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FORORD. 


D. 


'ette  Bind  er  udarbejdet  efter  de  samme  Principper  som 
de  tre  foregaaende  Bind.  Paa  Grund  af  den  under  Verdens- 
krigen  indtraadte  vanskelige  internationale  Forbindelse  bar  jeg 
paa  et  Par  Steder  (S.  495,  515,  547,  550)  maattet  give  Af- 
kald  paa  at  lade  undersege,  om  de  her  aftrykte  Âktstykker 
skulde  findes  i  Original  i  det  paagaeldende  udenlandske  Arkiv, 
og  maattet  lade  mig  neje  med  at  laegge  de  i  det  danske  Rigs- 
arkiv  opbevarede  Afskrifter  og  Koncepter  til  Grund  for  Aflrykket. 

Ligesom  ved  de  foregaaende  Bind  bar  jeg  en  Tak  at  bringe 
til  forskellige,  der  bave  staaet  mig  bi,  saaledes  Rigsarkivar  Dr. 
pbil.  Kr.  Erslev,  Arkivsekretœr  F.  J.  West,  Dr.  pbil.  W.  Norvin 
og  Underarkivar  E.  Marquard.  En  saerlig  Tak  skylder  jeg  Dr. 
pbil.  E.  Gigas,  der  bar  vist  mig  den  store  Velvilje  at  gennem- 
gaa  den  spanske  Tekst  til  Traktaten  af  10.  Marts  1641  og  den 
dertil  berende  Saltkonvention  af  31.  Jan.  s.  A. 

For  den  store  Liberalitet,  bvormed  Carlsbergfondets  Direk- 
tion  bar  bevilget  de  til  Vaerkets  Udgivelse  og  Trykning  fornedne 
Pengemidler,  bringer  jeg  Direktionen  min  bedste  Tak. 

Frederiksberg,  I  Nov.  1917. 

L.  Laursen. 


Digitized  by 


Google 


Digitized  by 


Google 


DANMARK-NORGES  TRAKTATER 

1626—1649 


Digitized  by 


Google 


Digitized  by 


Google 


1. 

1626.  7./17.  Mârts  (St.  Gertrudtsberg).  Reces  mellem  Kong 
Christian  IV*s  General,  Hertug  Johan  Emst  af  Sachsen-Weî- 
mar,  paa  Kongens  Vegne  og  Staenderne  i  Stiftet  Osnabrtlck 
om  Nevtralitet  for  Stiftet  og  Bortfjaemelse  af  de  kongelige 
Tropper  fra  dette  mod  Lefte  fra  Staenderne  om  at  betale 
40,000  Rdlr.  til  Kongen,  vaelge  Kongens  Sen  Prins  Frede- 
rik  til  Koadjutor  og  overlade  Slottet  Fiirstenau  til  Hertugen. 

O:  Original  paa  Papir  med  Hertugens,  Domkapitlets,  Ridderskabets 
og  Byen  Osnabrflcks  paatrykte  Papirsegl. 

/  Aarene  1617 — 19  havde  Christian  IV  arbejdet  paa  at  faa  sin  San 
Prins  Frederik  valgt  til  Koadjutor  i  Osnabrûck  Stift,  hvor  Biskoppen, 
Hertug  Philip  Sigismund  af  Brunsuig-Wolfenbûttel,  uar  gunstig  stemt 
for  Valget  af  den  danske  Prins.  Der  rejste  sig  dog  Modstand  herimod 
fra  det  katholsksindede  Domkapitels  Side.  Det  lykkedes  ganske  vist  Chri- 
stian rV  I  April  1619  at  faa  en  af  Kapitularerne,  Matthias  Georg  von 
Hôyte,  til  at  overlade  Prins  Frederik  sit  Prœbende  i  Kapitlet,  saaledes  at 
Prinsen  kunde  blive  Medlem  af  dette,  hvilket  var  en  Betingelse  for  at  op- 
naa  Valg  til  Koadjutor,  men  Domkapitlet  nœgtede  at  anerkende  den  skete 
Résignation  af  Prœbendet,  da  Matthias  v.  Hôyte  i  flere  Aar  havde  vœret 
berevet  Forstanden,  Fra  dansk  Side  protesteredes  mod  denne  Indve^ding, 
og  Biskop  Philip  Sigismund  gav  Kapitlet  Ordre  til  at  anerkende  Resig- 
nationen  og  optage  Prinsen  som  Medlem  af  Kapitlet.  Dette  vilde  dog 
ikke  opgive  sin  Modstand  og  opstillede  nu  den  Fordring,  at  Prinsen,  for 
at  blive  Medlem  af  Kapitlet,  skulde  aflœgge  Ed  paa  Tridentinerkonciliet, 
og  at  Kongen,  da  Prinsen  endnu  var  umyndig,  skulde  paatage  sig  en 
Garanti  der  for.  Det  hjalp  ikke,  at  Biskop  Philip  Sigismund  nedlagde 
Protest  herimod  og  gav  den  biskoppelige  Officiai  Ordre  til  at  modtage  v. 
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Hôytes  Résignation;  Kapitlet  indankede  Sagen  for  Mrkebispen  af  Keln 
og  forlangte  dennes  Samtykke  iil  Prinsens  Optagelse  i  Kapitlet^. 

Inden  der  endnu  var  kommen  nogen  Afgerelse  paa  denne  Slrid,  dede 
Hertug  Philip  Sigismund  i  Maris  1623,  og  til  hans  Efterfelger  valgies 
Kardinal  Eitel  Friederich  von  Hohenzollern.  Da  denne  dede  allerede  den 
19.  Sept.  1625,  genoptog  Christian  IV  sine  Planer.  Den  11.  Okt.  skreu 
han  til  Domkapitlet  og  opfordrede  dette  iil  nu  ai  vœlge  hans  Son,  der 
som  Medlem  af  Kapitlet  i  Kraft  af  den  gejstlige  Ret  var  kvalificeret  til 
Valg*.  Kapitlet  segte  ai  slippe  udenom.  Det  lovede  at  tage  Kongens  Be- 
gœring  under  Overvejelse  og  at  foreiage  Valget  i  Overensstemmelse  med 
den  gejstlige  Ret,  men  haabede  saa,  at  Kongen  heller  ikke  vilde  forlange 
mère  af  det*.  Valget  faldt  dog  ikke  paa  Christian  TV* s  Sen,  men  paa 
Grev  Frantz  Wilhelm  af  Wartenberg,  en  Sen  af  Hertug  Ferdinand  af 
Bayern  i  morganatisk  Mgteskab .  Da  denne  tevede  noget  med  at  antage 
Valget,  besluttedc  Christian  IV,  for  hvem  Osnabrûck  Stift  vilde  hâve  stor 
Betydning  ved  at  skaffe  ham  en  let  Forbindelse  med  Holland,  nu  at 
sœtte  sin  Vilje  igennem  med  MagL  Den  26.  Jan.  1626  afgik  en  ny  Skri- 
velse*  til  Kapitlet,  hvori  Christian  IV  gentog  sin  tidligere  Begœring,  da 
han  endnu  ikke  havde  faaet  noget  bestemt  Svar  paa  Skrivelsen  af  11. 
Okt.  Da  der  ikke  kom  noget  Svar  paa  den,  gav  han  i  Febr.  Hertug  Jo- 
han  Ernst  af  Sachsen-  Weimar  Ordre  til  at  rykke  ind  i  Bispedemmerne 
Osnabrûck  og  Munster  med  nogle  Regimenter  Fodfolk  og  Ryttere  for 
ved  en  militœr  Okkupation  at  sœtte  Prins  Frederiks  Valg  igennem.  Til- 
lige  vilde  Christian  IV  herved  tvinge  Stif terne  til  at  betale  Subsidier  til 
Hœrens  Underhold  og  drage  den  ligistiske  General  Tilly  bort  fra  Weseren. 

I  de  sidste  Dage  af  Febr.  stod  Hertug  Johan  Ernst  udenfor  Osna- 
brûck. Det  syntes  ferst,  som  om  Byen  vilde  gaa  ind  paa  at  optage  en 
kongelig  Besœtning,  men  det  blev  dog  ikke  til  noget,  og  Johan  Ernst 
var  ikke  stœrk  nok  til  at  gennemtvinge  det  med  Magt.  Derimod  lykkedes 
det  den  danske  Ritmester  Henrik  Holck,  dels  ved  gode  Ord  og  dels  ved 
Truster,  at  faa  Domprovsten  og  Domdekanten  i  Kapitlet  til  at  begive  sig 
ud  til  Hertug  en  mod  sikkert  Lejde.  De  blev  nu  holdt  tilbage  her,  og  i 
de  felgende  Dage  forhandlede  Hertugen  med  dem  og  med  Adelen  i  Stif- 
tet.  Da  det  var  Stœnderne  meget  om  at  gère  at  faa  Hertugen  til  at 
remme  Stiftet  for  ikke  at  udsœtte  dette  for  Krigsfolkets  Udsugelser,  tilbed 
Kapitlet  at  ville  vœlge  Kongens  Son  til  Koadjutor,  saafremt  Hertugen 
vilde  sende  de  bortferte  Prœlater  tilbage  og  remme  Stiftet  uden  Erstat- 
ning  og  Kongen  vilde  forpligte  sig  til  at  blive  enig  med  Kapitlet  om  en 
Valgkapitulation.   Hertugen  vilde  dog  ikke  lade  sig  nejc  med  dette  Lefte 


»  Hert.  Philip  Sigismund  t.  Christian  IV  */î  1619  (Osnabrûck  A).  Chr.  IV 
t.  Domkapitlet  i  Osnabrûck  *Vn  1621;  t.  iErkebispen  af  Keln  ^Vn  1621  (Ausl. 
Reg.).  *  Ausl.  Reg.         ■  Kap.  i  Osnabrûck  t.  Chr.  IV  "/lo  1625  (Osnabrûck 
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og  truede  med  ai  beskyde  Bgen.  Kapitlei  og  Stœnderne  maatte  da  til- 
sidst  give  efter.  Den  7.  Marts  sluUedes  Overenskomsten.  Som  Sikkerhed 
foPf  ai  Kapitlei  og  Stœnderne  vilde  opfylde  deres  Lefte,  overgaves  Sloitet 
Fûrsienau  iil  Hertugen^  der  iillige  med  Magi  salie  sig  i  Besiddelse  af 
nogle  andre  faste  Pladser  i  Stifiei.  Noget  senere^  formeli  Valg  af  Kon- 
gens  Sen  til  Koadjuior  opnaaedes  dog  ikke,  da  Tillys  Fremmarche  umid- 
delbarl  efter  tuang  de  kongelige  Hœre  lit  ai  irœkke  sig  tilbage;  Sloitet 
Fûrsienau  holdies  dog  besai  af  kongelige  Tropper  indtil  Slutningen 
afi621\ 

1.  Demnach  uf  beschehene  handelung  des  durchleuchtigen 
und  hochgebornen  fûrsten  und  herrn,  herni  Johan  Ernsten  des 
jûngern,  herzogen  zu  Sachsen-Weimar,  undt  den  dreyen  stenden 
des  stifts  Osnabrûgk  die  sache  zum  accord  gedyen,  und  jetz 
wolermelte  drei  stende  sich  der  neutralitet  erbieten  und  umb 
deswillen  eigentlichen  gebetten,  sie  mit  dem  zumuhten  der  ein- 
quartirung  in  der  statt  Osnabrûgk  zu  verschonen,  damit  der 
gegentheil  sie  diesfals  auch  unbelestigt  lasse,  so  ist  solcber 
punct  dahero  Kûn.  theils  praeteriirt  worden,  uf  dem  fall  sie 
dergestalt  ihre  statt  versehen,  besetzen  und  defendiren,  dass  ih- 
nen  diesfals  nicht  beizumessen,  imgleichen  dass  sie  sich  mit 
vorschub,  zufuhr  und  wie  das  namen  haben  mugte  gegen  Ihr. 
Kûn.  Mat.  in  Dennemarck  so  ferne  bezeigen,  aïs  weit  sie  des 
gegentheils  armée  in  einem  und  dem  andern  stûck  ins  kûnfftig 
an  die  handt  gehen,  dan  auch  dass  sie  Ihr.  Mat.  trouppen  und 
volck  jederzeit  einen  freien  pass  verstatten. 

2,  Und  deweiln  die  statt  Osnabrûgk  zu  vermeidung  der 
einquartirung  dem  herrn  graven  von  Anholt  neun  und  dreissig 
tausent  reifchsthaler  erleget,  so  haben  ermelte  drei  stende  Ihr. 
Kûn.  Mat.  gleichfals  vierzig  tausend  reichsthaler  zu  bezahlen 
uf  sich  genommen,  dergestalt  dass  sie  anitzo  acht  tausendt 
reichsthaler  baahr,  zwolf  tausend  innerhalb  einem  monat,  zehen 
tausend  innerhalb  zweien  monaten  und  die  ûbrige  zehen  tau- 
send innerhalb  dreien  monaten  von  dato  richtig  und  ohnfeil- 
bahr   an   dergleichen  sorten   und  wehrdt,  wie  selbe  in  Bremen 


'  Hert.  Joh.  Ernst  t.  Chr.  IV  "/«,  V»,  Vs,  »7»,  'Vs  1626  (Chr.  IV's  Krigs- 
arkiv).  Heermann,  Beitrag  zur  Lebensgeschichte  Johann  Ernsts  des  Jûngern. 
S.  199  ff. 
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oder   Hamburg   werden  gûldig  oder  valuirt  sein,  an  gedachten 
beiden  stetten  erlegen  wollen. 

3.  Dieweill  sich  auch  dièse  handelung  zimblich  verzogen, 
insonderheit  aber  dahero  in  considération  kommen,  was  zwi- 
schen  Ihrer  Kon.  Mat.  und  gedachtem  stift  vor  diesem  vor- 
gangen,  dahero  von  den  herm  domcapitularn  begehrt  worden, 
gegen  schwindung  anderer  prsetensionen  Ihrer  Kun.  Mat.  herrn 
sohn  herzog  Friederichen  zum  coadjutorn  dièses  stifts  zu  er- 
wehlen,  als  haben  vorwolgedachte  herrn  capitularn,  so  viel 
gegenwertig  gewesen,  sich  endtlich  mit  wolbedachtem  muht 
hierzu  verstanden,  und  wollen  ehister  tagen  durch  eine  schick- 
ung  gesambter  dreier  stende  vor  hochstgedachter  Ihrer  Kun. 
Mat.  solches  ziemender  massen  antragen  lassen,  haben  auch 
hierbei  verwilligt,  keine  andere  capitulation  zu  begehren,  als 
sie  herzog  Philips  Sigismund,  christmilder  gedechtnûss^  ange- 
nommen. 

4.  Und  zu  mehrer  sicherung  dièses  allen  solle  alsbalden 
Ih.  F.  G.  dem  herzogen  von  Sachsen-Weimar  das  hauss  und 
schloss  Forstenaw  wûrcklichen  eingereûmet  werden,  dabei  doch 
der  jetzige  drost  und  beampten  ihre  verrichtung  einen  weg  als 
den  andem  behalten,  und  die  einkûnften  dem  herrn  postulato 
bis  zu  kommender  vacantz  gelassen,  auch  aile  daselbst  vor- 
handene  geschûtz,  munition  und  victualien  ausserhalb  einer  be- 
legerung  und  anderer  hohen  nohtwendigkeitten,  so  dan  aile 
intraden  und  einkombsten  vom  hausse  nicht  abgenommen,  noch 
wo  anders  hin  gebraucht,  sondern  ailes  im  vorigen  stande  ge- 
lassen und  verpleiben  solle,  wie  imgleichen  die  einlogirte  sol- 
daten  daselbst  dem  stifle  und  unterthanen  nicht  beschwerlich, 
sondern  von  Ihrer  Kun.  Mat.  salariirt  und  unterhalten,  auch 
durch  vermittelung  Ihrer  Mat.  die  Statische  so  woll  als  Hispa- 
nische  excursiones  von  dem  stifte  mûglichst  abgewehret,  und 
dem  herrn  postulato  unbegeben  sein  solle,  in  solches  hauss 
einzukehren,  dièses  aber  ailes  mit  der  gestalt  und  masse,  dass 
hierbei  aller  verdacht  oder  molinirung  des  jenîgen,  so  wieder 
diesen  contract  laufiTen  mûgte,  oder  auch  das  hauss  in  andere 
hende  zu  brengen,  môge  gentzlichen  nachbleiben. 

5.  In  diesem  accord  aber  sollen  erst  eingeschlossen  sein 
aile  und  jede  stifts  geist-  und  weltliche,  adel-  und  unadeliche 
dienere  und  unterthanen,  aber  dagegen  ausgeschlossen  und  dar- 
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ein  nicht  begriSen  sein  aile  diejenige,  so  von  Ihr.  Kun.  Mat. 
scbimpflich  geredet.  So  haben  nichts  wenigers  Ihrer  Kun.  Mat. 
gemelte  drei  stende  jederzeit  zu  lieffern  uf  sich  genommen  die- 
jenigen  personen,  welche  alhie  denominirt,  als  Koning,  Johan 
Fischer,  Braun  Johan  und  Philips  Beltzern. 

6.  Wan  auch  nicht  alleine  underschiedtliche  im  landt  ge- 
sessene  in  Ihrer  Kun.  Mat.  in  Dennemarck  etc.  kreigsdiensten 
und  theils  bei  dieser  marche  gewesen,  so  wollen  vorwolermelte 
stende  solche  wie  auch  aile  die  andern,  uf  welche  archwohn 
geworfen  sein  mochte,  dass  sie  mit  Ihr.  Kon.  Mat.  volk  umb- 
gangen,  aller  ansprûche  gentzlich  erlassen,  sondern  sich  auch 
derselben  gegen  aile  diejenige,  wer  die  auch  sein  wûrden,  so 
sie  hierunter  belangen  konten,  ufs  eusserste  annehmen,  oder  da 
sie  sich  derselben  nicht  gebûrlich  annehmen  wûrden,  solche 
personen  schadelos  halten,  worùber  noch  menniglichen  von  ge- 
melten  dreien  stenden  kraft  dièses  frey  gelassen  sein,  in  Ihr. 
Kun.  Mat.  dienst  sich  zu  begeben,  die  auch  dahero  in  diesem 
accord  mitbegriffen  sein  sollen. 

7.  Und  dass  nun  diesem  allen  trewlich  und  sonder  ge- 
fehrde  solle  nachgesetzt  werden,  haben  dies  aile  drey  stende 
sub  hypotheca  aller  derer  haab  und  gûter  mit  deren  sigillen 
bekreftigt. 

8.  Hierauf  erbieten  sich  Ih.  F.  G.  hinwiederumb,  es  bey 
Ihr.  Mat.  dahin  zu  vermitteln,  dass  gedachtes  stift  und  dessen 
zugethane  sich  von  derselben  und  den  ihrigen  nicht  anders  als 
guter  neutralitet  zu  versehen  haben,  dièse  armée  jetzt  abgefùh- 
ret,  und  das  stift  von  weittern  ûberzugen  mûglichst  entfreiet; 
imgleichen  ihnen  die  zufuhr  so  ferne  unbesperret  pleiben,  als 
weit  die  wahren  dem  gegentheil  nicht  in  die  hende  kommen 
oder  zu  nutzen  gedeyen  mugen,  dabei  die  beide  herrn  prselaten, 
als  der  herr  thumbprobst  und  thumbdechand,  welche  diesem 
tractatui  beigewohnet,  dimittirt,  und  der  herrn  nehemb  reversen 
restituirt  werden  sollen. 

Urkundtlich  neben  obgemelten  seindt  vier  gleichlautende 
recessen  mit  hochgemelter  Ih.  F.  G.  secreten  kekreftiget. 

So  geschehen  und  geben  auf  St.  Gertruudtsberg  am  Vn 
Martii  anno  1626. 
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1627.     28.   Febr.   (Stade).     Âlliancetraktat   mellem   Kong  Chri- 
stian IV  og  Bethlen  Gabor,  Fyrste  af  Siebenbtirgen. 

O:  Fyrst  Bethlen  Gabors  Gesandt  Matthias  Quad  v.  Wickrads 
egenhœndig  underskrevne  og  beseglede  Lefte  om,  at  hans  Herre  vil 
godkende  den  af  ham  sluttede  Traktat,  hvorefter  felger  en  af  Sekre- 
Uer  i  Tyske  Kancelli  Augustus  Vogt  bekrœftet  Kopi  af  Traktaten. 

/  Slulningen  af  1624^  og  i  den  ferste  Halvdel  af  1625  havde  der  i 
Konstantinopel  fundet  Forhandlinger  Sied  mellem  den  franske  og  engelske 
Gesandt  hos  Sultanen  og  Bethlen  Gabors  Fuldmœgtige  angaaende  den 
sidstes  Deltagelse  i  Krigen  mod  Kejseren.  Bethlen  Gabor  var  villig  til 
at  deltage  i  Krigen  og  lovede  at  gère  et  Indfald  i  Ungarn,  naar  de  mod 
Kejseren  allierede  Magter  vilde  sende  en  tille  Hœr  til  Behmen  eller  Schle- 
sien  til  Understettelse  for  ham  og  afslutte  et  fast  Forbund  med  ham, 
hvorved  der  sikredes  ham  en  Pengeunderstettelse.  Bethlen  Gabor  sendte 
derefter  sin  Hevedsmand  Matthias  Qvad  von  Wickradt  tit  Haag  for  at 
deltage  i  den  der  forestaaende  Forhandling,  men  denne  fik  slet  ikke  Ad- 
gang  til  de  egentlige  Forhandlinger.  Ferst  efter  Afslutningen  af  For- 
bundet  i  Haag  af  29.  Nov.  1625  mellem  Danmark,  Storbritannien  og 
Generalstaterne  fik  Bethlen  Gabor  i  Henhold  til  Forbundets  §  14  en  Op- 
fordring  fra  Christian  IV  til  at  tiltrœde  dette^.  Bethlen  Gabor  erklœrede 
sig  ogsaa  villig  hertil,  naar  de  Allierede  vilde  foretage  den  tidligere  for- 
langte  Diversion  til  Behmen  eller  Schlesien  og  vilde  y  de  ham  40,000 
Rdlr.  om  Maaneden  i  Subsidier,  hvoraf  Frankrig,  Storbritannien,  Gene- 
ralstaterne og  Danmark  hver  skulde  iidrede  en  Fjerdedel*. 

I  Jan.  1626  erklœrede  Frankrig  sig  villig  til  at  udrede  sin  Part  af 
Pengene,  og  samtidig  skrev  Christian  IV  til  Bethlen  Gabor  og  meddelte 
ham,  at  Grev  Ernst  af  Mansfeld  allerede  havde  en  ikke  ganske  ringe 
Hœr  samletf  der  daglig  forstœrkedes  og  til  Foraaret  vilde  vœre  paa 
mindst  12,000  Mand.  Den  vilde  til  den  Tid  blive  sendt  til  Schlesien  for 
at  understette  Bethlen  Gabor,  og  paa  det  forestaaende  Mede  i  Haag  den 
20.  Marts  1626  vilde  de  Allierede  bevilge  de  af  Bethlen  Gabor  begœrede 
Subsidier*. 

Da  Medet  i  Haag  ikke  kom  i  Stand,  sendte  Bethlen  Gabor  paany 
Matthias  Qvad  til  de  Allierede  for  at  faa  en  fast  Aftale  truffet.  Han 
forhandlede  i  Maj  og  Juni  med  Christian  IV,  der  11.  Juni  erklœrede,  at 


*  Chr.  IV  t.  Beth.  Gabor  *°/ii  1625  (Latina).  *  M.  Ritter,  Deutsche 

Gesch.  1555—1648  III.  313  ff.  •  Chr.  IV  t.  Beth.  Gabor  *^/i  1626  (Latina). 
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Grev  Ernst  af  Mansfeld  og  Hertug  Johan  Ernst  af  Sachsen-  Weimar  nu 
vilde  bliue  sendt  til  Schlesien  med  en  Hœr  for  ai  understette  Bethlen 
Gabor.  Tillige  vilde  Danmarks  Part  af  de  MfiOO  Rdlr.,  iOfiOQ  Dlr,, 
blive  betalt  for  3  Maaneder  i  Konsianiinopel.  Den  16.  Juni  gav  Chri- 
stian IV  ogsaa  Ernst  af  Mansfeld  og  Hertug  Johan  Ernst  Ordre  til  ai 
marchere  til  Schlesien,  indtage  en  fast  Stilling  dér  og  vente  paa  Bethlen 
Gabor  for  under  hans  Kommando  at  angribe  Kejserens  Arvelande^, 

Matthias  Qvad  rejste  derefter  til  Nederlandene  for  at  forhandle  med 
Generalstaterne.  Det  lykkedes  ham  forelebig  ikke  at  naa  til  nogen  ende- 
lig  Afslutning  her,  da  Generalstaterne  var  bleven  stœrkt  forskrœkkede 
ved  Christian  IV* s  Nederlag  ved  Lutter  am  Barenberg  den  il.  Aug.  I 
Slutningen  af  Sept,  rejste  han  til  England.  Forhandlingerne  her  blev 
ogsaa  ret  langvarige.  Ferst  den  30.  Nov.  kom  en  Overenskomst  i  Stand, 
hvorved  Bethlen  Gabor  optoges  i  Haagerforbundet.  De  Allierede  lovede 
at  betale  ham  de  forlangte  MfiOO  Rdlr.  om  Maaneden  i  Subsidier,  og 
den  engelske  Konge  lovede  for  sin  Part  at  betale  10,000  Pd.  i  Juni  1627. 
De  Allierede  skulde  endvidere  understette  Bethlen  Gabor  med  12,000  Md., 
for  hvilke  det  mansfeldske  Korps  skulde  anses  som  jEkvivalent.  Til  Gen- 
gœld  skulde  Bethlen  Gabor  angribe  Kejseren  med  en  Hœr  paa  15,000 
ungarnske  Ryttere.  Matthias  Qvad  begav  sig  derefter  tilbagc  til  Neder- 
landene, hvor  han  nu  den  9.  Febr.  1627  fik  slutiet  et  lignende  Forbund 
med  Generalstaterne.  Dette  var  dog  holdt  i  noget  mère  almindelige  Ud- 
tryk.  Kejseren  nœvnedes  ikke  udtrykkelig  som  den,  der  skulde  angribes, 
og  Generalstaterne  overtog  ikke  nogen  Forpligtelse  til  at  betale  en  be- 
stemt  Del  af  de  ^0,000  Rdlr.  Efter  Afslutningen  af  dette  Forbund  rejste 
Matthias  Qvad  til  Christian  IV,  hvem  han  traf  i  Stade.  Her  afsluttedes 
Forbundet  mellem  ham  og  Bethlen  Gabor  den  28.  Febr.  paa  de  somme 
Betingelser  som  i  Forbundene  med  Slorbritannien  og  Generalstaterne. 
Christian  IV  lovede  endvidere  for  sin  Part  inden  Juli  Maaned  at  betale 
Bethlen  Gabor  30,000  Dlr.  i  Konstantinopel  foruden  de  allerede  betalte 
30,000  Dlr.  og  imidlertid  at  blive  enig  med  de  andre  Allierede  om, 
hvor  meget  enhver  af  dem  skulde  betale*. 

Da  Christian  FV  underskrev  Forbundet,  havde  han  dog  allerede 
faaet  Underretning  om,  at  Bethlen  Gabor  skulde  havc  svigtet  de  Allierede 
og  sluttet  Fred  med  Kejseren.  I  en  Skrivelse  af  1.  Marts  1627*  til  Beth- 
len Gabor  segte  han  at  holde  denne  tilbage  derfra  eller  i  ait  Fald  be- 
vœge  ham  til  igen  at  bryde  Freden.  Han  forsikredc  Bethlen  Gabor  om, 
at  han  selv  endnu  ikke  havde  tœnkt  paa  at  slutte  Fred  og  overhovedet 
ikke  vilde  slutte  nogen  saadan  uden  Bethlen  Gabors  og  hans  evrige  For- 
bundsfœllers  Vidende  og  Samtykke.  Skent  de  Efterretninger,  han  havde 
modtaget  om  Bethlen  Gabors  Fred  med  Kejseren,  var  meget  paalidelige. 


*  M.  Ritter,  anf.  St.  III.  334  ff.  *  Opel,  Der  niedersâchs.-dânische 

Krieg  III.  84—93.  *  Latina. 
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uilde  han  dog  ikke  tro,  at  de  var  rigtige,  ferend  han  flk  Meddelelse  om 
det  fra  Bethlen  Gabor  selu,  Efierretningen  visie  sig  dog  at  vœre  paa- 
lidelig  nok.  Da  Greu  Ernst  af  Mansfeld  og  Hertug  Johan  Ernst  af  Sach- 
sen-Weimar  i  Aug.  1626  naaede  til  Schlesien,  var  Bethlen  Gabor  endnu 
ikke  fœrdig  med  sine  Forberedelser  til  Felttoget,  og  der  opstod  snart  ind- 
byrdes  Strid  mellem  de  to  Anferere.  Medens  Johan  Ernst  med  sine  Re- 
gimenter  vendte  sig  mod  Ungarn  for  at  opnaa  Forbindelse  med  Bethlen 
Gabor,  trœngte  Grev  Ernst  ind  i  Màhren.  Wallenstein  tvang  ham  dog 
snart  til  at  trœkke  sig  tilbage  og  igen  forene  sig  med  Johan  Ernst  i  det 
nordlige  Ungarn.  Bethlen  Gabor  uar  imidlertid  rykket  noget  frem  i  det 
sydlige  Ungarn,  men  i  Sept,  rykkede  Wallenstein  frem  imod  ham.  Det 
kom  i  Slutningen  af  Sept,  til  nogle  mindre  Kampe  mellem  hans  og  Wal- 
lensteins  Tropper,  hvilke  ferie  lit,  at  Bethlen  Gabor  hurtig  trak  sig  til- 
bage og  indledede  Forhandlinger  med  Kejseren  om  Fred.  Denne  sluttedes 
i  Pressburg  20.  Dec.  1626,  og  der  blev  herefter  ikke  Taie  om  nogen 
Understettelse  for  Christian  IV  fra  Bethlen  Gabors  Side^. 

Ego  Matthias  Quad  de  Wickrod  in  Zoppenbrugh,  serenis- 
simi  principis  ac  domini,  domini  Gabrielis,  sacri  Romani 
imperii  et  Transsylvaniae  principis,  partium  regni  Hungariœ  do- 
mini, Siculorum  comitis  ac  Oppoliœ  et  Ratiborise  ducis  capita- 
neus  et  pro  nunc  serenitatis  ejus  ad  serenissimum  ac  poten- 
tissimum  principem  ac  dominum,  dominum  Christianum  quar- 
tum,  Danise,  Norwegiae,  Vandalorum,  Gothorumque  regem, 
ducem  Slesvîci,  Holsatiœ,  Stormariœ  et  Dithmarsise,  comitem 
Oldenburgi  et  Delmenhorsti  etc.,  aliosque  reges,  principes  et 
status  Christianitatis  legatus,  fateor  hisce  prsesentibus  me  vigore 
mandati,  a  dicta  Transsylvaniae  principis  serenitate  obtenti,  cu- 
jus  ténor  hisce  adjunctus,  nomine  serenitatis  ejus  subseqvens 
iniisse  fsedus.  Promitto  itaque  et  spondeo  nomine  dicti  sere- 
nissimi  principis  ac  domini  vigoreque  jam  allegati  mandati  sere- 
nitatem  ejus  omnes  et  singulos  in  hoc  foedere  eam  adstringen- 
tes  articulos  ratos,  gratos  et  acceptos  habituram  ac  bona  fide 
inviolabiliter  observaturam.  In  cujus  rei  pleniorem  fidem  hasce 
praesentes  meo  sigillo  subscriptioneque  roborare  volui. 

Actum  Stadae  28.  Febr.  Anno  1627. 

L.  S.  Matthias  Quadt  de  Wickrodt. 


'  M.  Ritter,  anf.  St.  III.  344  flf. 
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Seqvitur  foedus. 

Christianus  qvartus,  Dei  gratia  Danise,  Norvegiae,  Vandalo- 
rum,  Gothorumque  rex,  dux  Slesvici,  Holsatiae,  Stormarise  ac 
Dithmarsise,  cornes  in  Oldenburg  et  Delmenhorst. 

Cum  serenissimus  princeps  Gabriel,  Dei  gratia  sacri  Romani 
imperii  et  Transsylvaniae  princeps,  partium  regni  Hungarise  do- 
minus,  Siculorum  comes  ac  Oppolise  et  Ratiborise  dux  etc.,  con- 
sanguineus  et  amicus  noster  charissimus  —  cujus  inter  alios 
principes  ad  fsedus,  quod  nobiscum  Magnse  Britanniœ  rex  et 
domini  Ordines  Générales  provinciarum  Belgii  unitarum  inierunt, 
invitandos  in  dicti  foederis  articulo  decimo  qvarto  expressa  fit 
mentio,  ejusdem  rei  causa  —  generosum  et  nobilem  virum  Mat- 
thiam  Quadum  de  Wicrod  et  Zoppenbrugh,  legatum  suum  ex- 
traordinarium,  ad  nos  miserit  atque  per  eundem  nos  de  suo 
pio  religionem,  libertatem  et  pacem  publicam,  qvse  pluribus  in 
locis,  prsecipue  in  Germania,  pessundantur  et  summam  vim 
patiuntur  —  uti  in  actis  dicti  foederis  pluribus  exponitur  — 
vindicandi  et  restituendi  animo  atque  eadem  de  causa  in  dic- 
tum  nostrum  fsedus  ingrediendi  prompta  voluntate  —  de  qva 
qvidem  haud  qvidqvam  unqvam  dubitavimus  —  certiores  red- 
diderit,  nobisque  prseterea  pactiones  et  conditiones,  qvas  jam 
ante  reliqvis  nostris  confoederatis  exhibuerat,  qvasque  a  con- 
foederatis  sui  ipsius  causa  observari  petit  atque  a  rege  Magnse 
Britanniae  Ordinibusque  Generalibus  confoederatarum  provincia- 
rum in  Belgio  obtinuit,  proposuerit. 

Nos  itaque  tam  laudabili  tanti  principis  desiderio  praestan- 
tique  virtute  Isetantes  dictum  Transsylviae  principem  animo 
libentissimo  admisimus  et  recepimus  et  per  présentes,  qvantum 
in  nobis  est,  admittimus  et  recipimus  in  dictum  faedus  ut  con- 
foederatum  nostrum  in  eadem  forma  atqve  cum  omnibus  clau- 
sulis,  conventionibus,  pactis,  et  articulis  faederis,  cujus  initium: 
Cum  ex  communi  consensu  consideratis  improbis  etc.  et  finis 
est:  Actum  Hagse  in  Hollandia,  mensis  Decembris  die  nono 
anno  millesimo  sexcentesimo  vigesimo  quinto,  ac  si  ab  initio 
tractationi  ejusdem  interfuisset,  ac  qvemadmodum  dictus  Magnae 
Britannise  rex  dominiqve  Ordines  Générales  provinciarum  Belgii 
unitarum  ex  ipsorum  partibus  in  hac  foederis  conjunctione 
pacti  sunt  et  consenserunt  in  aliqvos  articulos,  in  prsedicto  et 
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subseqventi  foederis  actu  non  expresses,  sic  et  nos  pro  nostra 
parte  in  eosdem  consensimus  eosqve  rates  aeqve  et  gratos  habe- 
mus,  ac  si  prsedictse  tractationis  actui  inserti  fuissent,  prout 
illorum  ténor  sic  subseqvitur. 

1.  Primo,  princeps  Transsylvaniae  omni  conatu  bellum  in- 
feret  communibus  hostibus,  contra  qvos  hsec  confoederatio  ab 
unitis  est  inita,  formabitqve  exercitum  ad  minimum  quindecim 
mille  selectorum  Hungarorum  militum,  qrocum  serenissima 
sua  Celsitudo  vel  sejunctim  vel  cum  confoederatorum  copiis, 
prout  commodius  et  magis  e  re  visum  fuerit,  ipsas  hostium 
ditiones  et  terras  invadet  et  ingredietur. 

2.  Reliqvi  confoederati  sub  suis  stipendiis  merentes  Ger- 
manorum  copias  auxiliares  ad  duodecim  millia  militum  ad 
principis  Transsylvaniae  opem  mittere  tenentur,  id  qvod  jam 
factum  censemus  principe  Vimariensi  et  Mansfeldico  exercitubus 
eo  missis. 

3.  Dicti  confoederati  principem  Transsylvaniae  singulis  men- 
sibus,  qvibus  militabit,  ob  hoc  faedus  subsidio  qvadraginta  mille 
thalerorum  imper[i]alium  juvabunt,  quotam  suam  qvisque  Con- 
stantinopoli  singulis  mensibus  persolvi  curabit,  pro  uno  mense 
triginta  duos  dies  computando  et  a  die,  qvo  dictus  Transsyl- 
vaniae princeps  in  campum  progressus  fuerit,  incipiendo.  Quo- 
niam  autem  ob  locorum  et  région um  confoederatorum  distan- 
tiam  confoederati  de  qvota,  qvae  unicuiqve  hic  persolvenda  erit, 
ut  tractent,  convenire  neqveant,  ideo  nos,  ne  tam  utile  et  ne- 
cessarium  communi  bono  bonum  recipiat  impedimentum,  intra 
mensem  proxime  adventaiitem  Julium  summam  triginta  mille 
thalerorum  imperialium  ultra  jam  persolutos  triginta  mille  in 
dicta  civitate  Constantinopolitana  persoluturos  spondemus  et 
promittimus,  et  intérim  nobis  cum  reliqvis  confoederatis,  qvid 
unicuiqve  persolvendum  erit,  conveniet. 

Quod  ad  alios  articulos  attinet,  eos,  cum  —  ut  dictum 
est  —  Transsylvaniae  princeps  ad  faedus  hoc  nostrum  et  ad 
omnes  et  singulos  ejusdem  foederis  articulos  admittatur,  huic 
actui  subjungi  fecimus. 

In    fidem    et   testimonium    praedictorum    omnium    articulo- 
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rum,    pactionum    et   conventionum    hune   actum    nostra    manu 
propria  subscribere  et  regio  nostro  sigillo  firmari  voluimus. 

Actum  Stadae  28.  Febr.  Anno  1627. 

Christianus. 
L.  5. 

Derefter  felger  Afskrift  af  Fyrst  Bethlen  Gabors  Fuldmagl  for  Mat- 
thias Quad,  dateret  18.  April  1626. 


3. 

1628.     28.  April  (4.  Jan.)  (Stockholm).     Traktat  mellem    Dan- 
mark-Norge  og  Sverrig  angaaende  gensidig  Understettelse. 

R:  Kong  Gustav  Adolfs  noget  sendrede  Ratifikation,  dateret  Stock- 
holm den  28.  April  1628.  (Original  paa  Papir  med  Kongens  paa- 
trykte  Segl). 

O:  Det  af  de  svenske  Underhandlere  den  4.  Jan.  1628  under- 
skrevne  Ëksemplar.     (Original  paa  Papir  med  6  paatrykte  Papirsegl). 

Tr.:  Rydberg,  Svcrges  Traktater  V.  337—42  (efter  Christian  IV's 
Ratifikation  af  19.  Maj  1628). 

De  i  1625  mellem  Danmark  og  Sverrig  forte  Forhandlinger  an- 
gaaende  Gustav  Adolfs  Deltagelse  i  Krigen  i  Tyskland  ued  Christian  IV*s 
Side  havde  ikke  fort  til  noget  Résultat  (se  Danmark-Norges  Traktater  III. 
631  ff.).  Ved  Forhandlingerne  i  Haag  i  Nov.  1625  var  Sverrig  slet  ikke 
reprœsenteretf  men  Haagertraktatens  §  11  (se  Danmark-N orges  Trak- 
tater III.  6^1)  bestemte,  at  Kongen  af  Sverrig  skulde  opfordres  til  at 
slutte  sig  til  Alliancen  mellem  Danmark,  Storbritannien  og  Generalsta- 
terne.  Kort  efter  Traktatens  Afslutning  sendte  Kurfyrst  Frederik  af 
Pfalz  ogsaa  sin  Raad  Ludvig  Camerarius  til  Gustav  Adolf  med  en  Op- 
fordring  til  denne  om  at  tiltrœde  Forbundet.  Han  medbragte  tillige  en 
Skrivelse  fra  Christian  IV,  hvori  denne  rettede  den  samme  Opfordring 
til  den  svenske  Konge\  Gustav  Adolf  vilde  dog  ligesaa  lidt  nu  som  tid- 
ligere  deltage  i  Krigen,  naar  Christian  IV  skulde  vœre  den  ledende.  I  sit 
Svar  til  Christian  IV  19.  April  1626  udtalle  han  sin   Glœde  over  det 


'  Chr.  IV  t.  G.  A.  Vi  1626  (Sv.  Acta  V.  46  f). 
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sluttede  Forbund,  men  han  kunde  ikke  nu  erklœre  sig  kaiegorisk  paa 
den  tu  ham  reltede  Opfordring,  da  Camerarius  ikke  haude  haft  nogen 
Fuldmagt  eller  Instruks  fra  de  AUierede  iil  at  forhandle  med  ham  og 
afsluite  noget,  endsige  til  at  forpligte  disse  til  noget.  Han  havde  ogsaa 
tidligere  for  sine  Tilhud  stillet  visse  Betingelser,  men  efter  hvad  han 
havde  erfaret,  havde  man  slet  ikke  forhandlet  om  disse  i  Haag  og  Came- 
rarius havde  heller  ikke  kunnet  give  nogen  Resolution  paa  dem.  Han 
vilde  nu  fortsœtte  sin  Krig  mod  Polen  og  derved  forhindre  dette  Rige  î 
at  hjœlpe  Kejseren  og  Ligaen.  Den  22,  April  gav  han  Camerarius  det 
samme  Svar^, 

Det  varede  dog  ikke  lœnge,  ferend  Christian  TV  gjorde  et  ngt  For- 
seg  paa  at  faa  Gustav  Adolf  til  at  gribe  ind  i  Krigen  i  selve  Tyskland. 
Den  fersie  Sommers  Felttog  var  ikke  gaaet  sœrlig  heldigt  for  Christian 
IV,  selv  om  han  endnu  ikke  havde  lidt  noget  sterre  Nederlag.  Fra  Gène- 
ralstaterne  og  navnlig  fra  England  var  der  ikke  megen  Hjœlp  at  vente, 
da  Kong  Karl  I  var  hleven  uenig  med  Parlamentet  og  tillige  var  kom- 
men  i  Strid  med  Frankrig.  Den  nedersachsiske  Kredses  Fyrster  viste  sig 
meget  uvillige  og  upaalidelige,  ja  en  af  de  betydeligste  af  dem,  Hertug 
Georg  af  Brunsvig-Lyneborg,  traadte  endog  aabenlyst  i  Kejserens  Tje- 
neste.  Stillingen  for  Christian  IV  blev  yderligere  vanskelig,  da  Wallen- 
stein  nu  ogsaa  optraadte  paa  Krigsskuepladsen  med  en  for  Kejseren 
hvervet  Hœr.  Christian  IV  var  under  disse  Forhold  slœrkt  interesseret 
i  at  skaffe  sig  nye  Forbundsfœller.  Da  Fyrst  Bethlen  Gabor  af  Sieben- 
bûrgen  havde  lovet  at  ville  deltage  i  et  Angreb  paa  Kejserens  Arvelande, 
hvis  Christian  IV  og  hans  AUierede  vilde  yde  ham  Subsidier  og  foretage 
en  Diversion  til  Bôhmen  eller  Schlesien,  sendtes  i  Juni  1626  Grev  Ernst 
af  Mansfeld  og  Hertug  Johan  Ernst  af  Weimar  til  Schlesien  med  en 
Hœr  for  at  indtage  en  fast  Stilling  der  og  afvente  Bethlen  Gabors  Frem- 
rykning.  For  at  stette  dette  Togt  enskede  Christian  TV,  at  Gustav  Adolf 
skalde  foretage  en  Diversion  ind  i  selve  Tyskland,  og  i  Slutningen  af 
Juli  sendte  han  Jergen  Seefeldt  til  ham  med  Anmodning  om  fortroligt 
at  meddele  Christian  IV,  hvad  Hensigt  han  havde  med  sin  iil  Tyskland 
forte  Hœr,  om  han  vilde  fere  den  lœngere  ind  i  Tyskland  til  Understet- 
telse  for  den  nedersachsiske  Kreds  eller  kun  vilde  fere  den  ind  i  Preus- 
sen  mod  Polakkerne,  Tillige  skulde  Jergen  Seefeldt  foreslaa  Gustav  Adolf 
en  Forening  af  en  Del  af  Christian  rV*s  Armé  med  hans  egen  for 
med  den  samlede  Styrke  at  gère  et  Indfald  i  Bayern,  Franken  eller  andre 
Steder;  Christian  IV  enskede  i  saa  Tilfœlde,  at  Foreningen  skulde  finde 
Sied  inden  Vinter*, 

Gustav  Adolf  vilde  dog  ikke  endnu  indlade  sig  for  dybt  i  de  tyske 
Stridigheder,  sœrlig  ikke,  naar  Christian  IV,  som  i  dette  Tilfœlde,  frem- 


*  G.  A.  t.  Chr.  IV  ^Va,  t.  Camerarius  ^f*  1626  (Sv.  Acta  V.  49  flf.).     *  Chr. 
IV's  Kred.  "/t  og  Instruks  for  J.  Seefeldt  *^/i  1626  (Sv.  Acta  V.  60). 
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deles  skulde  beholde  Overledelsen,  I  sit  Svar  til  Jergen  Seefeldi  19.  Au  g. 
erklœrede  han,  ai  Houedhensigten  med  hans  Hœr  uar  ai  befri  hans  Rige 
for  Polakkernes  Anslag,  men  ved  Siden  deraf  uilde  han  ogsaa  gerne 
stette  den  almene  Sag  i  dens  Ned,  Da  der  imidlertid  nu  uar  udbrudt 
en  Bondeopstand  i  0strig  og  Mansfeld  og  Hertug  Johan  Ernsi  uar  mar- 
cherede  mod  Schlesien,  mente  han,  ai  Forholdene  for  den  euangeliske 
Sag  var  saaledes  forbedrede,  ai  der  ikke  i  Ojeblikkei  behevedes  nogen 
Forening  med  den  svenske  Hœr,  hviikei  ogsaa  vanskeligi  nu  lod  sig  gère, 
da  Sommeren  snari  uar  forbi,  Han  fandi  Chrisiian  IV*s  Plan  god,  sœr- 
lig  hvis  Konjunkiionen  kunde  ske  snari^  men  han  mente  rigtignok,  ai 
den  foreslaaede  Marche  ind  i  Tyskland  uilde  uœre  umulig  og  skadelig 
for  deres  Venner  og  Trosfœller.  Han  maatte  i  saa  Fald  marchere  ouer 
100  Mil  gennem  lutter  Venners  Land.  Foreningen  uar  Jo  heller  ikke 
sket  endnu;  ferend  den  kunde  finde  Sied,  faldt  Vinteren  maaske  ind,  og 
Gustau  Adolf  maatte  saa  tage  Vinterkuarter  i  sine  Venners  Land,  huilket 
let  kunde  beuœge  disse  til  aabenbart  Frafald.  Foreningen  burde  derfor 
finde  Sied  i  Preussen,  for  ai  man  derfra  kunde  marchere  gennem  Polen 
til  Schlesien.  Huis  Christian  IV  til  det  Formaal  uilde  sende  ham  en  Del 
af  sin  Hœrf  foreslog  Gustau  Adolf  et  Mode  i  Stettin  eller  Stralsund  for 
at  aftale  de  nœrmere  Betingelser.  Han  uar  uillig  til  at  slutte  et  Forbund 
med  Christian  IV  og  sendte  Udkast  til  et  saadant.  Houedbetingelserne  i 
dette  uar:  Der  skulde  sluttes  et  offensiut  og  defensiut  Forbund  mellem 
begge  Ronger  mod  hele  den  pauelige  Liga  og  Polen,  Ingen  af  Kongerne 
maatte  aden  den  andens  Samtykke  indlade  sig  i  nogen  Traktat  med 
Kejseren,  Polen  eller  Ligisterne,  Til  den  ouennœunte  Marche  gennem 
Polen  til  Schlesien,  som  Gustau  Adolf  uilde  foretage,  saa  ofte  det  gjordes 
neduendigt,  skulde  Christian  IV  understette  Gustau  Adolf  med  3000  Ryt- 
tere  og  7000  Fodfolk  paa  sin  egen  Bekostning.  Noget  Forbund  med 
Frankrig,  England  eller  de  Tyske  uilde  Gustau  Adolf  ikke  gaa  ind  paa  K 
Skent  Christian  IV  den  11.  Aug.  haude  tabt  Slaget  ued  Lutter  am 
Barenberg,  kunde  han  dog  ikke  bekuemme  sig  til  at  gaa  ind  paa  det 
foreslaaede  Forbund,  der  efter  al  Sandsynlighed  uilde  gère  Gustau  Adolf 
til  den  ledende  i  Krigen.  I  nogle  egenhœndige  Bemœrkninger*  til  For- 
bundsudkastet  fremsatte  han  sine  Betœnkeligheder  derued:  han  kunde 
ikke  indlade  sig  paa  at  slutte  et  Forbund  mod  hele  den  pauelige  Liga, 
da  han  haude  Forbund  med  forskellige  katholske  Magter,  saaledes  med 
det  burgundiske  Hus  og  med  Frankrig.  Det  uilde  ogsaa  uœre  betœnke- 
ligt  af  Hensyn  til  Holsten,  som  uar  umiddelbart  undergiuet  Kejseren. 
Ej  heller  kunde  han  binde  sig  til  ikke  at  slutte  Fred  uden  Gustau  Adolf  s 
Samtykke,  da  han  ikke  indsaa,  huorfor  han  ikke  skulde  acceptere  an- 
tagelige  Fredsuilkaar.  Hans  militœre  Stilling  uar  heller  ikke  saaledes, 
at  han  kunde  unduœre  Krigsfolk  til  det  af  Gustau  Adolf  foreslaaede  Tog. 


Orig.  (Sverrig  A).         *  Chr.  IV*8  egh.  Brève  II.  36  flf. 
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Den  30.  Sept,  soarede  han  derfor  Gusiav  Adof,  al  han  ikke  kunde  gaa 
ind  paa  det  foreslaaede  Forbund  af  Hensyn  til  sine  Traktaier  med  for- 
skeUige  kaiholske  Magter  og  af  forskellige  andre  Grande,  som  han  for 
Kortheds  Skyld  vilde  forbigaa.  Han  havde  bestemt  haabeL  at  Gusiav 
Adolf  vilde  hâve  understettet  Grev  Ernst  af  Mansfeld  og  Herlug  Johan 
Ernst  ved  deres  Indfald  i  Schlesien  sammen  med  Fyrsten  af  Siebenbûr- 
gen^  hvilket  vilde  hâve  vœrel  af  den  sterste  Beiydning.  Nu  var  han  ikke 
i  Stand  til  at  undvœre  de  af  Gustav  Adolf  begœrede  Krigsfolk,  da  han 
var  bleven  svigtet  af  sine  Forbundsfœller  og  ikke  kunde  vente  nogen 
Hjœlp  af  dent.  Han  haabede  dog,  at  Gustav  Adolf  alligevel  vilde  gère 
et  Indfald  i  Schlesien  ad  den  ene  eller  den  anden  VeJ^. 

Da  det  varede  noget,  inden  dette  Svar  kom  Gustav  Adolf  i  Hœnde, 
sendte  denne  i  Okt.  1626  sin  Hofraad  Christof  Ludvig  Rasch  til  Chri- 
stian rV  for  indtrœngende  at  forestille  denne,  at  det  blev  mère  og  mère 
nedvendigt,  at  man  sluttede  sig  naboligt  sammen  og  greb  til  de  kraf- 
tigste  Midler  for  at  forsvare  de  nordiske  Lande.  Han  enskede  ogsaa  at 
faa  Besked  om  Christian  IV's  Stilling,  da  han  havde  hert,  at  han  ikke 
havde  haft  Lykken  med  sig.  Rasch  traf  Christian  IV  i  Stade,  hvor  han 
forhandlede  med  denne  den  9.  og  10.  Dec.  Christian  IV*s  Resolution  var 
holdt  i  ret  svœvende  Udtryk.  Han  takkede  for  Qnsket  om  et  godt  For- 
hold  og  udtalte  selv  det  samme  0nske,  men  ievrigt  maatte  han  henholde 
sig  til  sit  iidligere  Svar  paa  Gusiav  Adolfs  Forslag  om  et  Forbund.  Han 
haabede  selv  til  Foraaret  at  kunne  angribe  Fjenden,  da  han  havde  truf- 
fel  sine  Forberedelser  og  ventede  betgdelige  Forstœrkninger.  Han  vilde 
hos  sine  Allierede  udvirke,  at  den  Armé,  som  Hertugen  af  Weimar  og 
Greven  af  Mansfeld  havde  fert  til  Schlesien,  flk  Ordre  til  at  forene  sig 
med  Gustav  Adolfs  Armé  for  under  hans  Kommando  at  marchere  ind  i 
den  katholske  Ligas  Lande.  Han  var  meget  betœnkelig  ved  Gustav  Adolfs 
Strid  med  Danzig  og  vilde  raade  Gustav  Adolf  til  at  forlige  sig  med 
denne  By  og  ikke  hindre  dens  Forbindelse  med  de  andre  Hansestœder*. 

Gustav  Adolf,  som  godt  saa  den  Fare,  der  vilde  true  Sverrig,  hvis 
Kcjseren  og  Ligaen  skulde  sejre  fuldsiœndig  over  Christian  IV,  og  sœrlig 
foruroligedes  ved  Rggter  om,  at  Wallenstein  paatœnkte  at  rykke  ind  i 
Pommern  for  at  bemœgtige  sig  Stettin  og  andre  Havne  ved  Qstersften, 
gjorde  endnu  et  Forseg  paa  at  faa  et  Forbund  i  Stand  med  Christian  IV. 
I  Maris  1627  sendie  han  den  svenske  Agent  i  Danmark  Jonas  Burœus 
til  Danmark  for  i  Anledning  af  Christian  IV' s  Tilbud  om  den  mans- 
feldske  og  weimarske  Armé  at  erklœre,  at  Gusiav  Adolf  absolut  ikke 
vilde  forbinde  sig  med  Kongen  af  Danmarks  Allierede,  men  kun  med 
Kongen  af  Danmark  selv  og  den  danske  Krone.    Burœus  skulde  derfor 


'  Sv.  Acta  V.  68  f.  '  Gust.  Adolfs  Kredit.  f.  C.  L.  Rasch  'Vw  1626  (Sv. 
Acta  V.  69  f.).  Rasch's  Propos.  *7u  1626  (Orig.  Sverr.  A).  Chr.  IV's  Resol.  t. 
Rasch  "/i«  1626  (Sv.  Acta  V.  70  ff). 
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endnu  en  Gang  foresperge  Christian  /Y,  ont  denne  ikke  var  lit  Sinds  at 
afslutte  et  Forbund  med  Sverrig  paa  de  Jergen  Seefeldt  meddelte  Beiin- 
gelser,  og  enduidere  sperge  Christian  IV,  ved  hvilke  Midler  de  bedst 
kunde  hindre  Wallenstein  i  at  bemœgtige  sig  Stettin  og  faa  Adgang  til 
Qsterseen,  hvilket  uilde  vœre  meget  farligt  for  dem  begge  to.  Burœus 
overgau  ferst  en  skriftlig  Relation  om  sine  Hveru  til  Regeringsraadet^ 
der  sendte  Relationen  videre  til  Kongen  i  Stade  *.  Christian  IV  erklœrede 
dog  paany,  at  han  maatte  henholde  sig  til  sit  tidligere  Svar  angaaende 
det  foreslaaede  Forbund.  Han  vilde  i  Forening  med  Sverrig  gère  al 
mulig  Modstand  mod  Wallensteins  Fremtrœngen  mod  Osterseen,  men 
haabede  saa  ogsaa,  at  Gustav  Adolf  uilde  hjœlpe  ham  ait  det,  han  kunde, 
da  der  nu  rykkede  to  store  Arméer  frem  mod  ham.  Han  raadede  paang 
Gustav  Adolf  til  at  slutte  Forlig  med  Danzig*. 

Efter  Modtagelsen  af  dette  Svar  indgav  Burœus  et  nyt  Forslag  til 
Forbund,  hvorefter  dette  kun  skulde  vœre  defensivt  mod  aile  pavelige 
Insulter  og  fjendtlige  Angreb.  Ingen  af  de  to  Konger  maatte  slutte  Fred, 
medmindre  han  advarede  den  anden  derom  og  optog  ham  i  Freden.  Gu- 
stav Adolf  vilde  fere  en  sufflcient  Armé  ind  i  Polen  og  derved  trœkke 
Sœdet  for  Krigen  ud  af  Tyskland.  Det  maatte  ikke  tillades  andre  arme- 
rede  Skibe  end  de  to  Kongers  at  opholde  sig  i  Qsterseen.  Fjendtlige  An- 
greb skulde  deres  Flaade  i  Forening  imedegaa.  Christian  FV  svarede 
dog  straks,  at  han  paa  Grand  af  sine  Forbund  med  forskellige  katholske 
Magter  heller  ikke  kunde  gaa  ind  paa  dette  Forbund.  Der  var  Jo  ogsaa 
allerede  et  defensivt  Forbund  mellem  Rigerne,  som  Christian  IV  gerne 
vilde  fortsœtte.  Han  mente  heller  ikke,  at  et  Angreb  paa  Polen  vilde 
medfere  det  Résultat,  Gustav  Adolf  ventede  sig;  snarere  vilde  det  fere  til,, 
at  den  polske  Hœr  droges  ind  i  Preussen  og  Pommern.  Der  kom  ingen 
Orlogsskibe  gennem  Sundet  uden  Bevilling;  Stettinertraktaten  1570  inde- 
holdt  de  nedvendige  Bestemmelser  herom,  saa  det  var  ikke  nedvendigt 
at  bestemme  noget  nyt*. 

Stillingen  blev  dog  snart  ulige  vanskeligere  for  Christian  IV.  I 
Slutningen  af  Juli  1627  tiltvang  Tilly  sig  Overgangen  over  Elben  og 
besatte  i  de  nœrmeste  Dage  efter  Hertugdemmet  Lauenborg.  I  de  fel- 
gende  Uger  trœngte  hans  og  Wallensteins  Tropper  ind  i  Hertugdemmerne 
og  Jylland,  hvor  ait  kom  i  den  mest  haablese  Forvirring.  Ingensteds 
formaaede  Christian  IV's  Tropper  at  holde  Stand.  Slerstedelen  af  dem 
maatte  overgive  sig  til  FJenden,  og  i  Begyndelsen  af  Oktober  var  hele 
Halveen  med  Undtagelse  af  et  Par  Fœstninger  i  de  kejserliges  Besiddelse. 


*  G.  A.'s  Kred.  f.  J.  Burœus  Marts  1627.  J.  Burœus  s  Propos.  "V*  1627 
(Sv.  Acta  V.  81  f.).  Kegeringsraadet  t.  Kongen  c.  "V*  1627  (Erslcv,  Rigsraadets 
og  Stœndermedernes  Hist.  II.  118  iT.).  '  Chr.  IVs  Kesol.  t.  J.  Burœus  Vs 

1627  XSv.  Acta  V.  90).  •  J.  Burœus's  Forsl.  t.  Forbund  Vs;  Chr.  IV's  Svar 

*/6  1627  (Sv.  Acta  V.  93  f.). 
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Da  de  kejserlige  i  Okt.  1627  tillige  besatte  Wismar  og  senere  Warne- 
mûnde,  hlev  der  overhœngende  Fare  for,  al  de  nu  skulde  gère  sig  til 
Herrer  ouer  Osterseen.  Under  Trykkel  af  de  kejserlige  og  ligisiiske  Hœ- 
res  Fremrykning  haude  Christian  IV  fra  Glûckstadl  den  12.  Sept,  hen- 
uendt  sig  til  Gustav  Adolf  med  Forslag  om  en  fasiere  Konjunktion  met- 
lem  Rigerne  saauel  til  deres  egen  Defension  og  Sikkerhed  som  til  det 
almindelige  evangeliske  Vcesens  Bedste  og  Osterseens  Forsvar  og  med  An- 
modning  om  HJœlp  med  en  7—8  Orlogsskibej  der  skulde  hlokere  Lybcek, 
Wismar,  Stralsund  og  Stettin  og  forhindre  Tilfersel  af  Proviant  og  Am- 
munition  dertil;  Christian  IV  uilde  til  Gengœld  forpligte  sig  til  at  hindre 
Tilfersel  af  Proviant  og  Ammunition  til  Danzig  gennem  de  Danmark 
tilherende  Lande  og  Have^.  Gustav  Adolf  erklœrede  vel  21.  Okl.,  at  han 
paa  Grand  af  Vinterens  Nœrhed  ikke  kunde  lade  sine  Orlogsskibe  lebe 
ud,  men  der  var  dog  i  Sverrig  en  almindelig  Stemning  for  at  hjœlpe 
Danmark;  selv  Axel  Oxenstierna  mente,  at  man  barde  gère  det  af  Hen- 
sgn  til  Sverrigs  egen  Sikkerhed*.  Gustav  Adolf  erklœrede  sig  da  ogsaa 
villig  til  en  nœrmere  Konjunktion  mellem  Rigerne  og  meddelte,  at  han 
vilde  sende  Gesandter  til  Danmark  for  at  trœffe  nœrmere  Aftale  om  en 
Forhandling  herom*.  Paa  et  i  Nov.  1627  i  Slagelse  afholdt  Rigsraads- 
mede  indfandt  der  sig  ogsaa  Gesandter  fra  Gustav  Adolf  Kammerherre 
Cari  Banér  og  Hofraad  Christof  Ludvig  Rasch,  der  paany  gjorde  Und- 
skyldning  for,  at  Gustav  Adolf  paa  Grand  af  Vinteren  ikke  havde  kun- 
net  sende  de  begœrede  Orlogsskibe,  og  foreslog,  at  man  skulde  benytte 
Vinteren,  hvori  FJenden  ikke  kunde  foretage  sig  noget,  til  at  forhandle 
om  et  Forbund*.  Christian  IV  havde  allerede  4.  Nov.  meddelt  Gustav 
Adolf,  at  han  vilde  sende  Rigsraaderne  Kansler  Kristian  Friis  og  Tage 
Thott  til  Stockholm  for  at  forhandle  med  ham,  og  gav  den  19.  Nov.  de 
svenske  Gesandter  samme  Svar^. 

Efter  forskellige  Forhandlinger^  mellem  Christian  IV  og  Rigsraadet 
paa  Rigsraadsmedet  i  Slagelse  i  November  udfœrdigedes  Instruksen  for 
Kristian  Friis  og  Tage  Thott  den  2.  Dec.   De  skulde  ferst  give  en  Frem- 


*  Londorp,  Acta  publica  VIII.  120.  *  Fridericia,  Danmarks  ydre  polit. 

Hist.  (1629—45)  I.  34  f.  *  G.  A.  t.  Chr.  IV  "/lo  1627  (Orig.  Sverr.  A).  *  G. 
A.'s  Kred.  **/io  1627;  Gesandternes  Propos.  14.  Nov.  p.  Antvorskov  (Origg. 
Sverr.  A).  *  Chr.  IV  t.  G.  A.  Vu  1627  (Sv.  Acta  V.  111);  Rekr.  for  de  sv. 

Ges.  »Vii  (Sv.  Acte  V.  112).  *  Den  15.  Okt.  sendte  Christian  IV  Kansler 

Kristian  Friis  et  Udkast  til  Instruksen  (Chr.  IV's  egh.  Brève  IL  106  f.).  Der 
udarbejdedes  derefter  en  Instruks,  dat.  28.  Okt.  (Erslev,  Rigsraadets  og  Stœn- 
dermodemes  Hist.  II.  83  f.),  som  forelagdes  for  Rigsraadet  med  Anmodning  om 
at  gennemse  den  og  erklœre  sig  om,  hvad  der  burde  forandres  deri.  Den  20. 
Nov.  sendte  Rigsraadet  Kongen  et  Udkast  til  Instruktionen,  der  siden  sendredes 
noget  af  Kongen.  (Den  originale  Instruks  (Sverr.  A,  Forhandl.  vedr.  Traktaten 
Vi  1628)  er  trykt  Molbech,  Chr.  IV's  egh.  Brève  I.  297  ff.). 
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siiUing  af  Krigens  Oprindelse.    Kongen  var  paa  lovlig  Maade  for  3  Aar 
siden   bleven   valgt  til  Kredsobersi  i  den  nedersachsiske  Kreds  og  havde 
efter  aile  Kredsfgrsiernes  Raad  siraks  hvervei  Krigsfolk  for  ai  forsvare 
Kredsen  mod  General  Tillgs  Voldshandlinger  og  ureimœssige  Indkvarie- 
ringer.    Skeni  det  kun  var  skei  i  rent  defensivt  QJemed,  havde  Kefseren 
og  hele  den   kaiholske  Liga  dog  deraf  iagei  Anledning  iil  ai  angribe 
Kredsen,  ja   var  endog  siden  faldei   ind  i  Kongens  egne  Lande,  skeni 
disse   ikke  havde  det   mindste  at  gère  med  den  nedersachsiske  Kredsen 
Krigsforfaining.    Christian  FV  var  bleven  ladi  fuldsiœndig  i  Stikken  af 
sine  Forbundsfœller  og  havde  derfor  maaitei  opgive  baade  Heriugdem- 
merne  og  Jylland  og  trœkke  sig  tilbage  iil  Fgen.    Denne  de  kaiholske 
Magiers  Fremgang  vilde  ogsaa  blive  megei  farlig  for  Gusiav  Adolf,  da 
den   vilde  sœiie  dem   i  Siand  iil  ai  dominere  i  Qsierseen,  paa  hvis  Be- 
herskelse   de    nordiske    Rigers    Konservaiion    for  en  sior  Del   beroede. 
Christian  IV  havde  en  Tid  veniet^at  han  ved  Kursachsens  Mœgling  kunde 
hâve  opnaaei  en  rimelig  Fred,  hvori  Sverrig  ogsaa  skulde  opiages,  men 
han  erfarede  nu,   at  hans  Modsiandere  havde  slaaei  aile  Fredstanker  af 
Hovedet.    Han  haabede  derfor  paa  Sverrigs  Hjœlp  ikke  alêne  til  at  for- 
svare de  danske  Lande,  men  ogsaa  til  ai  vinde  det  tabie  tilbage  og  vilde 
til  Gengœld  i  paakommende  Tilfœlde  gde  Svarrig  en   lignende  Hjœlp. 
Gesandierne  skulde  derefter  anmode  Gusiav  Adolf  ont  1.   ai  forstrœkke 
Christian  IV  med  en   anselig  Sum   Penge,  og  2.   med  nogle  Hundrede 
Ceniner  Krudi,  sami  3,  overlade  ham  nogle  Tusinde  Fodfolk,  naar  Chri- 
stian IV  vilde  danne  en  Armé  i  Jylland  eller  Hertugdemmerne  for  ai 
erobre  disse  Lande  tilbage;  Gusiav  Adolf  skulde  selv  sœtte  disse  Folk  i 
Land  med  sine  egne  Skibe  og  underholde  dem  paa  sin  egen  Bekostning, 
4.   Endvidere  skulde  de  anmode  Gusiav  Adolf  om  ai  undersieite   Chri- 
stian IV  med  20   Orlogsskibe  og  20   Gallejer  og  Jagter  i  Qsierseen  og 
paa  de  Kronens  Stremme,  hvor  det  gjordes  mest  nedvendigt.    Denne 
Hjœlp  skulde  gdes,  saalœnge  Krigen  varede^  eller  i  ait  Fald  for  nogle  Aar. 
Gesandierne  skulde  paa  Danmarks  Riges  Vegne  forpligte  sig   iil  Refu- 
sion  i  Penge  eller  Undsœtning  med  Folk  og  Skibe,  som  det  kunde  falde 
Kongen  belejligt,  naar  Krigen  var  forbi;  for  Pengerefusionen  skulde  de 
dog  se  at  faa  saa  lang  en  Termin  som  muligi  efter  Krigen.    Hvis  der 
fra  svensk  Side  stilledes  Fordring  om,  at  Danmark,  i  Tilfœlde  afAngreb 
paa  Kongen  af  Sverrigs  Lande,  skulde  forpligte  sig  iil  at  gde  Sverrig  en 
ligesaa  sior  Undsœtning  med  Skibe  og  Folk,  som  Sverrig  nu  paaiog  sig, 
maaite  de  gaa  ind  paa  et  saadant  Forbund  for  begge  Kongers  Levetid 
eller  for  Kongen  og  hans  Efierkommere,   Konger  i   Danmark,  om   ikke 
andei  kunde  erholdes.    Christian  IV  vilde,   hvis  det  forlangtes,  forpligte 
sig  iil  ai  hindre  Sverrigs  FJender  i  at  fore  Munition  og  Undsœtning  med 
Skibe  og  Krigsfolk  gennem  Sundet,   dog  skulde  Kongen  af  Sverrig  med 
sine  Skibe  og  Folk  hjœlpe  iil  med  ai  forhindre  det,  hvis  det  gjordes  ned- 
vendigt.    Stillede  Gusiav  Adolf  besiemi  Forlangende  om  selv  ai  maaite 
fore  Tropper  og  Krigsfornedenheder  gennem  Sundet,  kunde  det  bevilges 
for  Gusiav  Adolfs  Levetid.    Et  almindeligt  Forbund  mod  Katholikerne 
kunde  Christian  IV  stadig  ikke  gaa  med  iil,  da  del  vilde  vœkke  Vrede  i 
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Frankrig  og  give  Aarsag  iU  Sammenslutning  mellem  aile  Katholikerne, 
mod  hvem  Sverrig  og  Danmark  alêne  ikke  kunde  iage  Kampen  op,  og 
huad  Hjœlp  man  kunde  vente  fra  de  evangeliske^  havde  Jo  noksom  uisi 
sig.  Nogen  offensiv  Hjœlp  mod  Polen  og  Danzig  kunde  Christian  IV 
under  de  nuvœrende  Omstœndigheder  ikke  yde  Gustav  Adolf,  Hvis  der 
fra  suensk  Side  rejstes  Spergsmaal  ont  videregaaende  Forbund,  Grœnse- 
mede,  personligt  Mode  mellem  Kongerne  og  Herredemmet  i  Qsterseen, 
skulde  Gesandterne  se  at  unddrage  sig  disse  ved  at  foregive  Mangel  paa 
Instruks  herom,  Christian  TV  vilde  forpligte  sig  til  ikke  at  slutte  Fred 
med  Kejseren  uden  at  underrette  Sverrig  derom  og  fuldstœndig  optage 
dette  Rige  i  Freden. 

I  Slutningen  af  Dec,  ankom  de  danske  Gesandter  til  Stockholm,  og 
den  2^.  Dec,  fik  de  svenske  Rigsraader  Gabriel  Oxenstierna  Benktsson, 
Clas  Horn,  Johan  Skytte,  Gabriel  Oxenstierna  Gustafsson,  Peder  Banér 
og  Cari  Oxenstierna  Fuldmagt^  til  al  forhandle  med  dem.  I  deres  ferste 
Indlœg*  den  2^,  Dec,  anmodede  de  danske  Gesandter  om  Hjœlp  fra  Sver- 
rig, saalœnge  Krigen  varede,  og  specificerede  deres  Fordringer  i  Over- 
ensstemmelse  med  deres  Instruks,  Det  viste  sig  dog  snarl,  at  Gustav 
Adolf  ikke  var  tilbejelig  lil  at  gaa  ind  paa  de  danske  Gesandters  Begœ- 
ringen  da  han  nu  var  bleven  mère  rolig  med  Hensyn  til  Danmarks 
Stilling  og  ikke  mente,  at  der  for  Qjeblikkei  var  nogen  overhœngende 
Fare  for,  at  de  kejserlige  fuldstœndig  skulde  knuse  det, 

Forinden  de  svenske  Kommissœrer  gav  Svar  paa  de  Danskes  Be- 
gœring,  forlangte  de  26,  Dec,  at  faa  at  vide,  om  disse  var  sendte  for  at 
forhandle  obligatorisk  paa  Kongen  af  Danmarks  og  Danmarks  Riges 
Vegne,  da  de  havde  forstaaet  af  Gesandterne,  at  Krigen  i  Begyndelsen 
slet  ikke  angik  Danmark,  men  ferles  af  Kongen  som  Hertug  af  Holsien, 
Endvidere  forlangte  de  besteml  specificeret,  hvor  megel  de  Danske  for- 
langte af  hver  Slags,  og  hvad  Hjœlp  Sverrig  kunde  vente  til  Gengœld, 
De  enskede  ogsaa  Oplysning  om,  med  hvilken  Magt  og  paa  hvilken 
Maade  man  i  Danmark  vilde  tage  fat  paa  Defensionsvœrket,  for  ai  deres 
Konge  bedre  kunde  resolvere  sig.  De  danske  Gesandter  erklœrede  Dagen 
efter,  al  de  var  sendte  for  at  forhandle  obligatorisk  paa  det  danske 
Riges  Vegne,  De  enskede  saa  stor  en  Assistance  som  muligt,  men  det 
nœrmere  herom  og  om  den  Gengœld,  man  vilde  yde  derfor,  kunde  bedst 
fastsœites,  naar  man  kom  til  den  egentlige  Forhandling.  Hvad  Chri- 
stian rV's  Krigsplaner  angik,  var  de  for  en  stor  Del  afhœngige  af  de 
Svar,  han  fik  fra  Sverrig  og  sine  andre  gode  Venner  og  Allierede,  Han 
vilde  sœrlig  gère  sig  Umage  for  at  beherske  Seen  med  sin  Flaade  og  for 
at  tilbageerobre  de  table  Lande,  og  han  havde  allerede  samlet  et  belyde- 


*  Orig.  p.  Papir  (Sverr.  A).  *  Sverr.  A,  Akter  vedr.  Traktaten  af  4. 

Jan.  1628.     (De  danske   Indlœg  findes  her  i  Konc,  de  svenske  i  Orig.).  —  De 
vekslede  Indlseg  findes  indferte  i  »  Svenske  Acta«  V.  123 — 47. 
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ligl  Antal  inden-  og  udenlandske  Ryitere  og  flere  Regimenier  Fodfolk 
og  veniede  flere  iil  Foraaret. 

Det  Suar,  sont  de  svenske  Kommissœrer  derefler  afgav  den  28.  Dec. 
efter  Gusiav  Adolfs  Befaling,  uar  ikke  sœrlig  opmunirende:  Gustav  Adolf 
havde  ventet,  ai  de  danske  Gesandier  haude  haft  i  Kommission  ai  opretie 
en  Realunion  mellem  de  to  Konger  og  deres  Riger,  saaledes  som  de  far- 
lige  Tider  nok  kunde  krœve  dei,  og  hertil  uar  han  ikke  uiilhejelig,  men 
da  dei  ikke  syntes  ai  vœre  Tilfœldei,  uilde  han  lade  del  bero  derved  og 
enske,  ai  Chrisiian  IV  med  bedre  Lykke  end  hidtil  maaiie  drive  Sagerne, 
$aa  ikke  begge  de  nordiske  Riger  skulde  komme  i  videre  Ulgkke.  Han 
uar  rede  iil  ai  yde  al  den  Assistance,  hans  Rige  kunde  iaale,  men  da 
Christian  IV  syntes  kun  ai  uille  fere  Krigen  defensiut,  uar  han  betœnke- 
lig  ued  ai  eneruere  sig  ued  en  saadan  Assistance.  Det,  han  enskede,  uar, 
ai  der  maatte  komme  en  ^real,  anselig  og  royal*  Konjunktion  i  Stand 
mellem  Rigerne  med  Enighed  i  Planerne,  saa  skulde  han  ikke  staa  til- 
bage.  For  dog  allerede  nu  ai  uise  sin  gode  Vilje,  uilde  han  understette 
Christian  IV  med  8  Orlogsskibe  paa  felgende  Vilkaar:  Flaaden  maatte 
kun  bruges  i  Qsterseen,  maatte  ikke  splittes  og  skulde  staa  under  den 
suenske  Viceadmirals  Kommando,  ouer  huem  kun  den  danske  Konge  selu 
maatte  kommandere.  Flaaden  skulde  kun  tjene  den  danske  Konge  fra 
î.  Juni  lit  31.  Okt.  og  maatte  ikke  bruges  iil  ai  fortrœdige  Hansestœ- 
derne  med,  medmindre  der  derfra  gjordes  Ekspeditioner  mod  Kongen  og 
hans  Riger.  Gustau  Adolf  skulde  enduidere  haue  Ret  til  ai  kalde  sine 
Skibe  tilbage,  huis  han  selu  kom  i  en  anselig  Ned.  Til  Gengœld  for 
denne  Hjœlp  forlangte  Gustau  Adolf,  ai  Chrisiian  IV  skulde  lade  sine  Or- 
logsskibe forfelge  de  polske  Fribyttere,  lade  aile  de  Danzigerfarere,  der 
ikke  haude  Pas  fra  Kongen  af  Suerrig,  konfiskere  i  Sundel  og  lade  ait 
Danzigergods  gère  til  Prise  som  fjendtligt  Gods.  Den  suenske  Konges 
Skibe  skulde  haue  Ret  til  ai  sege  Tilflugt  i  den  danske  Konges  Haune, 
naar  det  beheuedes,  og  maatte  bliue  i  dem  om  Vinteren,  huis  de  fres 
inde.  Enduidere  skulde  den  danske  Konge  tilstede  Passage  gennem  Sun- 
del af  Krigsfolk  og  Ammunition  til  den  suenske  Konge,  selu  om  denne 
undertiden  ikke  haude  anmeldt  det  i  Foruejen,  og  forbyde  al  Passage  af 
saadant  til  Danzig  og  Kongen  af  Suerrigs  FJender.  De  Suenske  uilde 
ouerlade  til  de  Danske  ai  foreslaa,  for  huor  lang  Tid  Forbundet  skulde 
gœlde. 

De  danske  Gesandier  svarede  samme  Dag  herpaa,  ai  de  ikke  alêne 
haude  i  Kommission  ai  forhandle  om  Hjœlp  fra  Suerrig  til  Danmark, 
men  ogsaa  om  Gengœld  derfor.  Det  uar  ikke  Christian  ITs  Mening 
alêne  at  fere  en  defensiu  Krig,  men  tillige  en  offensiu  for  ai  erobre  de 
tabte  Lande  tilbage.  Han  haabede  til  det  Qjemed  at  kunne  stille  en  20— 
2^,000  Mand  i  Marken  foruden  den  Hjœlp,  han  uentede  fra  sine  Allierede. 
Vilde  den  suenske  Konge  hjœlpe  ham  med  nogle  Tusinde  Mand,  haude 
de  Instruks  til  at  forhandle  om  Gengœld.  Foreurigt  enskede  de  en  mundt- 
lig  Konference  for  at  faa  nœrmere  Oplysninger  om  den  reale  Konjunk- 
tion, som  den  suenske  Konge  attraaede.  Med  Hensyn  til  den  af  de  Suenske 
tilbudte  Skibshjœlp  enskede  de  Antallet  af  Skibe  forhejet  og  en  nœrmere 

2* 


Digitized  by 


Google 


X 


20  1628.  28.  April.  Nr.  3. 

Specifikation  af  deres  Sierrelse,  Besigkning  og  Bemanding,  ligesom  de 
ogsaa  enskede  nogen  sierre  Frihed  i  Bengiielsen  af  den.  Endvidere  en- 
skede  de,  al  den  skulde  komme  den  1,  Maj  og  ai  den  maaite  bruges  til 
al  forhindre  Tilfersel  IH  de  Hansesiœder.  der  enten  var  besatte  med  kej- 
serlige  Garnisoner  eller  gjorde  Kongens  Fjender  Tilfersel.  De  kunde  te- 
vilge,  al  ingen  Skibe,  Krigsfolk  eller  Ammunilion  maalle  passere  gennem 
Sundel  til  Kongen  af  Sverrigs  Fjender,  men  de  var  bange  for,  al  andre 
Indskrœnkninger  i  Kebmœndenes  Trafik  vilde  vœkke  Vrede  hos  Neder- 
lœnderne  og  hos  Englœnderne,  hvilkel  kunde  blive  farligl.  Den  svenske 
Konge  skulde  derfor  forpligle  sig  lil  al  hjœlpe  den  danske  Konge,  huis 
han  skulde  blive  angrebel  for  délie  Forbunds  Skgld,  og  den  svenske  Flaade 
skulde  hjœlpe  lil  med  al  forhindre  Passagen.  Den  danske  Konge  vilde 
sikkerl  ikke  vœgre  sig  ved  al  lilslede  Passage  gennem  Sundel  af  Krigs- 
folk og  Ammunilion  lil  Guslav  Adolf  selv  om  Gennemferselen  ikke  var 
meldl  i  Forvejen,  Hjœlpen  skulde  gdes,  saalœnge  Kongen  af  Danmark 
havde  Krig. 

I  en  paafelgende  mundllig  Konference  erklœrede  de  svenske  Kom- 
missœrer,  al  Guslav  Adolf  nœrede  Belœnkelighed  ved  al  hjœlpe  Chrislian 
IV  med  Landlropper,  da  han  sladig  saa  hen  lil  en  real  Konjunklion  og 
selv  vilde  fore  en  baslanl  Armé  i  Fellen  mod  Hjœlp  med  en  vis  Penge- 
sum  fra  Kongen  af  Danmark.  Begge  Parler  opsalle  derefler  Udkasl  lil 
Traklalen.  I  del  af  den  svenske  Sekrelœr  Johàn  Adler  Salvius  over- 
leverede  svenske  Udkasl  enskede  de  danske  Gesandler  dog  en  Del  Mn- 
dringer  og  indgav  2.  Jan.  1628  el  Indlœg  herom:  1.  I  Beggndelsen  eller 
Slulningen  skulde  der  indferes  nogel  om,  al  begge  Konger  skulde  holde 
god  Korrespondance  med  hinanden.  Délie  gik  de  svenske  Kommissœrer 
ind  paa\  2.  Skibenes  Anlal  burde  forhejes,  saaledes  som  de  svenske 
Kommissœrer  og  Guslav  Adolf  selv  havde  givel  Forlreslning  om,og  deres 
Slerrelse  elc.  nœrmere  specifîceres.  Herlil  svarede  de  Svenske,  al  Guslav 
Adolf  ikke  obligaiorisk  kunde  forpligle  sig  lil  slerre  Hjœlp,  men  del  var 
rigligl  nok,  al  Guslav  Adolf  havde  givel  Forlreslning  om  Hjœlp  med 
hele  Flaaden,  om  del  behevedes.  3.  Ved  Specifikalionen  af  de  Sleder, 
hvor  den  svenske  Flaade  maalle  bruges,  enskede  de  Danske  lilfejel,  al 
den  maalle  bruges  allevegne  omkring  Fyen  og  Smaalandene  og  omkring 
Sjœlland,  ligesom  mellem  Fgen,  Sjœlland  og  Jylland.  Med  Hensyn  her- 
lil bemœrkede  de  svenske  Kommissœrer,  al  Oslerseen  havde  sine  Grœnser 
i  Sundel  og  Bœllerne.  Indenfor  disse  Grœnser  maalle  den  svenske  Flaade 
bruges,  dog  saa  Guslav  Adolf  ikke  gerne,  al  Orlogsskibene  brugles  i  no- 
gen Snœvring,  hvor  de  ikke  kunde  gère  deres  Devoir;  man  havde  saa- 
ledes fra  dansk  Side  anlydel  al  ville  bruge  dem  i  Middelfarlsund.  Skibene 
maalle  bruges  i  Oslerseen  fra  Als  og  ^Ere  ind  ad  enlen  paa  de  danske 
eller  lyske  Kysler.    4.   /  Arlikel  4   enskede  de   Danske   til  Slut   lilfejel 


*  De  svenske  Kommissaerers  Svar  */i   1628. 


Digitized  by 


Google 


Nr.  3.  1628.  28.  April.  21 

Ordene:  Del  allerferste  Hans  Kong.  Mai.  af  Sverrig  dem  fra  sin  Tjenesie 
nogenlunde  kan  undvœre.  Dette  gik  de  Svenske  ind  paa.  I  5.  Artikel 
gik  de  Suenske  paa  de  Danskes  Begœring  ind  paa,  ai  de  svenske  Skibe 
maatie  ligge  noget  lœngere  fra  hinanden  end  oprindeiig  fastsaU  huor 
iniei  forhindrede  dem  i  ai  samles,  naar  dei  sgntes  dem  neduendigt,  men 
den  suenske  Viceadmiral  skulde  hâve  Rei  til  ai  sammenkalde  dem,  naar 
han  mente f  ai  der  var  Fare  paa  Fœrde.  Med  den  6.  Artikel  og  dens 
Indskrœnkning  i  Brugen  af  den  svenske  Flaade  overfor  Hansesiœderne 
var  de  danske  Gesandier  ikke  tilfreds  og  holdl  paa,  al  Sverrig  barde 
stille  sig  lige  overfor  dem,  som  Dan  mark  skulde  stille  sig  overfor  Danzig. 
De  Svenske  gjorde  dog  herimod  gœldende,  al  der  var  en  sior  Forskel 
mellem  Sverrigs  Forhold  til  Danzig  og  Danmarks  Forhold  til  Hanse- 
stœderne,  Der  var  ingen  deklareret  Krig  mellem  Danmark  og  Hanse- 
siœderne saaledes  som  mellem  Sverrig  og  Danzig;  Danmark  stod  Jo  og- 
saa  selv  i  fredelig  Handel  med  Hansesiœderne.  Der  var  ogsaa  sior  For- 
skel mellem  en  Stad  og  mange  Stœder,  hvis  Handel  Sverrig  slet  ikke 
kunde  undvœre.  En  saadan  fjendtlig  Optrœden  mod  Hansesiœderne 
vilde  desuden  let  kunne  bevœge  disse  til  ai  slutte  sig  til  Fjenden,  og  den 
vedtagne  Semagi  var  i  saa  Fald  altfor  ringe.  Hvis  Kongen  af  Danmark 
ikke  vilde  gaa  ind  paa  ai  behandle  Danzig  som  Fjende,  saa  de  Svenske 
ikke,  hvad  Fordel  Kongen  af  Sverrig  havde  af  den  hele  Handel. 

I  Artiklerne  angaaende  Reciprokaiionen  til  Sverrig  enskede  de  Danske 
nogle  jEndringer:  I  i.  Artikel  enskede  de  ikke  de  polske  og  danzigske 
Fribgttere  specielt  omtalt,  men  kun  i  Almindelighed  udtalt,  ai  aile  Fri- 
bgitere,  som  var  Sverrigs  Riges  Fjender,  skulde  antastes,  da  derved  ingen 
undtoges.  De  svenske  Kommissœrer  holdt  dog  paa  deres  Affattelse,  da 
Polen  og  Danzig  udgjorde  et  Corpus  og  Danzig  ikke  mère  brugte  sin 
gamle  Frihed.  Artikel  2  enskede  de  danske  Gesandier  ogsaa  œndret  i 
Overensstemmelse  med  deres  Bemœrkninger  til  Artikel  6  angaaende  Sver- 
rigs HJœlp;  men  de  Svenske  vilde  ikke  gaa  ind  paa  nogcn  JEndring, 
Ved  Artikel  3  om  de  svenske  Skibes  Ret  til  Ophold  i  danske  Havne  gik 
de  Svenske  ind  paa  ai  tilfeje,  ai  danske  Skibe  skulde  hâve  samme  Ret  i 
svenske  Havne.  Ved  Artikel  4  gik  Svenskerne  ligeledes  ind  paa  ai  til- 
feje  Slutningen  af  Artiklen  fra:  Doch  dersom  nâgen  uthi  en  iil  osv.  Ar- 
tiklerne 5  og  6  optoges  saaledes  som  de  Danske  enskede  dem.  Angaaende 
Formen  for  en  Konfirmation  af  de  tidligere  Forbund  mellem  Rigerne 
naaede  man  ikke  til  Enighed,  og  dette  Punkt  udelodes  helt.  Den  4.  Jan. 
underskreves  Traktaten^. 


*  Det  oprindelige  i  Stockholm  af  de  danske  Gesandter  underskrevne  Eks- 
emplar  Hgger  nu  i  det  danske  Rigsarkiv  med  Bemœrkning  om  at  vœre  bleven 
kasseret,  da  der  efler  Traktatens  Underskrivelse  blev  indsat  et  Ord.  Det  har 
formentlig  vœret  i  Reciprokattonens  1.  Artikel.  hvor  Ordene:  >Polnische  och 
Dantzigker  skibe  «  var  udeladt.    Her  stod  ligesom  i  den  ferste  danske  Ratifika- 
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Christian  IV  uar  ikke  sœrlig  fornejet  med  dei  Résultai,  hans  Ge- 
sandier  havde  naaet  i  Sverrig,  og  navnlig  uar  han  ait  andet  end  iilfreds 
med  de  i  Artikel  1  og  2  af  Reciprokaiionen  til  Sverrig  indeholdte  Be- 
stemmelser  angaaende  de  polske  og  danzigske  Fribgtiere  og  Behandlingen 
af  danzigske  Skibe  og  Gods  og  de  Skibe,  der  uden  den  suenske  Ronges 
Pas  handlede  paa  Danzig.  Personlig  sgnes  han  at  hâve  vœret  mest  stemt 
for  at  forkaste  hele  Trakiaten,  men  Rigsraadet,  for  hvem  Trakiaten 
forelagdeSf  udialie  i  dets  Betœnkning^  herom  den  21.  Jan.,  at  Reciproka- 
iionen mod  Kongen  af  Sverrig  efter  dets  Mening  kunde  bevilges  paa  3 
Aar  paa  felgende  Beiingelser:  1,  Kongen  af  Sverrig  maa  tage  paa  sine 
Fjender,  sœrlig  Frihyitere,  paa  de  danske  Stremme,  dog  ikke  i  Hav- 
nene.  2.  Han  maa  lade  sine  Mandater  publicere  i  Sundet,  at  ingen  maa 
sejle  paa  de  Steder,  hvor  hans  FJender  er,  3.  Han  maa  sejle  gennem 
Sundet  med  Krigsmunition,  naar  dei  ferst  tilkendegives  Statholderen  i 
Kehenhavn,  hvilket  skal  meddeles  Kongen  af  Sverrig,  den  svenske  Agent, 
Tolderne  og  Lensmanden  i  Helsinger.  ^.  Den  danske  Konge  vil  forbgde, 
at  nogen  maa  komme  gennem  Sundet,  som  ger  Kongen  af  Sverrigs  FJen- 
der Tilfersel  med  Krigsfolk  og  Ammunilion.  5.  Kongen  af  Sverrigs 
Skibe  maa  overvintre  i  de  danske  Havne,  hvis  de  af  Storm  og  Uvejr 
drives  derind.  Derimod  ansaa  Rigsraadet  det  ikke  for  raadeligt,  at 
Kongen  helt  afslog  den  svenske  Assistance  med  de  8  Skibe,  dog  saa  vidt 
muligt  uden  Prœjudice  for  Kongens  Landes  og  Rigers  Hejhed.  I  den 
Ratifikation  af  27.  Jan.,  hvormed  Frans  Rantzau  sendtes  til  Sverrig, 
udelod  Christian  IV  derfor  i  den  ferste  Artikel  af  Reciprokaiionen 
Ordene:  ^och  Polnische  eller  Dantzigker  skibe^  og  erstattede  dem  med: 
>och  andre  skibe*.  Ligeledes  udelod  han  hele  den  anden  Artikel*  og  er- 
stattede den  med  en  Artikel,  hvori  det  tillodes  den  svenske  Konge  al  lade 
sine  Forbudsbreve  mod  Sverrigs  Riges  FJender  opslaa  i  Danmark  og  at 
lade  sine  FJender,  sœrlig  Fribgtiere,  forfelge  og  gère  til  Prise  paa  de 
danske  Stremme  og  Farvande.  Endvidere  tilfejede  han  en  Artikel,  hvori 
han  lovede,  naar  Gud  forundte  ham  Ende  paa  denne  Krig,  at  undscçtle 
Gustav  Adolf  med  8  Skibe  af  samme  Sterrelse  og  Udrustning  som  de  af 
Gustav  Adolf  sendte.  I  en  Skrivelse*  lit  Gustav  Adolf  af  27.  Jan.,  der 
medgaves  Frans  Rantzau,  udtalie  Christian  FV,  at  da  der  i  det  af  Ge- 
sandterne  ad  référendum  antagne  Koncept  fandtes  2  Punkter,  som  i 
denne  ubelejlige  Tid  gav  ham  allehaande  Betœnkeligheder,  havde  han 
ikke  taget  i  Betœnkning  at  anmode  om  Forandring  heri.  Det  ferste 
Punkt,  Arrestalionen  eller  Anlastelsen  af  aile  Danzigerfarere  i  Sundet, 
var  belœnkeligt  af  Hensgn  til  Frankrig,  England  og  Generalstaterne,  da 


tion:  »alle  de  fribytere  och  andre  skibe,  som  H.  Kon.  Mats,  af  Sveriges  fiender 
ere«.  Et  nyt  Eksemplar  blev  udfœrdiget  paa  Tilbagerejsen  og  sendt  til 
Stockholm.  ^  Erslev,  Rigsraadets  og  Staendermodemes  Hist.  II,  105  f. 

*  Gengivet  nedenfor  ved  Aflrykket.  *  Sv.  Acta  V.  153  ff. 
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det  sœrlig  var  dem,  sont  sejlede  paa  Danzig,  og  Kongen  vilde,  som  Gu- 
stav  Adolf  nok  kunde  iœnke,  for  enhver  Pris  undgaa  ai  fornœrme  dem. 
Det  andei  Punki,  Konfiskaiion  af  Danzigerskibe  og  Danzigergods  i  Sun- 
det,  uilde  lei  kunne  siede  Hansesiœderne.  Det  vilde  Christian  IV  ogsaa 
iwdigt,  skent  Hansesiœderne  haude  uisi  ham  saa  megen  Despekt,  da  de 
ued  ai  sidde  stiile  og  vœgre  sig  ved  ai  ouerlade  Fjenden  Skibe  hindrede 
dennes  Planer.  Christian  FV  haude  derfor  udeladt  disse  Punkter  af  Rati- 
fikationen. 

Gustav  Adolf  nœgtede  dog  pure  ai  modtage  den  sendte  Ratifikation. 
I  en  Skrivelse  28.  Febr.^  til  Christian  IV  erklœrede  han^  at  han  af  Chri- 
stian IV's  Undladelse  af  at  ratificere  Trakiateny  saaledes  som  den  uar 
afsluttet,  maatte  slutte,  at  hans  HJœlp  ikke  kom  Kongen  til  Pas.  Men  uden 
de  udeladte  Punkter  passede  det  heller  ikke  ham  at  ratificere  Overens- 
komsten;  havde  Christian  IV  Betœnketigheder  ved  at  blande  sig  i  Gustav 
Adolfs  Krig  mod  Polen,  maatte  han  hâve  endnu  sterre  Betœnketigheder 
ved  at  blande  sig  i  Christian  FVs  Krig,  der  saa  noget  vidtleftig  ud. 
Han  kunde  heller  ikke  tœnke  sig,  at  Kongerne  af  Frankrig  og  England 
og  Generalstaterne  skulde  vurdere  deres  Kebmœnds  Profit  saa  hejt,  at 
de  skulde  blive  fornœrmede  over,  at  man  segte  at  hindre  Tilfersel  til  den 
fœlles  FJende.  Ved  Sejladsen  til  Danzig  kunde  Fjenden  i  hej  Grad  styrkes 
med  Skibe,  og  en  Foregelse  af  Fjendens  Magt  til  Ses  var  ligesaa  farlig 
for  Christian  IV  som  de  nœvnte  Kongers  Fornœrmelse.  Hvis  Farten  paa 
Danzig  ikke  hindredes  i  Sundet,  kunde  Gustav  Adolf  heller  ingen  Skibe 
undvœre  til  Christian  FV.  Han  kunde  heller  ikke  tro,  al  Hansesiœderne 
skulde  sœtte  saa  megen  Pris  paa  deres  Hanseforbund,  at  de  for  Danzigs 
Skgld  skulde  blive  Uvenner  med  Christian  TY,  i  ait  Fald  havde  Gustav 
Adolfs  Krig  med  Danzig  og  Polen  ikke  skadet  det  gode  Forhold  mellem 
ham  og  Hansesiœderne.  Han  haabede,  at  Christian  FV  vilde  ratificere 
de  to  Punkter  angaaende  Danzig,  og  han  vilde  hâve  alting  parai,  saa 
HJœlpen  straks  kunde  sendes,  naar  Christian  FV  raiificerede. 

I  en  Skrivelse  af  samme  Dag  klagede  de  svenske  Rigsraader,  der 
havde  afsluttet  Traktaten,  til  Kristian  Friis  og  Tage  Thott  over  de  skete 
Udeladelser  og  nogle  mindre  ubetydelige  jEndringer,  skent  de  danske 
Gesandter  i  Stockholm  havde  erklœret,  at  de  ikke  nœrede  nogen  Tvivl 
om,  at  deres  Herre  vilde  ratificere  aile  Punkterne.  De  sendte  de  to  danske 
Rigsraader  en  Kopi  af  Ratifikationen  med  Angivelse  af  de  skete  JEndrin- 
ger  og  Udeladelser  og  en  Opfordring  til  at  serge  for  at  formaa  Chri- 
stian FV  m  at  ratificere  Overenskomsten  i  aile  Punkter.  Vilde  Christian 
FV  ikke  det,  anmodede  de  om  Underretning  derom  i  Tide,  for  at  de  kunde 
undgaa  al  unedvendig  Bekostning*. 

Efter  Modtagelsen  af  disse  Skrivelser  besluttede  Christian  IV  sig  til 
at  give  efter.    Den  7.  April  meddelte  han  Gustav  Adolf,   at   han   kunde 


*  Sv.  Acta  V.  159  flf.  *  Sv.  Acta  V.  161  f. 
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gaa  ind  paa  ai  raiifîcere  Traktatens  Punkter  angaaende  Danzig,  naar 
de  af  ham  udgivne  Pas  paa  Danzig  maaile  règnes  lige  med  de  af  Gusiav 
Adolf  udgivne.  Ligesaa  kunde  han  gaa  ind  paa,  ai  Gustau  Adolfs  Skibe 
maatte  angribe  Danzigerskibe  paa  Danmarks  Stremme,  naar  Gusiav 
Adolf  vilde  bevilge  det  samme  for  Chrisiian  IV's  Skibe  paa  de  svenske 
Siremme.  Saasnari  han  fik  Gusiav  Adolfs  Resoluiion  herom  ai  vide, 
vilde  han  lade  Raiifikaiionen  udfœrdige  i  Overenssiemmelsc  hermed^, 

Den  26.  April  iakkede  Gusiav  Adolf  for  Chrisiian  IV*s  Skrivelse  og 
meddelie,  ai  han  for  ai  vinde  Tid  siraks  havde  opsai  Udkasi  iil  en  Raii- 
fikaiion  i  Overenssiemmelse  med  Chrisiian  IV's  Erklcering,  hvilken  her- 
med  sendies  Chrisiian  IV  iil  Godkendelse.  Den  originale  Raiifikaiion, 
dalerei  28.  April,  havde  Gusiav  Adolf  overleverei  iil  dei  svenske  Rigs- 
raad,  af  hvem  den  ved  fersie  Lejlighed  vilde  blive  sendi  iil  Chrisiian  IV. 
Saasnari  Chrisiian  IV  havde  raiificerei  Trakiaien  og  iilsendl  Gusiav 
Adolf  den,  vilde  denne,  naar  han  kom  iil  Preussen  og  havde  spœrrei 
Udlebei  fra  Danzig,  sende  Chrisiian  IV  de  lovede  8  Orlogsskibe  iil  Hjœlp\ 
Den  19.  MaJ  ralificerede  Chrisiian  IV  Trakiaien  i  Overenssiemmelse  med 
dei  sendie  Udkasi.  Den  danske  Raiifikaiion  iilsendies  siraks  den  svenske 
Agent  i  Sverrig  Erik  Krabbe  med  en  Skrivelse  iil  Gusiav  Adolf  hvori 
Chrisiian  TV  gjorde  opmœrksom  paa,  ai  der  i  dei  oversendie  Koncept 
kun  siody  ai  Chrisiian  IV  maaiie  angribe  sine  Fjender  paa  de  svenske 
Siremme;  han  gik  dog  ud  fra,  ai  dermed  ogsaa  menies  de  svenske  Havne. 
Hvis  de  8  Orlogsskibe  ikke  var  afsejlede,  enskede  han  dem  sendi  iil  Siral- 
sund,  der  angrebes  haardi  af  Fjenden;  her  vilde  Chrisiian  IV  give  Ski- 
bene  nœrmere  Ordre*.  Den  9.  Juli  overleverede  den  danske  Ageni  i 
Sverrig  Erik  Krabbe  den  danske  Raiifikaiion  iil  dei  svenske  Rigsraad, 
og  den  12.  Juli  modiog  han  af  deiie  den  svenske  Raiifikaiion*. 

De  8  Orlogsskibe  blev  dog  ikke  sendi  iil  Chrisiian  IV.  Den  31.  MaJ 
bad  Gusiav  Adolf  Christian  IV  undskylde,  ai  de  ikke  forelebig  kunde 
komme  iil  Sundet,  da  han  havde  vœret  nedi  iil  ai  sende  dem  iil  Siral- 
sund  med  Undsœtning  iil  Bgen^,  og  den  11.  Sept  meddelie  han,  ai  han 
ikke  kunde  sende  Skibene  i  Aar  paa  Grand  af  den  Hjœlp,  han  stadig 
var  nedi  iil  ai  yde  Siralsund,  hvormed  Chrisiian  IV  den  30.  Sept  er- 
klœrede  sig  iilfreds^. 


Vy  Gustaf  Adolph,  medh  Gudz  nâde  Sveriges,  Gothes  och 
Wendes  konung,  slorfursle  till  Finland,  hertig  uthi  Estland  och 
Carelen,  herre  ulôfver  Ingermanland  etc.,  gôre  allom  vitlerligit: 


*  Sv.  Acta  V.  174  f.  *  Sv.  Acta  V.  180.  *  Sv.  Acta  V.  189. 

*  Svenska  riksrâdets  protokoll  I.  96  f.  *  Sv.  Acta  V.  195.  •  Sv. 

Acta  V.  221,  223. 


Digitized  by 


Google 


Nr.  3.  1628.  28.  April.  25 

Att  effter  vy  af  desse  farlige  tiders  lopp  och  tillstând,  serdeles 
de  skadelige  practiker  och  stâmplinger,  som  emot  desse  nor- 
diske  konungeryker  Sverige  och  Danmark  fôrehafves,  sa  ock 
utaflF  det  hôga  intéresses  betânkende,  som  vy  och  Hans  Kier- 
lighet  konungen  i  Danmark  uthi  hvârs  anners  stats,  religions 
och  friiheels  underhollende  inbyrdes  hafve,  are  effler  âtskillige 
pâ  bâde  sidor  giorde  och  ôfverskickede  anmodninger  och  lega- 
tioner  fôrorsakede  vordne  att  intràda  uthi  en  nàrmere  conjunc- 
tion  och  fôrbund  med  den  stormâchtige  hôgborne  furste  och 
herre,  her  Christian  den  fierde,  Danmarckis,  Norigis,  Wendes 
och  Gottis  konung,  hertigh  uthi  Slesvich,  Holsten,  Stormaren 
och  Ditmarsken,  grefve  uthi  Oldenborg  och  Delmenhorst,  vâr 
broder,  svâger,  frànde,  nabo  och  synnerlige  gode  vân,  till  an- 
grântzende  Ostersiôns  och  de  allmânne  commerciers  sa  ock 
begges  vâres  undersâters,  land  och  rikers  vâlstând  och  con- 
servation, hvarfôre  hafve  vy  oss  emot  Hans  Kierlighet  pâ  effter- 
fôliende  sàtt  och  vilkor  fôrobligeret  och  fôrbundet: 

/.  Fôrst  hafve  vy  pâ  vâr  sida  af  den  ven-,  nabor-  och 
broderlige  afifection,  som  vii  till  Hans  Kierlighets  och  Danmarks 
rikes  vâlstând  drage,  lâfvat  och  tillsagdt  att  adsistera  och  und- 
sâttia  Hans  Kierlighet  och  Danmarks  rike  emot  nârvarende  dess 
fiender  medh  otta  vâre  ôrligskep,  store  vid  pass  ifrân  etthun- 
drede  tiuge  och  till  tryhundrede  lâster,  och  pâhafvende  ellofve 
hundrede  mân  siôfolk  och  soldater  tillhopa,  sa  ock  uthi  als  siut- 
tio  tolfpundige,  tiugu  sexpundige  och  trettyo  och  otta  trepundige 
stycker,  tyo  stormstycker  sampt  fiorton  sexpundige  och  tolf 
trepundige  jernstycker  sa  ock  fyra  och  tiugu  steenstycker,  och 
elliest  fôrsôrgde  medh  aile  nôdtorfter  till  ôrligs,  hvilke  aile  vy 
vêle  ock  underholla  medh  egen  bekâstnadh. 

2.  For  dett  andra,  skole  aile  desse  skep  vare  skyllige  att 
tiena  Hans  Kierlighet  i  Danmark  fem  mânader  om  âret,  nemb- 
ligen  ifrân  den  1.  Juny  intill  den  sidste  Octobris,  ârligen  sa 
lange  detta  fôrbund  varar,  men  der  vy  kunde  umbâra  dem  om 
vââren  eller  Hans  Kierlighet  senere  pâ  hôsten  hôgnôdigt  be- 
hôfde  dem,  pâ  dett  fallet  are  vy  tillfridz  att  sa  myckit  tidigere 
âstad  sânda  dem  in  Maio  och  lâtha  dem  tiene  sa  myckit  lângre 
ôfver  den  sidste  Octobris,  som  Hans  Kierlighets  egen  tarfT,  sa 
ock  ârstiden  och  vàderleken  dett  lyda  kunne.  Och  skole  de 
elliest  aile  âr  ankomme  i  Oresund,  medmindre  Hans  Kierlighet 
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dem  nager  annorstâdes  beskedendes  vorder.  Dock  skall  denne 
fiâta  inge  annorstâdes  brukes  an  in  emot  Ostersiôn  och  icke 
pâ  de  custer,  som  vester  om  Oresund  och  Bâlt  belâgne  are,  ey 
heller  uthi  nâgen  trângsell,  der  ôrligskep  sin  eiTect  och  debvoir 
icke  gôre  kunna,  uthan  ifrân  Âlsen  och  Ârr  och  sa  in  ât  anten 
pâ  de  Danske  eller  Tyske  custer,  effler  som  Hans  Kierlighet 
bâst  behager  och  till  tienst  vara  kan  och  gôrligit  och  môje- 
ligit  âr. 

3.  For  det  tridie,  imedlertiidh  skall  vâr  viceadmiral,  som 
ôfver  samma  skep  skall  commendera,  râtta  sigh  efifler  Hans 
Kierlighets  egen  commendo  till  Hans  Kierlighets  och  Danmarks 
rykes  tienst  sa  ock  efterkomma  aile  Hans  Kierlighets  befalnin- 
ger,  som  icke  are  i  denne  capitulation  uttryckeligen  undantagne. 
Och  skall  ingen  vâr  viceadmiral  hafva  till  att  commendera  eller 
till  nâgrehanda  tienst  befala  uthan  Hans  Kierlighet  sielf  och 
aliéna.  Och  dersom  fôrbemelde  viceadmiral  gôr  nâgen  flatta 
med  Hans  Kierlighets  ôrligskep,  och  han  hafver  de  flâste  ske- 
pen  i  flâttan,  dâ  skole  vâre  skep  beholla  fôrtâget  och  admirali- 
tetet,  dock  derved  icke  meent,  nàr  der  âr  en  tillfôrordnet  Dansk 
rikzadmiral  sielf  hoos,  som  commenderer  de  Danske  och  hafver 
i  dett  nàrmeste  sa  mange  skep  som  vâre  are. 

4.  Fôr  det  fierde,  men  der  nâgen  anseenlig  eller  mârkelig 
nôd  oss  imedlertydh  tillhenda  stôtte,  sa  att  vy  oumgângeligen 
behôfde  dem  sielfve  till  vâre  land  och  rikers  nôdige  fôrsvar,  sa 
skall  det  stâ  oss  fritt  samma  vâre  skep,  nâgre  eller  alla,  att 
affordra,  nàr  oss  sa  tâckes,  lofve  dock  tvert  om  igen,  der  oss 
ock  utom  dette  fallet  flere  af  vâre  ôrligskep  stode  till  att  miste 
och  Hans  Kierlighet  dem  sa  behôfver,  dâ  dem  till  Hans  Kier- 
lighets tienst  hafva  ospardt  och  desse  affordrede  tilbaka  sânda, 
dett  aldrefôrsta  vy  dem  ifrân  vâr  tienst  nâgerlunda  umbâra 
kunne. 

5.  Fôr  dett  fempte,  skole  ock  desse  skep  icke  deles  eller 
skingres  ifrân  hvar  andra,  uthan  altidh  blifva  tillhopa  under 
viceadmiralens  commendo,  dock  der  de  kunne  nâgerstâdes  hân- 
lâgges  landen  att  fôrsvara  eller  tillfôrslen  att  fôrhindra,  dâ  skall 
det  vara  tillâtet  dem  een  half  miil  eller  tre  fierdings  vâgh  ifrân 
hvar  andra  att  lâggia,  allenest  det  skeer  med  viceadmiralens 
inrâdende  och  att  han  ma  hafva  macht  dem  igen  att  sammen- 
kalla,  om  han  fôrnimmer  nâgen  fara  vara  pâ  farde. 
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6,  Fôr  det  siette,  sa  skole  de  ock  icke  brukes  till  att  be- 
lediga  nàgen  Hensestadh  med,  videre  an  dâdan  expeditioner 
emot  Hans  Kierlighet  och  Hans  Kierlighets  land  och  riken  fore- 
tages,  men  der  nôdigt  vore,  sâdane  expeditioner  att  fôrhindra, 
ma  dett  skee  under  Hans  Kierlighets  nampn  och  flagga  och 
icke  annorledes. 


Hâr  emot  skall  Hans  Kierlighet  och  Danmarks  crono  sà- 
som  till  en  reciprocation  vara  skyldig: 

/.  Fôrst,  att  igenom  sine  ôrligskep  fôrfôlia  och  fiendtligen 
antasta  lâta  aile  de  friibytere  och  Polniske  eller  Dantzigker  skep, 
Tare  och  Sveriges  rikes  fiender,  som  Hans  Kierlighets  ôrligskep 
i  siôn  finna  kunne,  dett  vare  sigh  ihvar  dett  hâlst  vara  kan. 

2.  Dernâst  skall  Hans  Kierlighet  tillâta,  att  vàre  fôrbudz- 
bref  emot  aile  Dantzicherfarere  i  Danmark  anslâs  mage,  sâsom 
ock  sielf  genom  sine  patenter  fôrbiuda,  att  ingen  pâ  Dantzich 
ey  heller  ur  Dantzigh  pâ  Danmark  och  genom  de  Danske 
strômmer  segla  ma,  med  mindre  han  antingen  hafver  vâre,  vâr 
fuUmâchtiges  eller  Hans  Kierlighets  egit  pass  och  tillstând,  sâ- 
dant  emot  vâr  vid  Dantzigk  tols  och  rettigheets  erleggende  att 
gôra.  Handler  ock  nâgen  Dantzicher,  Polnisk  eller  Dantzicher- 
farere hâr  emot  desse  fôrbudh,  dâ  skall  icke  allenest  Hans  Kier- 
lighet sielf  dem  confiscera  och  ait  Dantzigker  godz  sâsom  fiende- 
godz  antasta  och  prysgôra  lâta,  uthan  ock  vâre  Svenske  skep 
och  frybytere  tillstâdia,  att  ock  de  dem  samma  fôrfôlia,  antasta 
och  prysgôra  mage,  ehvarest  de  dem  opâ  de  Danske  strômmer 
och  farvatn  sampt  hampner  finna  kunne.  Efifler  sâsom  Hans 
Kierlighet  skall  ock  i  liike  motto  af  oss  bevilliet  och  tillâtet 
vara  att  fôrfôlia  och  antasta  sine  vederparter  opâ  vâre  och  Sve- 
riges crones  strômmer,  dem  som  anten  uppenbara  expeditioner 
emot'  Danmark  anstâlla  eller  Hans  Kierlighets  och  Danmarks 
fienders  guarnisoner  innehafve,  men  icke  dem  andre,  som  ânnu 
icke  are  Hans  Kierlighets  afsagde  fiender,  ey  heller  hafve  Hans 
Kierlighets  fienders  guarnisoner  inné,  och  opâ  hvilke  hufvud- 
trafficquen  gââr.  Och  sâsom  Hans  Kierlighets  pass  liika  med 
vâre  skole  gàlla  pâ  Dantzich,  sa  skole  ock  vâre  pass  reciprocé 
gàlla  opâ  de  orler,  som  ïf  Hans  Kierlighets  skep  blocqverede 
are.     Dock  skall  Hans  Kierlighet  ingen   fôrpassa  eller  tillstâdia 
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pâ  Dantzigk  eller  dâdan  att  lôpa,  fôrr  an  ^  vâre  skep  om  vââren 
der  fore  kompne  are,  ey  heller  om  hôsten,  sedan  vâre  skep  are 
dâdan  lupne,  pâ  dett  att  de  sâledes  med  skep  och  andre  saker 
icke  stârkes  mage  oss  och  dett  gemene  bâsta  sa  ock  Hans  Kier- 
lighet  sielf  och  bâgges  vâre  vanner  till   fôrfâng  och  praejudîce^. 

3.  For  det  tridie,  sa  skall  dett  ock  vara  vâre  ôrligskep 
fritt,  nâr  dett  sa  omtrânger,  att  salvera  sigh  i  de  Danske  hamp- 
ner;  och  der  de  sammestâdes  befruste,  skalI  dem  efterlâtes  der 
att  vintra,  och  folket  gode  och  beqvâmme  herbârger  uthan  be- 
talning,  men  maat  och  ôôl  fôr  een  skâligh  betalning  fôrskaffes. 
Dett  samma  skalI  ock  i  lyke  fall  vederfares  Hans  Kierlighets 
ôrligskep  och  folk  i  vâre  riken  igen. 

4.  Fôr  dette  fierde,  sa  skall  dett  och  vara  oss  fritt  att  fora 
ammunition  och  krigsfolk  genom  Oresund,  nâr  vor  lâgenheet 
sa  fordrer,  fast  vy  fôr  een  eller  annan  orsaak  skull  icke  kunde 
hafve  lâgenheet  Hans  Kierlighet  der  om  fôrruth  att  tillskrifva, 
allenest  att  agenten  i  Helsingôôr  sâdant,  nâr  dett  hânder,  Hans 
Kierlighets  stadthollere  der  sammestâdes  tillkenna  gifver.  Men 
tvârt  emot  skall  Hans  Kierlighet  icke  tillstâdia  vâre  fiender  eller 
nâgen  annan  att  fora  ammunition,  vivres,  skep  eller  krigsfolk 
igenom  ôresund  nâgerstâdes,  der  de  kunne  komma  oss  och 
Sveriges  rike  till  nâgrehanda  fôrfâng.    Dock  dersom  nâgen  i  en 


*  R.  har  ved  en  Fejlskrift:  are.  *  Denne  Artikel  led  i  Q  saaledes: 

Thernâst,  aile  the  Dantzicherfarere,  som  ur  Vestersiôn  komme  och  genom  the 
Danske  strômmer  ât  Dantzich  lôpa  vêle,  skall  Kon.  Mat.  i  Danmark  genom 
sine  tienere  och  befalningsmân  lâta  fôrbiuda,  att  the  icke  segla  pâ  Dantzigk, 
uthan  vysa  them  till  hvad  andre  ôrter  the  vêle  uthi  ôstersiôn,  Lôpa  the  ock 
emott  thett  fôrbudh  ât  Dantzigk,  ta  skall  Kon.  Mat.  i  Danmark  confiscera 
them,  nâr  the  komme  tilbakers  igen,  eller  âtminstone  them  arrestera  och  an- 
holla  och  som  fôrbudzbrytere  straffa  lâta,  medh  mindre  the  hafve  Hans  Kon. 
Mat.s  i  Sveriges  pass  eller  thess  fullmâchtiges  bevys,  att  the  ther  emot  hôgst- 
bemelte  Hans  Kon.  Mat.s  till  Sveriges  tols  och  râttigheets  erleggende  hafve 
haflft  tillstând  att  inlôpa.  Men  altt  Dantzicher  gods  —  sâsom  fiendegods  — 
skall  Hans  Kon.  Mat.  antasta  och  prysgôra  lâtha.  Sâsom  ock  efflerlâta,  att 
Kon.  Mats  i  Sveriges  fôrbudzbreflf  emot  thesse  âfvanbenempde  i  Danmark  an- 
slâs,  och  hvar  sedan  nâgre  Svenske  skep  och  frybytere  thesse  Dantzicherfarere 
eller  Polniske  och  Dantzicher  skep  sielfve  râkendes  vorde,  att  the  ock  mage 
them  ta  fHtt  fÔHÔllia,  antasta  och  prysgôra,  ehvarest  the  them  opâ  the  Danske 
strômmer,  farvatn  och  hampner  finna  kunne. 
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iil  och  sâ  stark  ankonime,  att  Hans  Kierlighet  icke  aliéna  den 
afvària  kunde,  eller  ock  nâgen  Hans  Kierlighet  fôr  samma  for- 
bund  skuld  ville  krigh  pâfôra,  dâ  skole  vy  komma  Hans  Kier- 
lighet till  hielp  medh  flatta,  folk  och  ail  nôdtorftigh  adsistentz, 
om  Hans  Kierlighet  âr  dett  begârende,  efifter  som  \'y  icke  heller 
vêle  tillstâdie  Hans  Kierlighets  fiender  nâgen  ammunition  eller 
vivres  af  vâre  land  och  riken  att  tillfôres  eller  nâgen  af  de  stâ- 
der  underhold  sâlia  och  fôrunna,  som  nu  are  med  Hans  Kier- 
lighets lienders  guarnisoner  belagde,  dock  dermed  icke  meent 
Lubeck,  Rostock,  Strâlsund,  Stetin  och  flere,  som  ânnu  Hans 
Kierlighets  fienders  guarnisoner  icke  innehafve,  opâ  hvilke  huf- 
vudtrafficquen  gâàr  utaflf  Sverige. 

5.  Fôr  dett  fempte,  der  ock  desse  vâre  skep,  ett  eller  flere, 
imedlertydh  de  uthi  Hans  Kierlighets  och  Danmarks  rikes  tienst 
are  fôliende  Hans  Kierlighets  commendo,  nâgrehanda  skada 
vederfore,  sâ  att  de  enten  till  en  deel  fôrderfvedes  eller  aldeles, 
hvilket  Gudh  afvânde,  omkomme,  dâ  skall  Hans  Kierlighet  vara 
skyldigh  derfôre  et  skâligt  skadastând  att  prâstera,  efifler  sâsom 
vy  ock  vêle  stâ  àventyret,  der  Hans  Kierlighets  skep  uthi 
nâgen  combat  af  vâre  och  Sveriges  rikes  fiender  fôrderfvedes. 

Fôrbenempde  inbyrdes  respective  undsâtning  och  reciproca- 
tion  skole  vy  gôra  Hans  Kierlighet  i  Danmark  och  Hans  Kier- 
lighet gôra  oss  igen,  sâsom  fôrbemelt  âr,  uthi  try  nàst  efter- 
fôliende  âr  ifrân  detta  fôreenings  och  fôrbunds  dato  att  berâkna. 

Och  der  imedlertydh  pâ  en  eller  annan  sidan  nâgen  fridh  up- 
râttes  kunde,  dâ  skole  vy  inslutes  och  intages  i  hvad  fredzhan- 
del  emellan  Hans  Kierlighet  och  keyseren  behandles,  och  i  lyka 
motto  Hans  Kierlighet  intages  uthi  hvadh  fridzhandel  af  oss 
medh  konungen  och  cronan  i  Polen  och  Dantzicher  stadh  be- 
handlet  vorder. 

Sâ  skole  ock  fôr  dett  sidste  vy  pâ  bâgge  sidor  skyl- 
dige  vare  anten  genom  idkesamme  skrif\'elser,  agenternes 
flitige  adviserende  eller  andre  afsàndningers  mundtlige  beràttel- 
ser  hvar  andre  inbyrdes  med  tillrâdende,  tidige  varninger  och 
disseins  communication  respective  att  adsistera,  communicera 
och  sâledes  correspondera,  att  vy  altid  hvars  anners  consilia 
och  intentioner  tidigt  veta  mage. 

Ati  vy  delta  sâledes  aftalt,  beslutet  och  bevilliet  hafve  och 
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vele  delt,  sâsom  fôresagdt  àr,  oryggeligen  hâlla  och  eflerkomma, 
dâ  hafve  vy  delta  medh  egen  hand  underskrifvit  och  medh  vârt 
konungslige  secret  bekrâfta  lâtet. 

Actum  Stockholm  den  28.  Aprilis  anno  etc.  1628. 
Gustauus  Adolphus. 


4. 

1628.  17.  Sept.  (Kbhvn.).  Overenskomst  mellem  Kong  Chri- 
stian IV  af  Danmark-Norge  og  Kong  Gustav  Adolf  af  Sverrîg 
angaaende  Byen  Stralsunds  Defension. 

A:  Det  af  den  svenske  Rigskansler  Axel  Oxenstierna  underskrevne 
Eksemplar  (Afskrifl  i  Kopibogen  >  Svenske  Acta«  V.  220  f.). 

O:  Kong  Gustav  Adolfs  Ratifikation  heraf,  dat.  Elbingen  den  26. 
Okt.  1628  (Afskrift  i  Kopibogen  »Svenska  Acta«  V.  225  ff.). 

Tr.:  Rydberg,  Sverges  Traktater  V.  346  ff. 

Allerede  i  lœngere  Tid  havde  man  i  Spanien  omgaaedes  med  Planer 
om  Opretlelsen  af  et  slort  Handelsselskab  for  Handelen  mellem  Spanien 
og  dets  Kolonier  paa  den  ene  og  de  nordiske  Lande  paa  den  anden  Side 
for  derigennem  al  tilfeje  de  oprerske  nederlandske  Provinsers  Handel  et 
drœbende  Sied  og  saaledes  Ivinge  dem  lil  Underkaslelse.  Den  4.  0kl. 
1624^  havde  den  spanske  Konge  Filip  IV  udsledl  en  Forordning  om  Op- 
reltelsen  af  el  saadanl  Handelsselskab  (^AdmiralileU).  Handelen  skulde 
drives  af  et  privât  Handelsselskab  under  Statskontrol  og  med  Monopol; 
i  dette  Selskab  skulde  aile  Belgiere  og  Tyskere,  der  boede  i  Spanien,  sœrlig 
i  Sevilla,  og  aile  i  dere^  Hjemland  boende  Belgiere  og  Tyskere,  der 
drev  Handel  paa  Spanien,  kunne  optages.  Admiralitetet  skulde  paa 
egen  Bekostning  udruste  og  bemande  24  eller  flere  Krigsskibe,  der  ikke 
alêne  skulde  beskytte  Handelsskibene,  men  ogsaa  skulde  angribe  aile 
Skibe,  som  var  byggede  i  Holland,  baade  Krigs-  og  Handelsskibe,  Man 
vilde  desuden  ved  Kejserens  HJœlp  sage  at  bemœgtige  sig  el  Par  Havne, 
Greetsiel  og  Norden  i  Ostfriesland,  for  derfra  at  beherske  Weserens  og 
Elbens  Mundinger.  Disse  Planer  meddeltes  gennem  en  kejserlig  Gesandt, 
Grev  Georg  Ludvig  v.  Schwarzenberg,  der  i  1624  havde  ledsaget  JErke- 
hertug  Karl  lil  Spanien,  til  det  kejserlige  Hof  hvor  man  stillede  sig  vel- 
villigl  overfor  dem.  Paa  en  Kongres  i  Brûssel  1626  forhandledes  nœr- 
mere  om  Planen  mellem  Spanien,  Kejseren  og  Bayern,  men  da  det  sidst- 
nœvnte  Land  stillede  sig  ret  keligt  til  den,  kom  der  forelebig  ikke  mère 
ud  af  den.     Under  disse  Forhandlinger  var  der  ogsaa  Taie  om  Besœt- 
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ielsen  af  en  Havn  ved  Osierseen,  hvilket  Spanien  gjorde  iil  en  Beiingelse 
for  ai  understeiie  Ligaens  Armé  i  Krigen  mod  Danmark  *. 

Sterre  Liv  kom  der  i  disse  Planer,  da  TUlgs  og  Wallensteins  Hœre 
i  Juli  1627  gik  over  Elben  og  i  de  felgende  Maaneder  erobrede  Heriug- 
demmerne  Holsten  og  Slesvig  og  hele  Jglland,  De  kejserlige  Hœre 
trœngie  nu  paa  flere  Sieder  frem  iU  Bsterseen,  og  Wallensiein  naunlig 
omfallede  Planerne  om  Oprettelsen  af  en  kejserlig-spansk  Semagi  i  Nord- 
seen  og  Oslerseen  med  sior  Intéresse,  da  han  megel  vel  indsaa,  ai  han 
kun  ved  al  skahe  en  Flaade  i  Bsierseen  uilde  kunne  besejre  Danmark 
fuldslœndigL  Han  havde  Planer  om  ai  grave  en  Kanal  gennem  Holsten 
for  derved  al  skahe  en  Forhindelse  mellem  den  spanske  Flaade  i  Nord- 
seen  og  den  Flaade,  som  Kejseren  skalde  danne  i  Qsierseen,  men  fore- 
lebig  gjaldt  det  om  al  faa  en  saadan  Flaade  dannet  Man  havde  iil  en 
Begyndelse  regnel  paa  HJœlp  fra  Polen,  men  det  visle  sig  snart,  al  der 
ikke  kande  bygges  noget  sgnderligt  herpaa,  Den  spanske  Handelskom- 
missœr  Gabriel  de  Roy,  der  som  sœrlig  sagkyndig  havde  taget  livlig  Del 
i  aile  Forhandlingerne,  foreslog  da  det  kejserlige  Hof,  al  dette  skalde 
sege  al  vinde  Hansestœderne  ved  at  tilbyde  dem  en  Handelstraktai,  der 
skalde  give  spanske  og  hanseatiske  Handelsselskaber  Monopol  paa  Han- 
delen  mellem  Spanien  og  Nord-  og  Osterselandene,  Ved  Spaniens,  Po- 
lens  og  Hansestœdernes  samt  disse  Handelsselskabers  Samvirken  skulde 
der  saa  dannes  en  Flaade,  som  kande  vœre  stœrk  nok  lit  at  beivinge 
deres  Modstandere,  sœrlig  Nederlandene, 

I  Sept.  1627  sendtes  den  tidligere  omialle  Grev  Ludvig  von  Schwar- 
zenberg  af  det  kejserlige  Hof  lit  Wallensiein  og  Hansestœderne  for  at 
forhandle  nœrmere  med  dem  om  Planen,  Wallensiein  syntes  ogsaa  iv- 
rigt  at  intéresser e  sig  for  Planen,  sœrlig  saa  vidt  0sters0en  angik.  Han 
gav  i  Okt  Oberst  Hans  Georg  v,  Armin  Ordre  lit  at  rykke  ind  i  Meklen- 
borg  og  Pommern  og  besœtte  saa  mange  af  Havnene  som  muligt  og 
ssgte  ogsaa  selv  at  faa  forskellige  Byer  til  at  stille  Skibe.  Paa  et  Mode 
af  de  6  vendiske  Stœder  i  Lybœk  i  Dec,  1627  forhandlede  Schwarzenberg,. 
bistaaet  af  Gabriel  de  Roy  og  Rigshofraad  Dr.  Wenzel,  med  disse  om  Dan- 
nelsen  af  Handelsselskabet.  Sagen  udsattes  forelebig  til  et  almindeligt 
Hansemede  i  Lybœk  i  Febr.  1628.  Her  medte  dog  kun  11  Stœder,  og 
der  visle  sig  ingen  Siemning  for  at  indlade  sig  paa  de  spansk-kejserlige 
Planer.  Af  Hansestœderne  var  kun  Hamborg,  Lybœk  og  Danzig  i  nogen 
ncevnevœrdig  Grad  interesserede  i  Handelen  paa  Spanien,  og  man  havde 
her  gjort  altfor  daarlige  Erfaringer  med  de  spanske  Privilégier,  iil  at 
man  skulde  fœste  nogen  sterre  Tillid  til  dem.    Det  sikre  var,  at  man 


^  Jvfr.  nsermere  om  disse  Planer  Fr.  Mares,  Die  maritime  Politik  der 
Habsburger  1625—28  (Mittbeilungen  des  Instituts  f.  Oesterreich.  Geschichts- 
forsch.  I.  541—78).  O.  Scbmitz,  Die  maritime  Politili  der  Habsburger  1625 — 
28,  S.  1—31. 
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ved  at  sluite  sig  fil  Spanien  og  Kejseren  vUde  lœgge  sig  ud  med  Nord- 
og  Oslersemag  terne  og  derued  udsœlle  sig  for  store  Tab.  Der  var  des- 
uden  i  Hansestœderne  som  i  hele  Tgskland  en  stœrk  Uuilje  mod  Spanien, 
og  helier  ikke  tH  Kejserens  Hensigier  nœrede  man  stor  Tillid,  Man  nœ- 
rede  i  Almindelighed  den  Anskuelse,  ai  Dannelsen  af  Handeisseiskabei 
kun  var  et  mère  underordnei  Panki,  Kejserens  Hovedformaai  var  al 
bemœgiige  sig  Bstersehavnene,  udruste  en  Flaade  dér,  som  kunde  sikre 
ham  Herredemmet  over  Oslerseen  og  de  omkring  den  liggende  Lande, 
hvorefter  Nederlandene  skuide  underivinges  og  den  katholske  Religion 
genindferes,  Efler  gammel  hanseaiisk  Skik  gav  man  dog  ikke  ligefrem 
et  afslaaende  Svar,  men  udsaite  Sagen  fra  dei  ene  Mede  til  det  andet. 
Derimod  nœgtede  man  bestemt  at  overlade  Kejseren  Skibe^. 

Wallensiein,  der  mère  interesserede  sig  for  Dannelsen  af  en  kejser- 
lig  Krigs flaade  i  Qsierseen  end  for  Handelsprojekiel,  opgav  dog  ikke  der- 
for  sine  Planer,  I  Okt,  1627  havde  han,  som  sagt^  givet  Arnim  Ordre 
til  at  bemœgiige  sig  Havnene  i  Meklenborg  og  Pommern.  I  Okt.  maatte 
Wismar  oplage  en  kejserlig  Besœtning  i  Bgen,  senere  bemœgtigede  han 
sig  ogsaa  Warnemûnde.  Roslock  slap  forelebig  for  kejserlig  Besœtning 
mod  at  betale  en  Sam  Penge.  I  Febr,  1628  fik  Wallenstein  endvidere  af 
Kejseren  overladt  Hertugdemmet  Meklenborg  som  Pant  for  de  Penge- 
summer,  han  havde  tilgode,  og  i  April  udnœvntes  han  til  General  over 
det  oceaniske  og  baltiske  Hav. 

Ogsaa  Stralsund  havde  Oberst  Arnim  segt  at  formaa  til  at  indtage 
en  kejserlig  Besœtning,  Bgen  vœgrede  sig  derved,  og  da  den  havde  sat 
sig  i  ganske  god  Forsvarssland,  tilbed  Arnim  at  fritage  den  for  Ind- 
kvartering,  mod  at  den  hetalte  150,000  Rdlr,  Bgen  vilde  dog  kun  betale 
80,000  Rdlr.  Forhandlingerne  herom  trak  ud.  Arnim  var  mest  iilbeje- 
lig  m  en  fredelig  Overenskomst  med  Bgen,  men  Wallenstein  vilde  for 
enhver  Pris  hâve  i  ait  Fald  Havnen  i  sin  Besiddelse.  Herom  kunde  man 
dog  helier  ikke  blive  enig,  og  i  Midten  af  Februar  1628  gav  Wallenstein 
Arnim  Ordre  til  at  krœve  en  Garnison  indtaget  i  selve  Bgen  og  i  for- 
nsdent  Fald  sœtte  det  igennem  med  Magt.  Stemningen  i  Bgen,  sœrlig 
hos  selve  Borgerne,  blev  dog  mère  og  mère  imod  en  Overenskomst,  navn- 
lig  da  Arnim  den  4.  Febr.  uformodet  fra  det  af  ham  besatte  Rûgen  havde 
bemœgtiget  sig  den  lidt  udenfor  Stralsunds  Havn  liggende  lille  0  Dàn- 
holm.  Der  sluttedes  ganske  visi  en  Overenskomst,  hvorefter  Arnim  fore- 
lebig skuide  beholde  0en,  men  Bgens  Skibe  vedblev  med  at  afskœre  Be- 
sœtningen  paa  Ben  fra  al  Forbindelse  med  Fastlandet,  saa  at  den  den 
5.  April  maatte  remme  Ben,  Arnim,  for  hvem  Stralsunds  Undertvingelse 
nu  blev  en  Mressag,  skred  da  til  en  ligefrem  Belejring  af  Bgen,  og  fra 


^  Mares,  Die  maritime  Politilc  etc.  (Mitth.  etc.  II.  49—82).  O.  Schmitz, 
Die  maritime  Politilc  etc.  S.  32—64.  W.  Carisson,  Gustof  II  Adolf  och  Stral- 
sund 1628—30,  S.  14—20. 


Digitized  by 


Google 


Nr.  4.  1628.    17.  Sept.  33 

den  16.  Maj  af  fandi  hefiige  Angreb  paa  Bgens  gdre  Fœsiningsvœr- 
ker  Sted\ 

Dette  Angreb  syntes  ogsaa  at  skutle  hâve  Hetd  med  sig,  men  i  de 
sidste  Dage  af  Maj  sendte  Christian  IV,  der  tidligere  havde  tilbudt  Stral- 
sund  Hjœlpj  flere  Kompagnier  Fodfolk  ander  Oberst  Henrik  Holcks  An- 
fersel  tit  Bgens  Undsostning,  og  Arnim  maatte  derefter  forelebig  indstitle 
sine  Stormangreb,  Han  indledede  nu  paany  Forhandlinger  med  Byen 
om  en  mindelig  Overenskomst.  Raadet  uar  nœrmest  stemt  for  at  gaa 
ind  paa  en  saadan,  men  Borgerskabet,  der  stolede  paa  Holck  og  den 
danske  Besœtning,  vitde  ikke  hère  Taie  herom^  sœrlig  da  Arnim  ikke 
DîMe  forpligte  sig  tit  at  trœkke  sine  Tropper  bort  fra  Stralsund.  Walien- 
stein  synes  ogsaa  nu  at  hâve  fattet  den  Bestutning,  at  Stralsund  skulde 
erobres  for  enhver  Pris.  Store  Troppestyrker  blev  dirigerede  tit  Stral- 
sundf  og  den  27.  Juni  kom  han  selv  lit  Byen  for  at  tede  Angrebet.  Men 
samtidig  greb  ogsaa  Gustav  Adolf  ind  i  Kampen*. 

Allerede  fer  havde  der  vœret  forhandtet  mellem  ham  og  Stralsand. 
Saatedes  havde  i  de  ferste  Dage  af  Juni  stralsundske  Gesandter  forhandtet 
med  ham  i  Marienburg  i  Preussen.  Gustav  Adolf  fremhœvede  de  Be- 
iœnketigheder,  han  havde  ved  at  Mande  sig  i  Striden,  optaget  som  han 
var  af  Krigen  mod  Poten,  men  han  lovede  dog  at  ville  gère  hvad  han 
kunde  for  Byen,  da  han  godt  saa  den  Fare,  der  truede  Sverrig,  hvis 
Stralsund  blev  erobret.  Han  maatte  dog  hâve  visse  Garantier,  forinden 
han  antog  sig  Bgens  Sag.  Da  de  stralsundske  Gesandter  imidlertid  ikke 
havde  nogen  Fuldmagt  tit  at  slutte  nogen  Alliance  med  Sverrig,  erklœ- 
rede  Gustav  Adolf  at  han  for  ikke  at  sinke  Forhandlingerne,  eftersom 
Stralsund  var  udsat  for  saa  stor  en  Fare^  straks  vilde  sende  de  8  Skibe, 
der  egentlig  var  bestemt  tit  Undsœtning  for  Kongen  af  Danmark,  til 
Stralsund  med  et  Hjœlpekorps  paa  600  Mand.  Med  dem  fulgte  en  Ge- 
sandtf  Filip  Sadler,  der,  forinden  det  svenske  Korps  ferles  ind  i  Byen, 
skulde  underssge  Forholdene  i  denne  og  blive  enig  med  Raadet  om  en 
Alliance  mellem  Gustav  Adolf  og  Byen.  Kun  i  yderste  Nedsiilfœlde 
maatte  Tropperne  fores  ind  i  Byen,  ferend  de  svenske  Fordringer  var 
opfyldte*.  Den  20.  Juni  ankom  den  svenske  Flaade  paa  Stralsunds  Red, 
og  allerede  den  23.  Juni  lykkedes  det  Sadler  at  faa  stuttet  et  Forbund. 
Dette,  der  med  enkelte  Afvigelser  ratificeredes  af  Gustav  Adolf  den  22. 
Juli*,  skulde  gœlde  for  20  Aar  og  havde  kun  til  Formaal  at  forsvare 
Byen  og  Havnen  og  sikre  Bsterseen.  Gustav  Adolf  lovede  at  beskytte 
Staden,  om  fornedent  med  Vaabenmagt,  og  Byen  lovede  ikke  at  slutte 
noget  Forbund  med  nogen  uden  Sverrigs  Samtykke.  Efterat  der  var  af- 
sluttei  en  Kapitulation,   der  nœrmere  ordnede   Underholdningen  af  de 


*  Carlsson,  anf.  St.  S.  26—31,  43  ff.  *  Carlsson,  anf.  St.  S.  46  f., 
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svenske  Tropper  og  den  svenske  Kommandants  Stilling  ligeoverfor  Raa- 
del,  fortes  de  svenske  Tropper  ind  i  Bgen^. 

Dei  var  ogsaa  paa  heje  Tid,  thi  allerede  somme  Dag,  27.  Juni,  som 
Wallenslein  ankom  til  Stralsund,  beggndie  Angrebet  paa  Bgen  igen. 
Samiidig  med,  at  dette  fortsaties  i  de  felgende  Dage,  forte  Waltenstein 
Forhandlingcr  med  Raadet,  vœsenilig  gaaende  ud  paa,  ai  Bgen  skulde 
betale  en  Sum  Penge  og  optage  en  Garnison  i  Bgen,  der  skulde  svœrge 
Troskabsed  til  Kejseren,  Hertugen  af  Pommern,  Kurfgrsten  af  Branden- 
borg  og  Bgen  selu,  Ligesom  iidligere  var  Raadet  stemt  for  en  saadan 
OverenskomsU  men  Borgerne  satte  sig  derimod  og  ligesaa  de  svenske  og 
danske  Officerer.  Deres  Stilling  sigrkedes  ved,  at  der  ankom  nye  For- 
stœrkninger  til  Bgen,  Den  9.  Juli  kom  Oberst  Holck  med  1100  danske 
Knœgte,  og  den  17.  Juli  kom  de  svenske  Oberster  Alexander  Leslie  og 
Niels  Brahe  ogsaa  med  Forstœrkninger.  Under  disse  Forhold  maaiie 
Wallenslein  opgive  Haabei  om  at  kunne  erobre  Bgen.  Han  forlod  selv 
den  kejserlige  Hœr  foran  Bgen  og  overlod  til  Arnim  at  fortsœtte  BeleJ- 
ringen,men  i  Slutningen  af  Juli  fik  denne  ogsaa  Ordre  til  ai  drage  bori*. 

Forholdene  i  Siralsund  var  dog  ait  andet  end  gode.  Der  var  stadig 
Stridigheder  mellem  Borgerskabei  og  Raadet,  som  sgnes  ai  hâve  misiet 
al  Anseelse.  Borgerne  klagede  over  de  store  Bgrder,  som  Underhold- 
ningen  til  de  mange  fremmede  Tropper,  c.  2000  danske  og  1700  svenske, 
paalagde  dem,  og  sgnes  sœrlig  at  hâve  vœret  misfornejede  med  den 
danske  Oberst  Henrik  Holsks  skarpe  Optrœden.  Der  gjordes  ikke  noget 
ordentligt  for  at  sœtle  Bgens  Fœstningsvœrker  i  forsvarlig  Stand,  og  mel- 
lem de  danske  og  svenske  Officerer  herskede  der  heller  ikke  aliid  dei 
bedste  Forhold.  Gustav  Adolf  havde  en  Tid  tœnkt  paa  selv  at  begive  sig 
til  Stralsund  med  en  sterre  Stgrke  for  fuldstœndig  at  befri  Bgen.  Da 
Christian  TV,  der  med  en  Flaade  var  kommen  til  den  pommerske  Kgst 
den  12.  Juli,  herte  dette,  vilde  han  ferst  afvente  Gustav  Adolf  s  Ankomst 
til  Siralsund,  men  blev  forhindret  i  ai  komme  ind  i  Bgen  og  gav  saa 
Henrik  Holck  Ordre  til  at  forhandle  med  Gustav  Adolf  angaaende  Garni- 
sonsforholdene*. 

Gustav  Adolf  kom  dog  ikke  forelebig  til  Stralsund.  Da  han  havde 
faaet  Underretning  om,  at  den  kejserlige  Hœr  havde  opgivet  Belejringen 
af  Bgen,  opgav  han  selv  at  begive  sig  did  og  vendie  sig  i  Stedet  for 
mod  Polen.  I  sit  Sied  sendte  han  i  Beggndelsen  af  August  Rigskansler 
Axel  Oxenstierna  til  Stralsund  for  personlig  at  undersege  Forholdene  i 
Bgen,  bringe  disse  i  saa  god  Orden  som  muligt  og  se  at  formaa  Bor- 
gerne til  med  sterre  Iver  at  arbejde  paa  Bgens  Befœstning.  Axel  Oxen- 
stierna skulde  advare  Borgerne  mod  at  stole  paa  de  kejserliges  Lefier 
og  fremfere  Klager  over,   at  man   ikke  havde  fert  Forsvaret  med  til- 
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strœkkdig  Kraflj  ja  endog  havde  indladt  sig  i  Forhandlinger  med  Fjen- 
den  i  Modstrid  med  dei  med  Soerrig  indgaaede  Forbund.  Da  man  og- 
saa  havde  taget  den  danske  Oberst  Holck  med  sine  Krigsfolk  ind  i  Bgen, 
maatte  Gustav  Adolf  nœrmest  tro,  ai  Byen  ikke  bred  sig  om  hans  Hjœlp, 
og  han  havde  derfor  ikke  selv  villei  begive  sig  did.  Axel  Oxenstierna 
skulde  nu  formane  Borgerskabei  til  et  alvorligi  Forsvar  og  fremhœve 
det  uheldige  i,  ai  der  var  3  Slags  Krigsfolk  i  Bgen,  Byens  egne,  de 
danske  og  de  svenske,  hvilkei  let  vilde  kunne  give  Anledning  til  indbyr- 
des  Slridigheder.  Byen  maaiie  selv  afgere,  hvilken  Garnison  den  helsi 
vilde  beholde,  den  danske  eller  den  svenske.  Qnskede  Byen  ai  beholde 
den  danske  Garnison,  havde  Gusiav  Adolf  ikke  nogei  derimod,  og  Axel 
Oxensiierna  skulde  i  saa  Tilfœlde  af  al  Magl  assisiere  Byen  ved  For- 
handlingerne  med  Danmark  og  selv  begive  sig  iil  Kongen  af  Danmark 
sammen  med  de  stralsundske  Depuierede.  Naar  ali  var  ordnei  saaledes, 
ai  Byen  kunde  vœre  uden  Fare^  skulde  han  drage  den  svenske  Besœtning 
ud  af  Byen  og  fore  den  til  Gusiav  Adolf  der  i  saa  Tilfœlde  ingen  Er- 
siaining  krœvede  for  den  Bekosining,  han  havde  hafi,  Vilde  Siralsund 
hellere  hâve  hans  HJœlp,  var  han  ogsaa  villig  iil  ai  yde  den,  og  Axel 
Oxensiierna  havde  for  dei  Tilfœlde  ei  frisk  Regimeni  Krigsfolk  med  sig, 
som  kunde  fsres  ind  i  Byen,  naar  den  danske  Besœtning  drog  bori.  Da 
Kongen  af  Danmark  havde  gjori  saa  megei  for  Byen  og  var  Gusiav 
Adolf  s  gode  Ven  og  Allierede,  vilde  denne  paa  ingen  Maade  hâve  nogei 
med  Besœiningen  af  Byen  al  gère,  ferend  han  vidste,  ai  Kongen  af 
Danmark  var  iilfreds  dermed  og  vilde  drage  sine  Folk  bort.  Axel  Oxen- 
siierna skulde  derfor  opfordre  Stralsund  til  ai  sende  Gesandter  iil  Chri- 
stian TV  for  ai  forhandle  herom. 

Axel  Oxensiierna  skulde  derefier  begive  sig  iil  Danmark  sammen 
med  de  stralsundske  Depuierede.  Han  skulde  her  fremhœve  de  Betœnke- 
ligheder,  Gusiav  Adolf  havde  hafi  ved  ai  blande  sig  i  den  iyske  Krig. 
Faren  for,  ai  de  kejserlige  skulde  bemœgiige  sig  Siralsund,  der  var  en 
af  de  bekvemmeste  Havne  ved  Bsierseen,  og  gère  den  iil  Basis  for  en 
Sekrig  i  Qsierseen,  havde  dog  bevœget  ham  til  al  imedekomme  Stral- 
sunds  Begœring  om  Hjœlp.  Han  havde  ogsaa  sendi  Krigfolk  did  og 
villet  sende  flere,  men  da  han  herte,  ai  Obersi  Henrik  Holck  havde  fort 
en  betydelig  dansk  Styrke  iil  Stralsund,  havde  han  anset  det  for  uned- 
vendigt  forelebig  ai  gère  flere  Bekostninger,  ferend  han  havde  forhandlet 
nœrmere  med  Kongen  af  Danmark  om  Byens  Undsœtning.  Axel  Oxen- 
siierna skulde  derefier  bersre  det  uheldige  i  ai  hâve  flere  Garnisoner  i 
Byen,  Vilde  Christian  TV  drage  sine  Tropper  bort,  skulde  Axel  Oxen- 
stierna med  heflige  Ord  tage  mod  dette  Tilbud,  men  mœrkede  han,  ai 
Christian  IV  ikke  vilde  gère  dette,  skulde  han  erklœre,  ai  Gustav  Adolf 
kun  havde  haft  til  Hensigt  ai  redde  Siralsund.  Vilde  Kongen  af  Dan- 
mark nu  overtage  Forsvarei  af  Byen,  var  Gusiav  Adolf  villig  til  ai 
trœkke  sine  Tropper  bort^. 
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Ai  Gustav  Adolf  dog  helsi  saa,  ai  de  danske  Tropper  fjernedes  fra 
Stralsundf  fremgaar  af  en  Mémorial  afsamme  Dag  for  Axel  Oxensiiema^. 
For  dei  Tilfœlde^  ai  Kongen  af  Danmark  ikke  uilde  gaa  ind  paa,  ai  der 
alêne  opioges  en  svensk  Garnison  i  Stralsand,  skulde  han  ikiœ  holde 
paa^  ai  den  danske  Garnison  ogsaa  forblev  der,  men  dirigere  Konsilierne 
saaledes,  sont  han  finder  dei  bekuemmest  efier  Tiden  og  Inieniioneme, 
og  arbejde  for,  ai  Hansesicedeme  sammen  med  Kongen  af  Suerig  overiog 
Defensionen  af  Byeri,  Hansesiœdeme  skalde  Kia  lœgge  en  Garnison  ind 
i  Byen^  sont  skalde  uœre  Kejseren,  dei  romerske  Rige  og  Landsfgrsien 
forpiigieif  men  sœrlig  Hansesiœdeme  og  Siralsand,  og  i  aile  TUfoeide 
vœre  forpligtel  til  ai  forsvare  Staden  og  Havnen,  saa  de  ikke  kom  i  an- 
dres  Hœnder,  Modsatie  Chrisiian  IV  sig  detie  Forsiag^  sknide  Axel  Oxen- 
siierna  afoenie  nœrmere  Ordre  fra  Gusiav  Adolf, 

Den  22.  Aug.  ankom  Axel  Oxensiierna  iil  Siralsand.  Han  over- 
leverede  Raadei  Gusiav  Adolfs  Raiifikaiion  af  Forbandei  af  23.  Juni, 
men  undlod  ikke  ai  fremhœve,  ai  Gustav  Adolf  havde  hafi  siore  Beiœnke- 
ligheder  ved  ai  raiificere  Forbandei  paa  Grand  af  Siralsunds  Forhand- 
linger  med  FJenden  og  dens  Ligegyldighed  med  Hensgn  iil  Forsvarei  af 
Byen  og  Underholdei  af  Tropperne.  Han  ênskede  nu  ai  vide,  om  Siaden 
menie  ai  kunne  forsvare  sig  ved  egen  Hjœlp.  Vilde  Borgerne  alêne  paa- 
iage  sig  Forsvarei,  vilde  han  slraks  forlade  Byen,  i  modsai  Fald  maaiie 
de  med  Krafi  iage  fai  paa  ai  udbedre  Fcesiningsvœrkerne  og  forege 
Troppernes  Antal.  Baade  Raadei  og  Borgerskabei  var  enige  om^  ai  Byen 
ikke  kunde  forsvare  sig  selv,  og  lovede  nu  ai  ville  gsre  deres  Bedste  for 
ai  sœiie  Byen  i  ordenilig  Forsvarssiand,  Nœrmere  Bestemmelser  herom 
vedioges  og  den  2.  Sept  sluliedes  en  Kapiiulaiion*  mellem  Byen  og  Axel 
Oxensiierna  herom,  hvorved  dei  besiemieSf  ai  Byens  Besœining  skulde 
forages  iil  4000  Mand,  over  hvilke  den  svenske  Kommandani  skulde  hâve 
Overbefalingen. 

Med  Hensyn  iil  Borifjœrnelsen  af  den  danske  Garnison  lykkedes 
dei  ogsaa  Axel  Oxensiierna  ai  sœiie  de  svenske  0nsker  igennem  i  Siral- 
sand. Han  fremhasvede  dei  uheldige  i  ai  hâve  2  Garnisoner  i  Byen,  den 
ene  maaiie  bori,  men  han  overlod  iil  Byen  selv  ai  besiemme,  hvilken  af 
Garnisonerne  den  vilde  beholde.  Délie  Spêrgsmaal  dr^edes  i  de  fml' 
gende  Dage  af  Raadei  og  Borgerskabei,  Man  blev  enig  om,  ai  man 
helsi  vilde  beholde  den  svenske  Garnison,  da  Kongen  af  Danmark  i 
Qjeblikket  var  dei  iyske  Riges  Fjende  og  man  m&iie,  ai  Waliensiein 
havde  sœrlig  megei  mod  den^  men  nok  vilde  finde  sig  i,  ai  den  nevtrale 
svenske  Konges  Tropper  blev  i  Byen.  Man  vilde  dog  megel  nedig  siBde 
den  danske  Konge,  der  havde  ydei  Byen  saa  stor  Hfœlp,  og  besluiiede 
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derfor,  at  Gesandter  fra  Byen  skulde  felge  med  Axel  Oxensiierna  til 
Danmark  for  at  forhandle  med  Christian  IV  ont  den  danske  Garnisons 
Bortferelse,  Et  Forstag,  som  Hertugen  af  Pommern  stillede  o/n,  at  baade 
den  danske  og  den  svenske  Garnison  skulde  fores  bori  fra  Stralsund  og 
Byen  besœttes  med  Hertugens  egne  Tropper,  afvistes  straks  af  Oxen- 
stierna^  da  dei  vilde  vœre  det  samme  som  at  overleuere  Bgen  til  Wal- 
lenstein^. 

Den  S,  Sept,  rejste  Oxenstierna  til  Kebenhavn,  ledsaget  af  to  stral- 
sundske  Gesandter.  Han  ankom  herlil  den  5.  Sept.  Christian  IV,  der 
opholdt  sig  paa  Frederiksborg,  kom  til  Kebenhavn  den  8.  Sept.,  og 
Dagen  efter  havde  Axel  Oxenstierna  Avdiens  hos  Kongen.  Han  fremsatte 
sit  JErinde  for  denne  og  ouerteverede  siden  en  skriftlig  Proposition  til 
Kansler  Kristian  Friis.  Han  gav  heri  en  Fremstilling  af  Gustav  Adolfs 
Stilling  til  Krigen  i  Tyskland  og  af  de  Grande,  der  havde  bevœget  ham 
til  at  komme  Stralsund  til  HJœlp.  Han  meddelte  derefter  Grunden  til 
sin  egen  Rejse  til  Stralsund  og  gçLu  en  Fremstilling  af  Forholdene  i  Byen 
og  de  ForhandHnger,  han  havde  fert  dér.  Selve  Hovedformaalet  for  sin 
Rejse  m  Danmark,  Bortfjœrnelsen  af  den  danske  Garnison,  kom  han 
ikke  direkte  ind  paa.  Han  nejedes  med  at  fremhœve  de  Vanskeligheder, 
de  forskellige  Garnisoner  i  Byen  medferte.  Hver  af  disse  holdt  sig  for 
sig  selv  og  adled  kun  deres  0verster.  Ganske  vist  kunde  sikkert  ingen 
komme  bedre  ooerens  end  de  to  Kongers  Krigsfolk  og  deres  Overster, 
men  det  var  dog  uheldigt  og  ingen  vidste,  hvor  lœnge  det  kunde  vare 
^efter  sâdant  ikke  sker  vi  legum  et  imperii,  utan  par  courtesie  och  dis- 
crétion^. Han  havde  forhandlet  med  Borgerskabet  i  Stralsund  om  denne 
Sag,  men  da  man  ikke  kunde  vedtage  noget  bestemt  herom,  var  han  nu 
rejsi  m  Kebenhavn  med  to  Deputerede  fra  Byen  for  at  forhandle  med 
Christian  IV  om  en  Afhjœlpning  af  disse  Mangler  og  anmodede  derfor 
om  en  nœrmere  Konference  med  Kongen  eller  hans  Raader*. 

I  de  felgende  Dage  forhandlede  Axel  Oxensiierna  med  nogle  Med- 
lemmer  af  Rigsraadet,  deriblandt  Kansler  Kristian  Friis.  Da  de  danske 
Rigsraader  trœngte  ind  paa  ham  for  at  faa  ham  til  at  stille  et  bestemt 
Forslag  angaaende  Besœttelsen  af  Stralsund,  erklœrede  han,  at  der  efter 
hans  Mening  kun  burde  vœre  en  Garnison  i  Stralsund,  enten  Hansestœ- 
dernes,  Byens  egen,  Christian  IV*s  eller  Gustav  Adolfs.  Man  var  dog 
straks  paa  begge  Sider  paa  det  rené  med,  at  Stralsund  ikke  kunde  for- 
svare  sig  selv,  og  at  man  heller  ikke  kunde  stole  paa,  at  Hansestœderne 
kunde  eller  vilde  forsvare  Byen.  De  danske  Rigsraader  segte  ved  for- 
skellige Forslag  at  beholde  baade  den  danske  og  den  svenske  Garnison  i 
Stralsund.  Ferst  foreslog  de,  at  begge  Konger  skulde  hâve  lige  stor  Garnison 


'  A.  O.'t  Relation  "/g  1628   (A.    0.*8    Skr.    och    brefi^ezl.    Fôrra  Afd.  IV. 
2S6f.).     Carlsson,  anf.  St,  S.  149—60.  •  A.  O.'s  ProposlUon  t.  Chr.  IV 

%  1628  (A.  0.*s  Skr.  och  brefvexl.  Fôrra  Afd.  IV.  218  flf.). 


Digitized  by 


Google 


38  1628.    17.  Sept.  Nr.  4. 

I  Byen;  Kommandoen  over  hele  Garnisonen  skulde  hver  Maaned  ski  fie 
meiiem  den  danske  og  den  svenske  eversibefaiende.  Da  deiie  Forsiag 
forkasiedes  af  Oxensiierna,  fordi  dei  ikke  viide  fjerne  de  nuvœrende 
Vanskeiighefier,  siiiiede  Kansier  Krisiian  Friis  to  andre  Forsiag:  enien 
skuide  Gusiav  Adoif  holde  3000  Mand  i  Byen  og  Chrisiian  IV 1000  Mand, 
heie  Garnisonen  skuide  saa  kommanderes  af  den  svenske  eversibefaiende, 
eiier  ogsaa  skuide  Chrisiian  FV  hoide  en  3000  Mand  i  Byen  og  Gusiav 
Adoif  1000  Mand,  i  hviikei  Tiifœide  den  danske  eversibefaiende  skuide 
fere  Kommandoen.  Begge  disse  Forsiag  forkasiedes  dog  ogsaa  af  Axei 
Oxensiierna,  sœriig  dei  sidsie  viide  kun  medfere  Bekosininger  for  Gusiav 
Adoif  der  saa  heiiere  viide  fere  heie  sin  Garnison  bori.  Der  siiiiedes 
derefier  fra  dansk  Side  dei  Forsiag,  ai  Gusiav  Adoif  skuide  hoide  en 
Garnison  paa  4000  Mand  i  Siraisund  og  Chrisiian  IV  500  Mand,  som 
han  skuide  hâve  Lov  iii  ai  fere  ind  og  ud  efier  Behag.  De  Danske 
gjorde  her  gœidende,  ai  naar  man  fra  dansk  Side  hoidi  saa  siœrki  paa 
ai  behoide  en  Garnison  i  Siraisund,  skyidies  dei,  ai  FJenden  saa  viide 
biive  diverierei  i  Pommern  og  hindrei  i  ai  angribe  Danmark  paa  andre 
Sieder,  og  ai  dei  viide  vœre  krœnkende  for  den  danske  Konge,  om  han 
nu  skuide  fere  heie  sin  Garnison  bori.  Axei  Oxensiierna  viide  dog  ikke 
gaa  ind  paa,  ai  den  danske  Konge  skuide  kunne  fere  de  500  Mand  ind 
og  ud,  naar  dei  behagede  ham.  Saa  viide  man  siei  ikke  kunne  iide  paa 
deni,  og  dei  viide  afsiedkomme  Forvirring  i  Byen.  For  ai  skaane  den 
danske  Konges  Repuiaiion,  kunde  han  under  Forbehoid  af  Gusiav  Adoif  s 
Raiifikaiion  gaa  ind  paa,  ai  der  biev  en  200—300  Mand  danske  Tropper 
i  Siraisund,  men  de  maaiie  ikke  feres  ind  og  ud  efier  Behag.  Om  deiie 
sidsie  Forsiag  feries  der  nogen  Forhandiing.  Kong  Chrisiian  IV  gik  iii- 
sidsi  ind  paa  dei,  dog  fik  han  indsai  en  Besiemmeise  om,  ai  dei  skuide 
siaa  ham  frii  for  ai  fere  disse  300  Mand  ind  og  ud,  naar  han  3  Maa- 
neder  i  Forvejen  underreiiede  Kongen  af  Sverrig  og  Siraisund  derom. 
Den  17.  Sept  underskreves  Overenskomsien^. 

Axel  Oxensiierna  havde,  som  nœvni,  kun  tagei  Besiemmeisen  om 
de  300  danske  Soldaiers  Forbiiven  i  Siraisund  ad  référendum.  Gusiav 
Adoif  synes  ikke  ai  hâve  vœrei  ganske  iiifreds  med  Overenskomsien. 
Den  7.  Oki.  skriver  den  svenske  Dipiomai  Adier  Saivius  iii  Axei  Oxen- 
siierna, ai  Kongen  enskede  ai  se  Akierne  og  ai  erfare,  hvilke  Grande 
der  havde  bevœgei  Axei  Oxensiierna  iii  ai  gaa  ind  paa  Overenskomsien, 
*serdeies  efier  H.  K.  Mai.  icke  vâi  kan  se,  hvad  fundameni  K.  i  Danmark 
opâbygger,  ai  han  aiienasl  de  300  man  der  inné  behoiia  i;i7/«*.  Gusiav 
Adoif  biliigede  dog  iiisidsi  Overenskomsien,  ogsaa  Besiemmeisen  om  de 
300  Knœgie,  som   den  danske  Konge  skuide  behoide  inde  i  Siraisund. 
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Den  26.  Oki.  underskrev  og  beseglede  han  Overenskomsien  og  sendie  den 
Ul  Christian  IV  med  en  Skrivelse  af  samme  Dag,  hvori  han  i  Beiraglning 
af  de  Farer,  der  iruede  de  nordiske  Riger,  lovede  al  gère  sig  den  gdersie 
Flid  for  ai  forsuare  Siralsund,  skent  han  paa  Grand  af  den  ubelejlige 
Aarsiid  og  de  lidet  gode  Forhold  i  Byen  kunde  hâve  hafi  Grand  til  ikke 
ai  paaiage  sig  denne  Byrde.  Han  haabede  dog,  ai  Christian  IV  ikke 
uilde  iade  ham  i  Stikken,  hvis  hans  Hjœlp  gjordes  nedvendigK  Den  8. 
Nov.  meddelte  Christian  IV,  ai  han  haude  modtaget  Ratifikationen  og 
havde  giuei  Obersi  Henrik  Holck  Ordre  tii  ai  begive  sig  fra  Siralsund. 
Obersl  Holck  gjorde  dog  en  hel  Del  Vanskeligheder,  segte  saaledes  ferst 
ai  afpresse  Byen  en  sterre  Pengesum  og  faa  den  til  al  indgaa  paa  for- 
skellige  Forpligielser  overfor  den  danske  Konge.  I  Slutningen  af  Dec. 
1628  forlod  Holck  selv  Stralsund\  men  der  forbleu  dog  noget  over  de 
300  Mand  i  Byen.  Den  16.  Maris  1629  meddelte  Christian  IV  Borge- 
mestre  og  Raad,  ai  han  nu  uilde  fere  sine  Tropper  borl,  og  i  April  for- 
lod de  danske  Tropper  Byen*. 


Vy  Gustaf  Adolph,  medh  Gudz  nâde  Sverigies,  Gôthes  och 
Wàndes  konungh  etc.,  giôre  vitterligit:  Att  eflftersom  vy  till  den 
stormechtige  hôgborne  fûrste  och  herre,  herr  Christian  den 
fiârde,  Danraarkes,  Noriges,  Wândes  och  Gottes  konungh  etc., 
vâr  kiere*  broder,  svâger,  frânde,  nabor  och  synnerlige  gode 
vân,  hafva  affardat  oss  elskeligh  vâr  och  Sverigies  rykes  troo 
mann,  râdh,  cantzeler  och  gouverneur  gênerai  i  Prûtzen,  edle 
vâlbome  herr  Axel  Oxenstierna,  fryherre  till  Kimitho,  herre  till 
Fyholmen  och  Tydôen,  riddere,  att  berâdslâ  pâ  vâre  vâgner 
och  fôreenas  medh  Hans  Kierlighet  i  Danmark  om  Strâlsundtz 
stads  erholdning  och  manutention,  sa  endoch  Hans  Kierlighet  i 
Danmark  medh  merkeligit  stoort  besvaar  uthi  denne  olâglige 
tydh  Strâlsundtz  stadh  nâst  Gudtz  then  allmechtigstes^  bystândh 
emot  de  keiserske  hafver  holpet  att  erholla  och  unsettia,  ja 
tvenne  gânger  till  dess  yttermera  fôrsâkringh  sigh  uthi  egien 
konungeligh  person  lâtedh  befinna,  sa  och  uthi  denne  besvâr- 
lige  tiids  tillstandh  uthi  mânga  mottor  samma  stadh  fôrstrâckt 
och  till  dess  manutention  anvândt  stoor  bekostnadt,  hvilkens 
refussion  Hans  Kierlighet  i  Danmark  doch  hooss  fôrnefnte  Stral- 
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sundtz  stadh  sôckier  och  prsetenderar,  utbi  hvilken  billige  och 
râttmâtige  anfordran  vy  ickîe  skole  vara  Hans  Kierlighet  i  Dan- 
mark  forhindrelig; 

1.  Doch  hafver  Hans  Kierlighet  i  Danmark  till  nabor- 
ligit  vâllbehagh  och  allt  gott  van-  och  naborskap  att  for- 
meera  och  underholla  till  oss  afstâdt  syn  garnison  och  com- 
mendo  uthi  samma  stadh,  som  effterfôllier,  nembligen  eftersom 
Hans  Kierlighet  i  Danmark  nu  hafver  bevilliat  syn  garnison 
afT  Stralsundh  att  uthaga,  nâr  vârt  folk  dytt  ankommer,  som 
uthi  denne  hôst  medh  det  fôrsta  skiee  skall,  tryhundrede  mann 
undantagne,  hvilke  skole,  mâdan  de  i  fôreschrefne  Strâllsundz 
stadh  are,  vara  vâr  tillfôrordnethe  till  stadsens  defension  lydige 
och  taga  der  ordre  sa  vâll  som  vara  een  justitie  och  kriigsdisci- 
plin  medh  de  andre  i  aile  mottor  undergifne  och  sigh  der  till 
fôrplichta,  skole  och,  sa  lângie  de  i  fôrschrefne  Strâllsundz 
stadh  are,  uthan  vârt  besvàâr  afT  Hans  Kierlighet  i  Danmark 
bekostnas  och  underhollas,  och  inga  excursioner  medh  dem 
skier,  uthan  det  skieer  medh  beggies  vâres  samptyckie;  doch 
skall  det  vara  Hans  Kierlighet  i  Danmark  fridt  dem  at  uthaga, 
nâr  Hans  Kierlighet  vill,  sa  och  igien  att  inlâggia,  doch  att 
Hans  Kierlighet  sâdant  oss  och  Strâllsundz  stadh  gifver  tree 
mâneder  tillfôrenne  tillkienna. 

2.  Deremoot  hafva  vy  lofvadt  och  tillsagdt  att  villia  —  sa 
vidt  Gudz  den  allsmechtigste  syn  nâdh  vill  fôrlàna  och  oss  giôr- 
ligit  och  môyligit  âr  —  manutenera  och  erholla  fôrschrefne  Stral- 
sundtz  stadh,  oss  beggie  sa  och  vâre  ryker,  Sverigie  och  Dan- 
mark, sa  vâll  som  Ostersiôen  till  fôrsâkringh,  och  sâledes  att 
Hans  Kierlighet  i  Danmark  sampt  Danmarks  crona  och  strôm- 
mar  af  samma  stadh  eller  des  hampn  ickie  skall  turberas,  fôr- 
oroas  och  beskadas. 

3.  Och  pâ  det  fôreschrefne  Strâllsundz  stadh  nu  uthi  den 
keyserske,  Bâyerske  ligens  eller  andra  Hans  Kierlighets  i  Dan- 
marks vedervertiges  vâldh  ickie  skall  râka,  dâ  vêle  vy  samma 
stadh  nu  strax  i  denne  hôst,  det  fôrsta  môyeligit  âr,  besâttia 
medh  vâr  garnison  och  samma  garnison  uthan  Hans  Kierlig- 
hets i  Danmarks  besvââr  underholla  och  sâledes  medh  nôyach- 
tig  garnison  och  undsâtningh,  sa  vidt  môyeligit,  maintenera 
fôrschrefne  stadh,  att  bâde  Sverigis  och  Danmarks  cronor  och 


X 


Digitized  by 


Google 


Nr.  4.  1628.    17.  Sept.  41 

dess  inbyggiere  ma  utbi  denne  oroo  och  besvârlige  tillstândh 
derifrân  vara  fôrsàkrede. 

4.  Uthi  synnerheet  och  ôfver  allt  àr  medh  beggies  vâres  gar- 
nison dârhân  sadt,  att  fôreschrefne  Strâllsundz  stadh  aff  oss 
bâde  vidh  dess  gambla  fryheeter  kan  manuteneras. 

Att^  fôrbemelt  aff  oss  ingânget  och  bevilliedt  âr,  hafva  vy 
dette  till  yttermeera  vitnesbôrdh  medh  vâr  egien  hand  och  ko- 
nunglige  secret  bekrâftadt.     Datum'. 

Ehuru  vâll  jag  ickie  tviflar,  att  Kon.  Mat.,  min  allernâdigste 
herre,  medh  de  try  hundrade  mann,  som  Kon.  Mat.  af  Dan- 
mark  begierar  at  beholla  i  Strâlsundtz  stadh  till  garnison,  sig 
Tàll  skall  lâtha  contentera,  doch  effter  jag  ickie  derôfver  i  syn- 
nerheet âr  instruerat,  hafver  jag  det  taget  ad  référendum  an 
och  stâlldt  till  hôgstbemelte  Kon.  Mat.,  myn  allemâdigeste  her- 
res  friivilliege  ratification,  betygandes  allt  sâledes  vera  beslutedt 
och  afhandlat  om  Stralsundz  stads  defension  hâreffter  att  prâ- 
stera,  som  fôreschrefvet  stââr,  och  sa  frampt  Kon.  Mat.  sig  den 
punct  om  de  trii  hundrede  mann  lâther  behaga,  som  jag  intet 
tviflar,  dâ  medh  fôrsta  môyeligit  i  denne  hôst  att  skole  ratifica- 
tionen  under  Hans  Kon.  Mat.s  hand  och  segel  ôfverskaffa  Kon. 
Mat.  i  Danmark  tillhanda.  Till  yttermeera  visse  hafver  jeg 
dette  medh  miin  egien  handh  och  insegell  bekrâfladt. 

Actum  Kiôpenhampn  den  17.  Septembris  1628. 

Axell  Oxenstiern. 
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5. 

1629.  12./22.  Maj  (Lybaek).  Fredstraktat  mellem  Kejser  Ferdi- 
nand II  og  Kong  Christian  IV  af  Danmark-Norge,  med  der- 
til  herende  Biakter. 

Christian  IV's  Feliiog  mod  den  kaiholske  Ligas  Hœr  i  Sommeren 
1625  var  ikke  forlebet  saa  heldigt,  sont  han  havde  ventet,  og  han  kunde 
efter  de  allerede  gjorie  Erfaringer  nœppe  skjule  for  sig  selv,  ai  han  ved 
Fortsœttelsen  af  Krigen  vœsenilig  vilde  vœre  henvisi  iil  at  siole  paa  sine 
egne  Krœfter.  Fra  sine  AUierede,  England  og  Generalsiaierne,  havde 
han  ikke  modiagei  synderlig  Hjœlp;  han  havde  end  ikke  endnu  faaet 
sluitei  nogen  Traktat  med  dem.  Hans  Forseg  paa  ai  faa  Gustav  Adolf 
og  Kurfyrsten  af  Brandenborg  iil  ai  deliage  i  Krigen  var  strandei,  og  i 
den  nedersachsiske  Kreds  sieg  Modlesheden  og  Raadvildheden,  efterhaan- 
den  som  Faren  for  et  Indfald  af  de  ligisiiske  og  kejserlige  Hœre  blev 
mère  og  mère  overhœngende.  Da  Kong  Christian  IV  hete  Tiden  havde 
erklœretj  at  han  kun  havde  grebet  tii  Vaaben  for  at  forsvare  den  neder- 
sachsiske Kreds,  og  da  Modpartiet  ligeledes  hœvdede,  at  det  ikke  havde 
Angrebsplaner  for  mod  den  evangeliske  Lcere,  anmodede  Stœnderne  i 
den  nedersachsiske  Kreds  Kurfgrst  Johan  Georg  af  Sachsen  om  at  mœgle 
i  Striden.  Kurfyrsten  var  ferst  uvillig  dertil,  men  gik  tilsidst  ind  der- 
paa.  Fra  Nov.  1625  til  Maris  1626  fortes  i  Brunsvig  langvarige  For- 
handlinger  mellem  Stœnderne  i  den  nedersachsiske  Kreds  og  Gesandter 
fra  Kongen  af  Danmark  paa  den  ene  og  Reprœsentanter  for  Generalerne 
Wallenstein  og  Tilly  paa  den  anden  Side.  De  kursachsiske  Gesandter 
vilde  ikke  ligefrem  paatage  sig  en  Mœgting  mellem  Kejseren  og  den 
nedersachsiske  Kreds,  men  kun  sege  at  faa  en  Vaabertstilstand  sluttet  og 
ut  faa  begge  de  kœmpende  Parters  Hœre  fjœrnede  fra  Kredsen.  Hertil 
var  begge  Parler  i  og  for  sig  villige,  men  de  kejserlige  og  ligisiiske  Re- 
prœsentanter stillede  som  Beiingelse,  at  Kong  Christian  IV  og  Kredsen 
skulde  afvœbne  og  forpligte  sig  til  ikke  at  foretage  nye  Rustninger  uden 
forud  indhentet  kejserlig  Tilladelse.  Selv  vilde  de  nok  fore  deres  Hœre 
bort  fra  Kredsens  Grœnser,  men  ikke  oplese  dem.  De  vilde,  som  Chri- 
stian IV  rigtig  bemœrkede,  selv  beholde  frie  Hœnder,  Ligeledes  vilde 
Kejseren  ikke  give  iilfredsstillende  Erktœringer  med  Hensyn  til  Prote- 
stanterne^  Besiddelse  af  Bispedemmer  og  gejstligi  Gods.  Han  vilde  kun 
forpligte  sig  til  at  holde  de  Le f ter,  der  var  blevne  givne  i  Mûhlhaasen 
1623,  og  disse  sikrede  nok  de  protestantiske  Indehavere  mod  ligefrem 
Magtanvendelse,  men  derimod  ikke  mod  retslige  Angreb  paa  deres  Ret 
for  Rigshofraadet.  Hermed  vilde  hverken  Christian  FV  eller  de  neder- 
sachsiske Stœnder  lade  sig  noje,  skent  Kurfyrsten  af  Sachsen  holdt  der- 
paa,  og  i  Marts  1626  oplestes  Medet  uden  Résultat^. 
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Det  varede  dog  ikke  lœnge,  ferend  Bestrœbelserne  for  ai  faa  en 
Fred  i  Sland  genoptoges.  Det  danske  Rigsraad,  der  hele  Tiden  havde 
vœret  en  Modstander  af  Christian  IV* s  Indblanding  i  de  Igske  Siridig- 
heder,  iilraadede  16.  Juni  1626  paa  et  Rigsraadsnwde  i  Holding  Kongen 
ai  sluiie  Fred,  saafremi  der  kunde  opnaas  rimelige  FredsuHkaar,  som 
sikrede  hani  selv  og  hans  Lande  og  muligvis  den  nedersachsiske  Kreds, 
da  det  katholske  Partis  Magl  stadig  voksede  og  Kongen  ikke  kunde  stole 
paa  sine  Forhundsfœller,  der  kun  sgntes  ai  hâve  haft  iil  Hensigi  at  ind- 
uikle  ham  saaledes  i  Krigen,  at  han  ikke  kunde  trœkke  sig  tilbage,  men 
maatte  fortsœtte  den  alêne,  selv  om  han  ingen  Understettelse  /i/r*.  Chri- 
stian rV  var  dog  endnu  ikke  til  Sinds  at  opgive  Kampen.  Han  vilde 
nok  indremme  Rigtigheden  af  Rigsraadets  Bemœrkninger,  men  kunde 
ikke  se,  at  han  nu  med  god  Réputation  kunde  komme  derfra.  Han  var 
enig  med  Rigsraadet  i,  at  man  ikke  burde  afvise  rimelige  Fredsvilkaar, 
men  han  vidste  heller  ikke,  at  det  var  sket^. 

Lidt  senere  paa  Aaret  meldte  der  sig  to  Fredsmœglere.  Den  ene 
var  Regentinden  i  de  spanske  Nederlande,  Infantinde  Isabella,  den  anden 
Heriug  Frederik  HI  af  Gottorp.  I  Maj  1626  var  den  danske  Adelsmand 
Lorens  Wensin,  der  havde  vœret  i  Frankrig  som  Gesandt,  paa  Tilbage- 
rejsen  blevet  taget  til  Fange  i  Oldenborg  af  spanske  Tropper  og  fort  til 
Fœstningen  Lingen.  Paa  Christian  rV*s  Opfordring  frigav  Infantinden 
ham  dog  straks  og  medgav  ham  en  Skrivelse  til  Christian  IV,  hvori  hun 
meddelte,  ai  Kejseren  havde  givet  hende  Fuldmagt  til  at  forhandle  om 
Fred,  og  forespurgte,  om  Christian  FV  var  villig  dertil*.  Christian  FV 
mente  dog  ikke,  at  der  kunde  bggges  noget  synderligt  herpaa,  og  nejedes 
derfor  med  at  skrive  til  Infantinden  og  sperge  om  Betingelserne*.  11. 
Nov.  skrev  Infantinden  paany  til  Christian  IV  og  opfordrede  ham  til  at 
sende  Gesandter  iil  Brûssel,  da  der  nu  var  en  kejserlig  Gesandl  der. 
Christian  IV  erklœrede  dog  6.  Dec.,  at  han  ikke  kunde  gère  det,  ferend 
han  vidste,  om  Kejseren  havde  givet  hende  Fuldmagt  eller  om  den  kej- 
serlige  Gesandt  havde  tilstrœkkeligt  Mandat^.  Paa  en  fornyel  Henven- 
delse  fra  Infantinden  af  ^.  Jan.  1621  svarede  Christian  IV  20.  Jan.,  at 
han  nu  paa  Opfordring  af  Hertugen  af  Gottorp  var  gaaet  ind  paa,  at 
Fredsforhandlingerne  i  Brunsvig  skulde  reassumeres  af  Kurfyrsten  af 
Sachsen,  hvorfor  han  ikke  kunde  tage  mod  hendes  Tilbud;  Brûssel  laa 
ogsaa  for  langt  borte  for  ham.  Han  bad  hende  mœgle  sammen  med 
Kurfyrsten  og  foreslog  Bremen  til  Medested^. 


II.  4ff.  Ritter,  Deutsche  Gesch.  1555—1648  III.  316  f.  Schâfer,  Gesch.  v. 
Dânemarck  V.  487  ff.  *  Erslev,  Rigsr.  og  Stsendermedernes  Hist.  I.  478  ff. 

•  Chr.  IV  t.  Rigsr.  "/e  1626  (Egh.  Brève  II.  22  ff.).  »  Chr.  IV  t.  Infantinden 
**/6  1626  (Ausl.  Reg.).  Infantinden  t.  Chr.  IV  *»/6  1626  (Orig.  Spanske  Neder- 
lande A).  *  Chr.  IV  t.  Infantinde  Isabella  "/t  1626  (Ausl.  Reg.).  Londorp, 
Acta  publ.  III.   1031  f.    Chr.  IV's  egh.  Brève  II.  28.     *  Ausl.  Reg.     •  Ausl.  Reg. 
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Som  nœvnt  haude  ogsaa  Hertug  Frederik  III  af  Goiiorp  meldi  sig 
som  Mœgler.  Han  haude  lige  fra  Medet  i  Lauenborg  i  Maris  1625  (se 
Danmark'Norges  Traktater  III.  609  f.)  uœret  meget  beiœnkelig  ued  Kon- 
gens  Poliiik,  Krigsudgifterne  tgngede  stœrki  paa  hans  Lande,  og  i  TU- 
fœlde  af,  ai  de  kejserlige  og  ligisiiske  Hœre,  som  det  efier  Slagei  ved 
Lutter  am  Barenberg  saa  ud  iU,  skulde  vinde  Sejr  over  Christian  IV, 
vUde  hans  Lande  vœre  mesi  udsatte  for  Fjendens  Indfald  og  Hœrgninger. 
I  Okt.  1626  sendte  han  derfor  sin  mest  belroede  Raadgiver,  Overhof- 
mester  Mgidius  von  der  Lancken,  tH  Christian  TV  for  at  foreslaa  denne 
paany  at  lade  Kurfyrsten  af  Sachsen  forsege  en  Mœgling,  hvortit  han 
vistnok  vilde  vœre  viltig  *.  Mgidius  von  der  Lancken  forhandlede  med 
Christian  IV  i  Stade,  og  27.  Okt.  erklœrede  denne  sig  ogsaa  viltig  til  ai 
lade  Kurfyrsten  af  Sachsen  mœgte  og  til  at  sende  Gesandter  til  det  Freds- 
nwde,  som  Kurfyrsten  maatle  beramme*. 

Nogen  sterre  Iver  for  Fredsmœglingen  var  der  dog  ikke  hos  Chri- 
stian rV,  der  endnu  ikke  havde  mistet  Haabet  om  at  kunne  vende  Krigs- 
lykken.  Det  havde  derimod  Rigsraadet.  Paa  et  Rigsraadsmede  i  Odense 
i  Febr.  1627  greb  det  Lejligheden  til  at  udtale  sig  alvorligt  om  den  po- 
litiske  Situation:  Skent  der  kunde  vœre  Grund  til  at  tvivle  om^at  de  ka- 
tholske  Magter  med  Alvor  tragtede  efter  Fred,  da  de  nu  havde  saa  god 
en  Lejlighed  til  at  udvide  deres  Religion  og  Magt,viste  dog  Hertugen  af 
Gottorps  Forslag  om  Kursachsens  Mœgling  og  de  to  Skrivelser  fra  In- 
fantinden  i  Brûssel,  at  Modparten  ikke  var  helt  uvillig  til  Fred.  Man 
havde  derfor  nu  en  Anledning  til  med  Réputation  at  forhandle  om  en 
saadan  og  barde  ikke  lade  det  af  Modparten  saa  uformodet  gjorte  For- 
slag  gaa  ubenyttet  hen.  Kunde  man  faa  den  gamle  Religionsfred  kon- 
firmerei  og  faa  Forhotdene  i  den  nedersachsiske  Kreds  baade  i  gejstlig 
og  verdslig  Henseende  bragt  i  somme  Stand  som  fer  Krigen,  mente  Rigs- 
raadet, at  man  under  Hensyn  til  de  nuvœrende  Forhold  maatle  lade  sig 
neje  dermed,  selv  om  det  ogsaa  kunde  hâve  vœret  enskeligi  samtidig  at 
faa  de  pfalziske  Forhold  ordnede.  Det  var  umuligi  for  Kongens  egne 
Lande  og  Riger  alêne  at  fere  Kampen  mod  hele  den  katholske  Magt,  og 
fremmed  Hjœlp  skulde  man  ikke  vente  sig  meget  af  England  og  Frank- 
rig  havde  ikke  holdt  deres  Lefter.  Hvorledes  de  tyske  Fyrsler  havde 
forholdi  sig  i  denne  Krig,  der  dog  nœrmest  angik  dem,  var  det  uned- 
vendigi  at  minde  om.  Bethlen  Gabor  var  ikke  til  at  lide  paa,  da  han 
muligvis  snart  sluttede  Fred  med  Kejseren.  Den  svenske  Konges  Frem- 
gang  var  ogsaa  farlig  for  Danmark.  Fortsattes  den  og  fik  Gustav  Adolf 
Fred  med  Polen,  kunde  man  tel  tœnke  sig,  hvor  ringe  Sikkerhed  Dan- 
mark havde  fra  den  Side\ 


*  Fr.  III's  Kreditiv  f.  iEgidius  v.  d.  Lancken  ^'/lo  1626  (Tyske  Kanc.  I.  A. 
Fr.  III's  Brève  t.  Chr.  IV).  *  Quellensamml.  d.  schl.-holst.-lauenb.  Gesch. 

II.  2,  14.  »  Erslev,  anf.  St.  II.  23  f. 
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Christian  IV  meddelte  derefter  ^.  Maris  Kurfyrsten  af  Sachsen,  al  han 
uar  villig  til  ai  sluUe  en  oprigtig  Fred.  Infaniinden  havde  iUbudt  Mcegling, 
men  han  var  betœnkelig  ued  at  forhandle  med  hende  alêne,  og  Brûssel  laa 
ogsaa  for  langi  borle  for  aile  Parler.  Han  had  derfor  Kurfgrslen  mœgle  i 
Forening  med  Infaniinden,  eveniueli  alêne;  sont  Msdested  foreslog  han 
Bransmg,  Hamborg,  Bremen  eller  ei  andei  bekoemi  Sied.  Denne  Skriuelse 
overbragies  Kurfgrslen  af  jEgidius  uon  der  Lancken,  der  var  den  egeni- 
lige  Leder  af  Mœglingspoliliken.  Den  13.  April  svarede  Kurfgrslen,  al 
han  ikke  var  uvillig  til  al  forsmge  en  Mœgling,  men  han  enskede  ferst 
al  vide  noget  nœrmere  om  Kongens  Belingelser  og  om  Kongens  Allierede 
vilde  billige  den  Overenskomsi,  som  maalle  blive  iruffeO. 

Efler  al  hâve  modtagel  denne  Skrivelse  afjEgidius  von  der  Lancken 
sendle  Christian  IV  30.  April  Kurfgrslen  af  Sachsen  sine  Forslag  til 
Fred,  for  at  Kurfgrslen  deraf  kunde  se,  hvem  der  havde  Lgsl  til  en  op- 
rigtig Fred  og  hvem  ikke.  Christian  TV's  Forslag  gik  ad  paa,  al  begge 
Parler  skulde  fere  deres  Arméer  ud  af  den  nedersachsiske  Kreds  og  af- 
skedige  dem;  de  okkuperede  Sleder  skulde  iilbagegives  de  oprindelige  Be- 
siddere.  Den  nedersachsiske  Kreds  skulde  herefter,  hvad  Krigsforfatning 
og  andel  angik,  forholde  sig  efler  Rigets  almindelige  Bestemmelser  og  i 
Overensstemmelse  med  Lgdigheden  mod  Kejseren  og  maalle  ikke  under 
nogeisomhelst  Paaskud  besvœres  med  Gennemmarch,  Msnstring,  Indkvar- 
lering  eller  andel  af  Spanske,  Ligisler,  Kaiholske  eller  Kejseren.  Reli- 
gions- og  Profanfreden  skulde  forblive  i  sin  garnie  Kraft  og  stadfœstes. 
Siifterne  skulde  forblive  ved  den  augsburgske  Trosbekendelse  af  1530,  og 
med  Hensyn  til  Valg,  Postulation  og  andel  skulde  der  forholdes  som  i 
Kejserne  Rudolf  IPs  og  Malthias's  Tid.  Der  skulde  gives  Generalamnesii 
paa  begge  Sider,  og  Kongerne  af  Frankrig,  England  og  Sverrig,  den 
nedersachsiske  Kreds,  Generalslaterne,  Venedig,  Beihlen  Gabor,  Schlesien 
og  Markgreven  af  Baden-Durlach  skulde  medoptages  i  Freden*. 

Da  Kurfgrslen  i  Maj  havde  modtagel  disse  Belingelser  fra  Herlugen 
af  Goiiorp,  sendle  han  dem  lit  Kejseren  med  Anmodning  om  snarHg  Re- 
solution. Kejseren  udtalte  ogsaa  sin  Beredvillighed  til  Fred,  men  vilde 
ferst  forhandle  med  nogle  af  Kurfgrslerne,  forinden  han  nœrmere  er- 
klœrede  sig.  Sagen  slod  derefter  hen.  Den  2.  Juli  klagede  Christian  IV 
til  Herlugen  af  Gotlorp  over  Forhandlingernes  langsomme  Gang.  Her- 
lugen sendle  som  Svar  herpaa  Kongen  en  Skrivelse  fra  Kurfgrslen  af 
Sachsen  af  24^.  JunU  hvori  denne  meddelte  Grunden  lit  Forsinkelsen. 
Senere  indleb  ogsaa  en  Undskgldningsskrivelse  fra  Kurfgrslen  til  Chri- 
stian rv  selv*. 


^  Der  Kon.  Mat.  zu  Dennemarck-Norwegen  Déclaration  (1628).  Diij- 
Ej.  *  Déclaration  (1628)  Ey—iU.  *  Kurf.  af  Sachsen  t.  Hert.  Fr.  III  **/ 
Chr.  IV  t.  Fr.  111  Vt;  Fr.  III  t.  Chr.  IV  Vi 
1627  (Déclaration  (1628)  Eilj— Gj). 
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Umiddelbart  efter  indtraadie  der  Begivenheder,  sont  gjorde  Spergs- 
maalel  om  Mœgling  langt  mère  presserende.  Naiien  mellem  den  2^.  og 
25.  Juli  1627  tiltvang  Tilly  sig  Ouergangen  over  Elben.  I  de  fslgende 
Dage  erobredes  Lauenborg,  og  i  de  fersie  Dage  af  Augast  faldt  Tillgs  og 
Wallensteins  Skarer  ind  i  Hertugdemmerne,  hvor  ait  kom  i  ubodelig 
Forvirring,  Heriug  Frederik  III  af  Goitorp,  hvis  Land  var  sœrlig  udsatf 
segte  nu  paa  egen  Haand  ai  faa  en  Fredsforhandling  i  Gang,  Den  3. 
Augusl  skrev  han  iil  Christian  IV  og  raadede  iil  i  Anledning  af  det 
aabenbart  forestaaende  Indfald  ai  skriue  iil  eller  sende  Gesandter  til 
Tilly  for  ai  sperge  ham  om,  hvad  Meningen  var,  eller  i  al  Almindelighed 
opfordre  ham  til  at  holde  sig  borte  fra  disse  Lande.  Hvis  Kongen  ansaa 
det  for  tjenligt,  vilde  Hertugen  ogsaa  personlig  begive  sig  til  Tilly  og 
gère  sit  yderste  for  at  redde  Fyrslendemmerne  eller  i  ait  Fald  faa  saa 
lang  en  Vaabenstilsiand,  at  Kurfyrsten  af  Sachsen  kunde  komme  til  at 
mœgle.  Dette  Tilbud  blev  dog  ikke  naadigt  optaget  af  Christian  IV, 
der  i  en  skarp  egenhœndig  Skrivelse  af  7.  Aug.  beskyldle  Hertugen  for 
ikke  at  hâve  villet  gère  noget  for  at  forsvare  Landene  og  for  at  hâve 
ladt  ham  i  Stikken.  Hertugen  segte  i  en  Skrivelse  af  8.  Aug.  at  forsvare 
sin  Handlemaade.  Han  udtalte  sin  Bestyrtelse  over  Kongens  unaadige 
Skrivelse,  da  han  kun  havde  tilbudt  personlig  at  ville  rejse  til  Tilly  for 
at  afvende  Landenes  Ruin;  den  evrige  Fredsmœgling  vilde  han  overlade 
til  Kurfyrsten  af  Sachsen^.  Hertugen  opgav  dog  ikke  derfor  sine  Bestrœ- 
belser  for  at  faa  en  Fred  i  Stand.  Den  16.  Aug.  sendte  han  fra  Kiel  en 
Skrivelse  til  Rigsraaden  Hr.  Albert  Skeel,  hvori  han  af  Hensyn  til  den 
overhœngende  Fare  indtrœngende  opfordrede  ham  og  de  andre  Rigs- 
raader  til  at  bevœge  Kongen  til  fredelig  Forhandling,  hvornted  Hertugen 
vilde  vœre  behjœlpelig.  Denne  Skrivelse  sendtes  af  Rigsraadet  til  Kongen 
og  gjorde  ikke  dennes  Stemning  mod  Hertugen  blidere.  I  en  Skrivelse* 
til  Rigsraadet  af  22.  Aug.  udtalte  han  sin  store  Forundring  over  Her- 
tugens  Opfersel.  Han  havde  ikke  noget  imod,  at  Hertugen  arbejdede 
for  Fred,  men  denne  maatte,  som  han  havde  lovet,  alligevel  lade  sine  Folk 
mede  i  Marken  hos  Kongens  Krigsfolk,  ellers  maatte  han  anse  Hertugens 
Forhold  som  helt  suspekt. 

Hertugen  begav  sig  nu  alligevel  selv  til  Tilly,  hvorom  han  under- 
rettede  den  udvalgte  Prins  ved  en  egenhœndig  Skrivelse  af  17.  Aug.*. 
Han  Iraf  baade  Tilly  og  Wallenstein  i  Lauenborg,  men  de  Fredsbetin- 
gelser*,  disse  opstillede,  syntes  riglignok  ikke  at  love  noget  heldigt  Ud- 


78  1627  (Tyske  Kanc.  I.  A.).    Chr.  IV's  egh. 
Brève  II.  93  f.  *  Chr.  IV's  egh.  Brève  II.  91  f.     Erslev,  auf.  St.  II.  31  f. 

Hert.    Fr.    III    t.    Alb.    Skeel    "/s    1627    (Orig.    Kejs.   A.,    Fredsforh.  i  Lybœk). 
'  Tyske  Kanc.  1.  A.  Hert.  Fr.  Ill's  Brève  til  Chr.  IV.  *  Hertugen  af  Fried- 

lands    og    Grev    Tillys    ferste    Fredsproposition    23.  Aug./2.  Sept.   1627    (Neues 
Staatsbûrg.  Mag.  III.  347  ff.). 
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fald.  Christian  IV  skulde  nedlœgge  de  med  Urette  grebne  Vaaben,  fere 
sine  Besœtninger  bort  fra  aile  Sieder  i  dei  romerske  Rige  og  afskedige 
aile  sine  hveruede  Krigsfolk.  Endvidere  skulde  han  frasige  sig  Kreds- 
oberstembedet  og  for  sig  og  Arvinger  give  Afkald  paa  aile  Stifter  i  den 
nedersachsiske  og  wesifalske  Kreds  og  i  dei  romerske  Rige  og  overgive 
dem  til  Kejserens  Disposition.  Da  han  i  Krigen  var  optraadt  sont  Her- 
tug  af  Holsten,  skulde  dette  Len  vœre  forbrudt  til  Kejseren,  til  hvem 
han  ogsaa  skulde  afstaa  Fœstningen  Glûckstadt,  Han  skulde  endvidere 
erstatte  Kejseren  og  hans  Forbundsfœller  al  den  Bekostning,  der  var  an-- 
vendt  paa  de  to  kejserlige  Hœre,  opgive  aile  sine  Fordringer  paa  Hertug 
Frederik  Ulrik  afWolfenbûttel  for  Laan,  Krigskontribution  etc.,  ligesaa  aile 
Fordringer  paa  Hertug  Christian  af  Brunsvig-Lyneborg  og  andre  Fyr- 
ster,  Stœnder  og  Stœder  i  den  nedersachsiske  Kreds,  ligesom  han  skulde 
erstatte  disse  al  den  store  Skade,  der  var  tilfejet  dem,  Han  skulde  op- 
give aile  mod  Huset  Qstrig  og  Kejseren  rettede  Forbund  og  i  Qresund 
afskaffe  aile  nye  Paalœg,  saa  de  deri  interesserede  Konger,  Fyrster,  Hanse- 
og  andre  Stœder  kunde  hâve  deres  Handel  uhindreL  TilSlut  skulde  han 
udgive  en  stœrk  Revers  om  Opfyldelsen  af  aile  disse  Punkter  og  yde  be- 
tryggende  Kavtion  derfor. 

Disse  Betingelser  var  saa  haarde,  at  Hertugen  ikke  vovede  at  med- 
dele  Kongen  dem,  I  den  Skrivelse  af  3,  Sept.^,  hvori  Hertugen  efler  sin 
HJemkomst  meddelte  Kongen  sin  Rejse,  som  han  hœvdede  var  foretaget 
med  Kongens  Vidende,  skrev  han,  at  han  forelebig  ikke  vilde  meddele 
Kongen  Fredsbetingelserne,  da  han  fandt  dem  for  haarde  og  ogsaa  havde 
protesteret  mod  dem.  Da  begge  Generalerne  dog  var  tilbejelige  til  Fred 
og  der  nok  kunde  hâve  kommet  en  Forhandling  i  Gang,  hvis  han  havde 
haft  Fuldmagt,  havde  han  ikke  ment  det  rigtigt  at  afbryde  Forhandlin- 
gerne,  og  han  anmodede  nu  Kongen  om  at  sende  Deputerede  til  Gottorp 
med  Fuldmagt,  saa  vilde  han  forhandle  videre  med  Generalerne.  Dette 
vœgrede  Kongen  sig  dog  bestemt  ved,  ligesom  han  hœvdede,  at  han  al- 
deles  ikke  havde  vidst  noget  om  Hertugens  Rejse,  ferend  denne  tillerede 
var  paa  Vejen  til  Tilly.  Vilde  Modparten  sende  Gesandter  til  Hamborg 
med  fuldkommen  Fuldmagt,  vilde  han  ogsaa  sende  Gesandter  did*. 

Hertugen  af  Gottorp  vedblev  dog  stadig  at  trœnge  ind  paa  Kongen 
for  at  faa  en  Fredsforhandling  i  Gang.  I  en  ny  Skrivelse  af  30.  Sept.* 
fremhœvede  han  det  aldeles  nedvendige  i  at  faa  en  Fred  i  Stand.  De 
kejserlige  Generaler  var  ogsaa  villige  til  en  saadan,  og  selv  om  de  af 
dem  foreslaaede  Fredsvilkaar  var  for  haarde,  foreslog  han  dog  Kongen 
at  sende  Gesandter  til  Hamborg  til  Forhandling  med  Generalerne.  I  en 
Eflerskrift  af  2.  Okt.  fejede  han  til,  at  de  i  Lauenborg  foreslaaede  Freds- 
vilkaar allerede  nu  var  mildnede  noget,  om  de  end  endnu  var  for  haarde. 


'  Tyske  Kanc.  I.  A.  Fr.  IIFs  Brève  til  Chr.  IV.  *  Chr.  IV  til  Fr.  III 

Vt  1627  (Konc.  Kejs.  A.  Fredsforhandl.  i  Lybœk).        *  Tyske  Kanc.  I.  A.  Hert. 
Fr.  IIIs  Brève  t.  Chr.  IV. 
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Naar  man  ferst  kom  iil  Forhandling,  vilde  der  sikkert  kunne  opnaas 
yderligere  Formildelser. 

Christian  IV  havde  imidleriid,  da  Wallensteins  og  Tillgs  Tropper  i 
Sept,  havde  besat  den  sterste  Del  af  NBrreJyllandf  begiuei  sig  ouer  til 
Fyen,  hvor  han  i  de  ferste  Dage  af  Okt.  havde  et  Mode  med  en  Del  af 
Rigsraadet.  Christian  IV  lod  her  Kansler  Kristian  Friis  foreslaa  Rigs- 
raadet,  at  dette  selv  skulde  aabne  Forhandlinger  med  Wallenstein  om 
Fred,  og  sendte  det  Udkasi  til  en  Skrivelse  til  Wallenstein,  I  dets  Be- 
tœnkning  af  4.  Okt  udtalte  Rigsraadet  sig  dog  for,  at  Kongen  selv  barde 
fere  Forhandlingen.  Der  var  for  det  ferste  for  faa  Medlemmer  af  Rigs- 
raadet til  Stede,  til  at  det  nu  kunde  vedtage  noget  saadant,  og  det  vilde 
ogsaa  vœre  til  Despekt  for  Kongen,  Kejseren  og  hans  Fuldmœgtige  vilde 
sikkert  heller  ikke  forhandle  uden  Fuldmagt  fra  denne.  Med  Undtagelse 
af  et  enkelt  Pankt  angik  de  af  Fjenden  opstillede  Fredsvilkaar  heller 
ikke  Riget,  men  kan  Kongen  og  den  nedersachsiske  Kreds,  om  hvis  Sager 
Rigsraadet  intet  kunde  beslutte,  Rigsraadet  maatie  ogsaa  fremdeles  raade 
til  at  benytte  Herlugen  af  Gottorp  og  gennem  hàm  Kurfgrsten  af  Sach- 
sen,  der  havde  meget  at  sige  hos  Kejseren.  Der  var  irtddlertid  pericalum 
in  mora,  da  det  ene  efter  det  andet  af  Kongens  Lande  gik  tàbL  Man 
burde  derfor  snarest  henvende  sig  til  Herlugen  af  Gottorp  og  tUforordne 
ham  to  gode  Mœnd,  der  skulde  hâve  Instruks  om,  hvad  man  vilde  til- 
byde  og  hvad  man  i  yderste  Nedstilfœlde  vilde  gaa  ind  paa  af  de  fore- 
slaaede  Fredsvilkaar.  Man  maatte  dog  vœre  klar  over,  at  man  ikke  fik 
Fred  uden  anselige  Tilbud,  og  Rigsraadet  maaite  indtrcengende  raade  til 
Fred,  da  der  eUers  ikke  ûar  Udsigt  til  andet  end  Kongens  og  hans  Lan- 
des Undergang.  Onskede  Kongen,  at  Rigsraadet  skulde  skrive  tU  Wallen- 
stein og  forestille  ham,  at  Riget  slet  ikke  var  Deltager  i  Krigen,  og  op- 
fordre  ham  til  at  indstille  Fjendtlighederne,  vilde  de  gère  det  og  sende 
de  fravœrende  Rigsraader  Brevet  til  UnderskriftK  Den  18.  Okt  afsendle 
Rigsraadet  ogsaa  en  Skrivelse  til  Wallenstein,  hvori  det  opfordrede  ham 
til  at  remme  Slesvig  og  det  danske  Rige,  da  disse  Lande  slet  ikke  havde 
noget  med  Krigen  at  gère,  som  kun  angik  den  nedersachsiske  Kreds. 
Ferst  den  12.  Aug.  1628  svarede  Wallenstein  paa  denne  Skrivelse.  Han 
havde  maattet  vende  sine  Vaaben  derhen,  hvor  Fjenden  begav  sig.  Da 
Rigsraadet  siden  dets  Skrivelse  ogsaa  havde  henvendt  sig  til  Kejseren  om 
Fred,  maatte  det  vente  Svar  fra  denne*. 

Paa  et  nyt  Rigsraadsmede,  der  var  sammenkaldt  til  1.  Nov.  paa 
Antvorskov,  erklœrede  Kongen  sig  i  sin  Proposition*  af  29.  Okt  tilfreds 
med,  at  Kurfgrsten  af  Sachsen  fortsatte  sin  Fredsmœgling,  og  bifaldt,  at 
Raadet  ved  Skrivelse  eller  ved  andre  Midler  forhandlede  det,  som  kunde 
skaffe  Riget  Fred  og  Ro.    Naar  der  blev  bestémt  Tid  og  Sied  for  Freds- 


*  Ersiev,  anf.  St.  II.  44,  54  ff.  *  Déclaration  (1628)  Bl.  GU— iU. 

•  Chr.  IV's  egh.  Brève  II.  111  f. 
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forhandlingen,  vilde  han  sende  Gesandler  til  Medet  med  nejagtig  Fuld- 
magt.  Han  iUsiUlede  samlidig  Rigsraadei  en  til  dette  stilet  Skrivelse^  af 
23.  Okt.  fra  Hertagen  af  Gottorp,  hvori  denne  gau  en  Skildring  af  sine 
Bestrœhelser  for  at  mœgle  Fred,  indtrœngende  opfordrede  Rigsraadet  til 
at  formaa  Kongen  til  Fredsforhandlinger  og  meddelte  de  sidste  af  Wal- 
lenstein  opstillede  Fredsforslag.  Disse,  der  var  meddelte  Hertug  Frederik 
af  Wallenstdn  paa  et  Mode  paa  Gottorp  den  3.  Okt.,  fastholdt  de  3  ferste 
Pankter  af  de  tidligere  Forslag  angaaende  Afskedigelsen  af  Christian  IV's 
Hœr  og  Remningen  af  aile  Steder  i  det  romerske  Rige,  Frasigelse  af 
Kredsoberstembedet  og  Opgivelsen  af  Stifterne,  der  skulde  stilles  til  Kef- 
serens  Disposition.  For  den  kongelige  Del  af  Holsten  og  Ditmarsken 
skulde  Christian  IV  betale  2  Millioner  Rigsdlr.,  vilde  eller  kunde  han 
ikke  det,  skulde  Kejseren  hâve  Ret  til  at  forlene  dem  til  andre.  I  Stedet 
for  Krigsomkostninger  skulde  Kongen  af  Danmark  og  de  danske  Stœnder 
betale  2  Mill.  Rdlr.  for  Tilbagegivelsen  af  Jylland  og  den  kongelige  Del 
af  Slesvig.  Christian  IV  skulde  opgive  aile  sine  Fordringer  paa  Hertug 
Frederik  Ulrik  af  Wolfenbûttel  og  transportere  dem  til  Kejseren.  End- 
videre  skulde  han  opgive  aile  Fordringer  paa  Mrkebispen  af  Bremen, 
Staden  Lybcek,  Hertug  Christian  af  Brunsvig-Lgneborg  og  andre  Fyrster, 
Stœnder  og  Stceder  i  den  nedersachsiske  Kreds  og  andre  Kredse  for  Kon- 
tributioner  etc.,  ikke  besvœre  dem  for  deres  Tilslutning  til  Kejseren  og 
ikke  besvœre  dem  med  Indkvartering  eller  andre  Byrder.  Han  skulde 
forlige  sig  med  Hertug  Christian  af  Brunsvig-Lyneborg  for  den  Skade, 
han  havde  tilfejet  denne;  i  modsat  Fald  skulde  Kejseren  hâve  Ret  til  at 
overdrage  Bilœggelsen  af  disse  Stridigheder  til  nogle  Kurfyrster.  Han 
skulde  frasige  sig  aile  Forbund  mod  Kejseren  og  det  estrigske  Hus. 
Ingen  Fyrster,  Stœnder,  Stœder  eller  private  Personer,  der  havde  forsét 
sig  mod  Kejseren,  maatte  optages  i  Freden*. 

Da  Christian  IV  havde  ladet  Rigsraadet  forstaa,  at  han  nedig  vilde 
betro  Fredsforhandlingerne  til  Hertagen  af  Gottorp,  men  hellere  vilde 
hâve  Kurfyrslen  af  Sachsen  til  Mœgler,  anmodede  Rigsraadet  i  dets  Be- 
tœnkning*  af  9.  Nov.  Kongen  om  ikke  at  udelukke  Hertugen  af  Gottorp 
fra  Fredsforhandlingerne;  det  vilde  maaske  ogsaa  medfere,  at  Kurfgrsten 
af  Sachsen  Irak  sig  tilbage.  Rigsraadet  bad  indtrœngende  Kongen  om 
at  fremskgnde  Forhandlingerne,  da  Riget  blev  mère  og  mère  edelagt  og 
der  ikke  kunde  ventes  nogensomhelst  Hjœlp  fra  Kongens  Forbundsfœller, 
og  i  en  sœrskilt  Betœnkning*  af  samme  Dag  paaviste  det  det  umulige  i 
at  fortsœtte  Krigen. 

Da  Christian  IV  ejensynlig  ikke  var  meget  ivrig,  tog  Rigraadet  nu 
mère  kraftigt  fat  paa  Fredsarbejdet.  Den  10.  Nov.  sendte  det  en  Skri- 
velse  til  Kurfgrsten   af  Sachsen,  hvori  det  udferligt  udviklede  det  uret- 


'  Orig.  (Kejseren  A,  Fredsfbrh.  i  Lybsk).        '  Neacs  Staatabfirgeri.  Maga- 
zin  III.  273  If.  *  Erslcv,  ant  St  II.  71  ff.  *  Erslev,  anf.  St.  II.  78  If. 
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fœrdige  i,  al  Wallensiein  havde  angrebel  det  danske  Rige,  da  dette  som 
saadant  havde  holdt  sig  ganske  adenfor  Krigen,  Det  bad  Kurfyrsten  om 
at  lœgge  sig  imellem  og  formaa  Kejseren  tU  at  kalde  sin  Hœr  iilbage  og 
stille  sig  forsonligt  overfor  Christian  /V,  som  Rigsraadet  nu  havde  be- 
vœget  iil  at  indvilge  i  Fredsunderhandlinger^.  Den  29,  Nov,  svarede  det 
Hertug  Frederik  af  Gottorp  paa  hans  Skrivelse  af  23.  Okt.  og  meddelte 
ham,  at  Christian  IV  havde  erklœret  sig  villig  til  Forhandling  om  Fred; 
kunde  der  skaffes  Lejde  til  Hamborg  eller  Lybœk,  vilde  Christian  FV 
sende  nogle  af  Rigsraadet  did  til  Forhandling*, 

I  en  ng  Betœnkning  af  20.  Nov.,  der  overleveredes  Kongen  den  29. 
Nov.,  raadede  det  paany  denne  til  at  slutte  Fred,  da  Riget  paa  ingen 
Maade  formaaede  at  underholde  mère  end  7000  Mand  til  Fods*.  Chri- 
stian rv  svarede  30.  Nov.,  at  han  altid  havde  vœret  villig  til  at  forhandle 
om  Fred.  Han  havde  sendt  sin  Kammerjunker  til  Wallenstein  med  Rigs- 
raadets  Skrivelse  af  18.  Okt.  og  havde  nu  givet  sit  Samtykke  til,  at  Rigs- 
raadet skrev  til  Kurfyrsten  af  Sachsen  og  Hertugen  af  Gottorp,  men  der- 
for  behevede  man  ikke  helt  at  lade  Hœnderne  falde  og  mistvivle  om 
Guds HJœlp.   Det  havde  altid  vœret  det  sikreste  at  forhandle  *sub  clipeo**. 

Rigsraadets  Henvendelse  til  Kurfyrsten  af  Sachsen  ferle  ikke  til  no- 
get.  Ferst  den  22.  Jan.  1628  svarede  Kurfyrsten,  at  han  ikke  troede,  at 
en  Kurfyrste  under  de  nuvœrende  Forhold  kunde  udrette  noget.  Kongen 
og  Rigsraadet  maatte  enten  henvende  sig  til  Kejseren  selv  eller  til  samt- 
lige  Kurfyrsler^.  Hertug  Frederik  HI  af  Gottorp  fortsatte  derimod  sine 
Bestrœbelser.  I  Slutningen  af  Nov.  1627  sendte  han  Henrik  Rantzau  til 
Hohenfelde  til  Christian  FV  og  Rigsraadet^  for  at  foreslaa  et  Mede  mel- 
lem  Rigsraadet  og  det  holstenske  Raad  til  Forhandling  om  Midlerne  til 
atfaaFred.  Da  denne  i  de  ferste  Dage  af  Jan.  1628  kom  til  Christian  FV 
og  anmodede  om  Tilladelse  til  at  proponere  dette  for  Rigsraadet,  erklœ- 
rede  Christian  IV,  at  der  ikke  kunde  vœre  Taie  om  noget  Mode,  ferend 
der  forelaa  en  Fuldmagt  fra  Kejseren.  Naar  man  var  vis  paa  denne 
Fuldmagt,  kom  Punkterne  nok  frem.  Dette  Svar  meddelte  Christian  FV 
straks  Rigsraadet"^. 

Rigsraadet  forhandlede  derefter  med  Henrik  Rantzau,  der  til  Rigs- 
raadet indgav  et  skriftligt  Indlœg^.  Allerede  den  10.  Jan.  afgav  Rigs- 
raadet en  Betœnkning  til  Kongen,  hvori  det  meddelte,  at  det  af  Henrik 
Rantzau  havde  erfaret,  at  de  fornemste  af  de  af  Wallenstein  opstillede 


*  Déclaration  (1628)  Bl.  Hj— Hiij.  *  Declar.  (1628)  Bl.  Hiiij— Jij. 

•  Erslev,  anf.  St.  II.  81  flf.  *  Chr.  IV's  egh.  Brève  II.  127.  *  Orig.  (Rigs- 

raadsbreve  Fasc.  45.  Nr.  12).  '  Kreditiv  (Rigsraadsbreve  Fasc.  44)  og  Instruks 
^/u  1627  (Quellensamml.  der  Schl.-Holst.-Lauenb.  Gesch.  IL,  2,  125)  for  H. 
Rantzau  og  Ditlev  Rantzau  til  Panker.  Den  sidste  synes  dog  ikke  at  vœre 
kommen  med.  '  Chr.  IV  t.  Rigsr.  >7i  1628  (Egh.  Brève  II.  187).  '  Rigs- 
raadsbreve Fasc.  45.  Nr.  4. 
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Fredspunkter  var,  at  Kongen  skulde  give  Afkald  paa  Stiflerne  i  Tysk- 
land  og  helale  en  Sum  Penge  til  at  lilfredsslille  den  kejserlige  Hœr  med 
for  al  faa  den  ud  af  Landet.  Rigsraadet  raadede  til,  at  Kongen  aden 
videre  Forhandling  med  Hertagen  af  Gottorp  og  det  holstenske  Raad 
straks  skulde  erklœre,  at  saa  snarl  Hertagen  af  Gottorp  eller  en  anden 
kunde  formaa  Kejseren  til  at  lade  Faldmœgtige  nwde  paa  et  bestemt 
Sied  med  Fuldmagt,  vilde  han  ogsaa  lade  Gesandler  nwde  med  Fuldmagt 
til  at  forhandle  om  de  to  ovennœunte  Hovedpunkler^.  Dagen  efter  gau 
Christian  IV  Rigsraadet  Bemyndigelse  til  at  svare  Henrik  Ranlzau,  at 
det  haode  faaet  Fuldmagt  af  ham  til  at  forhandle,  naar  der  kunde  frem- 
vises  Fuldmagt  fra  Kejseren*.  Dette  meddeltes  13.  Jan.  af  Rigsraadet  til 
Hertug  Frederik*.  Faa  Dage  efter  indleb  der  en  Skrivelse  fra  Hertug 
Frederik  som  Svar  paa  Rigsraadets  Skrivelse  af  29.  Nov.  Han  meddelte 
heri,  at  han  nu  havde  anmodet  Wallenstein  om  at  skaffe  en  Fuldmagt 
til  Forhandling  fra, Kejseren.  For  at  telle  Forhandlingerne  enskede  han 
dog,  at  Christian  H^  skulde  meddele  ham  sin  Mening  om  de  foreslaaede 
Betingelser*.  Den  27.  Jan.  svarede  de  i  Kebenhavn  vœrende  Rigsraader, 
at  de  foreslaaede  Betingelser  var  saa  haarde,  at  de  ikke  tarde  meddele 
Christian  IV  dem.  Fastholdtes  disse,  var  der  ikke  noget  Haab  om  noget 
Résultats 

Rigsraadet  besluttede  sig  dog  nu  til  at  henvende  sig  direkle  til  Kej- 
seren. Den  27.  Jan.  1628  skrev  det  til  denne,  takkede  for  de  af  ham 
gtrede  fredelige  Hensigter  og  mindede  om,  at  Krigen  mellem  Kejseren  og 
den  nedersachsiske  Kreds  slet  ikke  vedkom  Danmark,  hvorfor  det  undrede 
sig  over  Angrebet  paa  dette  Land,  som  formentlig  heller  ikke  var  skel 
paa  Kejserens  Befaling.  Det  anmodede  nu  denne  om  at  udnœvne  Kom- 
missœrer  lit  Forhandling,  saa  vilde  Christian  IV  straks  sende  nogle  af 
Rigsraadet^ 

Den  1.  April  1628  kunde  Hertug  Frederik  III  meddele  Christian  IV, 
at  Kejseren  nu  havde  bestemt  de  to  Generaler,  Wallenstein  og  Tilly,  til 
Kommissœrer  ved  Freds forhandling  en.  De  vilde  komme  sammen  i  Slut- 
ningen  af  Maaneden  og  foreslaa  Kongen  et  bekvemt  Sied  til  Underhand- 
lingen,  Lybœk  og  Hamborg  var  dog  undtagne,  og  forsyne  Kongens  Re- 
prcBsentanter  med  fornedent  Lejde.  Han  bad  Kongen  hurtigst  muligt 
meddele,  paa  hvilken  Tid  og  paa  hvilket  Sied  han  enskede  Forhandlin- 
gerne fert^.  Paa  et  Rigsraadsmede  i  April  forhandlede  Kongen  med 
Rigsraadet  om  Valget  af  de  danske  Gesandler  til  Fredsforhandlingen. 


'  Ersicv,  anf.  St.  II.  102  f.  *  Chr.  IVs  egh.  Brève  II.  138.         *  Decl. 

1628.  Bl.  Hiij.  *  Fr.  III  t.  Rigsr.  "/i  1628  (Rigsraadsbrere  Fmc  45.  Nr.  7). 
»  Rigsraadsbreve  Faac.  45.  Nr.  14.  •  Decl.  1628.  Bl.  HiU.  '  Orig.  ÇTyske 
Kanc.  I.  A.  Fr.  IIl's  Brève  t.  Chr.  IV).  Londorp,  Acta  publica  III.  1042.  Decl. 
1628.  Bl.  lij.  Jvfr.  FOrster,  Wallensteins  ungedruckte  Briefe  I.  308  ff.,  320  f., 
333  f. 
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Rigsraadel  afgau  skrifUige  Vola,  og  da  de  flesle  Stemmer  faldt  paa  den 
kongelige  Kansler  Kristian  Friis,  Rigskansleren  Jakob  Ulfeldi^  Hr.  Albert 
Skeel  og  Henrik  Ranlzau,  bifaldi  Kongen  28.  April  dette  Valg  og  bad 
dem  holde  sig  fœrdige  lit  Rejsen\  Den  29.  April  svarede  Rigsraadel 
Heriug  Frederik  og  foreslog  at  begynde  Forhandlingerne  den  31.  MaJ  i 
Bremeny  skeni  del  ikke  kunde  indse,  hvorfor  Hamborg  og  Lybœk  skulde 
udelukkes  som  Medested*. 

I  en  udferlig  Belœnkning  af  29.  April*  udtalie  Rigsraadel  sig  om 
de  fra  kejserlig  Side  foreslaaede  Fredsvilkaar,  som  del  endog  oar  bange 
for  vilde  bliue  skœrpede.  Del  gik  her  ret  vidl  i  Eftergiuenhed  for  al  faa 
Fred.  Fordringerne  om,  al  Kongen  skulde  aftakke  ait  sit  Krigsfolk,  saa- 
snari  Freden  uar  slaliet,  remme  aile  Pladser  og  Stœder  i  del  romerske 
Rige,  frasige  sig  Kredsoberslembedet,  opgive  Sliflerne  og  stille  dem  iil 
Kejserens  Disposition,  mente  del,  at  man,  om  fornedent,  kunde  gaa  ind 
paa,  sœrlig  da  Kongen  uar  bleven  ladl  i  Stikken  af  de  andre  Kredsfgr- 
ster  og  Sliflerne  var  ruinerede,  dog  skulde  mon  saa  vidl  muligt  faa  und- 
taget  saa  mange  Krigsfolk,  som  behevedes  lit  Krempens  og  Glûckstadts 
Defension,  og  se  at  redde  saa  meget  som  muligt  af  Sliflerne.  Med  Hen- 
syn  lit  de  ^  Mill.  Rdlr.,  der  krœvedes  for  Restitutionen  af  den  kongelige 
Del  af  Holsten  og  Ditmarsken  og  for  Slesvig  og  Jylland,  skulde  man  se 
al  faa  dette  Beleb  nedsat  saa  meget  som  muligt,  men  hellere  maatte  man 
betale  en  Pengesum  end  fortsœtte  den  edelœggende  Krig.  Derimod  fra- 
raadede  del  at  afstaa  noget  af  Landene.  Fordringerne  paa  Heriug  Fre- 
derik Ulrik  af  Wolfenbûttel  skulde  man  saa  uidt  muligt  opretholde,  men 
bleu  del  nedvendigt,  kunde  man  lade  dem  falde,  da  del  ikke  drejede  sig 
om  noget  sœrligt  stort  Beleb  og  der  ogsaa  kun  var  lidet  eller  slet  Intel 
at  vente  hos  Hertugen;  om  nogen  Inddrivning  med  Magt,  kunde  der 
umulig  oœre  Taie.  Ligeledes  kunde  man  gaa  ind  paa  al  opgive  al  TU- 
taie  lit  og  Fordringer  paa  Mrkebispen  af  Bremen,  Heriug  Christian  af 
Brunsvig-Lyneborg  og  de  andre  Fyrster  og  Stœnder  i  del  romerske  Rige, 
som  havde  hjulpel  Kejseren  i  denne  Krig,  da  der  under  de  foreliggende 
Omstœndigheder  dog  ikke  kunde  gères  noget  ud  deraf  Baade  Kongen 
og  Heriug  Christian  af  Brunsvig-Lyneborg  burde  lade  deres  gensidige 
Fordringer  paa  Erstatning  falde.  Naar  Kongen  skulde  forpligte  sig  lit 
ikke  at  indlade  sig  i  noget  Forbund  mod  Kejseren  og  del  estrigske  Hus, 
skulde  Modparten  forpligte  sig  lit  det  samme  overfor  Kongen.  Fordrin- 
gen  om,  at  ingen  Fyrste,  Stad  eller  Privatperson,  som  havde  handlet 
mod  Kejseren,  maatte  oplages  i  Freden,  skulde  man  bekœmpe  saa  vidl 
gerligt,  dog  saaledes  al  Freden  ikke  hindredes  derved. 

Med  Hensgn  lit  de  Fredsbetingelser,  som  skulde  stilles  fra  dansk 
Side,  opstillede  Rigsraadel  en  Del  Punkter,  som  det  dog  forudsaa,  al  man 


rChr.  IV's  egh.  Brève  II.  148  f.  *  Decl.  1628  Bl.  liij.  »  Erslev, 
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ikke  vilde  kunne  faa  gennemferl  allesammen.  De  vigiigsie  af  dem  var: 
Kejseren  skulde  aden  videre  Plyndring  eller  Bdelœggdse  fere  sin  Hœr 
bort  fra  Jylland,  Slesoig  og  Holsten  med  de  deri  inkorporerede  Lande 
og  erstatte  den  danske  Krone  al  den  Skade^  den  kejserlige  Hœrs  Indrgk- 
ning  haude  foraarsaget,  da  den  danske  Krone  aldeles  ikke  havde  for- 
nœrmet  Kejseren  og  dei  romenke  Rige  og  heller  ikke  havde  deliagei  i 
den  nedersachsiske  Krig,  Kejseren  skulde  iilgive  aile  de  Fgrster,  Stœnder 
og  andre,  som  havde  hjalpet  Kongen,  og  ikke  i  nogen  Maade  besvœre 
dem.  Aile  Kongens  Forbandsfœller  skulde  oplages  i  Freden,  hvis  de  en- 
skede  deL  Al  fremiidig  Strid  mellem  Kejseren  og  Christian  IV  skulde 
bilœgges  ved  Voldgiftskendelse,  og  hvis  nogen  vilde  angribe  Kongen  paa 
Grand  af  denne  Fred,  skulde  Kejseren  understetie  ham.  Kejseren  skulde 
i  det  romerske  Rige  iillade  den  Augsburgske  Religion  ligesom  tidligere, 
uden  Ranson  frigive  aile  de  Fanger,  som  havde  tjeni  Kongen  i  Krigen, 
og  iilbagegive  aile  iagne  Krigsredskaber. 

Kongen  var  dog  ikke  lilfreds  med  Rigsraadets  eflergivende  Hold- 
ning.  Den  7.  Maj  tilstillede  han  dei  en  Erklœring^  angaaende  Fredsbe- 
tingelserne^  hvori  han  med  Hensyn  til  Fordringen  om,  al  han  skulde 
opgive  den  nedersachsiske  Kreds,  erklœrede  sig  villig  til  ai  underkaste 
sig  en  Kendelse  af  Kongerne  af  Frankrig,  Spanien  og  Polen,  For  sin 
egen  Person  vilde  han  nok  give  Afkald  paa  Siifterne,  men  det  var  uhert, 
at  han  ogsaa  skulde  gère  det  for  sine  Bern.  Han  saa  heller  ingen  Mid- 
1er  til  ai  udlove  mange  Tender  Guld  for  Tilbagegivelsen  af  Jylland  og 
den  kongelige  Del  af  Hertugdemmerne.  Han  saa  heller  ikke,  med  hvad 
Grund  Kejseren  kunde  forlange,  at  han  skulde  opgive  sine  private  For- 
dringer  paa  Hertug  Frederik  Ulrik,  der  var  œldre  end  denne  Krig.  Den 
sidst  opstillede  Fordring  om,  ai  de,  der  havde  tjent  Kongen  eller  stillet 
sig  paa  hans  Side,  skulde  udelukkes  af  Freden,  var  ganske  uden  Eksem- 
pel  I  nogen  Fredsforhandling. 

Derimod  var  Kongen  og  Rigsraadet  enige  om,  at  det  var  meget  be- 
tœnkeligt  at  gaa  ind  paa  en  Vaabenstilstand*.  Rigsraadet  enskede  dog 
Krigsoperationerne  begrœnsede  saa  meget  som  muligt,  Det  fraraadede 
saaledes  et  af  Kongen  foreslaaet  Indfald  i  Jylland^  og  ligesaa  6.  Maj  det 
af  Kongen  planlagte  Tog  til  Rûgen*. 

Det  kom  dog  til  endnu  at  vare  nogen  Tid,  inden  Fredsforhandlin- 
gerne  kunde  begynde,  Fersi  den  10.  Juni  svarede  Kejseren  paa  Rigs- 
raadets  Skrivelse  af  27.  Jan.,  at  han  var  villig  til  at  gaa  ind  paa  den 
af  Rigsraadet  foreslaaede  og  begœrede  Fredsforhandling  og  havde  givet 
Wallenstein  Fuldmagt  til  at  bestemme  Tid  og  Sied  for  Forhandlingen^. 
I  den  felgende  Tid  forhandlede  Mgidius  v.  d.  Lancken  med  Wallenstein 


*  Chr.  IV's  egh.  Brève  II.  150  f.         *  Chr.  IV's  egh.  Brève  II.  149.     Ers- 
Icv,  anf.  St.  II.  129.  •  Erslev,  anf.  St.  II.  128  flf.  *  Erslev,  anf.  St.  II. 
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om  Tiden  og  Stedet  for  Medet  Den  20,  0kl  meddelte  Frederik  III  af  Got- 
lorpf  ai  Madesiedet  uist  vilde  blive  Hamborg,  saafremt  Kejseren  ikke  vilde 
gaa  ind  paa  Kiel  paa  Grund  af  den  der  liggende  Garnison,  Den  1,  Nou, 
meddeiie  han  Rigsraadet,  ai  Medesiedei  vilde  blive  Hamborg,  og  sendie 
del  kejserlige  Lejdebrev  for  de  danske  Gesandter.  Ved  el  Mode  i  Boit- 
zenburg  il,  Nov.  mellem  Heriugens  Gesandter  og  Generalerne  Tillg  og 
Wallenstein  enedes  man  endelig  om,  ai  Medet  skulde  beggnde  den  6,  Jan. 
enien  i  Kiel  eller  Hamborg^,  Da  de  danske  Kommissœrer  havde  Betœn- 
keligheder  ved  Hamborg  som  Medesied,  blandt  andet  fordi  der  var  Pest 
i  Bgen,  gik  Wallenstein  den  4.  Dec,  ind  paa  at  forlœgge  Medet  iil  LgbœkK 
Som  danske  Kommissœrer  ved  Fredsmedei  medte  den  kongelige 
Kansler  Kristian  Friis,  Rigskansler  Jakob  Ulfeldt,  Hr,  Albert  Skeel,  den 
tgske  Kansler  Levin  Marschalk,  Hr.  Ditlev  Rantzau  til  Panker  og  Henrik 
Rantzau  til  Hohenfelde\  I  Instruksen*  for  disse  paalagdes  det  dem  neje 
at  undersege  Modpartens  Fuldmagt,  sœrlig  om  der  var  givet  fast  Lefie 
om  Ratiflkation,  De  skulde  hœvde,  at  Christian  IV  paa  fuldkommen 
lovformelig  Maade  var  bleven  valgt  til  Kredsoberst  i  den  nedersachsiske 
KredSj  og  at  den  1625  vedtagne  Defensionsordning  kun  tilsigtede  at  for- 
svare  Kredsen  og  hœvde  Religionsfreden,  Kejseren  og  hans  Forbunds- 
fœller  havde  derfor  ikke  haft  nogen  Ret  til  at  angribe  Kredsen,  endsige 
Danmarkf  der  slet  ikke  havde  noget  med  den  Sag  at  gare,  Kongen  havde 
af  den  Grand  haft  Betœnkeligheder  ved  at  indlade  sig  paa  Fredsfor- 
handlinger,  ferend  Kejseren  havde  rammet  de  danske  Lande  og  erstattet 
den  foraarsagede  Skade,  men  havde  dog  besluttet  sig  der  til  paa  forskel- 
lige  Fyrsters  og  det  danske  Rigsraads  Opfordring.  Som  Betingelser  for 
Freden  skulde  de  danske  Gesandter  krœve:  î.  De  kejserlige  og  bagerske 
Hœre  skulde  ramme  Kongens  Lande  uden  ai  anreite  videre  Skade;  aile 
Fœstningery  Byer,  Slotte,  Skanser  etc,  skulde  tilbagegives  med  Skyis,  Mu- 
nition og  andet  Forraad,  2.  Al  foraarsaget  Skade  skal  erstaltes  Kongen 
og  hans  Undersaatter,  3.  Fangerne  paa  begge  Sider  skulle  gives  fri. 
4.  Kejseren  skal  for  den  nedersachsiske  Kreds*s  Vedkommende  give  Til- 
sagn  om,  at  Fgrster  og  Stœnder  maa  blive  ved  den  1555  oprettede  og 
1557,  1559  og  1566  bekrœftede  Religions-  og  Profanfred,  5.  Senere  Stri- 
digheder  mellem  Kongen  og  Kejseren  skulle  bilœgges  paa  fredelig  Vis, 
eventuelt  henvises  til  Afgerelse  af  2  Voldgiftsmœnd,  der  i  fornedent  Fald 
kunne  vœlge  en  Opmand,  6.  Kongens  Undersaatter  maa  herefter  ikke 
besvœres  med  Arrest  i  det  tgske  Rige,  naar  undtages  for  strafbare  Forbrg- 
delser,    7.   Generalamnesti  for  aile  Fgrster  og  Stœnder  i  den  nedersach- 


*  Fr.  III.  t.  Rigsr.  "/lo,  Vu  og  V»  1628  (Gott.  Arch.  Nr.  4).  *  WaU.  t. 
Fr.  III  Vu;  Fr.  III  t.  Rigsr.  "/«  1628  (Kejseren  A.  Fredsforh.  i  Lybœk;  naar 
ikke  anden  Kilde  citeres,  findes  de  i  det  felgende  benyttede  Aktstykker  i  denne 
Pakke).  •  Kreditiv  "/n  1628  (Kopi).  *  Orig.  (uden  Datum)  i  oven- 
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siske  Kreds,  som  hâve  besluttet  Defensionsforfatningen  og  ikke  *desultoriet 
ère  sprungne  derfra,  og  for  aile,  der  efter  deres  Pligi  hâve  tjenl  Kongen 
i  Krigen.  8,  Kongerne  af  Frankrig,  England  og  Sverrig  og  General- 
staterne  skulle  oplages  i  Freden,  hvis  de  enske  del,  hvorom  de  skulle  er- 
klœre  sig  inden  en  vis  Tid,  omtrenl  6  Maaneder.  9.  Hvis  Kongen  af 
Danmark  bliver  angrebei  af  nogen  paa  Grand  af  denne  Fred,  venier 
han,  ai  Kejseren  vil  bisiaa  ham  med  en  anselig  Hjœlp  og  selv  under- 
holde  denne  samt  formaa  den  nedersachsiske  Kreds  og  de  nœrmest  lil- 
grœnsende  Kredse  lil  ai  gère  det  samme. 

Kongen  venlede,  ai  de  kejserlige  Kommissœrer  vilde  gaa  ind  her- 
paa  og  forskaane  ham  for  uaniagelige  Vilkaar,  men  da  dei  forled,  ai 
Wallensiein  havde  opstillel  felgende  Belingelser  for  Fred,  skulde  de 
danske  Kommissœrer,  hvis  disse  uformodet  blev  bragle  paa  Bane,  erklœre 
sigsaaledes  herpaa:  1.  Hvis  der  kan  opnaas  en  œrlig  og  bestandig  Fred, 
vil  Christian  IV  afskedige  aile  sine  Krigsfolk  med  Undiagelse  af  dem, 
som  er  nedvendige  lil  Besœltelsen  af  hans  Fœsininger  og  Sehavne.  2.  Da 
Kejseren  efler  Hertug  Christian  af  Brunsvig-Lyneborgs  Nedlœggelse  af 
Kredsoberstembedet  selv  den  10.  Jan.  1625  havde  opfordret  til  ai  vœlge 
en  ng  Kredsobersl  og  Christian  IV  derefter  paa  lovformelig  Maade  var 
bleven  valgi  deriil,  kunde  han  ikke  se,  al  man  med  Feje  kunde  krœve 
af  ham,  ai  han  skulde  nedlœgge  Embedel,  men  hvis  Fred  syntes  at  kunne 
opnaas,  maatie  de  danske  Gesandter  dog  overlevere  den  dem  medgivne 
Renunciation  paa  beherig  Sied.  3.  Hvad  Stifierne  angik,  havde  Kongen 
ikke  segt  noget  for  sig  selv.  Hans  Senner  var  bleven  opfordrede  til  ai 
sege  Siifterne,  var  bleven  valgte  ved  lovligt  Valg  og  havde  overtaget  Ad- 
minislrationen  paa  fuldkommen  lovlig  Maade.  Han  var  derfor  ikke  en- 
gang  bereitiget  til  at  prœjudicere  sine  myndige  Senners  eller  Kapitlernes 
og  Stifternes  Ret.  Det  af  de  katholske  Stœnder  hœvdede  gejsilige  Forbe- 
hold  angik  heller  ikke  ham  alêne,  men  aile  den  Augsburgske  Tros  Til- 
hœngere.  Dette  Spergsmaal  maatte  derfor  forhandles  med  dem  aile,  og 
indtil  det  var  skei,  maatte  ait  forblive  i  den  Tilstand,  hvori  det  var;  i 
ait  Fald  maatte  begge  Parler  afholde  sig  fra  aile  Voldshandlinger. 
4  og  5.  Man  kunde  ikke  forlange,  at  Kongen  skulde  betale  en  umaade- 
lig  Sum  Penge  for  at  faa  sine  Lande  tilbage  eller  afstaa  nogle  af  disse, 
da  han  kun  havde  fert  en  ren  Defensionskrig  for  at  forsvare  den  neder- 
sachsiske Kreds  og  da  de  kejserlige  og  ligistiske  Hœres  Indfald  i  Kon- 
gens  Lande  var  aldeles  uberettiget.  De  danske  Gesandter  skulde  derfor 
holde  paa,  at  det  var  Kongen  af  Danmark,  som  skulde  hâve  Skadeser- 
statning.  De  maatte  tilsidst  gaa  ind  paa,  at  begge  Parler  skulde  opgive 
Fordringen  om  Skadeserstatning,  dog  skulde  Kirkeornater,  Skyts,  Muni- 
tion og  andre  Mobilia  restiiueres.  Vilde  de  kejserlige  ikke  gaa  ind  her- 
paa, skulde  Spergsmaalet  henvises  til  Paakendelse  af  upartiske,  ogsaa 
katholske,  gejsilige  og  verdslige  Fyrster.  6.  Spergsmaalet  om  Kongens 
Fordringer  i  Wolfenbûttel  i  Anledning  af  hans  Sester  Hertuginden  af 
Wolfenbûttels  Testamente  og  den  ham  overdragne  Eksekution  vedkom 
ikke  denne  Forhandling,  men  Kongen  var  villig  til  reislig  Afgerelse. 
Derimod  forbeholdi  han  sig  sine  personlige  og  sine  Pantefordringer  i 
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Hertugdemmet  7.  Med  Hensgn  iil  Opgivelsen  af  Kongens  Fordringer 
paa  JSrkebispen  af  Bremen,  Hertug  Christian  af  Brunsvig-Lgneborg  og 
andre  Fyrster  i  Riget,  skulde  aile  Farter,  hvis  Freden  kom  i  Stand,  lade 
sig  naje  med  den  ordinœre  Ret  S,  Kongen  skytdte  ikke  Heriag  Chri- 
stian af  Brunsvig-Lgnehorg  nogen  Erstatning,  da  denne  selv  havde  an- 
grebet  Kongens  Krigsfolk,  der  drog  gennem  hans  Land,  og  derved  for- 
antedigei  dem  til  al  gère  Gengœld.  9.  Kongen  af  Danmark  har  aldrig 
indtadt  sig  paa  noget  offensivt  Forbund  mod  Huset  Qstrig  og  vit  efier 
Fredsiutningen  endnu  mindre  vœre  nodt  til  det,  Han  vit  lade  det  bero 
ued  det  mellem  Kong  Christian  III  og  Kejser  Karl  V  i  Î5H  sluttede  evige 
Forbund.  10,  Kongen  kunde  ikke  gaa  ind  paa  at  adelukke  sine  Tilhœn- 
gere  af  Freden,  og  det  var  heller  ikke  Skik  ved  en  saadan  Fredslutning, 
at  den  ene  Part  gav  sine  Forbundsfœller  til  Pris.  De  danske  Gesandter 
skalde  sœrlig  arbejde  for,  at  Administratoren  Christian  Wilhelm  af 
Magdeborg,  begge  Hertugerne  af  Meklenborg,  Greven  af  Solms,  Ringreven 
og  Kongens  Landraader  og  andre  Raader  blev  optagne  i  Freden  og  sik- 
rede  mod  aile  Anklager  og  Efterstrœbelser.  —  Kongen  ouerlod  ievrigt  de 
Spergsmaal,  der  ikke  var  bererte  i  Instruksen,  til  Underhandlernes  be- 
kendte  Dexteritet  og  gav  dem  Fuldmagt  til  at  udnœvne  bekvemme  Per- 
soner  til  Subdelegerede  og  bruge  bekvemme  Mœglere. 

Som  det  vil  ses,  var  denne  Instruks  i  ait  vœsentligt  et  Udtryk  for 
Kongens  Vilje,  ikke  derimod  for  Rigsraadets  langt  mère  eftergivende 
Standpunkt  fra  April  1628,  og  det  var  sikkert  ikke  med  store  Forhaab- 
ninger  om  at  kunne  sœtte  disse  Fordringer  igennem,  at  de  danske  Rigs- 
raader  i  de  ferste  Dage  af  Januar  begav  sig  til  Lybœk.  I  en  sœrskilt 
Betœnkning  havde  ogsaa  et  af  det  danske  Gesandtskabs  Medlemmer,  Hr. 
Albert  Skeel,  udtalt  sine  Betœnkeligheder  ved  flere  af  de  opsiillede  Be- 
tingelser,  navnlig  fremhœvede  han  det  betœnkelige  i  at  Mande  sig  i  den 
nedersachsiske  Kredses  Anliggender  af  andre  Grande  end  saadanne,  der 
angik  Kongens  egne  Lande\ 

Den  9.119.  Dec.  1628  udstedte  Kejseren  Fuldmagt  for  sine  Delegerede 
Wallenstein  og  Tilly.  De  bemyndigedes  heri  til  at  hère  de  danske  Rigs- 
raaders  og  Deputeredes  Forslag  og  forhandle  med  dem  om  rimelige  Fredsbe- 
tingelser  under  Forbehold  af  Kejserens  Ratiflkation.  Der  gaves  dem  tillige 
Ret  til  at  lade  Substituerede  mede  i  deres  Sied,  hvis  de  ikke  selv  kunde  m0de\ 
Den  1.  Jan.  1629  substituerede  Wallenstein  Generalvagtmesier  Hannibal 
v.  Schauenburg\  Oberst  Johan  v.  Aldringen,  Oberstlieutenant  Johann 
Balthasar  Friherre  v.  Dietrichstein  og  kejserlig  Hofkammerraad  Rein- 
hard  v.  Wallmerode.  Den  8.  Jan.  substituerede  Tilly  Oberst  Jobst  Maxi- 


*  Ersicv,  anf.  St.  II.  171  f.  *  Orig.  *  Da  denne  var  dansk  Krigsfange, 
kunde  han  dog  ikke  deliage  i  Mederne  med  Votum,  men  brugtes  som  Mel- 
lemmand.  Oberst  Johan  von  Aidringen  synes  farst  at  vœre  kommet  til  Lybœk 
i  April,  men  var  bleven  udnœvnt  til  Subdelegeret  sammen  med  de  andre,  ikke, 
som  Wilmanns,  anf.  St.  S.  24  Anm.  2  paastaar,  forst  i  April. 


Digitized  by 


Google 


Nr.  6.  1629.    12./22.  M%j.  57 

milian  Grève  af  Gronsfeldl  og  Krigskommissœr  Hans  Christoph  RueppK 
Nogen  bestemt  Instruks  synes  de  kejserlige  Reprcesentanter  ikke  ai  hâve 
haft  De  af  Wallensiein  i  Sept,  og  Okl.  1627  opsiillede  Fredsbetingeher 
synes  ai  hâve  vœrei  opsiillede  af  ham  seiv  uden  nogei  Mandai  fra  Kej- 
seren*.  Endnu  den  ÎA.  Aug,  1628  skriver  Kejseren  iii  Kurfyrsien  af 
Bayern,  ai  han  endnu  ikke  haude  opsiillei  hesiemie  Beiingelser  for  Wal- 
lensiein ued  Fredsforhandlingen.  Denne  skulde  forelebig  kun  hère,  hvad 
de  danske  Gesandier  havde  ai  forebringe.  Forhandlingerne  vilde  saa 
selv  fere  med  sig,  hvilke  Beiingelser  man  skulde  siille.  Senere  iilsiillede 
Kejseren  Wallensiein  visse  Punkier.  Disse  kendes  dog  nu  ikke  i  deres 
oprindelige  Skikkelse,  men  findes  opiagne  i  de  af  Wallensiein  den  15. 
Febr.  1629  opsiillede  Fredsbelingelser,  men  her  med  forskellige  Tilfejelser 
af  Wallensiein  selv,  I  Brève  af  26.  Nov.  1628  iil  Kong  Philip  IV  af 
Spanien  og  af  5.  Jan.  1629  iil  Kurfyrsien  af  Bayern  udialer  Kejseren 
sig  ogsaa  om  de  Fredsbeiingeiser^  han  vilde  siille.  Beiingelserne  ère  dog 
ikke  de  samme  og  vise,  ai  man  ved  Kejserhoffei  endnu  ikke  havde  opsiillei 
besiemie  Fredsvilkaar,  men  vilde  lade  dei  vœre  afhœngig  af  Forhandlin- 
gernes  Gang.  Visse  Beiingelser  findes  dog  i  dem  aile,  saaledes  al  Chri- 
siian  rv  ganske  skulde  afholde  sig  fra  ai  blande  sig  i  Rigeis  Anliggen- 
der,  belale  Kejseren  en  Krigsskadesersiatning,  eveniueli  ved  en  Afsiaaelse 
af  en  Del  af  de  af  Kejseren  erobrede  Lande,  overlage  Kejserens  Gœld  iil 
Kurfyrsien  af  Sachsen  og  spœrre  Sundei  for  Kejserens  Fjender  og  aabne 
dei  for  hans  Venner*.  Kurfyrsierne  havde  segi  ai  faa  Indflydelse  paa 
Forhandlingerne  og  de  Beiingelser,  der  skulde  opsiilles,  men  délie  af- 
visies  iilsidsi  besiemi  af  Kejseren,  der  gjorde  gœldende,  ai  de  jo  havde 
Tilly  med  ved  Fredsforhandlingerne*.  Mellem  de  io  Generaler  besiod 
dog  langifra  nogei  godi  Forhold;  Wallensiein  meddelie  end  ikke  Tilly  de 
Punkier,  som  Kejseren  havde  iilsiillei  ham,  muligvis  dog  efter  Kejserens 
egen  Ordre,  da  denne  ogsaa  enskede  ai  indskrœnke  Tilly  s  Indflydelse 
paa  Forhandlingerne  saa  megel  som  muligi. 

Fersi  den  12.  Jan.  kunde  Fredsmedei  i  Lybœk  aabnes,  da  Tillys 
Subdelegerede  ikke  ankom  fer  den  Dag.  Allerede  samme  Dag,  som  de 
danske  Kommissœrer  ankom  iil  Lybœk,  den  3.  Jan.,  indfandi  den  goi- 
iorpske  Overhofmesier  jEgidius  von  der  Lanckeif.  sig  hos  dem  med  et 
Krediiiv  fra  sin  Herre^  og  anmodede  om  en  Samiale.  I  denne,  der  fandt 
Sied  nœsie  Dag,  bad  han  de  danske  Kommissœrer  iœnke  paa  al  faa  en 
Vaabensiilsland  i  Siand  og  udvirke,  ai  Hannibal  v.  Schauenburg,  der 
egenilig  var  dansk  Krigsfange,  blev  fuldstœndig  frigivei,  da  han  ellers 
ikke  kunde  fungere  som  Wallensleins  Subdelegerede,  hvilkei  var  megei 


*  Origg.  *  Forst  i  Febr.— Marts  1628  omtaler  Wallenstein,  at  der  er 

givet  ham  Kommission  til  Forhandling  med  Danmark  (E.  Wilmanns,  Der  Lû- 
becker  Friede  1629  S.  7).  *  Wilmanns,  anf.  St.  S.  15—20.  *  Wil- 

manns, anf.  St.  S.  8—11.  *  Kred.  *Vii  (Orig.). 
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0nskeligt,  da  han  haude  meget  ai  sige  hos  denne  og  uar  Freden  oprigtig 
hengiven.  Tillige  lilbed  han  sin  Herres  Bistand  ved  Forhandlingerne, 
huis  den  enskedes.  Den  nceste  Dag  svarede  de  Danske,  ai  de  ikke  kande 
erklœre  sig  om  Yaabensiihianden,  da  de  ikke  havde  faaet  nogen  bestemi 
Besked  fra  Modparten.  Schaaenburg  uilde  blive  frigiuet  for  en  lœngere 
Tid  paa  visse  Betingelser^.  ^gidius  von  der  Lancken  sgnes  ogsaa  ai  hâve 
lilbudi  sin  TJeneste  som  Mellemmand,  og  8.  Jan.  skrev  de  danske  Ge- 
sandter  til  Statholder  Frans  Rantzaa  om  al  udvirke  Christian  IV's  TU- 
ladelse  for  dem  til  at  Ifengtte  Lancken  som  saadan,  da  der  ingen  Kur- 
fgrster  var  nwdt  og  de  ogsaa  havde  hert,  ai  Wallensiein  ikke  vilde  bruge 
fyrstelige  Mellemmœnd.  Christian  /V,  der  nœrede  en  siœrk  UvHJe  mod 
Mgidius  von  der  Lancken^  hvem  han  ansaa  for  den  egenitige  Leder  af 
den  gottorpske  Potitik,  vilde  dog  ikke  gaa  ind  herpaa*. 

Den  13.  Jan.  tog  de  egentlige  Forhandlinger  deres  Beggndelse  med 
Overleveringen  af  Fuldmagterne.  Der  viste  sig  straks  Vanskeligheder 
her,  idet  de  Danske  ikke  var  tilfreds  med  den  af  Kejseren  udstedte  Fuld- 
magi  for  Wallensiein  og  Tilly.  De  danske  Kommissœrer  forhandlede 
den  14.  og  15.  Jan.  herom  med  den  gottorpske  Kansler  Dr.  Erik  Hede- 
mann,  hvem  de  bad  om  at  vœre  Mellemmand,  da  de  ander  Hensgn  til, 
at  de  kejserlige  Kommissœrer  ikke  medie  selv,  men  kan  sendie  Subdele- 
gerede,  fandt  det  beiœnkeligt  ai  holde  personlige  Meder  med  disse.  Hede- 
mann  hœvdede  dog,  at  Mgidius  von  der  Lancken  i  saa  Fald  ogsaa  barde 
vœre  med,  da  han  tidligere  havde  vœret  brugi  ved  Forhandlingerne, 
kendie  disse  neje  og  ned  stor  Anseelse  hos  Modparten,  der  allerede  havde 
anmodet  ham  om  at  vœre  Mellemmand;  det  vilde  vœre  en  stor  Haan 
mod  ham  nu  at  vrage  ham'  De  danske  Kommissœrer  maaite  dog  er- 
klœre, at  de  af  forskellige  Grande  nedig  vilde  benyite  sig  af  Mgidius 
von  der  Lancken,  end  mindre  selv  opfordre  ham  til  at  vœre  Mellemmand. 
Med  Hensgn  til  den  kejserlige  Fuldmagt  gjorde  de  forskellige  Indven- 
dinger:  1.  Der  var  givet  Wallensiein  Titel  af  General  over  det  oceaniske 
og  baltiske  Hav\  2.  Nogle  Ord  af  Rigsraadeis  Skrivelse  til  Kejseren  af 
27.  Jan.  vare  citerede  anderledes  end  de  led.  3.  Den  danske  Konge  var 
urigtigt  beiegnet  som  Ophavsmand  til  Krigen.  4.  Der  var  ikke  givet 
Lefie  om  kejserlig  Ratifikaiion  paa  det,  man  blev  enig  om.  Denne  Man- 
gel  maaite  fremfor  ait  afhjœlpes.  5.  I  Fuldmagien  maaite  ogsaa  ad- 
trykkelig  udtales,  at  Forhandlingerne  fandt  Sied  mellem  Kejseren  og 
Kongen,  ikke  mellem  Kejseren  og  Rigsraadet,  saaledes  som  der  nu  stod 
i  Fuldmagien.  Herom  indgav  de  Danske  en  skriftlig  Besvœring*  den  16. 
Jan.    De  beklagede  sig  ogsaa  mundtlig  til  Hedemann  over,  at  Hertugen 


^  De  danske  Kommissaerers  Protokol  ved  Medet.  Denne  strsekker  sig 
over  Tiden  3.  Jan. — 8.  Maj,  men  indeholder  kun  Oplysning  om  de  officielle 
Forhandlinger.  *  Fr.  Rantzaa  t.  de  dsk.  Ges.  *Vi  1629.  *  Kejseren 

havde  den  21.  April  1628  givet  ham  denne  Titel.  *  Kopi. 
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af  Gottorp  iidligere  haude  erklœret,  at  den  kejserlige  Fnldmagt  forlœngsi 
var  i  Orden  og  i  Wallensteins  Hœnder,  skent  man  nu  saa,  at  den  ferst 
uar  dalerel  den  19.  Dec.  Hedemann  Irœngie  endnu  engang  ind  paa  de 
Danske  for  at  faa  dem  tit  at  bruge  von  der  Lancken  som  Mellemmand, 
da  Hertug  Frederik  III  etlers  vilde  kalde  sine  Gesandter  tilbage.  Man 
kunde  heller  ikke  foreskrive  Modparten,  huent  den  maatte  bruge  som 
Mellemmand,  og  de  kejserlige  vilde  absolut  bruge  von  der  Lancken.  I  de 
felgende  Dage  forhandlede  Hedemann  og  von  der  Lancken  med  de  kej- 
serlige Subdelegerede.  Man  blev  tilsidst  enig  om  en  Deklaration  til  nœr- 
mère  Forklaring  af  den  kejserlige  Fuldmagt,  hvori  der  faslsloges,  at 
Forhandlingerne  tillige  ferles  mellem  Kejseren  og  Kongen,  og  gaves 
Lefte  om  kejserlig  Ratifikation  af  det,  man  blev  enig  om.  Herom  op- 
salles  en  Reces  (A)  den  22.  Jan.  Dagen  efler  rejste  Albert  Skeel  med 
denne  til  Christian  IV  og  Hannibal  von  Schauenburg  til  Wallenstein  for 
at  indhente  deres  Samtykke  hertil.  Den  30.  Jan.  kom  Albert  Skeel  tilbage 
til  Lybœk  med  Christian  IV's  Billigelse  af  Recessen.  Den  26.  Jan.  havde 
Wallenstein  sendt  Recessen  til  Kejseren  for  at  faa  dennes  Billigelse.  Kej- 
seren gik  ind  paa  det  af  laite  og  udstedte  10.  Febr.  en  ny  FuldmagV  for 
Wallenstein  og  Tilly  i  Overensstemmelse  med  Recessen*. 

Den  31.  Jan.  havde  de  danske  Kommissœrer  en  Forhandling  med 
Hannibal  von  Schauenburg,  hvori  de  meddelte  ham,  at  Christian  IV 
ganske  vist  ikke  havde  villet  gaa  ind  paa  hans  fuldstœndige  Frigivelse, 
men  han  havde  dog  ikke  nogelsomhelst  at  frygte  i  Retning  af  Fœngs- 
ling  eller  lignende.  Schauenburg  opfordrede  derefter  de  Danske  til  at 
gère  Begyndelsen  med  at  fremsœtle  deres  Fredsbeiingelser.  De  kejserlige 
Subdelegerede  havde  nemlig  ingen  Forslag  at  stille,  men  skulde  kun  hère 
Modpartens  Forslag  og  indberette  dem  til  Generalerne*.  De  Danske  ind- 
gav  derefter  deres  Freds forslag*  i  Overensstemmelse  med  de  i  deres  In- 
struks  indeholdte  9  Punkler,  hvormed  Wallmerode  og  Schauenburg  den 
2,  Febr.  rejste  til  Wallenstein.  Denne  meddelte  ikke  alêne  Tilly  de  danske 
Fredsbeiingelser,  men  fandt  det  ogsaa  efler  sin  Instruks  nedvendigt  at 
sende  dem  til  Kejseren  for  at  faa  dennes  Mening  om  dem  at  vide.  Her- 
til bidrog  ogsaa,  at  han  stod  i  den  Formening,  at  Christian  IV  forelebig 
ikke  vilde  slutte  en  endelig  Fred,  men  kun  en  lœngere  Vaabenstilstand, 
saa  det  ikke  hastede  saa  stœrkt  med  selve  Freds  forhandlingerne^.  De 
kejserlige  Subdelegerede  underrettede  den  7.  Febr.  de  danske  Kommis- 
sœrer om,  at  deres  Forslag  var  sendt  til  Kejseren,  da  de  mod  For- 
haabning  var  befundne  af  den  Art,  at  dette  var  nedvendigt.   Den  A.  Febr. 


^  Orig.  •  De  dsk.  Kommissaerers  Prot.  14. — 30  Jan.     iEgidius  v.  d. 

lancken  t.  Kurf.  Johan  Georg  af  Sachsen  *^/i,  */i  1629  (Ark.  i  Dresden,  efler 
Prof.  Fridericias  Afskrifter  paa  Universitetsbibl.).  Wilmanns,  anf.  St.  S.  24—27. 
•  De  dsk.  Kommissœrers  Prot.  *  Kopi  (Tr.:  Dumont,  Corps  dipl.  V.  2, 

S.  562).  '  Wilmanns,  anf.  St.  S.  29. 
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meddelte  Wallensiein  sin  betroede  Mand  ved  det  kejserlige  Hof,  Hofkrigs- 
raadsprœsident  Grev  Collallo,  ai  han  havde  sendt  de  danske  Betingelser 
tu  Kejseren  og  nœgtet  al  fremsœile  de  kejserlige  Fordringer,  ferend  han 
havde  faaei  Besked  fra  denne.  Han  had  om  ai  faa  de  kejserlige  For- 
dringer  indferl  i  Svaret  paa  de  danske,  da  han  ingen  Sekreiœrer  havde 
hos  sig^. 

I  den  felgende  Tid  stod  Forhandlingerne  saa  godl  sont  helt  siille. 
Der  forhandledes  om  et  af  Hansesiœderne  den  10.  Febr.  siillei  Forslag 
om  ai  bevilge  Vaabensiilsiand,  saalœnge  Forhandlingerne  varede.  Dette 
Forslag  stettedes  siœrkt  af  de  gottorpske  Afsendinge,  men  de  Danske 
vilde  kun  bevilge  Stilsiand  for  Febr.  Wallensiein  havde  ikke  noget  imod 
ai  bevilge  Stilsiand,  men  Tilly  erklœrede  paa  det  bestemteste,  al  han  ikke 
vilde  respekiere  en  saadan.  Der  ferles  ogsaa  nogle  Forhandlinger  an- 
gaaende  en  den  13.  Febr.  indleben  Skrivelse  fra  to  svenske  Gesandter, 
Jens  Sparre  og  Cari  Banér,  af  27.  Jan.,  hvori  disse  anmodede  om  Adgang 
m  Fredsnwdet  for  al  kunne  varetage  Sverrigs  og  Siralsunds  Intéresser. 
De  danske  Kommissœrer  var  villige  lit  at  give  de  svenske  Gesandter  Ad- 
gang m  Medei,  men  baade  Tilly  og  Wallensiein  modsatte  sig  det,  da 
deres  Fuldmagl  kun  led  paa  Forhandling  med  Danmark^. 

De  danske  Kommissœrer  beggndte  at  blive  ret  utaalmodige  over 
Forhandlingernes  langsomme  Gang.  Formodentlig  har  Hannibal  von 
Schauenburg,  der  den  1^.  eller  15.  Febr.  var  rejst  lit  Gûstrow  i  Anled- 
ning  af  den  svenske  Begœring  om  Adgang  lit  Fredsmedet,  forestillet  Wal- 
lensiein dette,  og  denne  bestemte  sig  nu  pludselig  til  at  fremsœtte  de  kej- 
serlige Fredsbetingelser.  Det  var  de  af  Kejseren  for  Wallensiein  opslillede 
*Puncta*,  men  forsynede  med  nogle  Tilfejelser  af  Wallensiein.  Der  for- 
langtes  heri:  1.  Kongen  af  Danmark  skal  afgive  en  Forsikring  om,  at 
han  og  hans  Forbundsfœller  ikke  mère  ville  bekrige  Kejseren  og  dennes 
Venner;  2.  give  Afkald  paa  al  Indblanding  i  Rigets,  sœrlig  den  neder- 
sachsiske  Kredses  Anliggender  og  afstaa  den  kongelige  Del  af  Hertugdem- 
merne  Slesvig,  Holsten  og  Ditmarsken;  3.  opgive  sine  Senners  Fordringer 
paa  SU f terne  i  den  nedersachsiske  Kreds;  4-.  overtage  Kejserens  Gœld  til 
Kurfyrsten  af  Sachsen  og  i  Stedet  for  Lausitz  overlade  denne  Jylland  som 
Pant,  indtil  Gœlden  er  bétail;  5.  spœrre  Qresund  for  Kejserens  og  hans 
Hus*s  Fjender  og  aabne  det  for  ham  og  hans  Venner;  6.  erstatte  al  den 
Skade,  der  er  voldt  de  mod  Kejseren  lydige  Stœnder,  sœrlig  Fyrsterne  af 
Lyneborg  og  Pommern;  7.  betale  Kejseren  Krigsomkostningerne;  8.  op- 
tage  Spanien,   Polen,  Infantinde  Isabella,  Bayern  og  de  mod  Kejseren 


^  Chlumecky,  Die  Regesten  der  Archive  im  Mâtiren  1.  Bd.  1.  Abtti.  S.  97. 
'  Wilmanns,  anf.  St.  S.  31.  Gindely,  Waldstein  wàlirend  seines  ersten  Gene- 
ralats  II.  100  f.  iEgid.  v.  d.  Lancken  t.  Kurf.  Johan  Georg  af  Sachsen  ^Vs 
1629.  (Prof.  Fridericias  Afskr.  p.  Universitetsbibl.).  Wallenstein  t.  CoUalto  **/«, 
'/•  1629  (Chlumecky,  anf.  St.  I.  106,  108). 
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lydige  Rigsstœnder  i  Freden.  Disse  Forslag  overgaues  den  15.  Febr,  af 
Wallensiein  tU  Schaaenburg,  for  ai  denne  kunde  meddele  dem  iil  Tillg 
og  hans  Subdelegerede,  De  skulde  derefier  opsœttes  i  den  reite  Form  og 
ouergiues  iil  de  Danske.  Schauenburg  uar  den  17.  Febr.  igen  vendt  til- 
bage  (il  Lybœk;  i  de  felgende  Dage  forhandlede  Wallensteins  og  Tillys 
Subdelegerede  om  Fredsbeiingelsernes  endelige  Form,  og  der  foretoges, 
vœsenilig  paa  de  Tillg ske  Subdelegeredes  Begœring,  en  Del  Tilfejelser. 
TU  Artikel  1  fejedes  en  Passas  om,  at  Kongen  heller  ikke  maalie  iilsiede 
Hvervninger  i  sine  Lande,  der  kunde  vœre  iil  Skade  for  dei  romerske 
Rige.  I  Art.  2  indsaites  efier  den  nedersachsiske  Kreds:  de  derop  iil  lig- 
gende  Kredse.  TU  Arl.  3  fejedes,  ai  Chrisiian  IV  ogsaa  skulde  give  Af- 
kald  paa  Siifierne  i  den  westfalske  Kreds  (o:  Verden  og  Osnabrûck)  og 
ganske  opgive  aile  sine  Fordringer  i  dei  romerske  Rige.  TU  Art  5 
fejedes  en  Passas  om,  at  Sundlolden  skulde  reduceres  iil  sin  gamle  Sier- 
relse  og  ikke  mère  maaiie  forhejes.  I  Ari.  6  lilfejedes  efler  Tillys  be- 
siemie  0nske,  ai  Chrisiian  IV  ogsaa  skulde  yde  Kejserens  Forbunds- 
fœller  (o:  Ligaen)  Skadesersiaining ;  ligeledes  anferies  Mrkebiskop  Johan 
Frederik  af  Bremen  ved  Siden  af  Heriugerne  af  Lyneborg  og  Pommern, 
ligesom  der  ogsaa  opioges  en  Besiemmelse  om,  ai  Femern  skulde  resii- 
iueres;  de  io  sidsie  Besiemmelser  sikkeri  efier  goiiorpsk  0nske.  I  Art.  7 
lilfejedes,  ai  Ligaen  ogsaa  skulde  hâve  sine  Krigsomkosininger  beiali. 
Tilly  vilde  dog  ikke  hâve,  ai  man  skulde  overgive  disse  Fredsbeiingelser, 
ferend  man  havde  faaei  Résolution  fra  Kejseren  paa  de  danske  Forslag, 
da  Kejseren  maaske  kunde  hâve  œndrei  sine  oprindelige  Vilkaar.  Efler 
ai  Ruepp  i  den  Anledning  havde  ha  fi  en  personlig  Sammenkomsi  med 
Tilly,  gav  denne  dog  sii  Samiykke  iil,  at  Fredsbeiingelserne  overleveredes, 
ferend  den  kejserlige  Résolution  ankom\ 

Den  2,  Maris  overgaves  de  kejserlige  Fredsbeiingelser*  Iil  de  danske 
Kommissœrer.  Disse  synes  dog  allerede  iidligere  underhaanden  at  vœre 
gjori  bekendt  med  dem,  og  de  haarde  Betingelser  vakie  stor  Bestyrielse 
hos  dem.  De  sœrlig  danske  Reprœsentanier  vilde  ferst  enien  sende  dem 
tubage  iil  Kejseren  eller  indberette  dem  iil  Chrisiian  IV.  Dette  modsalte 
dog  Levin  Marschalk  og  Ranizauerne  sig,  da  dei  tel  kunde  fere  iil  en 
Afbrydelse  af  Forhandlingerne*.  De  Danske  fik  ogsaa  snari  at  vide,  at 
de  kejserlige  Betingelser  ikke  var  saa  alvorligi  mente,  som  dei  kunde  se 
ud  m,  i  ait  Fald  ikke  fra  den  kejserlige  Hovedunderhandler  Wallensteins 
Side.  Om  Efiermiddagen  den  2.  Maris  meddelie  nemlig  Hannibal  von 
Schauenburg  de  danske  Kommissœrer,  at  han  gerne  vilde  taie  med  io  af 
dem  enien  samme  Afien  eller  Dagen  efier.    To  af  de  danske  Kommis- 


'  Wilmanns,    anf.  St.  S.  31—34.     Gindely,  Waldstein  II.    101  f.     Lancken 
t.  Kurf.  Johan  Georg  *Vt  (Fridericias  Afskr.).  *  Tr.:  Wilmanns,  anf.  St.  S. 

72  f.    Abdruck  Kayserl.  Friedens  Puncten  etc.  (Copenh.  1629).  '  Lancken  t. 

Kurf.  Joh.  Georg  *Vi,  V*  1629  (Fridericias  Afskr.). 
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sœrer  medte  ham  ogsaa  siraks  efier.  Schauenburg  meddelle  disse,  at 
der  formentlig  uilde  forefalde  noget,  som  maaske  kunde  hindre  Forhand- 
lingerne;  sœrlig  vilde  de  Fredsbetingelser,  der  vilde  blive  overleveret  dem 
om  Aftenen,  blive  haarde.  Han  havde  derfor  efier  Wailensteins  Befa- 
ling  anmodel  om  en  hemmelig  Samiale  med  nogle  af  dem  for  al  med- 
dele  dem,  al  de  ikke  skulde  bryde  sig  saa  meget  om  disse  Belingelser, 
Han  havde  af  Wallenstein  erfarel,  al  man  ikke  vilde  slaa  saa  haardt 
paa  flere  af  dem.  Efier  al  de  Danske  havde  lovel  al  ville  hemmelig- 
holde,  hvad  han  belroede  dem,  sagde  Schauenburg,  al  han  besleml  vidsle, 
al  baade  Kejseren  og  Wallenslein  vilde  hâve  Fred  med  Christian  /V. 
Han  havde  selv  lœsl  el  egenhœndigl  Brev  fra  Wallenslein  lil  Kejseren 
paa  2  Ark,  hvilkel  var  saa  vel  stilel  om  Freden,  som  nogen  kunde  skrive 
del,  og  Wallenslein  havde  siden  endnu  skrevel  2  Brève  lil  Kejseren  om 
samme  Mmne.  Wallenslein  var  nu  ivrig  for  Fred,  lil  Dels  fordi  Kur- 
fgrslen  af  Bayern  sladig  sagde,  al  del  var  Wallensleins  Skyld,  al  man 
aldrig  flk  Fred  i  Rigei;  nu  skulde  han  faa  al  se,  al  Wallenslein  enskede 
Fred,  Den  nœsle  Dag  vilde  Schauenburg  rejse  lil  Wallenslein,  og  inden 
^  Dage  vilde  han  komme  lilbage  med  Fredsbelingelserne  i  en  saadan 
Form,  al  de  vœrsle  Splinler  forhaabenilig  skulde  vœre  afhuggede,  hvis 
da  de  Danske  vilde  slille  sig  nogenlunde  inwdekommende^. 

Slel  saa  hurligl  kom  del  dog  ikke  lil  al  gaa,  som  Schauenburg 
havde  lovel,  men  hans  Meddelelse  var  ievrigl  riglig  nok.  Wallenslein 
var  nu  begyndl  paa  egen  Haand  og  i  al  Hemmelighed  al  arbejde  for 
Freden  paa  Belingelser,  der  kunde  vœre  antagelige  for  Danmark,  I  en 
udferlig  Skrivelse  lil  Kejseren  af  16.  Febr.*,  Dagen  efier  al  han  havde 
overgivel  Schauenburg  de  kejserlige  Fredsbetingelser,  udviklede  han  sine 
Anskuelser  om  del  Maal,  man  burde  scelle  sig  ved  Fredsforhandlingen. 
Han  fremhœvede,  al  der  hos  Kongen  af  Danmark  befandt  sig  Gesandler 
fra  Frankrig,  England,  Sverrig  og  Generalslalerne,  der  ikke  alêne  lovede 
Kongen  slor  Hjœlp,  men  ogsaa  Iruede  ham,  hvis  han  slullede  Fred*,  og 
del  var  ai  befrygle,  at  Christian  IV  i  sin  ophidsede  Sindsstemning  skulde 
indlade  sig  paa  Forbund  med  dem,  hvis  han  saa,  al  man  ikke  vilde  gère 
nogen  riglig  Begyndelse  paa  Forhandlingen.  Kejseren  havde  Brug  for 
sine  Tropper  andensieds  og  maatte  derfor  hâve  Fred  med  Danmark. 
Her  var  de  kejserlige  Hœre  ogsaa  henvisi  lil  Defensiven  og  vilde  ikke 
lœngere  kunne  gennemfere  denne,  da  Landene  her  var  fuldstœndig  ud- 
sugede.  Kongen  kunde  derfor  règne  paa,  ai  han  uden  Svœrdslag  vilde 
kunne  faa  sine  Lande  lilbage.    At  Irœkke  Forhandlingerne  i  Langdrag 


*  Kr.  Friis,  J.  Ulfeldt  og  Albert  Skcel  til  Stath.  Fr.  Rantzau  Vs  1629. 
'  Opels  Angivclse  af  Betsenkningens  Datum  som  20.  Febr.  (ny  St.)  er  sikkert 
en  Fejl  for  26.  Febr.,  som  af  Wilmanns  fremhœvet,  anf.  St.  S.  18  Anm.  1. 
*  Jvfr.  om  disse  BestrœbeUer,  Fredericia,  Danmarks  ydre  polit.  Hist.  1629 — 45 
I.  41  fif. 
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/  Haab  om  ai  erholde  bedre  Betingelser,  var  betœnkeligt,  da  dei  kunde 
fore  tu,  ai  Kongen  ganske  afbred  Forhandlingerne,  sœrlig  naar  han 
saa,  ai  Kejseren  skulde  bruge  sine  Tropper  andensieds,  Ingen  af  Par- 
terne  kunde  haabe  ai  sœtte  sine  Betingelser  igennem.  Han  bad  derfor 
Kejseren  hurtigst  muligt  meddele  ham  sin  endelige  Vilje,  Uden  at  til- 
bagegive  Jyllandf  Slesvig  og  Holsten  flk  man  utvivlsomt  ingen  Fred,  men 
gjorde  man  det,  vilde  man  sikkert  ikke  alêne  kunne  faa  Fred,  men  og- 
saa  faa  Kongen  til  Forbundsfœlle.  Han  vilde  saa  sikkert  vœre  al  for- 
maa  til  ai  opgive  Stifterne  og  al  Indblanding  i  Rigels  Anliggender.  Men 
ait  beroede  paa,  al  man  skyndte  sig,  for  at  de  andre  ikke  skulde  bringe 
ham  over  paa  deres  Side^.  I  en  Skrivelse  af  samme  Dag  til  Collallo  ad- 
talle  Wallenstein  sig  paa  samme  Maade  og  bad  ham  virke  for  de  erob- 
rede  danske  Landes  Tilbagegivelse,  da  man  dog  ikke  kunde  holde  dem*, 
Den  i.  Maris  modtog  Wallenstein  Kejserens  Resolution  af  20.  FebrJ 
2,  Maris  paa  de  danske  Fredsbetingelser*.  De  i  denne  Resolution  opstil- 
lede  Fordringer  var  noget  mildere  end  de  i  de  kejserlige  Subdelegeredes 
Indlœg  af  2.  Maris  indeholdte.  Kejseren  afviste  ganske  Christian  IV's 
Fordring  om  Remning  af  aile  de  besalte  Lande  og  Udredelse  af  en  Ska- 
deserstaining.  Kejseren  besad  nu  disse  Lande  med  Krigens  Ret,  til  Dels 
ogsaa  efter  Lensretten,  og  man  kunde  ikke  forlange,  at  han  nu  skulde 
opgive  dem  uden  en  passende  Ersiatning  for  sine  Krigsomkoslninger  og 
den  Skade,  han  havde  lidt.  Han  vilde  dog  gaa  ind  paa  at  give  Jylland, 
der  var  et  Pertinens  af  Danmarks  Rige,  tilbage  mod  en  Ersiatning  af 
5  Millioner  Dater;  af  forskellige  Grande  skulde  de  kejserlige  Kommis- 
sœrer  derimod  ikke  mère  taie  om  Lausitts  Indlesning.  Om  nogen  Krigs- 
skadeserstaining  til  Christian  IV  kunde  der  ikke  vœre  Taie.  Derimod 
skulde  Wallenstein  og  Tilly  indtrœngende  krœve  Krigsomkoslninger  for 
Kejseren  og  de  med  ham  forbundne  katholske  Kurfyrster  og  Stœnder,  for 
at  de  kunde  faa  nogen  Ersiatning,  sœrlig  til  Aftakning  af  Krigsfolket. 
Lesgivelsen  af  Fangerne  paa  begge  Sider  henstilledes  til  Generalernes 
Afgerelse.  Kejseren  kunde  ikke  paa  nogen  Maade  gaa  ind  paa,  at  Chri- 
stian rv  blandede  sig  i  Rigets  Anliggender,  Spergsmaalel  om  Stifterne 
i  den  nedersachsiske  Kreds  var  ordnet  ved  Restitutionsedikiet*.  Artiklerne 
5,  6,  8  og  9  kunde  Kejseren  gaa  ind  paa,  naar  6  og  9  blev  gjort  réci- 
proque og  der  i  Artikel  8  blev  iilfejet,  at  Sundet  skulde  holdes  aabent 
for  Kejseren  og  hans  Hus's  Venner,  men  forblive  spœrrel  for  hans  Fjen- 
der  baade  i  Krigs-  og  Fredstid.  Fordringen  i  Artikel  7  om  General- 
amnesti  for  Fyrsterne  i  den  nedersachsiske  Kreds  kunde  Kejseren  ikke 
gaa  ind  paa,  da  han  ikke  kunde  tillade  Kongen  al  blande  sig  i  Rigets 
Anliggender,    Han  maaite  her  forbeholde  sig  al  sin  Ret,  —  Del  var  dog 


*  Opel,  Der  niedersâchs.-dànische  Krieg  III.  719  flf.  *  Chlumecky, 

anf.  St.  S.  105.  '  Tr.:  Wilmanns,  anf.  St.  S.  73  fif.  *  Dette  udstedtea 

netop  i  disse  Dage,  den  6.  Marts  (n.  St.). 
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af  Resolutionens  noget  uklare  Form  tgdeligt,  at  Kejseren  dermed  ikke 
havde  sagt  sit  sidste  Ord,  men  vilde  vœre  villig  til  éventuelle  nye  Ind- 
remmelser.  Dette  fremgik  end  yderligere  af  Resolutionens  Slutning,  hvori 
han  paalagde  Wallenstein  ikke  at  afhrgde  Forhandlingerne^  huis  der, 
som  man  kunde  formode,  rejstes  Modstand  mod  disse  Betingelser.  Han 
skulde  i  saa  Tilfœlde  hurtig  sende  Indberetning  lit  Kejseren  om  For- 
handlingens  Forleb  tilligemed  sin  Betœnkning. 

Denne  kejserlige  Resolution  overgaves  straks  af  Wallenstein  til  de 
kejserlige  Subdelegerede,  for  at  de,  som  han  skriver  til  Collalto,  kunde 
kœvles  med  de  Danske  om  den^.  Den  7.  Marts  overgaves  Resolationen 
til  de  Danske.  Den  9.  Marts  overgav  disse  deres  Svar*,  dat,  5.  Marts, 
paa  de  kejserliges  Forslag  af  2.  Marts.  Svarei  var  en  bestemt  Tilbage- 
visning  af  de  kejserliges  Fordringer,  der  betegnedes  som  uantagelige. 
Fordringen  om,  at  Christian  IV  ikke  maatte  blande  sig  i  Rigets  Anlig- 
gender,  besvaredes  med  en  Fremhœvelse  af  at  Kongen  altid  havde  hand- 
tel  i  Overensstemmelse  med  Rigets  Konstitutioner  og  fremdeles  vilde  rette 
sig  efter  dem.  Afstaa  nogle  Lande  kunde  Kommissœrerne  absolut  ikke. 
Med  Hensyn  til  Stifterne  holdt  de  fast  ved  deres  tidligere  Standpunkt. 
Ligeledes  tilbageviste  de  Jyllands  Pantsœttelse  til  Sachsen  i  Stedet  for 
Lausitz,  da  det  sidste  Lands  Pantsœttelse  til  Kejseren  aldeles  ikke  ved- 
kom  denne  Forhandling.  Om  Erstatning  af  Krigsomkostninger  til  Kej- 
seren og  hans  Forbundsfœller  kunde  der  ikke  vœre  Taie,  da  Kongen  kun 
havde  fort  Krig  for  at  forsvare  den  nedersachsiske  Kreds,  ikke  for  at 
angribe  Kejseren  eller  nogen  af  Rigets  Siœnder.  Ligesaa  lidt  kunde 
Kongen  gaa  ind  paa  den  forlangte  Skadeserstatning  til  nogle  Kurfyrster 
og  Fyrster.  Saadanne  Privatfordringer  burde  heller  ikke  hindre  Freden. 
Angaaende  Sundet  kunde  de  kongelige  Kommissœrer  af  Mangel  paa  In- 
struks  ikke  forhandle,  og  Kongen  kunde  heller  ikke  lade  sig  foreskrive, 
hvorledes  han  skulde  bœre  sig  ad  med  sin  Krones  Régaler.  Freden  vilde 
Kongen  bekrœfte  med  sit  Ord  og  med  sin  Underskrift. 

Der  syntes  saaledes  ikke  at  vœre  sgnderlig  Udsigt  til  en  Overens- 
komsL  De  kejserlige  Subdelegerede  sendie  den  10.  Marts  de  Danskes 
Svar  m  Wallenstein  og  Tilly,  ledsaget  med  en  Skrivelse,  hvori  de  bad 
disse  meddele  dem,  hvor  lidt  eller  hvor  meget  de  maatte  give  efter,  da 
de  var  bange  for,  at  de  Danske  vilde  afbryde  Forhandling erne,  hvis  der 
ikke  stilledes  mildere  Betingelser.  De  mente  ikke,  at  der  vilde  vœre  no- 
get Haab  om  at  naa  noget  Résultat,  medmindre  man  gav  den  danske 
Konge  de  til  den  danske  Krone  herende  Lande,  Jylland  og  Slesvig,  til- 
bage,  opgav  Kravene  paa  Krigsomkostninger  og  Skadeserstatning  og  For- 
dringerne  med  Hensyn  til  Sundet*. 


^  Wallenstein  t.  Collalto  4./14.  Marts  1629  (Chiumecky  anf.  St.  I.  109). 
•  Abdruck  Kayserl.  Friedens  Puncten  etc.  (Cop.  1629).  *  Wilmanns,  anf.  St. 
S.  41  f.,  Gindely,  Waldstein  II.  103. 
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Den  21./31.  Maris  svarede  de  kejserlige  Subdelegerede  paa  de  Danakes 
Indlœg  af  5,  Maris^.  Man  fastholdt  heri,  al  Kejseren  var  beretiiget  tU 
ai  beholde  Slesvig,  Holsien,  Siormarn  og  Diimarsken,  indtil  der  var  givei 
ham  en  passende  Saiisfakiion.  Naar  de  danske  Kommissœrer  imidleriid 
vilde  afsiaa  fra  aile  Exiremiieler  og  vise  sig  imedekommendey  vilde  de 
kejserlige  Kommissœrer  ogsaa  g&re  ail  hvad  der  var  muligt  og  forsvar- 
ligL  Fordringen  om  de  5  Millioner  for  Jylland  faslholdles,  ligesaa  For- 
dringen  om,  al  Kongen  og  hans  Sonner  ikke  mère  maatle  blande  sig  i 
Slifternes  Sager.  Kejseren  havde  en  ubeslridelig  Rel  til  Krigsomkosi- 
ninger,  men  Kejseren  og  Siœnderne  vilde  desuaglet  i  délie  Punkl  vise  sig 
saa  imedekommende  som  muligl.  Fordringen  om  Sundei  lod  man 
stilliende  falde.  Til  Grand  for  délie  Svar  laa  en  Belœnkning  af  Tilly, 
som  denne  efler  Modlagelsen  af  sine  Delegeredes  Skrivelse  af  10.  Maris 
og  en  mundllig  Konference  med  sin  Reprœsenlant  Ruepp  havde  opsal 
og  sendl  lil  Wallensleins  Erklœring.  Denne  bifaldl  i  del  hele  Belœnk- 
ningen,  men  raadede  lil  al  lade  Fordringen  med  Hensyn  lil  Sundei  falde, 
da  del  kun  vilde  fore  lil,  al  England,  Sverrig  og  Generalslalerne  under- 
slellede  Christian  IV.  Ligeledes  foreslog  han  ikke  mère  al  krœve  nogen 
Realkaulion  for  Freden  og  med  Hensyn  til  Skadeserslalningen  kun  for- 
beholde  enhver  sin  Rel*. 

Skenl  de  kejserliges  Svar  var  imedekommende  i  flere  Henseender 
og  anlydede  yderligere  Indremmelser,  var  der  dog  endnu  Fare  for  en 
Afbrydelse  af  Forhandlingerne,  da  Christian  IV  var  rel  ulilfreds  med 
disses  Gang.  Den  27.  Maris  skriver  han  lil  Herlugerne  af  Meklen- 
borg,  al  man  nok  forhandlede  flilligl  i  Lybœk,  men  kun  med  ringe 
Haab,  da  de  fra  kejserlig  Side  opslillede  Betingelser  var  ganske  ubillige 
og  umulige.  Efler  hans  Mening  havde  del  fra  kejserlig  Side  hidlil  slel 
ikke  vœrei  Alvor  med  Freden*. 

Naar  der  imidleriid  paa  délie  Tidspunkl  i  Virkeligheden  var  langl 
sterre  Udsigl  lil  Fred,  end  de  officielle  Forhandlinger  lod  formode,  skyld- 
les  del  Wallensleins  hemmelige  Forhandlinger.  Som  ovenfor  nœvnl  havde 
denne  den  16.  Febr.  skrevel  lil  Kejseren  om  al  gaa  ind  paa  en  Fred, 
hvis  Hovedbelingelser  var,  al  Christian  IV  skulde  hâve  sine  Lande  111- 
bage  mod  al  give  Afkald  paa  al  Indblanding  i  del  romerske  Riges  An- 
liggender.  Han  vedblev  stadig  al  Irœnge  ind  paa  sin  forirolige  ved  Kej- 
serhoffel,  Hofkrigsraadsprœsidenl  Collallo,  for  ved  dennes  Hjœlp  al  slemme 
sœrlig  den  allformaaende  Fyrsle  af  Eggenberg  gunsligl  for  denne  Plan. 
Han  fremhœvede  sladig,  al  saafreml  man  ikke  gik  ind  paa  Tilbagegivel- 
sen  af  de  erobrede  Lande,  maatle  man  vœre  forberedt  paa  en  langvarig 
Krig.  Han  bad  om,  al  del  kejserlige  Svar  maalle  blive  ekspederel  i 
slersle  Hemmelighed  af  v.  Werdenberg  egenhœndig.    Hvis  del  blev  be- 


*  Tr.:  Wilmanns,  anf.  St.  S.  76  f.  *  Wilmanns,  anf.  St.  S.  42  flf. 

Gindely,  Waldstein  II.  103.  *  Chr.  IV's  egenh.  Brève  II.  195. 
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kendtf  kunde  man  risikere^  at  Modparten  stillede  sterre  Fordringer  og  at 
Bagern  vilde  sege  ai  hindre  Freden^. 

Foruden  af  de  iidligere  fremhœuede  alminddige  politiske  og  mi'/i- 
iœre  Grande  enskede  Wallenstein  paa  denne  Tid  i  sœrlig  Grad  at  faa  en 
Fred  i  Stand,  da  han  foruroligedes  ved  Efterretningen  om,  at  en  fransk 
Gesandt  ventedes  tH  Christian  /V  for  at  hevœge  denne  til  ikke  at  siutte 
Fred*,  og  end  mère  ved  Efterretningerne  om  det  mellem  Christian  FV  og 
Gustav  Adolf  afholdte  Mode  i  Ulfsbœk  Prœstegaard  i  Dagene  fra  den  23. 
til  26.  Febr.  1629,  da  han  mest  af  ait  frygtede  en  Forbindelse  mellem 
disse  to  Konger,  hvorved  hans  egen  Besiddelse  af  Hertugdemmet  Meklen- 
borg  kunde  blive  udsat  for  aluorlig  Fare^  og  dette  Land  vilde  han  for 
enhver  Pris  hœvde. 

Da  det  Irak  ud  med  Kejserens  Svar  paa  hans  Skrivelse  af  16.  Febr., 
bestemte  han  sig  nu  til  at  handle  paa  egen  Haand.  Han  var  overbevist 
om,  at  en  Fred  ikke  vilde  kunne  opnaas  paa  Grundlag  af  den  kejserlige 
Resolution  af  20.  Febr.l2.  Marts,  og  samtidig  med,  at  han  overgav  denne 
til  sine  Subdelegerede,  for  at  de  kunde  kœvles  med  de  danske  Kommis- 
sœrer  herom,  vilde  han,  som  han  skrev  til  Collalto,  i  sterste  Hemmelig- 
hed  gennem  Hannibal  v.  Schauenburg  forsege,  om  man  kunde  naa  til 
en  Fred  eller  ej*.  Han  kaldte  derefter  denne  til  sig  i  Gûstrow.  Schauen- 
burg synes  at  hâve  vœret  hos  ham  i  Gûstrow  i  Dagene  omkring  den  1^. 
Maris*.  Efter  sin  Tilbagekomst  til  Lgbœk  har  Schauenburg  sikkert  ind- 
viet  Mgidius  von  der  Lancken  i  Planen,  da  denne  Iidligere  var  bleven  brugt 


>  Wallenstein  t.  Collalto  V»,  "/«,  "/»    (hos  Chlumecky  fejlaRtlgt  »V»,  "/»), 
"/»,  Va  1629  (Chlumecky  S.  108,  125  f.,  109,  113).  »  Frankrig  enskede  af 

Hensyn  til  den  Krig,  der  stod  i  Begreb  med  at  udbryde  mellem  Kejseren  og 
Spanien  paa  den  ene  og  Frankrig  paa  den  anden  Side  angaaende  Arvefelgen  i 
Mantua,  at  faa  en  Forbindelse  i  Stand  mellem  Frankrig,  Ligaen  og  Danmark, 
rettet  mod  Kejseren.  (Se  herom  Ritter,  Deutsche  Gesch.  1555—1648  III.  404  ff.). 
Fridericia,  anf.  St.  I.  41  f.,  54  ff.).  »  Wallenst.  t.  Collalto  4./14.  Marts  1629 

(Chlumecky,  anf.  St.  S.  109).  *  Wilmanns,  anf.  St.  S.  49  ff.  W.  sœtter  dog  her 
Wallensteins  Henvendelse  til  Schauenburg  og  den  nés  Henvendelse  til  v.  d. 
Lancken  for  tidlig,  da  han  glemmer,  at  v.  d.  Lanckens  Brève  til  Sachsen  ère 
daterede  efler  gammel  Stil.  Lanckens  Skr.  af  *Vs  indeholder  heller  intet,  der 
tyder  paa,  at  han  da  var  bleven  gjort  bekendt  med  de  hemmelige  Forhand- 
handlinger.  Ferst  Skrivelsen  af  20/30.  Marts  tyder  derpaa.  Han  skriver  heri, 
at  skent  der  kan  ventes  et  skarpt  Svar  fra  de  kejserlige,  haaber  han,  at  Fre- 
den  dog  kan  opnaas  paa  Betingelse  af,  af  Christian  IV  ikke  mère  vil  blande 
sig  i  Rigets  Anliggender  og  vil  opgive  sine  Sonners  Stifler  mod  at  faa  sine 
tabte  Lande  tilbage,  hvilket  forhaabentlig  vil  kunne  sœttes  igennem.  Forst  i 
Skrivelsen  af  31.  Marts/ 10.  April  udtaler  v.  d.  Lancken  sig  direkte  om  sin 
egen  Andel  i  de  hemmelige  Forhandlinger  (Wilmanns,  anf.  St.  S.  51  f.,  Anm.  2, 
Fridericias  Afskr.). 
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som  Mellemmand  af  de  kejserlige^  og  von  der  Lancken  rejsie  derefter 
ogsaa  lil  Wallenstein  i  Gûstrow  og  opholdi  sig  der  i  Dagene  fra  den  22, 
tu  28.  Maris.  Rimeligvis  er  man  da  bleven  saa  nogenlunde  enig  om 
det  Fredsprogram,  man  vilde  opstille.  Efter  von  der  Lanckens  Tilhage- 
komsi  tu  Lgbœk,  indviedes  i  ait  Fald  nogle  af  de  danske  Kommissœrer 
i  Planen.  Der  synes,  efter  Wallensteins  senere  StUling  iil  Fredsadkastet, 
at  vœre  foretaget  nogle  Mndringer  i  det  med  ham  aftalte,  uden  at  man 
dog  kan  se  hvilke.  Resultatet  af  Forhandlingerne  blev  et  Udkast  til 
Fredstraktat  (Bilag)^  som  den  29.  Maris  overleveredes  de  danske  Kom- 
missœrer og  Hannibal  v.  Schauenburg;  muligvis  var  det  opsat  af  Lanc- 
ken. To  af  de  danske  Rigsraader,  Kristian  Friis  og  Albert  Skeel,  rejste 
derefter  til  Christian  IVy  Schauenburg  og  von  der  Lancken  til  Wallen- 
stein for  ai  indhenie  Kongens,  Wallensteins  og  Kejserens  Approbation 
paa  de  opsaite  Fredspunkter.  De  Wallensieinske  og  Tillyske  Subdelege- 
rede  holdtes  forelebig  i  fuldstœndig  Uvidenhed  om  Sagen.  Det  opsatie 
Fredsudkast  indeholdt  5  Punkier:  i.  Christian  IV  skulde  opgive  al  Ind- 
blanding  i  Rigets  Anliggender  og  give  Afkald  paa  Stifterne.  Fremiidige 
Stridigheder  mellem  ham  og  Kejseren  skulde  a f gères  ved  Voldgift. 
2.  Begge  Parler  gav  Afkald  paa  Krigsomkostninger  og  Krigsskadeser- 
statning,  og  Kejseren  gav  Christian  IV  de  af  ham  okkuperede  Lande  til- 
bage.  3.  Fangerne  paa  begge  Sider  skulde  frigives.  4.  Punkt  indeholdt 
Bestemmelserne  om  de  Magter,  der  fra  begge  Sider  optoges  i  Freden. 
5.  Christian  IV  skulde  give  Femern  tilbage  lil  Gottorp  og  opgive  aile 
Fordringer  og  Prœtentioner  paa  Fyrster  og  Stœder  i  og  udenfor  det 
romerske  Rige. 

Kristian  Friis  og  Albert  Skeel  traf  ikke  lige  straks  Christian  IV. 
Han  havde  den  31.  Maris  med  Flaaden  forladt  Kebenhavn,  kom  den  2. 
April  til  Wismar  og  den  8.  April  til  Travemûnde  *  uden  at  hâve  truffet 
de  to  danske  Afsendinge,  der  var  sejlede  forbi  ham  i  Seen.  Han  kaldte 
her  Jakob  Ulfeldt  og  Dr.  Levin  Marschalck  ud  til  sig  den  9.  og  10.  April* 
og  ftk  af  dem  forelebig  Meddelelse  om  de  opsatte  Fredspunkter,  hvormed 
han  i  det  hele  og  store  erklœrede  sig  tUfreds,  om  han  end  enskede  nogle 
enkelte  Mndringer^.  Han  sejlede  derefter  tilbage  og  traf  i  Nakskov  Kri- 
stian Friis  og  Albert  Skeel.  Efler  Forhandling  med  dem  og  med  nogle 
andre  Rigsraader  udstedie  Christian  IV  den  14.  April  en  ng  Instruks 
for  sine  Gesandter*.  Han  billigede  heri  Indledningen  og  den  1.  AriikeL 
Derimod  var  han  noget  betœnkelig  ved  den  2.  Artikels  Udiryk  om  Ska- 
deserstatningens  OpgivelsCf  da  de  ikke  var  specificerede  nok.  Der  for- 
handledes  kun  mellem  Kejseren  og  ham.  Man  kunde  derfor  befrygte,  at 
Ligaen  siden  vilde  rejse  Krav  paa  Skadeserstaining  og  lade  Tilly  besœtte 


»  Dsk.  Saml.  V.  61.  '  Dsk.  Saml.  V    62.  *  H.  v.  Schauenburg  t. 

Joh.  V.  Âldringen  14./24.  April  1629  (Fridericias  Âfskr.).  *  Dsk.  Kanc.  In- 
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Landene,  naar  de  kejserlige  Tropper  drog  bort.  Afkaldei  paa  Skadeser^ 
statning  skulde  derfor  gœlde  for  Kejseren,  den  kaiholske  Liga  og  Rigels 
Kurfyrster  og  Stœnder.  Vilde  man  ikke  gaa  ind  paa  dei,  skulde  der  i 
Ratiflkaiionen  udirgkkelig  staa,  at  Kejseren  ratificerede  Traktaten  for 
sig  og  Rigets  Kurfgrster,  Fyrster  og  Stœnder.  Kande  det  heller  ikke  er- 
holdes,  skulde  de  danske  Kommissœrer  faa  fastslaaet,  at  Krigsfolket  skulde 
fores  bort  og  Kongens  Krigsfolk  hâve  Lov  lit  straks  al  besœtte  aile  faste 
Pladser  og  Fœstninger,  Kunde  det  mod  Forventning  heller  ikke  opnaas, 
skulde  de  i  Ratiflkationens  Generalklavsul  faa  optaget  en  Bestemmelse 
onif  at  de  kejserlige  hverken  direkte  eller  indirekte  maatte  modsœtte  sig 
det,  man  var  bleven  enig  om,  eller  tillade  andre  at  gère  det.  I  Slutnin- 
gen  af  samme  Arliket  skulde  de  ogsaa  efter  Ordene  ^niemandt  in  kegner- 
leg  weis  zu  turbiren^  faa  tilfejet:  *wobey  dan  Ih,  Kôn.  Mat.  aile  und 
jede  vor  diesem  im  Niedersàchsischen  creisse  erhobenen  kriegswesen  zu- 
gestandene  rechtmessige  forderungen  im  Rômischen  reich  austrucklich 
reservirt  und  vorbehalten  bleiben*.  Derimod  var  Kongen  villig  til  mod 
den  af  Rigsraadet  og  Landraaderne  i  Udsigt  stillede  Erstatning  af  Riget 
og  Fgrstendemmerne  at  overdrage  sine  Fordringer  i  Wolfenbûttel,  baade 
Pantesummer^  og  Renier ^  til  Kejseren,  udlevere  sine  Brève  derpaa  og 
give  en  Cession,  om  hvis  Form  de  Danske  skulde  blive  enig  med  de 
kejserlige. 

Den  3.  og  ^.  Artikel  gik  Kongen  ind  paa  som  foreslaaet.  Derimod 
fandt  han  den  5.  Artikel  noget  for  ulimiteret,  da  man  efter  en  skarp 
Fortolkning  kunde  faa  ud,  at  Kongen  gav  Afkald  paa  al  Hejhed  og 
Rettighed  over  Hertugen  af  Gotiorps  Andel  af  Hertugdemmet  Slesvig. 
De  skulde  derfor  se  at  faa  denne  Artikel  formel  omirent  saaledes:  *Und 
obwoll  zum  funften  an  zeiten  Ihr.  Kon.  Mat.  zu  Dennemark,  Norwegen 
bey  diesen  tractaten  gantz  instendige  und  bewegliche  erinnerungen  ge- 
schehen,  auch  hart  und  eiferig  urgirt  worden,  dieser  vergleichung  aus- 
trucklich mit  zu  inseriren,  fûrsten  und  stende  ûber  ordentlich  recht  nicht 
zu  beschweren,  weill  jedoch  dargegen  bestàndig  eingefùhret,  das  die  Rôm. 
Keis.  Mat.  ohne  das  und  fur  sich  niemandt  wieder  recht  und  billigkeit 
zu  gravieren  gemeint,  so  ufollen  Ihr.  Kôn.  Mat.  in  solcher  zu  der  Keis. 
Mat.  gefasseten  guten  confidentz  dabei  nicht  allein  allerdings  acquies- 
ciren,  besondern  auch  dem  fûrstlichen  hause  Schleswig  Holstein  Got- 
torfischen  theils  die  insul  Fehmern  ohne  entgelt  der  eingesessenen  gleich 
alsbaldt  wieder  einreumen  und  fûrters  den  einen  oder  andern  fûrsten, 
dero  landtschaften,  aile  und  jede  dem  stende  und  eingesessene,  in-  oder 
ausserhalb  des  Rôm.  reichs  belegen,  wieder  recht  und  billigkeit  nicht  be- 
schweren*. 

Hvis  der  forlangtes  en  Résignation  af  Kredsoberstembedet,  skulde 


*  300,000  Dlr.,  som  Christian  IV  tidligere  havde  laant  Hertug  Frederik 
Ulrik  mod  Pant  i  Amtet  Syke  for  det  ene  100,000. 
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de  Danske  ingen  Vanskeligheder  gère,  men  hlive  enig  med  de  kejserlige 
om  en  Formel  derfor  og  sende  Kongen  den  iil  Udfœrdigelse,  De  skalde 
gère  sig  al  Anstrœngelse  for  at  faa  en  Generalpardon  for  aile  dem,  der 
havde  tjent  Kongen  i  denne  Krig,  men  kunde  det  ikke  opnaas,  vilde 
Kongen  sende  sine  Gesandler  en  Specifikation  paa  de  enkelles  Navne. 
Kongen  ansaa  det  for  bedst,  at  de  helt  lod  Punktet  angaaende  den  gen- 
sidige  Hjœlp  falde.  Der  skulde  fastsœttes  en  vis  Termin  for  den  kejser- 
lige Ratifikaiions  Udfœrdigelse. 

Den  16.  April  vendte  Kristian  Friis  og  Albert  Skeel  tilbage  lit  Ly- 
bœk.  Forinden  havde  de  i  Lybœk  tilbageblevne  danske  Kommissœrer 
den  13.  April  hafl  en  fortrolig  Samtale  med  Hannibal  von  Schaaenburg, 
der  Dagen  i  Forvejen  var  kommen  tilbage  fra  Gûstrow.  Denne  meddelte 
heri,  at  Wallenstein  ikke  havde  vœret  tilfreds  med  den  Forandring  i 
Fredsbetingelserne,  man  i  Lybœk  havde  foretaget,  og  i  Begyndelsen  slet 
ikke  havde  villei  indlade  sig  derpaa.  Paa  Schauenburgs  indirœngende 
Anmodning  havde  han  dog  forhandlet  med  Tilly  derom,  da  denne  og- 
saa  opholdt  sig  i  Gûstrow^.  Begge  Generaler  var  tilsidst  gaaet  ind 
paa  de  foreslaaede  Fredsvilkaar,  og  Wallenstein  havde  straks  sendt  dem 
tu  Kejseren  for  at  faa  dem  approberede.  De  danske  Kommissœrer  med- 
delte nu  Schaaenburg,  hvad  Kongen  havde  ensket  forandret.  De  fore- 
stillede  ham,  ai  det  var  nedvendigt,  og  at  det  ikke  i  nogen  Maade  œn- 
drede  det  vœsentlige  Indhold  af  Traktaten.  Schauenburg  lovede  ogsaa 
at  forebringe  det  for  Wallenstein,  men  var  dog  bange  for,  at  det  skulde 
give  Anledning  lit,  at  man  fandt  meget  at  udsœtte  paa  Traktaten  og 
krœvede  andre  Forandringer  i  den.  Det  var  heller  ikke  rimeligt,  at 
Generalerne  vilde  give  nogen  gunstig  Resolution,  da  Kurfyrsterne  kun 


^  Wallenstein  havde  omkring  den  13.  Maris  indbudt  Tilly  til  at  komme 
til  GQstrow.  Denne  ankom  til  Gûstrow  den  26.  Marts  og  blev  der  en  3  Ugcrs 
Tid.  Det  lykkedes  her  Wallenstein  at  vinde  Tilly  for  sine  Planer,  dels  ved 
en  Henvisning  til  de  militœre  og  politiske  Grande,  der  talte  for  Fredslutnin- 
gen,  dels  muligvis  ogsaa  ved  at  gère  Tilly  personlig  interesseret  i  Fredens  Af- 
slutning.  Tilly  havde  for  sine  Fortjenester  faaet  Tilsagn  af  Kejseren  om  en 
Gave  paa  400,000  Daler,  og  det  gjaldt  nu  om  at  faa  denne  betalt.  Wallenstein 
og  Pappenheim  synes  at  hâve  arbejdet  paa  at  faa  Brunsvig-WolfenbQttel  ftra- 
demt  Hertug  Frederik  Ulrik,  og  dette  Land  skulde  saa  deles  mellem  Tilly  og 
Pappenheim.  Denne  Plan  strandede  dog  paa  Kurfyrst  Maximilian  af  Bayerns 
Modstand,  og  Tilly  paastod  senere,  at  han  aldeles  ikke  havde  vidst  noget  om 
denne  Plan,  om  med  Rette  synes  dog  tvivlsomt.  I  Gûstrow  har  Wallenstein, 
som  det  synes,  fremsat  en  andcn  Plan  til  at  skaffe  Tilly  den  kejserlige  Gave 
betalt.  Christian  IV  skulde  afstaa  sin  Gœldsfordring  paa  Hertug  Frederik  Ul- 
rik til  Kejseren,  som  igen  skulde  ovcrdrage  den  til  Tilly,  der  saa  kundc  gare 
sig  betalt  derfor  i  de  wolfenbûttelske  Lande.  (Se  om  disse  Planer,  der  dog 
ikke  foreligge  tuldi  oplyste,  Wilmanns,   Der   Lybecker   Friede  1629  S.  53—59). 
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uilde  lade  Kongen  faa  Jylland,  derimod  ikke  Holsien  tilbage.  Han  had 
dem  derfor  lade  dei  forhlive  ved  det  engang  aftalle^  i  ait  Fald  forskaane 
ham  for  at  meddele  Wallenstein  det,  fer  Kristian  Friis  og  Albert  Skeel 
kom  tubage^. 

Efter  Kristian  Friis's  og  Albert  Skeels  Tilbagekomst  til  Lybœk  fandt 
der  Forhandling  Sted  mellem  de  danske  Kommissœrer  og  Schauenbarg, 
Resultatet  heraf  blev,  at  Oberst  Johan  v,  Aldringen,  der  nu  som  Watlen- 
steins  Subdelegerede  ogsaa  indviedes  i  Planerne,  sendtes  til  Gûstrow  med 
de  danske  jEndringer  for  at  forelœgge  dem  for  Wallenstein,  Denne 
modtog  ikke  disse  sœrlig  gunstigt.  Han  mente  deraf  at  kunne  se,  at  de 
Danske  egentlig  ikke  enskede  Fred,  Han  og  Tillg  haude  den  9.  April 
sendt  de  i  Lybœk  opstillede  Fredsbetingelser  til  Kejseren  med  en  Fcelles- 
betœnkning,  hvori  de  tilraadede  Kejseren  at  antage  dem,  Han  havde 
haft  ikke  ringe  Besvœr  med  at  faa  Tilly  til  at  antage  dem  og  var  nu 
meget  betœnkelig  ued  at  skulle  forebringe  Kejseren  noget  nyt.  Han 
kunde  ogsaa  kun  opfatte  de  danske  jEndringer  som  et  Forseg  paa  at 
trœkke  det  tilbage,  som  man  var  gaaet  ind  paa.  Efter  Aldringens  Til- 
bagekomst fandt  der  et  nyt  Mode  Sted  den  25,  April  mellem  ham  og 
Schauenburg  og  de  danske  Kommissœrer  Kristian  Friis  og  Levin  Mar- 
schalck.  De  kejserlige  meddelte  her  de  Danske  Wallensteins  Betœnke- 
ligheder  og  raadede  til  at  lade  det  oprindelige  Fredsudkast  forbliue  ufor- 
andret.  Skulde  Kurfyrsterne  hâve  noget  med  Sagen  at  gère,  vilde  flere 
af  Artiklerne  sikkert  ikke  blive  antagne,  Wallenstein  havde  hidtil  holdt 
Forhandlingerne  hemmelige.  De  evrige  kejserlige  Subdelegerede  havde 
ferst  i  Dag  faaet  noget  at  vide  om  dem  og  havde  straks,  sœrlig  den 
mainziske  Afsending  Westphal,  gjort  en  hel  Del  Indvendinger  mod  dem, 
hvilke  Aldringen  havde  imedegaaet.  De  to  danske  Kommissœrer  gjorde 
herimod  gœldende,  at  deres  jEndringer  kun  tilsigtede  at  fjœrne  al  Mis- 
forstaaelse  og  Kilde  til  senere  Strid.  Det  vilde  de  kejserlige  sikkert  og- 
saa erkende,  naar  de  rigtig  overvejede  Sagen.  Med  Hensyn  til  det  gen- 
sidige  Afkald  paa  Krigsomkostninger  var  Forholdet  det,  at  der  i  de  kej- 
serlige Fredsforslag  oprindelig  taltes  om  Erstatning  af  Krigsomkostninger 
baade  til  Kejseren  og  til  Ligaen.  Naar  nu  kun  Kejseren  gav  Afkald, 
forbeholdtes  jo  tacite  Ligaens  Fordringer,  hvilket  dog  nœppe  var  Kejse- 
rens  Mening.  De  Danske  kunde  heller  ikke  se  noget  betœnkeligt  i,  at 
der  til  Restitutionen  af  Kongens  okkuperede  Lande  knyttedes  en  Réser- 
vation af  Kongens  retmœssige  Fordringer,  naar  der  gjorde^  en  Tilfejelse 
om,  at  det  kun  gjaldt  Fordringer,  der  skrev  sig  fra  Tiden  fer  Krigen, 
Den  5.  Artikel  var  affattet  i  saa  almindelige  Udtryk,  at  man  ved  Hjœlp 
af  dem  kunde  ophœve  al  Kongens  Hejhed  og  Rettighed  til  Slesvig,  som 
om  Kongen  derved  havde  fritaget  Hertugen  af  Gottorp  for  al  Lenspligt 
og  Indbyggerne  for  al  Troskabsydelse.    Denne  Artikel  var  heller  ikke 
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oprindelig  opstillei  af  de  kejserlige,  men  var  sai  ind  paa  andres  Anstif- 
telse.  Kongen  vilde  forpligle  sig  til  ikke  at  besvœre  nogen  mod  Ret 
og  Billighed,  Aldringen  og  Schaaenburg  holdt  paa,  at  det  var  uned- 
vendigi  ai  omiale  Ligaen,  da  Kongen  ikke  risikerede  nogetsomhelsl  Krav 
fra  dens  Side,  De  vilde  dog  gaa  ind  paa,  al  Afkaldel  paa  Krigsomkosl- 
ningerne  kom  lil  at  lyde  paa  Kejseren  og  •menniglich^.  Den  a f  Kongen 
begœrede  Réservation  var  farlig,  da  derved  Afslaaelsen  af  Stiflerne  og 
det  evrige,  man  var  bleven  enig  om,  kunde  drages  lilbage.  Arlikel  5 
havde  ikke  den  Mening,  som  de  Danske  vilde  lœgge  i  den.  Det  kunde 
forklares  i  en  Bireces.  Naar  Hertagen  af  Gottorp  ievrigt  blev  sikrei, 
vilde  han  ikke  hâve  noget  imod  at  forpligte  sig  til  ikke  at  misbruge 
Traktaten  paa  den  antydede  Maade.  I  Artikel  5  skulde  Ordene  »/n  sol- 
cher  gefasseten  gaten  confidenz^  udgaa  som  overfledige.  —  Disse  Punkter 
var  dog  ejensynlig  af  mindre  Betydning,  men  Aldringen  og  Schaaen- 
burg fremkom  nu  med  en  Fordring,  som  var  mère  faretruende  for  Fre- 
den,  nemlig  Fordringen  om,  at  Kongens  Sonner  ogsaa  skulde  give  Afkald 
paa  Stiflerne  og  derfor  medunderskrive  Freden.  De  Danske  erklœrede 
straks,  at  det  kunde  de  absolut  ikke  gaa  ind  paa;  de  kejserlige  havde  jo 
selv  opsat  Fredsudkastet;  dette  var  bleuet  billiget  af  Wallenstein  og  Tilly 
og  derefter  sendt  baade  til  Kejseren  og  Christian  IV  og  var  ogsaa  bleuet 
billiget  af  dem.  Naar  ^menniglich*  blev  sat  ind,  var  de  tilfreds  med 
Afkaldel  paa  Krigsomkostningerne.  Derimod  kunde  de  ikke  opgive  Re- 
servationen  og  maatte  ogsaa  holde  paa  den  œndrede  Affattelse  af  Ar- 
tikel 5\ 

Samtidig  havde  de  danske  Kommissœrer  fort  nogle  Forhandlinger 
med  de  to  gottorpske  Delegerede,  Kansler  Erik  Hedemann  og  Raad  Hei- 
stermann.  Disse  gjorde  indtrœngende  Forestillinger  hos  de  Danske  om 
at  udvirke,  at  jEgidius  von  der  Lancken  igen  kunde  komme  i  Naade 
hos  Kongen.  Tillige  foreslog  de  efter  deres  Herres  Opfordring,  at  man 
skulde  hère  op  med  de  skriftlige  Indlœg,  der  kun  forbitrede  Gemytterne, 
og  preve  mundtlig  Forhandling  med  dem  som  Mellemmœnd.  De  havde 
foreslaaet  de  kejserlige  det  samme,  og  disse  var  gaaet  ind  derpaa.  De 
Danske  erklœrede,  at  de  heller  ikke  havde  noget  derimod,  da  de  maatte 
indremme,  at  Skriftvekslingen  ikke  havde  fremmet  Forhandlingerne. 
Angaaende  den  5.  Artikel  hœvdede  de  Danske,  at  den  havde  de  kejser- 
lige oprindelig  ikke  tait  om,  saa  den  maatte  vœre  sat  ind  paa  andres 
Anstiftelse.  De  Danske  havde  kun  nedig  villet  antage  den  ad  référen- 
dum, da  den  var  ganske  ubillig  og  Kongen  sikkert  ikke  vilde  gaa  ind 
paa  den.  De  holstenske  Delegerede  indremmede  straks,  at  Christian  IV 
ikke  godt  kunde  gaa  ind  paa  den  i  den  opsatte  Form,  men  efter  nejere 
at  hâve  overvejet  den,  erklœrede  de  Dagen  efter,  at  den  efter  deres  Me- 
ning  kun  tilsigtede  at  bevare  Ro  og  Fred.    Man  vilde  sikre  sig  imod,  at 
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der  paany  vaktes  Strid  for  Stifternes  Skgld,  og  man  kunde  ikke  fortœnke 
Hertug  Frederik  i,  at  han  havde  faaet  den  sai  ind;  men  maaske  var  den 
holdt  i  nogei  for  almindelige  Udtryk.  De  danske  Kommissœrer  fandi 
den  stadig  unedvendig,  da  der  i  Trakiaten  i  Forvejen  var  traffet  de 
nedvendige  Bestemmelser  angaaende  SU f terne.  Ved  en  ny  Forhandling 
den  28.  April  erklœrede  de  holstenske  Delegerede,  at  de  ganske  vitde  hen- 
stilte  tu  de  kejserlige  og  de  Danske  selv  at  enes  om  dette  Punkt,  for  at 
det  ikke  skulde  hâve  Udseende  af  at  det  var  sat  ind  af  Hensyn  til  Her- 
tugen  af  Gottorp  og  paa  deres  Foranledning^. 

Som  ovenfor  nœvnt,  havde  man  den  25.  April  givet  aile  de  kejser- 
lige Subdelegerede  en  Slags  Meddelelse  om  de  hemmelige  Forhandlinger. 
Johan  von  Aldringen,  der  samme  Dag  var  kommen  til  Lyhœk,  meddelte 
de  Subdelegerede,  at  det  var  Wallensteins  og  Tillys  0nske,  at  Fredsfor- 
handlingerne  bragtes  til  Afslutning  saa  hurtig  som  muligt;  tillige  med- 
delte han  dem,  at  Schauenburg  havde  foreslaaet  de  Danske,  at  man 
skulde  holde  op  med  den  vidtleftige  Skriftveksling,  taie  mundtlig  om 
Stridsspergsmaalene  og  kort  og  kategorisk  formulere  sine  Vilkaar.  De 
Danske  havde  derefter  kort  formuleret  deres  Fredsvilkaar  i  5  Punkter 
og  tilstillet  Schauenburg  dem*.  De  gik  i  Korthed  ud  paa  felgende: 
î.  Christian  IV  gav  Afkald  paa  Slifterne  og  paa  al  Indblanding  i  de 
Rigssager,  der  herte  for  Kejseren.  2.  Al  Fordring  paa  Krigsskadeser- 
statning  og  paa  Krigsomkostninger  opgaves;  de  erobrede  Lande  skulde 
tilbagegives  uden  Erstatning,  og  de  fjendtlige  Hœre  fores  bort  uden 
Skade.  Konftskaiionerne  i  Holsten  ophœvedes  og  der  maatte  her  ikke 
foretages  noget  mod  Religion-  og  Profanfreden.  Eventuelle  Stridigheder 
mellem  Kejseren  og  Kongen  skulde  bilœgges  ved  VoldgifL  Kongen  reser- 
verede  sig  sine  retmœssige  Fordringer  i  det  romerske  Rige  fra  Tiden  fer 
Krigen.  3.  Fangerne  paa  begge  Sider  skulde  gives  fri.  4.  De  tidligere 
nœvnte  Potentater,  Fyrster  og  Siœnder  skulde  optages  i  Freden.  5.  Fre- 
den  skulde  underskrives  og  besegles  af  Kejseren  og  Kongen  og  det  danske 
Rigsraad.  Anden  Sikkerhed  for  Freden  skulde  ikke  gives,  Kongen  op- 
gav  sin  Fordring  om  en  sœrlig  Forsikring  for  Fyrster  og  Siœnder  i  Ri- 
get  mod  Besvœring  fra  Kejserens  Side,  da  han  stolede  paa,  al  Kejseren 
ikke  vilde  besvœre  dem  mod  Ret  og  Billighed.  Han  vilde  endvidere  til- 
bagegive  Huset  Gottorp  0en  Femern  og  love  ikke  al  besvœre  nogen 
Fyrste  eller  deres  Stœnder  og  Undersaaiter  mod  Ret  og  Billighed' . 

Tilly  havde  givet  sine  Subdelegerede,  til  hvem  han  den  23.  April 
fejede  den  kurmainziske  Overamtmand  Westphal,  Ordre  til  kun  at  gère 
de  kejserlige  Indremmelser  gradvis.  Dette  Standpunkt  vilde  disse  ogsaa 
gère  gœldende  ved  Forhandlingen  om  Svaret  paa  de  danske  Fredsvilkaar 
af  25.  April.    De  wallensteinske   Reprœsentanter  holdt  dog  paa,  at  man 
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straks  skulde  gère  aile  Indremmelserne,  og  de  iillyske  Delegerede  bejede 
sig,  da  Aldringen  meddelte  dem,  ai  Tillg  havde  erklœret,  ai  man,  om 
dei  gjordes  neduendigi,  maaile  gère  dei.  Den  26.  April  forelaa  de  kej- 
serlige  Subdelegeredes  Svar.  Disse  gik  i  ali  vœsentligi  ind  paa  de  Dan- 
skes  Forslag.  I  Ariikel  i  skulde  Ordene  *die  vor  Kag.  Mai.  gehoren* 
udgaa.  Ved  Besiemmelserne  om  Holsien  skulde  indskgdes  en  Passas,  der 
sikrede  Kejserens  og  Rigeis  Reiiigheder.  Kongen  skulde  give  Afkald  paa 
Siifierne  for  sig  og  sine  Sonner  og  disse  skulde  underskrive  Fredsirak- 
iaten^. 

Schauenburg  og  Aldringen  rejsie  derefter  paany  iil  Wallensiein  og 
Tillg  for  ai  aflœgge  Referai  og  faa  en  Resoluiion  sœrlig  paa  dei  vanske- 
lige  Spergsmaai  om  Kongens  Senners  Afkald  paa  Siifierne.  Kejseren 
havde  den  1.  April  i  en  Skriveise  iil  de  io  Generaler  udiali  sin  Bered- 
villighed  iil  ai  gaa  ind  paa  dei  af  Wallensiein  i  Februar  anbefalede 
Fredsprogram,  og  den  20.  April  gik  han  ind  paa  de  med  Generalernes 
Skriveise  af  9.  April  oversendie  Fredsbeiingelser.  Samiidig  havde  han 
sendi  en  Afsending  iil  Kurfgrsien  af  Bayern  for  ai  meddele  denne,  ai 
han  af  'poliiiske  og  miliiœre  Grande  saa  sig  nedsaget  iil  ai  slutie  Fred 
og  derfor  uar  gaaei  ind  paa  ai  give  Chrisiian  IV  de  erobrede  Lande  iH- 
bage  uden  Ersiaining,  saa  megei  mère  som  man  fra  Begyndelsen  af  al- 
drig  havde  haabei  ai  kunne  sœiie  aile  Beiingelserne  igennem,  men  kun 
havde  villei  gère  Indremmelserne  gradvis.  Kurfgrsien  af  Bayern  gav 
den  begœrede  Tilsluining  heriil,  men  enskede  dog,  som  han  sagde  for 
Kejserens  Repuiaiions  Skyld,  nogle  jEndringer,  hvoraf  de  vigiigsie  var, 
ai  man  saa  lœnge  som  muligi  skulde  holde  paa  Ersiaining  af  Krigsom- 
kosiningerne  iil  Kejseren  og  de  ham  assisierende  Siœnder  og  krœve  ei 
Lefie  af  Chrisiian  IV  om  ikke  ai  undersieiie  Rigeis  Fjender,  sœrlig 
Pfalzgreven  og  hans  Tilhœngere*.  Kurfgrsien  gav  ogsaa  Tillg  Ordre  iil 
ai  lade  sine  Subdelegerede  gère  disse  Fordringer  gœldende^  men  de 
maaiie  opgive  dei,  da  dei  medie  Modstand  hos  Wallensieins  Reprœsen- 
ianier*.  Efter  Modiagelsen  af  Aldringens  og  Schauenburgs  Referai  skreu 
Wallensiein  og  Tillg  ^.  Maj  iil  Kejseren,  ai  de  Danske  ikke  vilde  gaa 
ind  paa  Fordringen  om,  ai  Chrisiian  IV*s  Sonner  enien  skulde  under- 
skrive Fredsiakiaien  eller  udsiede  et  sœrligi  Afkald,  men  kun  vilde  for- 
maa  Kongen  iil  ai  love  ikke  ai  anmasse  sig  Siifierne  for  sig  og  sine  Sonner, 
hvilkei  de  under  de  foreliggende  Omstœndigheder  raadede  iil  ai  nejes 
med*.  Efier  Aldringens  og  Schauenburgs  Tilbagekomst  havde  de  en  ny 
Forhandling  med  de  Danske,  hvori  de  forelagde  disse  en  nogei  œndrei 
Affaiielse  af  Arliklen  angaaende  Siifierne  og  paany  forlangie,  ai  Kongens 
Sonner  skulde  underskrive  Fredsirakiaien.  De  Danske  erklœrede  dog,  ai 
Christian  IV  absolut  ikke  kunde  gaa  ind  paa  dette  Forlangende.    Dei 


^  Wilmanns,  anf.  St.  S.  67.  *  Wilmanns,  anf.  St.  S.  60  ff.  *  Wil- 
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oar  baade  usœdvanligtf  unedvendigi  og  uforbindtligt\  Herom  stredes 
man  nogen  Tid,  men  da  de  Danske  truede  med  ai  afbryde  Forhandlin- 
gerne,  gav  Tilly  og  Wallenstein  deres  Samigkke  til,  at  man  nejedes  med^ 
ai  Kongen  lovede  ikke  at  anmasse  sig  SUfterne  for  sig  og  sine  Sonner 
og  underskrev  Freden  paa  disses  Vegne,  Efter  Fredens  Undertegnelse 
indleb  en  Skrivelse  fra  Kejseren,  hvori  han  ogsaa  gav  sii  Samtykke*, 
De  kejserlige  erklœrede  sig  villige  fil  at  œndre  Artikel  5  noget  i  Over- 
ensstemmelse  med  de  Danskes  Forslag,  saafreml  de  Danske  kunde  blive 
enige  med  Holstenerne  derom. 

Man  skred  derefter  til  den  endeiige  Redaktion  af  Trakiaten  (B).  I 
1.  Artikel  udgik,  som  de  kejserlige  havde  forlangt,  Ordene  *so  vor  Kai. 
Mat.  gehôren*,  medens  der  indsaites  en  Passus,  der  forbeholdt  Kongen 
som  Hertug  af  Holsten  hans  Rettigheder  som  Rigsstand,  I  Artikel  2 
fastsatteSf  for  ai  sikre  Kongen  mod  Ligaens  Krav,  al  ingen  i  Riget 
maatte  gère  Krav  paa  Skadesersiaining,  ligesom  aile  Kongens  retmœssige 
Fordringer  i  det  romerske  Rige  fra  Tiden  fer  Krigen  forbeholdtes  ham, 
saafreml  der  ikke  i  Freden  var  truffet  anden  Bestemmelse  om  dem,  Ar- 
tikel 5  œndredes  en  Del,  idet  der,  for  at  tilfredsstille  de  kongelige,  ind- 
saites en  Passus,  som  forbeholdt  Kongen  og  Danmarks  Rige  deres  Hej- 
hed  og  Lensrettighed  over  Heriugen  af  Goltorps  slesvigske  Besiddelser, 
Kongen  forpligtede  sig  ogsaa  til  foruden  Femern  at  tilbagegive  Heriugen 
af  Gotlorp  Nordstrand  og  den  hertugelige  Del  af  Sild  og  Fer,  som  Chri- 
stian IV's  General  Morgan  i  Begyndelsen  af  Maj  havde  erobret, 

Den  12.  Maj  sluttedes  Freden,  og  den  15.  Maj  rejste  de  3  danske 
Rigsraader  Kristian  Friis,  Jakob  Ulfeldt  og  Albrel  Skeel  lit  Christian  IV 
for  at  forelœgge  ham  den  til  Godkendelse.  De  traf  Kongen  den  17.  Maj 
paa  Kœrstrup  paa  Taasinge  og  forelœsle  her  Fredstraktaten  for  ham 
den  nœste  Dag.  Christian  IV,  der  netop  var  paa  Vej  med  Flaaden  og 
et  Landgangskorps  for  at  foretage  et  Indfald  i  Slesvig,  var  ikke  sœrlig 
begejstret  for  Freden  og  vilde  ikke  opgive  sit  Togt,  men  lovede  dog  til- 
sidst  at  ratificere  Trakiaten,  saafreml  Rigsraadet  *til  menigliges  Under- 
retning*  vilde  iilstille  ham  en  skriftlig  Erklœring  om,  hvorfor  det  havde 
iilraadet  at  slutte  Freden,  og  endvidere  vilde  bevilge  ham  en  Erstatning 
for  hans  Krigsudgifter  etc.  De  3  Rigsraader  afgav  somme  Dag  en  Er- 
klœring, hvori  de  udtalte,  at  de  ikke  tvivlede  om,  at  Rigsraadet  vilde 
give  den  forlangte  Udtalelse,  da  man  ikke  kunde  forkasie  Freden,  men 
snarere  maatte  takke  Gud  for  det  gunstige  Udfald  af  Fredsforhandlin- 
gerne.  Ligeledes  tvivlede  de  ikke  om,  at  Rigsraadet,  trods  Rigets  be- 
drevelige  Tilstand,  for  al  sikre  Freden  vilde  bevilge  1  Million  Dlr.  i  Er- 
statning til  Kongen.  Pengene  skulde  udredes  af  Riget  og  Hertugdem- 
merne  og  betales  Kongen  i  Lebet  af  2  Aar;  hvad  der  ikke  var  bétail  in- 
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den  den  Tid,  skulde  forrentes^,  Kongen  mente  dog  ikke  at  kunne  vœre 
tjent  med  den  tilhudie  Erslalning,  da  han  skulde  opgiue  det  brunsvigske 
Tilgodehauende  paa  SOOfiOO  Dlr.,  aftakke  Soldaterne  og  tilfredsstille  Her- 
tugerne  Frederik  og  Ulrik  og  de  andre  Bern.  Han  kunde  ikke  en  Gang 
faa  sine  udlagie  Penge  iilbage  og  veniede  derfor  en  Forhejelse  af  Rigs- 
raadel\  der  indkaldies  til  Mode  i  Kehenhavn  den  29.  Maj*.  Dagen  efier 
underskrev  Kongen  dog  en  Mémorial  for  sine  Kommissœrer,  hvorved  han 
bemyndigede  dem  til  pure  og  kategorisk  ai  slutte  med  de  kejserlige  og 
loue,  at  han  inden  4-  Uger  vilde  ratificere  Traktaten,  De  kejserlige  Gène- 
râler  Wallenstein  og  Tilly  skulde  forelebig  ratificere  og  love  ligeledes  in- 
den 4  Uger  at  skaffe  Kejserens  Raiiflkaiion^,  Krislian  Friis  rejste  der- 
efter  tilbage  til  Lybœk,  hvor  han  og  Levin  Marschalk,  Diilev  Rantzau 
og  Henrik  Rantzau  den  24,Majgav  en  forelebig  Ratifikation^  af  Freden 
og  lovede  at  skaffe  Kongens  Ratifikation  inden  3  Uger.  Den  27.  MaJ 
gau  de  kejserlige  Subdelegerede  dog  en  Erklœring  om,  at  der  mundtlig 
var  truffet  den  Aftale,  at  hvis  den  danske  Konges  Ratifikation  ikke  kunde 
skaffes  inden  de  3  Ugers  Udleb,  skulde  de  kongelige  Kommissœrer  ikke 
vœre  forpligtede  til  at  skaffe  den  fer  efter  4  Ugers  Forleb*.  Den  25. 
Maj/4.  Juni  ratificerede  Wallenstein  og  Tilly  Traklaten"^  og  den  26.  Maj 
udveksledes  disse  forelebige  Ratifikationer  i  Lybœk. 

Paa  Rigsraadsmedet  i  Kebenhavn  den  29.  Maj  forelagde  Jakob  Ul- 
feldt  og  Albret  Skeel  Fredstraktaten  og  Kongens  Fordringer  for  at  rati- 
ficere den  for  Rigsraadet.  Dette  gav  i  en  Betœnkning*  af  30.  Maj  en 
udferlig  Redegerelse  for  dets  Grunde  til  at  hâve  tilraadet  Freden,  hvis 
Betingelser  det  fandt  gunstige  og  reputerlige  for  Kongen.  I  en  anden 
Betœnkning  af  samme  Dag  bevilgede  det  under  Forudsœtning  af,  at 
Freden  kom  i  Stand,  Kongen  den  Million  Rigsdlr.,  som  de  3  Rigsraader 
tidligere  havde  stillet  i  Udsigt,  hvilke  Penge  skulde  indbetales  i  Kongens 
eget  Kammer  i  Lebet  af  2  Aar  eller  forrentes,  saafremt  de  ikke  aile  var 
betalte  til  den  Tid^.  Den  3.  Juni  1629  ratificerede  Christian  IV  Freden. 
Samme  Dag  ratificeredes  den  ogsaa  af  Kejseren.  Den  22.  Juni  fandt 
Udvekslingen  af  Ratifikationerne  Sied  i  Lybœk. 


*  Erslev,  anf.  St.  II.  185  fif.  *  Chr.  IV  t.  de  3   Rigsraader  'Vs  1629 
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A. 

1629.  22.  Jan.  (Lybœk).  Reces  mellem  de  danske  Kommissœrer  og  de 
kejserlige  Subdelégerede  angaaende  iCndring  og  Udvidelse  a!  den 
kejserlige  Fuldmagt. 

O:    Original  paa  Papir,  underskrevet  og  beseglet  af  de  kejserlige 
Subdelégerede,  med  4  paatrykte  Segl. 

Zu  wissen:  Âls  zwischen  der  Rôm.  Kay.  auch  der  Kôn. 
Mat.  zu  Dennemargk,  Norwegen  etc.  eine  fridenshandlung  be- 
liebet,  undt  deren  allerseitz  deputirte  zu  solchem  endt  alhie  er- 
schienen  undt  fùrters  den  13./23.  January  dièses  lauffenden 
jars  die  keyserlichen  undt  kôniglichen  voilmachten  beiderseitz 
in  originali  reciproce  ûbergeben,  bey  deren  inhalt  aber  utrinque 
beschwerung  undt  mângel  erâiget  undt  behauptet  werden  woUen, 
wordurch  allem  ansehen  nach  das  haubtwerck  der  keyserlichen 
undt  kôniglichen  intention  zuwider  leichtsam  remorirt  undt 
verhindert  werden  kônnen,  das  demnach  zu  deren  erledigung 
allerseitz  bewilligt  undt  verglichen: 

î.  Das  der  inhalt  beider  obberûrter  volImàchten  keinem 
theil  zu  nachtheil  undt  praejuditz  gereichen  noch  dahin  in  einige 
weeg  ausgedeutet  oder  angezogen  werden,  undt  also  eines  jeden 
habendes  undt  zustehendes  recht  undt  befûegnuss  unverschmeh- 
lert  verpleiben,  besondern  hiemit  ausgesetzet  undt  vorbehalten 
sein  solle. 

2.  Undt  fûrters  die  herrn  keyserlichen  subdelegirte  auf  an- 
halten  undt  erinnern  der  herrn  kôniglichen  commissarien,  un- 
geachtet  sie,  die  herrn  keyserlichen,  an  ihrem  ort  nicht  sehen 
noch  flnden  kônten,  das  in  der  keyserlichen  volmacht,  auch  so 
viel  die  clausulam  ratihabitionis  belangen  thuet,  der  geringster 
defect  seye,  deswegen  sie  sich  uf  den  wortlichen  inhalt  jetz  an- 
geregter  kayserlichen  gewalt  undt  vollmacht  berueflFen  thetten, 
jedoch  zue  beforderung  der  sachen,  noch  zue  allem  uberfluss 
sich  erpietig  undt  anheischig  gemacht,  in  gleicher  gestalt,  formb 
undt  inhalt  als  der  kôniglicher  Dennemârgkischer  herrn  com- 
missarien gewaltsbrief  lautet,  innerhalb  acht  wochen  eine  key- 
serliche  declaratori  oder  erleûterung,  welche  expressam  clausu- 
lam ratihabitionis  in  sich  hat,  einzupringen,  damit  also  numehr 
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die  handlung,  zwischen  Ihrer  Kayserlichen  undt  Kôniglichen 
Mat.  Mat.  gepflogen,  durch  gôtliche  verleyhung  voUentzogen 
undt  ufs  ehest  verhôfféntlich  innerhalb  weinig  tagen  erfolgende 
beiderseitz  beliebung  mit  den  haubttractaten  auf  allerseitz  rati- 
habition  verfahren  werden  môge  undt  solle. 

Dessen  zue  urkundt  seint  dieser  recess  zweyen  gleûchlau- 
tendt  verfasset  undt  mit  der  keyserlicher  undt  kôniglicher  herrn 
deputirten  handen  undt  pitschaften  absonderlich  bçfestiget. 

Signatum  Lûbeck  den  zway  undt  zwanzigsten  Januarij  al- 
teuy  undt  ersten  Februarij  neuen  calenders  im  sechszehenhundert 
neun  undt  zwanzigsten  jahre. 

Johan  Balthasar  von  Jost  Maximilian 

Dietrichstein  fhr.  graf  zu  Gronsfelt. 

Reinhardt  von  H.  Christoph  Ruepp. 

Walmerode. 


B. 

1629.     12./22.  Maj  (Lybœk).    Fredstraktat  mellem  Kong  Christian  IV  og 
Kejser  Ferdinand  II. 

O:  Original  paa  Papir,  underskrevet  og  beseglet  af  de  kejserlige 
Subdelegerede,  med  5  paatrykte  Segl. 

R.:  Kejser  Ferdinand  Us  Ratifikation,  dateret  Wien  den  3./ld. 
Juni  1629.    Original  paa  Pergament  med  Kejserens  vedhaengende  Segl. 

Tr.:  Theatrum  Europaeum  (Udg.  1635)  1.  1309  f.  Apologia  Ham- 
burgens.  1641  Beilage  Fol.  liij — kij.  Londorp,  Acta  publica  III. 
1081  ff.  Londorpius,  supplet.  et  contin.  IV.  756  ff.  Lûnig,  Teutsch. 
Reicharch.  VI.  Pars  spécial.  Contin.  I.  1.  Abth.  S.  349  ff.  J.  du  Mont, 
Corps  dipl.  T.  V.  P.  II.  584  ff.  Slange,  Christian  IV's  Hist.  S.  671— 
75.    Jahn,  Danmarks  Deltagelse  i  Trediveaarskrigen  S.  465—72. 

Zu  wissen:  Demnach  zwischen  dem  allerdurchleuchtigisten 
grossmechtigisten  fûrsten  und  herrn,  herrn  Ferdinanden  dem 
andem,  Rômischen  kayser,  zu  allen  zeiten  mehrern  des  reichs, 
in  Germanien,  zu  Hungarn,  Behemen,  Dalmatien,  Croatien  und 
Sclavonien  kônig  etc.,  ertzherzogen  zu  Oesterreich,  herzogen  zu 
Burgundt,  zu  Steyer,  zu  Kârndten,  zu  Grain,  zu  Wûrttenberg, 
zu    Lûtzenburg,    Ober  und  Nider  Schlesien,  fûrsten  zu  Schwa- 
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ben,  marggraven  des  heiligen  Rômischen  reicbs,  zu  Burgaw, 
zu  Mâhren^,  Ober  und  Nider  Lausnitz,  gefûrsten  graven  zu 
Habspurg,  zu  Pfirdt,  zu  Tyrol,  Kûburg  und  Gôrz  etc.,  landt- 
graven  in  Elsass,  herrn  auf  der  Windtischen  Marck,  zu  Portenau 
und  zu  Salins  etc.,  an  ainem  und  dem  durchleuchtigsten  gross- 
mechtigen  fûrsten  und  herrn,  herm  Christian  dem  vierten  zu 
Dennemarck,  Norwegen,  der  Wenden  und  Gothen  kônig  etc., 
herzogen  zu  Schleswig,  Holstein,  Stormarn  und  der  Ditmarschen, 
graven  zu  Oldenburg  und  Delmenhorst  etc.,  anders*  theils  in 
verschiennen  jahren  allerhand  irrungen  und  missverstende  sich 
erreget,  daraus  endtlich  grosse  schwere  krieg  und  feîndtschaften 
entstanden.  Damit  aber  dieselbe  eingestelt,  fernere  ungelegen- 
heiten  und  ruin  so  viel  edler  lânder,  fûrstenthumben  und  pro- 
vinzien  verhùetet  werden  môgen,  als  ist  zwischen  beeden  thai- 
len,  der  Rôm.  Kay.  Mat.  und  der  Kôn.  Wûrden  und  Mat.  zu 
Dennemarck,  Norwegen  etc.,  zu  widerbringung  und  stabilierung 
des  edlen  wehrten  friedens  und  pflanzung  bestendigen  Teutschen 
vertrauen  aine  pacificationshandlung  in  der  statt  Lûbeck  veran- 
lasset,  und  zu  deren  an-  und  fortstellung  der  6./16.  January 
des  jeztlauffenden  tausendt  sechs  hundert  neun  und  zwainzigsten 
jahrs  beliebet  und  angesetzet,  darzue  allerhôchstgedachte  Rôm. 
Kay.  Mat.  den  durchleuchtigen  hochgebornen  fûrsten  und  herrn, 
herm  Albrechten,  herzogen  zu  Friedland  und  Sagan  etc.,  und 
den  hochwolgebornen  graven  und  herrn,  herrn  Johan  Tserclaes 
graven  von  Tilly  etc.,  frey herrn  von  Marbaise,  herrn  zu  Ba- 
lestre,  Montigny  und  Braitenegg,  'der  Rôm.-Key.  Mat.  und  Chur- 
fûrstlichen  Bayrischen  rath,  camerem  und  generalleutenant  etc.', 
die  Kôn.  W.  und  Mat.  zu  Dennemarck,  Norwegen  etc.  die  woU- 
edle,  gestrenge  dero  respective  reichsràthe,  canzlern,  reichscanz- 
lern,  Teutschen  canzlern,  ràthe,  ambtleute  zu  Nyeburg,  Rippen, 
Steinburg  und  Rendesburg,  herm  Christian  Friessen,  rittern,  zu 
Kragerup,  Jacob  Ulefeldt  zu  Urup,  herrn  Albrecht  Schiel,  rit- 
tern, zu  Fûssing,  Levin  Marschalck  zue  Huetlo,  herm  Dietlof 
Ranzowen,  rittern,  zum  Pancker  und  Heinrich  Ranzowen  zu 
Schmole,  erbgesessen,  deputiert,  verordnet  und  bevollmechtigt, 


O:  Mârhern.  *  R:  andern.  * — *  udeladt  i  R. 
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welche  thails  durch  dero  subdeligierte,  der  Rom.  Kay.  Mat. 
kriegsrath,  obristen  generalwachtmaistern  zu  ross  und  fuess,  den 
wolgebornen  herm  Johann  von  Âidringen,  freyherrn  auf  Koschiz 
und  Gross  Lipna,  auch  der  Rôm.  Kay.  Mat.  und  Churfûrst- 
lichen  Bayrischen  respective  obristen  und  camerern,  den  hoch- 
und  wolgebornen  herm  Jobst  Maximilian,  graven  zu  Gronsfeldt 
und  Bronkhorst,  freyherrn  zu  Battenburg  und  Rimburg,  herm 
zu  Alpen  und  HanôppeP,  dan  der  Rôm.  Kay.  Mat.  camerern 
und  obristenleutenanty  den  auch  wolgebornen  herrn  Johann 
Balthasarn,  freyherrn  von  Dietrichstein,  Raben  und  Freyenstein, 
erbschencken  zu  Kârndten,  und  den  woledlen  gestrengen  Jo- 
hann Christoph  Rueppen  zu  Pachhaussen  und  Môrlbach,  Chur- 
fûrstlichen  Bayrischen  hoflF-,  cammer-  und  kriegsrath,  general- 
commissarien  und  pflegem  zu  Natternberg,  auch  allerhôchst- 
gedachter  Rôm.  Kay.  Mat.  hoflFcamerrath,  den  woledlen  gestren- 
gen Reinharden  von  Walmerode,  craft  ihnen  aufgetragenen 
gewalts,  andere  an  ire  statt  zu  substituieren,  thails  in  der  per- 
sohn  an  bemeltem  ort  angelangt,  ire  habende  voUmachten  gegen 
einander  exhibiert,  den  punctum  legitimationis  zu  allerseitz  gue- 
ten  belieben  erledigt  und  erôrtert,  sich  der  sachen  und  hand- 
lung  ferners  underfangen,  deroselben  irer  wichtigkeit  und  erfor- 
derten  notturft  nach  reifflich  nachgedacht,  nach  satsamber  vor- 
betrachtung  dessen  allen,  so  dabey  in  considération  zu  ziehen, 
und  mûglichster  hienweckraumung  aller  und  jeden  verhinde- 
rungen,  so  vorkommen  und  eingefallen,  also  nach  vielen  gepflo- 
genen  sorgsamben  und  mûhesamben  handlungen  sich  vermitels 
gôttlicher  gnaden,  Gott  dem  allmechtigen  zu  ehren  und  dem 
gemainem  wesen  zu  erspriesslichem  besten,  aines  aufrichtigen, 
bestendigen,  sichern  und  immerwehrenden  fridens  in  hernach- 
gesetzten  puncten  und  artickeln  mit  einander  verglichen,  ver- 
abredet,  abgehandlet  und  beschlossen: 

1,  Erstlichen  soUen  und  wollen  Ire  Rôm.  Kay.  Mat.  und 
zu  Dennemarck,  Norwegen  etc.  Kôn.  Wûrde  und  Mat.  nun  und 
hienfûro  zu  ewigen  zeiten  under  einander  rechtschaflFene  unge- 
ferbte  freundtschaft  zu  wasser  und  land  halten,  also  dass  ailes 


*  R:  Hâmpel. 
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dasjenige,  was  hiebevpr  und  bishero  zue  wiederwertiges  vor- 
gangen  oder  dahien  angesehen  und  ausgedeutet  werden  môchte, 
hienfûrter  keiner  gestalt  mehr  gedacht,  sondem  erloschen,  auf- 
gehoben,  gedempft,  ausgetilgt,  todt  und  ab,  und  hiengegen  zwi- 
schen  Ir.  Rôm.  Kay.  Mat.  und  Kôn.  Wûrde  und  Mat.  auch  dero 
allerseitz  successorn,  erben  und  nachkommen,  einwohnern  und 
underthanen  ain  bestendiger  aufrichtiger  friede,  immerwehrende 
ainigkeit  und  unverrucktes  guetes  vertrauen  gestiftet  und  con- 
serviert  seye  und  bleibe.  Zu  dessen  mehrer  wûrcklîcher  er- 
folgung  dan  Ire  Kôn.  Wûrde  und  Mat.  sich  des  heiligen  Rô- 
mischen  reichs  sacben  anderer  gestalt  nicht,  als  Deroselben  wie 
ainem  fursten  und  standt  des  heiligen  Rômischen  reichs  wegen 
des  herzogthumbs  Holstein  gebûrt,  auch  der  erz-  und  stifter  vor 
sich  und  deren  geliebten  herrn  sôhne,  under  was  pretext  und 
schein  ain  solches  auch  sein  und  beschehen  môchte,  ferner 
nicht  anmassen,  noch  der  Rôm.  Kay.  Mat.  in  Dero  kayserlichen 
regierung  eintrag  zuefûegen.  Hiengegen  Ir.  Rôm.  Kay.  Mat. 
sich  derselben  in  Ir.  Kôn.  Wûrden  und  Mat.  kônigreichen  und 
souverainen  landen  vorgehenden  sachen  nicht  anmassen,  noch 
Dero  kôniglichen  regierung  eintrag  thuen  wollen.  Und  im  un- 
verhofltlen  fall  zwischen  Ir.  Rôm.  Kay.  Mat.  und  Kôn.  Wûrden 
und  Mat.  oder  derrn  successorn,  erben  und  nachkommen  ainige 
missverstendtnuss  oder  irrung  hienegst  erwachsen  wûrdten,  sol- 
len  dieselben  ohne  des  ainen  oder  des  andern  thails  thathand- 
lung  gûetlich  hiengeleget  oder  in  entstehung  der  gûete  durch 
beederseits  ersuechte  arbitratores  entschaiden  werden. 

2.  Was  fûrs  ander  die  geforderte  erstatung  der  kriegskosten 
und  schâden  betrifïl,  weill  bey  dieser  friedenshandlung  dahien 
ailes  absehen  billich  gerichtet  und  eusersten  fleisses  getrachtet, 
dass  zwischen  der  Rôm.  Kay.  Mat.  und  zu  Dennemarck,  Nor- 
wegen  Kôn.  Wûrden  und  Mat.  etc.  ain  festes  fundament  zu  be- 
stendigem,  stets  wehrenden  guetten  vernehmen  gelegt,  auf  die 
posteritât  fortgepflanzet,  und  aile  im  weg  ligende  behindernus- 
sen  hienweck  geraumet  auch  nichts  ûbriges  der  verbitterung 
zurûck  gelassen  oder  eingefûhrt  werden  môge,  als  ist  beliebt, 
dass  solche  forderung  ein-  und  abzustellen,  und  deswegen  von 
niemanden  im  heiligen  Rômischen  reich  an  Ir.  Kôn.  Wûrden 
und  Mat.  etc.,  hiengegen  auch  von  Deroselben  an  niemanden 
deshalben   ferner   nichts   pretendiert  werden  soUe,  worbey  dan 
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Ir.  Kôn.  Wûrden  und  Mat.  aile  und  jede  vor  disem  im  Nider- 
sâxischen  craiss  erhobenen  kriegswesen  zuegestandene  recht 
messige  forderungen,  so  in  dieser  vergleichung  nicht  abgehan- 
delt,  austruckenlich  reserviert  und  vorbehalten  bleiben.  Auch 
Deroselben  Ir.  Kôn.  Wûrde  und  Mat.  derm  occupierte  provin- 
zien,  fûrstenthumb  nnd  lande  Wendtsûssel,  Judlandt,  Schles- 
wig,  Holstein,  Stormam  und  Ditmarschen  sambt  allen  andeni 
hochheiten,  régalien,  schlôssern,  âmbtern,  heussern,  vestungen, 
stâtten,  pâssen,  porten,  flecken,  dôrflFern  und  allen  und  yeden 
derrn  angehôrungen  mit  aller  hoch-  und  gerechtigkeit,  in  aller- 
massen  Ir.  Kôn.  Wûrden  und  Mat.  dieselbe  vorhien  gehabt  und 
besessen,  doch  mit  vorbehalt  Ir.  Rôm.  Kay.  Mat.  und  des 
heiligen  Rômischen  reichs  in  herzogthumb  Holstein,  Stormarn 
und  Ditmarschen  habende  hochheit  und  lehensgerechtigkeidt, 
sambt  derm  noch  verhandenen  stucken  ohne  entgeldt  zu  resti- 
tuieren  und  das  kayserliche  volck,  welches  in  diesen  provinzien, 
gesambten  fûrstenthumben  und  landen  verhanden,  aus  allen 
quartiern  alsofort  ohne  ainige  beschwer-  oder  anforderung,  ex- 
acturen,  belaidt-  og  beschadigung  mit  gueter  ordre  und  disci- 
plin  ab  und  week  zu  fûhren,  auch  die  im  fûrstenthumb  Hol- 
stein  und  dessen  einverleibten  landen  angestelte  oder  noch  fûr- 
habende  confiscationsprocess  und  andere  exactionen  gegen 
persohnen  und  gûeter  ohne  ainige  fernere  prâtension  oder  ent- 
richtung  gentzlich  abzuthuen,  zu  abolieren,  und  es  daselbst  bey 
dem  religion-  und  prophanfrieden  zu  lassen,  darwieder  aida 
niemanden  in  keinerley  weisse  zu  turbieren. 

3.  Wie  dan  zum  dritten  beederseits  gefangene  ohne  verzug 
und  ainige  weitere  beschwerung  zu  erledigen. 

4.  Und  sollen  zum  vierten  in  disem  accord  und  frieden 
an  seiten  der  Rôm.  Kay.  Mat.  die  cronnen  Hispanien  und  Poh- 
len,  die  serenissima  infantin  zu  Brûssel  mit  dem  gesamb- 
ten hochloblichen  hauss  ôesterreich,  dan  Churr-Bayren  sambt 
allen  andern  assistierenden  und  gehorsamben  churr-,  fûrsten  und 
stendten  des  heiligen  Rômischen  reichs  auch  dero  underthanen 
und  eingesessenen,  ingleichem  an  seiten  der  Kôn.  Wûrden  und 
Mat.  zu  Dennemarcky  Norwegen  etc.  die  cronnen  Franckreich, 
Gross  Britanien  und  Schweden,  so  wol  die  staden  der  verainig- 
ten  Niederlanden,  da  sy  allerseitz  wollen,  miteingezogen  und  be- 
grifiFen  sein. 
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Und  obwoU  zum  funften  an  seiten  Irer  Kôn.  Wûrden  und 
Mat.  zu  Dennemarck,  Norwegen  etc.  bey  disen  tractaten  ganz 
instendig-  und  beweglieche  erynnerung  beschehen,  auch  hart 
und  eifferig  urgiert  worden,  dieser  vergleichung  austruckenlich 
zu  inserieren,  dass  fursten  und  stendte  ûber  ordentlich  recht 
nicht  beschweret  werden  môgen,  weilen  yedoch  dargegen  be- 
stendig  eingefûhrt,  dass  die  Rôm.  Kay.  Mat.  ohne  das  und  fur 
sich  niemandt  wider  recht  und  billiechkeit  zu  graviern  gemeint, 
so  wollen  Ir.  Kôn.  Wûrde  und  Mat.  dabey  allerdings  acquîes- 
ciern,  auch  dem  fûrstlichen  hauss  Schleswick  Holstein,  Gottorf- 
fischen  thails,  die  insel  Fehmern,  Nordtstrandt  auch  dessen 
antail  auf  den  insein  Vôrdte  und  Sildt  —  jedoch  vorbehaltlich 
Ir.  Kôn.  Wûrden  und  Mat.  und  Dero  cron  Dennemarcken  etc. 
an  bemelten  landen  zuestehenden  hoch-  und  lehensgerechtig- 
keiten  —  mit  dennen  aida  noch  verhandenen  stucken  ohne  ent- 
geldt  der  eingesessenen  gleich  alsbaldt  wider  raumen^,  auch  das 
volck,  so  in  dennen  insein  verhanden,  mit  gueter  ordre  und 
disciplin  ab  und  week  fûhren  und  fûrters  wider  den  ainen  oder 
cJen  andern  fûrsten  oder  standt  des  Rômischen  reichs  wegen 
dessen,  so  bey  disem  kriegswesen  vorgegangen  sein  mag,  nichts 
eiiTern  noch  anthen,  auch  dieselbe  dessen  nichts  entgelten  lassen. 

Allé  und  jede  obige  puncten  sollen  der  Rôm.  Kay.  Mat. 
auch  zu  Dennemarck,  Norwegen  Kôn.  Wûrden  und  Mat.  un- 
verzûglich  zuegebracht,  und  die  allerunderthenigste  und  under- 
thenigste  bemûheung  angewendet  werden,  dass  Ire  Rôm.  Kay. 
Mat.  etc.  und  Kôn.  Wûrde  und  Mat.  hierûber  Ire  besondere 
ratificationes,  dennen  dise  capita  von  worten  zu  worten  einzu- 
verleiben,  under  Irem  Kay.  und  Kôn.  handtzeichen  und  in- 
sigeln,  dass  daryn  Ir.  Rôm.  Kay.  Mat.  fur  sich,  Ire  successorn, 
erben  und  nachkommen,  und  dan  Ir.  Kôn.  Wûrde  und  Mat. 
zu  Dennemarcken,  Norwegen  etc.  vor  sich,  Ire  herrn  sôhne, 
successorn,  erben  und  nachkommen  bey  kayserlicher  und  kô- 
niglicher  hochheit,  wûrdten  und  worten  zuegesagt  und  ver- 
sprochen  werde,  allen  und  jeden  derrn  inhalt  stet,  fest  und  un- 
verbrûchlich    zu    halten,    deme    in    ainigerley   weiss    oder    weg 
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weder  directe  noch  indirecte  nicht  zuwider  kommen,  noch  ye- 
manden,  wer  der  auch  were,  under  was  pretext  und  schein  es 
immer  beschehen  kôndte  oder  môchte,  solches  zu  verhengen, 
zu  verstatten  noch  guet  zu  haissen,  worbey  dan  der  cron  Denne- 
marcken  sâmbtliche  herrn  reichsrâthe  die  kônigliche  ratification 
mit  iren  handtunderschriflen  und  angebornen  petschaften  auch 
bekrefdgen  werden.  ^Urkundlich  seindt  dise  vemottlungen  von 
obwolgedachten  commissarien  und  subdeligierten  aigenhendig 
underschrieben  und  mit  iren  petschaften  versigelt^ 

So  geschehen  zu  Lûbeck  den  12./22.  May  im  ain  tausendt 
sechs  hundert  neun  und  zwainzigisten  jar. 

Johann  v.  Aldringen.        Jost  Maximilian        Johan  Balthasar 
Freyh.  graf  zu  Gronsfelt.     von  Dietrichstein, 

fhr. 
Hanns  Christoph  Ruepp.       Reinhardt  von  Walmerode. 

ppa, 

BILAG. 

1629.    29.  Mart8/8.  April.    Det  som  Résultat  al  de  hemmelige  Forhand- 
linger  opsatte  ferste  Fredsudkast. 

O:  Original  paa  Papir.  (Kejsereii  A.  Fredsfortiaudl.  1  Lybiek  1629). 
Dette  Fredsudkast  foreligger  i  3  Udfœrdigelser,  aile  med  den  samme 
Slutning.  Det  nedenfor  altrykte  er  undcrskrevet  af  H.  v.  Sctiauen- 
burg  og  er  identisk  med  det,  som  den  29.  Marts  sendtes  til  Wallen- 
stein  og  Christian  IV.  Et  hermed  enslydende  Udkast  er  blevet  be- 
nyttet  under  de  félgende  Forhandlinger  til  at  rette  og  tilfeje  i,  meu 
det  reprsesenterer  dog  med  disse  ikke  helt  den  endelige  Koncept. 
Det  tredje  Udkast  er,  trods  den  samme  Slutning,  ikke  enslydende 
med  disse  to.  idet  Christian  IV's  Fordringer  af  14.  April  ère  optagne 
deri.  Forud  for  disse  tre  ligger  et  ferste  rettet  Udkast,  vistnok  med 
Dr.  Levin  Marschalcks  Haand,  saa  at  det  snarere  er  denne,  end  som 
s.  67  formodet  iEgidius  v.  der  Lancken,  der  er  den  oprindelige  Af- 
fatter  af  Fredsudkastet. 

In  Gottes  nahnien.  Amen. 

Kundt  undt  zu  wissen  sey  hieniit:  Als  in  negstverschienen  jahren 
zwischen   dem  allerdurchleuchtigsten,  grossniâchtigsten   undt  unûber- 


-*  Udeladt  i  R.;  tilfojet  i  Marginen  i  O. 
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windtlichsten  fursten  undt  herrn,  herrn  Ferdinando  dem  andern,  er- 
wôhlten  Romischen  kaysern,  zu  allen  zeiten  mehrern  des  reichs,  in 
Germanien,  zu  Hungarn,  Boheimb,  Dalmatien,  Croatien  undt  Sclavonien 
koning,  ertzhertzogen  zue  Ôsterreich,  herzogen  zu  Burgundt,  zu  Steyr, 
zu  Cârndten,  zu  Krain,  zu  Wùrtenberg,  zu  Lûdzemburg,  Ober-  und 
Nieder  Schlesien,  fùrsten  zu  Schwaben,  marggrafen  des  heilîgen  Ro- 
mischen reichs,  zu  Burgauw,  zu  Mâhren,  Ober  und  Nieder  Lausnitz, 
gefiirsten  grafn  zu  Habspurg,  zu  Pfirdt,  zu  Tyrol,  Kyburg  undt  Gôrtz, 
landtgrafn  in  Elsass,  herrn  auf  der  Windischen  Marck,  zu  Portenauw 
undt  zu  Salins  etc.,  an  einem  undt  dan  dem  durchleuchtigsten,  gross- 
mâchtigen  fursten  und  herrn,  herrn  Christiano  dem  vierten  zu  Denne- 
marcken,  Norwegen,  der  Wenden  undt  Gothen  kônig,  herzogen  zu 
Schleswig,  Holstein,  Stormarn  undt  der  Ditmarschen,  grafn  zu  Olden- 
burg  undt  Delmenhorst  etc.,  am  andern  theyl  allerhandt  irrsalen  undt 
misshelligkeiten  auch  offne  hostiliteten  entstanden  undt  vorgangen,  undt 
demnach  zu  abwend-  undt  verhuetung  des  hieraus  erfolgten  undt  noch 
besorgten  gandtz  clàg-  undt  erbàrmlichen  unwesens,  mehrern  blutver- 
giessens  undt  landtverderbens  zwischen  allerhôchst-  undt  hôchstge- 
dachter  Ihren  Kay.  und  Kôn.  Mat.  Mat.  aus  hôchstruemblicher,  friedt- 
begieriger  intention  eine  gûtliche  pfleg-  und  handlung  veranlast,  zu 
deren  an-  undt  fortstellung  der  6.  Januarij  des  jetzlaufenden  jahrs  in 
der  stadt  Lûbeck  berahmet,  auch  zu  solcher  behuefT  Ihr.  Rom.  Kay. 
Mat.  auch  zu  Dennemarck,  Norwegen  etc.  Kôn.  Mat.  ihre  hoch-  undt 
wohlansehnliche  fûrtrefliche  commissarien  deputirt,  welche  theils  durch 
dero  vornehmbe  subdelegirte  in  craft  ihnen  aufgetragenen  gewalts  an- 
dere  an  ihre  statt  zu  substituiren,  theils  in  der  person  an  bemeltem 
ort  angelangt,  fûrters  ihre  volmachten  utrinque  exhibirt  undt  nach  ab- 
gerichtetem  undt  erledigtem  puncto  legitimationis  in  nahmben  der 
hochgelobten  heiligen  dreyfaltigkeit  zum  haubtwerck  geschritten,  dar- 
innen  auch  durch  verleihung  gôttlichen  beystandts  auf  verpflogene 
sorgfâltige,  mûhesambe  handlung,  Gott  zu  ehren  undt  dem  gemeinen 
wohlwesen  allenthalben  zu  der  gedej'ligkeit  undt  bestem,  mit  zeitiger 
und  reiffer  vorbetrachtung  ailes  desjenigen,  so  hiebey  in  considération 
zu  ziehen,  einen  aufrichtigen,  bestendigen,  sichern  undt  immerwehren- 
den  frieden  verabredet,  beliebet  und  beschlossen  auf  mass  undt  weise, 
wie  hernach  folget: 

Ei-stlich  sollen  und  wollen  Ihr.  Romisch  Kay.  und  zu  Dennemarc- 
ken,  Norwegen  etc.  Kôn.  Mat.  Mat.  nun  undt  hinfûr  zu  ewigen  zeiten 
under  einander  rechtschaffene,  ohngefârbte  freundtschaft  zu  wasser 
und  lande  halten,  also  dass  ailes  dasjenige,  was  hiebevor  undt  bis- 
herzu  wiederwertiges  vorgangen,  oder  dahin  angesehen  undt  ausgedeu- 
tet  werden  môchte,  hinfûrter  keiner  gestalt  mehr  gedacht,  sondern  er- 
loschen,  ufgehoben,  gedâmpft,  ausgetilgt,  todt  undt  ab  undt  hingegen 
zwischen  Ihr.  Rom.  Kay.  und  Kon.  Mat.  Mat.  auch  dero  allerseits  suc- 
cessorn,  erben  und  nachkommen,  einwohnern  undt  underthanen  ein 
bestendiger  aufrichtiger  friede,  immen^^eh rende  ainigkeit  undt  unver- 
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rucktes  guetes  vertrauwen  gestiftet  undt  conservirt  seye  undt  bleibe. 
Zu  dessen  mehrer  wurcklicher  erfolgung  dan  Ihre  Kon.  Mat.  sich  der 
gemeinen  des  heiligen  Rômischen  reichs  sachen,  so  fûr  Ihre  Kay.  Mat. 
gehôren,  auch  der  ertz-  und  stifïler  verner  nicht  anmassen,  noch  der 
Kay.  Mat  in  dero  kayserlichen  regierung  eintrag  zufuegen,  hingegen 
Ilir.  Rom.  Kay.  Mat.  sich  derselben  in  Ihr.  Kôn.  Mat.  konigreichen  undt 
souverainen  landen  vorgehenden  sachen  nicht  anmassen,  noch  dero  ko- 
niglichen  regierung  eintrag  thun  wollen,  undt  in  unverhoflflem  fall 
zwischen  Ihr.  Kay.  und  Kôn.  Mat.  Mat.  oder  deren  successorn,  erben 
undt  nachkommen  ainige  missverstândtnuss  oder  irrung  hienegst  er- 
wachsen  wûrden,  sollen  dieselbe  ohne  des  einen  oder  andern  theils 
selbstrichterliche  thadthandlung  guetlich  hingelegt  oder  in  entstehung 
der  guete  durch  beederseits  ersuechte  arbitratores  entschaiden  werden. 

Was  fûrs  ander  die  geforderte  erstattung  der  kriegscosten  undt 
schâden  betriffl,  weill  bey  dieser  friedenshandlung  dahin  ailes  absehen 
billich  gerichtet  undt  eusersten  vleisses  getrachtet,  das  zwischen  der 
Rom.  Kay.  undt  zu  Dennemarck,  Norwegen  etc.  Kôn.  Mat.  ein  festes 
fundament  zu  bestendigem  stetswehrendem  gutem  vernemmen  gelegt, 
uf  die  posteritet  vortgepflantzet  undt  aile  in  weeg  liegende  behinder- 
nussen  hinweggerâumet,  auch  nichts  ubriges  der  verbitterung  zuruck 
gelassen  oder  eingefûhret  werden  môge,  als  ist  beliebet,  das  solche 
forderung  ein-  undt  abzustellen,  Ihr.  Kôn.  Mat  deren  occupirte  pro- 
vincien,  fûrstenthumb  undt  lande  Wendsûssel,  Judtlandt,  Schleswig, 
Holstein,  Stormarn  undt  Dithmarschen  sambt  allen  andern  hocheiten, 
régalien,  schlôssern,  âmbtern,  hàusern,  vestungen,  stâdten,  pâssen,  por- 
ten,  flecken,  dôrfern  undt  allen  undt  jeden  deren  angehôrungen  mit 
aller  hoch-  undt  gerechtigkeit,  in  allermassen  Ihr.  Kôn  Mat  dieselbe 
vorhin  gehabt  undt  besessen,  doch  mit  vorbehalt  Ihr.  Kay.  Mat  im 
herzogthumb  Holstein,  Stormarn  undt  Dithmarschen  habenden  hocheit 
undt  lehensgerechtigkeit,  sambt  deren  noch  verhandenen  stucken  ohne 
entgeldt  zu  restituiren  undt  das  kayserliche  volck,  welches  in  diesen 
provincien,  gesambten  furstenthumben  undt  landen  verhanden,  aus  allen 
qvartieren  alsfort  ohne  einige  beschwâr-  oder  anforderung,  exacturen, 
belaid-  oder  beschâdigung  mit  guter  ordre  undt  disciplin  ab  und  wegk 
zu  fûhren,  auch  die  im  fûrstenthumb  Holstein  undt  dessen  einverleib- 
ten  landen  angestalte  oder  noch  fuerhabende  confiscations-  oder  andere 
exactionsprocesse  gegen  personen  und  gùter  ohne  einige  fernere  prae- 
tension  oder  entrichtung  gentzlich  abzuthuen,  zu  aboliren  undt  es  da- 
selbst  bey  dem  religion-  undt  prophanfrieden  zue  lassen,  dawieder  aldar 
niemandt  in  keinerley  weiss  zu  turbiren. 

Wie  dan  zum  dritten  beederseits  gefangene  ohne  verzug  undt  ei- 
nige weitere  beschwerung  zu  erledigen. 

Undt  sollen  zum  vierdten  in  diesen  accord  und  frieden  an  seiten 
der  Rômischen  Kay.  Mat  die  cronen  Hispanien  undt  Pohlen,  die  sere- 
nissima  infantin  zu  Brussel  mit  dem  gesambten  hochlôblichen  hause 
Ôsterreich,   dan   Chur   Bayern    sambt  allen  andern  getreuwen,  gehor- 
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samben  auch  assîstirenden  chur,  fûrsten  undt  stânden  des  heyligen 
Rômischen  reichs,  ingleichem  an  seiten  der  Kôn.  Mat  zu  Dennemarc- 
ken,  Norwegen  etc.  die  Kôn.  Mat  Mat  Mat  in  Franckreich,  Gross-Bri- 
tannien  undt  Schweden,  so  wol  die  herrn  stadten  der  vereinigten  Nie- 
derlanden,  da  sie  allerseits  woUen,  mit  eingezogen  undt  l)^riffen  sein. 

Zum  fûnften  soUen  undt  wollen  Ihre  Kôn.  Mat  zu  Dennemarcken, 
Norwegen  etc*  nit  allein  dem  fûrstlichen  hauss  Schleswig  Holstein, 
Gottorffischen  theils,  die  insul  Femem  olin  entgelt  der  eingesessenen 
gleich  alsobaldt  wieder  einrâumen,  sondera  aucli  aile  praetensiones 
undt  forderung  wieder  den  einen  oder  andern  fursten,  dero  landtschaf- 
ten,  aile  undt  jede  deren  stânde  undt  eingesessene  in-  oder  ausserhalb 
des  Rômischen  reichs  belegen,  worauf  die  auch  gegrûndet  werden 
wollen,  gântzlich  abthuen,  nichts  in  keinerley  weise  oder  wege  eiffern 
noch  im  geringsten  ahnden.  Undt  ob  woll  an  seiten  Ihr.  Kon.  Mat  zu 
Dennemarcken,  Norwegen  etc.  bey  diesen  tractaten  gantz  instendige 
undt  bewegliche  erinnerung  beschehen,  auch  hart  undt  eyferig  urgirt 
worden,  dieser  vergleichung  ausdrucklich  mit  zu  inseriren,  fûrsten 
undt  stânde  uber  ordentlich  recht  nicht  zu  beschweren;  weiln  jedoch 
dargegen  bestendig  eingefûrt,  dass  die  Rom.  Kay.  Mat.  ohne  das  undt 
fur  sich  niemandt  wieder  recht  und  billigkeit  zu  graviren  gemeint,  so 
wollen  Ihre  Kôn.  Mat  in  solcher  zu  der  Kay.  Mat  gefasten  gueten 
confidentz  dabey  allerdings  acquiescirn. 

Aile  undt  jede  obige  puncta  sollen  der  Rôm.  Kay.  auch  zu  Denne- 
marck,  Norwegen  etc.  Kôn.  Mat  Mat  unverzuglich  zugebracht  undt 
die  allerunderthenigst  undt  underthenigste  bemuehung  angewandt  wer- 
den, dass  Ihre  Kay.  und  Kôn.  Mat  Mat.  hierûber  ihre  besondere  rati- 
flcationes,  denen  dièse  capita  von  worten  zu  worten  einzuverleiben, 
unter  ihrem  kayserlichen  undt  kôniglichen  handtzeichen  undt  insie- 
geln  dergestalt  herauszugeben,  das  darin  bey  kayser-  undt  kôniglicher 
hoheit,  wûrden  undt  worten  zuegesagt  undt  versprochen  werde,  allem 
undt  jedem  deren  inhalt  stets,  vest  undt  unverbrûchlich  zue  halten, 
deme  in  einigerley  weise  oder  weg,  weder  directe  noch  indirecte,  nicht 
zu  wiederkommen,  noch  andern  dass  solchs  geschehe  zu  verhengen, 
zu  verstatten  noch  guet  zu  heissen.  Wobey  dan  der  cron  Dennemarc- 
ken  sambtliche  herrn  reichsrâthe  die  konigliche  ratification  mit  ihren 
handtunterschriften  undt  angeboraen  pitschaften  auch  bekrefligen  werden. 

Dièse  puncta  seindt  den  herrn  kôniglichen  Dennemarkischen 
reichsrâhten  undt  commissarien,  so  dan  dem  herrn  kayserlichen  gene- 
ral-obristen-wachtmeister  den  29.  Martii/8.  April  Anno  etc.  1629  ein- 
gehendigt. 

H.  V.  Schauwenburg. 
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6. 

1630.  22.  Okt.  (Wismar).  Traktat  mellem  Kong  Christian  IV 
af  Danmark-Norge  og  Kong  Filip  IV  af  Spanien  angaaende 
GlUkstadts  Oprettelse  til  Stapelplads  for  Handelen  paa  Spa- 
nien fra  Elben,  Weseren  og  andre  Steder  ved  Vestersoen. 

O:  Original  paa  Papir,  underskrevet  og  beseglet  af  Kammersekre- 
tier  Frederik  Gûnther  og  den  spanske  Kommissaer  Gabriel  de  Roy. 

De  af  Spanien  og  Kejseren  i  Aarene  1624 — 28  forte  Forhandlinger 
om  ai  faa  oprettet  et  Handelsselskab,  der  med  Hansestœderne  som  Hoved- 
deltagere  skulde  beserge  Handelen  mellem  Spanien  og  de  nordiske  Lande 
og  fortrœnge  de  oprerske  Nederlœndere  fra  .denne,  havde  ikke  fort  til 
noget  Résultat  (se  ovfr.  S.  SOff.).  Den  spanske  Regering  opgau  dog  ikke 
helt  sine  Planer,  men  segte  paa  anden  Maade  at  faa  Kontrol  med  Han- 
delen mellem  de  nordiske  Lande  og  Spanien.  Til  at  varetage  de  spanske 
Handelsinteresser  ansattes  den  i  Handelsspergsmaal  sœrlig  kgndige  Ga- 
briel de  Rog  som  Kommissarius  i  det  oceaniske  og  baltiske  Hav  med 
Opholdssted  i  Wismar,  og  der  udstedtes  et  Mandat  om,  at  aile  Skibe  fra 
Hansestœderne,  der  vilde  sejle  paa  spanske  Havne,  skulde  hâve  Pas  af 
ham,  saafremt  de  vilde  undgaa  Konfiskation.  Meningen  fra  spansk  Side 
var,  at  der  i  aile  de  betgdelige  Hansestœder,  navnlig  i  Lgbœk  og  Ham- 
borg,  skulde  ansœttes  spanske  Kommissœrer,  som  skulde  fere  Titsgn  med 
Skibsfarten  paa  Spanien  og  i  det  hele  med  de  politiske  Forhold  i  Pgerne. 
Man  var  dog,  baade  i  Lgbœk  og  i  Hamborg,  ait  andet  end  stemt  for  at 
komme  i  en  saadan  Afhœngighed  af  Spanien  og  modsatte  sig  bestemt 
Ansœttelsen  af  disse  Kommissœrer. 

Da  Hansestœderne  ikke  vilde  gaa  ind  paa  de  spanske  Forslag,  segte 
Gabriel  de  Rog  at  naa  sit  Maal  ved  en  Handelsforbindelse  med  Christian 
rV,  Denne  havde  i  1616  beggndt  Anlœggelsen  af  Bgen  og  Fœstningen 
Glûckstadt  ved  Elben.  Hans  Formaal  hermed  var  at  sikre  sig  Overherre- 
demmet  paa  denne  Flod  og  om  muligt  drage  en  Del  af  Hamborgs  Han- 
del  til  Glûckstadt.  H  an  lededes  herved  ikke  alêne  af  merkantile  Intér- 
esser, men  nok  saa  meget  maaske  af  rent  fiskale,  idet  et  af  Hovedpunk 
terne  i  hans  politiske  Bestrœbelser  i  disse  Aar  var  at  faa  Kejseren  til  at 
indremme  ham  Ret  til  at  opkrœve  en  Told  paa  Elben.  Hertil  sgntes  der 
efter  Freden  i  Lgbœk  1629  at  kunne  vœre  nogen  Udsigt,  da  Wallenstein 
stillede  sig  imedekommende  overfor  Christian  IV* s  Qnske  og  anbefalede 
det  ved  Kejserhoffet.  For  Opkrœvningen  af  denne  Elbtold  vilde  det  vœre 
af  den  sterste  Betgdning,  om  Glûckstadt  kunde  komme  til  at  aflese  Ham- 
borg som  Stapelplads,  men  dermed  havde  det  rigtignok  lange  Udsigter. 
Christian  TV  sogte  paa  aile  Maader  at  ophjœlpe  Bgen;  i  1623  blev  den 
Stapelplads  for  de  islandske  Varer:  han   segte  at   trœkke   Udlœndinge, 
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navnlig  Hollœndere,  ///  Byen  og  gav  dem  fri  Religionsevelse.  Byen  gik 
ogsaa  en  Del  frem,  nien  under  Kejserkrigen  led  den  meget  og  Aniallet 
af  Borgere  i  Byen  gik  igen  stœrki  iilbage.  Gabriel  de  Roys  Plan  gik  nu  ad 
paa  at  uinde  Christian  IV  ued  et  Forslag  om  at  gère  Glûckstadt  til  Stapel- 
plads  for  Handelen  paa  Spanien  fra  Elben,  Weseren  og  de  andre  Stœder 
ued  Vestersoen,  1 1629  havde  han  gentagne  Gange  henvendt  sig  til  den 
danske  Rigsraad  Jakob  Ulfeldt  med  sine  Planer.  Denne  uar  ikke  blind 
for,  at  en  saadan  Forbindelse  med  Spanien  kunde  hâve  sine  betœnkelige 
Sider  af  Hensyn  til  Holland  og  Hansestœderne,  men  mente  dog,  at  der 
alligevel  kunde  udrettes  noget  godt  derued,  naar  man  blot  overvejede  ait 
uel.  Han  raadede  derfor  Kansler  Kristian  Friis  til  ved  en  dertil  egnet 
Person  at  skaffe  sig  nœrmere  Underretning  om  Gabriel  de  Roys  ForslagK 
Christian  IV,  der  efter  Freden  i  Lybœk  i  det  hele  nœrmede  sig  noget  til 
Kejseren  og  Spanien,  stillede  sig  ogsaa  velvilligt  til  Gabriel  de  Roys  Pla- 
ner, og  efter  hans  Ordre  skrev  Jakob  Ulfeldt  til  Gabriel  de  Roy  i  imede- 
kommende  Retning.  Siden  ferle  Albert  Dionysius,  en  portugisisk  Jede, 
der  tidligere  havde  vœret  Christian  IV's  Montmester  i  Glûckstadt  og  nu 
uar  ivrig  optaget  af  at  faa  det  under  Krigen  edelagte  Glûckstadt  bragt 
paa  Fode  igen*,  ved  en  fortrolig  Mellemmand  hemmelige  Forhandlinger 
med  Gabriel  de  Roy.  Denne  erklœrede  i  en  Skrivelse  af  22.  Febr.  1630, 
at  han  vilde  stille  sig  imedekommende,  naar  der  kom  en  saadan  Besked 
fra  Christian  IV,  at  der  kunde  forhandles  med  Sikkerhed  og  Virkning,  og 
Albert  Dionysius  sendte  siden  Kongen  en  Béret ning  om  sine  Forhand- 
linger med  Gabriel  de  Roy  og  om  de  af  denne  stillede  Betingelser. 

Resultatet  heraf  blev,  at  Kongens  Kammersekretœr  Frederik  Gûnther 
med  Instruks*  af  29.  Marts  1630  sendtes  til  Gabriel  de  Roy  for  at  med- 
dele  denne,  at  Kongen  gerne  vilde  fremme  hans  Planer  med  Hensyn  til 
Befordringen  af  Handelen  mellem  Danmark  og  Spanien,  da  det  ogsaa 
vilde  vœre  et  Middel  til  at  bringe  Fyrsterne  nœrmere  til  hinanden.  Fre- 
derik Gûnther  fik  dog  Ordre  til  at  optrœde  med  en  vis  Forsigtighed. 
Han  skulde  meddele  Gabriel  de  Roy,  at  Albert  Dionysius  havde  ind- 
berettet,  at  Handelen  skulde  drives  privât  og  alêne  fra  Glûckstadt,  og 
at  han  ogsaa  havde  opstillet  forskellige  Betingelser,  men  da  man  af 
hans  Indberetning  nœrmest  havde  forstaaet,  at  det  kun  var  hans  egne 
Tanker,  havde  Kongen  nu,  for  at  vinde  Tid,  sendt  Frederik  Gûnther  til 
Gabriel  de  Roy  selv  for  at  faa  at  vide,  ved  hvilke  Midler  og  paa  hvilke 
Betingelser  denne  mente,  at  Planen  kunde  sœttes  i  Vœrk.  Saafremt  Ga- 
briel de  Roy  erklœrede,  at  han  ikke  havde  indladt  sig  saa  vidt  med  Al- 
bert Dionysius  eller  dennes  Mellemmand,  og  forlangte,  at  Frederik  Gûn- 
ther skulde  stille  Forslag,  skulde  denne  erklœre,  at  han  ikke  havde  In- 
struks  derom,  og  endnu  engang  begœre,  at  Gabriel  de  Roy  stillede  For- 


^  J.  Ulfeldt  t.  Kr.  Friis  Vt,  ^h  1629  (Indkomne  Brève  til  Dsk.  Katic). 
'  Se  Zeitschr.  der  Gesellschaft  f.  Schlesw.-Holst-Lauenb.  Geschichte  XXXVI 
202—20.  «  Orlg.  (Spanien  A). 
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slag.  Vœgrede  derme  sig  fremdeles  derved,  skulde  Frederik  Gûniher  tage 
sin  Afsked  og  begiue  sig  tilbage  til  Kongen.  Kom  de  derimod  iil  at  taie 
nœrmere  om  Forslagene,  og  mœrkede  Frederik  Gûniher,  al  disse  slem- 
mede  med  det,  sont  Albert  Diongsius  havde  indberettet,  skulde  han  er- 
klœre,  at  da  det  var  en  meget  vigtig  Sag,  hvorpaa  Tusinders  Ve  og  Vel 
beroede,  og  det  ued  saadanne  Forhandlinger  var  Skik  og  Brag,  at  man 
beggndte  med  at  fremuise  sin  Fuldmagt,  maatte  Gabriel  de  Roy  ikke 
tage  ham  det  ilde  op,  at  han  i  Overensstemmelse  med  sin  Instruks  fulgte 
denne  Skik.  Han  skulde  derefter  anmode  Gabriel  de  Roy  om  at  frem- 
uise sin  Fuldmagt,  da  han  selu  var  forsynet  med  en  saadan,  og  hvis  Ga- 
briel de  Roy  foreviste  en  Fuldmagt  i  beherig  Form,  ogsaa  fremvise  sin, 
Vilde  Gabriel  de  Roy  ferst  fremvise  Fuldmagten,  naar  man  var  kommen 
lœngere  ind  i  Forhandlingerne,  skulde  Frederik  Gûnther  ikke  af  den 
Grand  vœgre  sig  ved  at  begynde  paa  disse.  Havde  Gabriel  de  Roy  ingen 
Fuldmagt  eller  i  ait  Fald  ikke  en  saa  omfattende,  at  han  i  Kraft  af  den 
i  sin  Konges  Navn  kunde  gaa  ind  paa  de  fra  dansk  Side  opsiillede  Be^ 
tingelser,  maatte  Frederik  Gûnther  alligevel  begynde  paa  Forhandlin- 
gerne,  saafremt  Gabriel  de  Roy  under  sin  Haand  og  Segl  vilde  forpligte 
sig  til  inden  en  vis  Tid  at  skaffe  den  spanske  Konges  Ratifikation  i  be- 
horig  Form.  Men  kunde  Gabriel  de  Roy  ikke  give  en  saadan  Forplig- 
telse,  maatte  Frederik  Gûnther  ikke  indlade  sig  med  ham. 

Saafremt  det  kom  til  Forhandling,  skulde  Frederik  Gûnther  bestrœbe 
sig  for  at  faa  sluttet  en  Overenskomst  paa  de  i  Albert  Dionysius's  Ind- 
beretning  indeholdte  Betingelser:  1.  Kongen  af  Danmark  samtykker  i,  at 
Gabriel  de  Roy  eller  en  Substitut  i  hans  Sied  maa  residere  i  Glûckstadt 
for  at  fremme  Handelen  mellem  de  to  Kongers  Undersaatter.  2.  Kongen 
tilsiger  den  spanske  Kommissœr  eller  hans  Substitut  sin  Beskytlelse,  dog 
kan  [der  ikke  lilstedes  dem  nogen  Udevelse  af  den  katholske  Religion, 
hverken  offentlig  eller  privât.  I  Tilfœlde  af  Strid  mellem  dem  og  en  af 
Borgerne  skulle  de  staa  til  Relie  for  den  kongelige  Guverner  i  Glûck- 
stadt. 3.  De  Skippere  og  Kebmœnd,  der  ville  sejle  og  handle  paa  Spa- 
nien  og  Portugal,  skulle  melde  sig  hos  Kommissœren,  angive  deres 
Kebmandskab  for  denne  og  foruden  Pas  fra  Kongen  tage  Certifikatf 
Attestation  eller  Anbefalingsskrivelse  fra  Kommissœren,  dog  maa  denne 
ikke  udstede  nogen  saadan,  fe rend  vedkommende  Skipper  eller  Kebmand 
har  forevist  Attest  fra  Kongens  Tolder  om,  at  han  har  betalt  Kongen 
den  paalagte  Told.  4.  Kommissœren  maa  ikke  krœve  nogensomhelst 
Told  af  Varerne  eller  paalœgge  Skipperne  og  Kebmœndene  nogen  Be- 
svœring  udover  en  rimelig  Betaling  for  Udfœrdigelsen  af  ovennœvnte 
Certifikat,  Attestation  eller  Anbefalingsskrivelse.  5.  Kommissœren  lover, 
at  de  Skippere  og  Kebmœnd,  der  hâve  taget  Certifikat,  Attestation  eller 
Anbefalingsskrivelse  hos  ham,  uhindret  og  uden  Fare  maa  handle  i  aile 
spanske  Havne  og  Gebeter.  6.  Aile  Skibe  fra  Elben,  Weseren  og  andre 
ved  Vestersoen  liggende  Steder,  der  ikke  hâve  taget  de  ovennœvnte  Certi- 
fikater,  Attestationer  eller  Anbefalingsskrivelser  og  ikke  hâve  svaret  Told, 
skulle  konflskeres  i  Spanien  med  det  i  dem  vœrende  Gods,  dog  skulle  de 
Skibe,  der  udsejle  fra  andre  Havne  i  Kongeriget  med  kongeligt  Pas,  pas- 
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sere  frit  som  hidtU.  7.  Saafremt  der  i  Skibe,  som  ère  blevne  fortoldede 
og  certificerede  i  GlûckstadU  findes  Varer,  som  ikke  ère  iilberligi  angivne 
for  Tolderen,  der  dog  saa  vidl  muligi  skal  forhindre  ait  Underslœb,  elter 
ikke  ère  tilberligt  specificerede  i  Certifikaterne,  skulle  de  alêne  kon- 
flskeres,  men  de  rigtigt  angivne  Varer  og  Skibet  maa  ikke  undgœlde  der- 
for.  8.  Kommissœren  eller  hans  Substitut  maa  kun  udgive  Certifikater 
etc.  i  Glûckstadt.  9.  De  Skibe,  der  tilhere  Kongens  Undersaatter  og  Ind- 
byggere  i  Glûckstadt,  skulle  handle  frit  i  de  spanske  Lande,  selv  om  de 
ère  byggede  i  HoUand,  men  for  at  forebygge  ait  Bedrageri,  vil  Kongen 
give  Ordre  til,  at  aile  hans  Undersaatter  skulle  fere  hans  Vaaben  paa 
Skibene.  10.  Hvis  Kongen  vil  give  nogen  af  sine  Undersaatter  Frihed 
paa  en  vis  Handel,  skal  Kommissœren  gère  sig  Flid  for,  at  de  ogsaa 
komme  til  at  ngde  denne  Frihed  i  de  spanske  Lande. 

Vilde  Gabriel  de  Roy  ikke  gaa  ind  paa  aile  disse  Punkter,  maatte 
Frederik  Gnnther  gère  felgende  Indremmelser:  1.  Traktaten  kunde,  om 
fornedent,  indskrœnkes  til  kun  at  gœlde  Skibene  fra  Elben.  2.  Hvis 
Kommissœren  kun  vilde  slutte  Traktaten  paa  et  vist  Antal  Aar,  skulde 
Frederik  Gûnther  se  at  opnaa  25  Aar,  men  maatte  ogsaa  nejes  med 
mindre.  Han  skulde  dog  se  at  faa  optaget  en  Bestemmelse  om,  at  den 
Part,  der  ikke  vilde  fortsœtte  Traktaten,  skulde  underrette  den  anden 
Part  derom  et  Aar  fer  den  bevilgede  Tids  Udleb.  Skete  det  ikke,  skulde 
Traktaten  eo  ipso  betragtes  som  fornyet  for  lige  saa  lang  Tid  igen. 
Saafremt  Traktaten  opsagdes,  skulde  Handelen  forblive  i  sin  forrige 
Frihed.  3.  Hvis  der  stilledes  bestemt  Fordring  om  privai  Udevelse  af 
den  katholske  Religion  for  Kommissœren,  maatte  Frederik  Gnnther  gaa 
ind  derpaa,  naar  det  skete  i  Kommissœrens  Gemak  og  for  hikkede  Dere 
og  ikke  andre  fik  Adgang  dertil  end  Kommissœrens  egen  Famille.  Den 
katholske  Prœst  skulde  ogsaa  i  sin  Klœdning  vœre  som  andre  verdslige 
og  borgerlige  Standspersoner.  4.  Bliver  der  Taie  om  Modydelser  fra 
Kongens  Side  til  Spanien,  skulde  Frederik  Gûnther  erklœre,  at  han  ikke 
var  instrueret  derom,  men  hvis  der  trœngtes  stœrkere  paa,  maatte  han 
iage  det  ad  référendum.  5.  Hvis  Kommissœren  privât  slog  paa,  at  han 
burde  hâve  en  Belenning,  maatte  en  saadan  stilles  ham  i  Udsigt,  naar 
Vœrket  var  kommet  i  Gang,  men  forlangte  han  noget  bestemt,  maatte 
Frederik  Gûnther  kun  tage  det  ad  référendum. 

Angaaende  de  nœrmere  Forhandlinger  mellem  Frederik  Gûnther  og 
Gabriel  de  Roy  vides  saa  godt  som  intet.  Kun  ses  af  en  egenhœndig 
Skrivelse^  af  il.  April  fra  Christian  IV  til  Frederik  Gûnther,  at  Gabriel 
de  Roy  havde  stillel  Fordring  om,  at  man  skulde  navngive  de  Skibe,  der 
vilde  drive  Handel  paa  Spanien,  men  det  vilde  Christian  IV  ikke  gaa 
ind  paa,  da  man  ikke  kunde  indremme  Kongen  af  Spanien  nogen  Myn- 
dighed  i  disse  Lande.    Ligesaa  afviste  Kongen  Gabriel  de  Roy  s  Forlan- 


*  Clir.  IV's  egh.  Brève  II.  260  f. 
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gende  om,  at  aile  Sager  mellem  Kommissœrtn  og  Borgerskabet  i  Glûck- 
stadt  uden  Undtagelse  skulde  henuises  til  Spanien;  man  maatie  speci- 
ficere,  hvilke  Sager  der  twdvendigvis  skulde  til  Spanien,  saa  kunde  der 
svares  derpaa.  Forhandlingerne  trak  ad  hele  Sommeren.  Den  14.  Juli 
1630  flk  Frederik  Gûnther  nyt  Krediiiv^  til  Forhandling  med  Gabriel  de 
Roy,  og  den  16.  0kl.  fik  han  Fuldmagl*  lil  al  afslalle  Traklaien.  Denne 
slulledes  22.  0kl.  Fersl  den  19.  Febr.  1633  ralificerede  Kong  Filip  IV 
af  Spanien  Traklaien*.    Om  Chrislian  TV  har  ralificerel  den,  kan  ikke  ses. 


Cum  antebac  civitates  Lubeck  et  Hamburg  necnon  alise 
Hansaticse  imperatori  ob  mixturam  et  dissimulationem  mercimo- 
niorum  Hollandorum  cum  suis  in  mercimoniis  Hispanicis  sua 
prsetensa  gravamina  reprsesentassent,  ut  Sacrae  Csesareae  Maje- 
statis  intercessione  apud  Catholicam  Regiam  Majestatem  reme- 
dium  adhiberetur,  et  post  bene  ventilatum  negotium  in  supre- 
mis  consiliis  Sacrae  Csesareae  et  Catholicse  Majestatum  nullum 
magis  efRcacius  et  promptum  inventum  sit,  quam  ut  Catbolica 
Regia  Majestas  ad  evitanda  illa  gravamina  et  ulteriores  prseten- 
sas  vexationes  constitueret  in  prsecipuis  illis  civitatibus  Hansa- 
ticis  aliquem  commissarium  vel  consulem,  qui  merces  eas,  quae 
versus  Hispaniam  mittentur,  scripto  consignare  et  in  tabellas 
referre,  super  iis  mercatoribus  et  nantis  débitas  attestationes  et 
certificationes  impertiri  posset,  et  cum  super  eo  resolutio  capta 
Lubecse  et  Hamburgi  respective  intimata  fuisset,  illae  vero  com- 
missarium vel  consulem  admittere  recusarint; 

Serenissimus  Danise,  Norvegiae  etc.  rex  etc.  hac  ratione  et 
ad  augendam  mutuam  amicitiam,  quam  cum  Hispaniarum  rege 
etc.  semper  coluit,  et  promovenda  commercia  inter  subditos 
hinc  inde,  hoc  in  civitate  Gluckstadensi  ad  Âlbim  sita  sub  se- 
quentibus  ab  utriusque  partis  commissariis,  nimirum  serenissimi 
Danise,  Norvegiae  etc.  régis  etc.  nomine  domino  Friderico  Gun- 
thero,  Majestatis  ipsius  secretario,  et  serenissimi  régis  Hispaniarum 
etc.  nomine  Gabriele  de  Roy,  equile  et  consiliario  necnon  com- 
misso  financiarum  in  Belgio,  probatis  et  conclusis  conditionibus 
accepta  vit. 


*  AusI.  Reg.  *  Ausl.  Reg.  *  Orig.  paa  Papir  (paa  Spansk) 

(Saml.  Spanien). 
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1.  Rex  Daniae  consulem,  qui  Gluckstadii  constituetur  no- 
mine  régis  Hispaniarum  etc.,  in  suam  regiam  protectionem  sus- 
cipit,  ita  ut  ibi  secure  absque  cujusque  impedimento  et  liber 
atque  exemptus  ab  omnibus  oneribus  et  gravaminibus  vivere 
et  commorari  possit,  et  aliis  omnibus  praerogativis  et  exemp- 
tionibus  ordinario  jure  similibus  personis  concessis  potissimum 
vero  exercitio  religionis  catholicae  privatim  in  suis  aedibus 
fruatur. 

2.  Consul  hic  stabilietur  a  persona,  ad  id  autorizata  a  rege 
Hispaniarum  etc.,  cum  potestate  tabulas  et  registra  conficiendi, 
super  omnibus  mercibus  ex  emporiis  vel  aliis  civitatibus  ad  Al- 
bim  vel  Visurgim  sitis  versus  Hispaniarum  régna  et  provincias 
mittendis  medio  juramento  coram  ipso  declarandis  et  specifica- 
tione  onerationis  navis  juxta  instructionem,  quam  desuper  habe- 
bit,  ea  ratione  tamen,  ut  omnes  naves,  quae  ex  partibus  sep- 
tentrionalibus  cum  praedictis  certificationibus  suarum  navium  et 
mercimoniorum  discedent,  recta  via  Hispaniam  versus  ire  debe- 
ant  ad  portum  designatum  indeque  ad  portum  suum  similiter 
cum  suis  navibus  et  mercibus  reverli,  super  quo  debebit  sistere 
cautionem  Gluckstadii  et  in  Hispania  respective,  pro  quibus 
omnibus  consul  nullo  alio  fruetur  emolumento,  quam  quod  ex 
spontanea  liberalitate  mercatorum  ipsi  exhibebitur. 

3.  Omnes  istse  merces,  super  quibus  attestationes  et  certi- 
ficationes  dicto  modo  impetratse  fuerint,  habebuntur  in  provin- 
ciis,  portubus  et  emporiis  Hispanicis  pro  bonis  et  legitimis 
mercimoniis,  poteruntque  ibi  licite  et  absque  impedimento  di- 
vendi  et  distrahi,  naves  etiam  non  cogentur  ad  servitia  régis 
Hispaniarum  praestanda,  nec  arresto  gravabuntur  nisi  in  ne- 
cessitate  urgentissima  ;  mercalores  item  et  ipsorum  servi  et 
patronus  navis  ac  nautae  tractabuntur,  ut  subditi  régis  Magnae 
Britanniae  etc.  tempore  pacis  tractati  fuerunt,  et  divenditis  et 
distractis  suis  mercibus  cum  iis,  quae  vel  pro  lis  permutarunt 
vel  coemerunl,  liberrime  discedere  poterunt. 

4.  Si  ex  civitatibus  et  locis  ad  praedicta  duo  flumina  sitis 
merces,  super  quibus  in  Gluckstadt  attestationes  et  certificatio- 
nes  eo  modo,  quo  dictum  est,  impetratae  non  fuerint,  mitti 
contingat,  eae  in  provinciis  et  portubus  Hispanicis  tanquam  ex 
transgressione  constitutionum  regiarum  ad  regem  devolutae 
confiscabuntur    secundum    sua    edicta    et   pragmaticas   desuper 
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promnlgsitjis  et  illnd  contûmabitar,  qiiain  diu  ml  bellum  cam 
Hollandîs. 

5.  Si  in  navi  quadam,  saper  qua  attestalio  impetrata  foe- 
rit,  merces  quaepiam  illegitims  reperianlur,  ips«  cum  omnibus 
aliis  mercimoniis  legitimis,  qax  in  iisdem  lonnis  et  sarcinis 
inTenientnr,  fisco  applicabuntur  et  adjudicabantur;  reliqus  vero 
merces  oti  et  navis  ipsa  nallam  eo  nomine  molestiam  au!  péri- 
culum  incurrent. 

6.  Naves  propri»  habitantium  et  juratorum  civium  in 
Glnckstadt,  qoamvis  in  Hollandia  sdificatae  fuerint,  immunes 
et  liberae  enint  in  Hispania  ab  ea  praetensione,  quse  in  ipsas, 
propterea  quod  in  Hollandia  aedificatse  sint,  institui  posset,  spa- 
cio  quatuor  annorum.  Ut  autem  omnis  fraus  eo  magis  pne- 
caveri  possii.  curabil  serenissimus  rex  Daniae,  ut  cives  super  iis 
navibus  Majestatis  îpsius  insignia  gérant. 

Explicatio  secundi  et  quinti  articuli. 

Omnes  naves,  quae  cum  suis  mercimoniis  ex  Hamburg  et 
aliis  partibus,  super  fluminibus  Albis  et  Visurgis  situatis,  Hi- 
spaniam  versus  expedientur  et  emittentur,  sine  quod  dictus  con- 
sul ad  accipienda  registra  et  dandas  certificationes  specificas 
dictorum  mercimoniorum  prœsens  fuerit,  tali  casu  et  non  aliter 
a  dicto  consule  sub  juramento  tamen  solemni  et  declaratione  a 
suis  principalibus  coram  ipso  factis  secundum  instructionem, 
quam  desuper  babebit,  admittentur;  si  forsan  cum  dictse  naves 
cum  suis  mercimoniis  in  Hispaniam  pervenerint,  in  aliqua  sar- 
cina,  vase  vel  tonna,  vel  alio  modo  aliquse  merces  probibit» 
inveniantur,  ea'xlem  cum  reliquis  mercimoniis  legitimis  in  dictis 
sarcinis,  vasibus  vel  tonnis  inventis  et  repartis  flsco  applica- 
buntur et  adjudicabuntur,  superstites  vero  merces  uti  et  navis 
ipsa  nullam  eo  nomine  molestiam  aut  periculum  incurrent. 
Naves  vero,  quae  ex  Gluckstadio  Hispaniam  versus  onerabuntur 
et  expedientur  in  pnesentia  et  cum  oculari  inspectione  necnon 
specifico  registro  mercimoniorum  per  dictum  consulem  facto, 
cum  dictis  certificationibus  pro  bonis  et  legitimis  sine  ulteriori 
indagatione  in  Hispania  facienda  admittentur. 

7.  A  serenissimo  Hispaniarum  rege  consulem  cum  supra- 
scripta  autoritate  Giuckstadii  constituendum  esse,  hoc  Majestatis 
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ipsius  commissarius  civitatibus,  quarum  interest,  significandum 
et  intimandum  per  suas  literas  curabit. 

Omnes  et  singuli  articuli  suprascripti  ut  hincinde  a  prae- 
dictis  regibus  ratificentur  et  coraprobentur  utque  eae  ratification 
nés  in  débita  ac  usitata  forma  sub  Majestatum  ipsius  manuum 
subscriptionibus  ac  sigillis  confectae  intra  quatuor  mensium 
proxime  sequentium  spacium  in  civitate  Lubecensi  reciproce 
exbibeantur  et  tradantur  promiserunt  comraissarii  in  initio  men- 
tionati  se  bona  fide  curaturos  et  effecturos. 

In  quorum  omnium  fidem  literas  hasce  duplicato  expeditas 
manu  sua  subscripserunt  iisque  consvetum  suum  sigillum  ap- 
posuerunt.  Acta  hœc  sunt  in  civitate  Wismariensi  22.  Octobris/ 
1.  Novembris  Anno  1630. 

Fridericus  Guntherus.  Gabriel  de  Roy. 


7. 

1632.  8./18.  Febr.  (Stade).  Reces  mellem  Oberst  og  Kom- 
mandant  i  Stade  Hans  Heinrich  von  Reinach  paa  Kejser  Fer- 
dinand II's  Vegne  og  Christian  Pentz,  Guvernor  i  Glyk- 
stadt,  paa  Christian  IV's  Vegne  angaaende  en  dansk  Besset- 
telse  af  Bremervôrde,  Skansen  ved  Freiburg  og  Byen  Buxte- 
hude  i  i£rkebisped0mmet  Bremen.  —  Ratifikationerne  blev 
ikke  udvekslede. 


A:  S&mtidig  Afskrift  (Regeringskancelliet  i  Glûkstadt,  Saml.  Bre- 
men-Verden,  Fasc.  2—3.    Nr.  38). 

R:  Christian  IV  s  Ratifikation,  dateret  Kebenhavn  26.  Febr.  1632 
(Original  paa  Papir  i  Regeringskancelliet  i  Glûkstadt,  Saml.  Bremen- 
Verden  Fasc.  2—3.  Nr.  5).  I  dette  Aktstykke  er  Skriflen  'saa  af- 
hleget  af  Fugtighed,  at  det  ikke  har  kunnet  lœgges  til  Grund  for 
Aftrykket.  Ratifikationen  er  dog  saa  vidt  gerligt  sammenholdt  med 
.\fskriften,   og  eukeltc   Fejl   i   denne  ère  rettede  efler  Ratifikationen. 

/  Freden  i  Lybœk  12.  Maj  1629  havde  Christian  IV,  megei  mod 
sin  Vilji'y  maallei  give  Afkald  paa  de  Stifter  i  Nordtyskland,  som  det 
var  lykkedes  ham  at  erhuerve  for  sine  2  yngre  Senner  Frederik  og  Utrik. 
Afkaldet  var  dog  for  saa  vidt  iifuidstœndigt,  som  Christian  TV  kun  havde 
lovetj  at  han  selv  ikke  vitde  anmasse  sig  Stifierne  for  sig  elter  sine  Sen- 
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lier.  Nogel  Afkald  paa  disses  Vegne  haude  han  ikke  givel,  og  Sennerne 
selv  havde  heller  ikke  giuei  nogel  Afkald  eller  underskrevel  Freden,  saa- 
ledes  som  de  kejserlige  fersl  havde  forlangl.  Denne  Omslœndighed  segle 
Chrislian  FV  al  benglle  sig  af  naar  de  poliliske  Forhold  i  den  felgende 
Tid  synles  ham  gunslige  tH  Forseg  paa  al  faa  Sennerne  genindsal  i 
deres  forrige  Relligheder  i  Sliflerne  enlen  ved  en  Overenskomsl  med  Kej- 
seren  eller  senere  hen  med  Sverrig.  Der  rejsle  sig  dog  store  Vanskelig- 
heder  herimod.  Chrislian  FV  kunde  nok,  sœrlig  ved  sine  Beslrœbelser 
for  al  skaffe  Sennen  Frederik  Bremen  og  Verden  Slifler  lilhage,  règne 
paa  Slelle  af  Wallenslein,  der  belraglede  Udsledelsen  af  Reslilulionsedik- 
lel  1629  som  en  politisk  Fejl  og  derfor  gerne  i  Praksis  vUde  hâve  délie 
ophœvelf  men  paa  den  anden  Side  slod  Kejseren,  del  kaiholske  Parli  i 
Riget  og  Paven  rel  fast  paa  ReslilutionsedikleU  da  del  var  gennem  délie, 
al  Kejseren  og  Kalholicismen  igen  skulde  vinde  Maglen  i  Tyskland.  Kej- 
seren  havde  ogsaa  en  mère  personlig  Interesse  i  Spergsmaalet  om  Bre- 
men Slift,  da  han  haabede  al  faa  sin  Son  Mrkeherlug  Leopold  Wilhelm 
valgl  m  jErkebiskop  her,  hvortil  han  havde  faael  Pavens  Samlykke.  Del 
saa  endog  ud  til,  al  den  davœrende  jErkebiskop  Johan  Frederik  skulde 
blive  nedl  lit  al  vige  Pladsen  for  Mrkeherlugen  og  lade  sig  neje  med  en 
Pension.  Det  hjkkedes  dog  Johan  Frederik  al  bevare  sin  Slilling  som 
jErkebiskop,  men  hans  Indflydelse  i  Stiflel  var  rel  ringe.  Kejserliger 
Tropper  holdt  del  mesle  af  SU  fiel  besal,  og  i  Efleraarel  1630  saa  Johan 
Frederik  sig  endog  nedl  til  al  sege  Tilflugl  i  Byen  Bremen.  Reslilu- 
tionsediklels  Beslemmelser  angaaende  Kirker  og  Kloslre  blev  slrengl  gen- 
nem ferle  i  Bremen  Stifl  af  en  kejserlig  Reslilulionskommissiony  der  i 
0kl.  1629  ankom  til  StifleO. 

Som  ovenfor  nœvnl,  gik  Chrislian  IV's  Beslrœbelser  ud  paa  al  faa 
Lybœkkerfredens  Beslemmelser  angaaende  Sliflerne  omsledl,  og  der  syn- 
tejs  al  frembyde  sig  en  gunslig  Lejlighed  derlil,  da  Gustav  Adolfs  Land- 
gang  og  Fremgang  i  Tyskland  maalle  antages  al  hâve  gjorl  Kejseren 
mère  lilbejelig  til  at  gare  Indremmelser.  Chrislian  IV  lad  Sennen,  Herlug 
Frederik,  indgive  en  Ansegning  til  Kejseren  og  Kurfyrslerne  om  at  faa 
sine  Relligheder  i  Sliflerne  tilbage,  og  Chrislian  IV  stettede  ved  en  Skri- 
velse*  af  30.  Sept.  1630  denne  Ansegning.  Tidspunklet  var  dog  ikke 
helt  heldig  valgl.  Samtidig  var  det  nemlig  paa  en  Kurfyrstedag  i  Re- 
gensburg,  hvor  danske  Gesandter  var  medte  for  at  formaa  Kejseren  tiC 
al  ophœve  del  Elbprivilegium,  han  1628  havde  givet  Hamborg,  nœr  kom- 
met  til  et  ligefremt  Brud  mellem  Kejseren  og  Christian  IV,  da  Kejseren 
stillede  sig  paa  Hamborgs  Side  i  Striden  mellem  denne  By  og  Chrislian 
IV.  De  danske  Gesandter  forlod  endog  Kurfyrsledagen  uden  at  tage 
nogen  Afsked,  hvilket  vakte  en  ikke  ringe  Opsigt^.   Kejseren  nejede^  der- 


*  Fridericia,  Danmarks  ydre  polit.  Hist.   1629—45.  I.  125  f.  *  Ausi. 

Reg.  *  Fredericia.  anf.  St.  I.  175f. 
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for  med,  i  Anledning  af  Christian  IV's  og  Hertug  Frederiks  Ansegning, 
at  minde  Christian  IV  om  Lybœkkerfredens  Beslemmelser,  sont  han 
haabede  at  Kongen  ikke  vitde  handle  imod^.  I  sii  Svar  herpaa  7.  Febr. 
1631  hœvdede  Christian  IV,  at  han  i  aile  Maader  havde  overhotdt  Lg- 
bœkkerfreden;  Kejseren  havde  i  denne  Fred  ogsaa  tovet  ikke  at  vitle  be- 
3vœre  Rigets  Stœnder  og  Fyrster  mod  Ret  og  Billighed,  og  Kongens  Sen- 
ner  [mente,  at  de  tittrods  herfor  uar  bleune  krœnkede  i  deres  velerhver- 
vede  Rettigheder  sont  Rigsfyrster^. 

Christian  IV  opgau  dog  ikke  dermed  sine  Planer.  Gustav  Adolfs 
stadige  Fremgang  gjorde  Slillingen  mère  og  mère  vanskelig  for  Kejseren, 
og  efter  at  Tillg  den  7.  Sept.  1631  havde  tabt  Slaget  ved  Breitenfeld  og 
maatte  trœkke  sig  syd  paa  med  Resterne  af  sin  Hœr,  efterfulgt  af  Gu- 
stav Adolf,  btev  den  militœre  Situation  for  de  mindre  kejserlige  Korpser, 
der  endnu  stod  i  Nordtyskland,  deriblandt  i  Bremen  Stift,  uholdbar. 
jErkebispen  af  Bremen  havde  den  23.  Juni  1631  slutlet  en  Traktat  med 
Gustav  Adolf,  hvorved  han  i  Virkeligheden  stillede  sig  under  dennes  Pro- 
tektion.  Del  var  Planen,  at  et  engelsk  Korps  under  Marquisen  af  Ha- 
milton  skulde  gère  Landgang  i  Bremen  Stift  og  der  forene  sig  med  en 
svensk  Hœr  for  siden  at  rense  Stiftet  for  de  ligistiske  Tropper.  Disse 
Planer  vakte  stor  Uro  hos  Christian  IV,  der  selv  tœnkte  paa  Opstillingen 
af  en  Hœr  i  disse  Egne  og  nedigt  saa  Sverrig  faa  fast  Fod  i  Stiftet, 
Under  disse  Forhold  indledede  han  nu  gennem  sin  fortrolige  Raadgiver, 
Guverneren  i  Glûckstadt  Christian  Penlz,  Forhandlinger  med  de  ligistiske 
Oberster  Reinach  og  Commargo,  der  farte  Kommandoen  over  de  ligi- 
stiske Stridskrœfter  i  Stiftet.  Den  19.  Sept,  havde  Pentz  en  Sammen- 
komst  med  dem  i  Trachtersheim.  Han  udviklede  her,  at  Danmark  ved 
Sverrigs  Sejre  var  kommen  i  en  ret  vanskelig  Stilling.  Det  var  nu,  efter 
Sejren  ved  Breitenfeld,  ligesom  de  ligistiske  Hœre  afskaaret  fra  sine  syd- 
lige  Forbindelser.  Det  maatte  derfor  vide,  hvad  det  kunde  vente  sig  af 
de  ligistiske  Hœre  i  Tilfœlde  af  et  svensk  Angreb,  navnlig  da  jErke- 
biskop  Johan  Frederik  ikke  var  al  lide  paa.  Danmark  maatte  hâve  Sik- 
kerhed  med  Hensyn  lit  Mrkestiflet,  der  tel  kunde  falde  i  Svenskernes 
Hœnder.  Ligefremme  Forslag  om  Overladelsen  af  Stiftet  eller  Dele  af 
det  lit  Danmark  stillede  Pentz,  saa  vidt  ses,  ikke,  men  han  segte  aaben- 
bart  at  vende  de  ligistiske  Befalingsmœnds  Tanker  i  den  Retning.  Da 
Reinach  og  Commargo  ikke  havde  nogen  Bemyndigelse  lit  at  gaa  ind 
paa  noget,  nejedes  de  med  at  give  Kurfyrst  Maximilian  af  Bayern  Med- 
delelse  om  Sammenkomsten.  Kurfyrsten  stillede  sig  ikke  afvisende.  Han 
indberettede  straks  Sagen  lit  Kejseren  og  gav  Obersterne  Ordre  lit  paa 
egen  Haand  at  give  de  Danske  Forhaabninger,  indtil  der  indleb  nœrmere 
Resolution*. 


'  Kejs.  Ferd.  II  t.  Chr.  IV  *Vii  1630  (Bremen  Stift  Fasc.  26).  *  Ausl. 

Reg.  '  B.  Boêthius,  Svenskarne  i  de  Nedersachsiska  och  Westfaliska  Kust- 

Jânderna  1630—1632,  S.  223  ff. 
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Christian  IV  henvendle  sig  ogsaa  paany  direkte  fil  Kejseren  og  an- 
modede  onij  ai  hans  Sonner  nu  maatie  hlive  ligestillede  med  de  andre 
igske  Fgrsler,  det  vil  sige  faa  SU  fier  ne  iiibageK  Waiiensiein  segie 
ai  steite  Christian  IV  i  disse  Bestrœbetser.  Da  Christian  IV*s  Gesandt 
Obersttejtnant  Moritz  Hermann  v.  Ognhausen  i  de  fers  te  Dage  af  Ok- 
tober  besegte  Waiiensiein  i  Prag  for  at  forhandle  med  denne  om  Af- 
staaelsen  af  nogle  Fœstninger  i  Mekienborg^  fremhœvede  Watienstein,  at 
nu  var  det  rette  Tidspunkt  kommet  til  at  forhandle  med  Kejseren  om 
Bremens  og  Verdens  Afstaaeise  tii  Christian  IV*s  San.  Da  Ognhausen 
ikke  havde  nogen  Instruks  til  at  forhandie  herom,  erklœrede  Waiiensiein^ 
at  han  af  sig  selv  uilde  henvende  sig  til  Kejseren  om  dette  Spergsmaal. 
Kejseren  viide  dog  ikke  gaa  ind  paa  Wailensteins  Forslag,  da  det  drejede 
sig  om  gejstiige  Godser,  der  afhang  af  Paven  og  allerede  var  bortskœn- 
kede  af  denne.  I  det  Svar,  han  5.  Dec.  gav  Christian  IV,  siillede  han 
sig  dog  ikke  slet  saa  afuisende  som  Aaret  forud.  Han  hœvdede  ganske 
visi  stadig  at  viiie  holde  sig  til  Lybœkkerfreden,  men  henviste  dog  hele 
Spergsmaalet  til  Afgerelse  paa  et  Konvent,  der  om  kort  Tid  skulde  trœde 
sammen  i  Mûhihausen*. 

Imidiertid  uar*  Forhoidene  i  selve  Bremen  Stift  komne  til  en  Krise. 
jErkebisp  Johan  Frederik  havde  lœnge  staaet  i  et  sœrdeles  spœndt  For- 
hold  tii  de  katholske  Hœrferere  i  Sliftet,  og  23.Juniî63î  havde  han,  som 
nœvnt,  sluitet  et  Forbund*  med  Sverrig,  hvorved  den  svenske  Konge  iilsagde 
Mrkebispen  og  Stiftets  Stœnder  sin  Protektion  og  militœr  Bisiand,  imod  at 
Stiftet  med  Fœstninger  og  Passer  paa  visse  Betingeiser  stilledes  til  Sver- 
rigs  Disposition.  Forbundet  holdtes  dog  forelebigt  strengt  hemmeligt,  da 
den  svenske  Hœr  endnu  ikke  var  i  Siand  tii  at  gaa  angrebsvis  frem. 
jErkebispen  havde  dog  bundet  sig,  og  forskeilige  Forseg  fra  Christian 
IV* s  Side  paa  at  vinde  ham  for  de  danske  Planer  blev  uden  Résultat^. 
I  Henhold  til  de  paa  Leipzigerkonventet  1631  og  senere  paa  den  neder- 
sachsiske  Kredses  Meder  i  Hamborg  vediagne  Beslutninger  om  Opstil- 
lingen  af  en  Kredsarmé  havde  jErkebiskop  Johan  Frederik  hvervet  en 
ikke  ringe  Troppestyrke.  Da  det  paa  Mederne  i  Hamborg  ikke  lykkedes 
ai  faa  nogen  Overenskomst  i  Stand  mellem  Sverrig  og  Kredsen,  beslui- 
tede  Mrkebispen  ai  anvende  de  af  ham  samlede  Tropper  til  et  Angreb 
paa  de  ligistiske  Besœtninger  i  Stiftet,  og  det  lykkedes  ham  ogsaa  i  Nov. 
at  erobre  Langwedel  og  Verden.  Mrkebispen  havde  handlet  under  den 
Forudsœtningj  ai  en  svensk  Hœr  under  Âke  Thott,  der  stod  i  Meklen- 
borg,  straks  vilde  komme  ham  til  HJœlp,  men  da  det  ikke  skete,  erobrede 
de  ligistiske  Hœrferere  igen  Langwedel  og  Verden  tilbage^. 


'  Chr.  IV  t.  Kejser  Ferd.  11  "/»  1631  (Ausi.  Reg.).  •  Fridericia  I. 

213  ff.  »  Kejs.  Ferd.  II  t.  Chr.  IV  Vu  1631  (Bremen  Stifl  Fasc.  26). 

*  Tr.:  Rydberg,  Sverges  Trakt.  V.  1.  Halvbd.  S.  463  f.  *  Boëthius,  anf. 

ist.  s.  89,  149  ff.  "  Boëthius,  anf.  St.  S.  294  ff. 
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Disse  Begivenheder  kom  Christian  IV  meget  ubelejUgt,  da  han  forud- 
saa,  ai  Resuliaiei  vilde  hiive,  ai  jErkebispen  fuldstœndig  kastede  sig  i 
Sverrigs  Arme  og  med  den  svenske  Hœrs  Bistand  igen  g j or  de  sig  tii 
Herre  i  Stifiet.  Han  gjorde  paang  et  Forseg  paa  al  drage  jErkebis' 
pen  ouer  paa  sin  Side,  men  da  dei  atter  mislgkkedes,  optog  Pentz  den 
tidligere  Forhandling  med  de  iigistiske  Kommandanler  i  Sliftet,  nu  med 
det  tgdelig  udtalte  Formaal  at  faa  overdraget  visse  Pladser  i  Stifiet  tii 
Danmark,  inden  Suenskerne  satte  sig  i  Besiddelse  af  dem,  Den  3.  Dec, 
overgav  han  i  Stade  et  Forslag^  herom.  Han  foreslog  héritai  de  kejser- 
lige  skulde  ouerdrage  Skansen  ved  Freiburg,  Bremeruôrde  og  Buxiehude 
i  Sekvester  lit  den  danske  Konge,  da  disse  mindre  Pladser  dog  ikke 
kunde  modstaa  en  Armé  og  derfor  ikke  var  nogen  stor  Garnison  vœrd, 
Det  vilde  derfor  vœre  det  heldigste,  at  de  blev  neatraliserede  og  overgivne 
tii  en  mœgtig  Herre  som  Kongen  af  Danmarkj  med  hvem  den  svenske 
Konge  sikkert  ikke  anskede  noget  FJendskab,  hvilket  vilde  vœre  edelœg- 
gende  for  ham,  da  de  havde  saa  lang  en  Grœnse  sammen.  Naar  disse 
S  Steder  blev  besat  med  en  tilstrœkkelig  dansk  Garnison,  hvilket  let  kunde 
ske,  da  Kongen  af  Danmark  havde  Tropper  i  Nœrheden,  vilde  de  ogsaa 
gde  den  Iigistiske  Hœr  stor  Sikkerhed,  da  man  ikk%  uden  at  vœre  i  Be- 
siddelse af  dem  med  Virkning  kunde  angribe  Stade.  Gustav  Adolfs  og 
den  nedersachsiske  Kredses  Planer  vilde  ogsaa  blive  fuldstœndig  for- 
rykkede  derved,  da  Johan  Frederik  var  den  vigtigste  Person  i  disse. 
Pentz  henviste  ogsaa  lit,  at  Kongen  af  Danmark  var  Rigsfyrste,  og  at 
hans  Son  havde  stor  Interesse  i  Stiftets  Bevarelse.  Saafremt  de  3  Pladser 
overlodes  tii  Danmark,  lovede  han  en  hejtidelig  Erklœring  om,  at  Kejse- 
rens  Rettighed  derved  ikke  i  nogen  Maade  skulde  prœjudiceres.  Over- 
leveringen  af  de  3  Pladser  iil  Danmark  burde  dog  ske  hurtigt^  da  Chri- 
stian IV  sikkert  vanskeligt  vilde  vœre  at  formaa  lit  at  besœtte  Pladser, 
der  allerede  var  i  Svenskernes  Magt  eller  belejredes  af  disse. 

Da  Oberst  Reinach  ikke  paa  egen  Haand  tarde  indlade  sig  paa  en 
saadan  Overenskomst,  sendte  han  6.  Dec.  Pentz' s  Forslag  lit  sin  Over» 
ordnede,  Generalkrigskommissœr  Lerchenfeld,  der  straks  lod  det  gaa 
videre  lit  Kurfyrst  Maximilian  af  Bagern  og  Feltmarskal  Pappenheim, 
hvem  Kurfyrsten  af  Bagern  i  Xov.  1631  havde  overdraget  Overbefalingen 
over  de  Iigistiske  Hœre  i  den  nedersachsiske  og  westfalske  Kreds.  Denne 
sidste  greb  straks  med  Iver  det  fremsatte  Forslag,  der  ikke  alêne  bed 
ham  den  Ford  et  ai  faa  Besœtningerne  i  de  3  Pladser  fri  lit  Disposition 
ved  Hovedarméen,  men  ogsaa  en  Udsigt  lit  at  hidfere  et  Brud  mellem 
Sverrig  og  Danmark,  et  Brud,  der  efter  en  senere  Udtalelse*  af  ham  var 


'  >Rationes,  worumbeii  notig  zu  sein  erachtet  wird,  die  drei  Bremisclie 
ertzstiftsôrter  . . .  neutral  zu  setzeii*  og  >Ur8achen,  warumb  dièse  ...  3  orter  nie- 
mandts  anders  als  dem  konig  zu  Dennemarcken  eiuzuraumen  .  .  .<  (Reger.kanc.  i 
Glûckstadt,  Saml.  Bremen-Verden  Fasc.  2—3,  Nr.  33).      *  Fridericia,  anf.  St.  I.  220. 
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ligesaa  meget  vœrd  for  den  katholske  Sag  sont  en  Sejr  i  et  stort  Felt- 
slag,  Naar  Pentz  enskede  Sagen  ordnet  saaledes,  al  den  ikke  kom  lil  at 
foraarsage  nogen  Brydning  mellem  Danmark  og  Suerrig,  havde  Pappen- 
heim  naturligvis  den  modsatte  Interesse,  og  i  det  Forslag^  til  en  Kon- 
veniion,  sont  han  den  25.  Dec,  sendte  til  Oherst  Reinach  med  Opfordring 
til  gennem  Pentz  at  indhente  Christian  FV's  Erklœring  herpaa,  kom 
dette  ogsaa  paa  flere  Punkter  frem.  Saaledes  indsatte  han  en  Artikel 
ont,  at  Christian  IV  i  Forening  med  de  ligistiske  Hœre  skulde  bekœmpe 
jErkebiskop  Johan  Frederik,  og  han  fik  heri  Lejlighed  til  at  betegne 
Suenskerne  som  Kejserens  og  Rigets  aabenbare  Fjender,  Ligeledes  ind- 
satte han  en  Artikel  om,  at  Kongen  med  den  katholske  Hœrs  Hjœlp 
skulde  forsvare  hele  JErkestiftet,  Weseren,  Elben  og  andre  Stremme  og 
Passer.  Der  forlangtes  endvidere  fra  Pappenheims  Side,  at  Christian  IV 
selv  skulde  underholde  sine  Garnisoner,  saaledes  at  hele  Kontributionen 
fra  Stiftet  skulde  gaa  til  den  ligistiske  Armé, 

Den  31.  Dec.  sendte  Reinach  Pappenheims  Forslag  til  Pentz  og  an- 
modede  om  et  Mede.  Dette  kom  dog  ikke  i  Standy  men  Pentz,  der  imid- 
lertid  havde  faaet  Fuldmagt*  af  Christian  IV  til  at  underhandle  og  af- 
slutte  en  Traktat,  opsatte  nogle  Anmœrkninger  til  Pappenheims  Forslag^ 
som  9.  Jan,  af  Reinach  sendtes  til  Pappenheim.  Denne  blev  ved  en  Eks- 
pedition  til  Magdeburg  forhindrei  i  at  suare  derpaa  fer  den  20.  Jan, 
Ved  Skrivelser  af  denne  Dag  og  22.  Jan.  bemgndigede  han  Reinach  til 
al  afslutte  Traktaten  i  Ouerensstemmelse  med  den  Resolution*,  han  sam- 
tidig  gav  paa  Pentz's  Anmœrkninger,  og  hvori  han  lod  de  to  ovennœvnte 
Artikler  falde  og  gik  ind  paa,  at  visse  Steder  assigneredes  til  de  danske 
Garnisoners  Underhold.  Forhandlingerne  forsinkedes  noget  ved,  at  disse 
Skrivelser  blev  opsnappede.  Paa  Reinachs  Opfordring  sendte  Pentz  5. 
Febr,  sin  Regimentssekretœr  Jakob  Stollius  til  Stade  for  at  afslutte  For- 
handlingerne, I  den  ham  medgivne  Inslruks  fik  han  ogsaa  Ordre  til  al 
begœre  Stade  indremmet  til  de  Danske.  Reinach  kunde  dog  kun  love  at 
anbefale  dette  til  Pappenheim.  En  Klavsul  herom  fejedes  ogsaa  til  § 
11  i  Traktaten.  Denne  afslutledes  den  8.  Febr.  1632  og  sendtes  Pentz 
til  Underskrift.  Pentz  underskrev  Traktaten  og  lod  den  12.  Febr.  danske 
Tropper  rykke  ind  i  Freiburg,  som  de  ligistiske  Tropper  remmede,  me- 
dens  han  erklœrede,  al  der  trods  Traktatens  Bestemmelser  ikke  mère 
kunde  vœre  Taie  om  at  lade  danske  Tropper  besœtle  Buxtehude,  da 
svenske  Tropper  nu  helejrede  denne  By*. 

De  svenske  Tropper  var  allerede  begyndt  al  rykke  frem  mod  Bre- 


*  Reger.kanc.  i  Glûckstadt,  Saml.  Bremen-Verden  Fasc.  2 — 3,  Nr.  34. 
*  Chr.  IVs  Fuldm.  f.  Pentz  Kbhvn.  ^Vu  1631  (Reger.kanc.  i  Giûckstadt,  Bre- 
men-Verden Fasc.  2—3.  Nr.  1).  *  Fernere  Erklârung  (Reger.kanc.  i  Glfick- 
stadt,  Bremen-Verden  Fasc.  2 — 3,  Nr.  Ad  34).  *  Jvfr.  nœrmere  om  disse 
Forhandlinger  Jioéthîus,  anf.  St.  S.  299—308. 
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men  Siift,  da  Traktaten  sluitedes.  Da  Penlz  den  10.  Febr.  lod  Albert 
Dionysius  underretie  den  svenske  Résident  Satuius  om  Freiburgs  fore- 
staaende  Besœttelse  af  danske  Tropper,  huUken  kun  fandt  Sied  til  Fordel 
for  Kongen  af  Sverrig  og  hele  den  evangetiske  Sag  og  ikke  paa  nogen 
Maade  haude  til  Hensigt  at  prœjudicere  Mrkebispen  af  Bremens  Rettig- 
hed,  suarede  Satvius  straks  afvisende  herpaa,  aduarede  bestemt  Pentz 
mod  at  foretage  sig  noget  i  Stiftet  uden  gensidig  Overenskonist  og  lod 
de  svenske  Tropper  fremskynde  deres  Fremrykning.  Der  fulgte  herefter 
en  ret  skarp  Brevveksling  mellem  Pentz  og  Saluius.  Suenskernes  Mis- 
tanke  mod  Danmark  forstœrkedes  yderligere,  da  nogle  Sendebud  fra 
Reinach  til  Pentz  bleu  opsnappede  af  JErkebispens  Ryttere.  Af  de  hos 
dem  fundne  Papirer  og  deres  Bekendelser  flk  Mrkebispen  og  Svenskerne 
fuld  Oplysning  om  de  mellem  Pentz  og  de  katholske  Offlcerer  ferle  Un- 
derhandlinger.  Âke  Thott,  der  egentlig  havde  Ordre  til  at  gaa  sydpaa 
med  sin  Hœr,  besluttede  nu  at  blive  i  Bremen  Stift  for  at  forhindre  de 
danske  Planer.  Den  4.  Maris  erobrede  Svenskerne  Buxtehude  og  Dagen 
efter  erobrede  jErkebispens  Tropper  Freiburg  og  tog  hele  den  danske 
Besœtning  til  Fange.  Det  saa  en  Tid  ud  til,  at  det  skulde  komme  til 
aabent  Brud  mellem  Danmark  og  Sverrig.  Gustav  Adolf  havde  den  28. 
Febr.  givet  Âke  Thott  Ordre  til  at  forblive  i  Bremen  Stift  med  sin  Hœr 
og  eventuelt  bruge  Magty  saafremt  Danskerne  gik  til  at  besœtte  Stade 
eller  Buxtehude.  Christian  IV  enskede  dog  at  undgaa  et  saadant  Brud. 
I  en  Instruks  for  Pentz  af  19.  Febr.  gav  han  ganske  vist  denne  Ordre 
til  at  forisœtte  Forhandlingerne  med  de  katholske  Offlcerer,  men  da  Sven- 
skerne nu  var  rykkede  ind  i  Stiftet,  kunde  Sagen  ikke  afgares  alêne 
mellem  Danmark  og  de  katholske  Offlcerer.  Sverrig  maatte  ogsaa  give 
sit  Samtykke.  For  al  dette  Land  skulde  gaa  ind  paa  en  Neutralisation 
af  Stiftet,  maatte  Vilkaarene  vœre  lige  for  begge  Parler;  de  maatte  begge 
remme  hele  Stiftet  og  give  Afkald  paa  aile  Fordele  derfra.  Hvis  Offl- 
cererne  i  Stade  ikke  havde  Fuldmagt  til  at  gare  dette,  skulde  Pentz  af- 
bryde  Underhandlingen.  Traktaten  maatte  i  ait  Fald  œndres  saaledes, 
at  den  blev  antagelig  for  Sverrig.  Det  ved  Artiklen  om  Restitutionen 
tagne  Forbehold  med  Hensyn  til  JErkebiskop  Johan  Frederik,  at  han 
ferst  skulde  udsone  sig  med  Kejseren,  skulde  ogsaa  falde  bort.  Samtidig 
sendte  Christian  IV  Frederik  Gûniher  til  Satvius  og  Mrkebispen  for  at 
komme  til  en  Forstaaelse  med  dem.  Under  den  Forhandling,  som  Gûnther 
i  de  ferste  Dage  af  Maris  forte  med  Salvius  i  Hamburg,  gjorde  han 
gœldende,  at  Initiativet  til  Underhandlingerne  var  udgaaet  fra  de  katholske 
Offlcerer.  Man  havde  ogsaa  fra  dansk  Side  kun  taget  de  opsatte  Punk- 
ter  ad  référendum,  og  Christian  IV  havde  ikke  villet  antage  dem,  Til 
nogen  Forstaaelse  med  Salvius  naaede  Frederik  Gûnther  ikkeK 

Imidlertid   havde   Gustav   Adolf  reltet    en    direkte   Henvendelse   til 


'  Boëthius,  anf.  St.  S.  308—19.     Fridericia,  anf.  St.  I.  225. 
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Christian  IV,  sont  tvang  denne  til  al  erklœre  sig  mère  aabent.  Omkring 
Midien  af  Febr.  haude  den  svenske  General  Baudissin  paa  Guslav  Adolfs 
Vegne  til  Prins  Christian,  sont  da  opholdt  sig  i  Holsten,  erklœret,  al  Gu- 
stau  Adolf  gav  Christian  IV  Valget  mellem  3  Ting:  î.  slutte  aabent 
Forbund  med  Sverrig,  eller  2.  uden  al  tage  Parti  for  nogen  af  de  stri- 
dende  Parler  lade  de  Tropper,  han  havde  bevilget  den  nedersachsiske 
KredSfforene  sig  med  Guslav  Adolfs  Hœr,  eller  3.  indtage  en  fuldstœndig 
lilbagetrukken  Stilling.  Disse  Fordringer  meddelles  af  Prinsen  til  Chri- 
stian IV,  der  da  opholdt  sig  i  Kebenhavn.  Christian  IV  kaldle  straks  de 
nœrmesl  boende  Rigsraader  sammen  til  et  Mode  og  syntes  i  0jeblikket 
beslemt  paa  ikke  al  underkasle  sig  Guslav  Adolfs  Fordringer.  Den  26. 
Febr.  ratiflcerede  han  den  af  Pentz  slutlede  Traktat  og  gav  samme  Dag 
Penlz  Ordre  til  al  udveksle  den  med  den  kejserlige  Ratifikation.  I  sin 
Proposition  *  ///  Rigsraadel  den  28.  Febr.  afviste  han  ogsaa  enhver  Tanke 
om  al  gaa  ind  paa  de  svenske  Fordringer.  Rigsraadel,  hvis  Betœnkning 
ikke  kendes,  synes  principiell  al  hâve  vœret  af  samme  Mening,  men 
gjorde  dog  ait  for  al  holde  Kongen  tilbage  fra  aile  ubesindige  Skridt. 
Man  blev  tilsidsl  enig  om,  al  Christian  IV  skulde  tilbyde  begge  Parler 
sin  Mœgling*.  Da  Christian  IV  efter  Rigsraadsmedet  rejsle  lit  Holstcnj 
fandt  han  ogsaa  der  stœrk  Modstand  mod  en  Indblanding  i  de  bremiske 
Stridigheder.  Resultalet  heraf  blev,  al  Christian  IV  den  10.  Maris  sendle 
Ditlev  Rantzau  og  Jergen  Schulte  til  Âke  Thotl  og  Salvius.  De  sked 
hele  Skylden  for  Affœren  med  Freiburg  over  paa  Penlz,  der  havde  hand- 
tel  paa  egen  Haand  uden  Instruks  fra  Christian  IV.  Âke  Thott  tog  Und- 
skyldningen  for  god  og  gav  Hertug  Frans  Cari  af  Sachsen-Lauenborg, 
der  med  et  svensk  Korps  havde  taget  Kvarter  i  Holsten,  Ordre  til  straks 
al  remme  Hertugdemmet.  Ratifikationerne  af  den  slutlede  Traktat  blev 
under  disse  Forhold  ikke  udvekslede*. 

Senere,  i  April  1632,  segte  Pappenheim  igen  al  oplage  Forhand- 
lingerne  med  Christian  IV  om  Bremen  S  lift.  Christian  IV  stillede  sig  i 
Beggndelsen  noget  reserveret  til  Pappenheims  Tilbud,  men  lod  sig  dog 
tilsidsl  frisle  til  al  indlade  sig  paa  Forhandling.  Den  20.  April  sendle 
han  Pentz  og  Johan  Joachim  v.  Warlensleben  til  Pappenheim  for  al 
gentage  de  tidligere  gjorle  Indvendinger  mod  Traktaten  mellem  Pentz  og 
Reinach.  Christian  IV  enskede  en  fuldstœndig  Neulralisering  af  hele 
Stiflet,  der  til  den  Ende  skulde  overlades  i  SekveMer  lit  ham.  Del  samme 
skulde  finde  Sied  med  Bispedemmet  Verden.  Baade  Sverrig  og  JErke- 
biskop  Johan  Frederik  maatte  dog  hores  og  give  deres  Samtykke  til 
Overenskomsten.  Pappenheim  vilde  ikke  hère  nogen  Taie  om  Verden 
Stift;  derimod  var  han  villig  til  al  overlade  hele  Bremen  Stift  til  Hertug 
Frederik,  der  skulde  beholde  det  paa  Livstid;  efter  hans  Ded  skulde  det 


^  Chr.  IV  s  egh.  Brève  III.  4  f .  *  Erslev,  Rigsraadets  og  Stœnder- 

modernes  Hist.  II.  316,  360.     '  Boêthius,  anf.  St.  S.  319  fT.    Fridericia  I.  223  f. 
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falde  m  Kejserens  fri  Disposition,  Heriil  knyttedes  dog  den  Betingelse, 
al  Christian  IV  skulde  befri  Stiftet  for  Modpartiets  Tropper,  og  at  Mrke- 
hiskop  Johan  Frederik  ikke  mère  maatte  faa  noget  at  gère  med  det  og 
hetler  ikke  faa  nogen  Indkomsi  deraf.  Hverken  Sverrig  eller  Mrkehispen 
vilde  naturligvis  gaa  ind  paa  en  saadan  Ordning,  og  den  2.  Maj  afbred 
Christian  IV  helt  Forhandlingerne  med  Papenheim,  der  den  5.  Maj  saa 
remmede  Stade\ 


Zu  wissen:  Demnach  aus  der  Rom.  Keys.  auch  zu  Hun- 
gam  und  Boheimb  Kôn.  Mat.  allergnedigsten  sonderbaren  be- 
feich  und  des  hochwolgebornen  graffen  und  herrn,  herrn  Johan 
Tserclas  graffen  von  Tylli,  freiherrn  zu  Marbaus,  herrn  zu  Ba- 
lastre,  Montigni  und  Breîteneck,  der  Rom.  Keys.  auch  zu  Hun- 
garn  und  Boheimb  Kon.  Mat.  und  der  Churfurstlichen  Durch- 
leuchticheit  in  Beyern  general-Ieutenandt,  rahts  und  respective 
cammerers,  vorordnung  des  auch  hochwolgebornen  graffen  und 
herrn  Gottfriedt  Heinrichen,  graffen  zu  Pappenheimb,  ritter, 
Rômischer  Keys.  Mat.  und  Churfurstlichen  Durchleuchticheit  in 
Bayern  reichs-,  erb-  und  feldtmarschalcken,  reichshofraht,  cam- 
merern  und  obristen  [Exe],  die  dîrectio'  der  in  dem  Niedersach- 
sischen  crayss  habenden  kriegsvôlcker*  und  desselben  crayss 
und  angrentzenten  ortern  defension  volmechtig  aufgetragen  wor- 
den;  und  Ihr.  Exe.  aus  unterschiedenen  selbstbefundenen  auch 
an  die  handt  gegebenen  vernunftigen  ursachen,  motiven  und 
grunden  nôhtig  erachtel,  dass  der  ertzstifte  Bremen  als  eine 
zwischen  des  heiligen  reichs  slrômen,  nemblich  Elbe  und  We- 
ser,  fur  den  selieporten  belegene  provinzia  bey  jetzigen  zustandt 
in  niherere  sicherheit  gesetzet  werde,  in  sonderbaren  nebenbe- 
tracht,  dass  solches  ertzstifl  von  auslândischen  zu  wasser  und 
zu  lande  zu  allen  zeiten  kan  angefallen  und  dadurch  entlich 
gantz  und  gahr  ruiniret  und  in  frembte  unbefuegte  handt  kônte 
gespiellet  werden;  —  so  haben  mit  des  durchleuchligsten  gross- 
mechtigsten  fùrsten  und  herrns,  herrn  Christian  des  vierdten, 
Dennemarcken,  Norwegen,  der  Gothen  und  Wenden  konigs, 
herzog  zu  Schleswig,  Holstein,  Stormarn  und  der  Dilmarschen, 
graffen  zu  Oldenburg  und  Delmenhorst,  allerhôchstgedachter 
Rôm.  Keys.  Mat.  wollaffectionirlen  mâchtigen  benachbarlen, 
auch  des  heiligen  reichs  vornehmen  standt,  fùrst  und  lehen- 
trager  und  mit  I.  Keys.  Mat.  in  craffl  der  zu  Lubegk  in  anno 
1628  aufgerichter  transaction  in  sonderheit  voreinigten  potentaten. 


*  Boêthius,  anf.  St.  S.  333—38.  *  A:  discretio.  *  A:  kriegs- 

volckes. 
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hocha nsebenlichen  deputirten  und  bevolmechtigten,  den  wol- 
edlen  und  gestrengen  herrn  Christian  Pentzen  auf  Warlitz  und 
NeudôrfF,  hôchstwolgedachter  Kon.  Mat.  zu  Dennemarcken,  Nor- 
wegen  wolvorordneten  guverneur  der  vestung  Glûckstadt,  hoch- 
wolgedachts  herrn  feldtmarschalckens  Exe.  durch  ihren^  dazu 
Yorordneten,  den  woledlen  und  gestrengen  herrn  Hans  Heinrich 
Yon  Reinach,  herrn  zu  St.  Maria  und  Roppach,  der  Rôm.  Keys. 
Mat.  und  Churfurstlichen  Durchleuchticheit  in  Beyern  bestalten 
obristen  und  comraandanten  in  Staade,  dieser  nôthigen  defension 
wegen  communiciren  lassen  und  intérim  s  weise  eine  solche  vor- 
einigung  getroffen,  wie  in  folgenden  articulen  wortiich  begriffén 
ist,  jedoch  ailes  uf  I.  Keys.  Mat.  allergnedigsten  ratification  und 
mit  austrucklichem  bedinge,  das  so  gleich  wie  S.  herrn  feltmar- 
schalckes  Exe.  nicht  bemechtiget,  I.  Keys.  Mat.,  den  heiligen 
Romischen  reich,  kunftigen  herrn  ertzbischoffen  oder  einigen 
hiezu  von  rechts  wegen  intressirten  an  mehrbesagts  ertzstifts 
régalien,  hocheiten,  immunitâten,  geist*  und  weltlichen  juris- 
dictionen,  gerechtsamen,  intraden  und  was  demselben  allen  an- 
hengig  durch  dièse  voreinigung  auf  einigerley  weyse  zu  praeju- 
diciren,  als  wollen  sie  auch  selbige  jura  mit  einander  benandte 
und  unbenandte  hievon  austrucklich  eximiret  haben,  gestaidt 
dan  auch  I.  Kon.  Mat.  zu  Dennemarcken,  Norwegen  der  mei- 
nung  sein,  sich  hierunter  solcher  angezogenen  und  dahero  de- 
pendirenden  rechten  und  gerechtigkeiten  umb  keiner  pretension 
willen  anzumassen,  sondern  dieselbe  mit  einander  in  ihren  we- 
sen  und  also  den  gantzen  ertzstift,  dessen  glieder,  constitution 
und  beschaffenheit  in  seinem  anjetzo  beRndtlichen  zustandt  un- 
verrucket  zu  lassen,  und  mit  solchem  allerseits  beliebten  réser- 
vât ist  verabscheidet  : 

1.  Das  im  nahmen  und  von  wegen  der  Rom.  Keys.  Mat. 
und  Kon.  Mat.  zu  Dennemarck  das  haus  Vehrdte,  die  schantze 
zu  Freyburg  und  die  stadt  Boxtehoe  nebenst  den  dabey  assig- 
nirten  landern  bloss  zur  besatzung  ohne  munition,  stuck,  pro- 
viant  und  andere  zubehôer  —  sintemahl  I.  Kon.  Mat.  dieselbe 
plâtze  mit  aller  solcher  notturft  hinwieder  vorsehen  zu  lassen 
sehr  woU  bemittelt  sein  —  sollen  eingereumet,  jedoch  etliche 
stûcke,  biss  I.  Kon.  Mat.  von  andern  orlern  dahin  die  notturft 
vorschaflfen  kônne,  wie  auch  ammunition  und  proviant,  ent- 
weder  anlehnungsweise  oder  auf  billigmessige  bezahlung,  da- 
selbsten  gegen  herausgebung  eines  revers,  das  solches  enlweder 
zu  gewisser  zeit  bahr  bezahlet  oder  auch  an  einen  sichern  ohrt, 
als  etwa  zur  Neuenburg  in  der  grafschaft  Hoy  oder  do  es  son- 


*  A:  ilire. 
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sten  in  der  nâhe  der  berr  feltmarschalck  begehren  wûrde, 
innerhalb  2  monat  wieder  gelieffert  wûrde,  gelassen  und  einge- 
andtwortet  werden. 

2.  Wirt  I.  Kon.  Mat.  frey  und  zu  Dero  hoben  discrétion 
gestelt,  wie  starck  Sie  sotbane  ôrter  mit  guarnison  besetzen 
und  belegeu  woUen,  allein  vorsichert  man  sicb  biebey,  dieselbe 
werden  dabin  vornemblich  ihr  absebens  baben,  damit  die  arme 
erscbôpfte  leute  nicbt  darunter  zu  scbwer  getrucket  und  vollents 
gabr  vorderbet  werden,  wie  dan  auch  I.  Keys.  Mat.  zu  notturf- 
tiger  unterbaldt  der  ordentlichen  guarnison  in  jeden^  ohrt  1. 
Kon.  Mat.  auf  dem  landt  eine  sotbane^  an-  und  uberweisung 
woUen  tbun  lassen,  damit  obne  ubermessige  bescbwerung  der 
armen  eingesessenen  des  ertzstifts  die  obgedachte  guarnison 
kônne  unterbalten  und  ailes  in  ein  ertregliches  wesen  und  zu- 
standt  conserviret  und  wiedergebracbt;  zu  deme  ende  aucb  I. 
Kon.  Mat.  die  umb  die  guarnison  liegende  lànder  mit  notturf- 
tigen  salvaguardien  vorseben  und  kôniglicb  scbûtzen  werden. 
Wan  aucb  so  woll  I.  F.  G.,  der  berr  administrator  des  stifles 
Bremen,  als  ein  ehrwûrdiges  tbumcapittel  sicb  gegen  sein  bocb- 
grâflicben  Exe.  berr  General  Tylli  oflferiret,  dem  berrn  general- 
wacbtmeister  graflfen  von  Grunsfeldt,  berrn  obristen  von  Reinacb 
undt  berr  obristleutenandt  Salis  wegen  ibrer  geleisteten  treuen 
dienste  12,000  Rbtbl.  zum  recompens  aus  dem  ertzstifle  folgen 
zu  lassen,  als  baben  I.  Kon.  Mat.  bewilliget,  dasselbe  aus  dem 
ertzstifle  bocbgedacbten  berrn  obristen  gefolget,  und  dazu  nô- 
tbige  anordnung  gemacbt,  und  also  das  gelt  eingebracht  und 
ibnen  wûrcklicb  bezablet  werden  solle. 

3.  Das  I.  Kon.  Mat.  zu  Dennemarcken  die  frey  ab-  und 
zufuhr  auf  Staaden  und  Boxteboe  nebenst  den  umbliegenden 
ôrtem  und  die  von-,  ab-  und  zulauffende  ungebinderte  comnier- 
cia  in  ibren  freyen  lauf  lassen  wolle. 

4.  Im  fall  sicb  aucb  die  Hamburger  anbero  zu  unter- 
baltung  der  im  ertzstifle  nocb  befindtlicher  keyserlicben  be- 
satzung  an  allerhandt  victualien  und  behueffiger  notturfl  etwas 
folgen  zu  lassen  vorweigern,  oder  solches  in  I.  Kon.  Mat.  lan- 
den  einkeuffen  zu  lassen  vorweigern,  oder  solcbes  in  I.  Kon. 
Mat.  landen  einkeuffen  zu  lassen  diesseits  nôthig  befunden 
wûrde,  das  alsdan  I.  Kon.  Mat.  so  woll  proviant  als  ammuni- 
tion  und  anders  obnaufgebalten  abfolgen  und  damit  dièse  be- 
satzung  vorseben  zu  lassen  gestatten  wollen. 

ô.  Damit  dan  dièses  defensionswerck  in  nôtbige  verfassung 
gebracbt   und   damit   erbalten  werde,  wollen  I.  Kon.  Mat.  und 


^  A:  einjeder.  '  A:  ein  sothan. 
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die  ihrige  mit  des  herrn  feltraarschalckes  Exe.  und  dero  com- 
mendo  im  ertzslifle  bleibeuden  hohen  officirem  ufrichtig  corre- 
spondiren  und  einauder  mit  allem  treuen  meinen. 

6.  Wan  auch  die  keyserliche  im  ertzstifte  hinterlassene 
guarnisonen  feintlichen  attaquiret  werden  solten,  woUen  I.  Kon. 
Mat.  denselben  aus  den  im  ertzstifte  eingeraumbten  ôrtern  den- 
selben  kein  proviandt,  munition  oder  andere  behueffige  notturfFt 
folgen  lassen  oder  auch  einige  vortheil  gestatten  und  vorgônnen. 

7.  Wûrden  auch  des  herrn  generaisfeltmarschaickes  Exe. 
oder  ein  ander  von  derselben  vorordneler  eommendant  des  ertz- 
stifles  Bremen  nôthig  befinden,  bey  dero  I.  Kon.  Mat.  einge- 
raumbten ôrtern  volek  durehzufûhren,  soll  von  I.  Kon.  Mat. 
soldatesea  solehes  guthwillig  vorslattel  werden. 

8.  Und  ob  zwar  woll  bey  nehest  vorgelauffenen  krîeges- 
leuften  die  vorgangene  gebrechen  in  der  zu  Lubegk  darauf  er- 
folgeten  transaction  grûndllichen  ufgehoben  und  derowegen  eine 
vollige  amnistia  ufgerichtet,  demnach  aber  die  stadt  Boxtehoe 
und  andere  im  eiizstift  Bremen  eingesessene  desto  minder  in 
sorgfeltigen  gedancken  begriefen,  das  die  konigliche  ungnad^ 
worin  sie  in  keyserlicher  dévotion  gerathen,  noch  nicht  gentzlieh 
verlôsehen  sein  môciite,  so  wollen  Seine  Kon.  Mat.  sieh  daliin 
erkleren  und  hiemit  vorsichern  sie  dessen  in  ungnaden  nicht 
mehr  eingedenck  sein,  sondern  deroselben  stadt,  raht  und  bûr- 
gerschaft  wie  auch  andern  des  ertzstifts  unterthanen,  so  sich 
Keys.  Mal.  vorwandl  gemacht,  in  koniglichen  gnaden  wolaffec- 
tioniret  und  zugelhan  zu  sein  und  zu  bleiben. 

9.  Und  demnach  der  Rom.  Keys.  Mat.  in  aile  wege  vor- 
behalten,  in  andern  in  diesem  vorgleich  nicht  begriflFenen  noch 
auch  zu  denselben  zur  administration  des  ertzstifts  gehôrigen 
sachen  billig  und  gebuerende  vorordnung  zu  machen,  so  werden 
I.  Kon.  Mat.  ihre  in  vorgedachten  dreyen  ôrtern  und  da  Sie 
ins  kunftige  deren  mehr  erlangen  wûrden  vorgestelten  commen- 
danten  ernstlich  befehien,  an  ihnen  eingeraumbten  ôrtern  des 
ertzstiftes  geist-  und  weltliche  so  woll  der  uralten  catholischen 
religion  als  ungefelseheten  Auspurgischen  confession  zugethane 
standt  und  unterthanen  bey  ihren  freyen  exercitio  religionis 
und  der  rechten  und  nutzbahren  possession  ihrer  gûeter,  renten 
und  gefalle,  inmassen  es  I.  Rom.  Keys.  Mat.  anjetzo  vorordnet 
hat,  durch  sonderbare  ertheilung  Ihr.  Kon.  Mat.  schutzes  un- 
turbiret  und  fur  allen  in  Ihrer  Keys.  Mat.  dévotion  und  ge- 
horsamb  zu  erhalten  und  dieselbe  uf  keinerley  beschweret  zu 
werden  gestatten  wollen. 

10.  Haben  sich  auch  1.  Kon.  Mat.  hiemit  dahin  erkleret 
und  vorbunden,  dièse  ôrter  und  —  da  sie  deren  in  ertzstifte 
mher  bekommen  môchte  —  auf  I.  Keys.  Mat.  anordnung  und 
begehren    keinmandt   als   dem    herrn   administratori    F.   G.   auf 
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vorhergehende  gebûerliche  aussôhnung  bey  I.  Rom.  Keys.  Mat. 
oder  dem  rechtmessigen  ins  kunflig  erwôhlten  ertzbischoffen  ohne 
einiges  entgeldt  oder  pretension  guthwillig  hinwieder  abzutretten 
und  einzureumen,  jedoch  dass  I.  Kon.  Mat.  [was  Sie]  zu  noth- 
wendiger  unterhaltuiig  der  ôrter,  an  fortificationswesen  oder 
andern  ufwenden  mûessen,  gebuerlicher  abtrag  von  den  ein- 
gesessenen  des  lands  gemacht  werden  soUe. 

11.  Wan  auch  die  guarnison  aus  dieseni  ertzstifte  und  zu- 
forderst  den  eingereunibten  ôrtern  solte  abgefûhret  werden,  wol- 
len  I.  Kon.  Mat.  daran  sein,  und  (die)  bey  I.  Kon.  Mat.  zu 
Schweden,  des  Niedersachsischen  craysses  armée,  auch  des 
herrn  administratoris  volck  und  commendenten  die  sichere  an- 
ordnung  und  verschaflfung  thun^,  das  selbige  vorerst  ins  landt 
logieret,  mit  notturftigem  unterhalt  vorsehen  und  in  einen  sichern 
ort  zu  Ihr.  Exe.  herrn  feltmarschalckes  armée  sambt  bey  sich 
habenden  pagagie,  ammunition,  stucken  und  deren  zubehôr, 
proviant,  reuter  und  knechten  und  allen  andern  I.  Rom.  Keys. 
Mat.  bestelten  officiren  ohne  einige  pretension,  aufenthaldt  oder 
einwenden,  wie  die  genandt  werden,  so  woll  Ihr.  F.  G.  herrn 
administratoris  des  ertzstiftes  Bremen  als  auch  sonsten  jemandts 
andern  wegen  erhebeter  contribution  und  was  dero,  in  zeit  sie 
sich  aïs  feindt  erzeiget,  an  pferdt,  viehe  und  andern  entnommen, 
sie  und  auch  sonsten  jemandts  anderer  ansprûch  zu  haben, 
sondern  auch  dahin  convoyret,  sicherlich  ûbergebracht  und 
unterweges  mit  nottûrftiger  quartier,  wie  auch  zu  vortbringung 
der  proviandt,  stuck  und  munition  —  da  diess  orts  an  pferden 
mangeln  solte  —  mit  nothwendiger  vorspan  vorsehen  werden. 

So  haben  auch  die  deputirte  Ihr.  Exe.  herrn  feltmarschalc- 
ken  sich  wegen  begehrter  uberlassung  der  stadt  Staade,  damit 
dahero  auch  dem  ertzstifte  kein  schade  oder  nachtheil  entstehen 
kônte,  sich  erklerel,  das  sie  nach  euserster  mûgkligkeit  bey 
herrn  fellmarschalcks  Exe.  dièse  sache  dahin  recommendiren 
woUen,  das  vorhoffentlich  solche  begehrter  massen  auch  erfol- 
gen  solte. 

12.  Weihi  auch  ailes  und  jedes,  was  bey  diesem  defen- 
sionwerck  in  vormuth-  und  unvormuthlichen  occasion  wolle  von 
nôthen  sein,  nicht  woll  specificiret  und  vorsehen  werden  kan, 
wurdt  zum  zwolften  das  ùberige  auf  obangezogene  der  Rom. 
Keys.  Mat.  und  der  Kon.  Mat.  zu  Dennemarcken,  Norwegen  zu 
Lubeck  ufgerichten  vortrag  und  forderst  uf  Kon.  vorheissung 
auch  treu  und  guten  glauben  begrûndet.  Und  ist  zwischen  ob- 
gemelten  deputirten  die  abrede  genommen,  das  dieser  vorgleich 


A:  zu  thun. 
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von  der  Rom.  Keys.  Mat.  so  woll  von  der  zu  Denneniarcken, 
Norwegen  Kon.  Mat.  innerhalb  sechs  wochen  in  forma  ratifi- 
ciret  und  an  diesen  ort  hinc  inde  eingeandtwortet  und  darauf 
aiso  balt  volzogen  werden  soU. 

Dessen  in  urkundt  haben  mhergedachte  deputirte  diesen 
recess  mit  ihrer  bande  unterscbrifte  und  gewônlichen  pittschaf- 
len  beglaubiget. 

Gescbeben  Staaden  den  18.  Februarii  anno  1632. 

Hans  Hein.  Christian  Pentz. 

Yon  Reinach  Obrist. 


8. 

1633.  26.  Sept.  (Dresden).  iEgteskabstraktat  mellem  Prlns 
Christian  af  Danmark— Norge,  Kong  Christian  IV's  Sen, 
og  Prinsesse  Magdalene  Sibylle,  Datter  af  Kurfyrst  Johan 
Georg  af  Sachsen;  med  dertil  herende  Arveafkald. 

Prins  Christian  var  i  1630  27  Aar  gammel,  og  det  var  derfor  knn 
naturligt,  al  baade  Faderen  og  Rigsraadet  af  Hensyn  tH  Dynastiets  Be- 
varelse  nu  enskede  al  faa  ham  gifL  Herved  haahede  de  ogsaa  at  faa 
gjort  en  Ende  paa  hans  nogel  adsvœvende  Liv;  navnlig  haude  hans  For- 
hold  m  Adelsdamen  Fru  Anne  Lykke  vakt  stor  Skandale.  I  Juli  1630 
rettede  Rigsraadet  en  Henvendelse  tH  Christian  IV  om  at  befordre  Prin- 
sens  Giftermaal  med  Kurfyrsien  af  Sachsens  yngste  Daller  og  lil  den 
Ende  serge  for,  al  Prinsen  fik  LejUghed  lil  al  se  Prinsessen^,  Dette 
Parti  synes  ait  tidligere  al  hâve  vœrel  paa  Taie.  Der  var  fra  gammel 
Tid  nœre  Slœgtskabsforbindelser  mellem  de  to  Fgrstehuse;  paa  Slollel 
Lichlenbarg  i  Sachsen  residerede  endnu  Enkekurfyrslinde  Hedoig,  Chri- 
stian rVs  Sester,  der  havde  vœrel  gifl  med  Kurfyrst  Johan  Georgs  Bro- 
der og  Forgœnger,  Kurfyrst  Christian  II,  og  gennem  hende  er  rimeligvis 
de  ferste  indledende  Forhandlinger  gaael.  Politiske  Grande  latte  ogsaa 
for  en  Forbindelse  med  det  sachsiske  Hus,  Kurfyrsien  var  den  mœg- 
tigste  protestanliske  Fyrsle  i  del  lyske  Rige,  og  for  Christian  IV*s  Bestrœ- 
belser  for  at  danne  et  Iredje  Parti  i  Rigel,  der  kunde  holde  baade  Kejse- 
ren  og  Guslav  Adolf  Stangen,  vilde  en  Familieforbindelse  med  Kurfyrsien, 


^  Erslev,  Higsraadcts  og  Stœndermedernes  Hist.  II.  239. 
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der  i  denne  Tid  forfulgle  en  noget  lignende  Politik,  vœre  af  ikke  ringe 
Betydning,  da  den  kunde  hidrage  til  ogsaa  politisk  at  knytie  dem  nœr- 
mère  til  hinanden. 

Prinsens  Rejse  til  Sachsen  blev  dog  forelebig  paa  Grand  af  forskel^ 
lige  Beiœnkeligheder  udsai,  men  i  Jan.  1631  gentog  Rigsraadei  sin  Op- 
fordring  og  bad  Kongen  fremskynde  Sagen,  da  der  ellers  kunde  vœre 
Fare  for,  at  Prinsessen  blev  forlovet  med  en  anden,  og  Prinsen,  der  nu 
var  i  den  Aider,  ai  han  skulde  gifles,  vilde  ikke  lel  kunne  finde  et  saa- 
dant  Parti  andensteds  i  TysklandK  Rigsraadets  Henvendelse  ferle  da 
ogsaa  lit,  at  Prinsen,  ledsaget  af  Kongens  betroede  Kammersekretœr  Fre- 
derik  Gûnlher,  i  Febr.  1631  rejste  lit  Sachsen  for  al  faa  Lejlighed  lit  at 
se  Prinsessen.  Del  paalagdes  Frederik  Gûnlher  at  passe  paa,  al  Prinsen  log 
sig  godl  i  Agi,  da  Meissenerne  var  forslagne  og  lislige  Folk,  og  ikke  log 
efler  deres  Snak,  Prinsen  skulde  forst  besege  Kongens  Sester  paa  Lich- 
lenburg  og  her  se  at  faa  Lejlighed  lit  al  se  Prinsessen.  Hvis  denne  mod 
Forvenlning  ikke  behagede  Prinsen,  skulde  man  ikke  opholde  sig  der 
lœnge,  men  rejse  lilbage  og  foregive,  al  man  senere  hejtideligl  vilde  fri 
m  hende.  Hvis  Prinsen  fandt  Behag  i  Prinsessen,  vilde  Kurfyrslen  og 
Kurfyrslinden  sikkerl  snart  indfinde  sig;  men  der  skulde  dog  forelebig 
kun  Irœffes  A f taie  i  al  Almindelighed  om  Partiel.  Frederik  Gûnlher 
skulde  ved  samme  Lejlighed  i  storste  Hemmelighed  forhandle  med  Kur- 
fyrslen om  en  Sammenslulning  af  aile  de  Evangeliske  i  Tyskland  og  om 
Opstillingen  af  en  ny  Hœr,  hvori  Kongens  yngre  Senner  skulde  hâve 
fremragende  Kommandoposler*. 

Midi  i  Marts  ankom  Prinsen  til  Lichtenburg  i  Sachsen,  og  da  han 
fandt  Behag  i  Prinsessen,  opfordrede  han  Kurfyrslen  til  al  besege  sig 
paa  dette  Slot.  Kurfyrslen  var  dog  i  Ojeblikket  optagel  af  Forhandlin- 
gerne  paa  det  Konvenl  i  Leipzig,  hvortil  han  havde  indbudl  de  Stœnder 
i  Riget,  der  lilherte  den  augsburgske  Konfession,  og  selv  efler  at  det  var 
slullet  den  3.  April,  udsatte  han  sladig,  skent  Prins  Christian  lydelig 
viste  sin  Utaalmodighed,  sin  Rejse  til  Lichtenburg.  Forst  den  24^.  April 
kom  han  derlil.  Man  blev  her  rel  hurtig  enig  om  Mgteskabsforbindelsen^ 
men  der  fandt  endnu  ikke  nogen  officiel  Forlovelse  Sied*.  I  Nov.  1631 
sendtes  Fr.  Gûnlher  paany  til  Kurfyrslen  for  al  forhandle  med  denne 
om  en  éventuel  Fredsmœgling  i  Tyskland  og  takke  for  Kurfyrstens  imede- 
kommende  Erklœring  angaaende  jEgteskabet.  Christian  IV  enskede  nu 
dette  fuldbyrdet  snart  og  derfor  et  Mode  fastsat  mellem  Raader  fra 
begge  Sider  til  Forhandling  om  jEgteskabslraktalen.  I  sin  Résolution  til 
Fr.  Gûnlher  74.  Jan.  1632  foreslog  Kurfyrslen,  al  Forhandlingerne  blev 
ferle  i  Dresden,  hvor  de  sachsiske  Arkiver  var,  og  at  Christian  IV  sendie 
Raader  med  Fuldmagt  og  Instruks  til  Dresden  kort  efler  Pinse*. 


'  Erslev,  anf.  St.  S.  273.  »  Instruks  for  Fr.  Gûnther  Vi  1631,  egenh. 

Kreditiv  *•/»  1631  (Chr.  IV's  egh.  Brève  II.  324  ff.,  335).    Jvfr.  Fridericia,  Danm. 
ydre  polit.  Hist.  I.  183  ff.       »  Fridericia,  aiif.  St.  I.  187  f.       *  Chr.  IV's  egenh. 
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Paa  et  Rigsraadsmede  i  April  1632  meddelle  Kongen  Rigsraadet 
Kurfgrstens  Resolution  i  Mgteskabtsagen  og  anmodede  det  om  at  tœnke 
paa  Midler  tH  Aflioldelse  af  Udgifterne  til  Sendefœrden  tii  Sachsen  og 
tu  Prœsenterne^,  I  en  Betœnkning^  7.  April  udtalte  Rigsraadet  sig  vel 
for,  at  JSgteskabei  snarest  muligt  hlev  fuldhgrdet,  for  at  Danmark  i 
denne  farefulde  Tid  kunde  bliue  forbundet  med  det  karsachsiske  Hus, 
men  paa  Grand  af  den  Sirid,  hvori  Kurfgrsien  af  Sachsen  nu  var  kom- 
men  med  Kejseren,  mente  det  dog,  ai  Sendelsen  burde  opsœttes  til  hen 
paa  Sommeren,  Man  skulde  da  ikke  alêne  afsluite  Mgteskabstraktaten, 
men  ogsaa  faa  fastsat  Tid  og  Sied  for  Brylluppet,  for  at  Prinsen  i  Tide 
kunde  forberede  sig  med  Felge  og  andet.  Udgifterne  til  Gesandtskab  og 
Prœsenter  burde,  som  det  altid  havde  vœret  Tilfœldet,  udredes  af  Rigets 
ordinœre  Indkomster;  skulde  det  nu  vœre  anderledes,  vilde  det  bliue  til 
stsrste  Besuœr  for  de  fattige  Undersaatter.  Senere  gau  Rigsraadet  dog 
et  mundtligt  Lefte  om,  at  der  af  en  da  bevilget  Dobbeltskat  maatte  an- 
vendes  40,000  Rigsdlr.  til  Prinsens  Bilager  og  de  dermed  forbundne 
Legationer*.  Kongen  tog  Rigsraadets  Henstilling  om  at  udsœtte  Sendel- 
sen til  Sachsen  til  Felge  og  skreu  den  27.  Maj  til  Kurfgrsien  af  Sachsen, 
at  han  paa  Grand  af  indtrufne  Forhindringer  maatte  udsœtte  den  en- 
skede  Sendelse  noget;  saasnart  Forholdene  bleu  noget  mère  sikre,  vilde 
der  blive  sendt  et  Gesandtskab  til  Sachsen*, 

Det  kom  til  at  trœkke  noget  lœngere  ud,  end  oprindelig  paatœnkt, 
med  Af  sendelsen  af  Gesandtskabet.  Ferst  i  April  16S3  tog  Christian  IV 
igen  Sagen  op.  Han  foreslog  da  Rigsraadet  at  sende  Christen  Thomesen 
Sehested  til  Sachsen  som  Leder  af  Gesandtskabet  og  bad  Rigsraadet  vœlge 
en  anden  af  dets  Midte  til  at  ledsage  ham^.  Rigsraadet  henstillede  dog 
at  fritage  Christen  Thomesen  for  denne  Sendelse  baade  af  Hensgn  til 
hans  Forretninger  som  Rigskansler  paa  Herredagen  og  af  Hensgn  til  de 
Rejser,  han  tidligere  havde  maattet  gère,  og  foreslog  i  hans  Sted  Rigs- 
marsken  Jergen  Urne,  Samtidig  nœvnede  det  nogle  Adelsmœnd,  hvoraf 
Kongen  kunde  vœlge  en  til  andet  Medlem.  Gesandterne  skulde  se  at  faa 
fastsat  en  bestemt  Tid  for  Brglluppet  og  af  Hensgn  til  de  urolige  For- 
hold  i  Tgskland  foreslaa  det  holdt  her  i  Riget,  saa  kunde  det  snarere 
finde  Sted\ 

Den  19.  Juli  udfœrdigedes  endelig  Inslruksen'^  for  Hr.  Jergen 
Urne,  der  til  Medgesandter  ftk  Prinsens  Marskal  Dionysius  v.  Podewils 
og  Christian  IV's  tgske  Kansler  Diilev  Reventlov.  De  skulde  nu  hos  Kur- 
fgrsien offentlig  anholde  om  Datlerens  Haand  og  hvis  Kurfgrsien,  hvad 


Kred.  f.  F.  Gûnther  *Vii  1631  (Chr.  IV's  egh.  Brève  II.  358  f.).  Kurf.  Joh.  Ge- 
orgs  Rekr.  og  Resol.  til  F.  G.  *Vi  1632  (Sachsen  V).  *  Chr.  IV's  egh.  Brève 
III.  13  f.  '  Enlev,  anf.  St.  II.  324  f.  '  Erslev,  anf.  St.  II.  368.  ^  Ausl. 
Reg.  Fridericia,  anf.  St.  I.  234.  ^  Chr.  IV's  egh.  Brève  III.  104  f.         "^  Ers- 

lev,  anf.  St.  II.  368.  '  Orig.  (Sachsen  A.  V.). 
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Kongen  ikke  tvivlede  o/ii,  siod  fasl  ved  sine  tidligere  Lefler,  offentlig 
paa  Kongens  og  Prinsens  Vegne  afgive  deres  Jaord,  De  skulde  derefler 
se  al  faa  jEgleskabsiraktaten  opsat  saa  hurtig  som  muligt  og  paase,  at 
den  blev  affaliet  paa  sœdvanlig  Vis;  tii  Vejledning  medgaves  der  dem  en 
Afskrifl  af  Mgteskabstraktalen  i,  Maj  1602  mellem  Kurfyrst  Christian  II 
og  Kongens  Sester  Prinsesse  Heduig.  Forinden  de  udialle  sig  om  Liv- 
gedinget,  skulde  de  faa  at  vide,  hvad  Medgifl  Kurfyrslen  vilde  give  Datte- 
ren,  Hvis  denne  blev  den  samme,  som  Hertag  Frederik  III  i  1630  havde 
faaet  med  Sesteren  Prinsesse  Maria  Elisabeth,  nemlig  30.000  Dlr,,  skulde 
de  erklœre,  at  Kongen  vilde  forskrive  Prinsessen  det  her  i  Landet  sœd- 
vanlige  Livgedingsgods  Dronningborg  Slot  og  Len  med  Bgen  Randers 
samt  Stjernholm  Slot  og  Len,  saaiedes  ai  Prinsessen  skulde  hâve  6000 
Dlr,  i  fri  Indtœgt  deraf,  altsaa  en  Femtedel  af  Medgiften,  Salles  denne 
hsjere  end  30,000  Rdlr.,  maalte  de  forheje  Livgedingei  i  tilsvarende 
Grad,  De  nœrmere  Betingelser  angaaende  Brugen  af  Livgedingei  skulde 
vœre  de  samme,  som  indeholdtes  i  det  Livgedingsbrev,  Christian  IV  i  sin 
Tid  gav  sin  Gemalinde,  Hvis  man  fra  sachsisk  Side  vilde  gère  gœldende, 
at  de  6000  Rdlr,  var  for  lidt,  skulde  de  henvise  til,  at  det  samme  For- 
hold  mellem  Medgifl  og  Livgeding  havde  man  ogsaa  iagttagel  i  Sachsen, 
Kongens  Sester  Prinsesse  Hedvig  fik  75,000  Rdlr.  i  Medgifl,  og  Indtœgten 
af  Livgedingei  ansattes  til  15,000  Rdlr.,  en  Femtedel  deraf  Det  samme 
havde  man  ogsaa  iagttagel,  da  Kongens  Sestre  Elisabeth  og  Augusta  i 
1590  og  1596  blev  giftede  borl  til  Brunsuig-Wolfenbùttel  og  Gottorp,  saa 
Kongen  kunde  af  Hensyn  hertil  ikke  gaa  videi^.  Henviste  man  fra  sach- 
sisk Side  til,  at  Prinsesser,  der  tidligere  var  komne  til  Danmark,  havde 
faaet  mère,  skulde  de  svare,  at  disse  var  blevne  gifle  med  regerende 
Konger,  der  kunde  bestemme  hvad  de  vilde.  Naar  Kongens  San  engang 
kom  til  Regeringen,  laa  det  ogsaa  i  hans  Magt  at  forbedre  Livgedingei. 
Vedblev  man  fra  sachsisk  Side  bestemt  at  holde  paa,  at  Livgedingsind- 
tœgten  maalte  forhejes,  skulde  de  hâve  Fuldmagt  til  at  gaa  til  8000 
Rdlr.  Hvis  der  forlangtes  Morgengave,  maalte  de  love  samme  Sum,  som 
det  aarlige  Livgeding  salles  til;  Prinsessen  skulde  heraf  hâve  5  p.  C. 
aarlig.  De  skulde  holde  stœrkt  paa,  al  Brglluppet  blev  holdt  i  Keben- 
havn;  Prinsessen  skulde  i  August  163^  fores  til  Rostock,  hvor  Christian 
IV  vilde  lade  hende  hente. 

Gesandterne  afrejste  fra  Lybœk  den  18.  Aug.  og  ankom  den  26, 
Aug.  til  Grosser  Hain,  hvor  de  paa  Kurfyrstêns  Anmodning  forelebig 
blev.  Den  28.  Aug.  modte  Kurfyrstêns  Gehejmeraader  hos  dem  og  er- 
klœrede,  al  da  der  var  Pest  i  Dresden  og  Krig  og  Uro  aile  andre  Steder 
I  Kurfyrstêns  Lande,  vidsie  Kurfyrslen  ikke  noget  Sied,  hvor  han  kunde 
hejtidelig holde  Forlovelsen,  skent  han  ugerne  vilde  undlade  de  sœdvan- 
lige  Hejtideligheder.  De  foreslog  derfor,  al  man  skulde  opsœtle  For- 
lovelsen  til  en  mère  bekvem  Tid  og  imidlertid  bringe  Mgteskabstraktalen 
i  Orden.  De  Danske  mente  dog,  at  man  nok  kunde  finde  et  Sied  til 
Forloveheshejtideligheden,  hvor  der  ikke  var  Pest,  sœrlig  da  der  var 
sluttet  en  4  Ugers  Vaabenstilstand.     Da  Sendelsen  var  foretaget  af  Kon- 
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gen  med  Rigsraadets  Samtykke,  vUde  det  give  Anledning  til  megen  Snak^ 
om  de  skulde  vende  tUbage  med  uforreUel  Sag, 

Den   3.  Sept,  rejste  de  danske  Gesandler  til  Moritzburg,  huor  de 
Dagen  efter  havde  Avdiens  hos  Kurfynten.    Denne  lod  erklœre,  al  han 
stod  ved  sit  tidligere  TUsagiiy  men  af  Hénsyn  til  Pesten  maalte  anmode 
om  at  faa  Forlovelsen  udsat  noget.    Imens  kun  man  opsœite  jEgteskabs- 
traktaten  og   blive  enig  om,  hoorledes  Forlovelsen  skulde  foregaa.    De 
Danske  erklœrede  da,  at  hvis  Kurfyrsten  vilde  love,  at  Forlovelsen  skulde 
finde  Sied,  medens  de  nu  var  i  Sachsen,  vilde  de  begynde  paa  en  Forhand- 
ling  om  Mgteskabstraktaten.   Kurfyrsten  udlalte,  al  han  inlet  hellere  an- 
skede  end  at  fremme  Sagen  og  fastsœtte  Tid  og  Sied  for  Forlovelsen,  men 
han  maalte  bede  dem   hâve  lidt  Taalmodighed,   indtil  man   kunde  se,, 
hvorledes  Forholdene  vilde  slille  sig.   Der  overleveredes  derefter  de  danske 
Gesandler  Udkast  til  Mgte^kabstraktaten  med  tilherende  Aktstykker,    Disses 
Indhold  tilfredsstillede  dog  ikke  de  danske  Gesandler,   sœrlig  ikke  de  i 
Mgteskabstraktaten  indeholdle  Bestemmelser  angaaende  Brugen  af  Liv- 
gedinget.    Prinsessen  skulde  herefter,  saafremt  hun  blev  Enke,  nyde  dette 
med  aile  Indkomster,  af  hvad  Navn  nœvnes  kunde,   uanset  om  de  over- 
steg  den  Pengesum,  man  blev  enig  onu    Endvîdere  skulde  hun  hâve  Ret 
tu  at  ind-  og  afsœtte  aile  Embedsmœnd  paa  Livgedinget,  medens  Kongen 
skulde  tonne  dem,  ligesaa  til  al  udnœvne  aile  Kirke-  og  Skoletjenere; 
Kongen  skulde  nok  hâve  Ret  til  at  konflrmere  Valget  og  lade  dem  ind- 
sœtie  af  sin  Su  péri  n  tendent,   men  de  skulde  aflœgge  Ed  paa  Konkordie^ 
formlen.    De  danske  Gesandler  hœvdede  her,  at  Brugen  af  Livgedinget 
maalte  rette  sig  efter  den  i  Danmark  gœldende  Livgedingsret.    *Gegen- 
vermachung*  og  Morgengave  maalte  bestemmes  efter  Medgiften  i  samme 
Forhold  som  ved  Prinsesse  Hedvigs  Mgteskabstraktat,  altsaa   hvis  Med- 
giften blev  30,000  Rdlr.,  scelles  til  6000  Rdlr.  Indtœgt  af  Livgedinget  og 
igesaa  meget  i  Morgengave.    De  fandt  ogsaa  Arveafkaldet  noget  for  al- 
mindelig  holdt,   idet  de  gik  ud  fra,  at  det  kun  gjaldt  Afkald  paa  Arv 
efter  Agnater,  derimod  ikke  Arv  efter  Moder  og  Sosler,    De  sachsiske 
Raader  lovede  al  forebringe  Kurfyrsten  disse  Indvendinger,   men  gjorde 
dog  straks  opmœrksom   paa,  at  Prinsessens  to  œldre  Sostre  ved  deres 
Giftermaal  med  Landgrev  Georg  af  Hessen  og  Hertug  Frederik  af  Gol- 
torp,  skent  Medgiften  var  den  samme,  havde  faael  mère  i  Morgengave 
og  havde  faael  det  dem  anvisle  Livgeding  med  aile  Oppeborsler.    De 
havde  haabet,  at  den  yngste  Daller  skulde  blive  endnu  bedre  stillet,  da 
hun   blev  gift  ind  i  et  kongeligt  Hus.    De  danske  Gesandler  erklœrede 
hertil,  ai  deres  Instruks  ikke  tillod  dem  at  gaa  videre,  men  naar  Bryl- 
luppet  havde  fundet  Sied,  vilde  Kongen  og  Prinsen  sikkert  vise  deres  Af- 
fektion   mod  Prinsessen;  naar  Prinsen  selv  kom  til  Regeringen,  kunde 
han  ogsaa  efter  egel  Behag  slille  sin  Gemalinde  bedre. 

Efter  at  hâve  modtaget  Referai  af  sine  Gehejmeraader  gav  Kurfyr- 
sten, der  nu  rejste  iilbage  til  Dresden,  de  danske  Gesandler  Tilladelse  lit 
at  opsœite  et  Udkast  til  Mgteskabslrakiaten,  men  forheholdt  sig  at  se  det: 
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og  stille  Mndringer  til  del,  huis  han  fandt  del  twdvendigt,  Han  vUde 
siden  selu  /comme  tilbage  til  Moritzburg  aller  sende  sine  Raader  did. 

Fersl  den  12.  Sept,  kom  de  sachsiske  Raader  tilbage  til  Moritzburg 
og  fik  det  danske  Udkast  til  Gennemlœsning.  Samme  Aften  havde  de 
Konference  med  de  danske  Gesandter,  De  anmodede  heri  om,  at  der 
i  Traktaten  ikke  maalte  blive  optaget  nogen  Bestemmelse  om,  naar  Bryl- 
luppet  skulde  flnde  Sied,  da  der  under  de  urolige  Krigsforhold  tel 
knnde  indtrœffe  uforudsete  Hindringer.  Endvidere  anmodede  de  om,  ai 
Morgengaven,  der  ligesom  Liugedingsindtœgten  uar  sat  til  6000  Rdlr., 
maalte  blive  forhejet,  da  de  andre  Svigersenner  havde  giuet  sterre  Mor- 
gengave  og  Kurfyrstinde  Hedvig  havde  faaet  en,  der  var  langt  sterre. 
Endvidere  barde  Morgengaven,  ligesom  ved  Sosterens  jEgteskab  med 
Hertug  Frederik  af  Gottorp,  gives  Prinsesse  Magdalene  Sibylle  som  arve- 
lig  EJendom,  som  hun  frit  kunde  disponere  over,  medens  hun  efter  de 
Danskes  Udkast  kun  skulde  hâve  Rentenydelsen  deraf.  De  enskede  end- 
videre ^die  Gegenvermachung*  bestemt  og  nœrmere  specificeret,  hvorfra 
man  i  Tilfœlde  af,  ai  Livgedingel  ikke  indbragte  den  siipulerede  aarlige 
Sum,  skulde  tage  det  resterende.  De  danske  Gesandter  gik  ind  paa,  at 
der  i  Traktaten  ikke  optoges  nogen  Bestemmelse  om,  naar  Brylluppet 
skulde  finde  Sied,  men  da  Kongen  havde  paalagt  dem  at  faa  dette  Punkt 
bragt  i  Orden,  bad  de  de  kurfyrsielige  Raader  om  al  faa  det  ordnet 
saaledes  hos  Kurfyrslen,  at  der  ingen  Vanskeligheder  opstod  hermed. 
^Gegenvermachung^  og  Morgengave  var  fastsat  til  en  Femtedel  af  Med- 
giften  ligesom  i  Enkekurfyrstinde  Hedvigs  jEgteskabstraktat  1602;  hun 
fik  ogsaa  kun  Morgengaven  som  en  livsvarig  Rentenydelse. 

Den  16.  Sept,  kom  Kurfyrslen  selv  til  Moritzburg,  og  samme  Dag 
fandt  en  Forhandling  Sied  mellem  ham  og  de  danske  Gesandter.  Fra 
Kurfyrstens  Side  gjordes  gœldende,  at  en  Femtedel  af  30,000  Rdlr.,  som 
var  den  almindelige  Medgift  i  det  sachsiske  Hus,  var  for  lidl  som  Liv- 
gedingsnydelse,  da  Prinsessen  ikke  vilde  kunne  levé  slandsmœssigt  deraf. 
Skont  Kurfyrstinde  Hedvig  havde  faaet  et  sœrdeles  stateligt  Livgeding, 
kunde  hun  dog  ikke  levé  slandsmœssigt  deraf,  saa  Kurfyrslen  havde 
aarlig  af  sit  Kammer  maaltet  betale  hende  3000  Speciedlr.  ekstra.  Prin- 
sessen blev  nu  gifl  ind  i  et  kongeligt  Hus,  saa  der  maalte  skaffes  hende 
en  til  hendes  éventuelle  kongelige  Vœrdighed  passende  Indkomst.  Morgen- 
gaven, der  var  beslemt  til  hendes  personlige  Udgifter,  burde  af  samme 
Grand  ogsaa  forhojes,  saa  meget  mère  som  det  var  dyrere  at  levé  nu, 
og  hun  burde  hâve  den  som  arvelig  Gave,  for  at  hun  ikke  skulde  blive 
daarligere  stillet  end  de  to  œldre  Sestre.  Da  de  Danske  ikke  vilde  gaa 
ind  paa,  at  Prœsterne  paa  Livgedingel  maalte  aflœgge  Ed  paa  Konkordie- 
formlen,  enskede  Kurfyrslen,  at  der  i  den  paagœldende  Artikel  foran 
lutherisch  blev  indsat  Ordet  rein. 

Efter  nogen  Forhandling  gik  de  Danske  i  Overensslemmelse  med 
deres  Instruks  tilsidst  ind  paa,  at  den  aarlige  Livgedingsindtœgt  salles 
til  8000  Rdlr.  og  Morgengaven  ligesaa,  hvoraf  Prinsessen  aarlig  skulde 
hâve  5  p.  G.  i  Rente,   saalœnge  hun  levede.    Ligesaa  gik  de  danske  Ge- 
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^ndler  ind  paa  at  indsœlte  Ordel  rein.  Arueafkaldet  skulde  indreites 
som  brugeligt  i  det  sachsiske  Hus. 

De  danske  Gesandier  mente  nu^  at  jEgteskabstrakiaten  var  bragt  î 
Ordeny  men  Dagen  efler  kom  de  kurfyrstelige  Raader  igen  iit  dem  og 
anmodede  om  en  yderligere  Forhejelse  af  Livgedingsindtœgten,  da  Prin- 
sessen  i  Titfœtde  af,  at  hun  blev  Enke,  umuligt  af  de  8000  Rdlr,  kunde 
levé  i  Overen$stemmelse  med  den  heje  Stilting,  hun  uilde  komme  tit  at 
indtage.  De  enskede  ogsaa,  uden  Prœjudice  for  nogen,  at  der  i  Trak^ 
iaien  optoges  en  Artikel  om  Succession  for  de  ferstefedte  mandlige  Livs- 
aroinger  af  dette  Mgteskab.  Huis  Prinsessen  blev  Enke  og  siden  giftede 
sig,  skulde  Medgiften,  saalœnge  den  stod  hos  den  danske  Krone,  forrentes 
med  4000  Rdlr.,  saalœnge  hun  levede,  og  efler  hendes  Ded  til  hendes 
Arvinger  med  3000  Rdlr.  Angaaende  disse  Punkter  forhandledes  de 
felgende  Dage,  De  danske  Gesandier  erklœrede,  al  de  efler  deres  Instruks 
absolut  ikke  kunde  gaa  hejere  end  til  de  8000  Rdlr,  De  holdt  ogsaa 
paa,  at  Artiklen  om  Successionen  ikke  burde  optages,  men  da  de  sach- 
siske Raader  ikke  oilde  opgive  den,  gik  de  Danske,  for  at  uinde  Tid,  ind 
paa  at  optage  den  i  en  saadan  Form,  at  den  i  Virkeligheden  intet  sagde. 
Med  Hensyn  til  'Forrentningen  af  Medgiften,  saafremt  Prinsessen  igen 
giftede  sig,  gik  de,  efler  at  hâve  undersogt  Hertug  Frederik  af  Gottorps 
JEgteskabstraktat  og  Kongens  egen  Forskrivning  til  hans  afdede  Gemal- 
inde,  ind  paa  at  svare  dobbeli  Rente,  altsaa  3000  Rdlr,  aarlig,  baade  til 
Prinsessen  og  hendes  Arvinger,  da  Kongen  Jo  altid  ved  at  betale  Kapi- 
ialen  tilbage  kunde  befri  sig  for  den  heje  Rente.  Et  Forlangende  fra 
sachsisk  Side  om,  at  Rigsraadet  skulde  medunderskrive  jEgteskabstrak- 
taten,  afsloges  af  de  Danske,  da  Rigsraadet  underskrev  Livgedingsbrevet 
Derimod  gik  de  Danske  ind  paa,  at  man  skulde  forsyne  Prinsessen  med 
^hohes  wildpret*,  huis  der  intet  saadant  var  ai  faa  i  LiugedingeL  Den 
20,  Sept,  naaede  man  lit  Ende  med  Forhandlingerne,  og  de  danske  Ge- 
sandier forlangte  nu,  ai  der  skulde  fastsœites  en  Dag  for  Forlouelseshej- 
tideligheden.  Kurfyrsten  bestemte,  at  den  skulde  finde  Sied  den  26,  Sept. 
Den  25.  Sept,  sendte  Kurfyrsten  de  danske  Gesandier  de  opsatte  Doku- 
menter  til  Underskrift,  Da  de  i  det  hele  fandtes  ouerensstemmende  med 
Koncepterne,  underskreues  de  af  de  danske  Gesandier  med  Undtagelse  af 
Felgebrevet  og  Arveafkaldet.  Del  ferste  œndredes  lidt  efter  de  Danskes 
0nske,  I  Afkaldet  forlangte  de  Sachsiske,  at  Prinsen  skulde  sœtte  aile 
sine  nuuœrende  og  tilkommende  Lande  og  Folk  i  Pant.  Dette  indskrœn- 
kedes  paa  de  Danskes  Begœring  til  de  tilkommende  Aruelande. 

Den  26,  Sept,  rejste  Gesandterne  til  Dresden  og  haude  her  en  Au- 
diens  hos  Kurfyrsten  for  at  faa  Tiden  for  Brylluppet  besiemt.  Kurfyrsten 
louede  mundtlig  al  uille  stille  sig  inwdekommende  i  dette  Punkt.  Bryl- 
luppet skulde  holdes  i  Kebenhaun,  og  Prinsessen  skulde  i  Aug.  1634  bliue 
fart  til  Roslock.  Den  hejtidelige  Forlovelse  fandt  Sied  den  26.  Sept.,  og 
Dagen  efler  fik  de  danske  Gesandier  de  af  Kurfyrsten  underskreune  Do- 
kumenter  udleuerede^. 


Udforlig  Relation  (med  Bilag),    dat.  13.  Okt.  1633  Kebenhavn,   af  Hr. 
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Efier  at  hâve  modtagei  Indhereining  af  sine  Gesandter  skrev  Chri- 
stian IV  14.  Nov.  tu  Kurfyrsten  for  al  faa  fastsai  en  hestemt  Dag  i  Au- 
gusi  1634-  for  Brylluppet^.  Kurfgrslen  svarede  17,  Dec,,  at  han  var  vil* 
lig  tu  at  lade  Bryltuppet  flnde  Sied  i  August,  men  paa  Grand  af  Krigs- 
uroiighederne  kunde  han  endnu  ikke  fastsœiie  nogen  hestemt  Dag,  Han 
vUde  give  nœrmere  Besked  med  de  Gesandter,  der  efier  Nytaar  vilde 
komme  til  Danmark  for  ai  hesigte  LivgedingetK  Christian  IV  mente 
dog,  at  han  ikke  lœngere  kunde  vente  med  at  udstede  Indbydelserne  til 
Brylluppet,  og  lod  disse  udgaa  den  12,  Jan,\  Brylluppet  fastsattes  heri 
m  den  16,  Aug,  Samme  Dag  underrettede  han  Kurfyrsten  af  Sachsen 
herom  og  bad  ham  sende  Prinsessen  til  Travemûnde  den  8.  Aug.,  da 
dette  Sied  var  bekvemmere  end  Rostock,  Da  der  intet  Svar  indlsb  her- 
paa,  skrev  Christian  TV  15,  April  16S4  paany  til  Kurfyrsten^,  Ferst 
den  30,  MaJ  svarede  denne,  at  han  vilde  gère  ait  muligi  for  at  Datteren 
kunde  vœre  i  Travemûnde  den  8,  Aug,*  Den  7.  Juli  anmodede  Chri- 
stian IV  Kurfyrsten  om  at  fremskynde  Prinsessens  Ankomst  til  Trave- 
mûnde,  da  Tiden  mellem  denne  og  Brylluppet  ellers  vilde  hlive  for  kort*, 
Kurfyrsten  maatte  dog  meddele,  at  herom  kunde  der  ikke  vœre  Taie; 
tvœrtimod  vilde  hun  ferst  kunne  komme  noget  senere'',  Ferst  den  18. 
Aug.  afrejste  Prinsessen  fra  Dresden\  og  fer  den  30.  Sept,  naaede  hun 
ikke  at  holde  sit  Indtog  i  Kebenhavn,  Den  5.  Okt.  fandt  Brylluppet 
Sied,  og  Dagen  efier  udsiedtes  Livgedingsbrevet*  af  Kongen,  Prinsen  og 
hele  Rigsraadel.  Samme  Dag  udsiedtes  Morgengavebrevet^^  og  Arveafkaldet 
(B),  Samme  Dag  udstedte  Kong  Christian  IV  og  Prins  Christian  et  Brev, 
hvorved  de  tilsikrede  Prinsesse  Magdalene  Sibylle  Livgedinget  med  aile 
dets  Indtœgter,  selv  om  de  oversteg  de  i  Mgteskabstraktaten  stipulerede 
8000  Rdlr.  Ved  et  andet  Brev  af  samme  Dag  forhejede  Prins  Christian 
sin  Gemalindes  Rentenydelse  af  Morgengaven  med  600  Rdlr,,  saaledes  at 
hun  ialt  skuide  hâve  1000  Rdlr,^' 

I  16H  henvendte  Prins  Christian  sig  til  Faderen  om  at  faa  det  i 
Mgteskabstraktaten  fastsalte  Livgeding  ombyttet  med  Laaland  og  Falster, 
da  Prinsessen  enskede  at  blive  boende  paa  Nykebing  Slot,  hvor  de  hidtit 
havde  boet,  Christian  IVerklœrede  sig  ogsaa  villig  til  denne  Ombytning, 
saafremt  Kurfyrsten  af  Sachsen  under  Hensyn  til,  at  Laaland  og  Falster 
var  betgdeligt  bedre  som  Livgeding,  vilde  tilbagegive  Kongen  hans  Re- 
vers om,  at  Medgiften  i  Tilfœlde  af,  at  Prinsessen  dede  uden  Livsarvin- 
ger,  skuide  falde  tilbage   til  det  sachsiske  Kurfyrstehus^*.    Herom  for- 
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(Sachsen  I).  '  Ausl.  Reg.  *  Ausl.  Reg.  '  Orig.  (Sachsen  I). 

*  Ausl.  Reg.  ^  Joh.  Georg  t.  Chr.  IV  'Vt  1634  (Orig.  Sachsen  I).         '  Joh. 

Georg  t.  Chr.  IV  *Vt  1634  (Orig.  Sachsen  I).  *  Kgl.  iEgteskabssager 

Nr.  38.  '"^  Kgl.  iEgteskabssager  Nr.  43.  "  Kgl.  .Sgteskabssager  Nr.  49 

og  44.         "  Chr.  IV  t.  Chr.  Thomsen  Sehested  "/•  1644  (Chr,  IVs  egh.  Brève 
V.  465 f.).    Jvfk-.  Chr.  IVs  egh.  Brève  VI.  204 f.,  208 f.,  254 f. 


Digitized  by 


Google 


Nr.  8.  1633.   26.  Sept.  115 

handledes  i  den  felgende  Tid.  Den  23,  Jan,  1641  gik  Kurfyrst  Johan 
Georg  ind  paa  Kongens  Forlangende,  og  den  15,  Juli  1641  adsiedie  Kon- 
gen  og  Rigsraadet  et  nyt  Livgedingsbrev^  for  Prinsessen,  der  var  bleven 
Enke  den  2,  Juni  1647.  Da  Prinsesse  Magdalene  Sibylle  i  1651  forlouede 
sig  med  Hertug  Frederik  Vilhelm  af  Sachêen-Altenburg,  ferles  en  long 
Rœkke  Forhandlinger  om  hendes  Fralrœdelse  af  Livgedingei.  Disse  ferle 
m,  ai  Prinsessen  fralraadle  det  ved  sit  Giftermaal  den  11.  Okt.  1652  mod 
al  faa  Medgifien  tilbagebelali  og  faa  en  Obligation  paa  3000  Rdlr.  aar- 
lig  Rente  af  *die  Gegenvermachung^*. 


1613.  26.  Sept  (Dresden).  iCgteskabstraktat  mellem  Prins  Christian  af 
Danmark-Norge,  Kong  Christian  IV's  Son,  og  Prinsesse  Magdalene 
Sibylle,  Kurfyrst  Johan  Georg  af  Sachsens  Datter. 

R:  Original  paa  Pergament,  underskrevet  og  beseglet  af  Kong 
Christian  IV,  Prins  Christian  og  Kuriyrst  Johan  Georg,  med  3  ved- 
hsengende  Segl.    (Kgl.  iEgteskabssager  Nr.  34). 

O:  Original  paa  Papir,  udateret  og  underskrevet  af  Kurfyrst  Jo- 
han Georg  og  de  3  danske  Underhandlere.  (KgL  iEgteskabssager 
Nr.  35). 


Im  nahmen  der  heiligen  unzertheilten  dreyfaltigkeit  und 
einigen  wahren  Gottheit,  amen.  Thuen  kundt  und  bekennen 
wir  Christian  der  vierte,  von  Gottes  gnaden  zu  Dennemarcken, 
Norwegen,  der  Wenden  und  Gothen  kônig,  herzog  zu  Schles- 
wig,  Holstein,  Stormarn  und  der  Ditmarschen,  graf  zu  Olden- 
burgk  und  Delmenhorst,  und  von  desselben  gnaden  wir  Johan 
Georg,  herzog  zu  Sachsen,  Gûlich,  Cleve  und  Berg,  des  heiligen 
Romischen  reichs  ertzmarschalch  und  churfurst,  landgraf  in 
Duringen,  marggraf  zu  Meissen,  burgkgraf  zue  Magdeburg,  graf 
zu  der  Marck  und  Ravensbergk,  herr  zu  Ravenstein,  ôffentlich 
an  diesem  brieffe  vor  uns,  unsere  nachkommende  kônige  und 
dan   unsere   des   churfursten  erben,  das  wir,  dem  allmechtigen 


*  Orig.  p.  Perg.  (Kgl.  iEgteskabssager  Nr.  52).  '  Forhandlinger  om 

Magdalene  Sibylles  Livgeding  og  Tilbagebetalingen  af  hendes  Medgift  1647—61 
(Sachsen  VI). 
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Gott  zu  lob  und  ehren,  so  dann  unsern  kônigreichen,  chur- 
furstenthumben  und  landen  zu  sterckung  und  wohlfarth,  eine 
freundtschaft  und  vermàhlung  der  heiligen  ehe  zwîschen  unsern 
kindem,  nemblich  unserm,  des  kônigs  zu  Dennemarcken,  Nor- 
wegen  etc.,  freundtlichen  lieben  sohne,  dem  durchleuchtigen 
hochgebornen  fursten  herrn  Christian  dem  fûnften,  zu  Denne- 
marcken,  Norwegen,  derWenden  und  Gothen  erwôhlten^  print- 
zen,  herzogen  zu  Schleswig,  Holstein,  Stormarn  und  der  Dit- 
marschen,  grafen  zu  Oldenburgk  und  Delmenhorst,  an  einem, 
und  unser,  des  churfursten  zu  Sachsen,  geliebten  tochter,  der 
hochgebornen  furstin,  freulin  Magdalenen  Sibyllen,  herzogin  zu 
Sachsen,  Julich,  Cleve  und  Bergk,  landgrâfin  in  Duringen,  marg- 
grâfin  zu  Meysen,  grâfin  zu  der  Marck  und  Ravensbergk,  freuw- 
lein  zu  Ravenstein  etc.,  am  andem  theil,  aus  rechtem  wissen 
und  vorbetrachtung  auch  ihrer  beyder  guten  willen  vereiniget, 
abgeredet  und  beschlossen  haben,  in  massen  wie  hernach 
folget  : 

1.  Also,  das  wir,  der  churfurst  zu  Sachsen  etc.,  itztge- 
nandte  unsere  tochter,  freuwlein  Magdalenen  Sybillen,  gedachter 
Ihrer  Kôn.  W.,  unsers  freundtlichen  lieben  herrn  vetters,  schwa- 
gers,  bruders  und  gevatters  geliebten  sohne,  herrn  Christian 
dem  funflen,  erwôhlten  printzen  zu  Dennemarck,  Norwegen  etc., 
obgemelt,  zu  Seiner  L.  ehelichen  gemahlin,  wie  sich  das  christ- 
licher  ordnung  nach  gebuhret,  geben,  die  auch  derselbe  printz 
Christian  zu  Dennemarcken,  Noi-wegen  etc.  fur  seine  und  Sie 
wiederumb  ihn  fur  ihren  ehelichen  gemahl  haben,  halten  und 
mit  derselbigen  auf  zeit  und  ort,  wie  wir  beyderseits  uns  des- 
sen  hiernegst  weiter  freundtlich  vergleichen  werden,  eheligen 
beyliegen  sollen  und  wollen. 

2.  Und  wan  dan  solch  ehelich  beylager  geschehen  ist,  so 
sollen  und  wollen  wir,  der  churfurst  zue  Sachsen  etc.,  der  Kôn. 
W.  zu  Dennemarck,  Norwegen  etc.  oder  Deroselben  herrn  sohne. 
printz  Christian  dem  funften  etc.,  zu  der  gemelten  unser  tochter 
freulein  Magdalenen  Sibyllen,  geborner  herzogin  zu  Sachsen, 
Gûlich,  Cleve  und  Berg  etc.,  dreyssig  tausent  vollgûltiger  harter 


R:  erwôhten. 
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in  specie  reichsthaler  alsbaldt  nach  beschehenen  beylager  und 
volnzogener  verzicht  gegen  gebuhriicher  Ihrer  Kôn.  W.  quitantz 
und  versorgung  uberlieffem  lassen,  sambt  furstlichem  geschmûck 
an  cleynôtem,  silbergeschirr,  kleidern  und  anderm,  damit  wir, 
der  churfurst  zu  Sachsen  etc.,  gedacht  freuwlein  Magdalenen  Si- 
byllen  dermassen  versehen  und  abfertigen  woUen,  wie  einem 
freylein  aus  dem  churfurstlichen  haus  Sachsen  woll  geziemet. 

3.  Dargegen  wollen  wir,  der  kônig  zu  Dennemarcken,  Nor- 
wegen,  alsbaldt  solch  ehelich  beylager  geschicht,  von  wegen 
unsers  geliebten  sohns  des  printzen  zu  Dennemarcken,  Nor- 
wegen  etc.  L.  Sie,  freulein  Magdalenen  Sibyllen,  gebome  her- 
zogin  zu  Sachsen,  Gûlich,  Cleve  und  Berg  etc.,  mit  einer  ehr- 
lichen  und  furstlichen  morgengabe,  nemblich  mit  acht  tausent 
harten  reichstalern  in  specie  hauptgeldes,  davon  Ihre  L.  jhârlich 
und  alsbaldt  von  unsers  sohns  L.  beylager  anzurechnen  gewisse 
renten  vier  hundert  harte  reichsthaler  in  specie  haben  sollen, 
welche  Ihre  L.  jhârlich  die  zeit  Ihres  lebens  zu  gewarten  und 
zu  geniessen,  freundtlich  versehen  und  begaben,  Sie  auch  deren 
nothwendiglichen  versichem,  allermassen  solches  in  der  von 
uns  Ihrer  L.  ertheilenden  und  verglichenen  morgengabsver- 
schreibung  mit  mehrem  ausgefuhret. 

A.  Und  fôrder,  so  baldt  er,  unser  sohn,  der  obgedachten 
dreyssigk  taussendt  reichsthaler  heurathgeldes  oder  mitgift  hab- 
haflig  worden  ist,  so  sollen  und  wollen  wir  hochgedachter  freu- 
leins  L.  zu  erstattung  vorspecificirter  mitgesagter  heurathsgelder 
und  wiederlage  mit  dem  in  unserm  kônigreich  gewôhniichen 
und  uns  frey  zustehenden  auch  sonst  niemandts  verschriebenen 
leibgedings  haus  und  schloss  Dronningsburgk,  da  Sie  auch  ei- 
nen  furstlichen  widdumbssâss  habe,  und  der  dabey  belegenen 
stadt  Randers  und  andern  zubehôrungen  wie  auch  dem  schloss 
und  ambte  Sternholm  sambt  darzu  gehôrigen  pertinentzstûcken, 
belegenen  nutz  und  hebung  beleibzuchtigen  also  und  dergestalt, 
dass  Sie  aus  solchen  âmbtern  und  gùtern,  nahmhafter  jàhr- 
licher  gewisser  und  bestendiger,  lediger  und  freyer  intraden, 
nutzung  und  gefâlle  ohne  aile  beschwerung,  abgangk  und  auf- 
wendung,  wie  es  auch  zu  nennen,  acht  tausendt  reichsthaler  in 
specie  oder,  wo  sich  dieselben  gewissen  gefalle  und  nutzung  — 
worinnen  gleichwoll  die  ackergebeu  und  viehzucht,  so  viel  die- 
selben  ûber   die   gewôhnliche    bestellung   und   unterhaltung  er- 
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tragen,  mitgezogen  und  angeschlagen  werden  môgen  —  so  hoch 
nicht  erstrecken  wûrden,  den  mangel  oder  uberrest  aus  unserer 
renterey  zu  Copenhagen  jâhrlichen  voUkômlichen  zu  empfahen 
haben  môge.  Darein  wildtban,  jâgereyen,  fischereyen  in  seen 
und  teichen,  federwiltprât,  herrendienst  auch  brenn-,  bauw-  und 
brauwholtz  zu  des  widdumbs  notturfl  und  dergleichen  nicht 
gerechnet  noch  angeschlagen,  und  doch  Ihrer  L.  zu  geniessen 
zugelassen  werden  soUen. 

5.  Und  wir  kônig  Christian  der  vierte  zu  Dennemarcken, 
Norwegen  etc.  haben  uns  auch  hierneben  vor  uns  und  unsere 
nachkommende  kônige  verpflichtet,  das  uf  begebenden  fall,  da 
dem  freulein  das  leibgeding  eingereumet  wûrde,  es  mit  besoldung 
der  amptleutte  und  diener,  wie  auch  nicht  weniger  mit  deren 
bestell-  und  annehmung  nach  kôniglichen  widdumbsrecht  und 
gewohnheit  soll  gehalten  werden,  doch  das  obgemelte  ampter 
mit  edelleuten  nach  alter  hergebrachter  gewohnheit  aus  unserm 
reich  Denneroarcken  geboren  besetzet  und  verwaltet  werden, 
darauf  wir  auch  Ihrer  L.  nach  gethanem  beylager  die  ûber- 
weisung  unserer  amptleutte  und  unterthanen,  in  und  zu  bemel- 
ten  unsem  âmptern  und  stadt  gehôrig,  thun  lassen  wollen  und 
Ihrer  L.  so  dann,  auf  die  mas  wie  es  bey  vorigen  ûberwiesenen 
kôniglichen  widdumb  gehalten  worden,  pflichtbar  sollen  gemacht 
werden,  das  sie,  auf  den  fall  unsers  sohns  L.  todt  Ihre  L.  er- 
leben  wûrde,  welches  in  des  Âllerhôchsten  schickung  stehet, 
sich  alsdann  nach  Ihrer  L.  zu  halten  und  zu  richten  pflichtig 
sein  sollen. 

6.  Es  soll  auch  Ihre  L.  in  bemelten  schlôssern,  stadt  und 
zugehôrigen  dôrffem  aile  herrligkeit,  hoch-  und  gerechtigkeit, 
gebot  und  verbot  ohne  mennigliches  eintrag  und  hinderung  ha- 
ben, allermassen  es  die  vorigen  kôniglichen  wittwen  gehabt, 
doch  das  die  hiervon  fallende  nutz-  und  hebung,  da  nôtig,  mit 
in  die  acht  taussent  reichsthaler  gerechnet,  sonsten  aber  uns 
von  denen  hirzu  bestalten  ohne  Ihrer  L.  beschwerd  eingelieffert 
werde,  und  darbey  uns  und  unsem  nachkommen  ausdrucklich 
vorbehalten  bleibe  die  kônigliche  hoheit,  reyse  und  heerzug, 
gemeine  landtfolge  und  steuwr,  malefitzsachen,  auch  zoll  und 
accis. 

7.  Mit  bestellung  der  kirchen-  und  schuldiener,  in  dié  wid- 
dumbsàmpter  gehôrig,    soll  es  bey  der  in  unsern  kônigreichen 
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hergebrachten  gewohnheit  und  kirchenordnung  allerdings  ver- 
bleiben,  Ihrer  L.  aber  was  vorige  mit  eben  den  âmptern  be- 
leibzûchtigte  kôniginne  hirbey  zu  thun  befugt  und  berechtigt  ge- 
wesen,  unbenommen  sein  und  gleicher  gestalt  also  zustehen; 
doch  das  wir  an  unserm  jure  episcopali  nicht  beeintrâchtiget 
noch  andere  priester  als  der  unvorenderten  Auspurgischen  und 
genandten  reinen  Lutherschen  confession  und  religion  zugethan 
eingesetzet  noch  aufgestellet  werden. 

8.  Es  sollen  und  wollen  auch  wir,  der  churfurst  zu  Sach- 
sen  etc.,  macht  haben,  von  wegen  unserer  freundtlichen  lieben 
tochter  noch  vor  dem  ehelichen  beylager  an  die  ende  solcher 
verweissung  die  unsern  zu  schicken,  die  angezeigten  âmpte, 
schloss  und  guttere  in  solchen  widdumb  gehôrend  zu  besich- 
tigen  und  eigentliche  erfahrung  zu  thun,  wie  sie  an  gebeuden 
und  andern  gelegen  sein,  und  was  sie  an  jhârlicher  nutzung,  ge- 
wisser  und  bestendiger  gulten  ertragen  môgen,  damit  unser 
tochter  das  freuwlein  gewisse  sey,  das  aus  solchen  leibgedings- 
âmptern  und  gûtern  die  verschriebene  acht  tausent  reichsthaler 
in  specie  jhârlicher  nûtzung  gewislich  gefallen. 

9.  Und  wir  Christian  der  vierdte,  kônig  zu  Dennemarcken, 
Norwegen  etc.,  solche  besichtigung  und  innehmende  erkundigung 
gestatten  auch  die  unserigen  darbey  haben  und  schicken,  und 
da  sich  in  eingenommener  erkundigung  befinden  wûrde,  das  die 
furgeschlagene  obbenante  widdumbsâmpter,  das  haus  und  schlos 
Dronningsburgk  und  die  darbey  belegene  stadt  Randers  und 
andere  zubehôrungen,  wie  auch  das  schloss  und  ampt  Stern- 
holm  sampt  zugehôrungen,  die  jhârlichen  verschriebenen  leibge- 
dingsnutzung,  gefâUe  und  einkommen  der  acht  tausent  reichs- 
thaler in  specie  fur  voll  nicht  austragen  und  erreichen  kônten, 
als  wollen  wir  solchen  mangel  und  ûberrest  gedachtes  unsers 
sohns  zukunftigen  gemahlin  aus  unserer  renterey  zu  Copenhagen 
oder  aus  andern  den  negstangelegenen  âmptern  jhârlichen  entlich 
und  richtig  erstatten  und  bezahlen  und  hierûber,  da  in  dem 
einiger  mangel  furfiele,  Ihrer  L.  zu  notturftiger  vorgewissung 
unsere  kônigliche  obligation,  so  zu  mehrer  und  kreftiger  ver- 
sicherung  von  unsers  sohns  L.  wie  auch  unsern  sâmptlichen 
reichsrâthen  mit  voUenzogen  und  unterschrieben  werden  soll, 
zuestellen  lassen. 

10.  Wo   auch   das    widdumbsschloss   und   gûttere   an   ge- 
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beuwden  und  gemâchern,  wie  einer  fûrstin  zu  ihren  widtwen- 
standt  geziemet,  nicht  geschickt  und  erbauwet,  so  sollen  wir 
kônig  Christian  der  vierdte  zu  Dennemarcken,  Norwegen  etc. 
dieselbe  gebeu  und  gemâche  nach  notturfl  ausrichten  und  machen 
lassen. 

11,  Es  soll  das  gemelte  freulein,  unsere  des  churfursten 
zu  Sachsen  etc.  freundtliche  liebe  tochter,  bey  solchem  ihrem 
widdumb  von  unsern,  kônig  Christians  des  vierdten  zu  Denne- 
marcken,  Norwegen  etc.,  nachkommen,  kônigen  und  reichs- 
râthen  getreuwlich  geschutzt,  gehandthabet  und  dessen  gnug- 
samb  versichert  werden,  allermassen  dann  zu  mehrer  bestettigung 
und  vester  haltung  neben  uns  vorgedachte  unsere  reichsrâthe 
die  widdumbsverschreibung  zu  volnziehen  schuldig  sein  sollen. 

12,  Wann  auch  sie,  frewlein  Magdalena  Sibylla,  ihren  wid- 
dumb vorberuhrt  besitzen  wirdt,  solle  sie  die  underthanen, 
geistlich  und  weltlich,  darein  und  darzu  gehôrende,  bey  ihren 
freyheiten,  rechten  und  hergebrachten  gewohnheitten,  wie  wir 
Christian  der  vierdte,  kônig  zu  Dennemarcken,  Norwegen  etc., 
sie  in  solchen  gehalten  haben,  bleiben  lassen  und  darvon  nicht 
dringen  oder  ferner  beschweren  keines  weges. 

13,  Es  soll  auch  freuwlein  Magdalena  Sibylla  vor  und  in 
besitzung  Ihrer  L.  widdumbs  solchs  schloss,  stadt  und  âmbter 
mit  ihren  zugehôrden  oder  ichts  davon,  was  in  den  widdumb 
gehôret,  niemandt  andern  ôffnen,  noch  in  schirm  oder  gewalt 
geben,  noch  in  einige  einung  ziehen  oder  verbinden  ohne  gunst, 
wissen,  willen  und  erlaubnis  unser,  kônig  Christians  des  vierten 
zu  Dennemarcken,  Norwegen  etc.,  oder  unserer  nachkommenden 
kônigen,  noch  das  zu  thuen  macht  haben  und  sonderlich  je- 
mandt,  des  wir  nicht  mechtig  weren. 

H,  Ihre  L.  soll  auch  die  weder  mit  entlehnen  oder  mit 
icht  anderm  beschweren  keines  weges,  darzu  solch  schloss  die 
zeit  ihres  innhabens  in  dach  und  schwell  —  wann  es  Ihrer  L. 
von  uns  zu  einem  furstlichen  ansitz,  wie  sich  gebûhret,  zur 
notturfl  angerichtet,  gebessert  und  erbauwet,  ûberandtworttel 
ist  —  beulich  halten,  aber  andere  grundtbeu  zu  thuen  nicht 
verpflichtet  seyn. 

15.  Ferner  soll  auch  unsere,  des  churfursten  zu  Sachsen 
etc.,  tochter  freulein  Magdalena  Sibylla  neben  gedachtem  ihrem 
ehegemahl,    herrn    Christian    dem    funflen,    printzen  zu  Denne- 
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marck,  Norwegen  etc.,  gegen  obbemelter  versorgung  und  aus- 
stattung  fur  sich  und  ihre  erben  ailes  und  jeden  vâterlichen 
und  ailes  andern  kunftigen  zufallenden  erbes  und  erbfalle  der 
fûrsten  dieser  linien  des  hausses  Sachsen,  wie  gewôhnlich  ist, 
nach  aller  notturft  und  in  bester  form,  wie  solches  zu  recht 
geschehen  und  bestandt  haben  kan  oder  mag,  sich  verzeihen 
und  uns,  herzog  Johan  Georgen,  churfursten  etc.,  des  ein  ver- 
zichtbrief  verfertigen  und  zustellen.  Doch  ob  es  sache  were, 
das  sichs  begebe,  das  wir  der  churfurst  zu  Sachsen  etc.  ohne 
mânliche  leibeslehenserben  —  welches  Gott  gnediglich  verhuten 
woUe  —  abgehen  solten,  so  sol  freulein  Magdalenen  Sibyllen 
und  deren  erben  unbenommen  sein,  ailes  das  zu  erben,  was 
Ihrer  L.  von  uns,  dem  vatern,  vermacht  und  gegeben  oder 
sonsten  eine  erbtochter  billig  erben  soll.  Wie  es  dann  auch 
gleichfals  soll  gehalten  werden,  da  aile  herzoge  zu  Sachsen 
mânnliches  nahmens  und  geschlechts  mit  tode  abgangen. 

16.  Und  ob  sichs  begebe,  das  das  freuwlein,  unsere  her- 
zog Johan  Georgens  churfurstens  etc.  freundtliche  liebe  tochter, 
nach  ihrem  ehelichen  beylager  vor  gedachtem  ihrem  ehegemahl, 
herrn  Christian  dem  funften,  erwôhlten  printzen  zu  Denne- 
marck,  Norwegen  etc.,  ohne  eheliche  leibeserben,  die  sie  bey 
und  mit  einander  erworben  hetten,  mit  tode  abgehen  wurde,  so 
sollen  wir  Seine  printz  Christians  des  funften  L.  die  obbemel- 
ten  dreyssig  tausendt  reichsthaler  zugebracht  heurathgut  Dero 
lebenlang  gebrauchen  und  geniessen  lassen,  aber  nach  derselben 
Seyner  prinlz  Christians  des  funften  L.  absterben  sollen  uns, 
dem  churfursten  zu  Sachsen  etc.,  unsern  erben  und  erbnehmen 
solche  dreyssig  tausent  reichsthaler  in  specie  wiederumb  heimb- 
fallen  und  folgen,  dafur  auch  alsdann  uns,  herzog  Johan  Geor- 
gen, churfursten  etc.,  und  unsern  erben  die  benanten  schloss, 
ampt,  guttere  und  zugehôrungen  mit  allen  hebungen  undt  ein- 
kommen  verhaftet  sein  jhàrlich,  auf  mass  wie  es  zwischen  uns 
von  wegen  unser  freundtlichen  lieben  frauw  schwester,  frauwen 
Hedwigen,  geborner  aus  kôniglichem  stamm  Dennemarck,  chur- 
furstin  zu  Sachsen,  wittwen  zu  Lichtenburgk,  und  weilandt 
churfurst  Christian  dem  andern  etc.,  christmilden  andenckens, 
gleicher  gestalt  in  diesem  fall  nach  inhalt  der  leibgedings-  und 
widdumbsverschreibung  verglichen  worden,  nemblich  mit  drey- 
sig   tausent   reichsthalern    in   specie,    die  wir  dann  jedes  jhars 
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daraus  und  davon  ohne  jeniandts  verhinderung  einnehmen  und 
aufheben  sollen  und  môgen,  so  lange  bis  uns  und  unsem  erben 
des  obbemelten  heurathguths  ausrichtung  und  bezahlung  ge- 
schehen  ist,  auch  zu  dem  ende,  bis  so  lange  wir  des  heurath- 
guts  vergnugt,  solche  ambter  inhalts  des  geheissbriefs  versichert 
sein  sollen. 

17.  Wann  aber  die  ablegung  der  dreyssig  tausent  harter 
reichsthaler  in  specie  geschicht,  so  sollen  wir,  kônig  Christian 
der  vierdte  zu  Dennemarcken.  Norwegen  etc.,  oder  unsere  nach- 
kommende  kônige  uns,  dem  churfursten  zu  Sachsen  etc.,  und 
unsern  erben  dieselbige  in  der  stadt  Hamburgk  oder  Leipzig 
thuen  lassen. 

i8.  Es  soll  auch  freuwlein  Magdalenen  Sibyllen  silberge- 
schirr  und  cleinôter,  so  Sie  zu  unserm  sohn,  dem  erwôhlten 
printzen  zu  Dennemarcken,  Norwegen  etc.,  zugebracht,  nach 
ihrem  tode,  da  Sie  sonder  eheliche  leibeserben,  von  Seiner  L. 
erzeuget,  abgehen  wûrde,  und  davon  nichts  testirt  hette  —  das 
Sie  dann  in  dem  fall  zu  thuen  macht  haben  soll  —  Seine  un- 
sers  sohns  L.  Dero  lebenlang  kegen  uberliefTerung  eines  înven- 
tarii,  so  derwegen  aufgerichtet  werden  soll,  zu  gebrauchen,  zu- 
stehen,  und  nach  dessen  absterben  wieder  zuruck  auf  uns, 
herzog  Johann  Georgen,  churfursten  zu  Sachsen  etc.,  und  un- 
sere erben  kommen  und  fallen. 

19.  Were  es  sach,  das  unsere,  herzog  Johann  Georgens 
churfurstens  etc.,  freundtliche  liebe  tochter,  freuwlein  Magda- 
lena  Sibylla,  mit  unserm  des  kônigs  zu  Dennemarcken,  Nor- 
wegen etc.  sohne  printz  Christian  dem  funflen  leibeserben  ge- 
wûnne,  die  bey  ihrer  beyder  oder  Ihrer  freulein  Magdalenen 
Sibyllen  L.  leben  auch  ohne  eheliche  erben  ihres  gebluets  mit 
todt  aile  abgiengen  und  versturben,  alsdan  soll  es  mit  dem 
wiederfall  des  heurathguts  und  anderm  gehalten  werden,  wie 
jetzo  negst  furgemeldet  ist. 

20.  Wo  aber  solche  von  mehrgemelten  beyden  ehegemah- 
len,  herrn  Christians  des  funflen.  erwehlten  printzen  zu  Denne- 
marck,  Norwegen  etc.,  und  freuwlein  Magdalenen  Sibyllen, 
gebomer  herzogin  zu  Sachsen,  Julich,  Cleve  und  Bergk  etc. 
L.  L.,  erworbene  leibeserben,  von  ihrem  gebluet  geboren,  aile 
oder  eines  theils  Ihrer  beyder  L.  L.  oder  gedachtes  freuwleins 
todt  erleben  wûrden,  alsdann  sollen  obberurte  dreyssig  tausent 
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harte  reichsthaler  in  specie  heurabtsguth  und  dann  auch  die 
kleinodien,  silbergeschirr  und  anders,  so  Ihre  freuwlein  Magda- 
lenen  Sibyllen  L.  Dero  gemahln,  herrn  Christian  dem  funften 
zu  Denneniarcken,  Norwegen  etc.  erwehlten  printzen  etc.,  zuge- 
bracbt  und  vererbet,  Seiner  L.  und  Ihren  erben,  mit  ermelter 
Dero  gemahlin  erzeuget,  erblichen  sein  und  pleiben. 

21.  Da  sichs  aber  zutrûge  —  das  dann  in  dem  wilien 
Gottes  stehet  —  das  unser  sohn,  herr  Christian  der  funfte,  er- 
wehlter  printz  zu  Dennemarck,  Norwegen  etc.,  vor  S.  L.  ge- 
mahlin, freuwlein  Magdalenen  Sibyllen,  mit  todte  abgehen  wurde 
und  leibeserben  mit  einander  hetten  und  verliesen,  die  unter 
ihren  jharen  weren,  so  soll  nichts  destoweiniger  Ihre  freuwlein 
Magdalenen  Sibyllen,  herzogin  zu  Sachsen,  Gulich,  Cleve  und 
Berg  etc.,  L.  macht  haben,  die  obbemelten  schloss,  stadt  und 
ambt,  so  Ihrer  L.  zum  widdumb  verscbrieben  —  welcher  wid- 
dumbssas  Ihrer  L.  standt  gemees  gebauwet  —  mit  aller  obrig* 
keit,  ein-  und  zugehôrung,  als  obstehet,  nach  solchem  tôdt- 
licbem  abgang,  es  habe  des  herrn  Christians  des  funften,  print- 
zens  zu  Dennemarcken,  Norwegen  etc.,  L.  mit  freuwlein  Magda- 
lenen Sibyllen  leibeserben  erzeuget  oder  gar  keine,  von  stund 
an  einzunehmen,  der  auch  Ihrer  L.  jetztangeregter  gestalt  er- 
bauwet,  unbeschweret,  auch  von  aller  beschwerung  erlediget 
und  mit  gebûhrenden  brauw-,  brenn-  und  bauwholtz  —  und 
sonst  in  die  vorgeschriebenen  nutzungen  des  leibgedings,  al& 
obstehet,  nicht  anzuschlagen  noch  zu  rechnen  —  eingereumet 
werden  soll,  die  innehmen,  inhaben,  zu  besitzen,  zu  geniesen 
ihr  leben  lang  ungeirret  und  ohn  aile  eintrâge  unser,  unserer 
nachkommenden  kônigen  und  sonsten  menniglich  von  unsernt- 
wegen,  auch  unabgelôset,  und  als  lange  und  dieweil  Sie  ihren 
wittwenstandt  nicht  verândert  oder  verrucket,  und  sich  daraus 
der  verschriebenen  jhârlichen  acht  tausent  reichsthaler  in  specie 
leibgedings-  und  widdumbsnutzung,  wie  obgemelt,    zu  erholen. 

22.  Wann  auch  unsers  sohns  L.  zu  der  zeit,  das  die  rente 
und  zinsen  der  widdumbsâmpter  und  schloss  noch  nicht  be- 
taget  weren,  todes  halben  abgehen  wurde,  so  soll  des  freuw- 
leins  L.  die  nutzung  nach  anzahl  der  zeit  von  uns  und  unsern 
nachkommenden  kônigen  erstattet  werden,  wie  dann  auch  be- 
rûrte  âmpter  mit  hausgerâth  also  bestellet  werden,  das  Sie 
daran  ihrem  stande  nach  keinen  mangel  habe. 
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23,  Und  sollen  Ihrer  freuwlein  Magdalenen  Sibyllen  L. 
nach  unsers  sohns  heirn  Christian  des  funflen,  er^'ôhlten  print- 
zens  zu  Dennemarck,  Norwegen  etc.,  tode  beneben  dem  ver- 
schriebenen  widdumb  oder  leibgedinge,  als  jhâriichen  acht  tau- 
sendt  reicbsthaler  in  specie,  und  wegen  der  morgengabe  die 
obangeregte  zinsen  der  vier  hundert  reicbsthaler  in  specie  aile 
ibr  zugebrachte  silbergeschirr,  cleinodt,  baarschaft,  schmuck, 
kleyder  und  was  zu  ihrem  leib  gehôret,  auch  was  ibr  von  sil- 
bergescbirr  und  cleinodien  gescbenket  oder  sonst  an  Sie  erstor- 
ben  were,  volgen  und  bleiben  obne  aile  einrede. 

24.  So  aber  freuwlein  Magdalena  Sibylla,  gebome  her- 
zogin  zu  Sacbsen,  Gulicb,  Cleve  und  Berg  etc.,  ibren  widtwen- 
«tandt  verendern  und  sicb  wiederumb  verehlicben  wûrde,  als- 
dann  soll  zu  unserer,  kônig  Christians  des  vierdten  zu  Denne- 
marck,  Norwegen  etc.,  oder  unserer  nachkommenden  kônigen 
^ewaldt  und  gefallen  steben,  Ibre  L.  von  berûrtem  widdumb 
und  leibguth  mit  den  obgemelten  dreyssigk  tausendt  bartten 
reicbstbalern  in  specie  beuratbgeldes  abzulôsen.  Doch  dâs  auf 
solcben  fall  Ibrer  L.  darzu  nocb  jâbrlicb  wegen  der  dreyssigk 
tausendt  reicbsthaler  wiederlage  drey  tausendt  reicbsthaler  in 
specie  obne  Deroselben  schaden  und  kosten  neben  den  vier- 
hundert  reicbstbalern  in  specie,  so  Derselben  jbârlich  wegen  der 
morgengabe,  wie  vorhergehend  gemeldet,  verschrieben,  ohnfehl- 
bar  entrichtet  und  abgetragen  und  auf  wege,  der  Ihrer  L.  be- 
gnugig,  versichert  werden,  dergestalt  das  freuwlein  Magdalena 
Sibylla  den  besitz  jetz  berurter  wiederlage  ibr  leben  lang  haben 
und  nach  ihrem  tôdtlicben  abgangk  an  unsers  sohns,  Christian 
des  funften,  erwôblten  printzens  zu  Dennemarck,  Norwegen  etc., 
L.  leibeserben,  mit  genandten  freuwlein  erworben,  oder  nach 
derselben  absterben  fôrder  Dero  leibeserben,  sampt  was  Sie 
sonst  mehr  vorliesse,  kommen  und  fallen  solle. 

25.  Da  aber  Ibre  L.  mit  ihrem  andern  gemahl  auch  eh- 
liche  kinder  gewônne,  die  nach  ihrem  todt  im  leben  weren,  so 
soll  das  mehrgemelte  heurathguth  der  dreyssig  tausendt  reicbs- 
thaler in  specie  und  was  Sie  sonst  mehr  verliesse  auf  die  kin- 
der der  ersten  und  anderen  ebe  zugleich  fallen. 

26,  Und  so  freuwlein  Magdalena  Sibylla  vorberûrtter  ge- 
stalt  solcher  dreyssigk  tausendt  harter  reicbsthaler  in  specie 
heurathguts  vergnuget  und  bezahlt  ist,  alsdann   soll   Sie   ange- 


Digitized  by 


Google 


Nr.  8.  1633.   26.  Sept.  125 

regt  leibguth  und  widdumb  abtretten  und  aile  ambtleutte,  die- 
ner  und  underthanen  der  widdumbsguttere  ihrer  gelûbde  und 
eyde  quit,  ledig  und  loss  zehlen,  brief,  siegel  und  verschreibun- 
gen,  so  Sie  solches  widdumbs  halben  empfangen,  neben  allen 
hauss-  und  vorrath,  so  viel  sich  bey  solchem  widdumb  zeit  der 
annehmung  laut  der  inventarien,  so  desfals  aufzurichten,  befun- 
den,  unsern  nachkommen  oder  unserm  reiche  zum  besten  wie- 
derumb  ûberandtwortten  und  zustellen. 

27.  Ob  aber  Ihre  L.  mit  unserm  sohne,  dem  printzen  zu 
Dennemarck,  Norwegen  etc.,  nicht  kinder  gewûnne  oder  nach 
seinem  absterben,  so  Sie  hernach  auch  todes  verfûbre,  nicht 
kinder,  von  ihrer  beyder  leibe  gebohren,  verlassen  wûrde,  so 
soll  Ihre  L.  in  zeit  ihres  lebens  gemelter  massen  uf  ihren  wid- 
dumb und  anders  ziehen  und  damit  gehalten  werden,  wie  vor- 
stehet,  und  nach  ihrem  absterben  die  dreyssigk  tausent  reichs- 
thaler  in  specie  heurathgeldes  wiederfellig  seyn  und  gefallen 
auf  uns,  herzog  Johan  Georgen,  churfursten  zu  Sachsen  etc., 
und  unsere  negste  erben,  und  die  wiederlage  an  uns,  kônig 
Christian  den  vierdten  etc.,  und  unsere  nachkommen  am  reich. 

28,  Es  soll  auch  freuwlein  Magdalena  Sibylla  nach  ihres 
gemahls  herrn  Christians  des  funften,  printzens  zu  Dennemarck, 
Norwegen  etc.,  absterben  mit  keiner  Seiner  L.  schulden,  sie 
seyn  vor  oder  nach  geschehenem  ehelichem  beylager  gemacht^ 
zu  thuen  haben,  und  mit  ihrem  widdumb,  morgengab,  silber- 
geschirr,  kleinodien  und  andern,  so  Ihr,  wie  obstehet,  folgen 
soll,  begnugig  sein  und  keine  weittere  forderung  zu  uns,  Chri- 
stian dem  vierdten,  kônig  zu  Dennemarcken,  Norwegen  etc., 
und  unsern  nachkommenden  kônigen  weder  liegender  noch 
fahrender  haabe  und  gutter  halben,  wie  die  nahmen  haben 
môgen,  suchen  noch  haben. 

29.  Wann  auch  Ihre  L.  zum  widdumbsstandt  geriethe  und 
verreysen  wûrde  oder  sonst  adelicher  aufwartung  sodann  von 
nôthen  haben,  soll  es  damit,  wie  gegen  vorige  kônigliche  widt- 
wen  geschehen,  gehalten,  Ihre  L.  auch  mit  hohem  wildtprât, 
da  es  in  den  verschriebenen  widdumbsâmptern  nicht  zu  be- 
kommen,  zur  notturft  versehen  werden. 

30,  Dieweil  auch  uns,  kônig  Christian  dem  vierdten  zu 
Dennemarcken,  Norwegen  etc.,  des  churfursten  zu  Sachsen  L. 
zu  verstehen  geben,  wie  in  den  vorigen  ihrer  geliebten  tôchtere 
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ehepacten  wegen  succession  deren  mit  ihren  ehegemahlen  erzeu- 
gender  mânniichen  leibeserben  versehung  geschehen,  als  haben 
wir  uns  hierbey  resoiviret,  es  bey  den  rechten  unserer  kônig- 
reicben  auch  gewohnheit  und  herkommen  unserer  furstenthum- 
ben  und  landen  hierinnen  bewenden  zu  lassen. 

31.  Letziich  ist  beredet,  da  aus  obgemelten  zukunfligen 
ehegemahlen  eines  mit  tode  abgehen  wurde,  zuvor  und  ehe  das 
beylager  geschicht  —  welches  in  Gottes  gnedigem  verhûten  ste- 
het  — y  das  alsdann  dieser  verschriebener  heurath  keinen  theii 
verbinden  soU. 

32.  Wir  vorgenandte  beyde  kônig  und  churfurst^  nemblich 
wir  Christian  der  vierdte,  kônig  zu  Dennemarcken,  Norwegen 
etc.,  fur  uns  und  unsem  sohn,  herm  Christian  den  funften,  er- 
wôhlten  printzen  zu  Dennemarck,  Norwegen,  und  wir  herzog 
Johann  George,  churfurst  zu  Sachsen  etc.,  fQr  uns  und  unsere 
tochter  freuwlein  Magdalena  Sibylla  haben  einander  bey  unsem 
kôniglichen  und  churfurstlichen  wurden,  wahren  wortten,  trau- 
wen  und  glauben,  versprochen  und  versprechen  in  kraft  dièses 
brieffes,  das  wir  solchen  verschriebenen  heurath  in  allen  und 
jeden  seinen  inhabenden  puncten  und  articuln  getreuwlich 
nachkommen,  voUenziehen  sollen  und  woUen,  ailes  getreuwlich 
und  ohne  gefehrde. 

Des  zu  wahrer  urkundt,  steter  und  fester  haltung  haben 
wir  beyde,  Christian  der  vierdte,  kônig  zu  Dennemarcken,  Nor- 
wegen etc.,  und  herzog  Johan  Georg,  churfurst  zu  Sachsen  etc., 
vor  uns  auch  wegen  und  neben  unserm  freundtlichen  geliebten 
sohn,  herrn  Christian  den  funften,  erwehlten  printzen  zu  Denne- 
marcken, Norwegen  etc.,  an  solche  heurathsabrede  und  vergleich- 
ungsnotuln  zwo  gleichlautende,  derer  jeder  theil  eine  behalten, 
uns  mit  eigenen  handen  unterschrieben,  und  unser  jeder  sein 
insiegel  daran  thuen  hengen. 

Die  geben  seindt  zu  Dresden  den  sechs  und  zwanzigsten 
monatstag  Septembris  im  jahr  nach  Christi  unsers  heylandes 
und  seligmachers  gebuhrt  sechzehen  hundert  drey  und  dreysigk. 

Christian.  Christian. 

Johans  George 
churfurst. 


Digitized  by 


Google 


Nr.  8.  1633.    26.  Sept.  127 


B. 

1634.    6.  Okt.  (Kbhvn.).     Prinsesse  Magdalene  Sibylles,  af  Prins  Chri- 
stian bekraeftede  Arveafkald. 

O:  Udateret  Original  paa  Papir,  underskrevet  af  Kurfjrrsten  af 
Sachsen  og  de  3  danske  Underhandlere.  (Kgl.  iEgteskabssager  Nr. 
47).  —  Datoen  er  tilfajet  efter  den  af  Prinsessen  og  Prinsen  under- 
skrevne  Original  i  det  sachsiake  Statsarkiv  i  Dresden. 

Von  Gottes  gnaden  wir  Magdalena  Sybilla  zu  Dennemarc- 
ken,  Norwegen,  der  Wenden  and  Gothen  princessin,  gebome 
aus  churfûrstlichem  stamme  Sachsen,  herzogin  zu  Schleswig, 
Holstein,  Stormarn  und  der  Ditniarschen,  grâffln  zu  Oldenburg 
und  Delmenhorst,  bekennen  ofTentlich  fur  uns,  unsere  erben 
und  nachkommen  auch  sonsten  jedermânnigiich  : 

Nachdem  aus  gnediger  schickung  Gottes  des  allmechtigen 
der  durchleuchtige  hochgebome  fûrst  herr  Johann  Georg,  her- 
zog  zu  Sachsen,  Gûlich,  Cleve  und  Bergk,  des  heiligen  Rômi- 
schen  reichs  erzmarschalch  und  churfûrst,  landgraf  in  Dûringen, 
marggraf  zu  Meissen,  burgkgraf  zu  Magdeburgk,  graf  zu  der 
Marck  und  Ravensbergk,  herr  zu  Ravenstein,  unser  freundt- 
licher  gnediger  lieber  herr  vater,  uns  als  S.  G.  tochter  dem 
durchleuchtigen  hochgebornen  fûrsten  herm  Christian  dem  fûnf- 
ten,  zu  Dennemarcken ,  Norwegen,  der  Wenden  und  Gothen 
erwôlten  printzen,  herzogen  zu  Schleswig,  Holstein,  Stormarn 
und  der  Ditmarschen,  graffèn  zu  Oldenburg  und  Delmenhorst, 
unserm  jetzigen  herziieben  herrn  und  gemahl,  ehelichen  ver- 
trauet  und  beygelegt  und  uns  dreyssig  tausend  vollgûltige  hartte 
reichsthaler  in  specie  zu  rechtem  heurathgut  sambt  stattlichen 
fûrstlichen  geschmuck  an  clenôtern,  ketten,  silbergeschirr,  klei- 
dern  und  anderm  mitgegeben  und  bahr  ûber  zugestellet,  die 
wir  auch  beneben  unserm  herziieben  herrn  und  gemahl  nicht 
allein  zu  volkommener  guter  gnûge  empfangen,  sondern  auch 
solches  zu  sonderm  danck  und  freundschafl  auf-  und  angenom- 
men  haben,  dass  wir  demnach  nach  inhalt  der  heurathsver- 
schreibung,  deren  datum  stehet  [Dresden,  den  26.  Septembris], 
und  vermûge  des  im  hause  Sachsen  herkommenen  gepûrenden 
gebrauchs   gegen  solcher  gethanen  ausstattung  und  mitgifl  uns 
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mit  wohlbedachtem  muthe,  gutem  willen  und  sonderlich  mit 
verjawortung,  gebeiss  und  wissenschaft  hochgedachtes  unsers 
geliebten  gemahls,  herm  Christians  des  fûnften,  erwehlten  print- 
zen  zu  Dennemarck,  Norwegen  etc.,  fur  uns  und  unsere  erben, 
so  wir  kûnftiglicb  nach  dem  willen  Gottes  des  allmechtigen 
bekommen  môchten,  auch  aile  unsere  erben  gegen  hochgedach- 
tem  unserm  freundtlichen  gnedigen  lieben  herrn  vatern,  herrn 
Johann  Georgen,  churfûrsten  und  herzogen  zu  Sachsen  etc.,  S. 
G.  sôbne,  unsere  freundtiiche  lieben  brûdere,  aller  anforderung 
und  zusprûche,  so  uns  jetzo  oder  kûnfliglich  gepûren  und  zu- 
fallen  môchten,  woran  das  auch  were,  nichts  ausgenommen, 
verziehen  und  begeben,  verzeihen  und  begeben  uns  auch  des 
ailes,  wie  obgemelt,  mit  bewilligung  unsers  herzlieben  herrn 
und  gemahls,  wissentlich,  erblich  und  unwiederruflich  in  bester 
form,  wie  das  nach  satzungen  und  vermûge  der  rechten  am 
allerhôchsten  und  bestendigsten  crafl  und  macht  haben  soU, 
kann  und  mag,  auch  im  hause  zu  Sachsen  herkommen,  ge- 
breuchlich  und  gewôhnheit  ist. 

Wir  geloben  und  versprechen  auch  bey  unsern  fûrstlichen 
treuen,  wûrden  und  dem  wort  der  wahrheit,  dass  wir,  unsere 
erben,  noch  jemandts  von  unser  oder  ihrentwegen  fûrbass  zu 
ewigen  zeiten  nimmermehr  keine  anforderung  oder  ansprach 
obbemelter  stûck  halben  an  unsern  gnedigen  lieben  herrn  va- 
tern  oder  S.  G.  mannliche  leibeserben  nicht  gewinnen  noch 
gehoben  wollen,  weder  mit  geistlichen  oder  weltlichen  rechten, 
noch  ausserhalb  rechtens,  noch  sonsten  in  keine  weise  und 
wege,  wie  die  môchten  erdacht  und  gesucht  werden. 

Begeben  und  verzeihen  uns  auch  wissentlich  und  wohlbe- 
dâchtlich  in  gemein  und  besonder  aller  gnaden,  privilegien, 
freyheiten,  satzungen  und  exceptionen,  so  uns  oder  unsern  er- 
ben einigerley  gestaldt  wieder  dièse  unsere  freywillige  erbver- 
zicht  entheben  und  zu  gute  kommen  môchten,  und  sonderlich 
deren  rechten  und  wohlthaten,  so  der  jugendt  und  weiblichem 
geschlecht  zugelassen  und  gegeben,  wie  die  ihren  nahmen  ha- 
ben môgen,  keine  ausgenommen,  und  zuvorn  deren,  dass  ver- 
zeyhung  kûnfliger  zufallender  erbschafl  nicht  verbindtlich,  item 
dass  gemeine  verzicht  nicht  kreftig,  wo  die  nicht  in  specie  be- 
nant  und  ausgedrûckt,  item  derer,  als  solten  wir  dieser  sachen 
nicht  gnugsam  berichtet,  certiorirt  und  uns  dorinnen  etwas  ver- 


Digitized  by 


Google 


Nr.  8.  1633.    26.  Sept.  129 

halten  und  verschwiegen,  wir  auch  unbevorniûndet  gewesen 
sein,  item  als  solten  wir  ûber  die  heifle  oder  an  unserer  légi- 
tima oder  mitgifl  vervortheilet  oder  laedirt  sein,  auch  der  ex- 
ception, als  solten  wir  diesen  verzicht  aus  furcht,  betrug,  hinder- 
list  und  nicht  aus  gutem  freyen  willen  gethan  und  bewilligt 
haben,  und  in  gemein  aller  andern  behelf,  wie  die  nahmen 
haben  môchten,  keine  ausgenommen,  der  und  aller  andern 
recht,  satzungen  und  freyheiten  wir  hiebevorn  gnugsamen  be- 
richt  empfangen,  und  ûber  dasselbe  unser  wissen  uns  in  dièse 
verzeihunge  freywilliglich  begeben. 

Wir,  unsere  erben  oder  jemandts  von  unserntwegen  sollen 
und  wollen  auch  dieser  unser  obvermelten  erbvorzicht  zuwieder 
keine  gnad,  freyheit,  restitution  des  alters  oder  anderer  sachen 
halben  absolution  weder  von  keysern  noch  andern  gewaldten 
und  obrigkeiten,  wie  die  nahmen  haben  môgen,  oder  anders, 
so  unserm  gnedigen  lieben  herrn  vatern  und  S.  G.  mânnlichen 
leibeserben  zu  nachtheil  gereichen  môchten,  nicht  erwerben, 
suchen  oder  ausbringen.  Und  do  gleich  dasselbe  geschehe, 
oder  die  aus  eigener  macht  und  bewegnûs  der  obrigkeit  uns 
oder  unsern  erben  kûnfliglich  mitgetheilet  oder  von  andern  er- 
worben  wûrde,  dasselbe  nicht  annehmen,  noch  uns  deren  wie- 
der  den  inhalt  dièses  unsers  verzichts  gebrauchen  in  keine 
weise  noch  wege  die  zu  erdencken,  sondern  was  also  erlangt, 
dasselbige  soll  nicht  stadt  haben,  uncreflig  und  bemeltem  un- 
serm gnedigen  lieben  herrn  vatern  und  Seiner  G.  sôhnen,  un- 
sern freundlichen  lieben  brûdern,  unschâdtlich  sein.  Ob  auch 
gedachten  unserm  gnedigen  lieben  herrn  vatern,  herrn  Johann 
Georgen,  churfûrsten  und  herzogen  zu  Sachsen  etc.,  oder  S.  G. 
erben  einer  mehrern  und  weitern  verzeihung  und  renunciation, 
dann  die  vorgeschrieben  stehet,  noth  were  oder  wûrde,  wollen 
wir  dieselben  fur  uns  und  unsere  erben  alsdann  wie  jetzo  hier- 
mit  auch  gethan  haben. 

Allé  und  jegliche  punct,  articul  und  inhaltungen  dieser 
verzicht  verbinden,  verpflichten  und  versprechen  wir  uns  bey 
unsern  fûrstlichen  wûrden  und  ehren  wahr,  stett,  vest  und  un- 
verbrûchlich  zu  halten,  und  zu  mehrer  sicherheit  und  vollkom- 
mener  sterckung  und  bekreftigung  dieser  unserer  verzicht  haben 
wir  solches  ailes  vermittelst  eines  leiblichen  eides  versprochen 
und  zugesagt.     Doch  ob  es  sach  were,  dass  sichs  begebe,  dass 
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der  obbenante  unser  gnediger  lieber  herr  vater,  herr  Johann 
Georg,  churfûrst  und  Iierzog  zu  Sachsen  etc.,  neben  S.  G.  mann- 
lichen  leibeserben  mit  tode  abgiengen  und  keiner  mannliches 
nahmens  oder  geschlechts  dieser  des  hauses  zu  Sachsen  linien 
mehr  verhanden  were,  so  soll  uns  und  unsern  erben  unbenom- 
men  sein,  ailes  das  zu  erben  was  uns  von  unserm  gnedigen 
lieben  herm  vatern  vermacht  und  gegeben  oder  sonsten  als  ei- 
ner  erbtochter  zu  erben  gepûret,  ohne  gefehrde. 

Dièses  ailes  zu  wahrer  urkundt  haben  wir  diesen  verzicht- 
brief  mit  eigenen  handen  unterschrieben  und  unser  angeborn 
pittschaft  fur  uns  und  unser  erben  an  diesem  brief  wissentlich 
hengen  lassen. 

Und  wir  Christian  der  funfle,  von  Gottes  gnaden  zu  Denne- 
marcken,  Norwegen,  der  Wenden  und  Gothen  erwôhlter  printz, 
herzog  zu  Schleswig,  Holstein,  Stormarn  und  der  Ditmarschen, 
graf  zu  Oldenburg  und  Delmenhorst,  fur  uns,  unser  erben  und 
nachkommen  auch  sonst  jedermenniglichen  thun  kundt  und 
bekennen,  das  solcher  verzicht,  so  unsere  freundliche  herzliebe 
gemahl  fur  sich  selbst  und  ihre  erben  gethan,  wie  die  allent- 
halben  hieroben  gesezt  und  einverleibt,  mit  unserm  als  ihres 
ehevoigts  und  gemahls  gutem  wissen  und  willen,  zugeben  und 
verhengnis  geschehen  ist.  Versprechen  und  gereden  auch  bey 
unsern  fûrstlichen  ehren  und  glauben,  dass  wir  fur  uns  und 
unsere  erben  solche  verzicht  in  allen  puncten,  articuln,  inhalt- 
ungen  und  begreiffung  sambt  Irer  L.  stet,  vest  und  unverbrûch- 
lich  halten,  handthaben,  genzlich  darbey  bleiben  und  dorwieder 
nichts  fûrnehmen,  handeln  noch  thun,  oder  jemandts  zu  thun 
befehlen  oder  gestatten  sollen  noch  woUen.  Da  sich  aber  un- 
serer  kinder  eines  oder  mehr,  so  wir  mit  gedachter  unserer  ge- 
mahlin  nach  dem  willen  des  Âllmechtigen  zeûgen  wûrden,  oder 
jemands  anders  solchem  verzicht  zuwieder  bey  hochgedachtem 
unserm  freundlichen  lieben  herrn  schwàher,  herzog  Johann 
Georgen,  churfûrsten  zu  Sachsen  etc.,  S.  L.  erben  und  nach- 
kommen in-  oder  ausserhalb  rechtens  etwas  zu  suchen  oder  zu 
fordern  anmassen  wûrde,  als  doch  nicht  geschehen  soll,  wir 
auch  solches  bey  den  unsern  verkommen  und  abwenden  wol- 
len,  da  es  aber  je,  wie  obgemelt,  wieder  unsern  willen  fûrge- 
nommen  wûrde,  so  woUen  wir,  unsere  erben  und  nachkommen 
gedachten  unsern  herrn  schweher,  herzog  Johann  Georgen,  chur- 
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fûrsten  zu  Sachsen  etc.,  und  S.  L.  erben  und  nachkommen 
allenthalben  schadloss  halten,  auch  in-  und  ausserhalb  rechtens 
vertretten.  Welches  wir  also  fur  uns  und  unsere  erben  Seiner 
L.  hirmit  versprechen  bey  unserm  fûrstlichen  wûrden,  wahren 
worten,  treuen  und  glauben,  auch  verpfendung  derer  erblande, 
schlôsser,  herrschaften  und  gûter,  die  uns  ins  kûnflige  anfalien 
môchten.     Ailes  getreulich  und  ohne  gefehrde. 

Zu  urkundt  haben  wir  uns  beneben  unserer  geliebten  ge- 
mahlin  an  diesen  verzichtbrief  mit  eigener  handt  unterschrieben 
und  unser  gewôhnlich  insiegel  hierunter  anhengen  lassen. 

Geben  und  geschehen  zu. 

Jergen  Urne  Johann  George  churfûrst. 

E.  handt. 

Denis  von  Pudewelss 
mp. 

Dietloff  Reventlaw  mp. 

9. 

1634.  4.  Maj  (Christ ianspris).  Reces  mellem  Kong  Christian  IV 
og  Hertug  Frederik  III  af  Gottorp  angaaende  Hertugdem- 
merne  Slesvig  og  Holstens  Defension  og  Afholdelsen  af  et 
M0de  i  Koldlng  2.  Juni  1634  til  Forhandling  om  en  Por- 
hejelse  af  Unlonshjaelpen. 

O  *  :  Original  paa  Papir,  underskrevet  og  beseglet  af  Hertug  Frede- 
rik.   (Slesvig  Nr.  213;  Kongens  Eksemplar). 

O*:  Original  paa  Papir,  underskrevet  og  beseglet  af  Christian  IV 
og  Hertug  Frederik  (Gott.  Arch.  Nr.  164,  Hertugens  Eksemplar). 

Tr.:  Londorp,  Acta  publica  12  Th.  (Contin.  8.  Th.)  S.  357  f.  Des 
Hochf.  Hauses  Schl.-Holst.-Gott.  gerechtsame  1683.  Beyl.  S.  84  ff.  Lû- 
nig,  Teutsch.  Reichsarch.  (Vol.  X).  P.  Spec.  (VI).  2.  Cont.  2.  Forts, 
s.  68  f.     Dumont,  Corps  dipl.  VI.  P.  1.  72  f. 

Se  Indledningen  til  Unionen  af  i,  Maj  1637. 

Nachdem  der  durchleuchtigste  furst  und  herr,  herr  Chri- 
stian der  vierdte,  von  Gottes  gnaden  zu  Dennemarck,  Norwegen, 
der  Wenden  und  Gotthen  konig,  wie  aucli  von  selbiger  gnaden 
der  durchleuchtige  furst  herr  Friederich,  erbe  zu  Norwegen, 
beide   herzogen    zu   Schleswig,    Holstein    etc.,    in    betracht    der 
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itzigen  gefehrlichen  zeiten  ein  defensionvorfassung  in  dero  bei- 
derseits  furstenthumben  Schleswig,  Holstein  and  deren  incorpo- 
rirten  lenderen  anzustellen  hochstnôtig  befinden,  der  werbang 
aber  fur  itzo  den  anfangk  zu  machen  bedencklich  gefallen. 

1.  Âls  bat  bôchst-  und  bochgedachte  Kon.  Mat.  und  F.  G. 
dero  ritterschaft  mit  ihrem  ritterdienst  in  guter  bereitschaft  zu 
sein  und  dan  das  landtvolck  zu  munsteren,  in  compagnien  zu 
rangiren  und  mit  wolerfahrnen  ofiicirem,  so  aus  der  landtcon- 
tribution  ihren  unterhalt  zu  erwarten,  zu  vorsehen,  welche  itzo 
zwar  bey  ihren  heuslichen  wesen  zu  lassen,  auf  den  nothfai 
aber  an  die  frontière  zu  vorlegen,  entschlossen. 

2.  Damit  aber  dessen  unterhalt  nicht  zu  schwer  fiel,  haben 
Torhôchst-  und  bochgedachte  Kon.  Mat.  und  F.  G.  rathsamb 
befiinden,  dass  zehen  den  eilflen  unterhalten,  dabey  ihnen  aber 
freygelassen,  dass  einer  ihres  mittels  darzu  von  den  officirern 
deputiret,  oder  die  eilfen  einen  geworben  knecht  in  dero  stell 
schaffeten. 

3.  Die  generalaufsicht  mehrangeregter  defensionsvorfassung 
ist  obristen  Rantzowen  anzubefehlen  beliebet,  welcher  in  dessen 
betracht  sich  I.  Kon.  Mat.  und  F.  G.  vorbindtlich  zu  machen. 

4.  Auf  das  aber  bey  itzigen  geschwinden  zeiten,  da  die 
occasionen  und  momenta  rerum  viel  und  schleunige  enderung 
verursachen  kônnen,  man  desto  schleuniger  gebûhrende  ver- 
sichtigkeit  zu  gebrauchen,  als  haben  oflhochst-  und  bochgedachte 
Kon.  Mat.  und  F.  G.  ein  consilium,  als  auf  seiten  1  Kon.  Mat. 
dero  rathe  herrn  Detlof  Rantzow,  Henrich  Rantzowen  und  Wulf 
von  Buchwaldt,  und  I.  F.  G.  Jurgen  von  der  Wischen  undt 
Jurgen  von  Buchwoldt  dazu  ernennet,  die  dan  neben  dem  di- 
rectore  was  vorleufl  in  fleisige  obacht  nehmen,  Ih.  Kon.  Mat. 
und  F.  G.  davon  referiren  und  im  notfal  mit  zuziehen  des  ge- 
machten  ausschusses,  was  sie  nôtig  befinden  werden,  an  Ihre 
Kon.  Mat.  und  F.  G.  per  posta  gelangen  lassen. 

5.  Wegen  des  directorii  aber  haben  Ihre  Kon.  Mat.  und 
F.  G.  vortreglicher  befunden,  dass  selbige,  bey  welchen  die  per 
vices  umbgehende  regierung  pro  tempore  vorhanden,  jederzeit 
committiret  werde,  doch  dass  vorberûrte  râhte  ad  consilium 
adhibiret  und  ihrer  einrath  gehôret  werde. 

6.  Undt  weil  die  ehrbar  ritter-  und  landtschafl,  etliche  gel- 
der  auf  den  eusersten  nothfai  zu  werben  parât  zu  haben,  eine 


Digitized  by 


Google 


Nr.  9.  1634.   4.  Maj.  133 

contribution,  vier  reichsthaler  auf  die  pflueg,  bewilliget,  haben 
hochst-  und  hochgedachte  Kon.  Mat.  und  F.  G.  sich  dahin  ver- 
glichen,  dass  es  damit,  wie  es  im  landtagsrecess  enthalten,  soi 
gehalten  und  gelassen  werden;  da  aber  durch  gôtiiche  verieih- 
ung  die  gefahr  gentziich  vorschwinden  solte,  pleibet  Ihre  Kon. 
Mat.  und  F.  G.  was  jeder  theil  unterthanen  eingebracht  zu  sich 
zu  nehmen  frey.  Die  werbung  sollen  aber  ohn  Ihre  Kon.  Mat. 
und  F.  G.  vorher  gepflogene  reiffe  délibération  nicht  angestellet 
werden. 

7.  Undt  nachdem  man  wegen  unterhalt  der  ofiicirer  im 
ausschuss  voritzo  kein  richtigkeit  machen  kônnen,  ist  vorgedach- 
ten  râhten  mit  obersten  Rantzowen  deswegen  so  wol  als  seiner 
eigenen  persohn  haiber  zu  reden  und  zu  vergleichen  anzube- 
fehien  nôtig  befunden,  doch  dass  sie  dabey  in  acht  nehmen, 
dass  selbe  anitzo  nur  mit  gewisser  jehriicher  besoldung  und 
keinem  monatgelde  zu  versehen. 

8.  Undt  nachdem  der  ausschuss,  weil  itzigen  zeiten  nach 
alierhandt  sachen,  so  in  geheimb  zu  halten,  vorlauffen,  ver- 
muege  des  landtagsrecess  in  sonderliche  aide  zu  nehmen,  als 
haben  Ihre  Kon.  Mat.  und  F.  G.  vorangezogenen  zur  direction 
mitverordneten  rhâten  innerhalb  gewisser  zeit  selbe  aile  im  nah- 
men  Ihrer  Kon.  Mat.  und  F.  G.  zu  beâidigen  anbefohlen. 

9.  Undt  schliesslich  ist  der  mit  Ihrer  Kon.  Mat.,  dero  ko- 
nigreich  und  diesen  fûrstenthumben  vorlengst  aufgerichteten 
union  anregung  geschehen,  da  dan  von  dickhochst-  und  hoch- 
gedachten  Kon.  Mat.  und  F.  G.  auch  sammentlichen  stenden 
beliebet  worden,  den  2.  kunfligen  monats  Junii  zu  Coldinge 
die  irigen  zusammen  zu  senden  und  ûber  vorige  union  sich 
auf  gewisse  jahr  in  noch  sterckere  verbindung  zur  defension 
beiderseits  konigreiche  und  furstenthumbe  contra  quemcunque 
offendentem  einzulassen,  auch  die  reciproca  auxilia  zu  ver- 
stercken  beschlossen,  welches  ailes  Ihre  Kon.  Mat.  und  F.  G. 
mit  dero  subscription  und  kôniglichen  und  furstlichen  pitschaf- 
ten  zu  mehrer  becrefligung  unterzeichenet. 

Geben  in  unsere  konig  Christians  angeordneten  vestung 
Christian  Priis  den  4.  May  anno  etc.  1634. 

Friedrich. 
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10. 

163S.  8.  Febr.  (Bremen).  Traktat  mellem  Kong  Christian  IV 
og  hans  San  Hertug  Frederik  paa  den  ene  og  Sverrig  paa 
den  anden  Side  angaaende  Hertugens  Succession  som  iErke- 
biskop  i  Bremen  Stift,  Neutralitet  for  Hertugens  egen  Per- 
son  og  de  svenske  Troppers  Remning  af  Stade;  med  dertil 
herende  Biakter. 

Christian  IV's  Forsog  paa  ai  faa  Foden  indenfor  i  Bremen  Siifi  i  Aarene 
1631—32  ued  ai  formaa  de  ligistiske  Hœrferere  iil  ai  lade  ham  besœtte 
nogle  af  de  faste  Pladser  i  Stiftet,  inden  Svenskerne  naaede  ai  gère  det, 
haude  ikke  fort  til  noget  Résultat  (se  ovfr.  S.  98  ff.).  Tvœrtimod  blev  det 
Suerrig,  der  i  den  felgende  Tid  blev  den  faktiske  Herre  i  Stiftet,  selvom 
^rkebiskop  Johan  Frederik  endnu  uar  den  formelle  Régent.  De  to  vig- 
tigste  Pladser,  naar  undtages  Bremen,  der  i  Virkeligheden  uar  fuldsiœn- 
dig  uafhœngig,  nemlig  Stade  og  Buxtehude,  holdtes  stadig  besat  af  svenske 
Garnisoner,  og  ofte  indkvarteredes  for  koriere  eller  lœngere  Tid  slerre 
svenske  Troppestyrker  i  Stiftet.  Allerede  den  23.  Juni  1631  havde  jErke- 
biskop  Johan  Frederik  i  al  Hemmelighed  sluttet  en  Traktat^  med  Gustav 
Adolf  hvorved  han  i  Virkeligheden  traadte  i  Klientelforhold  til  denne. 
Senere  sluttedes  28.  MaJ  1633  en  Konvention*  mellem  Sverrig  og  Stœn- 
derne  i  Bremen  Stift,  hvorved  disse  forpligtede  sig  lit  ai  bidrage  7000 
Rdlr.  om  Maaneden  til  de  svenske  Troppers  Underhold  og  til  ai  stille 
sig  imedekommende  med  Hensyn  til  Hvervninger  og  Menstrings-  og 
Samlingspladser.  Det  var  ret  lange  Byrder,  der  herved  lagdes  paa 
Stœnderne  i  Stiftet,  og  hertil  kom  yderligere,  ai  den  nedersachsiske  Kreds 
ogsaa  krœvede  betydelige  Ydelser.  Paa  en  i  Halberstadt  afholdt  Kreds- 
dag  vedtoges  17.  Febr.  163^  en  Reces*,  hvorved  Kredsen  forbandi  sig 
med  de  ^  evre  Kredse  og  Sverrig  og  forpligtede  sig  til  for  et  Aar  ai  bi- 
drage 18  dobbelt  Rômerzug  til  Hest  og  Fods  og  12  dobbelt  Rômerzug  i 
Penge  til  Kredsens  Forsvar. 

Den  3.  Sept.  163^  dede  Mrkebiskop  Johan  Frederik,  og  Spergs- 
maalet  blev  nu,  hvem  der  skulde  vœre  hans  Efterfelger.  Christian  IV's 
San  Hertug  Frederik  var  i  1621  bleven  valgt  til  Koadjutor,  men  i  Lg- 
bœkkerfreden  1629  havde  Christian  IV  lovet  ikke  ai  anmasse  sig  Stif- 
terne  for  sig  eller  sine  Sonner.  Afkaldet  var,  som  det  var  formuleret, 
ikke  helt  klart,  og  Christian  TV  hœvdede  kort  efter,  at  Bestemmelserne 


*  Svcrges  Trakt.  V.  1.  Halvbd.  S.  463—73.  *  Sverges  Trakt.  V.  2. 

Halvbd.  S.  74  fF.  »  Sverges  Trakt.  V.  2.  Halvbd.  S.  168  ff. 
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i  Freden  om  Stifterne  ikke  kunde  vœre  forpligtende  for  hans  Sonner. 
Han  besluttede  i  ail  Fald  nu  al  gère  del  lidligere  Valg  af  Sennen  til 
Koadjulor  gœldende.  Den  12.  Sept  163^  sendte  han  en  Skrivelse  lll 
Domkapillel  i  Bremen,  hvori  han  udlalte  Haabel  om,  al  délie  vilde  holde 
fast  ved  del  lidligere  Koadjulorvalg,  og  meddelle  del,  al  Herlug  Frederik 
nu  sendle  Jergen  Schulle  lil  Bremen  for  al  forhandle  med  del  om  hans 
Succession^.  Dagen  efler  sendle  han  ogsaa  en  Skrivelse  lil  Kejseren, 
hvori  han  mindede  om  del  lidligere  Koadjulorvalg  og  sine  lidligere  In- 
lercessioner  for  Sennen  i  1630  og  1631  (se  ovfr.  S.  95  f).  Efler  Herlug 
Frederiks  Opfordring  bad  han  nu  paany  Kejseren  om  al  give  sil  Sam- 
Igkke  lil  dennes  Tillrœdelse  af  Regeringen  i  Stiflel  og  forlene  ham  med 
RegaliernCy  da  Lgbœkkerfredens  Beslemmelser  ikke  kunde  bereue  Kon- 
gens  Sonner  deres  velerhvervede  Relligheder  og  heller  ikke  var  bindende 
for  disse*. 

Del  afgerende  var  imidlerlid,  hvorledes  Sverrig  vilde  slille  sig,  da 
del,  som  ovenfor  nœvnl,  i  Virkeligheden  sad  inde  med  SU  fiel.  Den  2^. 
Sept  sendle  Christian  IV  Rigskansler  Axel  Oxenslierna  i  Tyskland  en 
Skrivelse  fra  Herlug  Frederik,  hvori  denne  meddelle,  al  han  nu  efler 
Johan  Frederiks  Ded  i  Henhold  lil  del  lidligere  Koadjulorvalg  aglede  al 
lage  Sliflel  i  Besiddelse  og  venlede,  al  Axel  Oxenslierna  og  del  evange- 
liske  Konvenl  i  Frank fu ri  ikke  vilde  lœgge  ham  Hindringer  i  Vejen,  men 
Ivœrlimod  slelle  ham.  Kongen  anmodede  Axel  Oxenslierna  og  del  evan- 
geliske  Konvenl  om  al  slille  sig  imodekommende,  da  del  gode  Forhold 
mellem  Danmark  og  Sverrig  derved  vilde  blive  mœrkelig  slyrkel*.  Da 
en  svensk  Gesandl  Per  Sparre  i  Sept  163^  kom  lil  Kebenhavn  for  al 
overvœre  Prins  Chrislians  Bryllup  med  Prinsesse  Magdalene  Sibylle  af 
Sachsen,  sendle  Christian  FV,  saa  snarl  han  fik  Eflerrelning  om  Johan 
Frederiks  Ded,  Kansler  Krislian  Friis,  Hr.  Alberl  Skeel  og  den  Igske 
Kansler  Dillev  Revenllov  lil  ham  for  al  meddele  ham,  al  Herlug  Frede- 
rik som  valgl  Koadjulor  var  den  nœrmesle  lil  al  succedere,  og  bede  ham 
virke  for,  al  Sverrig  indremmede  Herlugen  Sliflel. 

Del  var  i  el  for  Sverrig  megel  ubelejligl  OJeblik,  al  Mrkebiskop 
Johan  Frederik  var  ded.  En  Uge  i  Forvejen,  den  27.  Aug.,  havde  den 
svenske  Hœr  lidl  del  slore  Nederlag  ved  Nôrdlingen,  og  del  svenske 
Herredemme  i  Tyskland  var  alvorlig  Iruel.  Baade  Axel  Oxenslierna  og 
Regeringen  hjemme  var  derfor  slraks  klar  over,  al  del  vilde  vœre  meget 
belœnkeligl  al  slille  sig  afvisende  overfor  Christian  FV's  Begœring.  Saa- 
snart  Axel  Oxenslierna  havde  faael  Eflerrelning  om  JErkebispens  Ded,  gav 
han  den  svenske  Kommandanl  i  Stiflel  Generalmajor  Alexander  Leslie 
Ordre  lil  al  passe  godl  paa  Fœslningerne  og  sendle  Sekretœr  Lars 
Grubbe  lil  Hamborg  for  al  felge  Begivenhedernes  Udvikling  og,  om  mu- 
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ligt,  formaa  Kapiilet  og  Stœnderne  til  forelsbig  ai  lade  jErkebispestolen 
staa  ledig.  Kapitlet  kunde  saa  fere  Regeringen,  indtil  en  almindelig 
Fred  kom  i  Stand.  Det  samme  anbefalede  han  Regeringen  i  Hjemmei 
al  arbejde  paa,  thi  kommer  Tid,  kommer  Raad,  Forevrigt  bad  han 
denne  tage  sig  af  det  bremiske  Spergsmaal,  da  han  var  saa  stœrkt  op- 
taget  af  de  vanskelige  Forhold  sgdpaa  og  hans  Forbindelse  med  LesUe 
og  Grubbe  var  meget  usikker^, 

I  Sverrig  var  Formynderregeringen  ret  tvivlraadig,  og  den  vilde 
helst  skgde  Afgerelsen  fra  sig.  Paa  Per  Sparres  Meddelelse  om  den 
danske  Konges  Begœring  med  Hensyn  til  Bremen  Stift  lod  den  svare,  at 
den  vilde  forhandle  med  Rigsraadet  om  dette  Spergsmaal.  Den  under- 
rettede  samtidig  Axel  Oxenstierna  om  Sagen  og  meddelte  ham,  at  den 
agtede  at  henvise  Afgarelsen  til  ham  og  det  evangeliske  Raad.  Re- 
geringen saa  helst,  at  Sverrig  selv  beholdt  Stiftet,  og  hvis  det  ikke 
kunde  lade  sig  gère,  var  det  selvfelgelig  bedre,  at  det  blev  overdraget  til 
en  paalidelig  Ven  end  til  en  rivaliserende  Nabo.  Men  hvis  ingen  af 
disse  to  Ting  kunde  lade  sig  gère  uden  Krig,  og  hvis  Kejseren,  Kursach- 
sen  og  Stœnderne  i  Bremen  Stift  selv  vilde  hâve  Hertug  Frederik,  var 
det  bedre  at  gère  sig  libéral  med  Stiftet  end  at  blive  tvungen  til  at  opgive 
det.  Dog  maatte  det  vœre  en  Forudscetning,  at  Hertug  Frederik  gik  ind 
paa  de  samme  Forbund  med  Sverrig,  som  den  afdede  Mrkebiskop  havde 
haft*.  Den  29.  Okt.  og  15.  Nov.  fandt  der  indgaaende  Raadslagninger 
Sted  i  Rigsraadet  angaaende  det  bremiske  Spergsmaal.  Man  var  ogsaa 
her  enig  om,  at  det  heldigste  vilde  vœre,  om  Sverrig  selv  kunde  beholde 
Stiftet,  da  man  i  Tilfœlde  af  en  Krig  med  Danmark  her  vilde  hâve  et 
godt  Rggsted,  hvorfra  man  kunde  angribe  dette  Land  sydfra,  men  man 
var  ogsaa  klar  over,  at  det  kunde  blive  nedvendigt  at  opgive  Stiftet,  da 
man  ikke  kunde  holde  det,  og  det  var  i  saa  Tilfœlde  mère  reputerligt  at 
afstaa  det  godvilligt  end  lade  sig  det  fratage  med  Magt.  Rigsraadet  blev 
tilsidst  enig  om,  at  Per  Sparre  i  sit  eget  Navn  skulde  skrive  til  det  danske 
Rigsraad,  at  han  havde  forebragt  den  danske  Regerings  0nske  og  faaet 
den  Resolution,  at  naar  Kongen  af  Danmark  paa  sin  Sens  Vegne  an- 
holdt  tilberligt  om  Successionen,  vilde  det  svenske  Rigsraad  sikkert  er- 
klœre  sig  velvilligt.  Han  maatte  hverken  bereve  de  Danske  ait  Haab 
eller  give  dem  nogen  sikker  Fortrestning*.  Der  blev  ogsaa  ^.  Nov.  givet 
Grubbe  Ordre  til,  hvis  Christian  IV  eller  hans  Sen  anholdt  om  Stiftet,  at 
svare,  at  man  i  og  for  sig  gerne  undte  Hertug  Frederik  det,  men  da 
Sverrig  havde  befriet  det  fra  Ligisterne  og  havde  stœrke  Garnisoner  i 
det,  maatte  den  endelige  Afgerelse  henvises  til  en  séparât  Overenskomst 
eller  til  den  almindelige  Fredsforhandling.    I  Tilfœlde  af  Fare  for  Stiftet 


*  A.  Oxenst.  t.  Kong.  Mat.  '%,  *Vio  1634  (Handl.  rôr.  Skand.  Hlst.  XXXII. 
199  f.,  226  f.).  «  Den  svenske  Reg.  til  A.  Oxenst.  Vio  1634  (Handl.  rôr. 
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fra  de  katholskes  Side,  maatte  han  forhandle  med  Hertagen  om  en  Over- 
dragelse  af  Stiflet  tU  ham,  mod  at  han  paatog  sig  de  samme  Forpligtel- 
ser  overfor  Sverrig  som  den  afdede  JErkebiskop,  Suerrig  skulde  ogsaa 
hâve  en  *redelig  Salisfaktion^  og  haue  Rel  lil  di  uœlge  en  Koadjulor^. 

Den  25.  Nov.  modtog  Regeringen  i  Stockholm  Axel  Oxenstiernas 
Skrivelte  af  10.  Okt.,  hvori  han  opfordrede  den  til  selv  al  give  Lan 
Grubbe  Besked  om,  hvorledes  han  skulde  forholde  sig.  Dagen  efter  fandt 
der  en  ny  Raadslagning  Sied  i  Rigsraadel,  hvor  man  blev  enig  om  fore- 
lebig  ikke  al  Irœkke  de  suenske  Garnisoner  bort  fra  Slade  og  Buxlehude, 
men  se  Tiden  lidt  an.  Man  uar  dog  klar  over,  at  man  under  de  nuvœ- 
rende  Forhold  nœppe  uar  i  Stand  til  at  holde  Stiflet,  og  at  man  saa 
hellere  godvilligt  maatte  overlade  det  lil  Danmark,  som  man  maaske 
derved  kunde  gare  sig  forbunden.  Det  overlodes  til  Rigsraaden  Johan 
Skylte,  der  paa  en  Gesandtskabsrejse  lil  England  var  rejst  ouer  Danmark 
og  Bremen,  at  forhandle  nœrmere  med  den  danske  Regering  i  Forening 
med  Lars  Grubbe.  De  skulde,  huis  der  blev  periculum  in  mora,  slutte 
saa  gunstig  en  Overenskomst  som  muligt,  navnlig  skulde  den  ny  JErke- 
biskop  indlrœde  i  den  samme  Alliance  med  Sverrig  som  den  afdede*. 
Den  29.  Nov.  udfœrdigedes  en  Instruks  for  Johan  Skytle  og  Lars  Grubbe, 
vcBsentlig  af  samme  Indhold  som  Ordren  af  4.  Nov.  lil  Grubbe',  og  den 
18.  Dec.  meddelle  Regeringen  Axel  Oxenslierna,  al  den  nu  havde  beslutlet 
at  lade  Danmark  faa  Bremen  Slift  og  havde  givet  Johan  Skylle  og  Lars 
Grubbe  Fuldmagl  lil  al  fere  Forhandlingen\ 

Imidlertid  havde  Forholdene  i  selve  Bremen  Slifl  udviklet  sig  paa 
en  Maade,  der  var  fremmende  for  Christian  IV's  Planer.  Som  oven- 
for  nœvnl,  havde  Herlug  Frederik  slraks  ved  Eflerrelningen  om  JErke- 
biskop  Johan  Frederiks  Ded  sendl  Jergen  Schulie  lil  Stiflet  for  al  son- 
dere  Slemningen.  Her  var  der  en  ikke  ringe  Misfornejelse  med  det 
svenske  Regimente.  Foruden  de  paa  Kredsdagen  i  Halbersladl  1634^  paa- 
budte  Bidrag  til  Kredsen,  maatte  Slœnderne  i  Stiflet  sladig  udrede  be- 
tydelige  Summer  lil  Underholdningen  af  de  svenske  Garnisoner,  skent  de 
mente,  al  de  burde  vœre  fri  derfor  efter  Halberstadlerafskeden.  Dette 
vakle  slor  Forbitrelse  overall  i  Stiflet,  og  denne  forogedes  end  yderligere, 
da  Herlug  Georg  af  Brunsvig-Lyneburg,  der  var  0verstkommanderende 
over  de  svenske  Slridskrœfter  i  denne  Del  af  Nordtyskland,  neiop  paa 
denne  Tid  egenmœgtig  indkvarlerede  endnu  3  Regimenler  i  Stiflet.  Der 
var  derfor  overall  i  dette  en  ikke  ringe  Stemning  for  al  faa  den  danske 
Prins  til  Mrkebiskop,  da  man  derved  haabede  at  kunne  blive  fri  for  de 
svenske  Besœtninger,  men  man  enskede  dog  af  Frygt  for  de  svenske 
Tropper,  al  der  forinden  blev  Iruffel  en  mindelig  Overenskomst  med  Sver- 
rig*.   Christian  IV  beslultede  straks  al   benylte  sig  af  denne  gunslige 


*  Berggreen,  anf.  St.  S.  51  f.  *  Sv.  riksrâdets  prot.  IV.  244  flf. 

^  Berggreen,  anf.  St.  S.  56  f.  '  Handl.  rôr.  Skand.  Hist.  XXXII.  285. 
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Stemning  og  sendte  den  20.  Okt.  den  bremiske  Adelsmand  Caspar  Schulte, 
Drosl  paa  Roienburg,  lil  Domkapitlei  i  Bremen  og  til  Byen  Bremen  for 
hemmeligi  ai  forhandle  med  dem  om  siraks  ai  vœlge  Prinsen  til  Mrke- 
biskop  I  Henhold  lil  del  lidligere  Koadjulorvalg^. 

Den  4.  Nov.  havde  Caspar  Schulte  Avdiens  hos  Domkapillet.  Han 
meddelle  délie,  al  del  var  kommel  Herlug  Frederik  for  0re,  al  hans 
Fjender  hemmeligi  arbejdede  paa  al  faa  en  anden  valgt  lil  jErkebiskop, 
uaglel  han  relmœssigl  i  sin  Tid  var  valgl  lil  Koadjulor.  Skenl  Herlugen  ikke 
kunde  Iro,  al  nogen  Sland  i  Sliflel,  allermindsl  DomkapilleU  havde  ind- 
ladl  sig  paa  saadanne  Forhandlinger  i  Modslrid  med  lidligere  Forplig- 
lelser,  havde  han  dog  ikke  villel  undlade  al  meddele  dem  del  og  formane 
dem  lil  ikke  al  indlade  sig  paa  nogel,  som  kunde  vœre  lil  Skade  for 
ham.  For  al  forebygge  aile  saadanne  Planer,  vilde  del  vœre  del  bedsle, 
al  Kapillel  siraks  forelog  den  endelige  Udnœvnelse  og  Proklamalion  af 
ham  lil  Mrkebiskop,  Domkapillel  svarede  efler  nogen  Belœnkning  10. 
Nov.,  al  del  gerne  siraks  vilde  hâve  bekrœflel  del  lidligere  Koadjulorvalg 
ved  en  Udvœlgelse  nu,  men  der  var  indtruffel  forskellige  Forhindringer*^ 
som  del  dog  haabede  al  faa  fjœrnel.  Del  havde  absolul  ingen  Del  i 
Planerne  om  al  faa  en  anden  valgl  lil  Mrkebiskop  og  havde  end  ikke 
hert  om  saadanne.  Del  bad  om,  al  man  fra  dansk  Side  vilde  gère  ail 
for  al  faa  Sverrig  lil  al  slille  sig  imedekommende.  Til  Raadel  i  Bremen,, 
hos  hvem  Caspar  Schulle  havde  Avdiens  5.  Nov.,  lalle  han  kun  om  de 
hemmelige  Machinalioner  for  al  faa  valgl  en  anden  lil  Mrkebiskop, 
Raadel  fralagde  sig  al  Andel  i  saadanne  og  erklœrede,  al  del  gerne  saa^ 
al  Herlugen  naaede  sin  Hensigl  lil  Bedsle  for  Byen  og  SU  fiel*. 

Man  var  i  Kapillel  i  ikke  ringe  Forlegenhed.  Man  enskede  inlei 
hellere  end  al  vœlge  Herlug  Frederik,  men  fersl  naar  der  var  opnaael 
en  Overenskomsl  mellem  Chrislian  IV  og  Sverrig.  Chrislian  IV  Irœngle 
dog  slœrkt  ind  paa  Kapillel  for  al  faa  del  lil  siraks  al  trœffe  en  Afge- 
relse.  Den  4.  Nov.  sendle  han  del  en  Skrivelse,  hvori  han  indlrœngende 
anmodede  del  om  al  forny  del  lidligere  Valg  for  al  gère  Ende  paa  al 
Strid.  Resullalel  blev  da  ogsaa,  al  Kapillel  gav  efler  og  den  29.  Nov. 
fornyede  Valgel  af  Herlug  Frederik  lil  Mrkebiskop   i  Sliftel  (B),  men 


'  Kreditiver  *^/io  1634  (Ausl.  Reg.).  '  I  Okt.  havde  Lars  Grubbe  gen- 

tagne  Gange  henvendt  sig  til  Stienderne  i  Stiftet  og  opfordret  dem  til  at  holde 
fast  ved  de  med  Sverrig  slattede  Alliancer,  i  hvilket  Tilfœlde  Sverrig  vilde 
sikre  dem  deres  Privilégier  og  Friheder.  Alt  barde  forblive  i  samme  Stand 
som  under  den  afdede  iErkebiskop  og  intet  foretages  til  Skade  for  Sverrig^ 
enten  ved  et  nyt  Valg  eller  en  Bekrœitelse  af  det  gamle,  uden  forud  fert  For- 
handling  med  Rigskansler  Axel  Oxenstiema  (Berggreen,  anf.  St.  S.  50  f.). 
•  Casp.  Schulte  t.  Chr.  IV  "/n;  t.  Hertug  Frederik  "/n,  'Vu  1634;  Domkap.  I 
Bremen  t.  Chr.  IV  Vu;  Byen  Bremen  t.  Chr.  IV  ®/ii  1634  (Bremen  Stift 
Fasc.  28). 
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Stœnderne  i  Siiflet  enskede  ikke,  at  Hertugen  skulde  komme  derned,  fer- 
end  der  var  truffet  en  Ouerenskomst  med  Sverrig.  Baade  Christian  IV 
og  Hertug  Frederik  besluiiede  dog  ai  siilie  Sverrig  overfor  et  faii  accom- 
pli. AHerede  den  13.  Dec.  afrejste  Hertugen  tit  Bremen  Stift^,  tedsaget 
af  den  tyske  Kansler  Ditlev  Reventlov,  Jergen  Schulte  og  Dr.  Reimar 
Dorn*.  I  Instruksen*  for  disse  paatagdes  det  dem  at  felge  Hertugen  tit 
Bremen  og  bistaa  ham  med  deres  Raad.  Da  Valget  var  sket  i  fuldstœn- 
dig  Overensstemmetse  med  Stiftets  Statuter,  ventede  Kongen^  at  ingen 
vilde  modsœtte  sig  det,  hetler  ikke  de  svenske  Officerer,  da  det  ikke  kunde 
skade  dem  og  Hertugen  havde  erktœret,  at  han  vilde  ratificere  og  holde^ 
hvad  hans  Forgœnger  med  Stœndernes  Samtykke  og  siden  Stœnderne 
selv  havde  bevilget.  Han  vilde  ogsaa  holde,  hvad  Stœnderne  havde  lovet 
med  Hensyn  lit  de  i  Stiftet  liggende  svenske  Garnisoner. 

Hertugens  Afrejse  lit  Stiftet  kom,  som  venteligt  var,  baade  Stœn- 
derne og  Svenskerne  ret  ubelejligt.  Han  havde  den  9.  Dec.  underretteî 
Stœnderne  om  sin  forestaaende  Ankomst,  men  da  han  kom  tit  Ûtersen, 
modtog  han  en  Skrivelse  fra  disse,  hvori  de  bad  ham  vente  8  Dage,  da 
kun  faa  af  Stœnderne  var  lit  Stede  og  de  ikke  kunde  svare,  fer  de  aile 
var  samlede.  Hertugen  standsede  ogsaa  sin  Rejse,  men  da  han  havde 
ventet  lit  19.  Dec.  uden  at  faa  noget  Svar,  besluttede  han  at  rejse  videre. 
Reventlov  raadede  ogsaa  iil  at  fremskynde  Sagen  saa  meget  som  muligty 
da  man  ellers  kunde  befrygte  en  Indgriben  fra  Kejserens  Side*.  Denne 
havde  "/n  Nov.  '  som  Svar  paa  Christian  IV*s  Skrivelse  erklœret,  at  Paven 
for  nogle  Aar  siden  havde  provideret  hans  Son  Mrkeheriug  Leopold  Wil- 
helm  med  Stiftet,  der  ogsaa  mod  «/  aarligt  Députât  var  bleven  overladt 
lit  ham  af  jErkebiskop  Johan  Frederik.  Da  Spergsmaalet  baade  angik 
den  Traktat,  hvorom  Kejseren  forhandlede  med  Kurfyrsten  af  Sachsen^ 
og  de  katholske  Kurfyrster,  maatte  Kejseren,  ferend  han  endelig  kunde 
erklœre  sig,  forhandle  med  disse  og  med  Sachsen. 

Da  Hertug  Frederik  den  20.  Dec.  kom  lit  Blankenese,  nwdte  han 
her  den  svenske  Sekretœr  Lars  Grubbe,  som  indtrœngende  bad  ham  om 
at  blive  paa  denne  Side  af  Elben  i  8  Dage  indtil  Hr.  Johan  Skyttes  An- 
komst,  da  det  vilde  vœre  til  den  sterste  Despekt  for  Sverrig,  om  Hertugen 
rejste  ind  i  Bremen  Stift,  ferend  han  og  Sverrig  var  bleven  enig  om  en 
Traktat.  Han  burde  ogsaa  vise  Sverrig  det  Hensyn,  da  det  ene  var  Sverrig^ 
der  havde  hindret  Katholikkerne  i  helt  at  udelukke  ham  fra  Stiftet.  De 
Danske  hœvdede  bestemL  at  man  ikke  tilsigtede  at  vise  Sverrig  nogen 
Despekt.  Naar  Hertugen  havde  begivet  sig  til  Stiftet,  var  det  udeluk- 
kende  for  at  lette  Forhandlingerne  om  Traktaten,  da  han  ikke  uden 


'  Dsk.  Saml.  2.  R.  III.  385.  '  Instraksen  led  ferst  paa  Martin  v.  d. 

Meden,  men  da  han  dede  nogle  Dage  efter,  traadte  Reimar  Dom  i  hans  Sied. 
•  Instruks  *Vn  1634  (Bremen  Stifl  Fasc.  28).  *  D.  Reventlov  t.  Chr.  IV 

'Vis  1634  (Bremen  Stift  Fasc.  28).  '  Bremen  Stift  (Fasc.  26). 
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Forhandling  med  Stiflets  Stœnder  kunde  gaa  ind  paa  noget.  Opgiue 
Rejsen  nu  kunde  man  ikke,  medmindre  da  Grubbe  ligefrem  uilde  erklœre, 
at  Suerrig  vilde  forhindre  den,  men  Heriugen  vilde  af  Hensyn  til  Suerrig 
ikke  rejse  lit  Residensen  Vôrde,  men  til  Byen  Bremen  og  blive  der  en 
S— 14^  Dage  uden  at  tiltrœde  Regeringen.  Heriugen  vilde  approbere  de 
af  Stœnderne  i  SU  fiel  med  Suerrig  slutlede  Traktaler  og  lever e  Suerrig 
de  sœduanlige  Konlribulioner,  Del  forlangles  dog  fra  dansk  Side,  at 
Forhandlingen  med  Suerrig  angaaende  en  Traklat  skulde  begynde  inden 
S.  Jan.  og  fortsœttes  uden  Opher.  Da  Grubbe  erklœrede,  al  han  ikke 
vilde  hindre  Rejsen  med  Magl,  forlsatte  Heriugen  Rejsen.  Den  23,  Dec. 
haude  han  i  Allen  Kloster  et  Mede  med  Reprœsenlanler  for  Stœnderne^ 
der  ouerleuerede  ham  Electionsdokumentel  og  bad  ham  om  forelebig  ikke 
at  ouerlage  Regeringen,  da  man  i  saa  Fald  uar  bange  for  Hœun  fra  Suer- 
rigs  Side.  Man  bleu  enig  om,  at  man  ikke  uilde  fere  Forhandlingerne 
med  Suerrig  i  Stade,  som  Grubbe  haude  foreslaaet,  men  i  Bremen.  Den 
24.  Dec.  ankom  Heriugen  til  denne  ByK 

Ferst  den  15.  Jan.  kom  de  suenske  Underhandlere  Hr.  Johan  Skylte 
og  Lars  Grubbe  til  Bremen.  De  haude  ferst  holdl  paa  Buxlehude  som 
Forhandlingssled,  men  uar  tilsidst  paa  Grand  af  Herlugens  Nœruœrelse 
i  Bremen  gaaet  ind  paa  at  fere  Forhandlingerne  i  denne  By.  Den  17. 
Jan.  ouergau  de  suenske  Kommissœrer  et  Forslag  lit  Traklat*:  1.  Da 
Suerrig  af  Hensyn  lit  den  danske  Konge  er  uillig  til  al  imedekomme 
Heriugen  og  Stœnderne,  skulle  disse  formaa  den  danske  Konge  lit  al 
erklœre,  at  han  ikke  blot  uil  forbliue  i  det  gamle  Venskab  med  Suerrig^ 
men  ogsaa  uil  arbejde  for,  al  Suerrig  ued  den  foreslaaende  Fredsforhand- 
Ung  i  Tyskland  faar  Satisfaktion  for  sine  Fortjenester  og  sin  Bekostning, 
og  saa  uidi  muligl  fauorisere  Suerrig  i  Krigen  mod  Polen.  Kongen  af 
Danmark  skulde  erklœre  sig  lilfredsslillende  herom,f0rend  Heriugen  til- 
traadle  Regeringen  i  SU  fiel.  2.  Heriugen  og  Stœnderne  skulle  holde 
godl  Naboskab  med  Suerrig  og  uise  det  al  Respekl  og  Imedekommenhed. 
3.  De  maa  ikke  skille  sig  fra  Suerrig  i  denne  Krig,  men  skulle  forny  de 
med  Mrkebiskop  Johan  Frederik  og  Stœnderne  slutlede  Alliancer.  4.  For 
at  sikre  Stiftel  mod  fjendtlige  Anfald,  skal  Suerrig  beholde  sine  Garni- 
soner  i  Stade  og  Buxlehude,  til  huilke  Stiftel  skal  yde  Underhold.  5.  Ved 
Herlugens  Rcgeringstiltrœdelse  skulle  Stœnderne  betale  Suerrig  en  anselig 
Sum  Penge  kontanl  dels  for  resterende  Restance  til  Garnisonerne  dels 
for  de  suenske  Soldalers  store  Arbejde  paa  Befœstningen  af  Stade  og 
Buxlehude.  6.  Som  sœrlig  Tak  for  Suerrigs  Fortjenester  af  Stiftel  skal 
Domkapitlet  og  Stœnderne  forpligte  sig  til  al  uœlge  den  til  Koadjutor, 
3om  Suerrig  foreslaar,  og  Hertug  Frederik  skal  godkende  denne,  dog 
uden  Prœjudice  for  nogens  Priuilegier.    7.  Der  skal  tilstedes  Suerrig  fri 


^   Reventlov   og   J.  Schulte  t.  Chr.  IV  'Vis  1634  (Bremen  Stift  Fasc.  28). 
Berggreen,  anf.  St.  S.  57  ff.       '  Bil.  t.  Relat.  'Vi  1635  (Bremen  Stift  Fasc.  28). 
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Hueroninger  i  Siiftet  og  indremmes  det  Samlings-  og  Menstringspladser, 
8.  Allé  Donationer  til  den  svenske  Krones  Privatbetjenle  i  Siiflel  skuUe 
konfirmeres.  9.  Skenl  Sverrig  ikke  luivler  om,  al  Heriug  Frederik  vil 
haandhœve  aile  Stiftels  Stœnder  ved  deres  Relligheder  og  Friheder,  vil 
det  dog  paa  bedsle  Maade  hâve  ham  erindret  herom.  10.  Herlagen  og 
Stœnderne  skulle  med  Hensyn  lil  Kontribulioner  lade  Byen  Bremen  for- 
blive  i  samme  Stand  som  i  den  afdede  jErkebiskops  Tid,  og  Herlagen 
skal  forpligle  sig  til  ikke  ai  bislaa  Greven  af  Oldenborg  med  nogen  Vio- 
lence mod  Bremen,  men  serge  for,  al  Slriden  kan  blive  bilagl  i  Minde- 
lighedf  skenl  der  ellers  kunde  vœre  god  Grand  for  ham  lil  al  anlage  sig 
Bremens  Sag  paa  Grand  af  den  af  Greven  af  Oldenborg  paalagle  Told 
paa  Weseren,  11.  Herlagen  og  Stœnderne  skulle  afgive  Forsikring  om, 
at  der  ikke  fra  Stiftel  skal  ske  Hamborg  nogen  Prœjudice,  12,  Naar 
Sverrig  ferer  sin  Garnison  bort,  skal  der  foruden  sœdvanligt  Underhold 
gives  den  1  Maaneds  Sold.  13.  Hertug  Frederik  maa  ikke,  uden  efler 
forudgaaende  Overenskomsl  med  Sverrig,  anmasse  sig  Stiflerne  Verden 
og  Halbersladl. 

Hertug  Frederik  havde  derefter  den  19.  Jan.  en  Forhandling  med 
Stœndernes  Depulerede,  hvori  han  navnlig  udtalte  sin  Betœnkelighed  ved 
Artiklerne  9  og  10,  da  de  kunde  tyde  paa,  at  der  fra  Stœndernes  Side 
nœredes  nogen  Mislro  til  ham.  Disse  erklœrede  paa  det  beslemteste,  at 
de  ikke  havde  nogensomhelst  Andel  i,  at  de  nœvnte  Artikler  var  sat  ind 
af  de  Svenske.  Herlagen  bad  Stœnderne  fremskynde  Forhandlingerne, 
da  Johan  Skytle  skulde  rejse  andenstedshen  og  hans  Person  var  af  stor 
Betydning  for  et  heldigl  Udfald  af  disse.  Da  Stœndernes  Reprœsentanter 
ikke  rigtig  vidste,  hvad  de  skulde  svare  paa  det  svenske  Forslag,  og  lod 
sig  forlyde  med,  at  de  havde  valgl  et  Hoved  i  det  Haab,  at  dette  vilde 
hjœlpe  dem,  mente  de  danske  Afsendinge,  at  de,  trods  Betœnkelighederne 
ved  at  lade  Hertug  Frederik  optrœde  som  Part  i  Sagen,  dog  maatte  bi- 
slaa Stœnderne,  sœrlig  da  flere  af  de  foreslaaede  Artikler  angik  Kongen 
og  Herlagen  og  slel  ikke  Stœnderne^.  I  et  Mede  med  Stœndernes  Re- 
prcBsenlanler  leverede  de  derfor  disse  en  fortrolig  Betœnkning  til  Svar 
paa  de  svenske  Fordringer  og  tilsendte  samme  Dag  de  svenske  Gesandter 
en  Skrivelse,  hvori  Hertug  Frederik  sœrlig  segte  at  vise,  at  man  af  Hen- 
syn til  den  halbersladtske,  af  Axel  Oxenstierna  selv  billigede,  Afsked,  der 
forbed  Kredsens  Medlemmer  at  indgaa  sœrlige  Alliancer,  ikke  kunde  ind- 
lade  sig  paa  noget  specielt  Forbund  med  Sverrig,  men  det  var  jo  ogsaa 
unedvendigt,  da  Stiftel  som  Medlem  af  den  nedersachsiske  Kreds  i  For- 
vejen  var  forenet  med  Sverrig.  Hertugen  enskede  indtrœngende  Garni- 
sonerne  ferle  bort;  de  kunde  ogsaa  gère  Sverrig  sterre  Nytte  andensteds*. 


*  De  dsk.  Gcs.  t.  Chr.  ÏV  "/i  1635  (Bremen  Stift  Fasc.  28).  *   Hert. 

Frederiks    Betenkn.    t.    Stœnderne    *Vi;    hans   Erkiœr.   t.  de  sv.  Ges.  *Vi  1635 
(Bil.  til  Relat.  *Vi  1635,  Bremen  Stift  Fasc.  28). 
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Imidlertid  haude  Stœnderne  ogsaa  opsal  ei  Svar  paa  de  svenske  Ar- 
iikler  vcesentlig  i  Overensstemmelse  med  Herlugens  fortrolige  Belœnkning. 
Dette  bitligedes  med  nogle  mindre  Mndringer  af  Hertag  Frederik  og 
overgaves  derefter  tit  de  svenske  Gesandter.  Stœnderne  udtatte  heri: 
1,  Dette  Punkt  angik  kun  Kongen  af  Danmark,  og  Stœnderne  kunde 
derfor  kun  bede  Hertugen  henuende  sig  tit  Kongen  derom,  Den  svenske 
Fordring  ont,  at  Hertugen  ikke  maatte  tiltrœde  Regeringen,  ferend  Kon- 
gen af  Danmark  havde  erktœret  sig  titfredsstittende  herom  tit  Sverrig, 
stred  mod  Stœndernes  Frihed.  2.  Paa  Grand  af  den  ydede  HJœtp  vitde 
man  selvfetgelig  holde  godt  Naboskab  med  Sverrig,  3.  For  at  undgaa  dob- 
belt  Besvœring  vitde  man  hotde  sig  tit  den  halberstadtske  Afsked  og  Stœn- 
dernes Erktœring  i  Vôrde  den  20.  Okt.  tit  Grubt>e,  ^  og  5.  Naar  Garni- 
sonerne  btev  forte  bort,  vitde  de  erktœre  sig  imedekommende  paa  Artiket 
5.  6.  Angaaende  Koadjutoratet  kunde  Domkapittet  ikke  erktœre  sig  nu, 
^kent  det  gerne  vitde  vise  sig  erkendtligt  mod  Sverrig,  Det  maatte  ud- 
^œttes,  indtit  der  forelaa  et  Tilfœtde,  hvor  der  skutde  vœtges  en  Koadju- 
ior.  Kunde  Sverrig  saa  foreslaa  en  bekvem  Person,  vitde  Kapittet  til  den 
Tid  nok  stille  sig  imedekommende,  men  det  nuvœrende  Kapitet  kunde 
ikke  binde  sine  Efterfetgere.  7.  Hvervninger  vit  man  ikke  afstaa,  naar 
de  tfegœres.  8.  Disse  Privatpersoner  maa  beholde,  hvad  der  rettetig  er 
givet  dem,  men  fortanges  der  en  Konfirmation,  maa  Gaverne  specificeres. 
Art.  9,  10  og  11  enskede  Stœnderne  hotdt  udenfor  Traktaten,  da  de  ikke 
vedkom  den.  12  var  besvaret  under  4  og  5. .  Artiket  13  angik  kun  Her- 
tugen og  henvistes  tit  ham^. 

Efter  Modtagetsen  af  disse  Svar  kom  Grubbe  den  22.  Jan.  til  de 
danske  Gesandter  og  erktœrede,  at  han  og  Skytte  var  bteven  meget  be- 
styrtede  over  disse  og  tvivlede  om  at  kunne  fortsœtte  Forhandtingerne. 
Det  var  sœrtig  Svaret  paa  Artiket  3,  at  Hertugen  og  Stœnderne  ikke 
vitde  stutte  Partikutœrforbund  med  Sverrig,  som  havde  forurotiget  dem. 
Sverrigs  Stilting  i  Tyskland  beroede  paa  de  specielle  Forbund,  som  det 
havde  med  de  forskellige  evangetiske  Stœnder.  En  Opgivelse  af  det  spe- 
cielle Forbund  her  kunde  derfor  let  medfere  farlige  Konsekvenser  og  til- 
intetgere  aile  Sverrigs  Anstrœngelser  for  den  evangetiske  Sag  og  ude- 
lukke  det  af  Tyskland.  Det  hjalp  ikke,  at  de  danske  Gesandter  henviste 
til,  at  Sverrig  Jo  havde  et  Forbund  med  hele  den  nedersachsiske  Kreds, 
hvoraf  Bremen  Stift  var  Medlem,  og  at  Stœnderne  i  Stiftet  ikke  havde 
billiget  den  af  Mrkebiskop  Johan  Frederik  med  Sverrig  i  1631  sluttede 
Traktat.  Grubbe  holdt  paa,  at  det  partikulœre  Forbund  maatte  konfir- 
meres.  Kunde  Forbundet  1631  ikke  godkendes  uden  videre,  kunde  det 
modiftceres.  André  Stœnder  havde  ogsaa  ved  Siden  af  det  almindelige 
Forbund  et  specielt  Forbund  med  Sverrig.  De  danske  Gesandter  foreslog 
Grubbe  forskellige  andre  Udveje:   1.   Neutralitet  for  hele  Stiftet  mod  en 
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Recompens  til  Sverrig  og  Imedekommenhed  med  Hensyn  tU  Hvervninger; 
eller  2,  Stiflets  Udskillelse  af  det  nedersachsiske  Forbund,  mod  at  det  $aa 
sluUede  et  specielt  Forbund  med  Sverrig;  eller  3.  Lade  SU  fiel  blive  ued 
Halberstadlafskeden  uden  noget  speciell  Forbund;  eller  4.  Bortferelse 
af  de  overfledige  Garnisoner  i  Slade  og  Buxlehude,  Overholdelse  af  Hal- 
berstadlafskeden og  Udsœttelse  af  Forhandlingerne  om  et  sœrligt  For- 
bund  mellem  Sverrig  og  Sliftet;  eller  5.  Bortferelse  af  de  svenske  Garni- 
soner,  der  kunde  gère  langl  mère  Nylle  i  Preussen,  mod  al  Sliftet  ydede 
Underhold  lit  dem  et  hell  Aar,  naar  denne  Udgifl  maalle  blive  afkortet 
i  Konlributionen  lit  den  nedersachsiske  Kreds.  Grubbe  erklœrede  straks, 
at  der  ikke  kunde  vœre  Taie  om  at  gaa  ind  paa  Forslagene  2,  3  eller  4. 
Neutraliteten  vilde  han  og  Skylte  anbefale  hos  deres  Herrer,  men  For- 
handlingerne om  det  sœrlige  Forbund  maalle  fortsœtles.  Angaaende  det 
sidste  Forslag  vild^e  han  forhandle  med  Skylte,  da  det  ikke  syntes  uan- 
tageligt. 

Den  23.  Jan.  havde  Hertugen  en  Forhandling  med  Slœndernes  De- 
puterede,  der  erklœrede,  al  Stœnderne  ikke  kunde  gaa  ind  paa  al  slad- 
fœste  Forbundet  af  23.  Juni  1631,  da  det  indeholdt  flere  for  Sliftet  uan- 
tagelige  Punkter,  sœrlig  Klientelklavsulen,  og  i  det  hele  gjorde  Sliftet 
ganske  afhœngigl  af  Sverrig.  Det  var  meget  nedvendigl  at  faa  udvirket 
Neatralitet  for  Sliftet,  da  Indbyggerne  var  i  hej  Grad  forarmede.  Men 
kunde  Neutraliteten  ikke  opnaas,  maalle  man  holde  sig  lit  Afskeden  i 
Halberstadt  og  den  i  A  prit  1633  trufne  Overenskomst  i  Basdal  mellem 
Sverrig  og  Sliftet,  dog  skulde  de  deri  faslsatte  Subsidier  deles  ligeligt 
mellem  Kredsen  og  Sverrig,  da  man  ikke  derudover  kunde  yde  Sverrig 
sœrlige  Subsidier.    De  svenske  Garnisoner  maalle  feres  bort. 

De  danske  Gesandter  meddelte  derefter  de  Svenske,  at  Hertugen 
fremdeles  var  belœnkelig  ved  al  slutte  et  nyt  Forbund  og  ved  al  konfir- 
mere  Forbundet  af  1631,  der  Jo  var  udlebet  ved  Mrkebispens  Ded.  Sliftet 
kunde  heller  ikke  paatage  sig  dobbelte  Byrder.  De  nSvenske  holdt  dog 
paa,  at  enten  maalle  det  gamle  Forbund  sladfœstes  eller  et  nyt  afsluttes. 
Sverrig  vilde  saa  fore  sine  Garnisoner  bort,  men  maatte  i  saa  Fald  hâve 
en  tilberlig  Belenning.  Dette  vilde  de  Danske  ogsaa  stille  i  Udsigt,  naar 
de  Svenske  vilde  lade  det  bero  ved  Afskedene  i  Halberstadt  og  Basdal, 
men  ellers  var  det  ikke  Kongens  og  Hertugens  Skyld,  hvis  det  nu  kom 
tu  et  Brud. 

I  en  paafelgende  Konference  med  Slœndernes  Deputerede  raadede 
Hertugen  og  de  danske  Gesandter  Stœnderne  besteml  fra  al  konfirmere 
det  gamle  Forbund  eller  af  slutte  et  nyt,  da  det  vilde  med  fore  uoverkom- 
melige  Byrder  for  Sliftet  og  fore  det  ind  i  uoverskuelige  Forviklinger;  det 
vilde  saaledes  ikke  kunne  blive  delagtig  i  den  Fred,  som  Sachsen  nu  var 
i  Fœrd  med  al  af  slutte.  De  vilde  nok  faa  skarpe  Ord  al  hère  af  de 
Svenske,  men  skulde  ikke  lade  sig  forskrœkke  deraf  Stœnderne  var  dog 
slœrkt  bange  for  en  aaben  Konflikt  med  Sverrig  og  segle  ved  en  For- 
handling med  de  Svenske  at  opnaa  enten  1.  Neutralitet  for  Sliftet;  eller 
2.  Stiflets  Udskillelse  af  Forbundet  med  den  nedersachsiske  Kreds  og  Af- 
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slutningen  af  et  sœrligt  Forbund  med  Sverrig;  eller  S.  Forbliven  ved 
Halberstadtafskeden  og  Udsœttelse  af  Forhandlingen  om  et  sœrligt  Fop- 
bund.  Aile  ire  Alternativer  forkastedes  dog  af  de  Svenske.  Disse  erklœ- 
rede  sig  derimod  villige  lit  ai  lade  de  sœrlig  anstedelige  Ariikler  i  For- 
bundet  af  Î6S1  udgaa;  Stœnderne  kunde  selu  opsœtte  Udkast  til  det  ny 
Forbund.  Stœndernes  Deputerede  anmodede  derefter  de  danske  Gesand- 
ter  om  hos  Hertagen  ai  udvirke  Tilladelse  for  dent  til  ai  afsiutie  et  nyt 
Forbund  med  Sverrig  og  hjœtpe  dem  med  Opsœttetsen  af  det.  De  danske 
Gesandter  fraraadede  endnu  en  Gang  Stœnderne  ai  afsiutie  et  saadant 
Forbund,  men  da  disse  holdt  fast  derved,  raadede  de  dem  indtrœngende 
m  ai  foriange  et  Forslag  til  Forbundet  af  de  Svenske,  saa  kunde  man 
se,  hvad  Sverrig  tilsigtede,  og  havde  altid  frie  Hœnder  til  ai  forkaste  de 
opstillede  Ariikler. 

Stœnderne  kunde  dog  ikke  rigiig  besiemme  si^  til,  hvad  de  vilde 
gère,  og  den  SO.  Jan.  meddelte  de  svenske  Gesandter  de  Danske,  al  de 
nu  vilde  afbrgde  Forhandlingerne.  Samtidig  opfordrede  de  Hertugen  til 
ai  opsœtte  Overtagelsen  af  Regeringen  i  Stiftet,  indtil  de  kunde  indhenle 
anden  Instruks  eller  der  blev  truffet  en  anden  Ordning  med  Sverrig. 
Hertugen  meddelte  siraks  Stœnderne  dette  og  udbad  sig  deres  Betœnk- 
ning  herom.  Efter  ai  hâve  overvejet  Sagen,  erklœrede  Stœnderne,  ai  en 
Afbrydelse  af  Forhandlingerne  vilde  medfere  fuldstœndig  Ruin  for  Stif- 
tet.  De  vilde  derfor  opfordre  de  Svenske  til  ai  fortsœtte  disse  og  enlen 
foriange  Forslag  til  Forbund  af  dem  eller  selv  stille  et.  Angaaende  Over- 
tagelsen af  Regeringen  udbad  de  sig  Betœnkningstid,  da  det  var  en  saa 
vigtig  Sag.  Hertugen  erklœrede,  at  han  ikke  kunde  tilbgde  de  Svenske 
yderligere  Forhandling,da  de  havde  sendi  ham  en  Afbrydningsskrivelse, 
men  han  havde  ikke  nogei  imod,  at  de  danske  Gesandter  henvendie  sig 
m  de  Svenske  om  Fortsœttelse  af  Forhandlingerne.  Han  maatte  inden 
faa  Dage  hâve  en  Erklœring  angaaende  Overtagelsen  af  Regeringen,  da 
han  ikke  kunde  blive  her  lœngere  som  Privaimand. 

Stœndernes  Deputerede  bad  derefter  de  Svenske  om  Fortsœttelse  af 
Forhandlingerne,  og  disse,  der  i  Virkeligheden  meget  nedigt  saa  en  Af- 
brydelse a f  disse,  som  tel  kunde  fere  til  aaben  Strid  med  Danmark,  lovede 
at  ville  blive  nogle  Dage  endnu.  De  segte  derefter  siraks  de  danske  Ge- 
sandter og  erklœrede,  at  de  vilde  gère  ait  muligt  for  at  opnaa  et  Résul- 
tat. For  at  vise  dette,  iilbed  de  at  bevilge  Hertugen  Neutralitet  for  hans 
Person.  De  vilde  ogsaa  af  Hensyn  til  Kongen  af  Danmark  opgive  Kra- 
vet  om  en  Recompens  og  sœrskilt  Forbund  med  Hertugen.  Denne  kunde 
saa  bedre  sege  om  Neutralitet  for  Stiflel  hos  Kaiholikkerne.  Til  Gengœld 
skulde  Hertugen  give  sit  Samtykke  til,  at  Sverrig  sluttede  et  sœrskilt  For- 
bund med  Stœnderne  i  Stiftet,  enten  kunde  man  œndre  det  gamle  For- 
bund eller  afsiutie  et  heli  nyt.  Hvis  Hertugen  siden  blev  angrebet,  kunde 
han  altid  trœde  ind  i  Forbundet.  De  Danske  lovede  at  forebringe  dette 
for  Stœnderne. 

Den  i.  Febr.  forhandlede  de  Danske  med  Stœnderne.  Disse  enskede 
ogsaa  at  blive  optagne  i  Neutraliteten,  men  kunde  det  ikke  opnaas  nu. 
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maatte  Forhandlingen  herom  udsœties.  Garnisonerne  i  Stade  og  Buxle- 
hude  og  de  indkvarlerede  Regimenier  maatte  fores  bort  og  en  fri  Rege- 
ring  indsœttes  i  Stiftet,  Stœnderne  vilde  saa  betale  en  ^0—50,000  Dlr. 
Hertugen  lovede^  ai  han  vilde  hjœlpe  Stœnderne  ait  hvad  han  kunde.  I 
et  paafelgende  Mode  med  de  svenske  Gesandter  erklœrede  de  Danske,  ai 
Hertugen  trods  forskellige  Betœnkeligheder  vilde  gaa  ind  paa  Forhand- 
linger  mellem  Sverrig  og  Stœnderne  og  yde  sin  Bistand  derved.  De  stil- 
lede  derefter  et  Forslag  til  Forbund  i  Overensstemmelse  med  Stœndernes 
0nsker,  Kunde  Svenskerne  ikke  gaa  ind  herpaa^  forlangte  de  Danske, 
at  det  éventuelle  Forbund  mellem  Sverrig  og  Stœnderne  ikke  maatte  vœre 
skadeligt  for  Hertugen  og  ikke  skulde  vœre  forbindende  for  denne.  De 
utaalelige  Vilkaar  i  det  gamle  Forbund  1631  skulde  fjœrnes,  og  Forbun- 
det  skulde  kun  sluttes  paa  et  Aar.  I  den  Tid  skulde  man  sage  al  opnaa 
Neutralitet  for  Stiftet  hos  Kejseren  og  Kredsstœnderne.  De  Svenske  er- 
klœrede, at  de  efter  deres  Instruks  ikke  kunde  bevilge  Neutralitet  for 
Stiftet,  men  de  vilde  understette  en  Begœring  herom  hos  deres  Regering. 
De  vilde  formindske  Garnisonen  i  Stade  med  6  Kompagnier,  men  i  Buxte- 
hude  vilde  de  beholde  deres  Garnison.  Havde  Hertugen  ogsaa  villet 
slutte  Forbund  med  dem,  havde  de  Fuldmagt  til  at  fore  Garnisonerne 
bort.  De  3  Regimenier  kunde  de  ikke  selv  fjerne,  men  de  vilde  se  al  faa 
Tilladelse  dertil.  De  vilde  gère  Traktaten  med  Stœnderne  antagelig,  men 
den  kunde  ikke  indskrœnkes  til  et  Aar,  den  maatte  gœlde,  saalœnge  Kri- 
gen  varede.  De  Danske  holdt  vedblivende  bestemt  paa,  at  Garnisonerne  i 
Stade  og  Buxtehude  og  de  indkvarlerede  Regimenier  maatte  feres  bort, 
da  Stiftet  ellers  vilde  vœre  edelagt  inden  4  Uger. 

I  en  Konference  med  Grnbbe  nœste  Dag  lovede  denne,  at  Halvdelen 
af  Besœtningen  i  Stade  skulde  blive  fert  bort  straks  og  Resten  omkring 
Midten  af  Maris.  Herfor  skulde  Stiftet  betale  100,000  Rdlr.  For  Sver- 
rig s  Sikkerheds  Skyld  vilde  man  derimod  beholde  en  Besœtning  i  Buxte- 
hude. Stœnderne  erklœrede  sig  ogsaa  villig  til  at  yde  en  sterre  Penge- 
sum,  men  kun  saafremt  de  svenske  Garnisoner  og  Regimenier  blev  fort 
bort,  ellers  vilde  de  lade  ait  gaa,  som  det  kunde,  uden  at  slutte  nogen 
ny  Alliance  med  Sverrig.  Grubbe  gik  da  3.  Febr.  ind  paa  at  love,  at 
begge  Garnisonerne  straks  skulde  blive  betydeligt  formindskede  mod  Be- 
talingen  af  en  Pengesum.  Resten  af  Garnisonen  i  Stade  skulde  blive 
fort  bort  i  Maris,  medens  den  fuldstœndige  Remning  af  Buxtehude  maatte 
udsœties  til  senere  Forhandling. 

Grubbe  meddelte  samtidig,  at  Sverrig  enskede  en  Traktat  afsluttet 
med  Hertugen  angaaende  Betingelserne  for  den  Neutralitet,  der  indrem- 
medes  ham,  og  overgav  et  Udkast  dertil.  Angaaende  dette  Udkast  havde 
de  Danske  en  Forhandling  med  de  svenske  Gesandter  den  4.  Febr.  De 
foreslog  en  Rœkke  JEndringer:  I  Art.  1  stod  der,  at  Sverrig  vilde  grali- 
ficere  Hertugen  med  Bremen  Stift;  dette  skulde  œndres  til,  at  Sverrig 
ikke  vilde  prœjudicere  Hertugen  i  hans  opnaaede  Valgret.  I  Art.  2  skulde 
tilfejes,  at  de  danske  Gesandter  havde  anbefalet,  at  der  tilstodes  hele 
Stiftet  Neutralitet,  og  et  Lefte  om,  at  Sverrig  ikke  vilde  anmode  Hertugen 
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om  noget,  der  sired  imod  hans  NeutraliteL  I  Art  3  skulde  Betalingen 
for  Bortferelsen  af  begge  Garnisonerne  og  for  Befœstningsanlœgene  fast- 
sœttes  tu  en  besteml  Sam.  4.  En  Bestemmelse  om  Valg  af  en  suensk 
Kandidat  tU  Koadjuior,  sont  de  suenske  Gesandter  havde  forlangt,  kunde 
Hertugen  ikke  optage  i  Traktaten  nu,  da  der  ikke  forelaa  nogensomhelsl 
Grand  tU  ai  foreiage  et  saadani  Valg,  Kunde  Suerrig  foreslaa  en  be- 
kvem  Person,  vilde  Hertugen  skaffe  ham  et  Prœbende  i  Kapillet,  og  han 
kunde  saa  afùente,  hvad  Lykken  tU  sin  Tid  oitde  giue  ham.  —  I  de  For- 
ptigtetser,  der  paatagdes  Hertugen,  krœuede  de  ogsaa  nogte  Mndringer. 
Sœrtig  modsatte  de  sig,  at  Hertugen  skutde  ratificere  Ouerenskomsten 
mellem  Stœnderne  og  Sverrig  og  hjœtpe  med  tit  at  bringe  den  tU  UdfS' 
relse,  da  det  uar  i  Modstrid  med  hans  Neutratitet. 

De  Suenske  foretog  derefter  nogte  Mndringer  og  sendte  den  5.  Febr, 
de  danske  Gesandter  de  œndrede  Artikter.  Disse  sendte  dem  dog  straks 
titbage  som  utitfredsstitlende  og  anmodede  de  Suenske  om  nu  at  aaben- 
bare  deres  endetige  Mening.  Den  6,  Febr.  sendte  de  Suenske  igen  et  nyt 
Udkast.  De  Danske  uar  dog  hetter  ikke  helt  tilfreds  med  det  og  krœuede 
nogle  Mndringer.  I  2.  Art.  haude  de  Suenske  sat,  at  Hertugen  skutde 
forbliue  neutrat  *bei  dieser  attiance*.  De  Danske  fortangte,  at  disse  Ord 
skulde  udgaUj  men  det  uilde  de  Suenske  ikke  gaa  ind  paa.  Man  enedes 
da  om  *bei  den  begehrten  alliancen*.  Ved  Bestemmelsen  om  Remningen 
af  Stade  (Art.  A)  haude  de  Suenske  sat,at  Byen  skulde  bringes  i  sin  for- 
rige  fri  Stand.  De  Danske  forlangte,  at  disse  Ord  skulde  udgaa,  da 
Hertugen  maatte  haue  en  tille  Besœtning  i  Byen;  ellers  kunde  han  ikke 
aabne  den  for  Suenskerne.  Herimod  protesteredes  dog  fra  svensk  Sîde, 
da  Suerrig  i  1682  haude  forpligtet  sig  til  at  restituere  Byen  i  dens  for- 
rige  fri  Stand,  og  de  Danske  gau  tilsidst  efter,  da  Forsuaret  og  Aubuin- 
gen  af  Byen  ogsaa  uilde  paalœgge  Hertugen  store  Byrder,  og  han  i  sin 
Kapitulation  desuden  maatte  bekrœfte  saauel  Stades  som  de  andre  Stœn- 
ders  Friheder.  I  Artikel  2  af  Hertugens  Forpligtelser  haude  de  Suenske 
sat,  at  Hertugen  *auf  ersuchent  skulde  yde  de  Suenske  uenskabelig  Assi- 
stance. Da  de  Danske  hœudede,  at  det  stred  mod  Hertugens  Neutratitet, 
œndredes  det  til:  *auf  uorgehende  handelung<.  De  Suenske  stillede  igen 
Fordring  om,  at  Hertugen  skulde  ratificere  Suerrigs  Forbund  med  Stœn- 
derne. Efter  lang  Strid  bleu  man  enig  om  de  i  Traktaten  (S.  Modart.) 
optagne  Udtryk.  Leftet  om,  at  man  uilde  skaffe  en  af  Suerrig  udpeget 
dertil  egnet  Person  et  Prœbende  i  Kapitlet,  uilde  de  Suenske  haue  uduidet, 
saaledes  at  det  altid  skulde  gœlde,  huis  den  ferst  udsete  Person  skulde 
de.  Dette  fik  de  Danske  dog  med  Stœndernes  HJœlp  forhindret  (5.  Mod- 
art). J  8.  Artikel  angaaende  Hamborg  og  Bremen  haude  de  Suenske 
efter  Bremens  Opfordring  indsat,  at  Byen  skulde  bliue  ued  sin  med  Suer- 
rig sluttede  Partikulœralliance  og,  med  Forbehold  af  aile  sine  Rettig- 
heder,  nejes  med  at  suare  de  friuillig  indgaaede  Kontributioner.  De 
Danske  protesterede  bestemt  herimod,  da  Bremen  derued  kunde  fri  sig 
for  aile  Kontributioner  til  Stiftet  Det  skulde  kun  gœlde  Kontributionen 
til  Suerrig.    Herpar»  gik  de  Suenske  tilsidst  ind. 
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Den  7.  Febr.  var  man  endelig  naaet  saa  vidtf  ai  ^  Eksemplarer 
kunde  renskrives,  men  ved  at  gennemlœse  disse,  saa  de  Danske,  at  de 
svenske  Afsendinge  haude  œndret  RaUfikationsformularernef  saaledes  at 
den  svenske  Dronning  havde  fuldsiœndig  frie  Hœnder  til  at  ratificere 
eller  lade  vœre,  medens  Hertug  Frederlk  var  forpligtel  til  at  skaffe  Chri- 
stian rV*s  Ratifikation.  De  Danske  krœvede,  at  Vilkaarene  skulde  vœre 
ens.  Kun  huis  Dronning  Christinas  Ratifikation  kom^  skulde  Hertugen 
vœre  forpligtet  til  at  skaffe  Christian  IV's  Ratifikation.  De  Svenske  er- 
klœrede,  at  de,  om  nadvendigt,  vilde  afbrgde  Forhandlingerne  paa  dette 
Spergsmaalf  og  spurgte,  om  de  Danske  vilde  stille  den  svenske  Dronning 
paa  samme  Fod  som  en  Fyrste.  De  Danske  svarede,  at  det  ikke  var 
deres  Mening,  men  der  var  ikke  noget  ngt  î,  at  en  Konge  forhandlede 
paa  lige  Fod  med  en  tgsk  Fyrste,  sœrlig  en  Kongesen,  der  en  Dag  maaske 
ogsaa  kunde  komme  til  at  bœre  en  Krone.  Hvis  Forhandlingerne  nu 
afbredes  og  det  gav  Anledning  til  Strid  mellem  Rigerne,  var  det  ikke  de 
Danskes  Skgld.  Herom  ferles  en  heftig  Strid  i  de  felgende  Dage.  Ferst 
den  9.  Febr.  blev  man  enig  om  de  i  Traktaten  optagne  Udiryk.  Grubbe 
forlangle  nu,  at  de  danske  Gesandter  ferst  skulde  underskrive  Traktaten. 
Dette  nœgtede  disse  dog  og  forlangle  2  af  ham  og  Johan  Skytte  under- 
skrevne  Eksemplarer,  saa  vilde  de  give  to  af  Hertugen  og  dem  under- 
skrevne  Eksemplarer.  Grubbe  foreslog  derefter,  al  de  Danske  skulde 
nejes  med  hans  Underskrift  alêne,  da  Johan  Skytte  allerede  den  7.  Febr. 
var  rejst  til  Delmenhorst  og  havde  faaet  Ordre  hjemmefra  til  skynd- 
somst  at  rejse  til  England.  Dette  afslog  de  Danske  bestemt,  da  Skytte 
havde  vœret  Hovedet  for  det  svenske  Gesandtskab.  Traktaterne  maatte 
derfor  sendes  efter  denne  for  at  blive  underskrevne  af  ham.  Grubbe  Irak 
sin  Underskrift  af  Traktaten  ud  lige  til  den  18.  Febr.,  da  han  vilde  af- 
presse  Kapitlet  en  Revers  angaaende  den  kommende  Succession  og  aile 
Stœnderne  en  Bireces,  hvorved  Byen  Bremen  blev  fritaget  for  aile  Kon- 
tribu tioner  til  Stiftet,  men  det  blev  bestemt  afslaaet\  Da  ogsaa  Sverrig 
og  Stœnderne  den  5.  Febr.  var  bleven  enig  om  et  Forbund*,  stod  nu 
intet  i  Vejen  for  Hertug  Frederiks  Overtagelse  af  Regeringen.  Den  19. 
Febr.  fandt  hans  Proklamation  til  Mrkebiskop  Sied  i  Domkirken.  Den 
25.  Febr.  kom  han  til  Vôrde,  hvor  Regeringen  overdroges  til  ham  af 
Stœnderne*.  Den  20.  Maris  ratificerede  den  svenske  Formynderregering 
de  afsluttede  Traktater.  Ratifikationen  af  Traktaten  af  8.  Febr.  ligger 
dog  endnu  i  det  svenske  Rigsarkiv.  Nogen  Ratifikation  af  Christian  IV 
ses  ikke  at  vœre  given.  Paa  en  Landdag  i  Basdal  25.  April  1635  rati- 
ficerede Stœnderne  i  Bremen  Stift  begge  de  afsluttede  Traktater*. 


^  De  dsk.  Ges.  t.  Chr.  IV  "/«  1635  (Bremen  Stift  Fasc.  28).  *  Tr.; 

Sverges  Traktater  V.,  2.  Halvbd.,  S.  285—91.  *  Dsk.  Ges.  t.  Chr.  IV  */; 

1635  (Bremen  Stift  Fasc.  28).  *  Sverges  Trakt.  V.,  2.  Halvbd.,  S.  298  flf. 
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Spergsmaalet  hlev  nu,  hvorledes  Kejseren  vilde  stille  sig.  Da  Prager- 
freden  af  20.  Maj  1635  bekrœftede  Lybœkkerfredens  Bestemmelser  an- 
gaaende  Stiflerne,  nœgiede  han  forelebig  al  stadfœsle  Valgel  af  Heriug 
Frederik  og  gjorde  Fordring  paa  Bremen  Slifl  for  sin  San  Mrkeherlug 
Leopold  Vilhelm.  I  Efteraaret  1635  sendte  Christian  IV  Sekretœr  Frede- 
rik Gûniher  iil  Kejseren  for  blandi  andet  at  bevœge  denne  iil  ai  aner- 
kende  Heriug  Frederiks  Vaig.  Efter  lang  Forhandiing  opnaaede  Frede- 
rik Gûniher  22.  Jan./Î.  Febr.  1636  en  Erklœring  af  Kejseren  om,  at  han 
var  villig  iil  at  indlade  sig  paa  mindelig  Forhandiing,  skent  hans  Sens 
Rei  lit  Stiftet  var  vel  begrundet  Christian  Penlz  og  Gotllieb  von  Hagen 
sendtes  derefler  lit  Sachsen  og  Wien  for  al  forhandle  angaaende  Vilkaa- 
rene  for  Anerkendelsen.  Den  20.  A  prit  1636  opnaaedes  ogsaa  en  Er- 
klœring af  Kejseren  om,  at  han  var  villig  til  at  opgive  sin  Sens  For- 
dringer  paa  Bremen  Slifl  og  stadfœsle  Heriug  Frederiks  Valg  til  Mrke- 
biskop,  saafremt  Heriug  Frederik  som  Mrkebiskop,  Christian  IV  sont 
Heriug  af  Holslen  og  Domkapillet  i  Bremen  vilde  anlage  Pragerfreden 
og  medvirke  til  dens  Virkeliggerelse.  Christian  IV  nœgiede,  som  hidtil, 
at  aner kende  Pragerfreden,  men  jErkebiskop  Frederik  anlog  i  August 
1636  denne  og  fik  derved  i  Virkeligheden  Kejserens  stiltiende  Anerken- 
delse\ 

Spergsmaalene  om  Remningen  af  Buxlehude  og  Neutralitet  for 
Bremen  Slifl  og  om  Stiftet  Verdens  Overdragelse  til  Heriug  Frederik  var 
i  Traklaten  bleven  henvist  til  senere  Forhandiing.  I  Verden  Slifl  var 
Kapitlet  og  de  evrige  Stœnder  meget  ivrige  for  al  komme  tort  fra  det 
svenske  Herredemme.  Den  3.  og  30.  Jan.  havde  Medlemmer  af  Kapitlet 
vœret  hos  Heriug  Frederik  og  de  danske  Gesandter  og  indlrœngende  an- 
modet  dem  om  at  faa  Verden  Slifl  medtaget  ved  Forhandlingerne  med 
Sverrig,  saa  Stiftet  igen  kunde  komme  under  Hertugen*.  I  Sverrig  en- 
skede  man  ogsaa  at  faa  en  Ende  paa  Forhandlingerne  med  Danmark 
og  Heriug  Frederik.  Axel  Oxenstierna  havde  indlrœngende  raadet  lit  at 
faa  Siriden  om  Bremen  Stift  endt,  selv  om  man  ikke  kunde  opnaa  aile 
de  Belingelser,  man  havde  opstillet.  Man  kom  daglig  mère  og  mère  i 
Strid  med  den  nedersachsiske  Kreds  om  Garnisonernes  Underhold  og  be- 
holdl  tilsidsl  ingen  Ven  i  hele  Landet.  Sverrig  maatle  ogsaa  under  de  nu- 
vœrende  Forhold  holde  sig  gode  Venner  med  Danmark*.  Regeringsraa- 
del  skyndle  sig  da  ogsaa  med  at  ratificere  Traktaterne  angaaende  Bremen 
Stift  den  20.  Maris  og  meddelle  Axel  Oxenstierna,  at  det  ikke  var  util- 
bejeligt  lit  at  indremme  Heriug  Frederik  Verden  Stift  og  bevilge  total 
Neutralitet  for  Bremen   Stift.    Det  henvisle  den  endelige  Afgerelse  af 


*   Fridericia,    Danmarks  ydre  polit.  Hist.  1629—45  H.  9  f.,  14,  17  f.,  27  f. 
Londorp,  Acta  publica  IV.  569  f.  *  Dsk.  Ges.  t.  Chr.  IV  Vi,  *V«  1635  (Bre- 

men Stift  Fasc.  28).  ■  A.  Oxenstierna  t.  Kong.  Mat.  *V»  1635  (Handl.  rôr. 

Skand.  Hist.  XXXIV.  15  flf.). 
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disse  Spergsmaal  iU  Axel  Oxenslierna  og  de  evangeliske  Slœnder^.  Re- 
geringsraadet  havde  dog  allerede  den  18,  Maris  bemyndigel  Lars  Grabbe 
tu  al  indlede  Forhandlinger  med  jErkebispen  og  Stœnderne  angaaende 
disse  Spergsmaal  og  angaaende  Koadjaloriel;  man  enskede,  al  en  af 
Pfalzgrev  Johan  Casimirs  Sonner  skulde  hâve  det  lovede  Prœbende.  Lars 
Grabbe  skulde  for  Neiilraliielen  og  Verden  Stift  se  al  faa  saa  stor  en 
Pengesum  som  muligt. 

Forhandlinger  ne  herom  gik  dog  megel  langsomt.  Grabbe  foreslog 
fer  si  Johan  Casimirs  yngsle  Son  lil  evenluel  Koadjulor,  men  del  vilde 
Kapillet  ikke  gaa  ind  paa,  da  man  ikke  kunde  vœlge  en  mindreaarig  lil 
Medlem  af  Kapillet.  Den  af  Grabbe  for  Remningen  af  Bremen  Stift 
forlangte  Sum  20,000  Rdlr.  fandt  man  ogsaa  allfor  hej  og  vilde  kun 
give  6000  Rdlr.  Forhandlingerne  gik  helt  i  Staa  og  genoptoges  fersl,  da 
Axel  Oxenslierna  den  5.  Juni  selv  kom  lit  Stade.  I  Begyndelsen  af  Au- 
gusl  blev  man  saa  nogenlunde  enig  angaaende  Verden  Stift,  og  der  op- 
salles  2.  Aug.  Udkasl  til  Traklater  mellem  Sverrig  og  JErkebiskop  Frede- 
rik  og  mellem  Sverrig  og  Stœnderne  i  Verden  Stift.  Sverrig  forpligtede 
sig  heri  til  at  overlade  Hertug  Frederik  Verden  Stift  og  bevilge  ham 
Nealralitet  for  hans  egen  Person.  Domkapitlet  skulde  lil  Gengœld  for- 
pligte  sig  lil  at  vœlge  den  til  Koadjutor,  som  Sverrigs  Krone  anbefalede, 
saafreml  han  var  kvalifîceret,  og  til  den  Ende  overlade  Sverrig  Besœttel- 
sen  af  det  ferstc  ledige  Prœbende.  JErkebiskop  Frederiks  Sendebud  vilde 
dog  kun  tage  dette  Forslag  ad  référendum.  I  Forbundet  mellem  Sverrig 
og  Stœnderne  i  Verden  Stift  lovede  disse  altid  at  staa  paa  Sverrigs  Side, 
af  ydersle  Magt  bidrage  til  Krigens  Fortsœtlelse,  ikke  uden  Sverrigs  Sam- 
tykke  slutte  Traklat  med  nogen,  aabne  Fœstningerne  for  de  svenske  Trop- 
per,  lade  Sverrig  faa  Hvervnings-  og  Menstringspladser  i  Siiftet  og  be- 
taie  6000  Rdlr.  for  Remningen  af  dette. 

Disse  Udkasl  blev  dog  ikke  godkendte  af  Mrkebiskop  Frederik,  der 
navnlig  ikke  var  tilfreds  med  Bestemmelserne  angaaende  Koadjutorvalget, 
og  heller  ikke  af  Stœnderne,  skent  disse  ikke  synes  at  hâve  vœret  util- 
bejelige  der  lil*. 

Forhandlingerne  angaaende  Buxlehudes  Remning  og  Neutralitet 
for  Bremen  og  Verden  Stifter  gik  ogsaa  i  Staa,  da  baade  jErkebispen  og 
Stœnderne  fandt  de  af  Grabbe  stillede  Fordringer  allfor  heje.  Man  en- 
skede  dog  i  Sverrig  nu  al  faa  en  Afgerelse  paa  disse  Forhandlinger,  og 
da  den  danske  Résident  i  Sverrig  Peder  Vibe  efler  Kong  Christian  IV's 
Ordre*  paany  anmodede  den  svenske  Regering  om  at  beskikke  Depu- 
terede  lil  en  Forhandling  i  Stade  angaaende  Remningen  af  Buxlehude 
og  Verden  Stift,  sendtes  Johan  Adler  Salvius  og  Lars  Grabbe  til  Stade. 


*  Kgl.  Reger.  t.  A.  Oxenstierna  "/«  1635  (Handl.  rôr.  Skand.  Hist.  XXXIV. 
66).  *  Berggreen.  anf.  St.  S.  64  flf.  •  Chr.  IV  t.  P.  Vibe  %  1636 

(Sv.  Acte  V.  468). 
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For  Mrkebiskop  Frederik  og  Stœnderne  nwdte  JErkebiskoppens  Kansler 
Dr.  Didrik  Reinking  og  Landdrosten  i  Rotenburg  Casper  SchuUe,  Sont 
Reprœsentanier  for  Christian  /F,  der  var  Mœgler,  medle  hans  Kansler 
Ditlev  Reuentlov  og  Christoffer  von  der  Lippe.  Forhandlingerne  aabne- 
des  den  27.  Juli.  Trakiaten  (Biaki  B)  angaaende  Remningen  af  Buxie- 
hade  og  Nealralitet  for  Bremen  Stifi  underskreves  den  5.  Aug.,  Trak- 
iaten (Biakt  C)  angaaende  Verden  Stift  samme  Dag^.  Begge-Trakiaterne 
ratificeredes  af  JErkebispen  den  8.  Aug.*.  Samme  Dag  ratificerede  Stœn- 
derne î  Bremen  Stift  Traktaten  angaaende  Remningen  af  Buxtehude  og 
Neutratitet  for  Stiftet.  Den  ferste  Ratifikation  bleu  dog  forkastet  af  de 
svenske  Gesandter,  og  Stœnderne  maatte  siden  giue  en  ny*.  Den  iS.Aag. 
stadfœstede  Stœnderne  i  Verden  Stift  Traktaten  angaaende  Verden\  den 
57.  Febr.  1637  bleu  den  stadfœstet  af  Regeringen  i  Suerrig. 


1635.  8.  Febr.  (Bremen).  Traktat  mellem  Kong  Christian  IV  af  Dan- 
mark-Norge  og  Dronning  Christine  af  Sverrig  angaaende  /Erke- 
bispedemmet  Bremen. 

O:  Original  paa  Papir,  underskrevet  og  beseglet  af  de  svenske 
Underhandlere,  med  2  paatrykte  PapirsegI  (Bremen  Stift  Fasc.  28). 

Tr.:  Sverges  TraktaterV.,  2.  Halvbd.,  S.  291—98  (efter  Original  i 
Rigsarkivet  i  Stockholm). 

Nachdeme  zwischen  dem  weyiandt  allerdurchlauchtigst-, 
grossmàchtigsten  fûrsten  und  herrn,  herrn  Gustaff  Adolffen  den 
andern  undt  grossen,  der  Schweden,  Gothen  und  Wenden  kô- 
iiîg^y  grossfûrsten  in  Finland,  herzogen  zue  Ehesten  undt  Ca- 
relen,  herrn  uber  Ingermanland,  glorwûrdigsten  andenckens,  an 
einem  und  dem  auch  hochwûrdigst-,  durchiauchtig-,  hochge- 
bornen  fûrsten  und  herrn,  herrn  Johann  Friedrichen,  erwôhlt- 
und  postulirten  zue  erz-  und  bischofifen  der  stiefter  Brehmen 
undt  Lûbeck,  erben  zue  Norwegen,  herzogen  zue  Schleswig, 
Holstein,  Stormarn  und  der  Ditmarschen,  grafFen  zue  Olden- 
burgk  und  Delmenhorst,  nunmehr  auch  in  Gott  ruhend,  anders 
theils  hievorn  und  da  Ihro  Fûrstl.  Gn.  und  das  ganze  erzstieft 


*  Berggreen,  anf.  St.  S.  66  f.,  79  f.  *  Sverges  Trakt.  V.,  2.  Halvbd., 

S.  381,  390  f.  '  Sverges  Trakt.  V.,  2.  Halvbd..  S.  382  ff.  *  Sverges 

Trakt.  V.,  2.  Halvbd.,  S.  391  f. 
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in  eusserster  gefahr  sowohl  geist-  als  weltlicher  freyheit  gestan- 
den  und  des  feindes  eigenen  freywilligen  disposition  gueten 
theils  unterworfen  gewesen,  gewisse  foedera  aufgerichtet,  ver- 
môge  welcher  vorallerhôchstseeligst  gepriesene  Kôn.  Mat.  zue 
Schweden,  hochseelig,  gedachte  Ihre  Fûrstl.  Gn.  und  das  erz- 
stieft  mit  einer  ansehenlich-,  absonderlich-,  kostbaren  armée 
derogestaldt  tapfer  entsetzet,  dass  nechst  gôttlichem  beystandt 
der  feindt  glûcklich  daraus  abgetrieben,  hochseelig  gedachte 
Ihre  Fûrstl.  Gn.  nebenst  Dero  landtstânden  in  vorigen  standt 
undt  freyheit  gesetzet  undt  bisshero  unterm  favor  dero  sieg- 
reichen  waffen  biss  auf  gegenwertige  stunde  behalten,  wordurch 
dann  die  allerdurchlauchtigste,  grossmâchtigste  fûrstin  und  freu- 
lein,  freulin  Christina,  der  Schweden,  Gothen  undt  Wenden 
kônigin,  grossfûrstin  in  Finnland,  herzogin  zue  Ehesten  undt 
Carelen,  freulin  ûber  Ingermanland,  als  jeztregierende  kônigin 
und  die  chron  Schweden  sowohl  durch  erlangung  vom  feinde 
unterschiedener  vestungen  des  erzstiefls  als  sonsten  wegen  des- 
sen  entfreyung  ein  hochansehnliches  interesse  ûberkommen, 
welches  wie  dieselbe,  zumahln  bey  vorgegangener  verànderung, 
in  acht  zu  nehmen  nôtig  ermessen.  Âlso  haben  Sie  nicht  we- 
niger  auf  des  auch  allerdurchlauchtigst-,  grossmâchtigsten  fûr- 
sten  und  herrn,  herrn  Christiani  des  vierden,  zue  Dennemarck, 
Norwegen,  der  Wenden  und  Gothen  kônigen,  herzogen  zue 
Schleswig,  Holstein,  Stormarn  undt  der  Ditmarschen,  graflfen 
zue  Oldenburgk  und  Delmenhorst^  und  des  hochwûrdigst-, 
durchlauchtigst-,  hochgebornen  fûrsten  und  herrn,  herrn  Fried- 
richen,  ^erwôhlten  und  postulirten  erzbischoffèn  des  hohen  stiefts 
Brehmen^,  erben  zue  Norwegen,  herzogen  zu  Schleswig,  Hol- 
stein, Stormarn  und  der  Ditmarschen,  graffen  zue  Oldenburgk 
undt  Delmenhorst,  freundtnachbarliche  ansuchung  zue  conte- 
stierung  Dero  freundwillligen  wohlgeneigten  affection  jezthoch- 
gedachter  Ihrer  Fûrstl.  Gn.  in  Dero  an  ermeltem  erzstieft  erlang- 
ten  wahlrecht  gerne  favorisiren  und  deswegen  gûetliche  tractaten 
durch   dero    hierzu    gevoUmâchtigte   commissarien,   die  wohlge- 


*     ^  Sv.  Tr.  :   erwôhlten  zu  ertz-  und  bischoffen  dero  stifler  Bremen  und 
Verden,  coadjutorn  zu  Halberstadt. 
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bornen,  wohledlen,  veslen  herm,  herrn  Johann  Skylten  den 
eltern,  freyherrn  zue  DuderoflF,  herrn  zue  Gransôe,  Strômsrum 
und  Skytteholm,  ritlern,  Kôn.  Mat.  und  der  chron  Schweden 
rath,  generalgouverneurn  ûber  Ingermanland,  Lieffland  und  Ca- 
relen,  prâsidenten  des  kôn.  hoffgerichts  in  der  Gothen  landen 
etc.,  und  herrn  Laurenz  Grubben,  allerhôchstgedachter  Kôn. 
Mat.  und  chron  Schweden  canzleyrath,  secretarium  status  undt 
gevollmâchtigten  commissarium  in  Nieder  Sachsen,  residenten 
zue  Hamburgk  und  erbgesessen  zue  Nabben,  mit  allerhôchst- 
gedachter Kôn.  Mat.  zu  Dennemarck,  Norwegen,  wie  auch  hoch- 
gedachter  Ihrer  Fûrstl.  Gn.  und  den  stânden  des  erzstiefts  Breh- 
men  belieben  wollen.  Weill  aber  solche  tracta ten  vor  diesmahl 
nach  den  vorgeschlagenen  puncten  und  sonsten  zue  genzlicher 
abhandlung  nicht  kônnen  gebracht,  und  beyde  theilen  gleich- 
wohl  ungerne  gesehen,  dass  durch  einige  relation  und  erholung 
neuer  ordre  dieselben  ohne  frucht  solten  abrumpiret  oder  retar- 
diret,  sonde rn  viel  mehr  nachgetrachtet  und  gewûnzschet,  dass 
durch  diesen  anfang  mehrere  und  bessere  fundamenta  zue  gue- 
ter  freundt-  und  nachbarschafïl  allerseits  geleget  werden  môchte, 
so  seindt  endlich  in  Gottes  namen  biss  zu  fernern  tractaten  undt 
auf  beyderseits  oballerhôchstgedachter  Kôn.  Kôn.  Mal.  Mat.  rati- 
fication nachfolgende  puncta  abgeredet,  beliebet  und  verglichen 
worden  : 

1.  Erstlichen,  wie  vorallerhôchstgedachte  Kôn.  Mat.  undt 
die  chron  Schweden  zue  contestirung  deroselben  sonderbahren 
affection  Ihrer  Fûrstl.  Gn.  —  Deroselben  sie  solches  vor  allen 
andern  gerne  gônnen  —  in  Dero  bey  diesem  erzstieft  erhaltenen 
wahlrecht  nicht  zue  prsejudiciren  gemeinet,  also  erbieten  sie  sich 
auch  Deroselben  allen  freundnachbarlichen  willen  hinfûr  stets 
zu  erweisen  und  auf  allen  nothfall  Dieselbe  auf  vorgehenden 
anderweitigen  vergleich  nach  aller  môgligkeit  zue  conservirung 
Ihrer  Fûrstl.  Gn.  staats  und  dièses  erzstiefts  zu  secundiren. 

2.  Zum  andern,  wollen  die  Kôn.  Mat.  und  chron  Schwe- 
den vergonnen,  dass  Ihre  Fûrstl.  Gn.  vor  Dero  person,  biss  ein 
anders  kônne  einen  weg  oder  den  andern  in  der  gûete  ver- 
glichen werden,  bey  den  begehrten  alliancen  neutral  môgen 
verbleiben,  darbey  den  auch  die  kôniglichen  Schwedischen 
herren  abgesandten  versprochen,  was  S.  Fûrstl.  Gn.  umb  den 
ganzen   erzstieft   in  vôllige   neutralitât    zu  setzen  gesuchet,  bey 


Digitized  by 


Google 


Nr.  10.  1636.     8.  Febr.  153 

allerhôchstgedachter  Kôn.  Mat.  und  der  cron  Schweden  zum 
besten  zue  recommendiren,  S.  Fûrstl.  Gn.  auch  unter  dessen 
nichtes,  so  dieser  neutralitât  entgegen  sein  kônte,  anzumuthen. 

3.  Zum  dritten,  wollen  allerhôchstgedachte  Kôn.  Mat.  und 
die  chron  Schweden,  Ihrer  Fûrstl.  Gn.  zue  gefallen  und  dem 
erzstieft  zur  erieuchterung,  die  garnisonen  alsobalden  ansehn- 
lich  moderiren,  dergestaldt  das  in  Staade  nur  sieben,  in  Boxte- 
hude  aber  nur  drey  compagnien  verbieiben  sollen. 

4.  Zum  vierden,  weilln  Ihre  Fûrstl.  Gn.  und  die  stânde 
sich  guetwillig  erboten,  gegen  genzliche  abfûhrung  solcher  gar- 
nisonen und  auch  wegen  des  nachstendigen  restes  und  der  zue 
fortificirung  selbiger  orther  von  der  soldatesque  angewandten 
arbeit  eine  ansehnliche  summen  geldes  baar  erlegen  zu  lassen, 
so  soll  auch  dargegen  die  Staadische  garnison  gegen  ausgang 
des  monats  Martii  nechstkûnftig  ganz  abgefûhret,  undt  selbiger 
ort  in  vorigem  freyem  stande  gelassen  werden. 

1.  Hingegen  wollen  hochgedachte  Ihre  Fûrstl.  Gn.  erstlich, 
so  schrieftlich  als  durch  schickungen,  die  Kôn.  Mat.  zu  Denne- 
marck,  Norwegen  etc.,  Dero  hochgeehrten  herrn  vattern,  zue 
gueter  erclerung  auf  den  begehrten  ersten  punct  in  den  vorge- 
schlagenen  conditionibus  bester  massen  sich  angelegen  sein  las- 
sen zue  disponiren. 

2.  Zum  andern,  Sie  wollen  auch  Ihrer  Kôn.  Mat.  undt 
der  chron  Schweden  aile  ehre,  respect,  guete  freundt-  undt 
nachbarschaft  zue  allen  zeiten  erweisen,  undt  nichtes,  so  dero- 
selben  einigermassen  prsejudiciren  oder  schâdlich  sein  mag,  aus 
diesem  erzstieft  verhengen  lassen,  sondern  vielmehr  dieselbe 
nach  aller  môgligkeit  auf  vorhergehendes  ersuchen  und  hand- 
lung  freundnachbarlich  assistiren. 

3.  Zum  dritten,  wie  Ihre  Fûrstl.  Gn.  die  vorgeschlagene 
neutralitât  vor  Dero  person  mit  danck  annehmen  und  sich  dar- 
bey  zue  mehrhôchstgedachter  Kôn.  Mat.  und  der  chron  Schwe- 
den contentement  bezeigen  wollen;  also  lassen  Sie  sich  die 
jegen  Ihre  Kôn.  Mat.  und  der  chron  Schweden  von  den  lôb- 
lichen  erzstiefftischen  stànden  in  den  vorerwehnten  alliancen 
gethanen  versprechungen  nicht  zuwiedem  sein,  und  ob  Sie  zwar 
daran  vor  Dero  person  weiters  nicht  gebunden  und  dieselbe 
auch   Ihrer  Fûrstl.  Gn.  vor  Dero  person  nicht  prœjudicir-  oder 
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nachtheilig  sein  sollen,  so  woUen  Sie  doch  solches  keines  weges 
behindern,  biss  mit  Ihrer  Kôn.  Mat.  und  dem  crais  ein  anders 
zue  billiger  contentierung  vergiichen  und  voraiierhôchstgedach- 
ter  Kôn.  Mat.  und  der  chron  Schweden  wegen  dero  interesse 
an  diesem  erzstieffl  satisfaction  geschehen. 

4.  Zum  vierden,  lassen  sich  Ihre  Fûrstl.  Gn.  wohl  gefal- 
len,  dass  die  garnisonen  aisobalden  môgen  moderiret  werden, 
Sie  haben  auch  nebenst  den  stânden  versprochen,  dass  mehr- 
allerhochstgedachter  Kôn.  Mat.  undt  der  chron  Schweden  we- 
gen solcher  guetwiiligen  abfûhrung  undt  erleuchterung  des  erz- 
stiefts,  wie  dann  auch  den  annoch  vor  den  garnisonen  nach- 
stendigen  rest  an  geld  und  korn  und  die  aida  von  den  Schwe- 
dischen  soldaten  angelegte  fortification  dreyssig  tausent  reichs- 
thaler  dergestalt,  das  bey  der  ersten  zugesagten  modération 
beyder  stâdte  acht  tausent  reichsthaier,  dann  bey  der  volligen 
abfûhrung  der  Staadischen  garnison  zehen  tausent  reichsthaier 
und  schliessiich  bey  abfûhrung  der  Boxtehudischen  garnison 
zwôlf  tausent  reichsthaier  in  Hamburgk  sollen  erleget  werden; 
die  garnison  in  Boxtehude  aber  auf  anderwertige  tractaten  ver- 
bleiben,  jedoch  das  inzwischen  guete  disciplin  gehalten,  auch 
der  rath  und  bûrgerschaft  bey  ihren  privilegien  und  nahrung, 
auch  ab-  und  zu-  zuziehen  unturbiret  gelassen,  und  beyde  garni- 
sonen den  vorhin  angeordenten  unterhalt,  biss  der  erste  termin 
bezahlet,  behalten;  hinfûro  aber,  und  biss  die  Staadische  genz- 
lich  abgefûhret  werde,  drey  tausent  reichsthaier  zum  unterhalt 
dero  ûberbleibenden  beyden  garnisonen  monatlich  von  den 
stânden  empfangen,  und  wann  von  den  stânden  dieselbe  richtig 
gereichet  mit  beyden  jetzund  den  garnisonen  angewiesenen 
Alten  land  und  Kethingen  nicht  zu  thun  haben,  sondern  soll 
den  stânden  die  contribution  von  ihnen  zu  heben  wieder  erlas- 
sen  sein,  und  dann  die  Boxtehudische  alieine,  Solange  dieselbe 
im  erzstieft  verbleibet,  zwôlf  hundert  reichsthaier  aus  dem  erz- 
stieft  monatlichen  auf  maass,  wie  man  sich  deswegen  absonder- 
lich  vergiichen,  sollen  bekommen,  jedoch  das  solches  ailes  in 
die  vorerwehnte  summam  der  dreyssig  tausent  reichsthaier  nicht 
solle  eingerechnet  werden  und  benebenst  diesem  expresslichen 
vorbehalt,  dass  die  erwehnte  summa  geldes  und  was  hierinnen 
sonsten  abgeredet  worden,  nicht  auf  allerhôchstgedachter  Kôn. 
Mat.  und  der  chron   Schweden  interesse  bey  diesem  erzstift  so 
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wohl  ais  andern  evangeiischen  stânden  solle  einiger  massen  ge- 
zogen,  sondem  dieselbe  aile  wege  vorbehalten  sein  und  bleiben. 

5.  Zum  fûnften,  wegen  der  von  allerhôchstgedachter  Kôn. 
Mat.  und  der  chron  Schweden  begehrten  vorschlag  und  promo- 
tion zu  der  erstfolgenden  erzstieflischen  succession  haben  Ihre 
Fûrstl.  Gn.  sich  also  ercleret  und  hiemit  versprochen,  dass  Die- 
selbe bey  einem  ehrwûrdigen  thumbcapittul  wollen  behandlen, 
dass  zue  solcher  behuef  undt  Ihrer  Kôn.  Mat.  und  der  chron 
Schweden  freyen  disposition  eine  prsebenda  solle  offen  gehalten 
werden,  damit,  wann  dieselbe  ein  subjectum  darzu  prâsentiren^ 
selbige  praebenda  demselben  alsofort  conferiret  werden  kônne, 
und  wann  gedachtes  subjectum  den  statuten  nach  habile,  in 
solche  recommendation  nehmen  wollen,  dass  allerhôchstgedach- 
ter Kôn.  Mat.  und  der  chron  Schweden  in  dero  intention  vor 
allen  andern  nach  eusserster  môgligkeit  ein  gnûgen  môge  ge- 
schehen. 

6.  Zum  sechsten,  wegen  der  werbungen  so  wohl  als  den 
begehrten  sammel-  und  munsterplâtzen  wollen  Ihre  Fûrstl.  Gn. 
vor  genehmb  halten,  was  diesfals  von  den  stânden  verheissen, 
erbieten  sich  auch  darnebenst,  wann  die  vollige  neutralitât  ge- 
betener  massen  erhalten,  sich  in  dem  punct  zue  allerhôchstge- 
dachter Kôn.  Mat.  und  der  chron  Schweden  mehrerm  contente- 
ment ohnverweislich  zu  ercleren. 

7.  Zum  siebenden,  jegen  die  donatarios  wollen  sich  Ihre 
Fûrstl.  Gn.,  wann  sich  dieselben  angeben  und  umb  confirma- 
tion suchen,  also  bezeigen,  dass  mehrallerhochstgedachter  Kôn. 
Mat.  und  chron  Schweden  recommendation  sie  wircklich  sollen 
geniessen,  und  dieselben  unterdessen  bey  ihrer  jetzigen  posses- 
sion fûrstlich  mainteniren. 

8.  Zum  achten,  wegen  der  stâdte  Bremen  und  Hamburgk 
lassens  Ihre  Fûrstl.  Gn.  bey  der  capitulation  und  andern  ver- 
heissungen  bewenden,  in  sonderheit  aber  wollen  Sie,  umb  Ihrer 
Kôn.  Mat.  und  der  chron  Schweden  recommendation  in  vleis- 
sigere  obacht  zu  nehmen  und  zu  halten,  nicht  gestatten,  dass 
ihnen  oder  jemand  ohne  rechtmessige  ursach  aus  dem  erzstiefl 
einige  ungelegenheit  und  nachtheil  môge  zugezogen  werden. 

9.  Zum  neunden,  Ihro  Fûrstl.  Gn.  wollen  auch,  da  die 
Staadische  garnison  abgefûhret,  das  pulver,  bley  und  andere 
ammunition,    imgleichen    die    begehrten    stûcken,  doch  des  erz- 
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stiefts  und  der  stadt  zugehôrige  ausgenommen,  folgen,  undt  zue 
derer  abfûhrung  wie  auch  der  soldaten  abzuegk  aile  guete  be- 
forderung  erweissen  lassen;  hingegen  sollen  mit  gueter  ordre 
und  bezahlung  der  schulden  die  soldatesque  abgefûhret  und 
ûber  vorgedachte  dreyssig  tausent  reichsthaler  und  den  bewil- 
ligten  obspecificirten  unterhalt  nichts  exigiret  werden. 

10,  Zum  zehenden,  der  stiefler  Vehrden  undt  Halberstadt 
wollen  sich  Ihre  Fùrstl.  Gn.  wircklich  nicht  anmassen,  biss  Ihre 
Kôn.  Mat.  und  die  chron  Schweden  darûber  ersuchet,  und  des- 
wegen  mit  derselben  ein  vergleich  getroffen  worden. 

Das  nun  ailes  dièses  stet  undt  unvorbrûchlich  solle  ge- 
halfën  werden,  so  seindt  zue  mehrer  urkundt  undt  sicherheit 
vier  instrumenta  aufgerichtet  worden  und  von  denen  hierinnen 
ernandten  interessenten  und  gevoUmàchtigten  mit  hand  und 
siegeln  beglaubiget  undt  unter  dieselben  ausgetheilet  worden; 
darbey  dann  die  Kôn.  Schwedischen  herrn  gesandten  versprochen, 
die  erwehnte  ratification  von  allerhôchstgedachter  Kôn.  Mat. 
zue  Schweden  fôrderlichst  und  nach  aller  môgligkeit  zu  befôr- 
dern;  immittelst  aber,  da  dieselbe  so  schleunig  nicht  erfolgen 
kônte,  das  gleichwohl  solches  unangesehen  die  zuegesagte  mode- 
ration  der  garnisonen  sowohl  als  die  genzliche  abfûhrung  der 
Staadischen  garnison  soll  auf  besagte  zeit  und  weise  beschehen. 
Dagegen  haben  auch  Ihre  Fûrstl.  Gn.  und  die  Kôn.  Dânischen 
herren  râthe  versprochen,  das  von  ihnen  allerhôchstgedachter 
Kôn.  Mat.  zue  Dennemarck,  Norwegen  etc.  vorerwehnte  ercle- 
rung  und  ratification  gleichergestaldt  schleunigst  und  zwar  in- 
nerhalb  vier  wochen  solle  eingebracht  werden. 

Actum  Brehmen  den  achten  Februarii  anno  eintausent 
sechshundert  fûnf  und  dreyssig. 

Johan  Skytte. 

Laurentz  Grubbe. 
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BIAKTER. 


1634.  29.  Nov.  (Bremen).  Domkapitlet  i  Bremens  Erklœring  om,  at  det 
har  valgt  Hertug  Frederik,  Koadjutor  i  Bremen  Stift,  til  iCrkebiskop 
i  Stiftet. 

O:  Original  paa  Papir,  med  Kapitiets  paatrykte  Segi. 

Wyr  thumbdechanl,  senior  undt  capitul  der  kirchen  zu 
Bremen  bezeugen  undt  urkunden  crafl  dièses,  das  numer  uf 
vorgangene  citationen  aller  interessenten  adhibitis  debitis  requi- 
sitis  etiam  solennitatibus,  so  viei  sich  dessen  jetziger  beschwer- 
undt  gefehrlicher  zeitten  auch  dièses  ertzstifts  zustandt  undt  ge- 
legenheit  nach  thuen  lassen  wollen,  mit  behertzter  hindtansetzung 
vieler  dem  thumbcapitul  im  wege  gelegener  respecten  mit  der 
wahl  eines  neuwen  herrn  ertzbischoffen  verfahren,  undt  entlich 
uf  heutigen  tag  durch  gantz  einhellige  zustimmende  vota  der 
hochwurdigster,  durchieuchtiger  hochgeborner  furst  undt  herr, 
herr  Friederich,  erwehlter  bischof  des  stifls  Verden  auch  dièses 
ertz-  undt  stifls  Haiberstadt  coadjutor,  erbe  zu  Norwegen,  her- 
zog  zu  Schleswieg,  Holstein,  Stormarn  undt  der  Dietmarschen, 
graffe  zu  Oldenburg,  unser  gnedigster  furst  undt  herr,  zu  einem 
haubt  undt  ertzbischoffen  dièses  ertzstifts  Bremen  in  nahmen 
der  hochgelobten  heiligen  dreyfaltigkeit  nominiret,  eligiret,  auch 
dafûr  in  loco  capitulari  publiciret,  declariret  undt  proclamiret 
worden,  massen  solches  hiernegst  zu  ehister  thuenlicher  gele- 
genheit  Seiner,  des  neuw  erwehlten  herrn  ertzbischoffen,  F.  G. 
durch  ein  gewôhnliches,  formbliches  undt  probiriiches  decretum 
sive  instrumentum  electionis  der  gebûhr  solenniter  soll  undt 
wirt  insinuiret  werden.  Inzwischen  undt  biss  dahin  mehrhochst- 
gedachter  S.  F.  G.  hochansehentlichem  herrn  abgesandten  Det- 
leffen  von  Reventlouwen,  dero  Kôn.  Mat.  zu  Dennemarcken, 
Norwegen  fûrnembsten  geheimbten-,  hoff-  undt  cantzleyraht,  die- 
ser  schein  uf  sein  einstendiges  ersuchen  undt  begehren  zu  meh- 
rer  beglaubnus  seîner  deswegen  bey  uns  gehabten  expéditions 
relation  unter  unsers  thumbcapituls  grossen  ingesiegel  ad  cau- 
sas undt  secretarii  senioris  subscriptionguetwilligertheiletworden. 
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Signatum  Bremen  negsten  sambstags  ante  dominicain  pri- 
mam  adventus  den  29.  Novembris  anno  1634,  in  weichem  be- 
nandten  monat  am  14.  tage  anno  etc.  1621  S.  F.  G.  zum  coad- 
jutorn  selbigen  ertzstifls  eligiret  worden. 

Ad  mandatum 

supradicti  reverendi  capituli 

Bremensis. 

Andréas  a  Mandeislo 

ejusdem  secretarius  senior 

subscripsit.    M/>. 


B. 

1636.  5.  Aug.  (Stade).  Traktat,  afsluttet  under  Kong  Christian  IV's  Mœg- 
ling,  mellem  Sverrig  paa  den  ene  og  iCrkebiskop  Frederik  og 
Stœndeme  i  Bremen  Stift  paa  den  anden  Side  angaaende  Neutrali- 
tet  for  Bremen  Stift  Bortférelsen  af  den  svenske  Garnison  fra  Bnxte- 
hude  og  Besk3rttelse  for  Johan  Adler  Salvius's  Gods  i  Stiftet 

O:  Sverges  TraktaterV.,  2.  Halvbd.,  S.  876—80  (efler  Original  paa 
Papir  i  Rigsarkivet  i  Stockholm). 

Zu  wissen:  Nachdeme  zwischen  der  alierdurchleuchtigsten 
grossmechtigsten  furstin  und  freuelein,  freuelein  Christinen,  der 
Schweden,  Goten  und  Wenden  designirten  kônigin,  grosfurstin 
in  Finiandt,  herzogin  zu  Ehesten  und  Carelen,  freuelein  ûber 
Ingermanlandt  etc.,  an  einem,  so  dan  dem  hochwurdigsten, 
durchieuchtigen  hochgebomen  fursten  und  herm,  herm  Fride- 
richen,  erwehleten  und  postuiirten  zu  ertz-  und  bischoffen  [zu] 
Bremen  undt  Verden,  coadjutorn  zu  Halberstadt,  erben  zu  Nor- 
wegen,  herzogen  zu  Schleswich,  Holstein,  Stormarn  und  der 
Ditmarschen,  grafen  zu  Oidenburg  und  Delmenhorst,  undt  den 
semptlichen  stenden  des  erlzstifts  Bremen  am  andern  theil  vor 
diesem  im  Februario  nechstverwichenen  jahres  gewisse  tractaten 
gepflogen  und  daruber  richtige  abscheidt  aufgerichtet,  darinnen 
aber  unter  andern  die  abfuhrung  der  konigiich  Schwedischen 
guarnison  ans  der  stadt  Buxtehude  und  erhandelung  einer  vôi- 
ligen  neutralitet  mit  den  ertzstiftischen   stenden   zu   femer  ver- 
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geleichuQg  ausgestellet  worden,  —  dass  demnach  im  nahmen 
allerhôchstgedachter  Kôn.  Mat.  undt  cron  Schweden  auf  beweg- 
liche  recommendatîones  des  allerdurchieuchtigsten  grossmech- 
tigen  fursten  und  herren,  herren  Christian!  des  vierdten  zu 
Dennemarck,  Norwegen,  der  Wenden  und  Gothen  kônigs,  her- 
zogen  zu  Schieswichs,  Holstein,  Stormarn  und  der  Ditmarschen, 
grafen  zu  Oldenburg  und  Delmenhorst  etc.,  auch  hôchstgedach- 
ter  Ihr.  Furstl.  Gnaden  ansuchen  zu  fernerer  abhandelung  an- 
geregler  und  anderer  puncten  dero  respective  hoffcantzler,  rate, 
secretarius  status,  résident  in  Niedersachsen  h.  Johan  Saivius 
undt  h.  Laurenz  Grubbe  anhero  nacher  Stade  abgeordnet  und 
vermittelst  interposition  allerhôchstgedachter  Kôn.  Mat.  zu  Denne- 
marck,  Norwegen  etc.  vortreflFeliche  abgesandten,  denen  wol- 
edlen,  gestrengen,  vesten  und  hochgelarten  herren  Detlof  Re- 
fentlaw  zu  Reetz  und  h.  Christopher  von  der  Lippe,  respective 
cantzelern,  rate  und  beyder  rechten  doctorn,  mit  hôchstgedach- 
ter  Ihr.  Furstl.  Gnaden  gevollmechtigten,  den  woledlen,  gestren- 
gen,  vesten  und  hochgelarten  herren  Caspar  Schulten  auf  Kuhe- 
muhlen  und  herren  Dieterich  Reincking,  respective  landrosten, 
râthen  und  cantzelern,  nachfolgender  gestaldt  verabredet  und 
verglichen  worden: 

1.  Dass  zuforderst  so  woll  die  semptliche  stende  hinfuro 
als  Ihr.  Furstl.  Gnaden  fur  diesem  fur  Dero  person  nunmehr 
in  eine  vollige  neutralitet  dergestaldt  gesetzet  sein  sollen,  dass 
im  nahmen  und  wegcn  Ihr.  Kôn.  Mat.  und  der  crone  Schwe- 
den das  gantze  ertzstift  —  ausser  der  stadt  Bremen  alleine,  so 
der  Kôn.  Mat.  und  der  crone  Schweden  particular  tracta teii 
vorbehalten  ist  —  bey  jetzwehrenden  kriege  von  allen  conlri- 
butionen,  einqvartirung  und  allen  anderen  kriegsbeschwerden, 
sie  haben  nahmen  wie  sie  wollen,  laut  des  daruber  ausgegebe- 
nen  concepts,  dessen  ratification  von  Ihr.  Kôn.  Mat.  zu  Schwe- 
den die  kônigl.  Schwedische  abgeordente  innerhalb  achle  wochen 
von  dato  an  zu  verschaffen  angelobet,  gentzlichen  entfreyet  und 
die  kônigl.  Schwedische  guarnison  in  Buxtehude  alsofort  nach 
einlieferung  hôchstgedachter  Ihr.  Furstl.  Gnaden  und  der  ertz- 
stiftischen  stenden  ratification  dièses  vergleichs  und  zahlung  der 
hierinne  versprochenen  zwôlf  tausendt  reichsthaler  solle  abge- 
fûhret  werden. 

2,  Dahingegen  ist  wegen  hôchstgedachter  Ihr.  Furstl.  Gna- 
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den  und  der  semptiichen  stende  zugesagt  und  versprocheu,  dass 
eine  sôlche  neutralitet  zu  Ihr.  Kôn.  Mat.  und  der  crone  Schwe- 
den  p[r3B]juditz  keines  weges  soUe  gebraucht,  noch  der  unsched- 
liche  pas  und  repas  deroselben  soldatesque  und  bediente  da- 
durch  einiger  massen  gehindert  werden,  sondern  dass  hôchst- 
gedachte  Ihr.  Furstl.  Gnaden  und  die  stende  vielmehr  bey  der 
in  den  Bremischen  abscheiden  vor  diesem  contestirte  gute 
freundt-  und  nachbarschaft,  ehre,  respect  und  danckbarkeit 
sôlcher  neutralitet  ohngehindert  aliezeit  continuiren  und  inson- 
derheit  was  wegen  der  begehrten  succession  oder  coadjutorie 
damais  verabredet  im  geringesten  nicht  dadurch  derogieren, 
sondern  so  woU  selbiger,  ais  das  in  ofterwehneten  Bremischen 
abscheiden  fur  Ihre  Kôn.  Mat.  und  die  crone  Schweden  vorbe- 
haltenes  interesse  in  aile  wege  zu  Ihr.  Kôn.  Mat.  und  der  crone 
Schweden  contentement  in  stete  gebuhrende  recommendation 
ziehen  wollen,  massen  dan  Ihr.  Kôn.  Mat.  und  cron  aile  prse- 
tensiones  und  anspruche  darauf  bester  massen  ausbedungen 
und  vorbehalten  verbleiben. 

3.  Dan  auch  dass  Ihr.  Furstl.  Gnaden  und  die  stende  be- 
muhet  sein  wollen,  von  dem  audem  kriegenden  theil  eine  der- 
geleichen  neutralitet  forderlichst  zu  wege  zu  bringen,  damit 
allerhôchstgedachte  Kôn.  Mat.  und  die  cron  Schweden  aus  und 
durch  das  ertzstift  nicht  soUen  einiger  massen  von  demselben 
gefehret  werden,  sondern  der  feindt  und  andere  der  Kôn.  Mat. 
und  cron  Schweden  wiederwertige  sich  auch  ebener  gestalt,  so 
lange  dieser  krieg  wehret,  aller  contributionen,  einqvartierungen 
und  anderen  kriegsbeschwerden,  wie  auch  sonsten  in  aile  andere 
wege  von  dem  ertzstifte  enthalten,  undt  Ihr.  Furstl.  Gnaden  mit 
den  stenden,  underthanen  und  eingesessenen  eine  unparteyische 
neutralitet  vergônnen. 

4.  Wan  aber  uber  verhoflFen  eine  sôlche  neutralitet  bey 
dem  andern  kriegenden  theyl  nicht  wurde  innerhalb  sechs  mo- 
nadten  von  diesem  dato  erhalten,  undt  sôlche  zu  Ihrer  Kôn. 
Mat.  undt  der  cron  Schweden  contentement  nach  einhalt  derer- 
selben  schriftlich  ertheileten  concept  an  gehôrenden  ôrtern  vor- 
gelegt  werden  kônte,  alsdan  sollen  allerhôchstgedachte  Kôii. 
Mat.  und  crone  Schweden  auch  hieran  nicht  gebunden  sein, 
sondern  ailes  beim  vorigen  wiederumb  verbleiben. 

5.  Wegen    abfuhrung   der   Buxtehudischen   guarnison    hal 
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man  sich  dahin  verglichen,  dass  von  Ihr.  Furstl.  Gnaden  und 
den  stenden  alsofort  die  vorhin  gegen  abfuhrung  derselben  ein- 
gewilligte  zwôlf  tausendt  reichsthaler  und  noch  darzu  innerhalb 
achte  tagen  nach  dem  abzug  selbiger  guarnison  drey  tausendt 
reichsthaler  und  dan  auf  nechstkunftigen  Michaelis  drey  tau- 
sendt reichsthaler  solien  richtig  und  ohnfei[lJbar  in  Hamburg 
erlegt  werden.  Wie  dan  auch  da  die  vôiiige  neutralitet  von 
der  Kôn.  Mat.  und  cron  Schweden  feinden  erhalten  wurdt,  so 
woiien  Ihre  Furstl.  Gnaden  und  die  stende  uber  das  undt  zu 
bezeigung  mehrer  danckbarkeit  alsdan  sechszehen  tausent  reichs- 
thaler dergestalt  allerhôchstgedachter  Kôn.  Mat.  und  cron  Schwe- 
den bezahlen,  dass  acht  tausent  reichsthaler  auf  nechstkunftige 
ostem  und  dan  die  ubrige  acht  tausent  reichsthaler  auf  den 
nechstfolgenden  Johannis  anno  1637  solien  an  den  Kônigl. 
Schwedischen  residenten  oder  dessen  gevoUmechtigten  in  Ham- 
burg, ailes  ohne  einiger  abkurtzung  oder  einwenden,  under  was 
namen  solches  immer  geschehen  kônne  oder  môge,  erlegt  und 
bezahlt  werden,  welches  gleichwoll  ailes  auf  der  Kôn.  Mat.  und 
cron  Schweden  vorangeregtes  interesse  keines  weges  gezogen, 
und  mit  dem  beding  darnebenst,  dass  wan  die  neutralitet  zu 
besagter  zeit  von  allen  theilen  nicht  kan  eingeschaffet  werden, 
so  solien  gleichwoll  acht  tausent  reichsthaler  auf  ostern  erleget 
und  dargegen  das  ertzstift  bey  diesser  eingewilligten  exemption 
biss  auf  nechstfolgenden  Johannis  gelassen,  inmittelst  aber  we- 
gen  einer  gewissen  summa  abgehandelt  werden. 

6,  Ingleichen  wollen  Ihr.  Furstl.  Gnaden  undt  die  stende 
den  Schwedischen  hoffcantzler  Salvium  bey  seinen  in  den  ertz- 
stift wohlerlangeten  guetern  laut  der  privilegien  und  rescripten, 
so  er  daruber  empfangen,  und  wie  er  sie  bisshero  innegehabt, 
possedieret  und  gebrauchet,  nicht  allein  ruhig  und  unturbiret 
lassen,  sondern  auch  zu  besserer  handthabung  dessen  die  vorige 
beyde  rescripta  archiepiscopalia  hiemit  renovirt  haben  und  den 
greven  des  Alten  Landes  darob  zu  halten  ernstlich  anbefehlen 
auch  wieder  jedermennigliches  eintrag  ihn  darbey  krâftiglich 
schutzen  und  mainteniren.  Da  er  aber  dieselbe  gegen  seinem 
guten  contentement  den  stenden  oder  clôstern  abtretten  wolte, 
werden  Ihr.  Kon.  Mat.  undt  die  cron  Schweden  daran  nicht 
behinderlich  sein. 

Dass    nun    dièses   also   fest  und  unabru[c]hig  soll  gehalten 
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werden,  als  ist  dieser  abscheidt  in  zweyen  exemplarien  ausge- 
fertigt  und  eines  von  den  Schwedischen  herren  abgeordenten 
alieine,  das  andere  aber  von  den  kôniglicben  Dânischen  herren 
abgesandten  und  den  furstlichen  ertzbischôflichen  sampt  der 
stenden  anwesenden  herren  abgeordenten  zusammen  mit  handt 
und  siegeln  beglaubiget,  auch  darbey  versprochen  worden,  dass 
alierhôchstgedachter  Ihr.  Kôn.  Mat.  zu  Schweden  ratification 
innerhalb  zwey  monadten  nach  Vôrde,  hôchstgedachter  Ihr. 
Furstl.  Gnaden  aber  wie  auch  der  sâmptlichen  ertzstiflischen 
stende  ratification  in  bester  form  zum  lengsten  innerhalb  zwôlf 
tagen  von  diesem  dato  soiien  ohnfeilbar  in  Hamburg  einver- 
schaffet  und  geliefert  werden.  Ailes  ohne  argelist  und  geferde. 
So  geschehen  in  Stade  den  funften  tagk  Augusti  im  jahr 
ein  tausent  sechs  hundert  dreyssig  undt  sechs. 

Dietloff  Reventlaw 
mpp. 

CristoflF  von  der  Lippe 
mpp. 

Caspar  Schulte  Melchior  von  Dûringh 

mp.  mpria. 

Dietrich  Reinkingk  D.  Johan  v.  d.  Werdt  mp. 

Henricus  Struuer  mp. 


C. 

1636.  5.  Aug.  (Stade).  Traktat  mellem  Sverrig  og  Hertug  Frederik, 
Kong  Christian  IV's  Sen,  cm  Overdragelsen  af  Bispedemmet  Ver- 
den  til  sidstnœvnte  og  om  Bispedemmets  Neutralitet. 

O:'  Sverges  Traktater  V.,  2.  Halvbd.,  S.  387  ff.  (efter  Original  paa 
Papir  i  Rigsarliivet  i  Stocliholm). 

Zu  wissen:  Nachdem  bey  der  allerdurchleuchtigsten  gross- 
mechtigsten  fûrstin  und  frâulein,  frâulein  (Ihristinen,  der  Schwe- 
den,   Gohten  und  Wenden  designirten   kônigin,    grossfurstin  in 


Digitized  by 


Google 


Nr.  10.  1685.     8.  Febr.  163 

Finlandt,  herzogin  zu  Ehesten  undl  Carelen,  frâulein  ûber  Inger- 
manlandtetc,  der  auch  allerdurchleuchtigste  grossmechtigste  furst 
undl  herr,  herr  Christian  der  vierdle  zu  Dennemarck,  Norwegen, 
der  Wenden  undt  Gothen  kônige,  herzog  zu  Schleswig,  Holstein, 
Stormam  undt  der  Ditmarschen,  grave  zu  Oldenburg  und  Del- 
menhorst  etc.,  zu  verschiedenen  mahlen  freundtnachbarlich  re- 
couimendiren  und  zugleich  der  hochwurdigste,  durchleuchtige 
hochgeborne  fûrst  undt  herr,  herr  Friederich,  erwôlt-  undt  po- 
stulirter  zu  ertz-  undt  bischofTen  dero  stifter  Bremen  undt  Ver- 
den,  coadjutor  zu  Halberstadt,  erbe  zu  Norwegen,  herzog  zu 
Schleswig,  Holstein,  Stormarn  undt  der  Ditmarschen,  grave  zu 
Oldenburg  undt  Delmenhorst,  vielfleissige  ansuchungen  thun 
lassen,  dass  allerhôchstgedachte  Kon.  Mat.  und  die  cron  Schwe- 
den  hôchstgedachter  I.  F.  G.  das  stift  Verden  genzlich  einreu- 
men  undt  abtreten  undt  solches  danebenst  in  eine  vollige  neu- 
trahtet  setzen  mochten,  —  das  demnach  allerhôchstgedachte 
Kon.  Mat.  zu  Schweden,  umb  deroselben  beharlichen  guten  wil- 
Icn  undt  aflFection  zu  bezeigen,  solches  entlich  verwilliget  undt 
zu  dero  behuef  mit  gnugsamber  commission  dero  hoflFcanzlem, 
ràhte,  secretarium  status  undt  ordinari  residenten  in  Nieder- 
sachsen  herrn  Johan  Salvium  undt  herrn  Laurenz  Grubben  ab- 
ordnen  lassen,  welche  mit  hôchstgedachter  Ihrer  F.  G.  herrn 
abgeordneten,  denen  woledlen,  gestrengen,  vesten  und  hochge- 
lahrten  Caspar  Schulten  auf  Kuhemûhlen  undt  herrn  Diederich 
Reinkingk,  respective  landtdrosten,  ràhten  und  canzlern,  sich 
desswegen  folgender  gestaldt  unterredet  und  verglichen: 

1.  Dass  mit  allerhôchstgedachter  kôniglichen  Mat.  undl 
der  cron  Schweden  gutwilligem  consens  hôchstgedachte  Ihre  F. 
G.  selbiges  stift  bei  ausgang  diesses  monats,  dafern  immittelst 
die  ertzstiftische  tractaten  volnzogen  und  die  guarnison  aus 
Buxtehûde  abgefùhret  wirt,  antretten  undt  in  possession  ohn- 
gehindert  nehmen  môgen,  auch  darauf  von  allen  contributionen, 
einquartierungen  undt  kriegsbeschwerden,  wie  die  immer  nah- 
men  haben  kônnen,  so  weit  solches  Ihre  Kon.  Mat.  undt  die 
cron  Schweden  angehet,  bei  jetzwehrendem  kriege  gentzlichen 
entfreyel  undt  verschonet  sein  soUen  laut  des  concepts,  so  in 
allerhôchstgedachter  Kon.  Mat.  nahmen  deswegen  ausgefertigel 
worden,  dessen  ratification  die  kônigliche  Schwedische  herrn 
abgeordnete  inner  achte  wochen  wollen  verschaflFen,  jedoch  mit 
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dem  austrûckiichem  vorbehalt,  dass  Ihr.  Kon.  Mat.  and  der 
cron  Schweden  dero  auf  selbiges  stift  Verden  durch  diesen  krieg 
wollerlangtes  intéresse,  und  was  sonsten  in  ein  undt  andere 
wege  vorhin  mit  einem  erwûrdigen  Verdischen  thumbcapitul 
vergangen  jahr  verglichen,  hierbei  alierdings  ausbedangen  und 
vorbehalten  sein  soli. 

2.  Es  woilen  aber  dagegen  allerhôchstgedachter  Kon.  Mat. 
und  cron  Schweden  hôchsigedacht  I.  F.  G.  aile  ehr,  freund- 
schaft  undt  danckbarkeit  ailezeit  erweissen  und  bei  deme  was 
ein  ehrwûrdiges  thumbcapitul  zu  Verden  vor  diesem  abgehand- 
let,  wan  Dieselbe  durch  gotliche  hulfe  Dero  status  in  selbigem 
stifle  besser  versichert  sein  môgen  und  ausser  gefahr  sich  er- 
kleren  konnen,  sich  also  zu  bezeigen,  damit  allerhôchstgedach- 
ter Kon.  Mat.  undt  cron  Schweden  darinne  ein  gutes  contente- 
ment soUe  beschehen.  Auch  woUen  I.  F.  G.  die  verwilligte 
neutralitat  zu  dero  prsejuditz  nicht  gebrauchen,  sondern  ailezeit 
der  Schwedischen  soldatesque  undt  andern  bedienten  des  orts 
sicheren  undt  ohnschâdlichen  pass  und  repass  vergonnen,  eine 
gieichmessige  neutralitat  von  dem  andern  kriegenden  theile 
innerhalb  acht  monaten  sich  bemûhen  zu  erhalten.  In  ent- 
stehung  aber  dessen,  wiewoU  I.  F.  G.  fur  Dero  person  gleich 
im  ertzstift  Bremen  neutral  verbleiben  môgen,  so  sollen  doch 
die  stânde  selbigen  stiftes  an  vorerwehnten  vergleich  und  dar- 
ein  bewilligten  contributionen  gehalten  sein,  massen  dan  auf 
solchen  fall  die  Kon.  Mat.  undt  cron  Schweden  darauf  zu  re- 
curriren  ganz  befugt  sein  soll. 

3.  Undt  soll  auch  hiemit  hôchstgedachter  Ir.  F.  G.  das 
jus,  so  sich  Ihre  Kônigliche  Mat.  und  die  cron  Schweden  biss- 
hero  auf  das  ambt  Rotenburg  reserviret,  dergestalt  aufgetragen 
sein,  dass  vermûge  eines  sonderbaren  darûber  aufgerichteten 
nebenabschiedes  die  hiebevom  angefangene  tractaten  mit  dem 
feldtmarschall  Josias  Rantzowen  vorher  reassumiret  undt  zu 
dessen  billichmessigen  satisfaction  vollzogen  werden  sollen. 
Danebenst  dan  I.  F.  G.  noch  eine  bewùste  donation  in  selbi- 
gem stift,  wie  dan  auch  drei  beschehene  geistliche  collationen, 
so  auch  in  Ihrer  Kon.  Mat.  undt  cron  Schweden  nahmen  an- 
derwerts  beschehen,  sich  zu  billichmessiger  accommodation  des 
bewusten  donatarii  undt  der  andern  gûnstige  ratification  bester 
massen   recommendirt  sein   lassen  woilen,  wie  auch  dahin  be- 
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fûrderlich  sein,  damit  die  von  dem  Verdischen  thumbcapitul 
vorhin  bewiliigte  und  annoch  theils  restirende  gelder  fûrterlichst 
und  zwar  innerhalb  negstkunftigen  Martini  wûrcklich  erleget 
undt  ohn  einigen  weiteren  verzug  und  einwenden  richtich  sollen 
bezahlet  werden. 

Dass  nun  dièses  ailes  fest  und  unabbruchig  soUe  gehalten 
werden,  so  ist  dieser  recess  in  zweyen  exemplarien  ausgefertiget 
und  eines  von  den  Koniglichen  Schwedischen  abgeordneten, 
das  ander  von  hôchstgedachter  I.  F.  G.  abgesandten  unterschrie- 
ben  undt  versiegelt,  dabei  verabredet,  dass  der  Kon.  Mat.  undt 
cron  Schweden  ratification  innerhalb  achte  wochen,  hôchstge- 
dachter I.  F.  G.  aber  alsbalt  und  des  Verdischen  thumbcapituls 
innerhalb  14  tagen  a  dato  nacher  Hamburg  an  den  konigl. 
Schwedischen  residenten  oder  commissarium  ohnfeilbar  einver- 
schaffet  werden  sollen,  ailes  ohn  argelist  undt  geferde. 

So  geschehen  in  Stade  den  5.  Augusti  anno  etc.   1636. 

Caspar  Schulte  mp.  Dietrich  Reinkingk.    D. 


11. 

1636.  9.  April.  Reces  mellem  Kong  Christian  IV  og  Hertug 
Frederik  III  af  Gottorp  angaaende  Hertugdemmernes  De- 
fension. 

O:  Original  paa  Papir  med  de  to  Fyrsters  paatrykte  Segl  (Slesvig 
Nr.  215). 

Tr.:  Londorp,  Acta  publica.  12.  Th.  (Contin.  8.  Th.)  S.  358  f. 
Des  Hochfûrstl.  Hauses  Schl.-Holst.  Gottorp  gerechtsame  1683.  Beyl. 
S.  86—90.  Wiederholter  Abdruck  einiger  1683  und  1700  publicirter 
Schriften  etc.  1717  S.  94—97.  Lûnig,  Teutsch.  Reichsarch.  (Vol.  X) 
P.  Spec.  (VI)  2.  Contin.  2.  Forts.  S.  70  f.  Dumont,  Corps  diplom.  T. 
VI.  P.  1.  123  f. 


Se  Indledningen  til  Unionen  af  1.  Maj  1637. 

Nachdem  die  Kon.  Mat.  zu  Dennemarck,  Norwegen  etc. 
und  herzog  Friederich  zu  Schleswig  Holstein  etc.  F.  G.  die  im- 
mer  in  pericul  und  besorgligkeiten  zunehmende  zeiten  erwogen, 
zumahl  aber  wie  sehr  die  gefahr  dero  gehorsamen  fûrstenthum- 
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bern  sich  nâherte,  derowegen  dan  nicht  unbillig  zu  befahren, 
da  sie  nicht  ihr  hohes  ampt  mit  fleissiger,  wachsamber  vorsorge 
rûhmblich  verwaiteten,  noch  die  angedreuete  ungelegenheiten 
bey  zeiten  mit  gutem  raht  und  weislicher  vorbauung  abhielten, 
die  gehorsamen  fûrstenthumbe  zu  Ihrer  Kon.  Mat.  und  F.  G. 
eigenen  schaden  und  schimpf  ohnschwehr  zu  grunde  gerichtet 
werden  durflen  —  als  haben  sie,  solches  abzuwenden,  uf  eine 
nôtige  defension^verfassung  einmuhtig  geschlossen,  welche  auch 
von  dero  gehorsamen  prœlaten,  ritter-  und  landtschaft  nicht 
allein  fur  diensamb  und  hôchstnûzlich  befunden,  sondern  auch 
zu  deren  besserer  fortsetzung  vier  reichsthaler  von  der  pflug 
und  von  jedem  tausendt  eben  so  viel,  nebenst  den  restirenden 
contributionsgeldern,  deputiret  und  bewilliget  worden;  und  weil 
Kon.  Mat.  und  F.  G.,  wie  hoch  und  uf  was  weise  die  defension 
einzurichten,  zu  derer  disposition  sich  reserviret,  und  sie  nu- 
mehr  sich,  wie  selbe  zu  dieser  fûrstenthumber  verwahrung  fûg- 
lig  anzustellen,  vergliechen,  als  haben  sie  zwar  deswegen  diesen 
recess  zu  verfertigen  befohlen,  wollen  aber,  das  selbiger  so  wol 
aïs  was  wegen  der  defension  beliebet  in  guter  geheiinb  gehaiten 
werde. 

1,  Anfenglich  nun  haben  Kon.  Mat.  und  F.  G.  die  vorbe- 
rûhrte  von  dero  loblichen  stenden  zu  dieser  verfassung  bewil- 
ligte  anlage  zu  nichts  anders  als  zu  nôtiger  denfension  zu  ge- 
brauchen  einhellich  beliebet,  dergestalt  das  von  Kon.  Mat.  und 
F.  G.  zwey  tausendt,  und  also  von  jedem  herrn  ein  tausendt, 
knechte  zu  vorigem  zwegk  zu  wegen  gebracht,  geworben  und 
unterhalten  werden  sollen,  welche  von  beiderseits  darzu  ver- 
ordneten  commissarien,  wan  die  munsterung  verrichtet,  alsofort 
uf  die  grenzen  also  zu  verlegen,  das  Kon.  Mat.  volk  die  cortier 
von  Glûckstadt  an  bis  Altona  ohn  was  sonsten  an  nôtigen  ihr 
zugehorigen  passen  w^ûrden  bedurftig  sein,  Ihre  F.  G.  aber  die 
grenze  zwischen  Sachsen  und  Holstein  belegen  und  also  die 
frontiren  ihrer  heuser  Trittow,  Reinsbegk  etc.  mit  ihrem  volck 
in  acht  zu  nehmen  und  zu  verwahren  verheissen,  da  dan,  wo 
nôtig,  forten  und  reduiten  sollen  verfertiget  werden,  umb  aile, 
so  uf  die  fûrstenthumber  etwas  zu  tentiren  vorhabens,  desto 
besser  abzuhalten.  Die  munition  und  stûcken  wollen  Kon.  Mat. 
und  F.  G.  aus  ihren  arsenalen  vorschaffen,  also  das  ein  jeg- 
licher  von   ihnen  zwo  halbe  carlhauven  und  sechs  veldtstûcke 
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auf  der  nâhe  bey  dem  volcke  mit  aller  anspannung,  munition, 
bûchsenmeistern  und  handtpflegem  bereit  halte,  schleunigst  an 
enden,  da  nôtig,  zu  bringen.  Das  generalcommendo  ist  vorigem 
Christianpreissischem  recess^  nach  dem  pro  tempore  regieren- 
dem  herrn  nochmahln  ubergeben,  der  durch  den  von  beyden 
herm  bestalten  generalmajeur  Marquardt  Ranzowen  die  troupen 
commendiren  lassen  will,  der  dan  nach  mûglichen  dingen  die 
charge  umb  die  ihme  deputirte  mohnatgelder,  bis  das  ganze 
corpus  zusamen  gebracht,  zu  verwalten  disponiret  werden  soU. 
Dabenebenst  Ihre  Kon.  Mat.  und  F.  G.  beyderseits  ihre  an- 
sehentliche  commissarien,  damit  sie  was  commissarien  ampt 
erfûrdert  verrichten,  verordnen  wollen,  und  werden  Kon.  Mat. 
und  F.  G.  ein  jeder  mit  seinen  commissarien  nôtige  verordnung 
machen. 

2.  Der  unterhalt  dieser  troupen  soll  aus  der  landtcontribu- 
tion  gereichet  werden;  auf  das  aber  dieselbe  desto  langer  zu- 
langen  mag,  soll  den  officirern  so  wol  als  den  knechten  ihre 
wochentliche  lehnung  an  geldt  oder  nôhtiger  proviant,  als  den 
gemeinen  knechten  aile  zehen  tage  1  reichsthaler,  den  officirern 
aber  laut  Kon.  Mat.  und  F.  G.  ordinance,  unfehlbar  gereichet, 
und  wan  die  abrechnung  geschiehet,  bahr  begnûget  oder  durch 
restzetteln  von  der  landtschaft  nach  ihrer  davon  competirender 
quote  versichert  werden,  dabey  dan  I.  F.  G.  sich  vorbehalten, 
das  sie  zu  der  soldatesca  unterhalt  weiter  nicht,  als  die  contri- 
bution zureichet,  gehalten  sein  wollen,  da  aber  selbe  zu  behal- 
ten  die  eusserste  noht  erfordem  wurde,  nebenst  Ihrer  Kon.  Mat. 
uf  fernere  mittel  bedacht  zu  sein  oder  auch  abzudancken. 

3.  Nachdem  aber  dièse  vôlcker  zur  defension  zu  wenig 
sein  wûrden,  als  haben  Kon.  Mat.  und  F.  G.  den  ausschuss  uf 
vier  oder  uf  wenigste  drey  tausent  man  in  stetiger  bereitschaft 
zu  haben  ferner  nôtig  befunden,  damit  selbe  nebenst  der  landt- 
reuterey  zu  jeder  zeit  mit  vorberûhrten  troupen  conjungiret,  und 
ein  corpus  daraus  gemacht  werden  kônte.  Allermassen  dan 
Kon.  Mat.  und  F.  G.  die  defension  dergestalt  eingerichtet,  das 
so  wol  dero  eigene  knechte  als  des  landesausschuss  an  enden, 


^  Recessen  af  4.  Maj  1634. 
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da  es  nôtig  erachtet  und  befunden  wirdt,  geschicket  und  unter 
voriges  commendo  zusamen  gefûhret  werden  sollen,  uf  welchen 
fall  dan  die  vormentionirte  artollerey  nebenst  aller  zugehôr 
gleicher  weiss  soll  gebrauchet  und  bey  den  troupen,  da  nôtig, 
verpleiben. 

4.  Solten  auch  Kon.  Mat.  und  F.  G.  dero  kônigreich  ver- 
mûge  aufgerichter  union  schuldigen  hûlfe  zu  erfordern  dîen- 
sahmb  erachten,  wollen  Kon.  Mat.,  dass  selbe  erfolgen  und  den 
andern  troupen  auf  vorige  maas  und  uf  die  in  der  union  ent- 
haltene  conditionen  adjungiret  werden,  verschafifen,  doch  das 
die  vôlcker  in  der  mitte  zwischen  vorgedachte  troupen  propor- 
tionabiliter  in  beyder  herren  bottmessigkeit  logiret  werden.  Da- 
mit  es  auch  bey  der  artollerey  an  nôtigen  wagen  nicht  erman- 
gelen  muge,  soll  von  Kon.  Mat.  und  F.  G.  den  klostern  auch 
anderen  ihre  schuldige  rustwagen  bereit  zu  halten  befohlen 
werden. 

5.  Also  isi  uf  vorige  mass  und  conduite  die  landtsdefen- 
sion  im  nahmen  des  AUerhôchsten  beschlossen  und  angefangen 
worden,  ist  auch  die  werbgelder  herbey  zu  bringen,  der  restan- 
ten  halber  die  exécution  verordnet,  damit  man  desto  schleuniger 
zu  den  versprochenen  vôlckern  gerathen  muge,  gestalt  dan  Kon. 
Mat.  und  F.  G.  im  ausgang  dièses  mohnats  die  troupen,  so 
feme  mûglig,  zusamen  zu  haben  entschlossen,  wollen  auch 
mit  der  bezahlung  uf  die  alsdan  verhandene  kôpfe  den  anfang 
machen. 

Und  seindt  also  von  diesem  recesse  zwey  gleichlautendte 
exemplar  verfertiget  und  beyde  mit  kônig-  und  fûrstlicher  handt 
und  siegel  bekreftiget. 

So  geschehen  am  9.  Aprilis  anno  1636. 

Christian  pp.  Friedrich. 
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12. 

1637.  1.  Maj  (Gottorp).  Den  mellem  Kongeriget  Danmark  og 
Hertugdemmerne  Slesvig  og  Holsten  paa  5  Aar  afsluttede 
udvidede  Union. 

O^  Original  paa  Papir  med  22  paatrykte  Segl,  idet  Detlef  Rant- 
zau,  Kaj  Ahlefeldt,  Otto  Rantzau  og  Joachim  v.  Darom  ikke  hâve 
beseglet.  (Slesvig  Nr.  216).  Det  af  Hertug  Frederik  III  af  Gottorp, 
de  senderborgske  Hertuger  og  Reprsesentanter  for  Hertugdemmernes 
Stsender  udstedte  Eksemplar. 

O':  Original  paa  Papir  med  Kongens  paatrykte  Segl  (Gott.  Arch. 
Nr.  164).  Det  fra  dansk  Side  udstedte  Eksemplar,  underskrevet  af 
Kong  Christian  IV  og  Rigsraaderne  Kristen  Friis,  Jergen  Urne,  Klavs 
Daa,  Albret  Skeel,  Mogens  Kaas,  Tage  Thott,  Kristen  Thomsen  Sehe- 
sted,  Kristofifer  Ulfeldt  og  Korfits  Ulfeldt. 

KA:  Den  i  Kolding  9.  Juni  1634  vedtagne  Appunctuation  (Origg. 
i  Tyske  Kanc.  I.  A.  Acta  betreifend  den  zu  Coldingen  angestellten 
Tage-Fahrt  wegen  Renovirung  der  Unions-Tractaten  1634  og  i  Gott. 
Arch.  Nr.  164). 

Tr.:  Des  Hochfurstl.  Hauses  Sch.  Holst.  Gottorp  gerechtsaroe  1683. 
Beyl.  S.  79—83.  Wiederholter  Abdruck  einiger  1683  und  1700  pub- 
licirter  Schriften  etc.  1717  S.  88—91.  Londorp,  Acta  publica  12.  Th. 
(Contin.  8.  Th.)  S.  356  f.  Lûnig,  Teutsch.  Reichsarch.  (Vol.  X)  P. 
Spec.  (VI)  2.  Contin.  2.  Forte.  S.  71—73.  Dumont,  Corps  diplom.  T. 
VI.  P.  1  p.  147.  Falck,  Staatsrechtl.  Urkunden  der  Herzogth.  Schles- 
wig  und  Holstein  S.  120—23. 

Da  Tillys  og  Wallensteins  Hœre  i  August  1627,  under  Krigen  mod 
Kejseren,  trœngle  ind  over  Hertugdemmerne  Slesvigs  og  Holstens  Grœn- 
ser,  havde  del  hurlig  vist  sig,  al  der  manglede  tilsirœkkelig  stœrke  Fœst- 
ninger  paa  Grœnsen,  og  ai  den  HJœlp,  som  Kongerigel  og  Heriugdem- 
merne  i  Felge  Unionen  1623  skulde  y  de  hinanden,  var  allfor  ringe.  Efter 
Freden  i  Lybœk  1629  var  Christian  FV  der  for  ivrig  optagei  af  ai  faa 
raadei  Bod  paa  disse  Mangler.  AHerede  i  Oki,  1629  sendte  han  Hr.  Al- 
breki  Skeel  og  Kristen  Thomsen  Sehested  iil  Hertug  Frederik  III  af  Got- 
torp for  ai  opfordre  denne  til  i  Forening  med  Kongen  ai  befœste  Dane- 
virke,  Kiel  og  Rensborg,  da  man  ikke  var  i  Sland  til  allid  al  kunne  holde 
en  slœrk  Hœr  samlel.  Gesandterne  skulde  se  al  faa  en  skrifllig  forbin- 
dende  Résolution  fra  Herlugen  herom  og  faa  Iruffet  A  f  laie  med  denne 
om  en  Sammenkomst  til  nœrmere  Forhandling  om  Sagen  og  om  en  Sam- 
menkaldelse  af  Slœnderne.  Vœgrede  Herlugen  sig  herved,  skulde  de  er- 
klcere,  al  Kongen  saa  vilde  se  sig  nedsaget  lit  paa  egen  Haand  al  befœste 
Slesvig  og  Jylland.  Endvidere  skulde  de  i  al  Hemmelighed  forhandle 
med  Herlugen  og  nogle  faa  af  hans  Raader  angaaende  en  Udvidelse  af 
Unionen,  saaledes  ai  Hjœlpen  blev  sal  op  med  nogle  Hundrede  Ryttere 
og  nogle  Tusinde  Mand  Fodfolk.  Kongerigel  skulde,  som  hidtil,  slille 
dobbell  saa  slor  en   HJœlp  som   Hertugdemmerne,  og  Hjœlpen  skulde 
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vœre  stedsevarende^.  Hertug  Frederik  erklœrede  sig  enig  med  Kongen  /, 
at  Landais  Befcestning  barde  forbedres,  og  foreslog,  at  man  skulde  lade 
Forholdene  undersege  af  kyndige  Folk,  for  at  der  siden  efler  disses  Be- 
tœnkning  kunde  stilles  Forslag  paa  Landdagen  derom.  Spergsmaalet  om 
en  Forhejelse  af  Unionshjœlpen  enskede  han  forelebig  udsal*. 

Medens  der  i  Henhold  hertil  forelebig  ikke  rertes  mère  ved  Spergs- 
maalet  om  en  Forhejelse  af  Unionshjœlpen,  sendte  Christian  FV  i  Juli 
1630  Aksel  Urup  over  til  Herlugdemmerne  for  i  Forening  med  nogle 
kongelige  og  hertugelige  Raader  at  udse  en  bekvem  Plads  til  Anlœget  af 
en  Fœstning  ved  Kielerfjord*.  Der  bleu  ogsaa  udset  en  Plads  dertil,  som 
tilherte  KaJ  Ahlefeldt.  I  de  ferste  Dage  af  Okt.  forhandlede  Prins  Chri- 
stian under  et  Beseg  hos  Hertug  Frederik  paa  Christian  rV*s  Vegne  med 
denne  om  forskellige  Spergsmaal,  der  skulde  forelœgges  en  Landdag, 
som  det  uar  Meningen  at  sammenkalde  i  Begyndelsen  af  November. 
Kongen  foreslog  bi  a.  en  Befœstelse  af  Kiel  og  Rensborg.  Hertugen  gik 
med  til  at  stille  Forslag  derom  paa  Landdagen,  skent  han  hellere  havde 
set,  ai  der  var  bleven  valgt  et  andet  Sied  end  Kiel.  Landdagen  vilde  dog 
ikke  gaa  ind  paa  Fyrsternes  Forslag  paa  Grand  af  de  dermed  forbundne 
Omkostninger*. 

Paa  et  Rigsraadsmede  i  Jan.  1631  foreslog  Christian  IV  saa  Rigs- 
raadet  blandt  andre  Befcestning sanlœg  Befœstningen  af  en  Plads  ved 
Kielerfjord*.  Rigsraadet  erklœrede  sig  enig  med  Kongen  i,  at  en  saadan 
Befcestning  var  nedvendig,  og  Jo  nœrmere  ved  Tyskland  Jo  bedre.  Fœst- 
ningen  barde  dog  anlœgges  paa  slesvigsk  Grand  og  ved  en  bekvem  Havn 
ved  Qsterseen,  saa  man  kande  andsœtte  den  til  Ses.  Rigsraadet  raadede 
til  at  forhandle  med  Hertugen  og  Stœnderne  om  Bidrag  dertil,  og  da 
Pladsen  ikke  tilherte  Kronen,  skulde  man  se  at  erhverve  den  ved  et  Mage- 
skifte*.  I  Juni  erindrede  Kongen  paany  Rigsraadet  om  at  tœnke  paa 
Midler  til  at  erhverve  den  udsete  Grand,  saa  der  kande  blive  taget  fat 
paa  Arbejdet.  Rigsraadet  hœvdede  dog  vedblivende,  at  der  ikke  fra  Riget 
kunde  skaffes  Penge  til  at  kebe  en  saa  stor  Grand  for,  da  Kebesummen 
vilde  lebe  op  over  1  Tende  Guld;  man  maatte  derfor  mageskifte  sig  den 
til\  KaJ  Ahlefeldt  vtlde  dog  kan  sœlge,  ikke  gaa  ind  paa  noget  Mage- 
skifte, og  forlangte  16^,000  Rdlr.  for  sine  ved  Kielerfjord  liggende  God- 


*  Instruks  Vio  1629  (Danske  Kanc.  ïnstniksbog  1613—69  S.  106  f). 
*  Hcrt.  Fred.  ïH's  Resolution  *Vn  1629  (Tyske  Kanc.  ï.  A.  Hert.  Fr.  Ills 
Brève  t.  Chr.  IV  1626—30).     Slange,  Chr.  ÏV's  Hist.  S.  684.  •  Chr.  IV  t. 

A.  Urup  'Vî  1630  (Sj.  T.  24,  424).  *  Hert.  Frederiks  Resol.  t.  Prins  Chri- 

stian Vio  1630  (Tyske  Kanc.  ï.  A.  Hert.  Fr.'s  Brève  t.  Chr.  IV  1626—30).  Lack- 
mann,  Einleitung  zur  Schl.-Holst.  Historié  IV  69,  73  ff.,  79  f.  *  Chr.  IV's 

egh.  Brève  H.  317.  **  Rigsraadets  Betsenkn.  **/t  1631  (Erslev,  Rigsraadets 

og  Stsendermedernes  Hist.  II.  271).  '  Chr.  IV's  egh.  Brève  II.  343.     Ers- 

lev, anf.  St.  II.  292  f. 
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ser,  Bûlk,  Knoop,  Seekamp  og  Holtenau,  sont  han  ikke  vilde  skille  ad. 
Kongen  tilraadede  29.  Juli  Rigsraadet  al  gaa  ind  paa  Kehet,  skent  Sum- 
men  uar  noget  hejy  og  bad  det  tœnke  paa  Penge  dertil.  Rigsraadet  holdi 
paa,  al  Stœnderne  maatle  sammenkaldes  i  den  Anledning.  Huis  disse 
ikke  vilde  bevilge  en  Konlribution  til  Kebel,  malle  der  udskriues  en  Dob- 
bellskal.  Paa  el  i  Oklober  sammenkaldt  Slœndermede  bevilgede  Slœn- 
derne  ogsaa  en  frivillig  Konlribulion  IH  Anlœgel  af  en  Fceslning  ued 
Levensau,  og  i  Nou.  bevilgede  Rigsraadel,  al  denne  Konlribulion,  der  an- 
sloges  m  al  indbringe  90,000  Rdlr.,  saml  Ollendeparlen  af  de  foregaaende 
2  Aars  Skaller,  iall  en  50,000  Rdlr.,  maalle  anvendes  lil  Kobel  af  Kaj 
Ahlefeldls  Godser;  de  reslerende  2^,000  Rdlr.  skulde  lages  af  det 
kommende  Aars  Skal.  Dog  skulde  Fœslningen  saa  pantsœtles  lil  den 
danske  Krone  for  den  Sum,  som  denne  udgav  lil  den,  da  det  var  af  den 
slersle  Belydning,  al  Fœslningen  forblev  hos  den  danske  Krone.  Godserne 
kebles  derefler,  og  der  loges  fal  paa  Bggningen  af  Fœslningen^. 

Christian  IV  maatle  dog  ogsaa  vœre  belœnkt  paa  al  skaffe  de  ned- 
vendige  Tropper  lil  Besœllelsen  af  Fœslningerne  og  lil  Hertugdemmernes 
Forsvar.  Paa  en  Landdag  i  Kiel  i  Juni  1631  havde  han  foreslaael  al 
hverve  2500  Mand  Fodfolk  og  lœgge  dem  i  Garnison  paa  belejlige  Sleder 
i  Hertugdemmerne.  Stœnderne  mente  dog,  al  en  saadan  Stgrke  paa  den 
ene  Side  var  for  ringe  til  al  gère  Modsland  mod  en  hel  Armé  og  paa 
den  anden  Side  altfor  slor  under  almindelige  Forhold.  Hvervningen  af 
en  saadan  Stgrke  vilde  desuden  tel  kunne  vœkke  Mistanke  hos  andre 
Magter,  og  Stœnderne  vilde  ogsaa  vœre  ganske  ude  af  Stand  til  al  under- 
holde  den.  Derimod  foreslog  Stœnderne  en  nœrmere  Forbindelse  mellem 
Kongeriget,  Hertugdemmerne,  Lgbœk  og  Hamborg\ 

Christian  IV  beslullede  derefler  al  foretœgge  Spergsmaatet  om  en 
Udvidelse  af  Unionen  mellem  Kongeriget  og  Hertugdemmerne  ^for  en 
Landdag,  der  29.Jan.1632  var  sammenkaldt  lil  Rensborg  den  ll.April. 
Forinden  forelagde  han  paa  et  Rigsraadsmede  i  Odense  i  Begyndelsen 
af  April  Sagen  for  Rigsraadet,  da  Herlug  Frederik  sikkerl,  naar  der 
blev  Taie  om  Konjunklionen,  vilde  vide,  hvad  HJœlp  Hertugdemmerne  i 
paakommende  Tilfœlde  kunde  vente  sig  fra  Riget,  og  man  i  Hertugdem- 
merne  var  af  den  Mening,  al  den  i  tidligere  Unioner  fastsatle  Proportion 
for  Hjœlpen,  Kongeriget  det  dobbelle  af  Hertugdemmerne,  nu  var  ganske 
ubillig.  Man  maatle  derfor  i  Tide  overveje,  hvor  megen  Hjœlp  man 
vilde  love  Hertugdemmerne,  for  al  Forhandlingen  ikke  skulde  blive  re- 
sultalles*.  I  en  udferlig  Belœnkning*  7.  April  udtalte  Rigsraadet,  al  man 
ferst  og  fremmest  maatle  sege  al  fjœrne  al  Mistanke  til  hinandens  Hen- 
sigter,  da  begge  Parlers  Sikkerhed  i  Virkeligheden  hang  neje  sammen 


'  Chr.  IV'8  egh.  Br.  II.  349.    Erslev,  anf.  St.  S.  299  f.,  302  f.,  307  f.     *  Uck- 
mann,  anf.  St.  IV.  109  ff.  *  Chr.  IV's  Proposition  t.  Rigsr.  V4  1632 

(Chr.  IV's  egh.  Br.  III.  12  f.).  *  Erslev,  anf.  St.  II.  319—24. 
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og  dei  vilde  fere  til  begges  Fordœrv,  og  ferst  Heriugdemmernes  sont 
nœrmest  ved  Krigsskuepladsenf  hvis  denne  Mistanke  ikke  hœvedes.  Man 
maatte  derfor  betage  Holstenerne  den  Frggt,  de  haude  for,  at  Kongen 
ved  Foreningen  med  dem  tilsigiede  ai  bringe  en  Krigsmagt  paa  Benene 
og  blande  sig  i  de  tyske  Siridigheder.  Dei  var  absolut  ikke  Hensigten. 
Naar  Hertugdemmerne  uisle,  al  de  selv  var  alvorligt  besteml  paa  at  af- 
vœrge  den  Fare,  der  truede  dem,  skulde  de  nok  faa  at  se,  at  Riget  ikke 
segle  andet  end  deres  Bevarelse  og  Velsland.  Da  Hertugdemmerne  nu 
var  Faren  nœrmest  og  bedsl  vidste,  hvad  der  var  nedvendigt  for  at  af- 
vœrge  den,  burde  Forslaget  til  en  nœrmere  Konjunktion  udgaa  fra  dem, 
hvilkel  ogsaUy  hvis  Forhandlingen  ikke  ferle  til  noget,  vilde  vœre  det 
heldigste,  da  der  ellers  tel  hos  Kejseren  og  Sverrig,  hos  hvem  Riget  i 
0jeblikket  havde  Gesandter,  kunde  opstaa  Mistanke  mod  Danmark.  Vilde 
man  fra  Hertugdemmernes  Side  ikke  hâve  en  Udvidelse  af  Unionen,  men 
kun  en  HJœlp  fra  Riget  mod  den  Fare,  der  nu  truede  fra  Tyskland  og 
Papisterne,  skulde  der  fra  dansk  Side  gères  gœldende,  at  det  saa  vilde 
faa  Udseende  af  at  Overenskomsten  alêne  var  reltet  mod  Kejseren  og 
Sverrig,  hvilkel  snarere  vilde  fremskynde  end  forhindre  Krigen;  det  var 
ogsaa  ubilligt  af  Hertugdemmerne  at  forlange  HJœlp  i  deres  nuvœrende 
Ned,  naar  de  ikke  siden  vilde  yde  noget  til  Gengœld.  Faren  var  heller 
ikke  lige  stor  for  Riget  og  Hertugdemmerne,  da  Riget  sikkert  ikke  risi- 
kerede  noget,  naar  det  forholdt  sig  roligt.  Ved  en  Union  med  Riget  vilde 
Hertugdemmerne  ogsaa  blive  nevtrale;  naar  man  ingen  fornœrmede  og 
havde  Raad  og  Midler  til  at  forsvare  sig,  vilde  man  heller  ikke  blive 
angrebet.  Hvis  Holstenerne  ikke  vilde  stille  Forslag,  raadede  Rigsraadet 
til  at  forsege  Underhandlinger  med  Hertugen  af  Gottorp  om  en  sœrskilt 
Forbindelse  og  HJœlp  mellem  Riget  og  Hertugdemmet  Slesvig.  Hvis  man 
kom  til  en  Forhandling  med  begge  Fyrstendemmer,  skulde  der  fra  Ri- 
gels  Side  loves  600  Ryttere  og  5000  Fodfolk  som  HJœlp  mod  300  Ryttere 
og  2500  Fodfolk  fra  Hertugdemmerne,  hvilke,  saalœnge  Krigen  varede, 
skulde  underholdes  paa  dens  Bekostning,  der  sendte  HJœlpen. 

Paa  Landdagen  i  Rensborg,  hvor  Kong  Christian  IV,  ledsaget  af 
Rigshofmesler  Frans  Rantzau,  Kansler  Kristian  Friis  og  Rigsadmiral 
Klavs  Daa,  selv  gav  Mede,  foreslog  Kongen  og  Hertugen  i  deres  Proposi- 
tion til  Stœnderne  12.  April,  at  Hertugdemmerne,  da  de  af  dem  antagne 
hvervede  Soldater  ikke  var  stœrke  nok  til  at  holde  Faren  borie,  skulde 
indlade  sig  i  en  nœrmere  Forbindelse  og  Realdefension  med  Kongeriget 
Danmark  og  befœste  Passene  og  nogle  andre  bekvemme  Pankter,  eftersom 
der  ikke  var  meget  at  udrette  i  aaben  Mark,  og  man  ved  Fœstningernes 
HJœlp  kunde  udrette  mère  med  6000  Md.  end  med  18,000  Md.  uden  dem. 
Fyrsternes  Forslag  om  en  Forhejelse  af  Unionshjœlpen  blev  dog  ikke 
gunstig  modtaget  af  Stœnderne.  De  anerkendte  den  store  Nytte,  Hertug- 
demmerne havde  hafl  af  Unionen  af  1623,  og  bad  Fyrsterne  holde  fasi 
ved  denne,  men  af  Landdagsafskeden  af  10.  MaJ  1623  kunde  Fyrsterne 
se,  at  Stœnderne  under  anderledes  gunsiige  Forhold  da  havde  erklœret, 
at  det  var  absolut  umuligt  at  yde  mère.    Nu  efter  de  mange  Skatter, 
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Krigsindfald  og  andre  0delœggelser  uar  del  endnu  mère  umuligt.  De 
bad  derfor  indtrœngende  Fyrsterne  om  at  lade  dei  hlive  ved  Unionen  af 
1623;  i  gderste  Nedsiilfœlde  skulde  Jo  ogsaa  efler  denne  hegge  Farter 
understette  hinanden  af  gderste  Magt.  Der  kunde  nu  heller  ikke  sluttes 
noget  uden  Samtgkke  af  Biskopperne  af  Slesvig  og  Lgbœk  og  de  sonder- 
borgske  Hertuger.  Anlœggelsen  af  en  ng  Fœstning  fraraadede  de  ogsaa, 
da  man  ikke  kunde  finde  nogen  egnet  Plads  dertil  og  et  saadant  Fore- 
tagende  let  kunde  beuœge  de  i  Nœrheden  opererende  fjendtlige  Hœre  til 
et  Indfald  i  Hertugdemmerne.  De  raadede  derimod  ivrigi  Fyrsterne  til 
ved  Gesandtskaber  til  Kejseren  og  Sverrig  at  sege  at  udvirke  Neutralitet 
for  Hertugdemmerne^. 

Christian  IV  opfordrede  derefter  11.  April  Hertug  Frederik  til  for 
sin  Part  at  bidrage  tH  en  Befœstning  af  Kielerfjord  og  andre  Pladser, 
men  Hertugen  mente  ikke,at  han  og  hans  Undersaatter,  efter  Stœndernes 
afvisende  Holdning,  kunde  indlade  sig  herpaa,  da  dei  kunde  medfere  en 
Séparation  af  Pyrstendemmerne,  og  Befœstningen  ogsaa  kunde  blive  mis- 
tydet  og  bringe  ham  og  hans  Hus  i  Fare.  Han  kunde  derfor  ikke  anse 
dei  for  raadeligt  nu  at  gaa  videre  med  den  foreslaaede  Befœstning*. 
Christian  IV  uilde  dog  ikke  opgiue  Planen  og  fik  23.  April  Rigsraadet 
til  at  bevilge  en  Dobbeltskat  til  Fœstningen  paa  den  Betingelse,  al  Fœst- 
ningsanlœgene  bleu  pantsatte  til  den  danske  Krone  for  den  Sum,  der  an- 
uendtes  paa  dem.  Dette  gik  Christian  IV  ind  paa,  men  Rigsraadet 
skulde  saa  love,  at  Fœstningen  i  Tide  bleu  forsynel  med  Folk,  Proviant 
og  Ammunition,  da  han  selv  ikke  vilde  yde  mère  Tilskud.  Rigsraadet 
erklœrede  dog,  al  del  ikke  vilde  bevilge  mère  til  Fœstningen*. 

Spergsmaalet  om  en  Udvidelse  af  Unionen  toges  igen  op  af  Chri- 
stian IV  i  163^,  og  Forslaget  vandt  nu  varmere  Tilslutning  fra  gottorpsk 
Side.  Paa  en  Kredsdag  i  Halberstadt  havde  Axel  Oxenstierna  nemlig  17. 
Febr.  163^  faaet  vedtaget,  at  den  nedersachsiske  Kreds  skulde  forbinde 
sig  med  Sverrig  og  de  4  evre  Kredse  og  for  del  felgende  Aar  ruste 
sig  med  dei  ISdobbelte  i  Folk  og  udrede  det  12dobbelte  Rômerzug  i 
Penge^  og  han  traede  nu  med  at  ville  inddrive  Pengene  ved  mili- 
tœr  Eksekution*.  Dette  sidste  vakie  en  ikke  ringe  jEngstelse  hos  Her- 
tugen af  Gottorp  og  Stœnderne  i  Hertugdemmerne.  Der  blev  indkaldl 
en  Landdag  i  Kiel  til  den  28.  April^,  og  den  31.  Marts  foreslog  Chri- 
stian rv  Hertug  Frederik  at  bringe  Spergsmaalet  om  Unionens  Fornyelse 
og  Udvidelse  paa  Bane  paa  denne.  I  Fyrsternes  Proposition  til  Land- 
dagen  28.  April  henledede  man   Opmœrksomheden   paa  den  Fare,  der 


^  Fyrsternes  Proposition  ^*/a;  Stendernes  Resol.  "A  1632  (Gott.  Landtags- 
acta  1631—39).  Uckmann,  anf.  St.  IV.  157  Cf.  *  Hert.  Fred.  III  t.  Chr.  IV 
*V4  1632  (Tyske  Kanc.  I.  A.).  *  Erslev,  anf.  St.  II.  318  f.,  327  ff.  *  Sver- 

ges  Trakt.  V.  2.  Halvbd.  S.  169  ff.   Jvfr.  Chr.  IV's  egh.  Brève  III.  260  f.     *  Ind- 
kaldelsespatent  ^''s  1634  (Tyske  Kanc.  Landdagsakter  1631—35). 
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iruede  Holslen  som  Felge  af  Beslulningen  paa  Kredsdagen  i  Halbersiadt; 
denne  var  allerede  meddelt  Fyrsierne  med  Opfordring  til  at  efterkomme 
den  for  Holslens  Vedkommende.  Dei  paa  Kredsdagen  vedtagne  var  et 
ganske  uherl  hejl  Paalœg,  som  det  vilde  uœre  megei  farligi  ai  indlade 
sig  paa,  og  der  var  saa  meget  mindre  Grand  til  at  gère  det,  som  den 
nedersachsiske  Kreds  i  sin  Tid  havde  ladt  Christian  IV  i  Stikken  og  der- 
ved  tvunget  ham  til  at  slutte  Freden  i  Lybœk.  Der  var  dog  paa  den 
anden  Side  en  ikke  ringe  Fare  ved  at  undlade  at  efterkomme  Kredsdagens 
Beslutninger,  da  forskellige  fjendttige  Armeer  nœrmede  sig  Holsten.  Fyr- 
sterne  vilde  derfor  ferst  hère  Stœndernes  Mening  om,  hvorledes  man 
skulde  stille  sig  til  Kredsdagsbeslutningen,  og  hvorledes  man  skulde  sikre 
sig,  hvis  man  ikke  vilde  anerkende  den. 

I  deres  Svar  herpaa  29.  April  erklœrede  Stœnderne,  at  man  ikke 
burde  anerkende  Kredsdagens  Besluining,  da  det  var  ganske  umuligt  for 
det  lille  og  udmattede  Hertugdemme  Holsten  at  bœre  saa  store  Byrder. 
Man  havde  Jo  ogsaa  Lybœkker freden  at  henholde  sig  til,  som  ingen  af 
Fyrsierne  tœnkte  paa  at  gaa  bort  fra.  Med  Hensyn  til  éventuelle  Rust- 
ninger  for  at  scelle  sig  til  Modvœrge,  gjorde  Stœnderne  opmœrksom  paa, 
at  der  det  foregaaende  Aar  var  gaaet  nœsten  utrolige  Summer  med  til 
at  underholde  nogle  faa  Kompagnier.  Det  vilde  sikkert  gaa  lige  saa  nu 
og  i  Virkeligheden  ikke  vœre  til  nogen  Nytte,  da  man  ikke  var  i  Stand 
til  al  opbringe  og  underholde  en  saadan  Styrke,  at  den  kunde  tage  Kam- 
pen  op  mod  en  stœrk  Hœr.  De  bad  derfor  Fyrsierne  om  at  lade  dette 
Spergsmaal  staa  hen,  indtil  man  saa,  hvad  Udfald  Fredsmœglingen  fik. 
Kongen  og  Hertugen  erklœrede  dog,  at  de  ikke  kunde  lade  deres  Under- 
saatters  og  Landes  Velfœrd  vœre  afhœngig  af  en  usikker  Fredsmœgling. 
Man  maatte  allerede  nu  sœtte  sig  i  Beredskab  for  aile  Eventualiteters 
Skyld.  Det  var  dog  ikke  deres  Mening  at  anstille  opsigtvœkkende  Hverv- 
ninger  med  Udgivelse  af  en  Masse  Penge,  som  siden  kunde  bruges  bedre, 
ej  heller  at  besvœre  Stœnderne  med  et  Opbud  af  Landfolket;  de  vilde  kun 
foreslaa,  at  man  holdt  sig  rede  med  Ryttere  og  lod  Landfolket  menstre 
og  bringe  i  en  Defensionsforfatning.  Ligeledes  burde  der  tœnkes  paa  en 
Kontribuiion,  hvorfor  man  i  ydersie  Nedsfatd  kunde  foretage  Hvervnin- 
ger.  Endvidere  stillede  Fyrsierne  Forslag  om  en  nejere  Union  mellem 
Kongeriget  og  Heriugdemmerne  med  en  éventuel  Forhejelse  af  HJœlpen. 

Stœnderne  svarede  herpaa  den  2.  Maj.  De  anerkendte,  ligesom  tid- 
ligere,  den  Fordel,  den  udvidede  Union  af  1623  havde  bragt  Hertugdem- 
merne.  Skent  de  da  allerede  havde  angrebet  deres  Krœfter  stœrki,  vilde 
de  dog  nu,  da  Kongen  og  Hertugen  enskede  det,  gaa  ind  paa  en  ny  For- 
bindelse,  men  denne  skulde  kun  gœlde  for  en  vis  Tid,  og  Forholdet  mel- 
lem Hjœlpen  fra  Kongeriget  og  Hertugdemmerne  maatte  fastsœttes  ander- 
ledes  end  i  1623,  da  dette  Forhold  nu  var  ubilligt.  De  tidligere  Unioner 
skulde  i  den  Tid,  den  ny  Union  gjaldt,  vœre  sat  ud  af  Kraft,  men  allige- 
vel  ikke  ophœves,  og  skulde  igen  trœde  i  Kraft,  naar  de  Aar,  for  hvilke 
den  ny  Forbindelse  sluitedes,  var  udlebne.  Der  skulde  fastsœttes  et  Mode 
tu  Forhandling  om  denne  ny  Union.   Fyrsierne  foreslog  et  Mode  afholdt 
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den  23.  Maj,  men  i  en  ny  Erklœring  3.  Maj  hœudede  Stœnderne,  ai  det 
var  for  korl  Frisiy  og  foreslog  Medet  udsat  til  2.  JunL  De  vilde  til  dette 
Mede  sende  2  Reprœsentanter  for  Prœlaterne,  4  for  de  kongelige  og  fgrsie- 
lige  Landraader,  4  for  Ridderskabet  og  4  Borgemestre  som  Reprœsen- 
ianter  for  Byerne.  Den  4.  Maj  blev  de  lo  Fyrster  enige  om  en  Reces 
(Nr.  9),  hvori  der  blev  truffet  nœrmere  Beslemmelser  angaaende  den  af 
dem  foreslaaede  Defensionsforfatning  og  fastsat,  at  der  den  2.  Juni  skulde 
holdes  et  Mede  i  Holding  til  Forhandling  om  en  Forhejelse  af  Unions- 
hjœlpen^. 

Den  14.  Maj  meddelte  Hertug  Frederik  III  de  senderborgske  Her- 
tuger,  at  der  den  2.  Juni  skulde  holdes  et  Mede  i  Kolding  angaaende  en 
Fornyelse  og  Udvidelse  af  Unionen^  henstillede  til  dem,  om  de  uilde  sende 
Reprœsentanter  med  Fuldmagt  til  Medet^  og  opfordrede  dem  til  at  sende 
Reprœsentanter  til  en  forelebig  Raadslagning  i  Slesvig  den  21.  Maj.  Den 
19.  Maj  svarede  Hertugerne  Filip  og  Frederik,  at  de  gerne  vilde  hâve 
sendt  Gesandter  til  Slesvig  den  21.  Maj,  men  var  blevne  forhindrede  deri 
af  vigtige  Grande.  Da  en  Fornyelse  af  Unionen  sikkert  vilde  vœre  til 
Fordel  for  Hertug demmer ne,  vilde  de  ikke  vœgre  sig  ved  at  ratificere 
og  holde,  hvad  der  blev  endelig  besluttet.  Hertug  Joachim  Ernsl  svarede 
54.  Maj,  at  han  ogsaa  gerne  vilde  hâve  sendt  Reprœsentanter  baade  til 
Slesvig  og  Kolding,  men  da  han  ferst  havde  modtaget  Hertug  Frederik 
IIPs  Skrivelse  den  20.  Maj  og  heller  ikke  kunde  undvœre  nogen  af  sine 
Raader  i  Ojeblikket,  bad  han  Frederik  III  om  at  lade  sine  Raader  vare- 
tage  hans  Intéresser  og  sendte  ham  til  den  Ende  en  Fuldmagt  med  aaben 
Plads  til  Navnene*. 

Paa  det  forberedende  Mede  i  Slesvig  den  21.  Maj  medte  kun  et 
ringe  Antal  af  Stœndernes  Reprœsentanter,  og  et  nyt  Mede  afholdtes  der- 
efter  den  27.  Maj*.  Den  29.  Maj  udstedte  Prœlater  og  Landskab  Fuld- 
magten  for  deres  Reprœsentanter^.  Som  Reprœsentanter  for  Hertug  Fre- 
derik III  medte  Wolf  Blome,  Amtmand  i  Tender,  Jergen  von  der  Wisch, 


*  Landdagspropos.  "A;  Stœndernes  Resol.  ^U;  Fyrsternes  Replik  "*/4, 
Stsendernes  Duplik  Vs  og  Triplik  Vs  1634  (Tyske  Kanc.  I.  A.  Landdagsakter 
1631—35).     Lackmann,  Einleitung  IV.  372—94.  *  Hert.  Fred.  III  t.  de 

S0nderb.  Hert.  Wb  (Konc.)  (Gott.  Arch.  Nr.  164).  *  Tyske  Kaiic.  I.  A.  Acta 

betreff.  den  zu  Coldingen  angestellten  Tage-Fahrt  wegen  Renovirung  der  Unions- 
Tractaten  1634.  *  Fr.  III  t.  Chr.  Pentz  "/»  1634  (Tyske  Kanc.  I.  A.  Fr. 

Ill's  Brève  t.  Chr.  IV).  *  Orig.  (Tyske  Kanc.  I.  A.  Acta  betreff.  etc.). 

Reprsesentanteme  var:  for  Prœlaterne:  Wolf  Buchwaldt  og  Kaj  Ahlefeldt;  for 
Landraaderne:  Henrik  Rantzau  til  Schmol,  Wolf  Blome,  Jergen  v.  der  Wisch 
og  Christian  Pentz;  for  Ridderskabet:  Schack  Rumohr,  Hans  Ahlefeldt,  Ditlev 
Rantzau  til  Helmsdorp  og  Henrik  Ahlefeldt  til  Lemkuhlen;  for  Byerne:  Joachim 
Pistorius,  Borgemester  i  Slesvig,  Carsten  Beyer,  Borgemester  i  Flensborg,  Cos- 
mus   Stephens,    Borgemester   i    Kiel,    og    Erik    Moritz,    Borgemester  i   Itzehoe. 
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Amlmand  paa  Gotlorp,  og  Kansler  Dr.  Erik  Hedemann^.  Disse  skulde 
hère  de  Danskes  Forslag  og  neje  overveje  dem.  Huis  de  saa  mente,  al 
der  uar  Udsigt  iil  et  efter  Hertugens  Mening  heldigt  Udfald,  skulde  de 
udtale  sig  nœrmere  og  sœrlig  arbejde  for,  ai  Unionerne  af  1533  og  1623 
vedblivende  forhlev  i  fuld  Kraft,  hvorom  en  Bestemmelse  skulde  optages 
i  den  ny  Union.  I  denne  skulde  aile  de  Medlemmer  optages,  som  var 
optagne  i  de  tidligere  Unioner.  Udvidelsen  maatte  fremfor  ait  kun  gœlde 
for  défensive  OJemed,  ikke  for  offensive.  Med  Hensyn  iil  den  gensidige 
Hjœlp  ansaa  Herlugen  del  for  hilligt,  at  Hertugdemmerne  i  Nedsfald 
stillede  1000,  1200,  1500  eller  i  det  hejeste  2000  Mand  i  Stedet  for  det 
hidtil  bevilgede  Rytteri.  Kongerigerne  skulde  hjœlpe  Hertugdemmerne 
med  16,000  gevorbne  gode  Soldater.  Den  hjœlpende  Part  skulde  i  6 
Maaneder  forsyne  sine  Folk  med  Penge,  Proviant,  Munition  og  andet 
nedvendigt.  Var  Faren  inden  den  Tid  forbi,  skulde  Folkene  dimitteres, 
ellers  skulde  der  forhandles  nœrmere  om,  hvor  lœnge  de  skulde  under- 
holdes.  Al  Afgang  i  Hjœlpen  paa  den  ene  eller  anden  Maade  skal  siraks 
erstattes.  Saalœnge  denne  udvidede  Union  gœlder,  suspenderes  den  i  de 
forrige  Unioner  fastsatte  Hjœlp.  I  yderste  Nedstilfœlde  skulde  begge 
Parier  hjœlpe  hinanden  med  al  deres  Magl.  Da  Stœnderne  paa  den 
sidste  Landdag  i  Kiel  havde  bevilget  4  Rdlr.  af  hver  Plov  og  af  huer 
1000  Rdlr.  fri  Penge,  burde  Kongerigerne  bevilge  8  Gange  eller  i  ait 
Fald  5  Gange  saa  meget.  Disse  Penge  burde  anbringes  paa  et  bekvemt 
Sied  i  en  Kasse  og  bruges  til  Defensionen,  saa  der  ikke  skulde  blive  Man- 
gel  paa  Penge.  Den  udvidede  Union  maatte  kun  sluttes  paa  2,  eller  i 
det  allerhejeste  paa  3  Aar.  —  Paa  disse  Betingelser  maatte  Gesandterne 
med  Samtykke  af  Stœndernes  Deputerede  afslutte  den  ny  Union  uden  at 
indhenie  nœrmere  Ordrer,  men  forefaldt  der  ellers  noget,  hvorom  de  ikke 
havde  Instruks,  skulde  de  indberette  Sagen  og  indhenie  nœrmere  Ordrer. 
Naaede  de  ikke  til  nogen  Enighed  med  de  Danske,  skulde  de  tage  deres 
Afsked  og  blive  enig  med  disse  om  Afholdelsen  af  et  nyt  Mede.  Her- 
tugens Gesandter  skulde  fere  Direktoriei  og  ogsaa  svare  for  Stœnderne, 
men  indtraf  der  Tilfœlde,  hvor  de  var  uenige  med  Stœndernes  Depute- 
rede, skulde  de  kun  tilkendegive  Hertugens  Mening. 

Fra  dansk  Side  medte  Rigsraaderne  Hr.  Albert  Skeel,  Rigskansler 
Kristen  Thomsen  Sehested  og  Otto  Skeel  til  Hammelmose  samt  den  tyske 
Kansler  Ditlev  Reventlov.  I  Instruksen*  for  disse  holdt  Kongen,  i  Anled- 
ning  af  det  fra  Hertugens  og  Stœndernes  Side  paa  Landdagen  i  Kiel 
fremsatte  0nske  om,  at  Proportionen,  2  til  1,  for  den  gensidige  Hjœlp 
blev  forandret,  paa,  at  den  i  1623  vedtagne  Proportion  bevaredes,  da 
Forholdet  ikke  var  saa  ulige,  som  man  vilde  gère  det  til.    Man  maatte 


Fuldmagt  "/s  1634  (Orig.,  Tyske  Kanc.  I.  A.  Acta  betrefif.  etc.).     (nstruks 
Arch.  Nr.  164).  '  Instruks  "/s  1634  (Orig.  i  Tyske 

Kane.  I.  A.  Acta  betreff.  etc.). 
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huske  paa,  al  Kongerigerne  holdt  en  star  Flaadey  der  haade  i  Qsterseen 
og  Vesterseen  ydede  Hertugdemmerne  sior  Beskyttelse,  og  ai  Hertugdem- 
merne  uar  mest  traede.  Saafremt  den  gensidige  Hjœlp  tU  Hesl  forhleo 
sont  hidtilf  vilde  Kongen  og  Rigsraadel  understetie  Herlugdemmerne  med 
2000  Mand  til  Fods  i  10  Kompagnier  mod  en  Hjœlp  fra  deres  Side  paa 
1000  Mand,  ligeledes  i  10  Kompagnier,  enlen  hvervede  Folk  eller  udlagne 
Landfolk  efler  den  hjœlpendes  egel  Onske.  0nskede  Herlugdemmerne 
HJœlpen  sal  hejere,  maaiie  de  danske  Gesandler  gaa  ind  derpaa,  naar 
kun  Forholdetf  2  til  1,  beuaredes.  Kongen  var  megel  belœnkelig  ved  ai 
êuspendere  dégarnie  Unioner, der  Jo  ogsaa  var  uedtagne  sont  eviguarende, 
og  raadede  derfor  lil  fremdeles  al  lade  disse  bestaa.  Den  ng  Forbindelse 
barde  ligesom  i  1623,  da  Hjœlpen  ogsaa  forhejedes,  gères  sledsevarende, 
i  ail  Fald  loves  for  nogle  og  Igve  Aar.  Vilde  Herlugen  og  Slœnderne, 
sont  anigdel  i  Kiel,  kun  gaa  ind  paa  10,  5  eller  fœrre  Aar,  skulde  de 
danske  Gesandter  forsege  paa  al  faa  el  Lefle  om,  al  den  forhejede  Hjœlp 
yderligere  skulde  gœlde  nogle  Aar  for  del  Tilfœlde,  al  der  i  Fremtiden 
skulde  opslaa  nogen  Krigsfare  for  Kongerigel.  Kunde  del  ikke  opnaas, 
skulde  man  gensidig  forbinde  sig  lil  den  forhejede  Hjœlp  for  nogle  Aar, 
Denne  Hjœlp  skulde  ydes  paa  den  hjœlpendes  Bekoslning,  saalœnge  Kri- 
gen  varede,  ikke  alêne  i  2  Aar.  Vilde  Slœnderne  og  Herlugen  paa  Grand 
af  Proporlionen  slel  ikke  gaa  ind  paa  den  forhejede  Hjœlp,  skulde  de 
danske  Gesandler  holde  paa,  al  den  lidligere  slipulerede  Hjœlp  lil  Hesl 
skulde  sendes  og  underholdes,  saalœnge  den  ene  Pari  var  i  Krig.  I  Uni- 
onen  skulde  optages  Besiemmelser  om,  al  begge  Parler  skulde  slille  sig 
inwdekommende  overfor  hinanden  med  Indrommelse  af  belejlige  Steder 
lil  Hvervnings-  og  Menslringspladser,  og  al  ingen  af  Parterne  herefter 
maaiie  slulle  Forbund  med  andre  uden  al  meddele  den  anden  Part  del 
og  forsege,  om  denne  vilde  vœre  med. 

Medel  aabnedes  ferst  den  7.  Juni,  da  Herlug  Frederik  23.  Maj  havde 
meddell  de  danske  Rigsraader,  al  hans  og  Stœndernes  Depulerede  ikke 
vilde  kunne  mode  i  Kolding  fer  den  6.  JuniK  Den  gollorpske  Kansler 
Dr.  Erik  Hedemann  var  endda  endnu  ikke  ankommen,  og  Jergen  v.  d. 
Wisch  anmodede  paa  de  gollorpske  Depuleredes  Vegne  om  al  udsœtte 
Forhandlingerne  nogel,  da  man  ikke  kunde  vide,  hvad  Besked  Kansleren 
kunde  medbringe.  Dillev  Reventlov  mente  dog,  al  man  nok  kunde  be- 
gynde  med  al  legiiimere  sig  og  fremvise  Fuldmagterne,  da  man  ikke 
godt  kunde  lade  Rigsraaderne  vente.  Efter  al  Fuldmagterne  var  over- 
leverede  i  et  nyt  Mede  om  Eftermiddagen,  gjorde  Dillev  Reventlov  Rede 
for  Kongens  Standpunkt  i  Overensslemmeise  med  dennes  Instruks. 

I  el  Mede  den  nœste  Dag  erklœrede  Herlug  Frederiks  og  Stœndernes 
Depulerede,  al  dere^  Instruks  heller  ikke  gik  ud  paa  en  Suspension,  end- 


'   Hert.   Fr.    III   t.   de   dsk.   Rigsraader  ^h   1634    (Tyske  Kanc.  I.  A.  AcU 
betreff.  etc.). 
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sige  Ophœvelse  af  de  tidligere  Unioner;  de  var  enige  med  Kongen  om,  al 
disse  ikke  barde  ophœves,  men  den  s  terre  Hjœlp  maaiie  ophœve  den 
mindre^  begge  kande  ikke  ydes  paa  en  Gang.  De  bad  de  Danske  sige^ 
huor  slor  Hjœlp  de  uilde  yde  Herlagdemmerne;  men  de  maaiie  slraks 
erklœre,  al  del  lidligere  Forhold,  2  lil  1,  ikke  kande  beuares,  da  Herlug- 
demmerne  havde  lidl  saa  megel  under  Krigen  og  var  aldeles  adpinte. 
Unionen  udvidedes  nu  ogsaa  lil  al  gœlde  baade  Danmark  og  Norge^me- 
dens  den  tidligere  kun  havde  gjœldl  Danmark.  Dillev  Revenllov  svarede 
straks  herlil,  al  Rigsraaderne  den  foregaaende  Dag  havde  erklœrel,  al 
man  fra  dansk  Side  ikke  kunde  opgive  Forholdel  2  lil  î,  da  Hertug- 
demmerne  var  mest  udsalte  for  Faren.  Norge  var  inkorporeret  i  Dan- 
mark og  ogsaa  lidligere  regnet  med  i  dette  ligesom  0sel.  Man  maaiie 
ogsaa  huske  paa,  al  Unionen  havde  skaffel  Hertugdemmerne  Fred  og 
Ro  lœnge,  og  al  del  var  en  slor  Stette  for  disse  al  vœre  i  Forbund  med 
en  saa  mœglig  Konge.  Den  goitorpske  Kansler  Dr.  Hedemann  meddellc 
derefler,  al  saafreml  den  gamle  Proportion  faslholdles,  vilde  Stœnderne 
ikke  gaa  ind  paa  hejere  Hjœlp  end  fer.  Med  Hensyn  lil  Bemœrkningen 
om  Norges  Inkorporalion  i  Danmark  anmodede  han  om,  al  dette  ikke 
maalte  blive  lil  Prœjudice  for  Gollorperne  og  Senderborgerne  med  Hen- 
syn lit  deres  Succession  i  Norge,  hvis  del  danske  Kongehus  skulde  udde, 
da  baade  Kongen  og  Rigsraadel  i  Brève  havde  kaldl  dem  ^hœredes  Nor- 
vegiœ*.  De  Danske  vilde  dog  ikke  indlade  sig  paa  nogen  Udtalelse  om 
dette  Spergsmaal.  Angaaende  del  vanskeligsle  Punkl,  Forholdel  mellem 
Hjœlpen,  kunde  man  ikke  komme  lil  nogen  Enighed.  Begge  Parler  stod  her 
fast  paa  deres  Standpunkt.  De  hertugelige  foreslog  saa  en  ny  Forhand- 
iing  ved  Kvartalsretten,  og  begge  Parler  tog  Afsked  med  hinanden.  De 
danske  Rigsraader  saa  dog  ugerne,  al  Medet  skulde  lebe  af  uden  nogei 
Résultat,  da  del  vilde  aabenbare  Kongerigels  og  Hertugdemmernes  Uenig- 
hed  og  Uberedskab  for  begge  de  krigsferende  Parler,  og  beslullede  de.r- 
for,  skent  deres  Inslruks  ikke  bemyndigede  dem  derlil,  al  fortsœtle  For- 
handlingerne  og  blive  enig  med  Herlugens  og  Stœndernes  Deputerede 
om  et  Forslag,  som  Kongen  og  Rigsraadel  saa  kunde  ratificere  eller 
forkaste. 

Revenllov  meddelte  derefler  9.  Juni  de  hertugelige,  al  de  Danske  ne- 
dig  vilde,  al  Medet  skulde  blive  resullatlesl,  og  al  Rigsraaderne  derfor 
havde  beslultet  ai  gère  et  yderligere  Forseg  paa  al  faa  en  Overenskomst 
i  Stand,  for  al  Ansvaret  for  Sagens  Stranding  ikke  skulde  faldc  paa 
Kongen.  Man  vilde  fra  dansk  Side  gaa  ind  paa  for  en  Tid  al  sœtle 
den  nu  gœldende  Union  ud  af  Kraft,  naar  Hertugdemmerne  vilde 
forpligte  sig  lit,  i  Tilfœlde  af  senere  Fare  for  Riget,  al  undsœtle  dette 
med  god  Hjœlp.  Dr.  Hedemann  erklœrede,  al  de  ogsaa  nedigl  saa,  al 
de  skiltes  uden  Résultat,  men  de  vilde  dog  kun  forbinde  sig  paa  nogle 
Aar  og  kun  forhandle  paa  Ratifikalion.  Revenllov  erklœrede  derefler,  al 
Danmark  udover  den  tidligere  fastsatle  Hjœlp  paa  600  Ryltere  vilde 
hjœlpc  Hertugdemmerne  med  3000  Mand  lit  Fods,  mod  al  Hertugdem- 
merne lil  Gengœld  forpliglede  sig  lit  al  hjœlpe  Danmark  med  1000  Mand 
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Fodfolk,  i  hejeste  Nedsfald  med  2000  Mand,  naar  dei  forlangles.  Dr. 
Hedemann  gjorde  gœldende,  al  med  ^000  Mand  Fodfolk  udover  den  lid- 
ligere  Hjœlp  var  man  kun  lidel  hjulpel.  Herlugdemmerne  vilde  slille 
1200  Mand  lil  Fods;  Danmark  skulde  saa  slille  5000  Mand  lil  Fods,  da 
Jglland  var  ligesaa  slorl  som  hegge  Herlugdemmerne,  der  desuden  var 
udpinle  af  Krigen,  Tiden  for  Forbundel  foresloges  sal  lil  3  Aar.  De 
2000  Mand  kunde  man  slel  ikke  gaa  ind  paa,  da  del  var  over  den  gamle 
Proporlion  (i  Forhold  lil  3000).  Alberl  Skeel  foreslog  al  slulle  Forbun- 
del paa  10  Aar,  i  de  fersle  3  Aar  vilde  Rigel  saa  kun  forlange  500  Mand 
af  Fgrslendemmerne,  i  de  felgende  7  Aar  1500  Mand.  Dr.  Hedemann 
vilde  gaa  med  lil  al  sœlle  Forbundets  Varighed  lil  i  Aar.  Revenllov 
holdl  dog  paa  5  Aar  og  3000  Mand  fra  Kongerigel  og  1200  Mand  fra 
Herlugdemmerne.  Herom  kunde  man  opsœllc  en  Reces,  der  kunde  lages 
ad  référendum.  Dr.  Hedemann  vilde  dog  kun  gaa  lil  1000  Mand  fra 
Herlugdemmerne,  naar  den  danske  Hjœlp  ikke  blev  sal  hejere  end  lil 
3000  Mand.  Délie  gik  Revenllov  ogsaa  lilsidsl  ind  paa,  men  vilde  sladig 
hâve  Forbundels  Varighed  sal  lil  5  Aar,  medens  Hedemann  hœvdede,  al 
de  kun  kunde  gaa  med  lil  de  4  Aar,  da  deres  Inslruks  i  Virkeligheden 
kun  lillod  dem  al  gaa  lil  3  Aar.  De  herlugelige  gik  dog  lilsidsl  ind  paa 
al  lage  de  5  Aar  ad  référendum  og  gère  sig  Flid  for  al  faa  dem 
antagne. 

De  Danske  bragle  nu  de  andre  Punkler  i  deres  Inslruks  paa  Bane: 

1.  Underholdningen  af  de  sendle  Hjœlpelropper,saalœnge  Krigen  varede; 

2.  Troppernes  Deling  i  5  Kompagnier;  3.  gensidig  Imedekommen  med 
Hvervnings-  og  Menslringspladser;  4.  Beslemmelsen  om,  al  ingen  af  Par- 
lerne  maalle  indgaa  Alliance  med  fremmede  uden  med  den  anden  Paris 
Vilje  og  saaledes,  al  denne  kunde  oplages  deri,  hvis  han  enskede  del,  og 
al  Alliancen  ikke  maalle  vœre  lil  Skade  for  den  anden  Pari.  Dr.  Hede- 
mann erklœrede  herlil,  al  de  herlugelige  ikke  kunde  gaa  ind  paa  Kon- 
gens  Fordring  angaaende  Underholdningen  af  Tropperne;  fer  HJœlpen 
sendles,  maalle  man  ogsaa  overveje,  om  del  var  nedvendigl  al  skride  lil 
Defension.  De  fyrslelige  Folk  skulde  deles  i  4  Kompagnier;  Kongen 
kunde  dele  sine  som  han  selv  vilde.  Angaaende  Hvervnings-  og  Men- 
slringspladser var  der  paa  Landdagen  beslullel,  al  begge  Parler  kun 
maalle  lade  hverve  og  holde  Menslringspladser  i  deres  egel  Land.  Del 
4.  Punkl  var  man  enig  med  de  kongelige  om.  Unionslraklalen  blev  her- 
efler  opsal  og  den  10.  Jani  underskrevel  af  aile  de  lilsledevœrende  De- 
puterede.  Man  blev  endvidere  enig  om,  al  der  henimod  den  16.  Juli 
skulde  holdes  en  Landdag  i  Kiel,  hvor  Unionen  skulde  forelœgges  Slœn- 
derne  lil  Vedlagelse.    Den  26.  Juli  skulde  Ralifikationerne  indsende^K 


^  Relation  fra  de  3  danske  Rigsraader  t.  Kansler  Kr.  Friis  ^Vo  1634  (Ers- 
lev,  anf.  St.  II.  390  f.).  Protokol  ov.  Forliandl.  i  Holding  1634  (Tyske  Kanc. 
I.  A.  Acta  betrefr.  etc.). 
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Ved  Paient  af  12.  Juni  indkaldtes  Landdagen  lil  15.  Juli.  Den  i 
Kolding  opsatte  Unionstraktat  forelagdes  her  for  Stœnderne.  Disse  er- 
klœrede  i  deres  Resolution  af  18.  Juli^,  al  de  var  meget  betœnkelige  ved 
ai  ratificere  de  aftalte  Punkter  paa  Grand  af  den  efter  deres  Mening 
meget  nlige  Proportion^  men  da  de  kongelige  Gesandier  havde  holdi  saa 
bestemt  derpaa  og  paa  de  5  Aar,  og  da  Hertugen  som  Direktor  havde 
approberet  det,  vilde  de  ogsaa  gaa  ind  paa  al  ratificere  Traktaten  i  aile 
dens  Punkter,  dog  med  felgende  Forbehold,  som  de  var  bleven  enig  med 
Hertugen  om:  1.  Enhver  Parts  Menstrings-  og  Samlingsplads  skal  an- 
ordnes  i  hans  eget  Land  og  ikke  i  den  anden  Parts  Land.  2,  Den  Part, 
der  bliver  ansegt  om  HJœlpen,  skal  underholde  denne.  3.  Den  ny  Union 
skal  vœre  pure  ophœvet  efter  de  5  Aars  Forleby  og  dette  skal  klart  ud- 
tales  i  §  10.  I  denne  skal  ogsaa  efter  Ordet  ^Prœjuditz  indskydes  Or- 
dene  ^wegen  ungleicher  Proportions^.  Stœnderne  anmodede  Hertugen  om 
ai  opsœtte  en  Koncept  i  Overensstemmelse  hermed  og  sende  den  lit  Ke- 
benhavn  for  at  blive  ratificeret  af  Kongen. 

Paa  et  Rigsraadsmede  i  Kebenhavn  havde  Rigsraadet  1.  Juli  udtalt 
sig  for  at  ratificere  det  i  Kolding  vedtagne,  med  den  udtrykkelige  TU- 
fejelscy  at  de  stipulerede  1000  og  3000  Mand  alêne  skulde  règnes  for  det 
Antal  Folk,  man  skulde  hâve  i  Beredskab,  saalœnge  den  ny  Union  va- 
rede,  medens  begge  Parler,  ligesom  tidligere,  skulde  vœre  forpliglede  til 
i  Nedsfald  al  understette  hinanden  med  al  deres  Magt*.  Christian  IV 
var  derimod  ikke  tilfreds  med  den  i  Kolding  vedtagne  Appunctuation.  I 
en  Skrivelse  til  Hertug  Frederik  3.  Juli  beklagede  han,  at  man  ikke  havde 
villet  lade  det  blive  ved  den  gamle  Proportion.  Han  fandt  ogsaa  den 
vedtagne  HJœlp  for  ringe,  da  det  i  Hertugdemmerne  var  Skik,  at  hver 
10  Mand  udredede  og  underholdt  den  11.  Naar  Adelens  Folk  regnedes 
fra,  vilde  det  kun  give  en  2000  Mand  og  knap  nok  det;  med  HJœlpen 
fra  Kongerigel  vilde  det  altsaa  kun  blive  5000  Mand  Fodfolk  og  600 
Ry Itère,  og  man  maatte  dog  i  yderste  Nedsfald  hâve  en  10,000  Mand. 
Efter  hans  Mening  maatte  der  i  Hertugdommerne  kunne  stilles  en  6000 
Mand  til  Fods  og  ^00  Ryttere.  Ligesom  andensteds  maatte  derfor  i 
Byerne  og  paa  Marsken  hver  ^  Mand  udrede  den  femte  og  paa  Gesten 
hver  8  Mand  den  niende.  Hertug  Frederik  mente  dog,  at  dette  vilde  vœre 
aerholdeligt,  da  det  for  sterste  Delen  drejede  sig  om  fallige  Folk  og  de 
ikke  aile  havde  ens  Formue.  Der  maatte  stilles  et  bestemt  Antal  paa 
hvert  Sied.  Han  mente  at  kunne  stille  2500  Mand  i  sine  Marsklande  og 
Amter.  Naar  Kongen  stillede  ligesaa  mange,  blev  det  5000  Mand,  og 
Senderborgerne  maatte  ogsaa  stille  nogle.  Sammen  med  de  hvervede 
Folk  og  Landfolket  vilde  man  da  faa  en  9000—10,000  Mand  foruden 
de  900  Ryttere  og  den  sœdvanlige  Rostjeneste.    Man  vilde  saa  nok  kunne 


^  Orig.  (Tyske  Kanc.  I.  A.  Landdagsaktcr  1631—35).  ^  Ersiev,  anf. 
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forsvarc  sig,  indtU  den  anden  Pari  efier  Unionens  Bestemmelser  kom  iil 
Hjœlp  med  hele  sin  Magt.  Hertug  Frederik  havde  ikke  nogen  Beiœnke- 
lighed  ved  ai  ratificere  Koldingaftalerne  og  havde  meddelt  Stœnderne  det 
paa  Landdagen  i  Kiel.  Landkansleren  havde  opsat  det  heie  i  en  Reces. 
Hvis  Kongen  var  enig  med  Hertugen,  kande  Recessen  udfœrdiges\ 

Forelebig  ralificerede^  dog  Koldingaftalerne  ikke.  Paa  en  iil  28. 
Maris  1636  indkaldi  Landdag  i  Kiel  gjorde  Fyrsierne  Siœnderne  ind- 
irœngende  Foresiillinger  angaaende  Heriugdemmernes  udsaiie  Siillingy 
da  Krigen  stadig  rasede  i  Nœrheden  af  deres  Grœnser.  Defensionsfor- 
fainingen  var  i  fiildsiœndig  Forfald,  saa  man  endog  maaiie  vœre  bange 
for  ei  Overfald  af  enkelie  Kompagnier.  Den  i  163^  vediagne  Defensions- 
forfaining  havde  ikke  kunnei  irœde  i  Krafi,  da  man  ikke  havde  Midler 
iil  ai  skaffe  Officererne  det  nedvendige  Underhold;  Grœnser  ne  og  Pas- 
sene  var  ubesaite,  hvervede  Tropper  havde  man  ikke  og  der  manglede 
Forraad  paa  ait.  Der  maaiie  der  for  hurtig  iœnkes  paa  Midler  iil  ai 
bringe  den  vediagne  Defensionsforfaining  iil  virkelig  Udferelse.  Siœn- 
derne forlangie  mère  besiemie  Forslag,  men  gjorde  samtidig  opmœrksom 
paa,  ai  nye  Bgrder  og  nye  Hvervninger  af  Tropper  fuldsiœndig  vilde 
edelœgge  Undersaaiiernc.  De  hensiillede  derfor,  at  der  ikke  blev  iruffet 
nogen  Anordning  om  Defensionen,  ferend  de  Gesandier,  man  havde  i  Wien, 
kom  tubage  derfra.  Disse  havde  jo  Ordre  iil  ai  sege  at  opnaa  en  Fred, 
og  der  forled  heller  ikke  noget  om,  at  nogen  paatœnkie  noget  fjendtligt 
mod  Slesvig-Holsten.  Hertug demmernes  Tilstand  tiilod  absolut  ikke  at 
anstille  nge  ïfvervninger,  der  desuden  kunde  befrygtes  at  ville  vœkke 
en  ikke  heldig  Opsigt.  Fyrsierne  holdt  dog  beslemt  paa,  ai  der  maaiie 
trœffes  Foranstaltninger  iil  Hertugdemmernes  Forsvar.  Det  var  for  sent^ 
naar  Krigen  allerede  var  over  dem.  Det  kunde  heller  ikke  vœkke  Mis- 
tanke  hos  nogen.  Kom  der  en  Fred  i  Stand  eiler  opnaaede  man  Neu- 
iratiiet,  skulde  Stœnderne  nok  blive  forskaanede  for  nye  Paalœg.  Man 
paatœnkie  nu  baade  at  hverve  Tropper,  som  man  kunde  lœgge  paa  Grœn- 
aen,  hvor  det  var  nedvendigi,  og  at  holde  Hertugdommernes  egne  Rytiere 
og  Fodfolk  i  Beredskab.  Stœnderne  maaiie  derfor  vœre  beiœnkt  paa  en 
anselig  Bevilling.  Stœnderne  lovede  derefter  at  ville  betale  i  2  Terminer 
4  Rdlr.  af  hver  Plov  og  af  hvert  Tusinde  Rigsdlr.  Rentepenge,  men  disse 
Penge  maaiie  kun  bruges  i  Nedstilfœlde  og  iil  Afvœrgelse  af  fremtidige 
Indfald  i  Landene.  Stœnderne  gik  endvidere  ud  fra,  ai  Fyrsierne  vilde 
indreite  Defensionen  saaledeSy  at  der  ikke  krœvedes  yderligere  Paalœg,  og 
serge  for,  at  resterendc  Restancer  blev  inddrevne,  og  ai  Danmark  og 
Byerne  Lybœk  og  Hamborg  ogsaa  hjalp  iil  med  at  forsvare  Landene. 
Fyrsierne  takkede  for  den  lovede  Bevilling.  Den  Hjœlp,  som  Danmark 
efter  Unionen  skulde  yde,  skulde  om  kort  Tid  blive  lagt  paa  den  siesvig- 


'   Chr.   IV   t   Hert.   Fr.   'A;    Hert.    Fr.   t.   Chr.   IV   "/î    1634    (Gott.  Arch. 
Nr.  164). 
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holsienske  Grœnse.  Hertug  Frederik  vilde  gère  sii  bedsie  for  al  faa  Ly- 
bœk  og  Hamborg  med,  og  man  havde  ikke  noget  imod,  ai  Stœnderne 
selv  gjorde  et  Forseg  hos  de  nœvnle  Byer.  Da  Forsvarsforanstalinin- 
gerne  ikke  taalte  lang  Udsœtlelse,  maatie  HJœlpen  ydes  i  2  Terminer,  8. 
Maj  og  8.  Juni,  og  Pengene  skulde  kun  blive  brugle  til  Landenes  For- 
svar.  Da  del  var  nodvendigt  straks  ai  ansiUle  Hvervninger,  maatie  Slœn- 
derne  snarest  muligi  herlil  skaffe  10,000  Rdlr.,  der  skulde  iilbagebeiales 
dem  af  den  bevilgede  Kontribulion.  Den  9.  April  udsiedtes  ei  Ediki  om 
Udredelsen  af  den  ^  Rigsdalers  Koniribution  og  samme  Dag  bleu  Kongen 
og  Hertugen,  der  havde  forbeholdl  sig  selv  al  fasisœiie,  hvorledes  Defen- 
sionen  skulde  indreiies,  enige  om  en  Reces  herom  (Nr.  11  )y  der  dog  fore- 
lebig  skulde  holdes  hemmelig^. 

I  Nov.  1636  foreslog  Christian  IV  Rigsraadel  ai  genopiage  For- 
handlingen  om  en  Udvidelse  af  Unionen  mellem  Kongerigei  og  Hertug- 
demmerne,  da  der  nu  efter  hans  Mening  var  bedre  Udsigter  for  ei  lykke- 
ligt  Udfald  end  tidligere.  Rigsraadel  var  ikke  saa  lillidsfuldt  og  mente, 
ai  Stœnderne,  naar  del  kom  til  Stykkei,  vilde  komme  med  de  garnie  Be- 
tœnkeligheder,  men  saafreml  der  var  nogen  Udsigt  og  det  iovrigt  maatie 
forblive  ved  'den  gamle  Overenskomst  og  den  da  vediagne  ProporiioUy 
maatie  det  ogsaa  anse  det  for  heldigt,  ai  Unionen  i  ait  Fald  blev  saa 
vidi  udvidel,  ai  den  HJœlp,  Parierne  skulde  yde  hinanden,  skulde  under- 
holdes,  saalœnge  Noden  krœvede  det  og  Krigen  varede*.  Den  8.  Febr. 
1637  fik  Kansleren  Hr.  Kristian  Friis,  Hr.Jorgen  Urne,  Hr.  Albrekt  Skeel 
og  Hr.  Kristen  Thomsen  Sehested  Ordre  til  ai  mode  paa  den  til  lA.  Maris 
1637  indkaldte  Landdag  i  Flensborg*.  I  deres  Proposition  15.  Maris 
fremhœvede  Fyrsterne,  ai  Krigen  i  det  tyske  Rige  stadig  greb  viderc  om 
sig,  idct  udenlandske  Fyrster,  der  hidtil  havde  forholdi  sig  stille,  nu  ru- 
stede  sig  mod  Riget.  Fyrsterne  fandt  det  derfor  raadeligt,  ai  Unionen 
mellem  Danmark  og  Hertugdommerne  blev  udvidet  noget,  og  sœrlig  ai 
Hjœlpen,  der  hidtil  kun  skulde  ydes  en  bestemt  Tid,  for  Fremiiden  blev 
ydet  og  underholdi  af  den  hjœlpende  Part,  saalœnge  Krigen  varede.  Det 
var  dog  ikke  Fyrsternes  Mening  i  nogen  Maade  ai  indblande  sig  i  Kri- 
gen eller  ai  skride  til  Hvervninger  uden  i  yderste  Nedstilfœlde.  I  deres 
Svar  herpaa  bad  Stœnderne  Fyrsterne  lade  det  forblive  ved  den  i  1623 
udvidede  Union.  Skont  det  dengang  var  Fredstid  og  ait  var  i  god  Stand, 
havde  Stœnderne  dog  da  erklœret,  ai  det  var  umuligt  ai  sœtte  HJœlpen 
hejere;  saa  meget  mindre  kunde  man  gère  det  nu.  Kunde  Fyrsterne 
foreslaa  andre  Midler  til  Landenes  Forsvar,   vilde  Stœnderne   tage  dem 


^  Konvokationspatent  V»  1636.  Fyrsternes  Proposition  ang.  Defensionen 
*^lz;  Stœndernes  Resol.  *^/t;  Fyrsternes  Replik  'm;  Stœndernes  Replik  ^U;  Fyr- 
sternes Triplik  Vi;  Stœndernes  Qvadruplik  V«  1636  (Gott.  Arch.  Landtags- Acta 
1631—39).  Ratjen  I.  73,  III.  88.  Lackmann,  Einleitung  etc.  V.  8—27.  '  Rigs- 
raadets  Betœnkn.  Vu  1636  (Erslev,  anf.  St.  II.  420  f.).         *  Sj.  T.  26,  147. 
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under  velvillig  Overvejelse.  Fgrsterne  lod  sig  dog  ikke  neje  med  dette 
Svar.  De  henviste  til  den  Ngtte,  Unionen  hidiil  havde  gjort  Hertugdem- 
merne  ved  i  adskillige  Aar  at  skaffe  dem  Ro  og  Fred;  Stœnderne  kunde 
derfor  ikke  uœre  saa  helt  uformuende.  Erfaringen  havde  ogsaa  i  de 
sidste  Aar  uist,  i  hvilken  Elendighed  andre  havde  styrtet  sig  ved  under 
samme  Paaskud  ikke  at  gare  noget.  Man  forlangie  ogsaa  kun,  ligesom 
tidligere,  4  Rdlr,  af  hver  Plov  og  hvert  Tusinde  Rdlr.  Rentepenge,  at  be- 
tale  i  to  Terminer^  til  Maj  og  til  Mikkelsdag.  I  Kongeriget  skulde  ydes 
en  lignende  Bevilling,  der  ogsaa  kun  maatte  anvendes  til  Unionen.  Uni- 
onshjœlpen  barde  ikke  indskrœnkes  til  en  bestemt  Tid,  men  ydes,  saa- 
tœnge  Krigen  varede,  da  den  ellers  ikke  bragte  den  rekvirerende  Part  no- 
gen  videre  Nytte.  Den  i  Holding  1634^  vedtagne  Udvidelse  af  Unionen 
barde  nu  endelig  vedtages.  I  deres  Svar  herpaa  21.  Maris  gik  Stœnderne 
ind  paa  at  yde  den  forlangte  Hjœlp,  kun  foreslog  de  Terminerne  udsatte 
tu  St.  Hansdag  og  Mikkelsdag,  og  at  ratificere  den  i  Kolding  Î63â^  trufne 
Appunctuation.  Det  beslemtes  derefter,  at  der  den  18.  April  skulde  hol- 
des  et  Mode  i  Odense  til  Fuldbyrdelse  af  Unionen^. 

Paa  Medet  i  Odense  medte  for  Danmark  de  samme  4  danske  Rigs- 
raader  som  paa  Landdagen  i  Flensborg  samt  Mogens  Kaas.  For  Hertug 
Frederik  medte  Amlmanden  i  Tender  Wolf  Blome  og  Dr.  Johan  Adolf 
Kielmann.  De  havde  Ordre  til  al  holde  paa,  at  Udvidelsen  af  Unionen 
skulde  vœre  i  Overensstemmelse  med  den  i  Kolding  vedtagne  Appunctua- 
tion. Hvis  de  Danske  ikke  havde  Fuldmagt  til  ai  lade  Fordringen  om 
de  5  Aars  Varighed  falde,  maatte  de  hertugelige  Reprœsentanter  gaa  ind 
paa  de  5  Aar.  Unionen  af  1533  og  1623  skulde  dog  vedblivende  forblive 
i  Kraft  baade  under  den  ndvidede  Union  og  efter  dens  Opher*.  De 
danske  Rigsraader  stillede  paa  Medet  Forslag  om  al  udvide  Unionen  og 
anmodede  de  hertugelige  Reprœsentanter  om  at  strœkke  sig  saa  langt, 
som  de  kunde,  da  Hertugdemmerne  var  Ilden  og  Faren  nœrmest  og  syn- 
les  ferst  at  skulle  faa  Hjœlp  behov.  Kongen  vilde  saa  paa  Rigets  Vegne 
gère  det  samme.  De  anmodede  ogsaa  de  hertugelige  om  at  holde  ait 
hemmeligt.  De  hertugelige  Deputerede  erklœrede  straks,  at  de  kun  havde 
Fuldmagt  til  at  gaa  ind  paa  det  i  Kolding  vedtagne,  og  overgav  et  der- 
med  enslydende  Udkast.  De  danske  Rigsraader  tog  det  til  sig  for  at 
forelœgge  det  for  Kongen,  men  udtalte  samtidig,  at  Kongens  Mening 
havde  vœret  noget  anderledes.  Fyrstendemmerne  maatte  ogsaa  huske 
paa,  at  Kongen  nu  2  Gange  under  den  tyske  Krig  havde  sendt  Hertug- 
demmerne  Hjœlp,  ferste  Gang  under  Hr.  Knud  Gyldenstjerne  og  forrige 
Aar  under  Iver  Krahbe,  saa  Riget  skyldte  dem  nu  efter  Unionen  ingen 


'  Landdagspropos.  '^/s;  Stsnderncs  Resol.  ^V»;  Fyrsternes  Replik  (udat.); 
Staendemes  endel.  Resol.  'Va  1637  (Gott.  Arch.  Gemeinsame  Reglerungs-Acta. 
Landtage  1631—39).     Lackmann,  anf.  St.  V.  167  flF.  *  Kred.  og  Fuldm.  for 

W.  Blome  og  J.  A.  Kielmann  'Vi  1637  (Gott.  Arch.  Nr.  164). 
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Hjœlp,  medmindre  de,  som  man  haude  forlangt  i  Flensborg,  uilde  gaa 
ind  paa  ai  gde  Hjœlpen,  saalœnge  Krigen  uarede,  og  derved  i  nogen 
Maade  forbedre  Unionen.  De  hertagelige  erkiœrede,  ai  de  ikke  havde 
Instruks  derom,  og  ai  Stœnderne  ikke  havde  viiiei  gaa  ind  derpaa,  da 
dei  bleu  foreslaaet  paa  Landdagen  i  Flensborg.  De  uar  i  Felge  deres 
Ed  forpligiede  lit  ai  holde  ait  hemmeligt  undtagen  for  deres  Herre  Her- 
tugen.  De  bad  indtrœngende  om,  al  den  Hjœlp,  som  bleu  uedtagei,  ikke 
maatte  bliue  brugt  iil  nogen  OJfension,  endmindre  bliue  brugi  udenfor 
Heriugdemmernes  Grœnser,  da  de  daarlig  nok  uar  i  Stand  iil  ai  forsuare 
deres  egei  Land^,  Chrisiian  IV  uar  lidet  tilfreds  med  de  heriugelige  Re- 
prœsenianlers  Holdning.  I  en  Skriuelse  til  Heriug  Frederik*  mindede 
han  denne  om,  ai  han  dei  foregaaende  Aar  endog  haude  sendi  Heriug- 
demmerne  Hjœlp  efier  Koldingafialerne  og  underholdi  HJœlpen,  saa- 
lœnge Ueriugdemmerne  enskede  dei.  Naar  Heriugdemmerne  ikke  uilde 
gère  Gengœld,  naar  dei  gjaldi  dem  selu,  kunde  man  nok  sige  sig  selu, 
huorledes  dei  uilde  gaa,  huis  Kongen  skulde  bliue  angrebeL  Skeni  Kon- 
gen  af  disse  Grande  nok  kunde  haue  al  Grand  iil  ai  opsœiie  Unions- 
hjœlpen,  haude  han  dog  paa  Grand  af  de  farlige  Forhold  ikke  alêne 
sendi  den  af  Heriugdemmerne  begœrede  Hjœlp,  men  ogsaa  siadfœsiei 
Koldingappunciuaiionen  med  de  i  Flensborg  approberede  Punkier  i  Haab 
om,  ai  Heriugen  uilde  gère  dei  samme.  Den  t.  Maj  Igkkedes  dei  ogsaa 
de  kongelige  og  heriugelige  Kommissœrer  ai  bliue  enige  om  en  Uduidelse 
af  Unionen  paa  5  Aar  i  Ouerenssiemmelse  med  Koldingappunciuaiionen 
med  Tillœg  af  den  fra  dansk  Side  paa  Landdagen  i  Flensborg  siillede 
Fordring  om,  ai  ogsaa  den  Hjœlp,  som  skulde  gdes  efier  den  œldre 
Union,  ikke  skulde  uœre  begrœnsei  til  en  uis  Tid,  men  gdes,  saalœnge 
den  rekuirerende  Pari  haude  Brug  for  den*. 

Den  4.  Maj  sendie  Rigsraaderne  Christian  IV  den  i  Odense  uediagne 
Union,  som  dei  raadede  iil  al  ratiflcere,  idet  dei  samiidig  anmodede 
Kongen  om  ai  uduise  den  sisrsie  Forsigtighed  for  ikke  ai  induikle  Riget 
i  nogen  Krig*,  Den  9.  Maj  meddelte  Chrisiian  IV  Rigsraadei,  ai  han 
haude  ratificeret  den  uduidede  Union  og  sendi  den  til  Landkansleren 
Heinrich  u.  Haiien,  men  med  Ordre  til  ikke  ai  leuere  den  fra  sig,  ferend 
han  flk  ligesaa  megei  igen  af  Heriugen^.  Paa  en  i  Slesuig  afholdt  *Cri- 
minalgericht*  meddelte  Heriugen  de  der  forsamlede  kongelige  og  fgrste- 
lige  Landraader  og  Reprœsenianier  for  Prœlater  og  Ridderskab  den  af- 
slutiede  Union.  Disse  uilde  dog  ikke  siraks  gaa  ind  paa  denne,  da  den 
indeholdi  et  og  andet,  som  ikke  fandtes  i  Koldingappunciuaiionen  og 
heller  ikke  uar  bleuen  billiget  af  Stœnderne  paa  Landdagen  i  Flensborg. 


'   De    dsk.    Rigsraad.    t.    Chr.   IV    ^U    1637    (Erslev,  anf.  St.   II.  436  ff.). 
'  Chr.  IV  t.  Hert.  Fr.  '^U  1637  (Gott.  Arch.  Nr.  164).  ■  De  i  Artiklerne  2 

og  10  gjorte  Tilfejelser  ère  angivne  nedenfor  ved  Altrykket.  *  Erslev,  anf. 

St.  II.  438  ff.  ^  Chr.  IV  s  egh.  Brève  III.  136. 
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Man  maalte  derfor  indhente  samtlige  Landstœnders  Samtykke  dertil, 
hvorfor  de  foreslog  et  Mode  af  samtlige  Prœlater  og  Stœnder  afholdt  i 
Kiel  efter  Hest,  hvor  den  afsluttede  Union  kunde  blive  forelœst  og  over- 
vejet.  Hertugen  sendte  den  8.  Juli  denne  Anmodning  til  Kongen  og  hen- 
stillede  til  denne,  om  han  fandt  det  nedvendigt  at  sammenkalde  Stœn- 
derne  i  den  Anledning.  For  sit  eget  Vedkommende  haude  Hertugen  ingen 
Belœnkelighed  ued  at  ratificere  Unionen.  Den  14.  Juli  svarede  Christian 
IV,  at  han  kunde  gaa  ind  paa  at  udsœtte  det  hele  lit  en  almindelig  Land- 
dag,  for  at  ingen  skulde  hâve  noget  at  beklage  sig  over^. 

Paa  en  Landdag  i  Kiel  i  Sept.  1637  forelagde  Kongen  og  Hertugen 
den  afsluttede  Union  for  Stœnderne  til  Antagelse  og  opfordrede  dem  til 
at  vœlge  Deputerede  til  at  underskrive  og  besegle  det  Eksemplar,  som 
Hertugen  og  Stœnderne  skulde  udstede.  De  kunde  ikke  indse,  at  Stœn- 
derne under  de  nuvœrendc  farlige  Forhold  kunde  hâve  nogen  Belœnke- 
lighed ved  at  antage  den  udvidede  Union,  da  den  var  saa  nedvendig  for 
Hertugdemmerne,  som  stadig  var  udsat  for  store  Parer,  medens  Konge- 
riget  var  ganske  sikkert,  og  den  tidligere  Hjœlp  ikke  var  til  synderlig 
Ngtte,  fordi  den  var  indskrœnket  til  6  Maaneder.  Da  begge  Parler  og- 
saa  efter  de  tidligere  Unioner  var  forpligtede  til  i  Nedsfald  at  understetie 
hinanden  med  hele  deres  Magt,  saa  indeholdt  den  udvidede  Union  Jo  i 
Virkeligheden  kun  hvad  der  tidligere  var  fastslaaet.  I  deres  Erklœring 
herpaa  22.  Sept,  udtalte  Stœnderne,  at  de  ganske  vist  havde  haabet,  at 
Kongen  og  Hertugen  ved  Afslutningen  af  Unionen  havde  holdt  sig  til 
den  garnie  Skik  og  havde  taget  Hensyn  til  de  store  Rigs-  og  Krigsskatter, 
Holsten  maatte  udrede,  men  de  vilde  dog  som  lydige  Landstœnder  nu 
ikke  undlade  at  underskrive  og  besegle  Unionen,  kun  maatte  de  bede  om, 
at  man  fremtidig  ved  Beslutning  om  saadanne  Ting  ferst  herte  Stœn- 
derne. Med  Hensyn  til  den  i  Art.  7  indeholdte  Forpligtelse  for  Hertugen 
og  Stœnderne  til  i  paakommende  Tilfœlde  at  gère  Gengœld  for  den  ud- 
videde Hjœlp,  som  Kongeriget  havde  ydet  Hertugdemmerne  i  de  fore- 
gaaende  Aar,  gik  de  ud  fra,  at  det  skulde  forstaas  efter  den  nu  vedtagne 
Proportion,  saaledes  at  Hertugdemmerne  i  dette  Tilfœlde  ogsaa  kun 
skulde  sende  det  halve  af  Rytteri  og  en  Tredjedel  af  Fodfolk.  De  enskede 
en  Bireven  herom*.  En  saadan  ses  dog  ikke  at  vœre  given.  Unionen  af 
1.  Maj  blev  nu  underskreven  af  Stœndernes  Deputerede  og  sendtes  der- 
efter  af  Hertug  Frederik  til  de  senderborgske  Hertuger  til  Underskrift 
og  Besegling. 


*  Gott.  Arch.  Nr.  164.  *  Fyrsternes  Propos.  "/»;  Sttendernes  Resol. 

1637  (Tyske  Kanc.  1.  A.  I^nddagsakter  1636—46). 
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Wir  Friederich,  von  Gottes  gnaden  erbe  zu  Norwegen,  her- 
zogk  zu  Schleswig,  Holsteîn,  Stormarn  undt  der  Ditmarschen, 
graf  zu  Oldenburg  undt  Delmenhorst,  bekennen  hiemit  fur  uns 
undt  unsere  erben  und  nachfolgere  in  der  regierung  unserer 
herzogthumbe  Schleswig,  Holstein  undt  der  incorporirten  làn- 
dern  auch  sonsten  jedermenniglich:  Nachdem  bereil  vor  die- 
sem,  nerablich  anno  1533,  zwischen  dem  reich  Dennemarck, 
Norwegen  undt  deren  gesambten  eingesessenen  an  einem  undt 
den  herzogen  zu  Schleswig,  Holstein  ^sambt  den  fûrstenthûmben 
Schleswig,  Holstein^  undt  dero  incorporirten  lendern  andern 
theils  im  nahmen  der  heyligen  dreyfaltigkeit,  Gott  dem  allmech- 
tigen  zu  lob  undt  ehren,  auch  erhaltung  friedt  undt  einigkeit, 
ein  ewigwehrende  union  undt  voreinigung  aufgerichtet,  undt 
biss  dahero  mit  des  reichs  undt  der  fûrstenthûmber,  Gott  lob, 
wohlempfundenen  beharlichen  wohlwesen  bestendig  nicht  alleine 
continuiret,  sondern  auch  in  anno  1623  aus  denen  daselbst  an- 
gezogenen  con sidéra tionen  in  vorschiedenen  puncten  vormehret; 
undt  aber  die  in  berûrter  extension  angedeutete  bewegnuss  der 
schwierigen  leufte  sich^  allewege  sorgsamer  angelassen  undt  zu 
solcher  gefehrligkeit  ausgebrochen,  dass  da  dero  zeit  zwischen 
dem  reiche  undt  den  fûrstenthûmben  eine  nàhere  conjunctur 
nothwendig  angesehen,  jetziger  beschaffenheit  nach  noch  eine 
vortraulichere  beysammensetzung  umb  so  viel  mehr  bedurftig, 
gestaldt  dieselbe,  idoch  mit  diesem  austrucklichen  vorbehalt, 
dass  die  alte  union  undt  deroselben  obgedachte  extension  in 
anno  1623,  ohne  dass  es  hernegst  mit  unterhalt  der  darin  vor- 
sprochenen  hulf,  wie  es  in  anderen  folgenden  puncten  dièses 
vorgleichs  gesetzet,  gehalten  werde,  nichts  desto  weiniger  in  ail 
ihren  worten,  inhalt  undt  clausulen  jetzo  undt  zu  ewigen  tagen 
gelten  undt  ohne  einiges  disputât  undt  einrede  nach  wie  vor 
unvorbruchlich  gehalten  werden  soll,  auf  gewisse  jahr  vorab- 
scheidet,  wie  folget: 

1.  Zum  ersten  sollen  undt  wollen  die  Kon.  W.  undt  die 
crohn  Dennemarck,  Norwegen  von  jetzo  an  zu  rechnen  in  den 


^     *  Oversprunget  i  O*.  '  O*  tilfejer  derefter:  zeithero.  *  O'  har 

ved  en  Fejllsesning:  auch. 
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negsten  funf  jahren^  uns  undt  den  furstenthumben  uber  die 
unionshulfe  drey  tausendt  wolgerustete  man  zu  fuss  uf  ehiste 
réquisition  zur  assistentz  zuschicken,  dakegen  wir  undt  die  fur- 
stenthumbe  zeit  gedachter  funf  jahren  Ihrer  Kon.  W.  undt  der 
crohn  auf  erfodern  uber  die  wegen  der  union  schuldigen  drey- 
hundert  pferde  ein  tausendt  bewehrter  knechte  zu  hulfe  zusen- 
den,  dabey  aber  erwehnet,  dass  der  requirent  nach  allen  vor- 
moegen  sich  ehist  ruste  undt  praepariere,  damit  er  dero  hulfe 
besser  undt  sicherer  zu  gebrauchen. 

2.  Zum  andern  die  auch  von  dem  requirirten,  so  lang  sie 
der  requirent  zeit  vorgesetzter  jahr  benôtigt,  mit  gebuhrlicher 
bezahlung  und  unterhalt  vorsehen,  undt  zu  dessen  behuef  ihnen 
commissarien  zugegeben  werden  sollen,  'inmassen  dan  auch 
ins  kunftige  mit  der  in  voriger  union  vorheissenen  hulfe  gleicher 
gestaldt  gehalten  werden  soll,  dass  nemblich  die  geschickte 
hulfe  nicht  nur  auf  gewisse  monat,  sondern  so  lange  sie  der, 
so  sie  erfodert,  benôtigt,  von  dem,  der  sie  leistet,  unterhalten 
werde,  doch  dass  der  requirent  nôtige  victualien  fur  geldt  zu 
kauffe  vorschaffe*. 

3.  Zum  dritten,  undt  damit  die  hulf  auf  begehren  desto 
schleuniger  geschicket  werden  muege,  soll  innerhalb  sechs  wochen, 
oder  sobaldt  muglich,  von  zeit  der  notification  an  zu  rechnen 
anfangs  aus  dem  landtvolcke  undt  ausschusse  so  viel  aïs  deme, 
so  die  hulf  nôtig  zuzusenden,  genommen  werden,  es  soll  aber 
innerhalb  acht  wochen  die  helfte  von  dem  geschickten  landt- 
volcke undt  das  uberige  in  den  negsten  folgenden  vier  wochen, 
im  fall  man  an  des  landtvolcks  staedt  solches  begehret,  mit  ge- 
worbenen  zuvor  gemunsterten  volcke  abgelôset  und  ausgetauschet 
werden. 

4.  Zum  vierdten,  undt  damit  man  mit  der  werbung  desto 
eher  zum  effect  gelangen  muege,  soUen  beede  contrahierende 
theile  so  viel  geldt,  als  zu  eines  jeglichen  anzael  volcks  zu  wer- 
ben  nôtig,  in  bereitschaft  haben. 

5.  Zum   funften,   die  hulfe  aber  wîrt  dem,  so  sie  erfodert, 


^  Derefter  tilfojer  KA:  davon  die  fûrstlichen  gesandten  und  der  stendc 
deputirte  nur  vier  jahren  sub  spe  rati  zu  referiren  angenommen.  *  '  Findes 
ikke  i  KA. 
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wo  muglich  an  enden  und  ôrten  der  grentze  der  koDÎgreiche 
undl  furstenthumbe,  da  er  sie  am  nôtigsten  bedarf,  zugeschicket 
undt  fort  angewiesen  werden. 

6.  Zum  sechsten,  die  compagneyen  soUen  der  abrede  nach 
auf  zwey  hundert  undt  funfzig  man,  die  officierer  mit  einge- 
schlossen,  gerichtet  werden. 

7.  Zum  siebenden,  die  hulfe  wirt  gebrauchet,  da  einer  von 
uns  contrahenten  ^undt  unsere  konigreîche,  furstenthumber*, 
landt  undt  leute^  zu  wasser  oder  lande  uberzogen  undt  uber- 
fallen  oder  feindtlicher  weisse  angefochten,  vorwaltiget  oder  son- 
sten  auf  einige  weisse  vorunrechtet  wurde;  doch  ehe  dakegen 
etwas  thâtliches  von  einem  oder  anderm  theil  angefangen,  soll 
nicht  alleine  ailes  in  beederseits  reifTe  délibération  gezogen  wer- 
den, sondern  es  soll  der,  so  umb  die  hulfe  ersuchet,  zuvor  aile 
guetliche  mittel  undt  wege  vormuege  voriger  union  vorsuchen. 
^Nachdem  aber  ûber  oberwehntes  die  Kon.  W.  undt  crohn  den 
furstenthumben  etzliche  jahr  lier*,  undt  zwar  ehe  dieser  vor- 
gleich  noch  ratificieret  auch  vor  erlittener  gewaldt,  zu  abwen- 
dung  besorgender  gefahr  die  extendierte  hulfe  auf  erfordern  zu- 
gesandt,  als  woUen  wir  herzog  Friederich  fur  uns  undt  unsere 
erben  undt  furstenthumbe  auf  der  Kon.  W.  undt  der  crohn  be- 
gehren  bey  deren  gleichmessige  defension  uns  ebenermassen 
undt  nicht  anders  erzeigen^. 

8.  Zum  achten,  undt  ob  zwar  unter  dièse  auf  vorige  jahr 
gerichtete  vorbundtnusse  aile,  so  mit  unter  die  vorigen  unionen 
gerechnet,  gehôren,  soll  doch  niemandt,  davon  ungelegenheit  zu 
besorgen,  hierunter  gezogen  noch  genommen  werden. 

9.  Zum  neunden,  allermassen  auch  keiner  der  contrahen- 
ten neue  alliancen  —  die  alten  zu  renovieren  ausgenommen  — 
ohne  vorhergehendte  communication,  ob  er  mit  darzu  zu  be- 
wegen,  einzugehen  bemechtiget;  da  er  aber  dessen  bedencken, 
soll  doch  dabey  aller  praejuditz,  schaden  undt  nachtheil,  so  den 
vorigen  unionen  jetziger  vorbundtnuss  der  konigreiche  undt  fur- 
stenthumben dahero  zugezogen  werden  konte,  vorhuetet  werden. 


^     ^  Findes  ikke  i  KA.         *  O'  overspringer :  furstenthumber.      '     *  Fin- 
des  ikke  i  KA.         *  O*  har  ved  en  Fejllaesning  ihrer  for:  jahr  her. 
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10.  Zum  zehendten,  nach  vorlauf  der  funf  jahren  bleibet 
es,  wie  auch  in  wehrender  zeit,  bey  den  unionsverbundtnassen 
undt  darein  vorsprochenen  hulfe,  Moch  dass  es  mit  deren  be- 
soldung  anch  nach  vorfliessung  der  funf  jahren  jederzeit,  wie 
beim  andem  punct  vorglichen,  gehalten  werde^,  undt  soll  dièse 
extraordinarie  assistentz  keinem  theil  zu  einigem  prsejuditz  ge- 
reichen  noch  sonst^  gegen  etwas,  so  in  der  union  enthalten, 
angezogen  werden'. 

Alle^  dièse  vorgeschriebene  puncte  undt  articuln,  nichts 
ausgenommen,  gereden  wir  Friederich,  herzog  zu  Schleswig,  Hol- 
stein,  Stormarn  undt  der  Ditmarschen,  fur  uns  undt  unsere 
erben  undt  nachkommen  an  der  regierung  nebenst  den  hochge- 
bornen  herrn  Friederichen,  herrn  Philipsen,  herrn  Joachim  Ern- 
sten  undt  herrn  Johan  Christian,  erben  zu  Norwegen,  herzogen 
zu  Schleswig,  Holstein  etc.,  auch  prselaten,  ritter-  undt  landt- 
schaft  unserer  furstenthumber  Schleswig,  Holstein,  Stormarn 
undt  der  Ditmarschen  bey  unsern  fùrstlichen  ehren,  treuen 
undt  glauben,  sodan  wir  herzog  Friederich,  Philip,  Joachim 
Ernst  undt  Johan  Christian,  wie  auch  wir  aus  den  praelaten 
undt  denen  von  der  ritterschafft  undt  erfoderte  aus  den  stetten 
geloben  neben  undt  mit  I.  F.  G.,  unserm  gnedigen  fursten  undt 
herrn,  bey  unsern  allerseits  ehren,  treuen  undt  glauben,  dièses 
ailes  ohnvorbruchlich  ohne  aile  list  undt  gefehrde  festiglich  undt 
wohl  zu  halten.  Urkundtlich  haben  wir  diesen  brief  undt  tem- 
poralzusammensetzung  mit  unsern  fùrstlichen  secreten  corrobo- 


*~*  Findes  ikke  i  K  A.  '  Ikke  i  K  A.  »  Derefler  tilfojes  i  O*, 

som  det  synes  forst  tilsat  senere:  was  auch  sonsten  von  obigen  allen  uns  we- 
geu  unsers  antheils  obberûhrter  fûrstenthûmben  zukompt,  in  solchem  woUen 
wir  und  unsere  erben  uns  diesem  vergleich  jederzeit  gemâss  erzeigen.  *  Slut- 
ningen  lyder  i  K  A  saaledes  : 

11.  Da  die  ratification  verlioffter  massen  von  Ihrer  Kon.  Mat.,  F.  G.  und 
den  stenden  der  fûrstentliûmbe  erfolgen  solte,  soil  selbige  gegen  den  26.  Julii 
hôgst-  und  hoctigedacht  Kôn  Mat.  und  F.  G.  eingeschicket  werden,  oder  auch 
sonst  erklerung  erfolgen. 

Aile  diète  sul)  spe  rati  abgeredete  und  abgehandeltc  puncte  seiudt  mit 
der  konigl.-  und  fùrstlichen  gesandten,  wie  auch  der  stendc  anwesende  depu- 
tirte  subscription  zu  bezeugeter  abrede  und  desto  einstimmiger  relation  zu 
thun  unterzeichnet  worden.     Actum  Coldingen  am  9.  Junii  anno  1634. 
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rirt  undt  mit  eigenen  handen  subscribirt,  massen  auch  von 
allen  denen  benanten  furstlichen  persohnen,  auch  praelaten,  aus 
der  ritlerschaflPt  undt  stetten,  darzu  erfodert,  dieselbe  vorsiegelt 
undt  unterschrieben. 

Hingegen  haben  die  Kon.  W.  zu  Dennemarck,  Norwegen 
etc.,  unser  freundtlicher  geliebter  heir  vetter,  vatter  undt  gefat- 
ter,  nebenst  denen  von  der  crohn  Dennemarck  darin  benanten 
reichsrahten  zu  obigem  allem  in  einem  von  I.  Kon.  W.  undt 
ihnen  vollnzogenen  uns  eingehendigten  brief  sich  gleichermassen 
obligirt  undt  vorbunden. 

Geben  uf  unserm  schlosse  Gottorff  den  1.  May  anno  etc. 
1637. 

Friederich.         Friederich,         Philippus,         Joachim  Ernst, 
H.  z.  S.  H.       H.  z.  S.  H.  mp. 

J.  Christian, 
mp. 

Detlef  Rantzow,         Wolff  Blome, 
mp.  mp. 

Henrich  Rantzow,       Georg  von  Âlefeldt,       Georg  von  Buchwalt, 
mp.  mp.  mp. 

Detleff  V.  Alefelt,         Diderich  Blum,         Otto  Blome, 
manu  ppria.  mp.  m.  p.  s. 

Key  von  Âlefeldt,         Otto  Rantzow.         Hans  von  Âllefeltt, 
mp.  mp. 

Dehtleff  Rahtiov,         Clavs  Powisch.         Jochim  von  Dam. 
mpria.  mp. 

J.  Rantzow.         Hans  v.  Alefeldt.         Christian  Rantzow. 

Joachimus        Jonas         Lorentz  Matzen,         Jorgen  Mohr, 
Pistorius,         Hoyer,  mp.  mppria. 

mp.  mp. 
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1639.  6.  April  (GlUckstadt).  Fornyelse  af  den  29.  April  1621 
mellem  Danmark-Norge  og  Storbritannien  sluttede  Alliance- 
og  Handelstraktat;  med  dertil  herende  Biakter. 

Siden  Foraaret  1637  ferles  der  i  Hamborg  under  Christian  IV' s  Mœg- 
ling  vidtleflige  Forhandlinger  for  at  faa  en  Prœliminœrfred  i  Stand,  der 
kunde  hane  Vejen  for  en  almindelig  Fredslutning  i  Tgsktand.  TU  dette 
Mede  sendte  Kong  Karl  I  i  Maj  1638  en  af  Englands  mesl  fremragende 
Diplomater,  Thomas  Roe.  Hans  Hovedopgave  var  al  faa  et  Forbund  i 
Stand  mellem  England,  Frankrig,  Sverrig  og  Generalstaterne  for  derigen- 
nem  at  skaffe  Karl  Ps  Sestersen  Pfalzgrev  Karl  Ludvig  Pfalz  tilbage. 
Tillige  skulde  Thomas  Roe  sege  at  vinde  Danmark  for  en  sœrlig  Alli- 
ance og  til  den  Ende  faa  den  mellem  Kong  Christian  IV  og  Kong  Jakob 
VI  af  Storbritannien  i  1621  a f sluttede  Alliance  fornyel  og  faa  aile  de 
Stridigheder  bilagle,  der  var  opstaaede  mellem  Rigerne  angaaende  det 
mellem  Christian  IV  og  den  engelske  Krone  opstaaede  Pengemellemvœrende 
og  angaaende  Christian  IV' s  Opkrœvning  af  Told  paa  Elben  og  hans 
Forhejelser  af  Tolden  i  0resund.  Pengemellemvœrendet  var  ret  vanske- 
ligt  og  indviklet.  Christian  IV  havde  i  Aarene  1620  og  1621  laant  sin 
Svoger  Kong  Jakob  VI 300  fiOO  Dlr."^  Disse  Penge  var  end  nu  ikke  betalt  til- 
bage, og  der  resterede  tillige  en  ikke  ringe  Del  af  Renten.  Ved  Traktaten 
i  Haag  29.  Nov.  1625  havde  Karl  I  forpliglet  sig  til  at  betale  Christian  IV 
300,000  Gglden  om  Maaneden  i  Krigssubsidier*.  Heraf  var  betalt  mellem 
300,000  og  350,000  Pd,  (c.  1,300,000  Rdlr.),  men  Christian  IV  formente 
endnu  at  hâve  flere  Millioner  tilgode.  Endvidere  havde  Karl  I  i  1627 
overladt  Christian  IV  et  Rubinhalsbaand,  som  Christian  IV  en  Tid  havde 
pantsat  for  60,000  Rdlr.  Medens  der  fra  engelsk  Side  gjordes  gœldende, 
at  dette  Halsbaand  kun  af  Velvilje  var  overladt  til  Christian  IV,  for  at 
denne  i  en  snœver  Vending  kunde  laane  Penge  paa  det,  og  at  det  derfor 
burde  leveres  tilbage  for  den  Sum,  det  var  blevel  pantsat  for,  hœvdede 
Christian  IV,  at  det  var  givet  ham  som  Afdrag  paa  de  skyldige  Subsidier, 
og  at  den  engelske  Konge  derfor  enten  maatte  lade  ham  beholde  det  eller 
indlese  det  for  dels  fulde  Vœrdi,  hvilken  man  fra  dansk  Side  salle  til 
600,000  Rdlr.  Oprindelig  havde  man  fra  engelsk  Side  ikke  bestridt 
de  danske  Krav  paa  Subsidier  i  Henhold  til  Haagertraktalen,  men  se- 
nere,  naar  der  pressedes  sœrlig  stœrkt  paa  fra  dansk  Side,  fandt  man  paa 
at  gère  den  Betragtning  gœldende,   at  Christian  IV  i  Virkeligheden  slet 


*  Se  Danmark-Norges  Trakt.  111.  372  f.,  407.  '  Danm.-Norges  Trakt. 

m.  639. 
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ikke  havde  noget  Krav  paa  Krigssubsidier  i  Henhold  lil  Trakiaten^  da 
han  ikke  havde  villet  ratificere  nogle  af  de  hemmelige  Artikler  til  denne 
Traklat;  denne  var  derfor  i  Virkeligheden  kun  en  Aflale  mellem  begge 
Kongers  Ministre,  der  ikke  kunde  betragtes  som  noget  Forbund  og  ikke 
havde  nogen  forbindende  Kraft.  Den  Hjœlp,  man  i  Krigen  havde  gdet 
Christian  IV,  var  kun  at  betragte  som  en  velvillig  GaveK 

I  1631  fik  den  engelske  Konge  nu  ovenikebet  en  Modfordring  paa 
Christian  IV,  idet  han  og  hans  Sester  Kurfyrstinde  Elisabeth  af  Pfalz 
var  Arvinger  til  en  Sesterpart  af  Arven  efter  Enkedronning  Sofie,  som 
var  ded  den  4.  Okt  1631.  Bortset  fra  Striden  om  det  berettigede  i  de 
danske  Krav  paa  Subsidier,  var  Opgerelsen  af  selve  Laanene  og  Arven 
vanskelig  nok,  da  man  ikke  havde  rigtig  Rede  paa,  hvor  meget  der  var 
betalt  I  Rente  af  Laanene  og  der  ogsaa  var  nogen  Uenighed  om,  hvor 
meget  Arven  efter  Dronning  Sofie  kunde  belebe  sig  til;  noget  Inventarium 
over  hendes  Efterladenskaber  vilde  man  fra  dansk  Side  ikke  fremlœgge. 
Ved  Skiftet  i  1632  opgjorde  man  fra  dansk  Side  de  gensidige  Fordringer 
saaledes:  For  Laanet  paa  de  200,000  Rdlr.  den  25.  Juli  1620  med  paa- 
lebne  ikke  betalte  Renier  skgldte  den  engelske  Konge  nu  596,662^2  Rdlr. 
1  Ort;  for  de  i  1621  laante  100,000  Rdlr.  med  ikke  betalte  Renier  130,230 
Rdlr.  4Vi  Sk.  3  Pend.  Den  lil  England  faldne  Arv  efter  Dronning  Sofie 
opgjordes  til  ^32,586^1%  Rdlr.  1  Ort  i  Sk.  9  Pend.  Den  danske  Konge 
vilde  derefter  faa  tilgode  9^,30^  Rdlr.*  Ved  Skiftet  medte  som  Reprœ- 
sentant  for  Karll  og  hans  Sester  den  engelske  Résident  i  Hamborg  Josef 
Averie.  Christian  IV  vilde  dog  ikke  udbelale  Arven,  ferend  Regnskabet 
for  Laanene  og  de  resterende  Subsidier  var  gjort  op;  Arven  kunde  saa 
afkvittes  deri.  Del  hjalp  ikke,  at  Karl  I,  for  at  undgaa  denne  Opgerel- 
sesmaade,  overdrog  sin  Del  af  Arven  til  sin  Sester.  Senere  hen  paa  Aaret 
kom  Robert  Sidney,  Grève  af  Leicester,  til  Danmark  dels  for  at  faa  Arve- 
sagen  ordnet,  dels  for  at  faa  en  Nedsœttelse  af  Tolden  i  Bresund  og  en 
Ophœvelse  af  Tolden  paa  Elben  for  engelske  Skibe.  Med  Hensyn  til  Ar- 
ven opnaaede  han  Intel,  medens  det  lykkedes  ham  at  faa  nogen  Modéra- 
tion af  Tolden  i  Oresund  og  et  Lefte  om,  at  Glûckstadttolden  ikke  mère 
skulde  blive  opkrœvet  af  engelske  Skibe.  Aaret  efter  forhandlede  Robert 
Anstruther  paa  Kongen  af  Englands  Vegne  med  Christian  IV  om  Dan- 
nelsen  af  et  Forbund  mellem  Danmark,  England  og  Sachsen  for  al  hjœlpe 
Kurfyrsten  af  Pfalz  til  sine  Lande  igen.  Dette  Forslag  afviste  Chri- 
stian rV,  da  han  som  Fredsmœgler  ikke  kunde  slutte  sig  til  nogen  af  de 
slridende  Parler  og  det  pfalziske  Huses  Intéresser  bedst  vilde  fremmes 
ved  en  Universalfred.  Forhandlingerne  mellem  ham  og  Anstruther  blev 
ret  Mire,  og  da  Anstruther  derefter  foreslog  en  Fornyelse  af  det  gamle 
Forbund  mellem  Rigerne  af  1621  og  en  Ordning  af  Pengemellemvœren- 


'  Fridericia,  Danmarks  ydre  polit.  Hist.  1629—45  I.  114—17.        *  Skifte- 
protokol  efter  Dr.  Sofie  med  Bilag  (Kgl.  Testamenter  og  Dispositioner  Nr.  4  b). 
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det,  svarede  Christian  IV  kan,  al  han  vilde  vœre  villig  lil  ai  forng  det 
garnie  Forbund  af  1621  med  Undtagelse  af  den  19.  Artikel  angaaende 
Orkeneerne,  sont  maatle  indskrcsnkes  til  kun  al  gœlde  for  hans  Levelid. 
Han  var  ogsaa  villig  lil  ai  lade  Pengemellemvœrendet  gère  op,  men 
maatle  fastholde  sine  Krav  paa  de  reslerende  SubsidierK 

Det  var  disse  Spergsmaal,  sont  Thomas  Roe  nu  skulde  se  al  faa 
ordnede*.  Hvad  det  store  omf attende  Forbund  angiky  saa  Roe  ved  sin 
Ankomst  til  Hamborg  snart,  al  der  her  nœppe  var  noget  al  udreite. 
Christian  IV  var  paa  den  Tid  mère  optaget  af  en  Mœgling  mellem  Kejse- 
ren  og  Sverrig  alêne  og  segte  al  faa  Forhandlingerne  forlagt  til  Lybœk, 
hvor  denne  mère  specielle  Forhandling  skulde  fores.  Roe  var  meget  mis- 
fornejet  hermed  og  beklagede  sig  i  et  Brev  til  Ditlev  Reventlov  eller  Chr. 
Pentz  bittert  herover,  da  han  ikke  havde  nogen  Fuldmagt  til  ai  for- 
handle  med  Kongen  af  Ungarn  og  derfor  vilde  vœre  udelukket  fra  den 
paatœnkte  Forhandling  i  Lybœk*.  Han  rejste  derfor  kort  efter  til  Chri- 
stian IV  i  Glûcksladt  for  al  forhandle  med  denne  om  de  sœrlig  dansk- 
engelske  Anliggender.  I  sin  Proposition  /4.  Juni^  erklœrede  han,  at  han 
havde  Ordre  til  al  gère  Regnskabet  for  de  laante  Penge  op  og  likvidere 
det  med  Arven  efter  Dronning  Sofie.  Den  Part,  der  herefter  blev  noget 
skyldig,  skulde  belale  dette,  Rubinhalsbaandet  vilde  Kong  Karl  indlese 
for  den  Su  m,  det  i  sin  Tid  var  pantsat  for.  Han  havde  endvidere  det 
Hverv  at  forng  Forbundel  af  1621  og  afslutle  et  nyt,  saaledes  som  disse 
forvirrede  Tider  maatle  krœve  det.  I  sin  Resolution  herpaa  15.  Juni^  ud- 
talte  Christian  IV,  at  han  angaaende  disse  Punkter  maatle  henholde  sig 
tu  det  Svar,  han  i  Nov.  1633  havde  givet  Anstruther.  Roe  var  noget  mis- 
fornejet  med  dette  Svar,  som  han  i  en  Samtale  med  Reventlov  den  somme 
Dag  betegnede  som  ret  koligt.  Reventlov  hœvdede,  at  man  jo  kun  havde 
onsket  at  hère  Kongen  af  Englands  Mening  om  Resolulionen  til  Anstru- 
ther. Det  gjaldt  sœrlig  den  19.  Artikel  i  Forbundel  af  1621  angaaende 
Orkeneerne.  Denne  Artikel  stod  da  paa  begge  Kongers  Levelid.  Nu  var 
Kong  Jakob  ded,  og  det  vilde  vœre  til  Prœjudice  for  Danmark,  naar  nu 
en  ung  Konge  som  Karl  I  salles  ind  lige  med  Christian  IV.  Roe  svarede 
hertil,  at  Karl  I  paa  ingen  Maade  vilde  svœkke  Traktaten,  men  man 
maatle  huske  paa,  at  han  var  Christian  rv*s  Sestersen  og  derfor  ikke 
barde  stilles  ringere  end  Faderen.  Roe  vilde  vide,  om  Danmark  havde 
til  Hensigt  at  krœve  Berne  tilbage.  Han  havde  ingen  Fuldmagt  til  at 
forandre  denne  Artikel,  og  Reventlov  burde  i  det  hele  betœnke  Danmarks 
Stilling;  det  havde  nu,  som  Reventlov  selv  sagde,  ikke  en  enesle  Allieret. 
Reventlov  erklœrede  paany,  at  Meningen  med  Kongens  Svar  kun  havde 


*  Anstruther  til   Chr.  IV  Vu;    Chr.  IV  til  Anstruther  "/u  1633  (England 
A).     Fridericia,  anf.  St.  1.  286.  '  Karl  Ts  Kred.  for  Th.  Roe  Vs  1638  (Orig. 

Engl.  A.  Forhandi.  med  Th.  R.  1638—40).         '  Th.  Roe  t.  Pentz  eller  Revent- 
lov "/«  1638  (Engl.  A).         *  Orig.  (Engl.  AV         ^  Konc.  (Engl.  A). 
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Dieret  at  faa  den  engelske  Ronges  Mening  ai  vide  og  faa  en  Tid  bestemt 
iU  en  fredelig  Ordning  af  Spergsmaalene.  Kongen  var  villig  lil  ai  ud- 
nœvne  Depuierede  iil  ai  ordne  Pengespergsmaalet,  men  enskede  saa  ai 
faa  ai  vide,  hvilke  Ordrer  Roe  havde  med  Hensgn  iii  Subsidieresiancerne. 
Roe  svarede  siraks,  ai  hvis  man  enskede  en  venskabelig  Forhandling, 
maaiie  deiie  Spergsmaal  slet  ikke  nœimes.  Del  vilde  ivinge  ham  iil  ai 
sige  ubehagelige  Ting,  da  den  engelske  Konge  aldeles  ikke  var  bunden 
iil  denne  Traklal,  fordi  Chrisiian  IV  ikke  havde  raiiftcerei  de  hemmelige 
Ariikler,  men  alligevel  af  Venskab  for  Christian  IV  havde  hjulpei  denne 
med  Vl%  Mill.  Rdlr.  Roe  og  Revenilov  blev  lilsidsl  enige  om,  ai  Roe 
skulde  sende  Revenilov  en  Skrivelse,  som  denne  kiinde  vise  lil  Kongen 
og  Rigsraadei,  uden  hvis  Samigkke  der  ikke  kunde  gères  nogei^.  I  en 
ng  Erklœring  af  16.  Juni  erklœrede  Roe  da  som  Svar  paa  Kongens  Re- 
soluiion  iil  Anstruiher  af  15.  Nov.  1633,  ai  han  var  villig  iil  ai  gère 
Rcgnskabei  for  de  laanie  Penge  op,  fremvise  Kviiieringer  for  de  beialle 
Renier,  likvidere  dei  med  Arven  efier  Dronning  Sofie  og  betale,  hvad 
Kongen  af  England  derudover  maaiie  blive  skgldig,  mod  en  lignende 
Forpligielse  fra  dansk  Side.  Rubinhalsbaandei  vilde  han  indlesc  for  den 
Sum,  der  virkelig  var  laani  paa  dei.  Han  vilde  ogsaa  forng  det  garnie 
Forbund  af  1621,  men  haabede,  ai  man  fra  dansk  Side  ikke  vilde  for- 
lange  nogcn  jEndring  af  nogen  Artikel,  da  den  nuvœrerde  engelske  Kon- 
gen Alliance  var  ligesaa  megei  vœrd  som  hans  Faders.  Chrisiian  IV 
svarede  herpaa  20.  Juni,  ai  han  var  villig  iil  ai  lade  Depuierede  gère 
Pengemellemvœrendei  op,  men  disse  maaiie  ogsaa  gère  op,  hvor  mange 
Penge  den  engelske  Konge  skgldie  ham  efier  Haagerirakiaien.  Rabin- 
halsbaandet  var  givei  som  Beialing  for  skgldige  Subsidier  og  kunde  der- 
for  fersl  gives  tilbage,  naar  Traklaten  var  opfgldi*. 

Skeni  Chrisiian  IV's  Svar  ikke  led  sœrlig  imedekommende,  menie 
Roe  dog  nok  ai  kunne  faa  Likvidationen  bragi  iil  Ende  og  ogsaa  faa 
Fordringerne  i  Henhold  iil  Haagerirakiaien  afvisie.  Det  vanskelige  Punkt 
vilde  blive  Tilbagegivelsen  af  Rubinhalsbaandei,  da  de  Danske  sad  inde 
med  dei  og  vilde  hâve  fuld  Vœrdi  for  dei.  Traklaten  af  1621  vilde  han 
ogsaa  nok  kunne  faa  fornget  uden  nogen  Mndring,  Kongen  rejsie  nu 
m  Odense  for  ai  forhandle  med  Rigsraadei  og  faa  Fuldmagt  af  dei  iil 
Forhandling  om  Traklaten.  Roe  skrev  iil  England  for  at  faa  den  en- 
gelske Konges  Mening  om  Indlesningen  af  Rubinhalsbaandei  og  om  en 
irndret  Affaiielse  af  Art.  19  i  Traklaten  at  vide,  men  mente  forevrigt,  at 


'  Thomas  Hoe,  A  journal  of  my  employment  into  Germany  and  copyes 
of  instructions,  letters  written  and  other  négociations  anno  1638  with  the  king 
of  Denmark  and  the  ambassadors  of  France  and  Suéde,  Mons.  D*Avaux  and 
Mons.  Salvius  (Afskrift  efter  Originalen  i  British  Muséum  i  Ny  kgl.  Saml.  4to 
Nr.  1019  paa  Kgl.  Bibliothek).  '  Roes  Erkltering  (>Instantia  legaU  Bri- 

ïannici»)  '"  e:  Chr.  iVs  Svar  *»/•  (Engl.  A). 
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mail  ikke  skulde  forhasle  sig,  men  lade  Forhandlingen  gaa  rei  langsomi. 
De  Danske  haude  ikke  uist  stor  luer  og  Roe  uilde  nu  vise,  ai  han  ogsaa 
kunde  uente\ 

Ferst  i  Slatningen  af  Sept,  genoptoges  Forhandlingerne  mellem  Roe 
og  Chr.  Pentz.  Roe  fremlagde  en  Opgerelse,  der  udvisie,  al  Christian  IV 
i  Subsidier  haude  faael  udbetali  1,300,000  Dlr.  foruden  de  paa  Rabin- 
halsbaandet  laanie  Penge.  Med  Hensgn  (il  Gœlden  og  Arven  efier  Dron- 
ning  Sofie  siillede  Forholdet  sig  efier  Roes  Opgerelse  saaledes,  ai  Laanene 
(300,000  Dlr.)  i  1620  og  1621  med  ikke  heialie  Renier  ved  Udgangen  af 
1631  belsb  sig  til  ^29,000  Dlr.  Arven  beleb  sig  efier  dei  af  Christian  IV 
fremlagie  Regnskab  til  ^32,586  Dlr.*  Hertil  kom  15,996  Dlr.,  der  i  Aarene 
1627—29  var  beialt  danske  Gesandier  i  England  efier  de  af  disse  udstedte 
Kuitieringer.  Den  engelske  Konges  Fordring  beleb  sig  derefter  i  ait  til 
H8,582  Rdlr.,  og  han  vilde  saaledes  ved  Likvideringen  faa  19,582  Dlr. 
m  gode.  Roe  roste  sig  lige  overfor  sin  Regering  siœrkt  over  dette  Regne- 
sigkke,  da  den  for  England  gunstigste  af  de  iidligere  Opgerelser  udvisie, 
ai  Kongen  af  England  kom  til  ai  skylde  Christian  IV  c.  10,000  Rdlr. 
Roe  mente  selv,  ai  dette  sidste  ved  en  strœng  Beregning  ogsaa  vilde  vise 
sig  at  vœre  dei  rigiige,  men  han  havde  dog  hidtil  faaei  sin  Beregning 
godkendt  og  Kongen  havde  lovei  at  hetale  den  Su  m,  han  blev  skgldig; 
men  Roe  havde  rigtignok  ogsaa  hert  sige,  at  dei  skete  for  at  faa  ham 
til  at  godkende  Fordringen  paa  de  resterende  Subsidier.  Angaaende 
dette  Punkt  stod  der  en  haard  Strid.  De  Danske  holdt  paa,  ai  Haager- 
trakiaten  var  gyldig,  og  krœvede  500,000  Pd.*  udover  dei,  der  allerede- 
var  beialt.  Roe  holdt  ligesaa  besiemi  paa,  ai  Trakiaten  ikke  var  bindende 
for  den  engelske  Konge,  da  den  ikke  var  bleven  ratificerei.  Man  blev  til- 
sidst  enig  om  at  lœgge  al  Strid  herom  til  Side  og  i  Venlighed  enes 
om  en  Indlesning  af  Halsbaandet.  Roe  fastholdt  siadig,  ai  Halsbaandet 
burde  kunne  indleses  for  de  60,000  Dlr.,  hvorfor  dei  var  pantsai  1627,  medens 
Christian  IV  hœvdede,  at  dei  var  givet  ham  i  Pani  som  Afdrag  paa  Sub- 
sidierne,  saa  enten  maatte  den  engelske  Konge  indlese  det  til  dets  virke- 
lige  Vœrdi,  som  ansloges  til  600,000  Rdlr.,  eller  lade  ham  beholde  det. 
Da  Pentz  pressede  paa  for  at  faa  et  hejere  Tilbud  af  Roe,  iilbed  demie 
endelig  80,000  Rdlr.,  men  dette  Tilbud  afvistes  som  en  ren  Haan.  For 
at  forhindre  en  Afbrgdelse  af  Forhandlingerne  og  den  dermed  felgende 
Skandale,  lovede  Roe  tilsidst  at  ville  gère  sig  Umage  for  at  skaffe  et  Til- 
bud paa  100,000  Rdlr.,  skeni  dei  gik  ud  over  hans  Instruks,  men  hejere 
vilde  han  paa  ingen  Maade  gaa,  Roe  ixiadede  ogsaa.  sin  Regering  til  ai 
gaa  ind  herpaa,  da  man  ellers  vilde  blive  nedt  til  at  lade  Christian  IV 
beholde  Halsbaandet,  hvilket  Karl  I  dog  sikkert  ikke  enskede.  Dette  kunde 
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ogsaa  uurderes  til  en  150,000  Pd.  og  kunde  sikkeri  sœlges  iil  3  Gange 
Panlesummen  i  1627.  Man  maatte  ogsaa  huske  paa,  hvor  meget  den 
engelske  Konge  sparede  vcd  Roes  Opgerelse  af  Jakoh  Ps  Gœld  til  Chri- 
stian IVK 

Roe  havde  ment,  ai  han  snarl  skulde  hâve  faaei  Forhandlingerne 
afsluitei,  naar  han  kunde  faa  Fuldmagt  fra  England  til  at  tilbyde  de 
100,000  Rdlr,  for  Rubinhalsbaandei,  sœrlig  da  man  fra  dansk  Side  ogsaa 
erklœrede  sig  villig  iil  at  forng  Traktaten  af  1621  uden  nogen  Foran- 
dring.  Det  kom  dog  iil  ai  trœkke  lœnge  ad.  I  Begyndelsen  af  Nov. 
fandt  der  et  stœrkt  Sammensted  Sied  mellem  ham  og  Peniz.  Denne 
sidsie  sendie  28,  Oki.  Roe  en  Skrivelse\  hvori  han  refererede  nogle  ned- 
sœiiende  Ytringer,  som  Christian  IV  skulde  hâve  ladei  falde  om  Roe,  da 
Peniz  afiagde  Berelning  til  ham  om  Forhandlingerne  angaaende  Rubin- 
halsbaandei.  Roe  svarede  med  et  skarpt  Brev*  3.  Nov.  og  klagede  baade 
til  Christian  IV  og  Dillev  Reventlov.  Striden  bilagdes  dog,  idet  Chri- 
stian IV  sendie  Peniz  iil  Roe  med  en  Undskgldningsskrivelse,  og  Peniz 
selv  erklœrede,  at  han  nok  havde  underskrevet  Brevet,  men  ikke  havde 
kendt  dets  Indhold,  og  ingen  vilde  nu  vedkende  sig  at  vœre  Ophavsmand 
til  det.  Forhandlingerne  mellem  Roe  og  Peniz  genoptoges  derefter.  Peniz 
forlangte  nu  200,000  Rdlr.  for  Halsbaandet,  men  Roe  kunde  fore- 
lebig  kun  tilbyde  de  80,000  Rdlr.  Vilde  de  Danske  ikke  gaa  ind  herpaa, 
kunde  de  sende  en  Gesandt  til  England  for  at  forhandle  derom;  nu 
havde  den  engelske  Konge  sendl  3  Gesandter  til  Danmark.  De  maatte 
dog  vœre  forberedt  paa  et  Afslag.  Efter  Christian  IV* s  Opfordring  be- 
segte  Roe  ham  i  Glûckstadt  og  overgav  her  26.  Nov.  en  kort  Fremstilling 
a f  sine  Hverv  og  Dagen  efter  Udkast  til  Forbundet  og  til  en  Kvittering  for 
Arven,men  man  naaede  ikke  synderligt  videre.  Christian  IV  holdt  stadig 
paa,  at  enten  skulde  den  engelske  Konge  betale  de  200,000  Rdlr.  for  Hals- 
baandet eller  lade  ham  beholde  det.  Da  Roe  bestemt  afvisle  dette,  fore- 
slog  Christian  IV  100,000  Rdlr.  og  Tilladelse  iil  i  Glûckstadt  at  krœve 
den  samme  Told  af  de  engelske  Kebmœnd  som  af  andre  Nationer.  Dette 
afviste  Roe  ogsaa  aldeles,  da  den  engelske  Konge  ikke  kunde  sœlge  sine 
Undersaaiters  Rettighed*.  Noget  formelt  Svar  paa  sine  Hverv  fik  Roe 
forelebig  ikke,  da  Christian  IV  blev  opiaget  af  et  Beseg  af  Pfalzgrev 
Karl  Ludvig  og  kort  efter  rejste  iil  Haderslev.  Ferst  den  29.  Dec.  erklœ- 
rede Christian  IV  sig  villig  til  at  forny  det  gamle  Forbund.  Traktaten 
kunde  udveksles  i  Maris  i  Glûckstadt  eller  et  andei  Sied.  Han  var  ogsaa 
villig  til  at  lade  foretage  en  Opgerelse  og  Likvidation  af  Laanene  til  Ja- 
kob  I  og  Arven  efter  Dronning  Sofle,   men   det  kunde  ikke  ske,  ferend 
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han  havde  herl  dent,  der  haude  med  hans  Reynskaber  ai  gère,  skent 
han  ikke  belvivlede  Rigligheden  af  Roes  Beregning.  For  Rubinhals- 
baandet  vilde  han  kun  forlange  200,000  Rdlr.,  skeni  han  efier  Haager- 
traktaten  havde  Millioner  lit  godeK 

Ved  Nytaarslid  fik  Roe  endelig  fra  England  den  ventede  Tilladelse 
tu  at  tilbgde  de  iOO.OOO  Rdlr,  for  Halsbaandei  og  iU  at  lade  Laanene  og 
Arven  gaa  op  mod  hinanden  og  underrettede  Revenllov  og  Pentz  herom* 
Han  kunde  dog  forelebig  ikke  gère  nogel  videre  ved  Sagen,  da  han  endnn 
savnede  en  formelig  Fuldmagt  fra  den  engelske  Konge  og  Pfalzgrevinden 
tu  at  give  Kvittans  for  Arven  og  ligesaa  Futdmagt  tit  at  afslutte  Trak- 
taten, Da  han  i  Stutningen  af  Febr,  havde  modtaget  disse,  sendie  han 
î.  Maris  en  af  sine  Embedsmœnd,  John  Westphal,  Ut  Kebenhavn,  hvor 
Christian  IV  opholdt  sig.  Westphat  skulde  overtevere  Christian  IV  et 
Brev,  hvori  Roe  officiett  crktœrede  sig  viltig  til  at  betate  iOOfiOO  Rdlr. 
for  Rubinhalsbaandet  og  efiergive  de  c.  20,000  Rdlr.,  sont  den  engelske 
Konge  fik  til  gode  paa  Opgerelsen  af  Laanene  og  Arven.  Westphat  skulde 
indtrœngende  fores  tille  Kansler  Kristian  Friis  og  Grev  Pentz  Fordelene 
ved  at  faa  Sagen  bragt  i  Orden  nu.  Afviste  man  Forslaget,  vilde  der 
sikkert  ikke  mère  komme  en  saa  gunstig  Lejlighed,  Christian  fV  svarede, 
at  han  vilde  give  Roe  Avdiens  i  Glûcksiadt  i  Stutningen  af  Maaneden, 
men  han  maatte  stadig  fastholde  sin  Fordring  ont  de  200,000  Rdlr.* 

Efter  Christian  IV*s  Ankomst  til  Glûcksiadt  genoptoges  29.  Maris 
Forhandlingerne  mellem  ham  og  Reventlov  og  Pentz.  Roe  gentog  sine 
tidligere  Tilbud  og  krœvede  t illige  en  Ophœvelse  af  den  Told,  der  nu 
krœvedes  af  de  engelske  Kebmœnd  ved  Glûcksiadt,  og  en  Reducering  af 
Tolden  i  Sundet  til  den  garnie  og  ved  Traktater  fastslaaede  Takst.  De 
danske  Underhandlere  holdt  stadig  paa  de  200,000  Rdlr.  og  henviste  til, 
at  Christian  IV  var  i  en  vanskelig  Stilling  overfor  Rigsraadet,  der  var 
interesseret  i  Sagen.  Del  var  ikke  engang  tilfreds  med  de  200,000  Rdlr. 
Kom  Roe  til  at  forhandle  med  det,  vilde  han  faa  sterre  Vanskelig heder 
at  overvinde.  Nu  var  Kongen  alêne  og  i  godt  Humer.  Roe  maatte  dog 
hertil  erklœre,  at  han  ikke  var  i  Stand  lit  at  forheje  sit  Tilbud.  Sagen 
blev  derefier  i  en  Proposition  af  Roe  af  5.  April  forelagt  for  Kongen 
selv,  der  6.  April  erklœrede  sig  viltig  til  at  nejes  med  de  100,000  Rdlr. 
for  Rubinhalsbaandet  og  en  Opgivelse  af  de  19,582  Rdlr.,  som  den  en- 
gelske Konge  fik  tilgode  paa  Opgerelsen  af  Laanene  og  Arven.  De  en- 
gelske Fordringer  med  Hensyn  lit  Tolden  i  Glûcksiadt  og  i  Qresund 
kunde  han  derimod  ikke  gaa  ind  paa,  da  han  selv  var  Herre  i  sine 
Lande.    Traktaten  af  1621  var  han  viltig  til  at  forny,  og  den  6.  April 
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fik  Peniz  og  Reventlou  Fuldmagl  iil  al  afslutie  den.  Roc  var  dog  ikke 
hell  tilfreds  med  Christian  IV's  Resolution,  da  denne  deri  henviste  lit  de 
store  Tab,  han  paa  Grand  af  Englands  Undladelse  af  at  hetale  de  lovede 
Subsidier  havde  tidt  i  Krigen,  som  han  havde  indladt  sig  paa  efter  den 
engetske  Ronges  Titskyndelse,  hvorfor  han  mente  at  hâve  Ret  til  Kompen- 
saiion  paa  den  ene  eller  anden  Maade.  Resolutionen  blev  ogsaa  œndret  en 
Dety  men  Christian  IV  vilde  dog  ikke  lade  Ordene  *defex;tu  subsidiorum 
professorum*  udgaa,  da  han  maatte  hâve  Lov  til  at  sige,  hvad  han  mente. 
Selv  om  Haagertraktaten  ikke  var  bleven  ratiflceret,  havde  han  Lefter 
nok  at  hotde  sig  til.  Roe  antog  saa  den  œndrede  Resolution,  og  6.  April 
underskreves  Traktaten  (A),  ligesom  man  blev  enig  om  Formen  for  Chri- 
stian rV's  Kvittering  for  Gœlden  og  for  Roes  Kvitlering  for  Arven\ 

Dei  blev  siden  aftali,  at  de  100,000  Rdlr.  skulde  betale^  i  Hamborg 
den  îi.  Juli,  hvor  samtidig  Ratifikationerne  af  Traktaten  skulde  udveks- 
les  og  Rubinhalsbaandet  overleveres  til  Roe.  Den  engetske  Regering,der 
var  I  stor  Pengeforlegenhed,  enskede  dog  at  faa  Betalingen  udsat  og 
paalagde  Roe  at  forhandle  med  Christian  IV  om  at  lade  Pengene  blive 
staaende  paa  Rente  en  Tid,  men  Roe  erklœrede  straks,  at  det  kunde  der 
ikke  vœre  Taie  om,  og  anmodede  indtrœngende  sin  Regering  om  at  serge 
for,  at  Pengene  var  til  Stede  til  den  aftalte  Tid,  for  at  ikke  det  gode  Ré- 
sultat af  hans  Arbejde  skulde  forspildes.  Til  den  fastsatte  Tid  var  den 
engetske  Regerings  Kommissœr,  en  hollandsk  Kebmand  Abeels,  ogsaa 
rede  til  at  betale  Pengene,  men  nu  rejste  der  sig  en  ny  Vanskelighexi. 
Abeels  havde  fra  England  faaet  Ordre  til  ikke  at  udbeiale  Pengene,  fer- 
end  han  havde  Halsbaandet  i  sine  Hœnder;  Christian  IV,  der  var  i  Strid 
med  Hamborg,  vilde  imidlertid  hverken  sende  Halsbaandet  til  Hamborg 
etler  Futdmœgtige  dertil  for  at  modtage  Pengene,  og  Abeels  nœgtede  lige- 
saa  bestemt  selv  at  begive  sig  til  Glùckstadt  med  Pengene  eller  betro  dem 
m  Roe,  skent  denne  tilbed  at  stille  sig  selv,  den  engetske  Agent  i  Ham- 
borg Josef  Averie  og  flere  Kebmœnd  som  Sikkerhed  og  Christian  IV  sendte 
et  Krigssiàb  til  Hamborg  for  at  konvoyere  Pengene  til  Glùckstadt.  Roe 
var  ude  af  sig  selv  hcrover  og  beklagede  sig  i  de  bitreste  Udtryk  til  sin 
Regering  over  Abeels,  der  var  endnu  vœrre  at  hâve  at  gère  med  end 
Jeder.  Efter  haarde  Stridigheder  fik  Roe  endelig  Abeels  overtalt  til 
at  betro  ham  Pengene  til  Udbetaling  i  Glùckstadt.  Den  25.  Juli  bragtes 
Sagen  i  Orden.  Pengene  betaltes  og  Roe  fik  Halsbaandet  udleveret.  Roe 
gav  Kvittering  for  Arven  (C)  og  for  Modtagelsen  af  Halsbaandet  (D)  og 
Christian  IV  for  Gœldens  Betaling  (E).  Samtidig  overleverede  Roe  den 
engetske  Ratifikation  (A)  af  Traktaten.  Da  der  i  denne  var  indleben  en 
Fejl,  idet  der  i  13.  Art.  i  Stede  t  for:  i  bique  ver  sa  ri,  var  skrevet: 
u  bique  versa  ri,  og  Roc  ikke  vilde  indlade  sig  paa  at  rette  dette  i  Ra- 
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tifikalioneUf  udsledle  han  26.  Juli  en  Erklœring  (B),  huori  han  aner- 
kendtCf  al  del  var  en  Fejlskrift.  Den  3.  Aug.  kunde  Roe  til  sin  store 
TUfredshed  melde  hjem,  ai  ail  nu  var  bragt  i  Orden.  Han  havde  faaei 
de  af  Kong  Jakob  udsledle  Obligalioner  udleverel  og  endvidere  faael, 
hvad  man  anlagelig  ikke  havde  véniel^  en  Generalkvitlering  under  Chri- 
stian rv*s  Haand  og  Segl  for  aile  FordringerK 


1639.  6.  April  (Glûckstadt).  Fornyelse  af  den  29.  April  1621  mellem 
Danmark-Norge  og  Storbritannien  sluttede  Alliance-  og  Handels- 
traktat 

R:  Kong  Karl  I  af  Storbritanniens  Ratifikation,  dateret  Berwick 
28.  M^j  1639,  af  den  under  6.  April  1639  sluttede  Traktat.  (Original 
paa  Pergament  mod  vedhœngende  Segl). 

Tr.:  Rymer,  Foedera,  éd.  G.  Holmes.  IX.  P.  II.  218  ff.  Paa  Fransk: 
Recueil  des  traitez  III.  388  ff.  Dumont,  Corps  dipl.  VI.  P.  I.  173  f. 
Paa  Hollandsk:  Aitzema,  Saken  van  Staet  en  Oorlogh  II.  639  ff. 


Cum  serenissimi  et  potentissimi  principes,  Carolus,  Dei 
gratia  Magnse  Britannise,  Francise  et  Hyberniae  rex,  fidei  defen- 
sor  etc.,  et  Christianus  quartus,  eadem  gratia  Danise,  Norwegise, 
Vandalorum  Gothorumque  rex,  dux  SIesvici,  Holsatise,  Stor- 
mariae  et  Ditmarsiae,  comes  in  Oldenburg  ac  Delmenhorst  etc., 
pro  regiis  suis  prudentiis,  summo  invicem  amore  et  eximia  po- 
pulorum  suorum  cura  nihil  antiquius  statuissent  quam  foedera 
illa  renovare,  quse  inter  divos  eorum  majores  utrinque  interces- 
serunt,  ad  omnipotentis  Dei  gloriam,  firmiorem  Christiani  orbis 
pacem,  subditorum  respective  commodum,  necnon  ad  amici- 
tiam  antiquam  mutuis  hactenus  propagatam  ofiiciis  honestissi- 
maque  jam  olim  firmatam  necessitudine  arctiori  jam  vinculo 
stabiliendam,  ego  ex  parte  dicti  serenissimi  Magnse  Britanniœ, 
Francise  et  Hibernise  régis  etc.  Thomas  Rowe,  eques  auratus, 
inclyti  ordinis  Garterii  cancellarius,  necnon  nunc  temporis  ad 
serenissimum  regem  Daniae,  Norwegiœ  etc.  legatus  extraordina- 
rius  in  hune  finem  missus,  similiter  nos  ex  parte  dicti  serenis- 
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simi  Daniae,  Norwegiae,  Gothorum  Vandalorumque  régis  etc. 
Christianus  cornes  de  Pentz,  dominus  de  Nevendorf,  eques  au- 
ratuSy  prefectus  Rendesburgensis  et  Gluckstadiensis,  et  Dietlofius 
Reventlow,  dominus  de  Retz  et  Zisendorf,  Majestatis  Suse  con- 
siliarii,  substitut!  et  sufBcientibus  idoneisque  mandatis  instructi 
—  prout  patet  ex  commissionibus  nostris  inferius  registrandis  — 
dictorum  principum  nostrorum  nomine  communi  consilio  con- 
ventiones,  capitulationes  et  articulos  antiqui  foederis  renovando 
et  stabiliendo  contraximus,  concordavimus  et  convenimus  se- 
cundum  leges  subséquentes  dicti  foederis  anno  millesimo  sex- 
centesimo  vicesimo  primo  per  proceres  magnatesque  utriusque 
regni  initi  et  hic  verbotenus  inserti: 

/.  Imprimis  conventum,  concorda tum  et  conclusum  est, 
({uod  inter  utrosque  reges  praefatos  eorumque  heredes  et  succes- 
sores,  régna,  provincias,  subditos  et  vasallos,  tam  qui  nunc 
sunt,  quam  qui  in  posterum  erunt,  sit  in  perpetuum  tam  per 
terrara  quam  per  mare  et  aquas  dulces  ac  ubivis  locorum  sin- 
cera,  vera,  irrevocabilis  et  perfecta  amicitia,  pax  et  confoede- 
ratio,  ita  ut  neque  ipsi  sibi  invicem  vel  alterutrius  regnis,  pro- 
vinciis,  subditis  aut  vasallis  incommodum  uUum  vel  detrimentum 
corporis  aut  bonorum  inférant  neque  consentiant  aut  permittant, 
quantum  in  ipsis  erit,  ut  ab  aliis  hoc  fiât,  sed  se  invicem  sin- 
cero  amore  ac  fide  amplectantur,  alter  alterius  utilitatem  et 
commodum  uti  et  subditorum  respective  tanquam  proprium, 
quantum  poterit,.  promoveat  et  provehat,  damna  autem  et  inte- 
ritum  omnibus  viribus,  tam  facto  quam  consiliis,  itidem  ac 
proprium  impediat  ac  avertat. 

2.  Conventum,  concordatum  et  conclusum  est,  quod  simul- 
atque  alteruter  regum  praedictorum  aut  eorum  respective  suc- 
cessores  resciverint  aliquid  agi,  peti  aut  tractari,  quod  in  alterius 
praejudicium  aut  damnum  vergere  possit,  obstricti  erunt,  ut  hoc 
statim  alteri  notum  faciant  et,  quantum  in  ipsis  erit,  impediant 
et  avertant. 

3,  Conventum,  concordatum  et  conclusum  est  et  prœdicti 
iidem  reges  pro  se  et  heredibus  et  successoribus  respective  suis 
sancte  poUicentur,  nihil  se  subsidii  bellici  alicujus  eorum  hosti- 
bus  unquam  laturos,  et  quod  eorum  subditi  vel  incolse,  cujus- 
cunque  sint  nationis  aut  qualitatis,  sive  pretextu  intercursus  aut 
commercii   sive  alio  quocunque  quaesito  colore  eorundem  prin- 
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cipum  aut  alicujus  eorum  hostes  nuUa  ratione  juvabunt,  pecu- 
nias  confèrent,  commeatum,  arma,  machinas,  bombardas,  in- 
strumenta bello  gerendo  apta  aliosque  bellicos  apparatus  sub- 
ministrabunt,  et  si  qui  contra  fecerint,  in  illos  pénis  acerbissi- 
mis  animadversum  iri,  ut  in  foedifragos  ac  seditiosos  solet 
animadverti. 

i,  Conventum,  concordatum  et  conclusum  est,  quod  si  al- 
teri  prasdictorum  regum  vel  eorum  regnis,  terris  aut  ditionibus, 
aliquis,  quem  ille  non  prius  aggressus  fuerit  seu  provocaverit, 
bellum  moverit  vel  jus  aliquod,  superioritatem  aut  immunitatem 
in  alterius  praedictorum  regum  regnis,  provinciis  aut  territoriis 
vel  super  ea  vi  sibi  arrogare  voluerit,  quod  in  prsesenti  non 
possidet  neque  eo  fruitur,  tam  alter  alteri  contra  hune  tertium 
absque  ulla  cunctatione  et  ad  plurimum  infra  quatuor  menses, 
dummodo  ipse  a  proprio  bello  sit  immunis,  succurret  et  supe- 
tias  feret,  videlicet  cum  octo  navibus  bellicis,  quarum  quatuor 
capaces  sint  singulse  oneris  centum  et  quinquaginta  aut  ducen- 
tarum  lastarum  nauticarum  et  centum  et  quinquaginta  aut  du- 
centorum  hominum  praesidio  et  viginti  bellicis  tormentis  sufli- 
cientibus  instructae,  reliquse  quatuor  sint  capaces  singulse  oneris 
centum  vel  centum  et  viginti  lastarum  praedictarum,  praesidium 
habeant  centum  vel  centum  et  viginti  hominum  et  sexdecim 
suflicientia  tormenta.  Eruntque  classes  istae  subditae  imperio 
admirallii  illius  régis,  cui  auxilio  mittuntur,  et  continuabuntur 
haec  auxilia,  quamdiu  bellum  duraverit,  nisi  auxilium  ferens 
rex  proprio  interea  occupetur  bello,  ut  supra  dictum  est,  et  abs- 
que ulla  refusione  expensarum.  Atque  hae  naves  ab  illo  rege, 
a  quo  mittuntur,  instruentur  omnibus  armamentis  bellicis  et 
commeatu  trium  mensium  numerandorum  a  die  quo  oram  sol- 
vent,  ita  ut  commeatus  tantum,  quo  postea  indigebunt,  illis 
subministrandus  fuerit  ab  eo  rege,  cui  auxilium  ferunt,  eadem 
ratione  et  bonitate  qua  eum  suis  distribuere  consuevit. 

5.  Conventum,  concordatum  et  conclusum  est,  quod  si  in 
conjuncta  hujusmodi  expeditione  provincias,  civitates,  castella, 
fortalitia  atque  aliqua  alia  loca  occupari  contingat,  ea,  si  alte- 
rius dictorum  regum  propria  sint  aut  fuerunt  (I)  vel  in  ejus  do- 
minio  aut  territorio  sita,  eidem  respective  régi  restituentur. 

6.  Si  quae  aliae  civitates,  provinciae,  castella,  fortalitia  seu 
alia   loca   capientur  vel  occupabuntur  in  dicta  expeditione,  ea 
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inter  reges  prsedictos  dividentur  pro  ratione  et  numéro  copiarnm 
et  militum,  quas  uterque  in  illa  expeditione  habuerit. 

7.  Eodem  modo  pro  numéro  et  quantitate  copiarum  et 
navium  dividetur  omnis  praeda  parta  tam  super  terram  quam 
super  mare  in  eodem  bello,  quse  inter  bona  mobilia  computari 
potest,  ubicunque  hosti  erepta  sit,  sive  intra  sive  extra  terri- 
toria  confoederatorum  regum  praedictorum. 

8.  Conventum,  concordatum  et  conclusum  est,  quod  quo- 
tiescunque  majorem  militum  seu  navium  numerum  vel  subsi- 
dium  pecuniarum  in  casibus  prœdictis  purae  defensionis  alteruter 
dictorum  regum  ab  altero  postulaverit  modo  et  forma  prsemissis, 
tenebitur  is  illud  praestare,  quantum  facere  possit,  habita  tum 
temporum  tum  loci  et  status  rerum  suarum  ratione,  qua  in  re 
ipsius  régis  auxilium  ferentis  onerabitur  conscientia,  ita  tamen 
ut  infra  duos  annos  post  finitum  bellum  sumptus  in  hsec  extra- 
ordinaria  auxilia  facti  aut  pecunise  mutuo  datse  refundantur  illi, 
qui  ea  tulit  vel  dédit,  per  illum,  qui  petiit. 

.9.  Conventum,  concordatum  et  conclusum  est,  quod  in 
casu,  quo  extraordinaria  hujusmodi  auxilia  lata  fuerint,  quod 
tum  prseda  in  mari  parta  ea  ratione  dividetur,  ut  computatione 
facta,  quantum  cuique  navi  obtingere  possit,  si  equaliter  praeda 
dividenda  esset,  octo  naves  ordinarii  auxilii  suas  quotas  int^ras 
accipiant,  de  ea  vero  parte,  quae  navibus  extraordinarii  auxilii 
obtingere  debuisset,  tertia  pars  defalcetur  et  ei  régi  praecipua 
detur,  qui  sumptus  refundit. 

10.  Conventum,  concordatum  et  conclusum  est,  quod  cum 
hujusmodi  hoste,  contra  quem  utrique  reges  praedicti  modo  prae- 
dicto  arma  ceperint,  neuter  regum  pacem,  conventionem  aut 
transactionem  inibit,  nisi  in  ea  alter  etiam  perfecte  et  plene 
comprehendatur  cum  provinciis  et  subditis  suis. 

11,  Conventum,  concordatum  et  conclusum  est,  quod  si 
ille  rex,  qui  suppetias  sibi  ferri  postulat,  bellum  intulerit,  tum 
alteri  régi,  a  quo  illae  petuntur,  autoritas  concessa  sit,  eum  ad 
juris  limites  revocandi  et  aequas  pacis  conditiones  absque  dolo 
malo  proponendi  et,  ut  iis  acquiesçât,  ui^endi.  Quas  si  reçu- 
savent  neque  admittere  voluerit,  ut  res  ex  aequo  et  bono  transi- 
gatur,  tum  alter  ad  auxilium  ferendum  obstrictus  non  erit, 
faedus  tamen  semper  vigorem  suum  obtinebit  neque  ob  id  in- 
finnabitur. 
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12.  Conveiituni,  concordatum  et  conclusum  est,  quod  neuter 
regum  prœdictorum  in  regnis  sive  provinciis  suis  alterius  inimi- 
cos  seu  rebelles  recipiet,  occultabit  aut  tollerabit  ultra  spacium 
quatuor  mensium,  dummodo  inimicos  ejus  aut  rebelles  esse 
sciât. 

13.  Conventum,  concordatum  et  conclusum  est,  quod  utrius- 
que  régis  subditis  liberum  erit  alterius  provincias,  emporia,  por- 
tus,  flumina  cum  mercibus  suis  tam  terra  quam  mari  adiré  ^ 
sine  ullo  impedimento,  ubique  versari  et  negociari,  dummodo 
consveta  vectigalia  solvant;  ita  tamen  ne  leges  ac  statuta  pro- 
vinciarum,  quibus  alise  nationes  omnes  subjacent,  ullo  modo 
violentur  aut  infringantur. 

1i.  Conventum,  concordatum  et  conclusum  est,  quod  sub- 
diti  serenissimi  Magnse  Britannise  régis  ad  portus  prohibitos, 
quorum  in  praecedentibus  foederibus  mentio  fit,  absque  speciali 
licentia  régis  Danise  et  Norwegiœ  petita  et  obtenta  nullatenus 
accédant,  nisi  evidens  maris  periculum  aut  tempestatum  impul- 
sus  accedere  vel  intrare  coegerit,  ubi  tune  minime  ipsos  mer- 
candizare  lice  bit. 

15.  Conventum,  concordatum  et  conclusum  est,  quod  si 
aliquem  ex  alterutrius  régis  subditis  juxta  alterius  régis  littora 
naufragium  facere  contingat,  fractam  et  quassam  navem  cum 
mercibus  vindicare  poterit,  neque  quisquam  ei  in  ea  re  impedi- 
mento  erit,  quin  tenebuntur  potius  loci  incolse,  si  hoc  ab  iis 
petatur,  ut  pro  justa  mercede  laboris  naufragium  passo  auxilio 
sint  ad  ea  quse  servari  poterunt  ex  naufragio  eripienda. 

16.  Conventum,  concordatum  et  conclusum  est,  quod  si 
alterutrius  régis  subditus  in  alterius  territorio  Isedatur  vel  inju- 
ria sive  detrimento  afficiatur,  tenebitur  rex  istius  loci  ad  justi- 
tiam  illi  administrandam  secundum  jura  et  leges  idque  prompte 
et  sine  dilatione,  quantum  per  leges  et  constitutiones  regionis 
fieri  poterit,  uti  etiam  ad  eum  puniendum,  qui  injuriam  fecerit. 

17.  Conventum,  concordatum  et  conclusum  est,  quod  nuUa 
privata   injuria   foedus  hoc  ullo  modo  infirmabit  neque  odium 


*   I   det  af  Roe   27.  Nov.  1638   indgivne   Udkast  var   herefter  tilfejet:    et 
transire,  mcn  det  blev  slettet. 
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aut  rancorem  inter  praedictas  nationes  suscitabit,  sed  quilibet 
de  facto  suo  respondebit  deque  eo  tenebitur  neque  per  repre- 
salîas  aut  alios  hujusmodi  odiosos  processus  alius  id  luet,  in 
quo  alius  deliquit,  sed  ipse  author  de  facto  suo  in  jure  absque 
omni  mora  respondebit. 

18.  Conventum,  concordatum  et  conclusum  est,  quod  si 
in  posterum,  quod  tamen  fore  non  speramus  et  ut  Deus  cle- 
menter  avertat  oramus,  dissidia  quaedam  aut  controversias  inter 
hos  reges  vel  régna  orîri  contingat,  amicabili  tractatione  compo- 
nendœ  erunt  neque  ob  id  prœsens  foedus  ullo  modo  tolletur 
aut  irritum  fiet. 

19.  Quia  etiam  insulœ  Orcades  et  Schetland  absque  pre- 
judicio  successorum  ab  hac  tractatione  excludi  nequeunt,  con- 
ventum ideo,  concordatum  et  conclusum  est,  quod  omnis  inde 
tractatus  durante  utriusque  vel  alterutrius  régis  vita  quiescet 
neque  de  ea  re  quicquam  movebitur,  omne  tamen  jure  succes- 
soribus  semper  et  in  totum  salvo  manente. 

20.  Conventum,  concordatum  et  conclusum  est,  quod  per 
nulla  pacta,  conventiones,  articulos  sive  capitula  in  prsesenti 
foederis  tractatu  contenta  ullo  modo  précédentes  tractatus  aut 
foedera  inter  confoederatos  prœdictos  aut  suos  prsedecessores, 
tam  pro  regnis  Ânglise,  Scotise  et  Hyberniae  respective  quam 
pro  regnis  Danise  et  Norwegiœ  antehac  facta,  censeantur  sublata 
vel  antiquata,  sed  ut  ea  perpetuo  maneant  in  suo  pristino  ro- 
bore,  lirmitate  et  vigore,  quatenus  non  sint  contraria  aut  repug- 
nantia  prsesenti  foederi  aut  articolorum  alicui  in  eodem  con- 
tento. 

21.  Conventum,  concordatum  et  conclusum  est,  quod  dicti 
serenissimi  principes  Carolus,  Magnae  Britanniœ  etc.  rex,  Chri- 
stianus  quartus,  Danise,  Norwegise  etc.  rex,  omnia  ac  singula 
capitula  in  praesenti  tractatu  conventa  et  stabilita  sincère  ac 
bona  fide  observabunt  per  suosque  subditos  et  incolas  observari 
et  custodiri  facient  neque  illis  directe  vel  indirecte  contravenient 
aut  per  suos  subditos  vel  incolas,  ut  contraveniatur,  directe  vel 
indirecte  consen tient  omniaque  et  singula  ut  supra  conventa 
per  litteras  patentes  manibus  suis  subscriptas  et  magnis  sigillis 
suis  sigillatas  ratiflcabunt,  authorizabunt  et  confirmabunt  in 
sufficienti  et  valida  ac  efflcaci  forma  conceptas  et  confectas  eas- 
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demque  reciproce  infra  quatuor  menses  post  datum  presentium 
traduit  seu  tradere  facient  bona  fide  realiter  et  cum  effectu. 

Et  ita  prout  supra  fuit  per  nos  supra  nominatos  députâtes, 
commissarios  et  legatos  stabilitum  et  conclusum  virtute  dicta- 
rum  nostrarum  commissioHum  et  in  omnium  et  singulorum 
fidem  nostris  propriis  manibus  singuli  subscripsimus. 

Gluckstadii  die  sexto  mensis  Aprilis,  stilo  veteri,  anno  mil- 
lesimo  sexcentesimo  tricesimo  nono. 


Derefter  felger  Kong  Karl  Ps  Fuldmagt  for  Thomas  Roe,  daieret 
Westminster  30.  Jan.  1639,  og  Kong  Christian  lYs  Fuldmagt  for  Chri- 
stian Pentz  og  Diilev  Reventlov,  dateret  Glùcksbarg  6.  April  1639. 


Nos  Carolus,  Dei  gratia  Magnse  Britanniae,  Franciae  et  Hy- 
berniae  rex,  lidei  defensor  etc.,  omnibus  et  singulis  hasce  literas 
lecturis  aut  audituris  salutem.  Dicimus  et  notum  cupimus, 
quod  nos  prsememoratum  foederis  renovati  tractatum,  tenorem 
et  articulos  atque  omnia  et  singula  in  iisdem  contenta  probe  a 
nobis  considerata  approbavimus  et  per  prsesentes  approbamus 
et  confirmamus,  atque  nos  ea  pro  nobis  ipsis  nostrisque  heredi- 
bus,  successoribus  et  subditis  grata  et  rata  habere  et  habituros 
atque  contra  ea  nuUo  unquam  tempore  contraventuros  aut  con- 
traveniri  passuros  bona  iide  et  in  verbo  regio  promittimus:  In 
quorum  omnium  fidem  et  testimonium  présentes  bas  literas 
nostra  manu  subscribere  atque  magno  regni  nostri  sigillo  con- 
firmare  voluimus. 

Que  dabantur  ex  regia  nostra  Barvicensi  die  vicesimo  oc- 
tavo  Maii  anno  supra  millesimum  sexcentesimum  tricesimumque 
nono,  anno  regni  nostri  decimo  quinto. 

Carolus  R. 
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B. 

1639.  26.  Juli  (Glûckstadt).  Den  engelske  Gesandt  Thomas  Roe's  De- 
klaration  om,  at  Ordet  ubique  i  Artikel  13  i  den  engelske  Ratifika- 
tion  af  Traktaten  af  6.  April  1639  er  en  Fejlskrift  for  ibique. 


O:    Original  paa  Papir,   uuderskrevet  og  beseglet  af  Thomas  Hoe 
(England  A,  Forhandlinger  med  Thomas  Hoe  1638 — 40). 


Cum  in  decimo  tertio  articulo  renovati  foederis  inter  sere- 
nissimos  principes^  dominuin  Carolum,  regem  Magnae  Britannise, 
et  dominuin  Christianum  quartum,  regem  Danise  etc.,  ac  ex 
parte  dicti  serenissimi  Magnae  Britanniœ  régis,  domini  mei  cle- 
mentissimi,  signati  28.  die  Maii  anno  1639  et  hoc  die  Regise 
Majestati  Danise  traditi  scriptum  reperîatur:  ubique  versari  — 
ego  Thomas  Rowe,  eques  auratus,  inclyti  ordinis  Garterii  can- 
cellarius  et  serenissimi  régis  Magnae  Britannise  extraordinarius 
legatus  ad  serenissimum  regem  Danise,  testor  et  confiteor  hanc 
particulam  ubique  sphalma  esse  scribœ,  qui  pro  ubique  de- 
buisset  scribere  ibique,  sicut  in  vetere  foedere  et  in  autogra- 
phis  reciproce  signatis  ab  amborum  serenissimorum  regum  com- 
missariis,  quse  data  sunt  6.  die  Aprilis  anno  1639,  exaratum 
legitur.  In  cujus  rei  fidem  et  testimonium  proprise  manus  sub- 
scriptionem  et  sigillum  meum  hic  apposui. 

Actum  Gluckstadii  26.  die  Julii  anno  1639. 

Tho.  Rowe. 
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1639.  25.  Juli  (Glûckstadt).  Kvittans,  udstedt  af  den  engelske  Gesandt 
Thomas  Roe  paa  Kong  Karl  Ts  og  Pfalzgrevinde  Elisabeths  Vegne 
til  Christian  IV,  for  den  Arv,  som  er  tilfalden  disse  efter  Enke- 
dronning  Sofie. 

O:    Original   paa  Papir,   underskrevet  og  beseglet  af  Thomas  Roe 
(England  A,  Foriiandlinger  med  Thomas  Roe  1638—40). 

Ego  Thomas  Rowe,  eques  auratus,  inclyti  ordinis  Garterii 
cancellarius  et  serenissimi  Magnat  Britanniae  régis  legatus  extra- 
ordinarius  ad  serenissimum  regeni  Daniae,  hisce  pra^sentibus 
nomine  serenissimi  ac  potentissimi  principis  Caroli,  Magnae  Bri- 
tannise,  Francise  et  Hiberniae  régis  etc.,  domini  mei  démentis- 
simi,  ut  et  serenissimœ  dominœ  Elîzabethœ,  reginae  Bohemiae, 
comitissse  Palatinae  Rheni  electricis,  Magnae  Britanniae  princi- 
pissae  etc.,  notum  facio  et  confiteor:  Quod  serenissimus  et  po- 
tentissimus  princeps  dominus  Christianus  quartus,  Danise,  Nor- 
vegiae,  Gothorum  Vandalorumque  rex,  dux  Slesvici,  Holsatiae, 
Stormarise  et  Ditmarsiœ,  cornes  in  Oldenburg  et  Delmenhorst, 
ratione  hereditarise  portionis.  a  serenissima  principissa  domina 
Sophia,  piae  memoriœ,  Daniœ,  Norvegiae,  Gothorum  Vandalo- 
rumque regina  relîctae  et  serenîssimo  régi  ac  domino  meo  dé- 
bit» plenarie  satisfecerit.  Ideoque  virtute  et  vigore  commissio- 
nis  et  potestatis  a  serenissimis  rege  meo  et  regina  Bohemiae, 
domina  Elizabetha,  mihi  concessœ  —  cujus  apographa  origina- 
libus  per  omnia  consona  huic  apoehae  adscripta  sunt  —  sere- 
nissimum et  potentissimum  principem  Christianum  quartum, 
regem  Daniae  etc.,  a  solutione  ejusdem  hœreditariae  portionis  in 
optima  forma  juris  libero  et  liberum  dico,  ita  ut  in  posterum 
Majestati  Suae  super  ssepius  memorata  hœreditaria  portione  nullo 
penitus  modo  aut  praetextu  neque  a  serenissimo  rege  meo  neque 
a  serenissima  regina  Bohemiae  neque  eorum  haeredibus  ullam 
controversiam  movere  fas  sit.  In  horum  fidem  has  propriae 
manus  subscriptione  et  sigillo  meo  communivi. 

Quae  dabantur  Gluckstadii  25.  die  Julii  anno  1639. 
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Herefler  felger  Kong  Karl  Ps  Fuldmagt  for  Thomas  Roe,  daieret 
Westminster  30.  Jan.  1639,  og  Pfalzgrevinde  Elisabeths  Fuldmagt  for 
somme,  dateret  *Rhenis<^  25.  Juni  Î638, 

In  fidem  prsemissorum  hœc  mea  manu  subscripsi  et  meo 
sigillo  corrobora vî. 

Tho.  Rowe. 


D. 

1639.  25.  Juli  (Glûckstadt).  Den  engelske  Gesandt  Thomas  Roe's  Kvit- 
tans  for  Tilbageleverîngen  af  det  til  Kong  Christian  IV  under  Kri- 
gen  overleverede  Rubinhalsbaand. 

O:   Original  paa   Papir,  underskrevet  og  beseglet  af  Thomas  Roe. 
(England  A,  Forhandlinger  med  Thomas  Roe  1638—40). 

Ego  Thomas  Rowe,  eques  auratus,  inclyti  ordinis  Garterii 
cancellarius  et  serenissimi  régis  Magnse  Britanniœ  extraordina- 
rius  legatus  ad  serenissimum  regem  Daniae,  hisce  prœsentibus 
confiteor  et  attestor  me  hoc  die  in  manus  meas  traditum  acce- 
pisse  torquem  illum  rubinis  et  unionibus  intertextum  ad  Ânglise 
coronam  pertinentem,  qui  serenissimo  potentissimoque  principi 
ac  domino,  domino  Christiano  quarto,  régi  Danise,  Norvegiœ  etc. 
tempore  belli  transmissus  fuerit.  In  cujus  rei  conflrmationem 
prsesentes  proprise  manus  subscriptione  et  impresso  meo  sigillo 
communivî. 

Quse  datae  sunt  Gluckstadii  25.  die  Julii  anno  1639. 
Tho.  Rowe. 
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E. 

1639.  25.  Juli  (CHûcksburg).  Kong  Christian  IV  kvitterer  for  Modtagelsen 
af  de  stipulerede  100,000  Rdlr.  og  giver  dermed  Afkald  paa  aile  For- 
dringer  paa  den  engelske  Konge. 

K:    Samtidig   Kopi  (England  A,    Forhandlinger  med  Thomas  Roe 
1638—40). 

Nos  Christianus  quartus,  Dei  gratia  Danise,  Norvegise,  Van- 
daiorum  Gothorumque  rex,  dux  Schlesvici,  Holsatise,  Stormarise 
ac  Dithmarsiae,  cornes  in  Oldenburg  et  Delmenhorst,  bis  prse- 
sentibus  notum  facimus  et  testamur:  Cum  inter  nos  et  sere- 
nissimum  principem  doininum  Carolum,  Magnse  Britanniœ  re- 
genty  ob  differentias  qnasdam  obortas  multos  jam  annos  alter- 
catum  sit  et  tandem  a  nobis  Serenitas  Sua  amice  petierit,  ut 
nobis  placeret  pro  reprœsentatione  centum  millium  talerorum 
omnes  praetensiones  reniittere  nec  dubitare  de  suo  erga  nos  sin- 
cero  et  quando  res  ita  feret  re  ipsa  demonstrando  affectu,  quod 
nos,  ut  testatum  faceremus,  quantopere  cupiamus  omnibus 
sangvinis  et  amicitise  officiis  mutuam  nostram  et  regnorum  no- 
strorum  utrinque  necessitudinem  et  conjunctionem  tam  amplifi- 
care  quam  conservarey  desiderio  Serenitatis  Suse  tandem  assen- 
serimus  prout  et  bis  assentimur  et,  cum  bac  die  dictam 
summam  centum  millium  talerorum  acceperimus,  omnes  istas 
prsetensiones  lubenter  remittimus  serenissimi  Magnae  Britannise 
régis  reciproca  amicitia  et  fratemo  nobis  promisso  amore  freti, 
prout  ejus  in  ultimo  nostro  domino  legato  Roe  tradito  responso 
mentionem  fecimus.  In  quorum  fidem  bas  propria  manu  sub- 
scripsimus  et  sigillo  nostro  regio  muniri  jussimus. 

Dabantur  ex  regia  nostra  Glucksburgi  die  25.  Juli  anno  1639. 
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14. 

1640.  22.  April  (Flensborg).  Handels-  og  Toldtraktat  paa  6 
Aar  mellem  Danmark-Norge  og  Storbritannien  ;  med  dertil 
herende  Toldnille.  —  Ikke  ratificeret  fra  engelsk  Side. 

Under  sine  Forhandlinger  med  Christian  IV  1638—39  angaaende  en 
Fornyelse  af  Forbundet  af  1621  og  Ordningen  af  del  gensidige  Penge- 
mellemucerende  havde  den  engelske  Gesandl  Thomas  Roe  genlagne  Gange 
bragl  de  engelske  Klager  ouer  den  paalagle  Told  i  Glûckstadt  og  over 
Toldforhejelserne  i  Qresund  paa  Bane,  uden  dog  ai  opnaa  nogei,  da 
Christian  IV  hœvdede,  ai  Toldspergsmaaiet  maatte  beiragtes  som  et  An- 
liggende,  han  alêne  havde  Ret  til  ai  beslemme  om  (jvfr.  ovfr.  S.  197). 
Roe  havde  dog  ikke  villet  anerkende  denne  Betragining,  og  navnlig  un- 
der de  Forhandlinger,  han  i  Stutningen  af  Maris  og  Begyndelsen  af 
April  1639  ferle  i  Glûckstadt  med  Ditlev  Reventlov  og  Christian  Peniz, 
kom  han  ind  paa  den  mère  teoretiske  Side  af  Sagen.  Han  vilde  ind- 
remme,  al  Fyrster  i  deres  egne  Lande  havde  Rel  til  al  forbyde  Ind-  og 
Udfersel  af  aile  Slags  Varer,  ganske  som  de  selv  vilde,  men  naar  de 
overhovedet  tillod  Handel,  var  det  urimeligt  ai  paalœgge  en  saadan  Told, 
at  den  i  Virkeligheden  edelagde  Handelen,  Heli  anderledes  stillede  det 
sig  derimod,  naar  der  blev  Spergsmaat  om  at  paalœgge  Told  paa  frie 
Strœder  og  Floder,  der  var  at  betragte  som  Naturens  fœlles  Porte  og  Ka- 
naler.  At  en  Fyrste  havde  Hejhedsretten  over  et  Hav  eller  en  Flod  be- 
rettigede  ham  ikke  til  imod  Naturens  Love  at  forhindre  Gennemfarten 
eller  krœve  Afgift  der  for,  Atlerhejst  kunde  vedkommende  Fyrste  hâve 
Ret  tu  at  krœve  nogle  mindre  Afgifter  for  den  Beskyttelse,  han  ydede 
Sefarten^.  Christian  IV  vilde  naturligvis  ikke  anerkende  en  saadan  Be- 
tragtning,  der  angreb  selve  hans  Ret  til  at  opkrœve  Told  i  Sundet,  hvor 
han  netop  i  Aarene  1637—39  trods  Rigsraadets  Advarsler  havde  forelagef 
beiydelige  Forhejelser  af  saa  godt  som  aile  Toldafgifterne,  saaledes  at 
Sundtolden,  der  i  1637  havde  indbragt  c.  229,000  Rdlr.,  i  1638  steg  til 
482,000  Rdlr.  og  i  1639  til  c.  616,000  Rdlr,  Der  fremfertes  stœrke  Kla- 
ger herover,  sœrlig  fra  Holland,  som  var  mest  interesseret  i  Handelen 
paa  Qstersoen,  men  ogsaa  Englœnderne,  der  hidtil  havde  nydt  en  Del 
Begunstigelser,  var  blevet  feleligt  ramte.  27,  Marts  1638  havde  Tolderne 
i  Qresund  faaet  Ordre  til  fra  1.  April  at  opkrœve  Tolden  efter  den  for- 
hejede  Toldrulle^  af  20,  Marts  1629,  der  i  sin  Tid  havde  givet  Anledning 


*  Roes  Forhandl.  med  Pentz  og  Reventlov;    Th.  Roe  t.  Faerentz  "/i  1640 
(Roes  Journal).         *  Sécher,  Forordn.  og  Recesser  IV.  748  ff. 
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/i7  stœrke  Klager  fra  HoUands  og  Englands  Side  og  derfor  igen  var  ble- 
ven  ophœoel  10.  Dec.  1629\  Ved  et  Missive  til  Toldeme  af  26,  April 
1639  bleD  Tolden  af  Englœndere,  Skotter  og  Irlœndere  yderligere  forhejet, 
den  100,  Pend,  saaledes  til  dei  dobbelte\  Da  der  i  Sundet  skele  forskel- 
lige  Misbrug  af  den  svenske  Toldfrihedy  skœrpedes  Visiteringen  afSkibene 
og  Underssgelsen  af  de  svenske  Certifikater,  hvilkei  gav  Anledning  til 
stadige  Klager  over  un^dige  Forsinkelser  og  Chikanerier  fra  Visiterer- 
nés  Side. 

De  engelske  Kebmœnd  i  ^Eastland  Company*,  der  besergede  Handelen 
paa  QstersBen,  trœngte  indpaa  Regeringen  for  at  faa  en  Ordning  af  Han- 
delsforholdene  og  en  Nedsœttelse  af  Toldafgifterne.  Efter  Forngelsen  af 
Forbundet  af  1621  og  Ordningen  af  Pengemellemvœrendet  gav  Karl  I 
derfor  12.  Sept.  1639  Thomas  Roe  Fuldmagt  til  at  forhandle  om  Afslut- 
ningen  af  en  Handelslraktat*.  I  Dec.  henvendte  Roe  sig  til  Ditlev  Re- 
ventlov  og  foreslog  Forhandling  om  en  saadan  Traktat  og  Udnœvnelse 
af  Kommissœrer  fra  dansk  Side  til  at  deltage  deri.  Reventlov  lovede  og- 
saa  at  ville  forebringe  Sagen  for  Kongen,  naar  denne,  der  var  i  Haders- 
lev,  kom  tilbage  til  Glùckstadt.  Christian  fS^  erklœrede  sig  villig  til  at 
gaa  ind  paa  en  saadan  Forhandling  og  til  forelebig  at  ville  lade  fore- 
tage  en  Undersegetse  af  de  for  de  engelske  Kebmœnd  gœldende  Toldsatser 
i  Sundet*. 

I  de  ferste  Dage  af  Febr.  kom  Christian  IV  til  Glùckstadt,  hvorhen 
Thomas  Roe  ogsaa  begav  sig  fra  Hamborg.  Roe  overgav  her  i  en  Av- 
diens  13.  Febr.  en  Rœkke  Klager  fra  de  engelske  Kebmœnd  over  Toldop- 
krœvningen  i  Sundet^  Tolden  var  bleven  forhsjet  ikke  mindre  end  3 
Gange  siden  1625,  i  1637, 1638  og  1639,  saa  at  der  nu  betaltes  5  Gange, 
undertiden  20  Gange  saa  meget  som  dengang.  I  det  sidste  Aar  havde 
Englœnderne  ogsaa  maattet  betale  den  50.  Pending  i  Stedet  for,  som  tid- 
ligere,  den  100.  Pending;  ligesaa  maatte  de  betale  dobbelt  saa  meget  i  Last-  og 
Fyrpenge  (*Lightgelt*)  SQpi  fer.  Den  Toldafgift,  som  de  Engelske  saaledes 
nu  aarlig  maatte  betale,  var  50,000  Rdlr.  sterre  end  tidligere.  Medens 
de  engelske  Skippere  tidligere  betalte  1  Rosenobel,  naar  de  sejlede  ind  i 
Sundet,  og  1  Rosenobel,  naar  de  sejlede  tilbage,  maatte  de  nu  hver  Gang 
betale  4  Rosenobler,  og  havde  de  ikke  Rosenobler  at  betale  med,  maatte 
de  kebe  saadanne  til  mère  end  deres  virkelige  Vœrdi.  Der  barde  ogsaa 
i  Sundet,  ligesom  aile  andre  Steder  i  Verden,  offentliggeres  en  Toldrulle, 
saa  Kebmœndene  ikke  kunde  bedrages,  men  besiemt  kunde  vide,  hvad  de 
skulde  betale.    Der  klagedes  endvidere  over,  at  naar  der  ved  en  Skippers 


*  Sécher,  anf.  St.  IV.  500  f.       '  Sécher,  anf.  St.  V.  662.     Se  om  Kongens 
Toldpolitik  Fridericia,  Danmarks  ydre  polit.  Hist.  II.  212  tt.  '  Orig.  (Engl. 

A,  Forhandi.  med  Roe  1638—40).  *  Roe  t.  Statssekr.  Coke  »Vii  1639,  t. 

Reventlov  'Vi  1640  (Roes  Journal).  *  Gravamina  Mercatorum  Anglicano- 

rum  "/«  1640  (Engl.  A,  Forh.  m.  Th.  Roe  1638—40). 
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Forbrydelse  fandles  ikke  angivne  Varer  eller  forbudte  Varer  i  et  Skib, 
bleu  ikke  alêne  disse  Varer,  men  ogsaa  de  rigtig  angivne  og  fortoldede 
Varer  og  selve  Skibei  konflskeret,  Baade  Varerne  fra  England  og  Va- 
rerne  fra  Preussen  takseredes  af  Tolderne  til  hajere  Vœrdi,  end  de  var 
kebt  for.  Naar  Varerne  var  blevne  forloldede,  adtoges  en  Del  af  dem 
til  Kongens  Briig,  uden  at  Tolden  belaltes  tilbage  eller  nedsattes  og  uden 
ai  der  loges  Hensgn  til  Udgiflen  ved  Sejladsen,  saa  Kebmœndene  i  Virke- 
ligheden  kom  til  at  sœlge  med  Tab.  Ligeledes  udiog  Toldbetjentene  lit  i 
Kongens  Navn  Varer  til  deres  eget  Brug.  Yderligere  klagedes  over,  at 
Skibene  til  opholdtes  nnedvendigl  lœnge  i  Sundet,  og  at  Skipperne  ofte 
paa  en  ganske  les  og  ringe  Misianke  bleu  tuungne  til  at  oplosse  Varerne^ 
huorued  disse  bleu  edelagte.  Skent  der  altid  leueredes  Tolderne  en  under 
Kebmœndenes  Segl  affattet  Fortegnelse  ouer  Varerne,  krœuedes  der  dog 
ofte  en  ny  Fortegnelse  af  Skipperne.  Af  Uordentlighed  eller  Forsemme- 
lighed  undlod  disse  ofte  at  omtale  en  Del  af  Ladningen,  og  denne  Del 
bleu  saa  konflskeret,  skent  Varerne  haude  uœret  angiune  i  Kebmœndenes 
Certifikater. 

Tillige  ouerleuerede  Roe  et  Forslag  til  Afhjœlpning  a f  disse  Klager^: 
i.  Aile  Toldafgifler  skulde  reduceres  til  den  Sterrelse,  de  haude  i  1625, 
eller  ogsaa  skal  der  nu  slutles  en  ng  rimelig  Ouerenskomsl  herom. 
2.  Rosenobeltolden  nedsœttes  fra  4  ///  1  Rosenobel  ved  huer  Passage  af 
Sundet.  3.  Kunne  Rosenobler  ikke  skaffes,  maa  Tolderne  kun  tage  4 
Rigsdlr.  for  huer  Rosenobel  4.  Toldrullen  skal  offentliggeres.  5  og  11  \ 
Kun  falsk  angiune  Varer  eller  forbudte  Varer  maa  konfiskeres,  derimod 
ikke  de  rigtig  angiune  Varer  og  Skibet  Ved  Indsejlingen  i  0resund  skal 
der  fremuises  Certifikater  fra  det  engelske  Handelsselskab,  og  disse  skulle 
slaa  til  Troende.  Huis  en  Skipper  eller  Faktor  fremuiser  falske  Forteg- 
nelser,  skal  han  straffes  med  Fœngsel  eller  Konfiskation.  6.  Varerne  maa 
ikke  takseres  til  mère  end  den  sœduanlige  Pris  paa  Tndkebsstedet.  7 — 8. 
Ingen  Varer  maa  udtages  til  Kongens  Brug  uden  Foreuisning  af  konge- 
lig  Ordre  dertil,  og  Varerne  skulle  udtages,  ferend  Tolden  betales.  Kon- 
gen  ber  ogsaa  i  saa  Tilfœlde  udouer  den  paa  Certifikaterne  anferte  Vœrdi 
betale  noget  for  Eksporttolden  i  England  og  for  Risiko,  Spild  af  Tid  og 
andre  Udgifter.  9.  Naar  Tolden  er  bêlait  i  gode  Dalere,  maa  Tolderne 
ikke  krœve  en  Agio  af  Vit  Dlr.  pr.  Hundrede  under  Paaskud  af,  at  der 
kan  uœre  falske  Dalere  imellem.  10,  Skibene  skulle  uisiteres  i  den  Or- 
den,  huori  de  ankomme,og  skulle  opholdes  saa  lidt  som  muligt.  12—13. 
Skibene  maa  ikke  holdes  tilbage  og  tuinges  til  at  udlosse  deres  Varer 
uden  Grund,  og  de  i  England  udstedte  Certifikater  skulle  respekteres, 
ligesaa  Skipperens  og  Faktorens  Ed,  naar  de  uende  tilbage  fra  Qster- 
seen,  da  det  engelske  Kebmandsselskab  ikke  kan  skaffe  nejagtige  For- 


^  Levamina  et  gravaminum  remédia  a  mercatoribus  Aoglicis  supplicando 
qua?sita.  Glûckstadt  "/«  1640  (Engl.  A,  Forhandl.  m.  Th.  Roc  1638—40). 
'  Disse  Tal  avare  til  Punkt  5  og  11  i  Gravamina. 
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tegnelser  over  de  Varer,  soin  indferes  fra  Danzig  og  Preussen,  ferend 
Regeringen  i  disse  Egne  igen  er  konimen  i  den  Stand^  hvori  den  var  fer 
Krigen.  là.  Kebmœndene  skulle  hâve  Lou  UL  ligesom  lidligere,  al  vente 
med  ai  beiaie  Toiden,  indiil  de  vende  tiibage  fra  Osierseen  eiier  indlil  en 
vis  Tid,  naar  de  slille  Kavlion  derfor.  15,  De  engelske  Kebmœnd  skulle 
ikke  beiaie  mère  i  Told  end  Hollœnderne  og  andre  Nationer;  nedsœiies 
Tolden  for  Hollœnderne,  skal  den  ogsaa  nedsœiies  for  Englœnderne. 
16.  De  Taksier,  der  nu  blive  fasisaiiey  maa  ikke  forhejes  uden  med  6 
Maaneders  VarseL  17.  Skipperens  og  Folkenes  private  Gods  maa  ikkv 
besvœres  med  Told. 

Den  23.  Februar  gav  Chrisiian  IV  en  forelebig  Résolution  herpaaK 
Han  hœvdede  heri  principmœssigi  sin  fuldkomne  Ret  iil  ai  ordne  disse 
Forhold,  som  han  selv  vilde,  uden  fremmed  Indblanding,  men  af  Hensyn 
m  sin  Sestersen  vilde  han  dog  give  Svar  paa  de  enkelie  Klager:  1.  Han 
vilde  hâve,  ai  aile  Nationer  skulde  behandles  ens,  og  forbeholdi  sig  der- 
for frit  ai  tage  Beslulning  om  Toldsatsernes  Slerrelse,  dog  vilde  han 
paang  forhandle  med  Roe  om  dette  Spergsmaal  inden  Paaske.  2.  Den 
engelske  Fordring  om  Nedsœltelse  af  Rosenobeltolden  bevilgedes.  3.  Han 
fandl  det  rimeligt,  ai  Rosenoblen  blev  betalt  som  fra  gammel  Tid  af  men 
havde  Roe  noget  andel  Forslag  ai  stille  ved  den  kommende  Forhandling, 
vilde  Christian  IV  hère  paa  det.  4.  Bevilgedes.  5  og  11.  Kongen  kunde 
gaa  ind  paa  den  engelske  Fordring,  dog  med  visse  Indskrœnkninger  for 
de  forbudie  Varers  Vedkommende,  da  der  her  var  Varer,  som  det  var 
forbudi  ai  fere  igennem  under  Tab  af  Skib  og  Gods.  Var  det  Skipperen, 
der  var  den  skyldige,  skulde  han  slraffes  med  Fœngsel  og  med  en  Bede, 
der  var  lig  Varernes  Vœrdi;  var  det  Kebmanden,  skulde  han  ikke  i 
Fœngsel,  men  beiaie  dobbell  Bede.  De  somme  Bestemmelser  skulde  gœlde 
for  Kongens  Undersaatter,  naar  de  kom  iil  England.  De  af  det  engelske 
Kebmandsselskab  udstedte  Certifikater  skulde  respekteres  af  Tolderne, 
medmindre  der  forelaa  sœrlige  Indicier  for,  ai  de  ikke  var  rigtige. 
6,  7  og  8.  Hvis  der  var  udlaget  Varer  af  engelske  Skibe  uden  Ordre  fra 
ham  eller  Statholderen,  skulde  de  skyldige  blive  slraffede.  Han  kunde 
ikke  gaa  ind  paa  ai  beiaie  en  hejere  Pris  for  Varerne,  end  Kebmœndene 
selv  takserede  dem  til,  da  det  var  gammel  Skik  mellem  Kongerne,  ai  der 
ikke  belaltes  mère,  men  der  skulde  ikke  blive  taget  Told  af  disse  Varer. 

9.  Dette  Punkt  kunde  Kongen  ikke  straks  misbillige  eller  afskaffe,  men 
hvis    Tolderne  derved  segte  deres  egen   Fordel,   vilde  han    œndre  del. 

10.  Kongen  vidsle  ikke  noget  om,  ai  noget  saadant  fandt  Sied,  men  han 
vilde  give  Ordre  iil,  at  de  engelske  Skibe  blev  ekspederede  saa  hurtig  som 
muligt  og  i  den  Orden,  hvori  de  kom,  og  faslsœtte  en  stiteng  Straf  for 
Forseelser  herimod.  Skete  der  alligevel  noget  saadant,  maatte  Skipperne 
klage  iil  den  kongelige  Lensmand  paa  Stedet.   12—13.  Skibene  blev  ikke 


Kopi  (Engl.  A,  Forb.  med  Th.  Roe  1638—40). 
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holdte  tubage  eller  udlossede  uden  Grand,  men  Kongen  vilde  gerne  gaa 
ind  paa  at  indskœrpe,  ai  det  ikke  maatie  ske  uden  sœrlig  fremtrœdende 
Grand,  naar  der  hlot  ydedes  Garanti  for,  at  der  ikke  indladedes  noget  i 
Skibet,  efter  at  det  af  Handehselskabet  beseglede  Certifikat  var  sluttet. 
Ved  Titbagekomsten  fra  Qsterseen  skulde  der  fremuises  beseglede  Desig- 
nationer  af  Faktorerne.  1^.  Kongen  vilde  give  de  engelske  Kebmœnd 
den  samme  Begunstigelse  som  tidligere,  ferst  at  betale  Tolden  ved  Tit- 
bagekomsten fra  0sters0en.  15.  Angaaende  dette  Punkt  vilde  Kongen 
lade  det  bero  ved,  hvad  der  var  Skik  blandt  Nationerne.  Var  der  ind- 
fort  noget  nyt  ved  Toldernes  Fejl,  skulde  det  blive  afskaffet  Der  skulde 
ikke  blive  krœvet  mère  af  Englœnderne  end  afandre  Nationer.  16.  Spergs- 
maalet  om,  hvorledes  det  skulde  vœre  i  Fremtiden,  naar  Nedvendigheden 
krœvede  en  Forhojelse  af  Tolden,  henviste  Kongen  til  den  senere  For- 
handling.  17.  Skippernes  private  Gods  skulde  vœre  fri  for  Told,  naar 
Vœrdien  ikke  oversteg  60  Rdlr.,  og  Sefolkenes,  naar  den  ikke  oversteg  30 
Rdlr.  —  Aile  Indremmelserne  gjordes  dog  kun  under  Forudsœtning  af,  at 
Kongens  Undersaatter  ned  de  samme  Rettigheder  i  England,  og  at  det 
altid  skulde  staa  Kongen  frit  for  at  foretage  Forandringer  heri,  naar 
Tiden  og  Omstœndighederne  maatte  krœve  det. 

Under  sine  Forhandlinger  med  Christian  IV  havde  Thomas  Roe 
forst  segt  at  faa  Toldsatserne  nedsat  til  den  Sterrelse,  de  havde  ved  Kri- 
gens  Beggndelse  1625,  men  det  vilde  Christian  IV  ikke  hère  noget  om. 
Roe  foreslog  saa  Toldsatserne  fra  1637,  der  kun  var  en  Ubetydelighed 
hejere,  men  ogsaa  det  forkastedes,  ligesaa  et  Tilbud  om  at  svare  den  dob- 
belte  Told  af  den,  som  svaredes  1625,  med  nogen  Modération  for  engelsk 
KlœdeODrapery^).  Christian  IV  erklœrede  sig  derimod  villig  til  at  opgive 
de  i  1639  foretagne  Forhejelser,  naar  Roe  vilde  gaa  ind  paa  at  antage 
de  i  1638  paabudte  Takster.  Roe  mente,  at  Grunden  til,  at  Christian  IV 
saa  bestemt  over  for  England  holdt  paa  Toldsatserne  fra  1638,  var,  at 
han  enskede  at  indfere  ensartede  Toldsatser  for  aile  Nationer  og  vilde 
gère  de  for  Englœnderne  fastsatte  Toldsatser  til  Norm  for  de  andre. 
Christian  IV  enskede  derfor  ogsaa  Toldsatserne  fastslaaede  for  sin  Levé- 
tid,  medens  Roe  kun  vilde  gaa  ind  paa  at  fastslaa  dem  for  6  Aar  eller 
indtil  Krigens  Slutning.  Christian  IV  overleverede  tilsidst  Roe  et  Forslag 
til  Toldrulle,  der  nogenlunde  svarede  til  Taksterne  fra  1638;  Rosenobel- 
tolden  var  reduceret  til  den  gamle  Sterrelse  og  den  ny  100.  Pending  op- 
givet.  I  Paaskeugen  skulde  der  holdes  et  nyt  Mede,  hvor  den  endelige 
Traktat  skulde  vedtages\ 

Roe  sendte  straks  den  ham  overleverede  Toldrulle  til  Direklorerne 
for  ^Eastland  Company*  i  England  med  Anmodning  om  enten  at  faa 
en   Person  sendt  over,  der  kunde  bistaa   ham,   eller  faa  nejagtig  In- 
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formation  om  hele  Toldspergsmaalei,  da  han  var  ukendt  med  aile  En- 
kellheder  ved  Kompagniets  Handel.  Kompagniet  maatle  ogsaa,  forinden 
han  sluttede  den  endelige  Tvaklat,  lade  ham  vide,  hvad  dei  vilde  gaa  ind 
paa  af  de  foreslaaede  Satser  og  hvad  ikke\  Christian  IV  sendte  ogsda 
den  af  ham  foreslaaede  Toldrulle,  der  skulde  betragtes  som  vedtaget,  hvis 
den  ratificeredes  inden  9.  April,  til  Rentemestrene  og  forlangte  deres  Be- 
iœnkning  om  den*. 

Den  endelige  Afgerelse  blev  truffen  paa  et  Mode  i  Midten  af  April 
i  Flensborg  mellem  Christian  IV  og  Thomas  Roe,  Denne  sidste  overgav 
17.  April  et  Forslag  til  Traktat*,  hvori  han  med  Hensyn  til  seine  Told- 
^atserne  krœvede  Afskaffelse  af  den  ny  100.  Pend.,  Reducering  af  Last- 
og  Fgrpenge  og  Tolden  for  Kersey  og  de  under  Navnet  Dozins  sammen- 
fattede  Varer  og  for  andre  Vldvarer  reduceret  til  den  i  1637  betalte  Told. 
Af  andre  Varer  skulde  der  suares  Told  efter  den  nu  vedtagne  Toldrulle, 
der  skulde  opslaas  paa  Toldboden.  Saalœnge  Traktaten  gjaldt,  maatle 
der  ikke  finde  Forhejelser  Sted,  undtagen  for  Vaaben  og  Krigsmunition. 
Endvidere  skulde  Rosenobeltolden,  som  tidligere  lovet,  nedsœttes  til  1 
Rosenobelf  for  hvilken  der  kun  maatle  krœues  4  Rdlr.,  naar  Rosenobler 
ikke  haudes.  Dalere  og  anden  Ment  skulde  ogsaa  tages  til  deres  uirke- 
lige  Vœrdi,  og  Opgœld  maatle  ikke  krœves  under  Paaskud  af,  at  Menten 
ikke  var  god  nok.  De  af  det  engelske  Handelskompagni  udstedte  Certifl- 
kater  med  Angivelse  af  Varernes  Mœngde  og  Vœrdi  skulde  vœre  fyldest- 
gerende  for  Tolderne,  naar  der  ikke  forelaa  sœrlige  Grande  til  at  antage 
Svig.  Ved  Tilbagekomsten  fra  0sterseen  skulde  Tolderne  lade  sig  neje 
med  almindelige  Fortegnelser  over  Varerne  af  Skipperne  og  Faktorerne. 
Anholdelser  og  Undersogelser  af  Ladningen  maatle  kun  finde  Sied  i  sœr- 
lig  paatrœngende  Tilfœlde,  hvor  der  var  stœrk  Mistanke  om  Falskneri. 
Ved  falske  Angivelser  maatle  de  falsk  angivne  Varer  konfiskeres,  men  de 
evrige  Varer  og  Skibet  maatle  ikke  lide  derunder.  Ved  saadanne  Falsk- 
nerier  skulde  man  ogsaa  sage  at  udfinde  den  skyldige,  der  skulde  straffes 
med  Fœngsel  og  en  til  det  besvegne  Betsb  passende  Bade,  som  han  selv 
alêne  skulde  betale  og  ikke  nogen  anden,  som  ikke  havde  noget  med  Be- 
drageriet  at  gère.  Selve  Skibet  maatle  kun  konfiskeres,  naar  Skipperen 
jsejlede  bort  uden  at  certificere  eller  svare  Told,  men  i  saa  Fald  maatle 
Varerne  ikke  konfiskeres,  Der  maatle  ikke  udtages  Varer  af  Skibene  til 
Kongens  Brug  uden  efter  sœrlig  kongelig  Ordre,  og  der  skulde  giues 
Meddelelse  om,  hvilke  Varer  man  vilde  udtage,  fmrend  Tolden  erlagdes. 
Kebmœndene  skulde  ogsaa  i  saa  Tilfœlde  hâve  en  Erstatning  (2  af  Hun- 
dredet)  for  Risiko,  Udgift  ved  Sejlads  etc.,  saa  de  ikke  kom  til  at  lide 
Tab  paa  deres  Varer.    Man  maatle  heller  ikke  udtage  aile  de  bedste  Va- 


^  Roe  t.  Eastland  Company  **/%  1640  (Roes  Journal).  '  Chr.  IV  t. 
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rer  og  lade  Kebmœndene  beholde  de  daarligere.  Englœnderne  skulde 
ikke  svare  hejere  Told  end  andre  Nationer,  og  gav  Kongen  nogen  anden 
Nation  Nedsœtlelse  i  Told,  skulde  de  engelske  Kebmœnd  nyde  den  samme 
Nedsœttelse.  Der  skulde  y  des  de  engelske  Kebmœnd  og  Undersaatter 
upartisk  og  hurtig  Reltergang,  De  engelske  Semœnd  skulde  efter  al- 
mindelig  Skik  ikke  betale  Told  af  de  Smaaiing,  der  lilherie  dem  selv^ 
naar  de  ikke  ouersteg  en  Vœrdi  af  60  Rdlr.  Traklaten  skulde  gœlde  i 
6  Aar. 

Den  17.  April  gav  Christian  IV  sin  tyske  Kansler  Ditleu  Beventlov 
Fuldmagt  lit  ai  afslulte  en  Toldtraktat  med  Thomas  Roe  og  Forhand- 
lingerne  fertes  nu  snart  lit  Afslutning.  Den  21,  April  bleo  man  enig 
om  ToldruUen  (B),  og  den  22,  April  underskreves  selve  Traklaten  (A), 
Det  lykkedes  ikke  Roe  al  faa  Lasi-  og  Fyrpenge  og  Tolden  af  Kersey,  Do- 
zins  og  Ulduarer  nedsat  til  den  i  1637  gœldende  Takst,  men  han  op- 
naaede  ai  faa  disse  A  f gif  ter  fastsat  til  det  dobbelte  af  Afgiften  i  1625^ 
hvad  der  beted  en  belydelig  Modération  i  Forhold  til,  huad  der  var  bé- 
tail i  de  sidste  Aar^  efter  Roe*s  Mening  en  Nedsœttelse  med  undertiden 
Vw,  V»  eller  mère,  Han  maatte  ogsaa  gaa  ind  paa  en  Opgœld  paa  Da- 
1ère  af  Vit  Dlr,  pr,  Hundrede  og  lade  Fordringen  om  Erstatning  ved 
Udtagelse  af  Gods  til  Kongens  Brug  falde, 

Christian  IV  synes  ikke  at  haue  vœret  helt  lilfreds  med  den  afslut- 
tede  Traktat.  Han  Irak  baade  Offentliggerelsen  af  ToldruUen  og  Ratifia 
kationen  af  Traklaten  ud,  og  Roe  beklagede  sig  bittert  herover^,  Fra 
dansk  Side  angaves  som  Grand  til  Udsœttelsen  den  mellem  Kong  Karl  I 
og  Parlamentet  herskende  Strid*.  Endelig  den  9.  Febr.  16^1  lod  Chri- 
stian IV  ToldruUen  trykke\  og  22,  Marts  16M  ratificerede  han  Trak- 
laten* og  sendte  Niels  Vind  til  England  med  den  tilligemed  en  Skriuelse 
til  Thomas  Roe,  hvori  han  undskyldte  Forsinkelsen  med  de  mange  For- 
retninger  og  Hoffets  Omflytten  fra  et  Sied  til  et  andet*.  Hos  det  engelske 
Handelskompagni  uar  Misfornejelsen  med  Traklaten  ikke  mindre,  Kom- 
pagniet  havde  sendt  Roe  en  Skrivelse  herom,  men  denne  modtog  ferst 
Skrivelsen  i  Flensborg,da  aile  Artiklerne  uar  fastsatte,og  kunde  da  ikke 
trœde  tilbage  fra  Traklaten.  Han  mente  ogsaa,  at  Kebmœndene  i  det 
hele  kunde  vœret  ret  lilfreds  med  den,  da  den  bed  dem  ikke  ubety de- 
lige  Fordele,  Var  Traklaten  ikke  efter  Kompagniets  0nske,  havde  det 
selv  Skylden  derfor,  da  det  ikke  i  Tide  havde  svaret  ham.  Statssekretœr 
Vane  havde  ogsaa  skrevet  til  ham,  at  Kompagniet  billigede  de  sendte  A r- 
tikler^.    Senere  synes  Roe  at  hâve  forandret  Anskuelse  og  holdt  efter  sin 


*  Koe  t.  Ditl.  Revciitlov  'Vs,  t.  Statssekr.  Vane  "/9  1640  (Rocs  Journal). 
'  Roe  t.  Statssekr.  Vane  \'s  1640  (Càl.  of  St.  Pap.  Dom.  Ser.  1640  S.  565). 
•  Sécher,  anf.  St.  V.  81  f.  *  Latina.  *  Chr.  IV  t.  Th.  Roe  V*  1641 
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TUbagekomst  tU  England  i  Parlamentet  en  Taie  mod  Trakiaien^.  23. 
Juni  16^1  meddelte  Statssekretœr  Vane  Thomas  Roe,  ai  Kong  Karl  havde 
besluiiel  ikke  al  ratificere  Traklaten,  da  de  engelske  og  skotske  Kebmœnd 
ved  den  bleu  slellere  stillede  end  andre  Natiohers  Kebmœnd*.  Niels  Vind 
fik  derfor  kun  en  Undskyldningsskrivelse  med  tilbage  fra  Kong  Karly 
hvori  denne  meddelte,  ai  han  paa  Grand  af  Kebmœndenes  Klager  fore- 
lebig  ikke  kunde  raiificere  Trakiaten*.  Den  9.  Maris  16^2  gav  Chrisiian 
rV  Tolderne  i  Qresund  Ordre  til  indtil  videre  ai  iage  samme  Told  af 
Englœnderne  som  i  1639*. 


1640.     22.  April    (Flensborg).      Handels-   og   Toldtraktat   mellem    Dan- 
mark- Norge  og  Storbritannien.  —  Ikke  ratificeret  fra  engelsk  Side. 

O:  Original  paa  Papir,  underskrevet  og  beseglet  (Seglet  er  dog  nu 
edelagt)  af  Thomas  Roe  (England  A,  Forhandlinger  med  Thomas  Roe 
1638—40).  —  Sammesteds  findes  en  Kopi  af  det  af  Ditlev  Reventlov 
udstedte  Eksemplar,  hvori  Fuldmagten  for  denne  af  17.  April  1640 
er  optaget 

Inter  omnia  inventa  humani  animi  nullum  est  commercio 
maritimo  praestantius  ad  consociandas  populorum  longe  dissi- 
torum  inter  se  mentes,  nec  vinculum  fortins  ad  eosdem  in  ami- 
citia  conservandos,  nec  médium  régna  et  dominia  locupletandî 
expeditius.  Itaque  cum  serenissimi  et  potentissimi  principes  et 
domini,  dominus  Carolus,  Magnas  Britanniae,  Francise  et  Hiber- 
niae  rex,  fidei  defensor  etc.,  et  dominus  Christianus  quartus, 
Daniae,  Norwegiae,  Vandalorum  Gothorumque  rex,  dux  Slesvici, 
Holsatise,  Stormariae  et  Ditmarsiae,  comes  in  Oldenburg  et  Del- 
menhorst  etc.,  amicitiam  et  confsederationem  nuper  renovatam 
ulterioribus  benevolentiae  officiis  roborari  et  augeri  populosque 
suos  utrinque  ad  majorem  inter  se  amorem  et  familiaritatem 
animari  et  amoveri  omnia,  quae  sincerae  et  mutuo  servandse 
amicitiae  uUatenus  damnum  aut  impedimentum  afTerre  possunt^ 
desiderent  eumque  in  finem  serenissimus  Magnae  Britanniae  rex 
a  serenissimo  Daniae  rege  amice  contenderit,  ut  ipsius  Majestati 
placeret  amore  sui  subditos  suos  in  mari  Baltico  mercaturam 
exercentes  regio  favore  complecti  et  vectigalia  in  freto  Oresun- 


^  Fridericia,  Danmarks  ydre  pol.  Hist.  1629—45.  II.  268.  '  Cal. 
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dano  ab  ipsis  exigi  solita  certis  quibusdam  legibus  circumscri- 
bere  ,  serenissimus  Daniae  et  Norwegiae  etc.  rex,  tametsi  hujus- 
modi  regalia  utpote  ad  sui  regni  jus  et  libertatem  spectantia 
externœ  moderationi  subjici  minime  patiatur,  régi  tamen  Magnse 
Britanniae  ad  contestandum  suo  charissimo  nepoti  suum  amo- 
rem  et  studium  concurrendi  ad  assequendum  communem  sco- 
pum  et  ad  devinciendos  magis  magisque  subditorum  inter  se 
animos  facilem  sese  in  hoc  negotio  omnino  prœbere  voluit. 

Quamobrem  consensu  dictarum  serenissimarum  Regiarum 
Majestatum  et  virtute  commissionum  regiarum  huic  tractatui 
annexarum  ad  hoc  negotium  pertractandum  et  concludendum 
utrinqua  deputati,  ego  Thomas  Rowe,  eques  auratus,  inclyti 
ordinis  Garterii  cancellarius  et  pro  tempore  serenissimi  Britan- 
niarum  régis  ad  dictam  Regiam  Majestatem  Daniœ  et  per  Ger- 
maniam  legatus  extraordinarius,  et  ego  Dietlofius  Reventlow, 
serenissimi  régis  Danise  et  Norwegiae  consiliarius,  dominus  Retzœ 
€t  Zisendorfi,  habitis  ultro  citroque  sermonibus,  in  articulos 
tandem  subséquentes  consensinius  : 

1.  Conclusum  est,  quod  deinceps,  quousque  hsec  transactio 
in  vigore  erit,  mercatores  et  nautse  Anglicani  de  mercibus  suis, 
fretum  Oresundanum  permeantibus,  nomine  centesimae  non  plus 
solvere  debeant  quam  de  quibuslibet  centum  taleris,  quibus 
ipsœ  sestimatse  erunt,  unum  talerum,  prout  et  antiquitus  solu- 
tum  fuit. 

2.  Convenit,  quod  nulla  navis  Anglica,  Oresundam  per- 
means,  plus  pendere  debeat  quam  unam  rosam  nobilem  aut, 
si  ea  in  specie  haberi  nequeat,  quatuor  taleros  impériales  per- 
fecti  valons,  quando  venit,  et  tantundem,  quando  revertitur. 

3.  Quod  mercatores  et  nautse  Anglicani  pro  mercibus  suis, 
sive  Anglicanis  sive  exteris,  nomine  last-  et  lichtgelt  et  reliquo- 
mm  cujuscunque  nominis  vectigalium  non  teneantur  plus  sol- 
vere quam  quantum  in  designatione  sive  taxa  vectigalium  pro- 
pediem  publicanda  prœscriptum  est. 

4.  Ut  autem  cuivis  constet,  quantum  pro  bonis  suis  no- 
mine vectigalium  solvere  debeat,  convenit,  ut  dicta  designatio 
aut  taxa  vectigalium  et  mercium  omnigenarum  per  dictum  fre- 
tum Oresundanum  vehi  solitarum  intra  spatium  quatuordecim 
dienim  lingua  Danica  publicetur  et  in  telonio  Oresundano  affi- 
gatur  ibidemque  continuo  maneat,  ut  ab  omnibus  conspici  le- 
gique  possit. 

5.  Convenit  et  a  serenissimo  rege  Danise  ex  singulari  gratia 
et  favore  erga  nationem  Anglicam  indultum  est,  quod  mercato- 
res Anglici  in  materia  pannorum  suorum,  carigiarum  (Kirsey) 
et  viliorum  pannorum  (Dosins  dictorum)  in  Anglia  confectorum 
debeant  gaudere  aliqua  moderatione  nec  nomine  vectigalium 
plus  solvere  quam  in  dicta  taxa  descriptum  est. 
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6.  Convenit,  quod  mercatores  Ânglici  in  œstimatione  e 
taxatione  mercium  suarum  qualiumcunque  sive  ex  Anglia  eve- 
hendarum  sive  illuc  invehendarum  bona  fide  professionem  fa- 
cere  debeant  perfectam  verî  earundeni  valoris  et  pretii,  quo 
émise  fuerunt,  et  ut  vicissim  ministri  regii  telonio  Oresundano 
praefecti  in  accipiendis  solutionibus  centesimae,  licht-  et  lastgelt 
cseterarumque  pensionum  dicta  œstimatione  et  taxatione  contenti 
siniy  sicubi  tamen  mercatores  Anglicanos  fraudem  fecisse  depre- 
faenderint,  justam  faciant  additionem  juxta  pretium  ab  aliis 
mercatoribus  in  aestimatione  sua  constitutum. 

7.  Convenit,  quod  nomine  et  in  usum  Regiœ  Majestatis 
Danise  ejusdem  officiales  e  navibus  nihil  mercium  debeant  su- 
mère  nisi  exhibita  speciali  earum  juxta  qualitatem  et  quantita- 
tem  designatione,  quam  vel  ipsa  Regia  Majestas  vel  ipsius  lo- 
cumtenens  vel  alius  prœcipuus  régis  minister  manu  sua  sig- 
naverit. 

8.  Convenit,  ut  si  quas  merces  ita  in  usum  Majestatis 
serenissimae  sumi  oporteat,  iliud  significetur,  antequam  cente- 
sima  et  reliqua  vectigalia  de  iis  solvantur,  et  ut  in  solutione 
iliarum  pensionum  justa  fiât  defalcatio  ejus  quod  sumtum  est, 
aut  si  sint  solutse  restituiio. 

9.  Concordatum  est,  quod  Anglici  mercatores  in  solutioni- 
bus vectigalium  et  reliquarum  pensionum  debeant  numerare 
bonos  et  perfecti  valoris  taieros  impériales  et,  prout  hactenus 
receptum  est,  singulis  centum  taleris  adjicere  unum  talerum 
cum  dimidio,  cavebitque  vicissim  Majestas  Regia  Daniae,  ne 
quid  amplius  deinceps  prseter  dictum  unum  cum  dimidio  hoc 
nomine  ab  Anglis  exigatur. 

10.  Convenit,  quod  naves  Anglicœ  debeant  visitari  et  de- 
signationes  mercatorum  aut  nautarum  recipi  debito  tempore  et 
ordine,  prout  ad  stationem  pervenerunt  et  ancoram  ibidem  fixe- 
ront, minime  vero  detineri,  donec  aliae  expeditae  fuerint. 

11.  Convenit,  quod  naves  Anglicœ  detineri  aut  exonerari 
sine  praegnante  ratione  aut  évidente  causa  suspicandi  falsum, 
fraudem  aut  injuriam,  in  professione  commissam,  non  debeant. 

12.  Placet  Regise  Majestati  Danise  ex  nulla  obligatione  sed 
mera  gratia  et  in  honorem  nepotis  sui,  ut  Angli  fretum  Oresun- 


'  Selve  Traktaten  har:  a  dictis,  men  til  Traktaten  er  vedhaellet  en  Af- 
skrift  af  Art.  6,  lydende  som  ovenfor,  med  felgende  egenhœndige  Paaskrift  af 
Roe:  En  cest  article  ayant  este  un  erreur  en  la  copie  mutuellement  signe,  Je 
confesse  que  il  doit  estre  escrit  comme  icy  dessus  en  les  ratifications.  Gluck- 
stat  22.  M%j  1640.    Tho.  Rowe. 
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danum  transeuntes  vectigalia  sua  solvant,  quando  naves  rêver- 
tuntur,  ad  quam  solutionem  praestandam  societas  Ânglicana 
tenebitur. 

13.  Convenît,  quod  Ânglicis  mercatoribus  eorumque  navi- 
bus  et  bonis,  durante  hoc  tractatu,  prœter  pensiones,  quae  per 
hune  tractatum  et  taxam  propediem  publicandam  concordatae 
et  stabilitœ  sunt,  nec  novae  exactiones  nec  earum,  quae  jam  sta- 
bilité sunt,  augmentationes  imponi  debeant,  exceptis  duntaxat 
armis,  instrumentis  et  machinis  bellicis,  de  quibus  Regiae  Maje- 
stati  Daniae  omnimoda  manet,  uti  decet,  statuendi  et  exigendi 
libertasy  qua  in  re  tamen  dicta  Majestas  Sua  bénévole  promittit, 
quod  cunctis  armis  et  instrumentis  bellicis  atque  aliis  bello  ne- 
cessariis  in  usum  serenissimi  Britanniarum  régis  proprium  trans- 
portandis  monstrata  certificatione  transitum  liberum,  et  cum 
expressione  favoris  erga  Majestatem  Suam  concedere  velit,  quae 
benevolentia  eidem  a  Regia  Majestate  Britannise,  sicubi  occasio 
sese  obtulerit,  vicissim  promittitur. 

14.  Convenity  ut  durante  hoc  tractatu  aequalitas  inter  na- 
tiones,  quantum  fieri  potest,  in  omnibus  vectigalibus  observetur, 
ne  Angli  plus  quam  aliae  nationes  graventur. 

15.  Convenit,  ut  ob  mercium  prohibitarum  advectionem 
vel  non  prohibitarum  designationem  aut  professionem  falsam  et 
imperfectam  factam  in  defraudationem  jurium  et  vectigalium 
Regiae  Majestatis  Daniae  nec  navigia  nec  bona  alia,  quam  qua^ 
vel  sunt  prohibita  vel  falso  professa  aut  silentio  suppressa,  con- 
fiscationi  subjaceant,  quae  vero  perfecte  professa  et  de  quibu» 
vectigalia  ante  discessum  navis  soluta  sunt,  illa  sine  molesta- 
tione  aut  impedimento  libère  dimittantur.  Si  quam  autem  pro- 
fessionem falsam  fieri  contingat,  conventum  est,  ut  ea  probe 
examinetur  et  fraudis  duntaxat  reus,  sicubi  compertus  fuerit, 
non  vero  alius  innocens  puniatur  et  quidem  paena  carceris  per 
annum  aut  muleta  precium  bonorum  confiscatorum  exaequante^ 
navis  vero  non  confiscetur,  nisi  cum  nauclerus  malitiose  abie- 
rit  sine  ulla  praevia  professione  mercium  aut  solutione  vectiga- 
lium, quo  tamen  casu  navis  tantum  fisco  addicatur,  bona  autem 
solutis  vectigalibus  libéra  sint,  ne  innocens  pro  noxio  patiatur. 
Quod  idem  eodem  modo  in  regnis  et  terris  serenissimi  Britan- 
niarum régis  erga  subditos  serenissimi  régis  Daniae  observatum 
iri  promissum  est. 

16.  Convenit,  quod  societas  Ânglicana  Ostlandica,  quando 
navem  unam  vel  plures  versus  mare  Balticum  emittit,  certifica- 
tiones  mercium  suarum  debeat  ipsa  conficere  et  in  iis  sincère 
et  bona  fide  quantitatem  et  precium  earum  denominare  easque 
sub  sigillo  suo  cum  navibus  et  dictis  mercibus  suis  ex  Anglia 
transmittere.  Quod  si  fiât,  offlciales  serenissimi  Danorum  régis 
illas  teneantur  accipere  nec  sine  manifesta  causa  suspicandi  fal- 
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sum  alias  aut  novas  a  naucleris  vel  factoribus  exigere.  A  navi- 
bus  vero  remeantibus,  cum  taies  certificationes  ob  confusionem 
regiminis  ibidem  ex  bello  ortam  confici  nequeant,  designationes 
recipiantur  secundum  aequitatem,  nec  ulla  navis  detineatur,  nisi 
•evidens  subsit  faisi  aut  fraudis  suspicio. 

17.  Convenity  quod  subditis  utriusque  Regiae  Majestatis 
reciproce  justitia  debeat  administrari  ex  aequo,  promte  et  modo 
celerrimo,  citra  ambages  non  obstante  legum  formalitate  aut 
quibusvis  aliis  praetensionibus  ;  et  si  quis  forte  mercator  aut 
naviculator  huic  tractatui  contraventum  esse  querendi  causam 
habeat,  tune  dictorum  regum  prœcipui  ministri  ea  adhibeant 
remédia,  quœ  tenori  et  menti  hujus  tractatus  conveniant. 

18.  Convenit  per  gratiam  et  favorem  Regiae  Majestatis  Da- 
niae,  quod  naucierus  vel  magister  navis  de  bonis  suis  propriis, 
si  pretium  sexaginta  talerorum  imperialum  non  excedunt,  et 
nautae  vel  socii  navales  de  bonis  ad  se  pertinentibus  et  triginta 
impériales  valore  non  superantibus  nuUa  vectigalia  nec  pensio- 
nes  alias  solvere  neque  etiam  conliscationis  rigorem  experiri 
debeant,  ita  tamen  ut  illi  dicta  bona  sua  signala  seorsim  in 
navi  ponant  eorumque  faciant  aeque  ac  reliquorum  bonorum 
'ustam  professionem. 

19.  Durabit  hic  tractatus  usque  ad  annum  millesimum 
sexcentesimum  quadragesimum  sextum  et  in  vigore  esse  incipiet 
illico  post  elapsos  quatuordecim  dies,  intra  quod  temporis  spa- 
tium  et  taxa  vectigalium  superius  mentionata  publicabitur. 

20.  Convenit,  quod  utraque  Regia  Majestas  omnia  ac  sin- 
:gula  capita,  in  hoc  tractatu  conventa  et  stabilita,  sincère  ac 
bona  fide  observabunt  et  per  suos  officiâtes,  subditos  et  incolas 
observari  facient  neque  illis  per  directum  aut  indirectum  cour 
travenient  aut  per  suos  contraveniri  consentient,  omniaque  et 
singula  hoc  tractatu  conventa  per  literas  patentes  forma  valida 
«t  efficaci  conceptas,  manibus  suis  subscriptas,  sigillisque  mag- 
nis  roboratas  ratificabunt  et  conGrmabunt  easdemque  reciproce 
ad  id  deputatis  proximo  mense  Octobri  Londini  et  Hafniae  bona 
fide  realiter  tradent  aut  tradi  facient. 

Derefter  felger  Kong  Karl  Ps  Fuldmagt  for  Thomas  Roe,  dateret 
Westminster  12.  Sept.  Î639. 

In  horum  omnium  et  singulorum  praemissorum  fidem  et 
testimonium  ego  serenissimi  et  potentissimi  Britanniarum  régis 
legatus,  commissarius  et  deputatus  praedictus  présentes  literas 
manu  mea  subscripsi  et  sigillo  meo  subsignavi. 

Datum  Flensburgi  22.  Aprilis  anno  1640. 

Tho.  Rowe. 
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B. 

1640.  21.  April  (Flensborg).  Toldrulle,  hvorefter  der  herefter  skal  tages 
Told  ai  Kongeà  al  Storbritanniens  Undersaatter  i  Sundet 

O:  Original  paa  Papir  (England  A,  Forhandlinger  med  Thomas 
Roc  1638—40). 

Toldmllen  paa  Dansk  med  Dato  23.  April  er  indfart  ^aell.  Tegn. 
27,  271  (Tr.:  Sécher,  ForordiL  og  Recesaer  V.  54  f).  Senere  Uer 
den  trykt  9.  Febr.  1641  (Sécher,  anf.  St.  V.  81  f.). 


ROLLE 
wornach  inskûnftig  der  zoU  im  Oresund  sol  genommen  werden. 


1  last  saltz       ) 
1  last  heeriiig  / 

1  last  stôer  oder  6  vâsse 

1  last  weitzen 

1  last  roggen 

1  last  garsten 

1  schipff  wachs 

4  schipff  fdne  wolle 

12  schip9  potasche 

1  last  wedasch 

1  last  pech  oder  teer  gross  bandt 

1  last  pech  klein  bandt 

.  6  schipfï  flachs    

6  schipfï  hennip 

6  schipff  geschlagenes  tow 

1  schipi^  kupfer 

6  schipi^  stangeneisen 

1  grosse  mast 

100  klapholz 

100  pipenholz 

100  pipenstâbe 

100  wagenschoss 

1  schock  eichenplancken       1 

1  schock  preusische  deelen  >  . 

1  schock  rienien  j 

1000  ellken  oder  weisskattenfell . 
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2 

— 
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12 

4 

2 

2 

4 

a 

12 

2 

2 

2 

6 

6 

6 

4 

4 

a 

—  4 


Digitized  by 


Google 


r 


Nr.  U. 


1640.  22.  April. 


223 


100  fûchsenfelle 

50  rthlr.  peltzerey  oder  rauchwerk  geben 

100  grawe  canninen 

100  schwarze  canninen 

8  stûcke  tûecher 

16  stûcke  dozintûecher 

24  karasey 

12  stûcke  bayen 

12  stûcke  tûrkischen  grobgrôhn 

50  par  gestrickte  strûmpfe 

20  stûcke  Melwinges  boldewit 

300  îî  pfeffer 

100  %  negelcken 

8  îî  saffran 

1  pipe  oder  boeth  malvasier  | 

1  both  sect  \    

1  pipe  petersimens  j 


Rthlr. 

Ort 

Sch 

2 

— 

2 

— 

2 

— 

2 

3 
3 
3 
3 
3 

2 

— 

2 

— 

2 

— 

2 

— 

2 

— 

2 

— 

8 

Hieneben  mus  dem  alten  herkommen  nach  vqn  allen  obspedflcir- 
ten  wahren  der  hunderte  pfenning  gegeben  werden.  Actum  Flensburg 
den  21.  April  anno  1640. 

Da  die  Englische  auch  noch  einige  andere  wahren  mehr  durch 
den  sund  fûhren  werden,  welche  in  obgesetzter  spécification  nicht  ent- 
halten  sein,  se  sollen  sie  auch  von  denselben,  gleich  wie  von  den  ob- 
speciflcirten  nach  proportion  den  zoll,  den  sie  anno  1625  bezahlet  ha- 
ben,  doppelt  abstatten. 


15. 

1640.  7.  Dec.  Traktat  mellem  Kong  Christian  IV  oc  Hertuc 
Frederik  III  af  Gottorp  angaaende  Delingen  af  de  pinnebergske 
Amter  paa  denne  Side  af  Elben  efter  Grev  Otto  af  Holsten- 
Schaumburgs  Ded;  med  dertil  herende  Biakter. 


Den  15,  Nou.  Î6i0  dede  den  26aarige  Grev  Olto  af  Holsien-Schaum- 
barg  sont  den  sidste  af  sin  Slœgi,  umiddelhari  efter  al  hâve  deltaget  i  et 
slori  Gilde,  som  den  svenske  Feltmarskal  Johan  Banér  havde  holdt  i 
Hildesheim  med  sine  Forbundsfœller  og  Generaler.  *  Banér  og  hans  Sel- 
skab  hâve  i  disse  Dage  gjorl  mig  en  god  Tjeneste,  idei  de  hâve  drukkel 
Greven  af  Schaumburg  ihjel,  hvorudover  det  Grevskab  Holsien  er  falden 
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mig  og  Heriug  Frederik  hjem  igen^,  skrev  Christian  IV  den  23,  Noo.  iil 
sin  Kansler  Kristen  Thomsen  Sehested^.  Spergsmaalei  ont,  hvem  der  skulde 
arve  den  Del  af  hans  Lande,  der  laa  nord  for  Elben,  nemlig  Grevskabei 
Pinneberg  med  Byen  Aliona,  var  dog  ikke  saa  hell  klart,  sont  Christian  FV 
nu  syntes  ai  ville  give  det  Udseende  af,  og  han  havde  derfor  ogsaa  segt 
ai  skaffe  sig  anden  Adkomst  til  at  gère  Fordringer  gœldende  paa  Lan- 
det,  hvis  Greuefamilien  skulde  udde.  Det  var  at  forudse,  at  dette  let 
kande  blive  Tilfœldet,  og  allerede  1637  gik  der  Rggter  ont,  at  Christian  TV 
vitde  sœtte  sig  i  Besiddelse  af  Grevskabet  med  Vaabenmagt  eller  kebe 
det*,  Da  de  sidste  Grever  af  Schaumburg  var  stœrkt  forgœldede  og  havde 
optaget  store  Laan  mod  Panteret  i  Landet,  nejedes  han  dog  forelebig 
med  at  afkebe  en  Det  af  Kreditorerne  deres  Fordringer  for  paa  den 
Maade  at  faa  en  Adkomst  til  at  gribe  ind.  Den  28.  Jan.  16^0  skriver 
han  tu  Korfits  Utfeldi,  at  han,  skent  han  havde  onde  Raad  til  Penge,  for 
îMfiOO  Dtr.  havde  kebt  nogle  Pantebreve,  som  forskeltige  Folk  havde 
paa  Pinneberg,  og  hvorpaa  de  havde  kejserlig  Konfirmation,  Totden  i 
Hamborg  var  blandt  de  Ting,  Christian  IV  saaledes  flk  Pant  î,  og  efter 
den  havde  han  lœnge  tragtet*.  Han  var  dog  ikke  ene  om  at  kebe  For- 
dringer op;  ogsaa  Byen  Hamborg  segte  at  opkebe  saadanne  for  ad  den 
Vej  ai  kunne  komme  i  Besiddelse  af  de  Schaumburgske  Grevers  EJen- 
domme  og  Rettigheder  i  Hamborg. 

Det  var  dog  forelebig  ikke  sine  Pante fordringer,  Christian  IV  stet- 
tede  sig  paa.  Allerede  i  1620  havde  han  og  Hertugen  af  Gottorp  nedlagt 
Protest  mod,  at  Kejser  Ferdinand  U  16.  Sept.  1619  havde  ophejet  Grev 
Ernst  af  Schaumburg  i  Fyrstestanden,  og  at  denne  derefter  havde  antagei 
Titelen  *Fgrste  af  Holstem,  ogAaret  efter  havde  Christan  IV  tvunget  Grev 
Ernst  til  at  give  Afkaldpaa  Titelen*.  Han  gjorde  nu  gœldende,  at  Pinneberg 
herte  til  Stormarn,  og  at  Landet  efter  Greveslœgtens  Uddeen  var  hjem- 
faldet  til  ham  og  Hertugen  af  Gottorp  som  Lensherrer,  og  besluttede 
straks  at  skabe  et  fait  accompli.  Allerede  den  19.  Nov.  flk  Grev  Chri- 
stian Pentz,  Guverner  og  Amtmand  i  Steinburg,  og  Dr.  Reimar  Dorn 
Ordre  til  i  hans  Navn  straks  at  sœtte  sig  i  Besiddelse  af  Haset  Pinne- 
berg og  dets  Pertinentier  og  tage  Hyldingsed  af  Indbyggerne.  Pentz 
skulde  sege  at  ivœrksœtte  Besœttelsen  med  det  gode,  ved  Forevisning  af 
Kongens  Ordre,  men  maatte  i  fornedent  Fald  bruge  Magt.  Da  Grev 
Ottos  Moder  Enkegrevinde  Elisabeth  efter  Indberetning  fra  den  kongelige 
Raad  Dr.  Langermann,  Domdekant  i  Hamborg,  straks  havde  ladet  Dro- 
sten  i  Pinneberg  tage  den  Schaumburgske  Gaard  i  Hamborg  og  Totden 
i  Hamborg  i  Besiddelse,  flk  Dr.  Langermann  Ordre  til  at  nedlœgge  Pro- 
test herimod.    Den  20.  Nov.  medte  Grev  Pentz  og  Reimar  Dorn  ogsaa 


*  Chr.  IV's  egh.  Brève  IV.  424.  "  Fridericla,  Danmarks  ydre  polît. 

Hist.  1629—45.  II.  152.  *  Chr.  IV's  egh.  Brève  IV.  291.  *  Danmark- 

Norges  Trakt.  1523—1750  III.  425. 
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paa  Slottet  Pinneberg  og  forlangle  deile  ouerleveret  Droslen  vœgrede 
sig  herved  og  begœrede  Udsœttelse,  men  Pentz  forlangle  Slollel  overgivet 
slraks  og  aden  Bellngelser,  da  Kongen  nu  oar  Herre  i  Landel;  i  modsal 
Fald  maalle  han  bruge  Magt  Del  enesle,  Droslen  opnaaede,  uar  al  faa 
Udsœtlelse  med  Overgiuelsen  lil  den  nœsle  Morgen.  Den  21,  Nov.  og  de 
felgende  Dage  loges  hele  Landel  i  Besiddelse,  og  aile  verdslige  og  gejsl- 
llge  Embedsmœnd  fik  Ordre  lil  al  mede  i  Pinneberg  for  al  aflœgge  Ed 
til  Kongen^, 

Da  del  kunde  forudses,  al  Kejseren  nœppe  uden  uidere  uilde  aner- 
kende  Chrislian  IV's  Belraglning  af  Lensforholdel  og  rimeligvis  vilde 
hœude,  al  Lenel  uar  hjemfaldel  lil  ham,  fik  Chrislian  rV*s  Reprœsenlanl 
paa  Rigsdagen  26.  Nou.  Ordre  lil  al  forsvare  Chrislian  IV's  Oplrœden 
med  Henvisning  lil,  al  Grevskabel  Pinneberg  med  dels  Pertinenlier: 
Barmsledl,  HaUburg,  Herlzhorn,  Helmshorn,  Olersen,  Ollensen,  Allona 
og  Wedel,  som  Del  af  Fgrslendemmel  Holslen-Slormarn  nu  ved  del  gamle 
Schaumburgske  Huses  Uddeen  uar  hjemfaldel  lil  ham  som  Lensherre. 
Chrislian  I  uar  i  Ï47i  bleuen  forlenel  med  hele  Holslen  og  Slormarn, 
og  da  Pinneberg  ikke  uar  undlagel  derfra,  kunde  del  ikke  uœre  Allo- 
dialbesiddelsey  som  den  afdede  Greues  Moder  formodenllig  uilde  hœude. 
Greuerne  af  Schaumburg  haude  heller  aldrig  opnaael  Immedielel,  uar 
ikke  bleune  oplagne  i  RigsmalrikleUf  haude  ikke  giuel  Mede  paa  Rigs-  og 
Kredsdage  og  haude  aldrig  hafl  Sœde  og  Slemme  der,  Da  Greu  Ernsl  i  sin 
Tid  ued  urang  Underuisning  haude  skaffel  sig  den  fyrslelige  Tilel  og 
segt  al  skaffe  sig  el  sœrskill  Fyrslendemme  i  Holslen,  haude  Chrislian  FV 
prolesterel  derimod  og  faael  del  forhindrel.  I  14^60  haude  Chrislian  I 
ogsaa  kun  indremmel  Greuen  af  Schaumburg  Pinneberg  som  Len,  ikke 
som  Allodialbesiddelse*. 

Chrislian  FV's  hurlige  og  egenmœglige  Besœllelse  af  Greuskabel 
Pinneberg  haude  uakl  en  ikke  ringe  Uro  ued  del  gollorpske  Hof,  huor 
man  ejensynlig  haude  Kongen  mislœnkl  for,  al  han  muliguis  uilde  for- 
sege  al  udelukke  Gollorp  fra  Aruen.  Den  gollorpske  Kansler  Dr.  Anlon 
u.  Wielersheim  rejsle  slraks  ued  Eflerrelningen  om  Besœllelsen  lil  Gluck- 
sladl,  huor  han  den  25.  Nou.  haude  Audiens  hos  Chrislian  IV.  Wielers- 
heim gik  i  sin  Proposilion  lil  Chrislian  FV  ud  fra  som  giuel,  al  der  ikke 
kunde  uœre  Taie  om  al  udelukke  Gollorp,  og  udbad  sig  paa  sin  Herres 
Vegne  Kongens  Belœnkning  om,  huorledes  man  bedsl  skulde  hœude  hans 
og  Herlugens   Relligheder,  saa  der  ikke  skele  nogel  lil  deres  Prœjudice. 


*  Dr.  Langermann  t.  Diti.  Reventlov  *Vii;  Chr.  IV  t.  Chr.  Pentz  "/n,  t. 
Chr.  Pentz  og  R.  Dorn  *Vii,  t.  Dr.  Langermann  ^/n  1640;  C.  Pentz  og  R.  Dora 
t.  Chr.  IV  *7is  1640  (Statsark.  i  Slesvig.  Akten  der  Glûckstfidter  Regierungs- 
Kanzlei.  Akten  betreff.  die  Besitzergreifung  der  Grafschaft  Holstein-Schaum- 
burg  seitens  des  Kônigs  von  Danemark  Acta  A  III.  Nr.  180).  '  Akt.  der 

Glûckst.  Reg.  Kanzl.  Acta  A  III.  Nr.  180  (SUtsark.  i  Slesvig). 
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Christian  IV  erklœredCy  ai  naar  han  straks  aient  havde  sai  sig  i  Besid- 
deise  af  Grevskaifet,  uar  Grunden  den,  ai  Heriugen  af  Gottorp  ikke  iid- 
iigere  havde  foretagei  sig  noget  mod  Greu  Ernsts  Antageise  af  Fgrste- 
tiieien^  men  havde  overiadi  tii  Kongen  alêne  ai  protestere  derimod  og  af- 
holde  aile  Udgifterne  derved.  Del  havde  Kongen  ogsaa  gjort  og  derved 
muiiggjori,  ai  Landene  nu  kunde  lilfalde  Husel  Hoisien.  Wieiersheim 
gjorde  gœldende,  ai  Heriugen  af  Gottorp  ikke  under  noget  Paaskud  kunde 
udeiukkes  fra  ai  faa  sin  Del  af  Landene^  og  forlangte  en  lige  Deling  af 
disse.  Under  de  paafelgende  Forhandlinger  med  Grev  Pentz  og  Kansler 
Dillev  Beventlov  erklœrede  dissey  at  det  heller  ikke  var  Meningen,  ai  Her- 
iugen skulde  udeiukkes.  Spergsmaalet  var  kun  om,  hvorledes  mon  bedsi 
skulde  hœvde  sine  Rettigheder,  og  hvad  Satisfaktion  Hertugen  skulde 
hâve.  Disse  to  Spergsmaal  skulde  Wieiersheim  forelœgge  sin  Herre  og 
faa  dennes  Resolution  paa.  Af  Forhandlingerne  fik  Wieiersheim  det  Ind- 
trykf  at  Kongen  paa  Grand  af  de  hafte  Udgifier  og  af  andre  Grande 
vilde  gère  Vanskeligheder  ved  en  lige  Deling  og  helst  vilde  beholde  hele 
Grevskabet  og  give  Hertugen  Satisfaktion  i Land andensteds eller  i Penge\ 
Efter  at  hâve  aflagt  Beretning  sendtes  Wieiersheim  med  Instruks* 
af  29.  Nov.  paany  til  Kongen.  Hertugen  udtalte  i  Instruksen,  at  han 
havde  ventet,  at  Grevskabet  var  bievet  taget  i  Besiddelse  ogsaa  i  hans 
Navn,  men  han  havde  nu  af  Kongens  Svar  til  Wieiersheim  forstauet,  at 
det  ikke  var  Kongens  Mening  i  nogen  Maade  at  prœjudicere  ham.  Med 
Hensgn  til  Hœvdelsen  af  Retten  til  Grevskabet  mente  han,  at  man  ved 
Kejserhoffet  udferligt  skulde  deducere  denne,  for  at  man  ikke  skulde 
blive  besvœret  med  besvœrlige  Mandater.  Han  vilde  give  sin  Afsending 
Dr.  Kielmann  Ordre  til  ai  gère  dette,  og  han  haabede,  ai  Kongen  ogsaa 
vilde  give  sine  Gesandter  baade  i  Wien  og  ved  Rigsdagen  i  Regensburg 
Ordrer  tii  at  gère  det  samme.  Naar  Kejseren,  Rigsdagen  og  andre  Fyr- 
ster  biev  godt  informerede  om  Kongens  og  Hertugens  Ret,  viide  de  sik- 
kert  anerkende  den.  Skulde  det  imidiertid  ikke  ske,  vilde  Hertugen  sam- 
men  med  Kongen  forsvare  deres  Ret  og  bœre  sin  Part  af  Omkostnin- 
gerne  derved.  Man  burde  ogsaa  gère  opmœrksom  paa,  at  der  hvilede 
saa  stor  Gœld  paa  Grevskabet,  at  der  ikke  blev  meget  tilbage,  naar  den 
skulde  betales.  Med  Hensgn  tii  Delingen  foreslog  Hertugen^  at  Landet 
dettes  i  2  lige  store  Dele,  som  de  saa  Irak  Lod  om.  Hertugen  viide  i 
saa  Fald  bœre  sin  Del  af  de  Forptigielser,  man  maatte  paatage  sig.  Hvis 
Kongen  skulde  enske  at  beholde  hele  Grevskabet,  kunde  Hertugen  gaa 
ind  der  paa,  skent  det  laa  saa  bekvemt  for  ham,  naar  der  af  de  konge- 
lige  Amter  i  Vagrien,  Stormarn  eller  Holsten  udlagdes  ham  lige  saa  me- 
get, som  hans  Part  kunde  belebe  sig  til.  Han  kunde  ikke  tro,at  Kongen 
nu  vilde  beregne  ham  nogen  Udgift  i  Anledning  af  Kongens  Optrœden 


*  Ant.  V.  Wietersheims  Relation  (Statsark.  i  Slesvig.  Gottorper  Arch.  Acta 
A  XX.  Nr.  264).  *  Statsark.  i  Slesvig  Gott.  Arch.  Acta  A  XX  Nr.  264. 
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mod  Grev  Ernst  i  1620  og  1621,  da  det  jo  var  en  velkendl  Sag,  at  Kon- 
gen  ikke  antog  sine  Krigsfolk  mod  Greu  Ernst  og  heller  ikke  haude  hafi 
nsdig  al  rusle  sig  saa  stœrkt  mod  denne.  Grev  Ernst  haude  ogsaa  den- 
gang  maattet  helale  Kongen  50,000  Dlr.  for  sin  Optrœden.  Hertugen 
vilde  dog  gerne  forlods  indremme  Kongen  Tolden  i  Hamborg. 

Den  t,  Dec,  overgav  Wielersheim  i  Itzehoe  en  Proposition  til  Kongen 
I  Overensstemmelse  med  sin  Insiruks.  Kongen  suarede  herpaa  2.  Dec.: 
Bebrejdelsen  for  paa  egen  Haand  at  hâve  taget  de  pinnebergske  Lande 
î  Besiddelse  var  uberettiget,  da  Hertugen  tidligere  ganske  rolig  havde 
overladt  Christian  IV  alêne  at  forsvare  Huset  Holstens  Ret  mod  Grev 
Ernst  og  da  ikke  misundt  Kongen  aile  Udgifterne  derved.  Af  den  Grand 
og  af  Hensgn  til  sine  Panterettigheder  i  Landet  maatte  Kongen  ogsaa 
passe  godt  paa.  Vilde  Hertugen  deltage  i  Vœrket,  maatte  han  ogsaa  del- 
tage  i  Forsvaret  deraf  Det  havde  aldrig  vœret  Kongens  Mening  at  ville 
forfordele  Hertugen,  men  han  vilde  saa  ogsaa  haabe,  at  Hertugen  mère 
end  tidligere  vilde  tage  Hensgn  til  de  Bekostninger,  Kongen  havde  haft 
for  at  hœvde  de  nu  ledigblevne  Amter,  da  det  var  disse  Kongens  Bestrœ- 
belser,  der  nu  muliggjorde  Delingen.  Kongen  mente  derfor,  at  han  bil- 
ligvis  burde  hâve  noget  forud,  Christian  IV  kunde  ikke  se,  hvilken  sœr- 
lig  Interesse  Hertugen  kunde  hâve  af  de  pinnebergske  Amter,  da  de  laa 
langt  borte  fra  hans  andre  Amter  og  den  tilgrœnsende  Magts  (Hamborgs) 
bekendte  Ulgdighed  og  Indgreb  kunde  ventes  at  ville  volde  megen  Strid 
og  Uro.  Da  Kongen  lettere  kunde  tage  Kampen  op  derimod,  var  han 
tilbejelig  til  at  ville  beholde  hele  Grevskabet  og  give  Hertugen  Erstatning 
andensteds  i  Land  og  Folk.  Da  det  imidlertid  vilde  hâve  store  praktiske 
Vanskeligheder,  ansaa  han  det  for  bedre,  at  Amterne  blev  anslaaede  til 
en  vis  Pengesum.  Af  den  Sum,  der  blev  tilbage  efter  Fradrag  af  Gœlden, 
vilde  Kongen  betale  Hertugen  Halvdelen  i  rede  Penge  og  saa  overtage 
hele  Landet  og  hele  Gœlden.  Kongen  tvivlede  ikke  om,  at  Hertugen 
vilde  gaa  ind  herpaa  og  snarest  muligl  beskikke  Kommissœrer  til  at 
vurdere  Amterne^. 

Hertug  Frederik  vilde  dog  ikke  lade  sig  noje  med  en  Affindelsessum. 
Den  4.  Dec.  meddelte  han  Wielersheim*,  at  han  gerne  enskede  at  faa  en 
Del  af  det  pinnebergske  Land,  som  laa  paa  denne  Side  af  Elben,  men 
enskede  Christian  IV  bestemt  at  faa  hele  Grevskabet,  vilde  han  gaa  ind 
paa,  at  Kongen  kebte  det  adelige  Gods  Bothkamp  og  overlod  det  til  ham 
som  arvelig  Besiddelse.  Kunde  nogle  andre  nœrliggende  adelige  Godser 
tillige  overdrages  til  ham,  saa  han  det  gerne,  men  kunde  det  ikke  lade 
sig  gère,  vilde  han  tage  imod  en  anselig  Sum  i  rede  Penge  for  Resten  af 
sin  Part.  Kongen  skulde  saa  forpligte  sig  til  at  overtage  aile  Gœldsfor- 
dringer  paa  de  pinnebergske  Lande.   Dette  Forslag  blev  dog  ikke  antaget 


>  Wietersheims    Proposition    Vu;   Chr.    IV's    Resol.   "/n   1640  (Statsark.  i 
Slesvig.  Glûckst.  Régler.  Kanzlei  Acta  A  III.  Nr.  181).  ^  Hert.  Fr.  III  t. 

Wietersheim  Vu  1640  (Statsark.  i  Slesv.  Gott.  Arch.  Acta  A  XX.  Nr.  264). 
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fra  kongelig  Side.  Derimod  foresloges  ved  et  Mede  i  Hohen  Westedi 
somme  Dag  fra  Kongens  Side,  at  de  pinnebergske  Amter  skulde  deles  i 
5  lige  gode  Dele,  hvoraf  Kongen  paa  Grand  af  de  Bekoslninger,  han 
haude  haft  med  ai  hœvde  Haset  Holstens  Rety  skulde  haoe  de  3  og  Her- 
tugen  de  2.  Kongens  Andel  skulde  ligge  ved  Elhen,  For  den  ene  af  de 
to  gotlorpske  Dele  vilde  Kongen  ouerlade  Hertug  Frederik  Barmsledt 
Ami;  den  anden  Del  vilde  han  beiale  med  rede  Penge  efier  Ansœitelse  af 
begge  Pariers  Kommissœrer,  Begge  Parier  skulde  forhandle  med  Kredi- 
torerne  om  den  paa  de  pinnebergske  Amier  huilende  Gœld,  Af  den  Gœld, 
der  anerkendiesy  skulde  Kongen  beiale  3  Parier  og  Heriugen  2  Parier. 
Wietersheim  erklœrede  sig  i  Hovedsagen  iilfreds  med  en  saadan  Delings- 
maade  og  villig  iil  ai  aniage  Amiei  Barmsiedi  for  den  ene  Femiedel. 
I  Erslainingen  for  den  anden  Femiedel  enskede  man  dog  fra  goiiorpsk 
Side  ai  faa  nogle  Bol  ued  Osierrade  i  Suabsied  Ami  og  nogle  omsiridie 
Byer  i  Rensborg  Ami.  Kongen  erklœrede  heriil,  ai  han  i  og  for  sig 
gerne  vilde  hâve  fejei  Heriugen  heri,  men  for  en  Afsiaaelse  af  nogei  af 
Svabsied  Ami  var  Rigsraadeis  Samiykke  nsdvendigij  og  han  vilde  ogsaa 
nedig  spliite  sine  Amier.  Han  anmodede  der  for  Heriugen  om  ai  gaa 
ind  paa  dei  i  Appunciuaiionen  foreslaaede.  Heriugen,  der  under  For- 
handlingerne  opholdi  sig  i  Nœrheden,  i  Neumûnsier,  gav  da  ogsaa  sii 
Samiykke  heriil,  og  den  7.  Dec.  sluiiedes  Overenskomsten  (A).  Den  31. 
Dec.  gav  Kongen  Henrik  Ranizau,  Grev  Chrisiian  Peniz  og  Dr.  Reimar 
Dorn  Fuldmagi  iil  i  Forening  med  goiiorpske  Kommissœrer  ai  dele 
Pinneberg  i  5  Dele  og  vurdere  dem  i  Penge^. 

Kongen  og  Heriugen  havde  saaledes  sai  sig  i  Besiddelse  af  Greu- 
skabei  Pinneberg  og  var  ogsaa  blevne  enige  om  en  Deling  af  dei,  men 
de  maaiie  dog  vœre  forberedi  paa,  ai  der  ogsaa  vilde  mede  andre  Prœ- 
iendenier  frem.  Kejseren  hœvdede,  ai  Landei  var  ei  kejserligi  Len  og 
saaledes  hjemfaldei  iil  ham  som  eversie  Lensherre,  og  14.124.  Dec.  ad- 
siedte  han  ei  Ediki,  hvori  aile,  der  vilde  gère  Fordring  paa  den  afdede 
Grev  Oiio  af  Schaumburgs  Lande,  opfordredes  iil  ai  melde  sig  inden  den 
li.  Maris  1641  for  ai  bevise  deres  Krav.  De  ssnderborgske  Heriuger 
medie  siraks  frem,  da  de  menie  sig  ligesaa  bereiiigede  iil  ai  deliage  i 
Arven  som  Chrisiian  IV  og  Heriug  Frederik.  Den  1.  Jan.  1641  havde 
Heriug  Joachim  Ernsi  af  Plôn  foreslaaei  sine  Bredre,  Heriugerne  Frede- 
rik og  Filip,  ai  de  i  en  Fœllesskrivelse  iil  Kongen  og  Heriug  Frederik 
skulde  opfordre  disse  iil  ogsaa  ai  lade  dem  faa,  hvad  der  tilkom  dem  af 
den  pinnebergske  Arv,  da  de  var  ligesaa  nœri  besla^iede  og  derfor  havde 
ligesaa  megen  Rei  iil  Arven.  De  3  Bredre  skrev  ogsaa  14.  Jan.  iil  Chri- 
siian IV  og  anmodede  ham,  under  Henvisning  iil  den  kejserlige  Ediktal- 


^  Appanctuation  ang.  Del.  af  Pinneberg  Vis  1640;  Kongens  2.  Reso  .  til 
Wietersheim,  Rensborg  '/is  1640.  Fuldm.  f.  H.  Rantzau,  C.  Peotz  og  R.  Dorn 
»Vu  1640.     (Statsark.  i  Slesvig.  Glûckst.  Regier.-Kanzl.  Acta  A  III.  Nr.  181). 
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citation^  om  tillige  at  gère  deres  Ret  gœldende  overfor  Kejseren^  da  de 
aile  uar  udsprungne  af  en  og  samme  kongelige  og  fyrstelige  Stamme, 
stod  î  samme  Slœgiskabsgrad  som  Kongen  og  derfor  efler  de  gamle  Over- 
enskomster  maaite  hâve  samme  Arveret.  Kongen  svarede  il,  Jan.  med 
at  minde  dem  om  de  gamle  Trakiater  og  Delingsrecesser;  de  maaite  ikke 
haahe  eller  indbilde  sig  ai  faa  mère  ved  dei  pinnebergske  Lens  Ledighed, 
end  der  iilkom  dem  efler  disse.  I  en  Skrivelse  af  31.  Jan.  iil  sine  Bredre 
udtalie  Joachim  Ernsi,  at  Kongen  aabenbart  stod  i  den  Formening,  at 
gamle  Trakiater  og  Delingsrecesser  udelukkede  dem  fra  ai  komme  i  Be- 
tragining,  men  han  kunde  rigtignok  ikke  règne  ud,  hvilke  disse  kunde 
uœre.  Efter  Christian  Fs  Tid  var  der  ikke  sluttet  nogen  Traktat  an- 
gaaende  de  pinnebergske  Lande,  og  disse  havde  heller  ikke  vœret  Gen- 
stand  for  Deling.  Paa  de  gamle  Arveaftaler  fra  1390  eller  1^60  kunde 
der  nœppe  tœnkes,  da  de  sikkert  intei  indeholdt,  som  kunde  udelukke 
dem  fra  Arven.  Af  Delingsrecesser  kunde  der  kun  vœre  Taie  om  den  af 
156^  og  det  Afkaldsbreu,  som  Hertug  Hani  den  yngre  da  havde  udstedt, 
men  det  kunde  da  heller  ikke  udelukke  dem,  eftersom  de  pinnebergske 
Lande  aldrig  havde  vœret  i  Christian  IIPs  Besiddelsc  og  heller  ikke  i 
mindste  Maade  var  omtalte  i  Afkaldsbrevet.  De  3  Bredre  skrev  da  paany 
2.  Febr.  til  Christian  IV:  De  segte  kun  deres  Ret  og  kendte  ingen  gamle 
Trakiater,  som  kunde  forhindre  dem  deri,  ligesaa  lidt  som  de  kunde  se, 
at  Delingstraktaten  i56^  og  det  da  udstedte  Afkald  berevede  dem  deres 
Ret  I  det  na  foreliggende  Tilfœlde^.  Joachim  Ernsi  gav  da  ogsaa  21. 
Febr.  sin  Agent  ved  det  kejserlige  Hof  Ordre  til  at  anmelde  deres  Krav 
og  indlevere  et  Deduktionsskrift  til  Rigshofraadet.  Hertug  Joachim  Ernst 
og  hans  Bredre  mente,  at  de  som  en  Grad  nœrmere  i  Slœgt  mèd  Kongen 
og  Hertug  Frederik,  var  nœrmere  til  Arven  end  de  andre  senderborgske 
Hertuger,  Sennerne  af  deres  i  1627  afdede  Broder  Alexander,  og  havde 
derfor  ikke  medtaget  disse  i  deres  Henvendelse  til  Kongen.  Senderbor- 
gerne  bebrejdede  i  en  Skrivelse  af  18.  Jan.  Hertug  Joachim  Ernst  dette 
og  anmeldte  ogsaa  4.  Marts  deres  Krav*. 

Endnu  en  gjorde  Krav  paa  de  pinnebergske  Lande,  nemlig  den  af» 
dede  Grèves  Moder,  Enkegrevinde  Elisabeth.  Den  4.  Dec.  meddelte  han 
Christian  IV,  at  Sennen  var  ded,  og  at  hun  belragiede  sig  som  hans 
umiddelbare  Arving,  hvorfor  hun  ogsaa  havde  givet  Ordre  til  at  tage 
Landet  i  Besiddelse  for  hende.  Baade  Pinneberg  og  de  andre  Huse  var 
dog  blevne  tagne  i  Besiddelse  af  Kongens  Folk.  Var  det  sket  for  at 
hjœlpe  hende  mod  andre  Prœtendenter,  kunde  hun  kun  takke  derfor,  men 
var  det  sket  for  at  hindre  hende  i  hendes  Ret,  maaite  hun  protestere 


^  Christian  IV  nojedes  med  14.  Febr.  at  anerkende  Modtagelsen  af  denne 
Skrivelse;  noget  Svar  kande  forelebig  ikke  gives.  *  A.  v.  Warnstedt,  Die 

Oldenburg.  und  Brandenburg.  Erbansprûche  anf  die   Herzogth.  Schl.-Holstein 
S.  73—78. 
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derimodK  Del  varede  ikke  lœnge,  ferend  Grevinde  Elisabeth  hlev  klar 
over,  al  den  kongelige  Besœltelse  af  Amlshusene  ikke  var  skel  for  ai  for- 
suare  hendes  Bel.  I  adferlige  Skrivelser  lil  Kamler  Dilleu  Revenllov  og 
Greu  Pentz  20.  Dec.  beklagede  hun  sig  ouer,  al  Chrislian  IV  ikke  blot 
haude  besal  Landel,  men  endog  havde  afsal  en  Del  af  hendei  Tjenere  og 
lagel  andre  af  dem  i  sin  Tjenesle^  ja  endog  haude  slullet  Overenskomsi 
med  Herlugen  af  Gollorp  om  en  Deling  af  Landel,  skent  hun  ab  inie- 
slato  var  Arving  efler  Sennen.  Hun  hœudede,  al  enhver  Besiddelse  efier 
sin  Nalur  var  allodial  og  friy  indlil  dens  feudale  Karakler  bevisles.  Gre- 
verne  af  Holslen  havde  allid  behandlel  deres  Lande  sont  Allodialbesid- 
delsetf  dell  dem  og  pantsal  dem.  Hvis  Landel  havde  vœrel  el  Len,  som 
Kongen  kunde  inddrage  ved  Mandsslammens  Uddeen,  havde  del  heller 
ikke  vœrel  nodvendigt  for  ham  al  opkebe  Gœldsfordringer,  der  gav  Panie- 
rel  i  Landel.  Efler  Grev  Adolfs  Ded  1390  var  Landel  ved  del  kielske 
Arveforlig  lilkendl  Grev  Ollo  af  Schaumburg  pleno  dominii  jure,  allsaa 
som  EJendom.  Begivenhederne  1^59  og  1460  visle  ogsaa,  al  Kongens 
Forfœdre  havde  anerkendl  Landel  som  Allodialbesiddelse.  Havde  Grev- 
skabel  Holslen  da  vœrel  el  Len,  sœrlig  el  Mandslen,  maalle  del  vœre 
gaael  over  lit  den  nœrmesle  Agnal,  Grev  Ollo  af  Schaumburg,  og  ikke 
lil  Seslersennen  Chrislian  L  1474  var  ganske  visl  Holslen  med  derlil 
herende  Perlineniier  gjorl  lil  el  Fgrslendemme  og  Len  af  del  romerske 
Bige,  men  del  afdelle  Grevskab  Holslen  var  dog  afsondrel  derfra.  I  Chri- 
slian rv*s  Skrivelse  18.  April  1621  lil  Kejseren  hœvdede  Chrislian  IV  og- 
saa  selv,  al  Greven  af  Schaumburg  havde  vœrel  fuldslœndig  udelukkel 
fra  denne  Forlening.  Den  3.  April  1618  havde  Chrislian  IV  ogsaa  segl 
Ekspeklance  paa  Grevskabel  ved  KejserhoffeU  men  ikke  kunnel  faa  del, 
da  man  ikke  i  Bigsregislrel  havde  kunnel  finde,  al  del  nogensinde  havde 
vœrel  el  Bigslen.  Kejseren  havde  allid  anerkendl  Grevskabel  Holslen  som 
el  Arvegrevskab;  del  havde  ogsaa  allid  vœrel  adskill  fra  Fgrslendemmel 
Holslen  og  i  Bigsmalriklen  vœrel  ansal  sammen  med  Schaumburg,  Slern- 
berg  og  Gehmen.  —  Hun  bad  Bevenllov  og  Penlz  fremslille  hendes  Sag 
for  Kongen  og  slolle  hende,  idel  hun  ievrigl  henvisle  lil  nœrmere  For- 
handling  med  hendes  Drosl  Hans  Zacharias  v.  Rochow,  som  hun  havde 
givel  Fuldmagl  og  Inslruks  lil  Forhandling*. 

Den  10.  Jan.  1641  sendle  Bochoiv  Grevindens  Skrivelse  lil  Penlz  og 
bad  ham  forelœgge  Sagen  for  Kongen,  naar  der  gaves  en  gunslig  Lej- 
lighed  derlil,  og  bidrage  lil  en  fredelig  Lesning  af  Slriden.  Da  han 
havde  herl,  al  Kongen  ogsaa  var  sleml  for  en  mindelig  Ordning,  bad 
han  Penlz  meddele  sig,  naar  en  Forhandling  kunde  finde  Sied*. 

Grevinden  og  hendes  Baadgivere  var  fra  fersl  af  rel  klare  over. 


^  SUtsark.  i  Slesv.  Glûckst  Regier.-Kanzlei  Acta  A  III.  Nr.  180.  '  StaU- 
ark.  i  Slesv.  GlQckst.  Regier.-Kanzlei  Acta  A  III.  Nr.  180.  '  Statsark.  i  Slesv. 
Glûckst.  Regier.-Kanzlei  Acta  A  III.  Nr.  180. 
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4ît  der  nœppe  vilde  vœre  noget  Haab  om  al  faa  Kongen  og  Hertugen  af 
Gottorp  tu  frivillig  al  give  Slip  paa  de  pinnebergske  Lande,  og  Magtmid- 
1er  m  al  Ivinge  dem  slod  ikke  lit  hendes  Disposition,  Da  hun  nu  ingen 
Bern  havde,  var  han  heller  ikke  stœrkl  inleresseret  i  al  komme  i  Besid- 
delse  af  del  slœrkt  forgœldede  Grevskab;  del  gjaldl  for  hende  kun  om  al 
faa  saa  slor  en  Erslalning  som  muligl  for  al  opgive  sine  Krav.  Ogsaa 
Kongen  og  Herlug  Frederik  mente  under  Hensyn  til  Pinnebergs  ret  tuivl- 
somme  slatsretlige  Stilling  og  de  mange  Prœtendenler,  der  havde  meldt 
•sig,  navnlig  de  senderborgske  Hertuger,  al  del  var  raadeligt  al  sege  en  Over- 
^nskomst  med  Grevinden,  da  de  saa,  hvis  del  blev  nedvendigt,  kunde  gère 
gœldende,  al  Landel  var  en  AUodialbesiddelse,  som  med  Relie  var  lilfal- 
den  Grevinden  som  Arving  efter  Sennen  og  af  hende  var  solgt  lit  dem^. 
Den  20.  Jan.  16^1  gav  Kongen  derfor  Chr.  Penlz  og  Dr.  Reimar  Dorn 
Fuldmagl  lil  al  indlade  sig  paa  Forhandling,  hvis  der  medle  nogen  med 
Fuldmagl  fra  Enkegrevinden,  og  afsluUe  en  Overenskomsl  under  Forbe- 
hold  af  Kongens  Ralifikalion.  Herlugen  af  Gollorp  gav  Jergen  von  der 
Wischf  Georg  v.  Buchwaldl  og  Kansler  Anlon  von  Wielersheim  Fuldmagl 
lil  al  dellage  i  Forhandlingerne*, 

Den  22.  Jan.  aabnedes  Forhandlingerne  mellem  dem  og  v.  Rochow 
i  Kiel.  Rochow,  der  principiell  hœvdede  Grevindens  Ret  lil  al  beholde 
Grevskabel  Pinneberg,  da  del  var  en  Atlodialbesiddelse,  enskede  al  faa  at 
vide,  hvad  man  vilde  give  Grevinden  for  al  opgive  sin  Rettighed.  De 
kongelige  og  herlugelige  Kommissœrer  vilde  dog  ikke  gère  noget  Tilbud, 
men  forlangte,  at  Grevinden  skulde  fremkomme  med  sine  Fordringer. 
Rochow  erklœrede  da,  al  saafremt  man  ikke  vilde  lade  Grevinden  faa 
hele  Landel,  vilde  hun  overlade  del  fyrstelige  H  us  Holslen  Herlzhorn 
Ami  tu  TUfredsstillelse  af  Kreditorerne.  Dette  Forslag  lUbagevistes  slraks 
^om  ganske  urimeligt.  Del  kunde  aldrig  vœre  Grevindens  Alvor.  Hver- 
ken  Kongen  eller  Herlugen  vilde  afstaa  nogelsomhelst  af  Pinneberg.  Ro- 
•chow  forlangte  derefler  300,000  Rdlr.,  der  slraks  skulde  belales  Grev- 
inden i  rede  Penge.  Endvidere  skulde  Kongen  og  Hertugen  erslalle  hende 
den  Skade,  som  lidligere  var  tilfejet  Grevskabel  ved  de  kongelige  Krigs- 


M  en  24.  Febr.  1706  til  Kong  Frederik  IV  afgiven  Betœnkning  angaaende 
Hertogerne  af  Gottorps  Praetensioner  paa  GrevslLabet  Rantzan  kritiserer  Christof 
Gensch  v.  Breitenau  Kongens  og  Hertugens  Optrieden  ved  denne  Lejlighed,  saer- 
lig  deres  Opgtvelse  af  Standpunktet  om,  at  Pinneberg  var  et  l^emfaldent  Len, 
da  det  medférte,  at  de  maatte  overtage  al  den  af  de  tidligere  Grever  stiftede 
Gœld,  der  belob  sig  til  c.  250,000  Rdlr.,  og  betale  Enkegrevinden  145,000  Rdlr. 
Havde  de  holdt  fast  ved  deres  ferste  Standpunkt,  havde  de  sikkert  ogsaa  kun- 
net  forsvare  det  og  da  kun  behovet  at  affinde  sig  med  Senderborgerne,  der 
efter  Breitenaus  Kendskab  til  deres  Arkivcr  vilde  hâve  afstaaet  deres  Praeten- 
sioner for  en  langt  ringere  Sum.  (Ranzauer  Âkten  Fasc.  4).  '  Statsark.  i 
âlesvig.  GlOckst.  Reg.-Kanzl.  Acta  A  III.  Nr.  180. 
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folks  IndkvarterinQf  og  lade  hende  beholde  den  Schaumburgske  Gaard  i 
Hamborg,  Datumgaarden  i  Pinneberg  Amt,  aile  Mebler  paa  Husene  og 
de  Sien,  som  laa  ved  Palmalienbahn,  Belle  Forslag  lilbageuisles  ogsaa,^ 
da  Kongen  og  Herlugen  havde  saa  god  Rel  lil  Grevskabel  og  der  var  saa 
mange  Kredilorer,  sont  skulde  lilfredsstilles.  De  lo  Gaarde  kunde  Kon- 
gen og  Herlugen  ikke  opgive,  medens  de  nok  kunde  lade  Grevinden  be- 
holde Meblerne  og  Slenene.  Foreurigl  menle  de,  al  Forhandlingerne 
maalle  opsœlles  nogel,  da  de  ikke  havde  Fuldmagl  lil  al  lilbyde  nogen 
besleml  Sum.  I  el  ngl  Mode  den  24.  Jan.  forlangle  de  kongelige  og  her- 
lugelige  Kommissœrer  al  faa  al  vide,  om  Rochow  havde  Fuldmagl  lil  al 
slulle  nogen  Overenskomst  Rochow  udlalle  sig  fersl  nogel  svœvende 
herom,  men  gav  lilsidsl  sil  Ord  paa,  al  del,  som  han  gik  ind  paa,  skulde 
blive  ralificerel.  De  kongelige  og  hertugelige  Kommissœrer  bed  da  60,000 
Rdln,  men  med  den  udlrgkkelige  Réservation,'  al  del  alêne  skele  af  Med- 
lidenhed  med  Herluginden,  ikke  fordi  hun  havde  nogensomhelsl  Rel  der- 
lil,  da  Kongens  og  Herlugens  Rel  lil  Landel  var  ubeslridelig,  Da  Rochow 
ikke  vilde  gaa  ind  herpaa,  forhejede  de  deres  Tilbud  lil  80,000  Rdlr, 
Grevinden  maalle  endvidere  beholde  den  Schaumburgske  Gaard  i  Ham- 
borg paa  Livslid  og  ngde  Indkomslen  af  Grevskabel  fra  Paaske  16M  lil 
Paaske  16^1,  saaledes  al  hun  iall  vilde  faa  120,000  Rdlr.,  da  Rochow 
selv  havde  indremmel,  al  Grevskabel  aarlig  indbragle  ^0,000  Rdlr.  Efler 
nogen  Belœnkning  erklœrede  Rochow  nœsle  Dag,  al  han  vilde  lade  aile 
andre  Fordringer  falde  og  nejes  med  de  300,000  Rdlr.  Da  de  kongelige 
og  fgrslelige  Kommissœrer  sladig  afvisle  délie  som  el  urimeligl  Forlan- 
gende  og  anmodede  Rochow  om  nu  al  komme  med  el  alvorligl  Tilbud, 
nedsalle  han  sin  Fordring  lil  200,000  Rdlr.,  men  lœngere  vilde  han  ikke 
gaa  ned.  Han  bad  dog  Kommissœrerne  om  ikke  al  afbrgde  Forhand- 
lingerne. Disse  erklœrede,  al  de  egentlig  burde  gère  del,  men  da  baade 
Kongen  og  Herlugen  var  Grevinden  velsindede  og  Grevinden  forhaabenl- 
lig,  naar  hun  flk  Berelning  om  Sagernes  Slilling,  vilde  komme  paa  bedre 
Tanker,  foreslog  de,  al  begge  Parler  nu  skulde  indhenle  nœrmere  Ordrer 
og  derefler  medes  i  Rensborg  12.  Febr.  lil  ng  Forhandling^. 

Chrislian  IV,  der  den  6.  Febr.  i  Kolding  modlog  Kommissœrernes 
Berelning  om  Forhandlingerne,  skrev  slraks  lilbage  lil  Penlz  og  Dorn,  at 
han  slod  ved  deres  Tilbud  om  de  80,000  Rdlr.,  el  Aars  Oppebersel  af 
Grevskabel  og  Gaarden  i  Hamborg  paa  Livslid.  Hvis  Grevinden  enskede 
en  Overenskomsl  med  Kongen,  maalle  hun  dog  ikke  levé.  I  modsal  Fald 
maalle  hun  selv  se,  hvorledes  hun  kunde  klare  sig,  da  hendes  Rel  ogsaa 
vilde  blive  beslridl  af  Kejseren,  der  belraglede  Grevskabel  Holslen  som  et 
Len,  selv  om  del  ikke  havde  nogel  med  Fyrslendemmel  Holslen  al  gère,, 
og  ikke  som  el  AllodiumK 


*  Relat.  fm  de  kgl.  og  hert.  Kommissicrer  ^/i  1641  (SUtsark.  i  Slesr. 
GlQckst.  Reg.Kanzl.  Acta  A  III.  Nr.  180).  '  SUtaark.  i  SIesv.  Glûckst.  Beg.- 
Kami.  Acta  A  III.  Nr.  180. 
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Modet  i  Rensborg  12,  Febr,  blev  ikke  tU  nogeL  Ferst  den  20,  Febr. 
kom  Rochow  til  Pinneberg  for  at  forisœtte  Forhandlingerne^,  Der  havde 
vœrel  slœrke  Stridigheder  i  Bûckeburg  om,  huoruidl  Grevinden  skalde 
fortsœlte  Forhandlingerne  eller  ej.  Baade  Fyrst  Ludvig  af  Anhalt  og 
Greverne  af  Lippe  gjorde  ait  muligt  for  at  hindrCy  at  Grevinden  gav  Ro- 
chow endelig  Fuldmagt  til  at  afslutte  en  Overenskomst,  og  Bgen  Ham- 
borg  stettede  dem  i  disse  Beslrœbelser.  Grevindens  egne  Raadgiuere  mente 
dog,  at  der  ikke  uar  anden  UdueJ,  da  der  ingensomhelst  Udsigt  var  til 
at  faa  en  éventuel  gunstig  Dont  for  Grevinden  ved  Riqshofretten  ekse- 
kveret  mod  Kongen  og  Hertugen,  Grevinden  gav  da  ogsaa  7.  Febr,  Ro- 
chow Fuldmagt  lit  at  afslutte  en  Overenskomst  og  lovede  at  ratificere, 
hvad  han  gik  ind  paa^.  Aabningen  af  Forhandlingerne  trak  noget  ud 
efler  Rochows  Ankomst,  da  de  kongelige  og  gottorpske  Forhandlere  ferst 
skulde  konferere  sammen  og  Pentz  ved  andre  Forretninger  var  forhin- 
dret  I  straks  at  kunne  deltage  i  Forhandlingerne,  Den  4.  Marts  gav 
Christian  IV  Pentz  og  Dorn  Fuldmagt  til  at  gaa  til  150,000  Rdlr,  i  ait 
og  paalagde  dem  at  krœve  hele  det  pinnebergske  Arkiv  udleveret,  Dagen 
efter  udstedte  Hertugen  af  Gottorp  Fuldmagt  for  sine  Kommissœrer,  de 
samme  som  ved  den  tidligere  Forhandling*, 

De  afsluttende  Forhandlinger  ferles  i  Flensborg,  Den  7.  Marts  kom 
de  kongelige  og  hertugelige  Kommissœrer  sammen  her  for  at  blive  enige 
om  Forhandlingsmaaden  og  de  Arkivalier,  som  man  skulde  forlange  ud- 
leverede  af  Schaumburgerne,  og  den  8.  Marts  beggndte  Forhandlingerne 
med  V,  Rochow.  De  kongelige  og  hertugelige  Kommissœrer  segte  at  faa 
Erstatningssummen  nedsat  saa  meget  som  muligt,  men  maatte  tilsidst 
gaa  ind  paa  ÎA5,000  Rdlr.,  for  at  ikke  Grevinde  Elisabeth  skulde  over- 
drage  aile  sine  Rettigheder  til  Kejseren,  hvorom  den  kejserlige  Gesandt  i 
Hamborg  Curtv,Lûizow  havde  Fuldmagt  til  at  forhandle,  Den  10,  Marts 
sluttedes  Traktaten  (Nr,  16  A).  Grevinden  forpligtede  sig  mod  den  nœvnte 
Erstatningssum  til  at  give  fuldstœndig  Afkald  paa  aile  sine  Rettigheder 
og  til  at  udlevere  hele  det  pinnebergske  Arkiv,  Kongen  og  Hertugen  for- 
pligtede sig  til  at  tilfredsstille  aile  Pantekreditorerne,  saa  vidt  disse  kunde 
bevise  deres  Krav,  og  til  aarlig  at  betale  den  i  1622  afdede  Greu  Ernst 
af  Schaumburgs  Enke  Hedvig  3500  Rdlr,  aarlig  som  Erstatning  for  det 
hende  af  Pinneberg  lilkommende  Livgeding,  Endvidere  skulde  de  fore- 
lebig  lade  Grevinde  Elisabeth  beholde  den  Schaumburgske  Gaard  i  Ham- 
borg. Rochow  gjorde  ogsaa  Fordring  paa,  at  Enkegrevinde  Hedvig 
skulde  hâve  noget  for  de  Restancer,  der  skgldles  hende  af  hendes  Livge- 
dingspenge,  hvorfor  hun  havde  Amterne  Pinneberg,  Hatzburg  og  Barm- 


*  Dr.  SUpel  t.  Pentz  'Vs  1641  (SUtsark.  i  Slesv.  Gott.  Arch.  Acta  XX.  Nr. 
264).  '  Statsark.  i  Slesv.  Glûckst.  Reg.-Kanzl.  A  III.  Nr.  180.  '  PenU 

t.  R.  Dorn  *»/>;   Chr.  IV.  t.  Pentz  og  Dorn  "/i;   Chr.  IV's  Fuldmagt  V«;  Hcrt. 
Fr.  Ill's  Fuldm.  Vt  1641  (Statsark.  i  Slesv.  GlQckst  Beg.-Kanzl.  A  III.  Nr.  160). 
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stedl  og  Fogediet  Otersen  som  Hgpolhek,  og  ai  den  aarlige  Lwgedings- 
gdelse  tU  hende  skulde  forh&jes  nogel.  De  gottorpske  Kommistœrer  haode 
Fuldmagt  til  ai  forhandle  herom,  men  de  kongetige  Kommissœrer  uilde 
kun  gaa  ind  paa  al  indberette  disse  Begœringer  iil  Kongen  og  indhenie 
nœrmere  Ordre  derom^. 

Den  15,  Maris  raiificerede  Clirisiian  TV  den  sluiiede  Trakiai*.  Den 
9.  April  raiificeredes  Trakiaien  af  Greoinde  Elisabeih,  der  î  RaHAkaiio- 
nen  iillige  gav  Afkald  paa  aile  sine  Reiiigheder  iil  Grevskahei^  (Nr,  16  B), 
Den  16.  April  koHierede  Greuinde  Elisabeih  for  Modiagelsen  af  4S,000 
Rdir,,  og  18.  April  udsiedie  Kongen  og  Hertug  Frederik  en  Obligaiion 
m  hende  paa  de  resierende  100,000  Rdir,,  der  skulde  belales  med  SOflOO 
Rdlr,  iil  Omslagei  16^2  og  med  50,000  Rdlr,  iil  Omslagei  1643,  Kongen 
beialle  ogsaa  sin  Pari,  30,000  Rdlr.  aarlig,  iil  de  fasisaiie  Tider,  medens 
Heriugen  af  Goiiorp  fersi  l>eialie  sin  Pari,  40,000  Rdlr.,  paa  Omslagei 
1643.  Den  4.  Jan.  1643  gav  Grevinde  Elisabeih  Generalkviiiering  for 
Beialingen  af  aile  145,000  Rdlr.  og  iilbageleverede  den  iii  hende  udsiedie 
Obligaiion,  hvorpaa  Underskrifl  og  Segl  bleu  boriskaarne*.  Den  18,  Maj 
gav  Chrisiian  TV  sii  Samiykke  iil,  ai  Grevinden,  saafremi  Goiiorp  ogsaa 
vilde  samiykke  deri,  for  Livsiid  maaiie  beholde  den  Schaumburgske  Gaard 
i  Hamborg  iil  fri  Beboelse,  medens  derimod  aile  andre  Greven  afSchaum- 
burg  iilherende  Huse  og  Boder  i  Hamborg  skulde  iiifalde  Kongen  og 
Heriugen,  Grevinden  skulde  dog  give  en  Revers  om,  ai  Gaarden  siraks 
efter  [hendes  Ded  uden  Indvendinger  skulde  overdrages  iil  Kongen  og 
Heriugen.  Den  13.  Jan.  1642  udsiedie  Christian  IV  Livsbrev  iil  Grev- 
inden paa  Gaarden.  I  Hamborg  var  man  megei  misfornejei  med  Grev- 
skabets  Overgang  iil  Chrisiian  TV  og  nedlagde  9.  Juni  1641  Proiesl  mod 
Salgei,  da  Hamborg  ogsaa  havde  Pani  i  Grevskabet.  Fra  Grevindens 
Side  svaredes  heriil,  ai  hun  havde  vœrei  nedi  iil  ai  indlade  sig  i  For- 
handlinger  med  Kongen  og  Heriugen,  da  de  havde  sai  sig  i  Besiddelse 
af  Landei  og  hun  ikke  kunde  fore  Procès  med  dem  og  Kejseren  om  Be- 
siddelsen  af  dei.  Havde  Hamborg  Pani  i  Grevskabei,  vilde  Kongen  og 
Heriugen  svare  deriilK 

I  Maj  1641  kom  man  ogsaa  iil  en  Overenskomsi  med  Enkegrevinde 


'  Relat.  fra   de   kgl.  Kommiss.  t.  .Chr,  IV  "/•  1641  (Konc.  i  SUtsark.  i 
Slesvig.  GlQckst.  Reg.-Kanzl.  A  III.  Nr.  180).  '  Konc.  i  Stataark.  i  Slesv. 

Glûckst.  Beg.-Kanzl.  A  III.  180.  '  I  Statsark.  i  Slesv.  GlQckst.  Reg.-Kanzl. 

A  III.  Nr.  180  findes  Kopi  af  en  af  Grevinde  Elisabeth  udstedt  Renunciations- 
akt,  dat.  BQckeburg  10.  April  1641  (tr.:  Noodt,  Beytrâge  etc.  I  495  ff.,  Falck, 
Urkunden  S.  134  f.).  Da  denne  Akt  ikke  findes  i  original  Udfierdigelse,  er  den 
nseppe  bleven  udfterdiget,  men  man  bar  nejedes  med  den  i  bendes  Ratifikatlon 
indeholdte  Renunciation.  *  Kieler  Omslagsregnskaber  1642  og  1643  (med 

Bilag).    Gottorpske  Kammerregnskaber  1642  og  1643.  *  Statsark.  i  Slesv. 

GlQckst.  Reg.-Kanzl.  A  III.  180. 
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Hedvig.  Den  29.  MaJ  udsiedle  Kongen  og  Hertagen  en  Obligation  (il 
hende,  hvori  de  gik  ind  paa  al  beiale  hende  28,000  Rdlr.  for  de  hende 
tilkommende  Restancer  og  al  forheje  hendes  aarlige  Livgedingsnydelse 
til  ^000  Rdlr,  begge  Dele  al  udrede  med  3  Femtedele  af  Kongen  og 
med  2  Femtedele  af  Hertagen  af  Gollorp^.  Til  Gengœld  udstedte  Enke- 
grevinde  Hedvig  den  l^.Juti  iS^Î  en  fuldstœndig  Renunciaiion  paa  aile 
Fordringer  og  Retiigheder  til  Grevskabet  (Nr.  16  C). 

Kort  efter  Afslatningen  af  Delingstraktaten  af  7.  Dec.  i6¥)  havde 
Kongen  og  Hertagen  af  Goiiorp  opsat  en  Ouerenskomst,  hvorved  de,  for 
ai  udelukke  de  senderborgske  Hertuger,  beslemte,  ai  hvis  en  af  Parterne 
^heute  oder  morgen^t  skulde  de  uden  mandlige  Livsarvinger,  skulde  den 
anden  Part  arve  hans  Del  af  de  pinnebergske  Lande.  Denne  Overens- 
komst  slatledes  den  5.  Jan.  16^1*  og  var  ejensynlig  til  Fordel  for  Her- 
tagen af  Gottorp,  da  Christian  TV's  œldste  Sen,  den  udvalgle  Prins  Chri- 
stian V,  var  barnles  og  svagelig  og  den  anden  San  Hertug  Frederik  var 
ogift  og  var  bleven  Mrkebiskop  af  Bremen.  Overenskomsten  om  denne 
gensidige  Succession  blev  dog  forelebig  ikke  endelig  udfœrdiget;  dette 
skete  ferst  den  16.  Maj  i6^i  (B)  og  da  med  nogle  Mndringer,  idel  der 
efter  de  to  Fgrsters  Navne  nu  tilfejedes  Ordene:  *oder  unsere  herrn  sôhne 
and  sonst  in  absteigender  mànlicher  Uni*,  saaledes  ai  den  gensidige  Suc- 
cession ogsaa  kom  til  al  gœlde,  hvis  senere  den  mandlige  Linie  paa  en 
af  Siderne  uddede. 

Der  stod  nu  kun  tilbage  al  foretage  den  endelige  Deling  af  de  pinne- 
bergske Lande  mellem  Kongen  og  Hertagen,  til  hvis  Foretagelse  der  31. 
Dec.  164^0  var  bleven  udnœvnt  Kommissœrer.  For  lettere  al  foretage  De- 
lingen,  blev  disse  enige  om  ferst  at  foretage  en  Taksation  af  hele  Lan- 
det.  Dette  blev  paa  Grundlag  af  Amtsregnskaberne  takseret  til  800,000 
Rdlr.  i  ait,  saaledes  at  hver  Femtedel  blev  sat  til  160,000  Rdlr.  Hertagen 
skulde  derefter  hâve  320,000  Rdlr.  Ved  den  Overenskomst,  der  sluttedes 
20.  Juni  16M  (C),  udlagdes  Amtet  Barmstexlt  til  Hertug  Frederik  for 
150,000  Rdlr.;  de  resterende  170,000  Rigsdlr.  skulde  betales  ham  med 
rede  Penge.  Indkomsterne  af  Grevskabet  fra  Paaske  16^0  til  Paaske 
1641  skulde  deles  mellem  dem,  saaledes  at  Kongen  fik  3  Femtedele  og 
Hertagen  2  Femtedele.  Den  Schaumburgske  Gaard  og  Told  i  Hamhorg 
og  de  Schaumburgske  Prœbender  og  Vikarier  i  Hamborg  forblev  fœlles 
Besiddelse,  saaledes  at  Kongen  fik  de  3  Femtedele  og  Hertagen  de  2 
Femtedele  af  Indkomsten  af  Gaarden  og  Tolden. 

Kongen  og  Hertagen  var  nu  endelig  fœrdige  med  Delingen  af  Pinne- 
berg  og  mente,  saa  vidt  muligt,  ogsaa  at  hâve  sikret  sig  betryggende 
mod  aile  Krav  fra  anden  Side.  De  forskellige  Prœtendenter  vilde  dog 
ikke  opgive  deres  Krav.    Den  11.  Juli  1641  erindrede  de  senderborgske 


^  Gottorpske  Kammcrrcgnskaber  1642.  '  Statsark.  t  SIesv.  GlQckst, 

Reg.-Kanzl.  A  III.  181,  med  Paaskrifl:  nicht  vollenzogen. 
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Hertuger  paang  om  deres  formentlige  Ret  til  al  deltage  i  Delingen  af 
Landel,  da  Kongen  sikkert  nu  havde  faaet  Underretning  om,  al  der  hver- 
ken  eksislerede  œldre  Traklaler  eller  nogen  Delingsreces,  der  kunde  be- 
reue  dem  en  saadan  Ret.  Kongen  svarede  dem  23.  JuU,  al  han  ved  sin 
Rejse  til  Norge  uar  bteven  forhindret  i  al  svare  dem  tidligere,  og  han 
maatte  nu  ogsaa  ferst  forhandle  med  Hertugen  af  Gottorp,  ferend  han 
kunde  erklœre  sig.  Saasnarl  det  var  sket,  skulde  de  faa  tilberligt  Suar  ^ 
/  en  Inslruks^  af  22.  Juli  for  Landkansleren  Heinrich  u.  Hatlen,  der 
sendtes  til  Gottorp  for  al  forhandle  med  Hertugen,  foreslog  Kongen,  al 
man  nu  skulde  svare  de  senderhorgske  Hertuger,  al  Kongen  og  Hertugen 
ikke  havde  faaet  Grevskabei  Pinneberg  i  Kraft  af  Successionsret,  som 
Senderborgerne  sgntes  al  mené,  men  snarere  ^Jure  allodii  und  titulo 
salis  oneroso*,  idel  de  havde  maattel  overtage  den  store  Gœld,  der  hvilede 
paa  de  pinnebergske  Lande,  og  tilfredsslille  den  afdede  Grèves  Moder  og 
andre,  der  gjorde  Krav  paa  dem  som  Allodialgods.  En  paa  en  Landdag 
i  Kiel  i  Juli  16^1  fremsat  Fordring  fra  de  slesvig-holstenske  Slœnder  om, 
al  de  pinnebergske  Lande  maatle  blive  inkorporerede  i  Slesvig-Holsten 
og  saaledes  komme  til  al  bidrage  til  de  fœlles  Byrder,  kunde  man  be- 
svare  med,  al  man  var  villig  til  al  gaa  ind  derpaa,  naar  Stœnderne  vilde 
overtage  Betalingen  af  de  Penge,  som  Kongen  og  Hertugen  havde  udlagt 
og  I  Fremtiden  vilde  komme  til  al  udlœgge\  Senderborgerne  vilde  dog 
ikke  slaa  sig  til  Ro  med  Kùngens  og  Hertugens  Erklœring,  men  forfœg- 
tede  i  de  felgende  Aar  deres  Ret  til  al  deltage  i  Delingen  af  de  pinne- 
bergske Lande  for  Kejseren  og  Rigshofraadet,  dog  uden  synderlig  Kraft 
og  uden  nogensinde  al  opnaa  en  Kendelse  i  Sagen\  Kejseren  selv  opgav 
Vi»  Dec.  16^  sine  Fordringer  paa  Grevskabei  Pinneberg  til  Fordel  for 
Christian  IV  og  Hertug  Frederik  UI  og  gav  Rigshoffiskalen  Barthold 
von  Immendorf  Ordre  lit  al  standse  den  mod  dem  indledede  Procès,  dog 
skulde  Greverne  af  Lippes  Prœtensioner  ikke  krœnkes  herved^.  Ogsaa 
disse  gjorde  Paastand  paa  al  hâve  Successionsret  lit  Grevskabei  Pinne- 
berg. Grevinde  Elisabeth  var  nemlig  en  Daller  af  Grev  Simon  af  Lippe, 
og  i  16^0  lestamenterede  hun  de  Schaumburgske  Lande  ved  Weseren  til 
sin  Broder  Filip,  der  siden  ogsaa  gjorde  Paastand  paa  al  vœre  arvebe- 
retligel  til  de  Schaumburgske  Lande  i  Stormarn.  Han  forte  en  langere 
Procès  med  Kong  Christian  IV  og  Hertug  Frederik  III  herom,  men  uden 
al  opnaa  noget  Résultat*. 


'  Warnstedt,  anf.  St  S.  78  ff.  '  SUtsaiis.  i  Slesv.  Glûckst  Reg.-Kanzl. 

A  111.  181.  '  Jvfr.  Ratjen,  Veneichnis  etc.  U.  XIV— XVI.  Paa  en  ny  Land- 
tag I  Aug.  1641  gentog  Stœnderne  deres  Begaering,  men  opnaaede  intet.  *  Jvfr. 
Warnstedt,  anf.  St  S.  80—87.  »  Stetsark.  i  Slesv.  Gott.  Arch.  A  XX.  Nr. 

264.  *  Statsark.  i  Slesv.  Glûckst.  Beg-Kanzl.  A  111.  Nr.  182.  Akten  d. 

GlAckst.  Reg.-Kanzl.  in  Sachen  der  Grafen  Otto  und  Philip  von  der  Lippe  wie- 
der  den  Kônig  von  Danemark  und  den  Herzog  von  Gottorf  wegen  der  Succes- 
sion in  der  Grafschaft  Pinneberg  1640—49. 


Digitized  by 


Google 


Nr.  15.  1640.    7.  Dec.  237 

Den  28.  Dec.  16^9  solgte  Hertug  Frederik  III  af  Gottorp  Barmstedt 
Ami  tu  den  kongelige  Statholder  Christian  Rantzau  for  Godserne  Rant- 
zaa,  der  vurderedes  tU  70,000  Rdlr^  og  KoxbùU,  der  vurderedes  tit  30,000 
Rdlr.,  og  ÎOiftOO  Rdlr.  koniant^.  Da  Hertugen  efler  den  gensidige  Sac- 
cessionstraktat  af  16.  MaJ  164Î  ikke  var  berettiget  til  at  foretage  dette 
Salg  uden  Kongens  Samtgkke,  ansegte  han  28.  Dec.  164^9  Kongen  om  at 
give  dette.  Hertugen  var  villig  til  al  sœtle  et  ligesaa  frit  Amt  med  tige- 
saa  store  Indkomster  ind  i  Successionen  i  Sledel  for  Barmstedt  Amt  og 
iilbed  Sleinhorst  Amt,  der  indhragte  langt  mère  end  Barmstedt  Amt.  Da 
Christian  Rantzau  havde  berettel,  al  Kongen  maaske  ogsaa  kunde  enske 
at  sœlge  nogle  af  sine  pinnebergske  Godser,  vilde  Hertugen  i  saa  TU- 
fœlde  ogsaa  vœre  villig  til  at  give  sil  Samtgkke  til,  al  Kongen  solgte  for 
100,000  Rdlr.  eller  150,000  Rdlr.  af  sine  Godser.  Kong  Frederik  UI  sva- 
rede  5.  Febr.  1650,  al  han  efler  ne  je  at  hâve  overvejel  Sagen  ikke  kunde 
se,  at  Sleinhorst  Amt  kunde  sammenstilles  med  Barmstedt  Amt  med  Hen- 
sgn  tu  Beliggenhed  og  Kontinualion  med  det  evrige  Grevskab  Pinneberg, 
ej  heller  med  Hensgn  til  den  umiddelbare  Superioritet  og  Exemtion. 
Hertugen  havde  ogsaa  solgt  Barmstedt  Amt  for  langt  mère  end  150,000 
Rdlr.  Kongen  kunde  derfor  ikke  give  sil  Samtgkke  til  Salget  paa  disse 
Vilkaar,  men  vilde  gère  det,  hvis  Hertugen  vilde  gaa  ind  paa  helt  at 
ophœve  Successionsoverenskomsten.  Hertug  Frederik  svarede  2.  Maris 
herpaa,  al  han  ikke  kunde  se,  at  Kongens  Lande  kunde  hâve  nogensom- 
helst  Skade  ved  Salget,  ligesom  han  ogsaa  maatte  hœvde,  al  Sleinhorst 
Amt  i  aile  Maader  var  ligesaa  godt  som  Barmstedt  Amt.  Ved  Delingen 
16M  havde  Hertugen  faaet  meget  mindre  end  Kongen,  og  man  var  da, 
for  at  bede  derpaa,  fra  kongelig  Side  gaael  ind  paa  den  gensidige  Suc- 
cession. Han  haabede  derfor,  at  Kongen  uden  Ophœvelse  af  Successions- 
overenskomsten vilde  gaa  ind  paa  Salget.  Frederik  HI  vilde  dog  ikke 
lade  sin  Fordring  falde,  og  25.  April  1650  sendtes  Christian  Rantzau 
selv  til  Gottorp  for  indslœndig  at  anmode  Hertugen  om  at  gaa  ind  paa 
en  Ophœvelse  af  Successionsoverenskomsten.  Den  15.  Juni  erklœrede 
Hertugen  da  ogsaa,  al  han  af  Hensgn  til  Kongens  og  Christian  Rant- 
zaus  indlrœngende  Anmodninger  vilde  gaa  ind  paa  al  ophœve  den  gen- 
sidige Succession,  skent  det  vilde  vœre  til  stor  Skade  og  Prœjudice  for 
ham  og  hans  Eflerkommere,  men  han  ventede  saa,  at  Kongen  ved  LeJ- 
lighed  vilde  vise  sig  erkendtlig  derfor.  Frederik  HI  takkede  21.  Juni 
Hertugen  \for  hans  Inwdekommenhed  og  lovede  ogsaa  at  vise  sin  Er- 
kendtlighed.  Samme  Dag  gav  han  Sekretœr  Krûger  i  Regeringskancel- 
liet  i  Glûckstadt  Ordre  til  at  begive  sig  til  Gottorp  med  den  i  Kongens 
Besiddelse  vœrende  Original  af  Successîonsrecessen,  for  al  Hertugen 
kunde  skœre  sin  Haand  og  sil  Segl  bort.    Naar  det  var  sket,  skulde  han 


*  Orig.  (Gott.  Membraner). 
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faa  den  i  Goitorperarkivet  opbeuarede  Original  med  iUbage,  for  ai  Kon^ 
gen  ogsaa  kunde  skœre  sin  Haand  og  sit  Segl  borO. 

Efler  at  dette  var  sket,  gav  Kong  Frederik  III  27.  Jani  Î650  sit 
Samtgkke  til  Salget  af  Barmstedt  Amt  til  Christian  Rantzau,  Den  19. 
Aag,  1650  gav  Heriug  Joachim  Ernst  af  Pleen  ligeledes  sit  Samtgkke  til 
Salget,  til  nogen  Forhavselse  for  sin  Agent  ued  Wienerhoffet  Jeronimus 
Pistorius.  Joachim  Ernst  begrundede  sit  Samtgkke  til  Salget  med,  at 
Barmstedl  Amt  kun  var  omirent  en  Tredjedel  af  Grevskabet  Pinneberg, 
som  Hertugen  af  Gottorp  i  ethvert  Tilfœlde  var  berettiget  til.  Til  de  to 
andre  Tredjedele  holdt  Joachim  Ernst  og  hans  Bredre  sig  for  lige  béret- 
tigede  med  Kongen,  Da  Hertug  Hans,  Biskop  af  Lgbœk,  Heriug  Frede- 
rik IIPs  Broder,  ogsaa  gav  sit  Samtgkke  til  Salget  14.  Aug.  og  Her- 
tagerne  Frederik,  Filip  og  Johan  Christian  af  Senderborg  ligeledes  29. 
Aug.  1650  havde  givet  deres  Samtgkke,  stadfœstedes  Salget  20.  Nov.  1650 
ogsaa  af  Kejseren  ". 


'  Ranzauer  Akten  Fasc.  I.  Nr.  11.  —  I  den  ovenfor  citerede  BeUenkolDg 
af  24.  Febr.  1706  ger  Christof  Gensch  v.  Breitenau,  der  havde  et  meget  ind- 
gaaende  Kendskab  fil  de  mellem  Kongeme  af  Danmark  og  Hertugeme  af  Got- 
torp forte  Forhandlinger,  den  Opfattelse  g»ldende,  at  Hertugen  af  Gottorpa 
Modstand  mod  at  ophaeve  SuccessionHreoessen  af  16.  M^j  1641  ikke  var  andet 
end  Komediespil.  Hertugen  enskede  i  Virkelighedcn  af  Hensyn  til  Salget  af 
Barmstedt  Amt  til  Christian  Rantzau  og  ogsaa  af  andre  Grande  at  faa  den 
nievnte  Reces  ophœvet.  Da  Christian  Rantzau  geme  vilde  ophejes  til  tysk 
Rigsgreve  og  af  den  Grand  skulde  hâve  et  immédiat  ftit  Herskab  i  det  ro- 
merske  Rige,  hvortil  Barmstedt  Amt  egnede  sig  sierlig  godt,  da  det  laa  i  Naer- 
heden  af  hans  egen  Besiddelse  Breitenburg,  var  han  ogsaa  stcerkt  interesseret 
i  at  faa  Kongen  til  at  give  sit  Samtykke  til  Salget.  Gennem  ham,  der  stod  i 
stor  Gunst  hos  Kong  Frederik  III,  fik  Hertugen  af  Gottorp  underhaanden  bi- 
bragt  Kongen  den  Forestilling,  at  Successionsrecessen  var  skadelig  for  det 
kongelige  Hus,  og  at  det  var  krœnkende  for  den  kongelige  Vœrdighed,  at  Kon- 
gen ikke  havde  fri  Dispositionsret  over  sine  Lande.  Som  Felge  deraf  stillede 
Kongen  selv  Krav  om  Ophœvelsen  og  betroede  endog  Rantzau  til  at  rejse  til 
Gottorp  for  at  faa  Hertugen  til  at  opgive  sin  Modstand,  hvilket  denne  var 
mère  end  vilHg  til,  skant  han  for  et  Syns  Skyld  beklagede  sig  stœrkt  derover. 
*  Origg.  (Gott.  Membr.).     Tr.:  Falck,  SUtsrechtI.  Urkunden  S.  146—56. 
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1640.  7.  Dec.  Traktat  mellem  Kong  Christian  IV  og  Hertug  Frederik 
III  af  Gottorp  angaaende  Delingen  af  de  pinnebergske  Amter  paa 
denne  Side  af  Elben  efter  Grev  Otto  af  Holsten-Schaumburgs  Ded. 

O:  Original  paa  Papir.  underskrevet  og  beseglet  af  de  to  Fyrster 
(Gemeinsch.  Archiv  XXX.  Accessoria  Nr.  1  ;  Hertugens  Eksemplar).  — 
Kongens  hermed  enslydende  Eksemplar  tindes  nu  i  Statsarkivet  i 
Slesvig.     Glûckstâdter  Begierungs-Kanzley  A  111.  Nr.  181. 

Tr.:  Justitia  causse  Bantzov.  II.  5  ff.  An  Ihr.  Kays.  M^{.  abgelasse- 
nes  Schreiben  von  Ihr.  Kôn.  Hoh.  Hedwig  Sopliia  1708  S.  32  if.  Lû- 
nig,  Teutsch.  Reichs-Arch.  (Vol.  X)  Pars  speeial.  (VI)  2.  Contin.  2. 
Fortsetz.  S.  281  f.  Noodt,  Beytrâge  I.  483—86.  Falck,  Staatsrechtl. 
Urkunden  d.  Herzogth.  Schl.  u.  Holst.  S.  126  if. 

Zue  wissen:  Als  die  durchleuchtigster,  grossmâchtiger,  durch- 
leuchtiger,  hochgeborner  fursten  und  herren,  herm  Christian  der 
vierdte  zu  Dennemarck,  Norwegen,  der  Wenden  und  Gothen  ko- 
nig,  und  herr  Friederich,  erbe  zu  Norwegen,  beede  herzôge  zu 
Schleswieg,  Holstein,  Stormarn  und  der  Ditmarschen,  graffen  zu 
Oldenburg  und  Delmenhorst  etc.,  gevettere,  auf  die  durch  tôd- 
lichen  hintritt  des  weiland  wohlgebornen  graffen  und  herrn, 
herm  Otten,  graffen  zu  Schauenburg  und  Stemenberg,  herrn  zu 
Gehmen  und  Bergen  etc.,  disseits  der  Elbe  erôffheten  lande  ver- 
mittelst  habender  ansehelichen  und  vortreflichen  jurium  und 
befuegnussen  dero  interesse  zu  beobachten  gehabt,  dannenhero 
dan  auch  die  zu  Dennemarck,  Norwegen  etc.  Kôn.  Mat.  sofort 
durch  dero  dazu  verordneten  commissarien  die  possessionem 
sothaner  aperirten  lande  zwarn  in  ihrem  nahmen  alleine  ein- 
nehmen  lassen,  gleichwol  aber  hemacher  hôgst-  und  hochge- 
dachte  I.  Kôn.  Mat.  und  F.  G.  nach  vergangenen  tractaten  sich 
dieserwegen  freundvetter-  respective  vater-  und  sôhnlich  end> 
und  genzlich  verglichen,  derogestalt  und  aiso: 

/.  Das  aile  und  jede  solche  I.  Kôn.  Mat.  und  F.  G.  durch 
tôdlichen  abgang  vorwolgemeltes  herrn  graffen  zu  Schauenburg 
etc.  zugewachsene  und  angefallene  lande  in  fûnf  gleiche  theile 
von  einander  gesetzet,  davon  mehrhôgstgemelte  I.  Kôn.  Mat.  we- 
gen  der  prœtendirten  spesen  einen,  aïs  den  fûnften  theil,  vor- 
ausnehmen,  die  ûbrigen  vier  theile  aber  zugleich  von  einander 
gesetzet,  also  das  hôgstgedachte  I.  Kôn.  Mat.  davon  zwo  theile, 
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and  die  ûbrigen  zwo  theile  hochernandter  I.  F.  G.  eingerâumet 
werden  sollen.  Und  ob  nun  gleich  vielbochgemelte  I.  F.  G. 
instendig  urgiret,  sothane  ihre  beikommende  zwo  theile  Dero- 
selben  an  landt  and  leûten  einzurâumen,  dass  dennoch  I.  Kôn. 
Mat.  dasselbe  nicht  belieben  wollen,  besondem  es  dahin  abge- 
redet  und  mit  beiderseits  willen  vermittelt  worden,  dass  I.  F. 
G.,  oflhochgedacht,  den  Ihro  beikommenden  einen  fûnftentheil 
an  land  und  leuten  annebmen^  wegen  des  andem  theils  aber 
von  Ihr.  Kôn.  Mat.  an  gelde  erstattung  gewertig  sein  sollen  und 
wollen.  Deme  zufolge  dan  von  I.  Kôn.  Mat.  Ihr.  F.  G.  das 
ampt  Barmstette  mit  allen  dessen  pertinentien,  herrligkeiten, 
rechte  und  gerechtigkeiten,  nichts  ausbescheiden,  erb-  und  ei- 
genthûmblich  sofort  eingerâumet,  die  ambtseingesessene  des  I. 
Kôn.  Mat.  bereits  abgestatteten  huldigungseides  hinwider  erlas- 
sen  und  in  I.  F.  G.  eide  und  pflichte  genommen  werden  sollen. 
Da  sich  dan  hinkûnftig  beflnden  wôrde,  dass  dies  ambt  nach 
vorgangener  aestimation  einen  gantzen  fûnften  theil  nicht  vol- 
komlich  austragen  mûgte,  so  soU  desfals  von  I.  Kôn.  Mat.  an 
gelde  zugelegt,  hingegen  auch,  da  solch  ambt  hôher  als  einen 
fûnften  theil  sich  erstrecken  wôrde,  so  sol  solche  Obermasse  an 
dem  andem  fûnften  theil,  welcher  sonst  I.  F.  G.  mit  harem 
gelde  bezahlet  wird,  abgezogen  und  decurtiret,  inmittelst  aber 
besagtes  ambt  Barmstette  I.  F.  G.  ganz  und  ohne  einigen  abzug 
verbleiben. 

3.  Femer  haben  vielhôgst-  und  hochgedachte  I.  Kôn.  Mat. 
und  F.  G.  sich  dahin  vereinbaret,  das  fûrterligst  beiderseits 
commissarien  in  gleicher  anzahl  verordnet,  sothane  ihrer  eide 
und  pflichte,  quoad  illum  actum,  von  ihrer  gnâdigsten  und  gni- 
digen  herrschaft  dahin  erlassen  werden  sollen,  sich  in  die  heimb- 
gefallene  lande  zu  begeben,  selbige  in  augenschein  zu  nehmen 
und  nach  reiffer  délibération  und  wie  sichs  in  solchen  begeben- 
heiten  eigenet  und  gebûhret  voif  emelte  erôffhete  lande,  schlôsser, 
stâdte,  flecken,  dôrffer,  holtzungen  mit  allen  pertinentien,  rech 
ten  und  gerechtsamkeiten,  die  verabredete  funf  theile,  besten  ih 
rem  wissen  und  verstande  nach,  zu  gelde  zu  setzen,  zu  deter- 
miniren  und  anzurechnen. 

3.  Der  uf  vielberûrten  landen  etwa  haftenden  schulden 
halber  ist  verabredet,  das  selbige  gleichergestalt,  doch  durch 
beiderseits   herschaft  deputirte   commissarien,   in   eine  massam 
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gebracht,  hernacher  in  fûnf  theile  von  einander  gesetzet  werden 
sollen,  davon  dan  1.  Kôn.  Mat.  wegen  ihrer  erlangten  drey  theile 
ebenergestalt  drey  theile,  die  ûbrigen  zwei  theile  aber  I.  F.  G. 
auf  sich  nehmen  wollen,  desfals  zwischen  ofthôgst-  und  hoch- 
gedachter  I.  Kôn.  Mat.  und  F.  G.  dahin  geschlossen,  das  keiner 
ohne  des  andern  vorwissen  mit  einem  oder  andem  creditore 
oder  prsetendenten  à  part  tractiren  noch  weiniger  schliessen  sol, 
besondern  was  desfals  vorgehet,  solches  sol  vor  I.  Kôn.  Mat. 
und  F.  G.  commissariis  behandelt,  und  dasjenige  was  etwa  von 
sothanen  schulden  durch  die  den  creditoren  zu  gemûth  fûhrende 
motiven  remittiret  und  erhandelt  werden  mûgte,  beiden  kônig- 
lichen  und  fûrstlichen  theilen  mit  zum  besten  kommen^  was 
auch  zu  rechtlicher  manutenentz  und  spesen  angewendet  wer- 
den mûssen,  solches  ebenwol  obgedachter  massen  eingetheilet, 
und  I.  Kôn.  Mat.  davon  drey  theile  und  I.  F.  G.  zwo  theile 
abhalten. 

4.  Doch  bleiben  Ihr.  Kôn.  Mat.  so  wol  auch  I.  F.  G.  dero- 
selben  gemeine  jura  ûber  das  closter  Otersen  im  vorigen  stande, 
und  was  bei  dem  theilungsrecess  ferner  zu  beobachten,  solches 
wird  bis  dahin  ausgesetzet. 

Ailes  getreulich  kônig-  und  fûrstlich  zu  halten,  haben  mehr- 
hôgst-  und  hochgemelte  L  Kon.  Mat.  und  F.  G.  diesen  recess, 
so  in  duplo  ausgefertigt,  mit  eigenen  hânden  unterschrieben 
und  mit  dero  kôniglichen  und  fûrstlichen  secreten  bekreftigen 
lassen. 

So  geschehen  den  7.  Decembris  anno  ein  tausent  sechs 
hundert  vierzig. 

Christian .  Friedrich . 
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B. 

1641.  16.  Maj.  Reces  mellem  Kong  Christian  IV  og  Hertug  Frederik 
III  af  Gottorp  angaaende  gensidig  Successionsret  i  de  pinnebergske 
Lande  i  Tilfœlde  af,  at  den  ene  Parts  Mandslinie  skulde  udde.  — 
Ophœvet  1650. 

O:  Original  (?)  paa  Papir  med  to  paatrykte  Papirsegl;  ingen  Un- 
derskrifter.  (Statsarkivet  i  Slesvig.  Gottorper  Archiv  A  XX.  Nr.  264). 

Tr.:  LOnig.  Teutsch.  Reichs-Arch.  (Vol.  X).  P.  Spec.  (VI)  II.  Con- 
tin.  2.  Fortsetz.  S.  283.  Noodt,  Beytrftge  I.  498  f.  Falck,  SUatsrechtl. 
Urk.  d.  Herzogth.  Schl.  u.  Holst.  S.  135  f. 

Wir  Christian  der  vierdte,  von  Gottes  gnaden  zu  Denne- 
marck,  Norwegen,  der  Wenden  und  Gothen  konigk,  so  dan 
von  selbiger  gnaden  wir  Friederich,  erbe  zu  Norwegen,  beede 
herzoge  zu  Schleswig,  Holstein,  Stormarn  und  der  Ditmarschen, 
graffen  zu  Oldenburgk  und  Delmenhorst  etc.,  gevettere,  thuen 
kundt  hiemit  gegen  jedermenniglich  fur  uns,  unsere  allerseitige 
erben  undt  nachkommen:  Nachdeme  uf  absterben  weilandt  des 
wohlgebornen  herm  Otten,  gewesenen  letzten  graffen  von  Scha- 
wenburg  etc.,  wohlmilter  gedechtnuss,  uns  desselben  Pinnen- 
bergische  in  unserm  furstenthumb  Stormarn  belegene  âmbter  zu 
gesambter  handt  erledigt  und  angefallen,  wir  auch  daruf  bereits 
selbige  vormuge  bestendigen  vergleichs,  sub  dato  den  7.  Decem- 
ber  kurtzvorabgelebten  1640.  jahrs  in  schriften  aufgerichtet,  in 
gueter  freundtvetter-,  vater-  undt  sohnlicher  eintracht  unter  uns 
getheilet  undt  von  einander  setzen  lassen,  dass  wir  annoch  dar- 
uber,  weiln  gemelte  lande  uns  satis  oneroso  titulo,  in  deme  wir 
ansehentliche  darauf  haftende  schuldtposten  auf  uns  nehmen 
undt  wurgklich  abfûhren  mussen,  zu  theil  worden,  so  dan  son- 
sten  auch  aus  ungeferbter  unter  uns  bestehender  affection  dièses 
weiter  mit  einander  bestendig  verabredet  und  reciproce  eingan- 
gen,  nemblich: 

So  ferne  wir  konig  Christian  ^oder  unsere  herrn  sôhne  und 
sonst  in  absteigender  mânlicher  lini^  ohne  einige  mâniiche  lei- 


*     ^  Orig.  har  her  oprindellg  haft:  ctwan  beut  oder  morgen.     Disse  Ord 
er  overstregede  og  Ordenc  oder — lini  tilfejede  i  Marginen. 
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beserben,  welches  doch  der  grundtguetiger  Gott  aus  gnaden  vor- 
huete,  etwan  ab-  und  aussterben  solten,  dass  alsdan  die  vigore 
praedictae  transactionis  uns  eingeraumbte  drey  theile  gemelter 
âmbter  niemanden  anders  aïs  vorhochgedachter  S.  L.  und  Dero 
mâniichen  erben,  ebenmessigk  auch  hergegen  da  wir  herzogk 
Friederich  ^undt  unsere  sôhne  auch  sonst  in  absteigender  mân- 
licher  lini\  welches  gleichergestaldt  Gott  abwenden  wolte,  ohne 
unsere  mànliche  leibeserben  abgângig  worden,  sollen  hôgstge- 
dachter  I.  Kôn.  W.  und  Dero  mâniichen  leibeserben  die  jetzo 
uns  eingeraumbte  stûcke  wiederumb  alleine  beimbfallen  undt 
gepuhren,  nicht  aber  das  etwan  einer  oder  ander  dero  bereits 
abgetheilten  sich  daran  zu  machen  oder  daruf  zu  prœtendiren 
haben  muegen. 

Dièses  haben  wir  also  beederseits  mit  guetem  raht  undt 
vorbedacht  unter  uns  uber  voriges  beliebet,  auch  umb  ailes 
ohne  gefehrde  konigk-  undt  furstlich  zu  halten  gegenwertigen 
nebenrecess  in  duplo  aufsetzen,  hinc  inde  mit  aignen  handen 
unterschrieben  undt  mit  unsern  respective  konigl.  undt  furst- 
lichen  secreten  befestigen  lassen. 

Geschehen  den  16.  Maij  anno  1641. 


~^  Tilfejet  i  Marginen. 
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1641.  20.  Juni  (Pinneberg).  Overenskomst,  afsluttet  af  de  kongelige  og 
fyrstelige  Kommissœrer,  angaaende  den  endelige  Deling  af  de 
pinnebergske  Amter  mellem  Kong  Christian  IV  og  Hertug  Frede- 
rik  III  af  Gottorp. 

O  :  Original  paa  Papir,  underskrevet  og  beseglet  af  KommissiererDe. 
(Gemeinsch.  Archiv  XXX.  Accessoria  Nr.  3;  Hertugens  Eksemplar). — 
Kongens  hermed  enslydende  Eksemplar  findes  nu  i  Statsarkivet  i 
Slesvig.  Glûckst.  Regienings-Kanzlei  A  III.  Nr.  181. 

Tr.:  Noodt,  Beytrâge  I.  499--502.  Falck,  Staatsrecbtl.  Urkunden 
etc.  S.  136  ff. 

Zu  wissen:  Als  zwiscben  dem  durcbleuchtigsten  grossmech- 
tigen  fursten  und  herrn,  herrn  Christian  dem  vierdten,  zu  Denne- 
marck  und  Norwegen,  der  Wenden  und  Gothen  konige,  an  einem 
und  dem  durchleuchtigen  hochgebornen  fursten  und  herm,  herrn 
Friederichen,  erben  zu  Norwegen,  beyden  herzogen  zu  Schles- 
wig,  Holstein,  Stormarn  und  der  Ditmarschen,  graven  zu  Olden- 
burg  und  Delmenhorst,  anders  theils  in  dem  zunegst  abge- 
trettenen  jahre  wegen  dero  durch  todiichen  hintritt  weilandt 
graf  Otten  von  Schauwenburgk  als  des  letzten  von  seinem  stam- 
men  undt  nabmen  diesseit  der  Elbe  im  herzogthumb  Holstein 
undt  Stormarn  belegenen  und  numehr  erledigten  landt  undt 
leuten  ein  vergleich  dahin  und  des  inhalts  ufgerichtet,  das 
solche  landt  undt  leute  in  funf  theile  solten  reduciret,  davon 
Ih.  Kon.  Mat.  einen  funften  theil  vorabnehmen,  die  andern  vier 
quint»  zu  gemeiner  gleicher  theilunge  verpleiben,  jedoch  solcher 
gestalt,  das  Ibr.  Furstl.  Gn.  eine  quinta  an  landt  undt  leuten 
behalten,  undt  die  ubrige  andere  quinta  nach  vorgegangener 
sestimation  zu  gelde  gesetzet  und  Ih.  Furstl.  Gn.  bezahlet  wer- 
den  solten,  solcher  behuef  dan  Ih.  Furstl.  Gn.  so  baldt  in  ab- 
schlag  das  ambt  Barmstette  dero  zeit  abgetretten  worden^  ailes 
breitern  undt  mehrern  inhalts  vorbesagten  vergleiches. 

/.  Wie  nun  daruf  und  solcher  behuef  hochst-  und  hoch- 
gedachte  Ih.  Kon.  Mat.  und  Furstl.  Gn.,  unser  gnedigster  und 
gnediger  konig,  furst  und  herrn,  uns  zu  ende  benandte  mit 
plenipotentz  zur  réduction,  partition,  taxation  und  abhandelunge 
dieser  sachen  zusammen  geordnet,    und  wir  nach   angewandter 
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vieler  mûhe  und  sorgsanier  disquisition,  perlustration  der  rech- 
nunge  und  anderer  angezogener  information  bey  diesem  wesen 
befunden,  das  diehn-  undt  rahtsamber  were,  uberheupt  und  per 
aversionem  die  gesampte  landt  und  leute  auf  ein  gewisses  zu 
determiniren  und  zu  setzen  und  also  —  etliche  weinîg  unten 
benante  stûcke  ausgenomen  —  das  gantze  corpus  auf  acht 
mahl  hundert  tausent  reichsthaler  angeschlagen,  daruber  sich 
dann  eine  quinta  auf  hundert  undt  sechzig  tausent  reichsthaler 
erstrecken  thete,  so  ist  das  ambt  Barmstette  mit  allen  dessen 
herriicheiten,  hoch-  undt  nieder-gerichten  zusampt  den  pertinen- 
tien  und  zubehorungen,  nichts  uberall  ausbescheiden,  auf  hun- 
dert undt  funfzig  tausendt  reichsthaler  angesetzet,  und  druf 
weiter  beliebet  worden,  dass  druf  noch  zehen  tausent  reichs- 
thaler von  Ih.  Kon.  Mat.  in  untergesetztem  termino  zugeleget 
und  hiedurch  die  eine  quinta  ihre  richtigkeit  uberkommen  solte; 
der  ander  Ih.  Furstl.  Gn.  beykommender  und  mit  geldt  abzu- 
legender  funfter  theil,  so  ebenmessig  auf  einmahl  hundert  und 
sechzig  tausendt  thaler  sich  erstrecken  thut,  soU  neben  obge- 
dachten  zehen  tausendt  reichsthaler  auf  kunftigen  negsten  umb- 
schlag  zum  Kiel  des  ein  tausent  sechs  hundert  zwey  und  vier- 
zigsten  jahrs  mit  zinzen,  als  vier  von  hundert,  entweder  erlegt 
oder  nach  umbschlagsrechten  gnugsahmb  versichert  werden, 
woruber  hochst-,  hochgeehrte  Ih.  Kon.  Mat.  und  Furstl.  Gn. 
sich  freundtvetter-,  vatter-  undt  sohnlich  mit  ehistem  zu  ver- 
gleichen  haben.  Als  aber  unser  gnediger  furst  und  herr  in  den 
negstabgewichenen  octavis  trium  regum  zwey  undt  vierzig  tau- 
«end  reichsthaler  uf  die  damalige  verhoflFete,  numehr  aber  durch 
Gottes  hûlfe  getroffene  vergleiche  erhoben,  werden  solche  gelder 
an  der  summa  der  hundert  und  siebenzig  tausent  reichsthaler 
pillig  decurtieret. 

2.  Weiter  wirdt  es  wegen  der  intraden  undt  ufkunften  des 
jantzen  landes  von  ostem  tausendt  sechs  hundert  vierzig  bis 
ostern  tausendt  sechs  hundert  ein  undt  viertzigk  dabey  gelassen, 
dass  Ih.  Kon.  Mat.  davon  drei  theile  und  Ih.  Furstl.  Gn.  zwei 
theile  zu  sich  nehmen,  wie  dan  dieserwegen  die  extracten  und 
register  sollen  ubergeben  und  die  abtheilunge  gemachet  werden. 

3,  Der  Schauwenburgische  zoll  und  hofif  in  Hamburgk,  wie 
imgleichen  die  Schauwenburgische  prœbenden  und  vicarien  in 
Hamburgk,    pleiben   in   communione,    und   haben  von  den  uf- 
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kunften  des  zolis  und  hoffes  Ih.  Kon.  Mat.  drey  theile  und  Ih. 
Furstl.  Gn.  zwey  theile  zu  gewarten,  gestalt  dan  die  diener,  de- 
nen  die  inspection,  ufsicht  und  einnahme  hieruber  anbefohlen,. 
von  beiden  herm  sollen  besoldet  und  in  beiderseits  pflichte  ge- 
uomen  werden.  Was  auch  sonsten  an  bauwkosten  und  noth- 
wendigen  reparationen  muss  angewendet  werden,  solches  soll 
unter  beiden  Ir.  Kon.  Mat.  und  Fûrstl.  Gn.  pro  rata  ihrer  theile 
abgefûhret  werden.  Die  collationes  aber  der  prsebenden  und 
vicarien  werden  secundum  turnum  gehen. 

4.  Gleich  nun  Ih.  Kon.  Mat.  mit  denen  ihr  zugefallenen 
und  respective  redimirten  vier  quartis  partibus  der  ambter,  landt 
und  leute  nach  ihrem  willen  zu  schaiten  und  zu  walten,  also 
auch  haben  Ih.  Furstl.  Gn.  mit  ihrem  funften  theile  aïs  derea 
ambt  Barmstete  die  freie  handt;  jedoch  pleibt  es  bey  dem  alten 
unverendert  und  ungekrencket,  wessen  Ih.  Kon.  Mat.  und  FurstL 
Gn.  sich  vorhin  dieser  lande  halben  tam  ratione  onerum  et 
creditorum  als  auch  neuwlicher  zeit  inhalt  und  besage  solcher 
vertrage  reciprocœ  successionis  mit  einander  vereinbahret  und 
verglichen. 

Und  als  nun  von  uns  unten  benandten  im  nahmen  und 
von  wegen  unserer  gnedigsten  und  gnedigen  heern  principalen 
vorberûhrtes  creft-  und  vestiglich  gethediget  und  geschlossen 
worden,  so  haben  obbemeltes  steif  und  unverbrochen  zu  halten 
wir  vor  erst,  und  bis  hochst-  und  hochgedachte  Ih.  Kon.  Mat. 
und  Furstl.  Gn.  diesen  recessum  durch  dero  konigliche  und 
fûrstliche  handtzeichen  und  sécréta  vollnziehen,  mit  eigener 
handt  unterschrieben  und  mit  unsern  angebornen  und  gewohn- 
lichen  pitschaflen  vollnzogen. 

So  geschehen  Pinnenberg  den  zwanzigsten  Junii  anno  ein 
tausent  sechs  hundert  ein  und  viertzigk. 

Henrich  Rantzow     WolfiF  Blome     C.  Pentz.      G.  v.  Buchwaldt 
mps.  HfH^P*  mpp. 

Anthon  y.  Wietersheim       Reimar  Dorn  D. 
mpp.  sspt.  mpp. 
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16. 

1641.  10.  Marts  (Flensborg).  Traktat  mellem  Kong  Christian  IV 
os  Hertug  Frederik  III  af  Gottorp  paa  den  ene  og  Grev- 
inde  Elisabeth  af  Schaumburg  paa  den  anden  Side,  hvorved 
hun  afstaar  aile  de  af  hendes  Sen  Grev  Otto  af  Schaumburg 
efterladte  Lande  paa  denne  Side  af  Elben  til  Kongen  og  Her- 
tugen  for  en  Betaling  af  145,000  Rdlr.;  med  dertil  herende 
Biakter. 

Se  Indledningen  til  Traktaten  af  7.  Dec.  16^0, 

A.  Selve  Traktaten, 

O:  Original  paa  Papir,  underskrevet  og  beseglet  af  Underhand- 
lerne.  (Gemeinsch.  Arch.  XXX.  Accessoria  Nr.  2;  Hertngens  Eksem- 
plar).  —  Kongens  hermed  enslydende  Eksemplar  fîndes  nu  i  Stats- 
arkivet  i  Slesvig.  Glûckst.  Regierungs-Kanziei  A  III.  Nr.  180. 

R:  Grevinde  Elisabeths  Ratifikation,  dateret  Bûckeburg  9.  April 
1641.  (Original  paa  Pergament  med  Grevindens  vedhœngende  Segl  i 
sGottorpske  Membraner<). 

Tr.:  Noodt  Beytrâge  I.  487—93.  Falck,  Staatsrechtl.  Urkunden 
S.  128—32. 

Kundt  undt  zu  wissen  sey  hiemit  menniglich:  Demnach 
zwischen  dem  durchleuchtigsten  grossmechtigen  fursten  undt 
herren  Christian  dem  vierlen,  zu  Dennemarck,  Norwegen,  der 
Wenden  undt  Gothen  kônig,  undt  dem  durchleucbtigen  hoch- 
gebornen  fûrsten  undt  herrn,  herrn  Friederichen,  erben  zu 
Norwegen,  beyden  herzogen  zu  Schleswig,  Holstein,  Stormarn 
undt  der  Ditmarschen,  graffen  zu  Oldenburg  undt  Delmenhorst 
etc.,  an  einem  undt  der  auch  hochwolgebornen  graffin  undt 
frauwen,  frau  Elisebeth,  graffin  zu  Holstein,  Schauenburg  undt 
Sternberg,  frauen  zu  Gemen  undt  Bergen,  geborner  graffin  undt 
edelen  frauen  zur  Lippe,  am  andern  theil  uber  die  durch  tôdt- 
lichen  hinlritt  weilandt  graf  Otten  zu  Holstein,  Schaumburg  undt 
Sternberg,  herrn  zu  Gemen  und  Bergen,  seeligen  angedenkens, 
•diesseits  der  Elbe  undt  in  Holstein,  Stormarn  gelegenen  Pinnen- 
bergischen  nmptern,  landt  und  leuten,  jura,  recbt  undt  gerecht- 
samkeit,  nichtes  ûberall  von  dem  allen,  so  die  graffen  von 
Schaumburg   in  den   Holstein-  undt  Stormarschen  landen  undt 
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dessen  strômen  undt  fiûssen  besessen,  ausbescheiden,  streit  undt 
irrungen  vorgefallen,  undt  darûber  hochst-,  hoch-  undt  wolge- 
dachte  Ihre  Kônigliche  Mat.,  Fûrstl.  Gn.  auch  Grafiiche  On.  zu 
gut-  undt  friediicher  hinlegung  solcher  differentien  den  hochwol- 
gebornen  graffen  undt  herrn,  herrn  Christian,  graffen  von  Penss, 
herren  zu  Wansbeck,  kôniglichen  landtrath,  ambtmann  zur 
Steinburg,  guverneuren  zu  Glûckstadt  undt  obristen,  ritterexi, 
undt  respective  erbahre,  hochgelahrte  fûrstliche  Schleswig  Hol- 
steinische  ambtleute  zu  Gottorf,  Cismar,  landtràhte  undt  hof- 
cantzeler,  undt  an  graflicher  seiten  drosten  undt  raht,  herrn 
Jorgen  von  der  Wischen,  Jûrgen  von  Buchwaldt,  Anthon  von 
Wietersbeim  undt  Reimarum  Dom,  der  rechten  doctoren,  undt 
Hans  Zacharias  von  Rochauw,  zusammen  geschicket;  so  haben 
die  kônigliche,  fûrstliche  undt  grafiiche  deputirte  in  Flensburg 
sich  bey  ein  gethan,  ihre  plenipotentias  gegen  einander  produ- 
cirt,  extradirt  undt  nach  mûhesahmen  gepflogenen  tractaten  sich 
mit  einander  im  nahmen  undt  an  stadt  ihrer  gnedigsten,  gnedi- 
gen  konig-,  fûrst-  undt  grafiichen  principalen  undt  principal- 
innen  nachfolgender  gestalt  aufs  kreftigste  verglichen  undt  ver- 
tragen  : 

y.  Ob  woll  an  seiten  des  fûrstlichen  hanses  Holstein  Ihre 
Kon.  Mat.  undt  Fûrstliche  Gnaden  dafûr  gehalten,  dass  kei- 
mandt,  wer  er  auch  sey,  undt  unter  denen  die  grafiiche  wittibe, 
zu  vorgemelten  Pinnenbergischen  landt  undt  leuten  nach  des 
letztverstorbenen  graf  Otten  zu  Schaumburgen  todt  sollten  be- 
fuegt  undt  berechtiget  sein,  gestaltsamb  dan  Ihre  Kon.  Mat. 
undt  Furstl.  Gn.  per  expressum  protestiren  undt  bedingen,  dass 
durch  solche  handelung  sie  ihre  jura  im  geringsten  nicht  wollen 
labefactirt  undt  geschwechet  haben,  so  haben  demnach  Ihre 
Kon.  Mat.  undt  Furstl.  Gn.  aus  andern  dieselbe  bewegenden 
ursachen  in  diesen  vergleich  mit  der  grafiichen  frauw  wittiben 
sich  eingelassen.  Undt  hat  nun  darauf  anfenglich  oflgemelter 
grafiichen  frau  wittiben  deputirter  in  voUmacht  undt  plenipo- 
tens  Ihrer  Grafiichen  Gn.  auf  aile  die  jura,  recht  undt  gerecht- 
samkeit  ûber  vorgemelte  ihres  einzigen  abgelebten  herrn  sohns, 
weilandt  graf  Otten  von  Schaumburg,  besessene  undt  diesseits 
undt  in  der  Elbe  belegene  landt  undt  leute  undt  allen  deren 
pertinentien,  nichts  ûberall  ausbescheiden,  wie  auch  in  specie 
den  Schaumburgischen   zoll   undt  hoff*  in  Hamburg  mit  gerech- 
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tigkeiten,  so  in  vielbemelten  Pinnenbergischen  amptern  beses- 
sene  leute  undt  unterthanen  in  der  stat  Hamburg  gehabt  undt 
genossen,  aufs  kreftigste  renunciirt  undt  aile  dasjenige,  so  die 
grafliche  frauw  wittibe  fur  sich  undt  ihre  erben  undt  erbneh- 
men  daran  zu  haben  vermeinet,  an  Ihre  Kon.  Mat.  undt  Fûrstl. 
Gn.,  dero  erben  undt  nachkommen  krâftig  mit  handt  undt 
munde  cedirt,  ûbereigenet  undt  abgetretten,  massen  ûber  dièses 
Ihre  Grafliche  Gn.  noch  eine  andere  absonderliche  renunciation 
undter  ihro  handt  undt  siegel  bey  entpfahung  des  ersten  ter- 
mins  undt  ausandtworttung  der  kôniglichen  undt  fûrstlichen 
assecuration,  wie  solche  fur  die  grafliche  frau  wittibe  am  kref- 
tigsten  undt  verwahrlichsten  sein  kan,  uber  die  andere  termin 
herausgeben  soll,  undt  weitter  durch  ihren  plenipotentiarium 
zusagen  undt  versprechen  lassen,  zugesaget  undt  hiemit  ver- 
sprochen,  dass  Ihre  Kon.  Mat.  undt  Fûrstliche  Gn.,  dero  erben 
undt  nachkommen  ihrer,  der  graflichen  frauw  wittiben,  undt 
Ihre  Gn.  erben,  erbnehmen  undt  nachkommen  ungehindert 
undt  unmolestirt  mit  solcher  landt,  leuten  undt  ail  dessen  an- 
gehôrigen,  hoch  undt  niedern  recht  undt  gerechtbahrkeiten 
schalten  undt  walten  môgen. 

2.  Soll  auch  darauf  den  montage  post  Palmarum  von  ihr, 
der  graflichen  frauw  wittiben,  oder  dero  deputirten  das  vollige 
archivum  an  originalien,  concessionen  —  so  die  Rômische  kay- 
sere  ertheilet  —  briefen,  registeren,  vertràgen,  recessen,  die  von 
alters  her  bis  auf  annum  ein  tausent  sechs  hundert  vierzig 
zwischen  den  grafen  von  Schaumburg,  also  damahligen  grafen 
von  Holstein,  undt  konigen  von  Dennemarck,  herzogen  zu  Hol- 
stein,  ertzstîft  Bremen,  herzogen  zu  Lunenburg,  Sachsen  Lau- 
wenburg,  stadt  Lûbeck,  stadt  undt  thumbcapittel  zu  Hamburg, 
wie  auch  denen  im  fûrstenthumb  Holstein  gesessenen  vom  ade- 
len,  aufgerichtet,  undt  also  ailes,  was  an  gedachten  brieflichen 
urkunden,  schriften  undt  missiven  vorhanden,  nichts  ûberall 
ausgeschlossen,  es  habe  auch  nahmen  wie  es  wolle,  binnen  der 
stadt  Stade,  als  woselbst  dan  auch  der  erste  termin  soll  ausge- 
zehlet  werden,    extradirt   undt   ausgeandtwortet   werden.     Undt 
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soll  die  extraditio  undt  ausandtwortunge  solcher  gestalt  gesche- 
hen,  dass  zuvor,  forderlichst  undt  zum  hôchslen  innerhalb  drey 
wochen,  Ihre  Kon.  Mat.  undt  Furstl.  Gn.  nicht  allein  eine  spe- 
ciiica  designatio  ûber  obgedachtes  archivum  soll  eingeschickt, 
sondern  auch  dieselbe  von  Ihre  Grafliche  Gn.  bey  graflichen 
ehren  undt  glauben  dahin  unterschrieben,  von  denen  aber,  die 
des  graflichen  archivi  kûndig  undt  dasselbe  negsthin  registrirt^ 
beschworen  werde^,  dass  nicht  das  geringste  von  allen  denen 
zu  vorgemelten  amptern  undt  deren  pertinentien  gebôrigen  ori- 
ginalien,  copey  undt  brieflichen  urkunden,  registeren,  rechnun- 
gen,  quitungen,  missiven  etc.  in  der  désignation  zurûck  behal- 
ten  undt  ausgelassen  sey. 

3.  Ferner  ist  der  creditoren  undt  glâubiger  halben  beliebet 
undt  placidiret  worden,  dass  allen  denen  graflichen  creditoribus, 
se  auf  Pinnenberg,  Barremstette,  Hatzburg,  denen  incorporirten 
voigteyen  undt  allen  dahin  gehôrigen  pertinentzstûcken  in  ge- 
sambt  oder  besonders  unterpfandtlich  verwahret  undt  davon 
herrûhren,  von  Ihre  Kon.  Mat.  undt  Fûrstl.  Gn.  gestalten  sachen 
nach  billige  contentation  undt  bezahlung  ohne  der  graflichen 
frauw  wittiben  zuthun  soll  geschaffet  undt  gemachet  werden. 

4.  Belangendt  die  fûrstliche  Schaumburgische  frauw  wittibe 
zum  Stadthaegen,  soUen  Deroselben  vermôge  zwischen  Ihre 
Furstl.  Gn.  undt  graf  Otten  von  Schaumburg  verwichenen  jahrs 
getroCTenen  vergleichs,  jahrlich  undt  so  lange  Ihre  Furstl.  Gn. 
leben,  von  Ihre  Kôn.  Mat.  undt  Fûrstl.  Gn.  drey  tausent  funf 
hondert  reichsthaler  richtig  abgetragen  undt  bezahlet  werden, 
jedoch  soll  die  grafliche  frauw  wittibe  fur  sich  selbst  die  von  den 
pro  restantibus  von  graf  Otten  veraccordirte  funf  tausent  undt 
davon  noch  hinterstellige  funflzehen  hondert  reichsthaler  an  die 
fûrstliche  frau  wittibe  abzufûhren  schuldig  sein. 

5.  Weiter  auch  soll  die  grafliche  frau  wittibe  verbunden 
undt  gehalten  sein,  uber  obgedachte  vorige  originalien  undt  ur- 
kunden  in  gesetztem  termino  Ihre  Kon.  Mat.  undt  Furstl.  Gn. 
zu  extradiren  wailandt  graf  Ernstes  leibgedinge  undt  donation 
ûber  vorgedachte  Pinnenbergîsche  ambter  von  dato  ein  tausent 
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sechs  hondert  zwey,  dan  auch  die  vertràge  zwischen  der  fûrst- 
lichen  frau  wittiben  undt  wailandt  graf  Jobst  Hermen  von 
Schaumburg  de  annis  ein  tausent  sechs  hondert  zwey  undt 
zwantzig  undt  ein  tausent  sechs  hondert  drey  undt  dreissig 
undt  den  vertrag,  verwichenen  ein  tausent  sechs  hondert  vier- 
zigsten  jahrs  den  zehenden  Aprilis  zwischen  Ihre  Fûrstl.  Gn. 
undt  graf  Otten  von  Schaumburg  geschlossen,  undt  was  etwa 
zu  solchen  sachen  noch  weiter  gehôrig  undt  bey  dent  Schaum- 
burgischem  archivo  verhanden;  jedoch  aber  undt  wen  die  graf- 
liche  frauw  wittibe  von  solchen  originalien  etwas  zu  ihrer  be- 
huef  von  nôthen  bette,  sollen  ihr  dieselbe  gegen  einen  revers 
in  originali  oder  die  copeyen  in  probanti  forma  allemabl  aus- 
geandtwortet  werden. 

6.  Ferner,  undt  bey  grosser  unsicherheit  auch  da  die  graf- 
iiche  frau  wittibe  bey  Ihre  Kon.  Mat.  undt  Furstl.  Gn.  drumb 
anhalten  wirdt,  soll  Ihre  Grafliche  Gn.  in  dem  Schaumburgischen 
hoffe  binnen  Hamburg  undt  so  lange  die  unsicherheit  undt  ge- 
fahr  continuirt,  zu  wohnen  allemahl  permittiret  undt  gegûnnet 
werden.  Wen  aber  —  das  Gott  gnedig  geben  undt  verleyhen 
wolle  —  im  Rômischen  reich  es  zu  sicherem  undt  ruhigem 
stande  gedeyen  wùrde,  so  werden  Ihre  Kon.  Mat.  undt  Furstl. 
Gn.  von  Ihre  Grafliche  Gn.  damit  nicht  beschweret  werden  ;  was 
aber  die  wohnungen  in  der  Twieten^  undt  an  der  Steinstrassen 
bereichen  thut,  solche  wollen  Ihre  Kon.  Mat.  undt  Fûrstl.  Gn. 
zu  ihrem  besten  zu  verheuren  undt  der  locariorum  zu  geniessen 
haben. 

7.  Es  wirdt  von  Ihre  Kon.  Mat.  undt  Furstl.  Gn.  wegen 
fâstiglich  versprochen,  dass  Ihre  Kon.  Mat.  undt  Furstl.  Gn.  der 
graflichen  frauw  wittiben  sachen  undt  persohn,  was  von  der 
Schaumburgischen  grafscbaft  herrûhret,  sich  bester  weise  wollen 
recommendirt  sein  lassen,  auch  sich  ihrer  dabey  thuenlicher 
massen  undt  treulichst  annehmen  undt  koniglich  undt  fûrstlich 
die  handt  bieten. 

8.  Wollen  auch  Ihre  Kon.  Mat.  undt  Furstl.  Gn.  von  Ihre 
Grafliche  Gn.  aile   die   prœtensiones   undt   forderungen,  die  auf 
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richtigen  undt  unstrafbahren  siegelen  undt  briefen  haften  undt 
auf  dièse  ampter  unterpfendtlich  verwahret,  auch  was  sonsten 
der  onera,  impetitiones  undt  rechtfertigungen  von  den  Pinnen- 
bergischen  ambtern,  gûetern,  pertinentien  undt  gerechtsahmkei- 
ten  dependiren,  gegen  menniglich,  wer  der  auch  sey,   abhalten. 

9.  Was  wegen  obgedachter  Pinnenbergischen  ambter,  voigt- 
eyen  undt  pertinentien  der  Westphalische  creis  an  creisgebûhr- 
nûsse  oder  aucb  iiscalis  imperii  an  anlagen,  reicbssteuwren 
undt  contributionen  —  so  weit  es  dièse  Pinnenbei^sche  landen 
betrifiEt  —  suchen  môchte,  von  solchen  impetitionibus  woUen 
Ihre  Kon.  Mat.  undt  Fûrstl.  Gn.  mit  assistens  des  Niedersach- 
sischen  creises  Ihre  Grafliche  Gn.  undt  die  grafschaft  Schaum- 
burg  bey  dem  ersten  modération-  undt  deputationtage,  wen  es 
Ihre  Kon.  Mat.  undt  Fûrstl.  Gn.  vorhero  notiiicirt  wirdt,  endt- 
freyen  undt  assistiren. 

W.  Ob  man  auch  wol  nicht  verhoffen  will,  dass  wegen 
dièses  getrofTenen  vergleiches  einiger,  wie  auch  in  sonderheit 
die  Rômische  Keyserliche  Mat.,  etwas  praetendiren  werde,  so 
wollen  demnach  Ihre  Kôn.  Mat.  undt  Fûrstl.  Gn.  sich  der  graf- 
lichen  frau  wittiben  durch  erleubte  undt  rechtliche  mittel  gegen 
aile  ansprache  die  hûlfliche  handt  bieten  undt  sich  sonstet  ge- 
treuwlich  annehraen.  Undt  gleich  wie  dieser  vergleich  zu  Ihre 
Kays.  Mat.  undt  des  heiligen  reichs  praejuditz  nicht  gemeinet 
noch  gereichet,  also  soll  auch  dadurch  allerhôchstgedachte  Ihre 
Kay.  Mat.  undt  dem  heyligen  Rômischen  reiche  an  dero  aller- 
hochsten  juribus  nichtes  derogirt  sein. 

11.  Mobilia  undt  hausgeradt  an  betten,  betgewandten,  item 
das  mit  den  schefferen  ins  gemenge  gesetzte  schafviehe  soll  der 
graflichen  frau  wittiben  abgefolget,  die  steine  bey  der  Pallimallie- 
bahne  von  Ihre  Kon.  Mat.  fur  die  billigkeit  bezahlet  werden; 
aber  sonstet  die  prahme  undt  bôthe  bey  den  fehren  auch  was 
erdt-  undt  nagelfest  ist  Ihre  Kôn.  Mat.  undt  Fûrstl.  Gn.  ver- 
bleiben.  Belangendt  das  fur  diesem  undt  bey  lebzeiten  graf 
Otten  gehauene  fadenholtz,  mag  die  grafliche  frau  wittibe  zu 
ihrem  besten  verkaufen. 

12.  Weiter  undt  vor  obiggemelte  aile  jura,  recht  undt  ge- 
rechtsahmkeit  ûber  die  dickbesagte  Pinnenbergische  ampter  undt 
deren  gesamte  pertinentzstûcke,  so  die  grafliche  frauw  wittibe 
fur  sich  undt  ihre  erben  darin  gehabt,  nunmehr  aber  volliger 
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massen  Ihre  Kôn.  Mat.  undt  Furstl.  Gn.  abgetretten,  undt  sicb 
nicht  die  geringste  exaction,  fodening  oder  prœtension,  wie  die 
auch  nabmen  haben,  wollen  reservirt  baben,  wollen  Ibre  Kôn. 
Mat.  undt  Furstl.  Gn.  Ibre  Graflichen  Gn.  oder  dero  erben  undt 
erbnebmen  ricbtig  undt  redlich  bondert  fûnf  undt  vierzig  tau- 
sent  reicbstbaler  an  guten  harten  gangbabren  reicbstbalern  con- 
tentiren,  bezablen  undt  in  Ibre  Graflicben  Gn.  gewabrsamb  zu 
Stade  in  nacbfolgenden  dreyen  terminen  gegen  gnugsabmen 
quitungen  erleggen  lassen,  als  den  ersten  termin  als  funf  undt 
vierzig  tausent  reicbstbaler  den  montag,  dienstag  oder  mitt- 
wocben  in  der  wocbe  Palmarum,  den  andern  termin  als  funf- 
zig  tausent  reicbstbaler,  docb  obne  zinse,  in  octavis  trium  re- 
gum  anno  ein  tausent  secbs  bondert  zwey  undt  vierzig,  aucb 
zu  Stade,  den  dritten  termin  als  die  letzte  funfzig  tausent  reicbs- 
tbaler mit  drey  tausent  reicbstbaler  zinse  aucb  in  octavis  trium 
regum  anno  ein  tausent  secbs  bondert  drey  und  vierzig,  aucb 
zu  Stade. 

13.  Wollen  aucb  Ibre  Kon.  Mat.  undt  Furstl.  Gn.  bey  ib- 
ren  kôniglicben  worten  undt  furstlicben  glauben  zugesaget  baben, 
dass  Ibre  Graflicbe  Gn.  obne  einig  abzug  undt  decortiren,  ver- 
botb,  arrest  undt  kummer  oder  andere  bem-  undt  binderung 
solcbe  vorgedacbte  gelder  sollen  erlegget  werden,  gestalt  dan  Ibre 
Kôn.  Mat.  undt  Furstl.  Gn.  bierûber  eine  kôniglicbe  undt  fClrst- 
licbe  obligation  ausstellen,  undt  Ibre  Kôn.  Mat.  undt  Furstl. 
Gn.  eine  andere  spécial  undt  mebrere  renunciation  undt  ver- 
zicbt,  wie  solcbe  fur  das  fûrstlicbe  baus  Holstein  am  diensamb- 
sten  undt  kreftigsten  sein  kan,  von  der  graflicben  frauw  wittiben 
soU  berausgegeben  werden,  gestalt  man  sicb  an  seitten  der 
graflicben  frauw  wittiben  darzu  verobligirt  baben  will. 

Undt  als  nun  dièses  von  den  untengesetzten  kôniglicben 
undt  furstlicben  aucb  graflicben  commissariis  nacb  bine  inde 
vorgedacbten  légitimation  undt  ausgegebenen  vollmacbten  ge- 
scblossen  worden,  undt  soll  dieser  recessus  bernacber  von 
Ibre  Kôn.  Mat.,  FursU.  Gn.  undt  Grafl.  Gn.  under  dero  kônig- 
licben, fûrst-  undt  graflicben  bandt  undt  siegel  reciproce  ausge- 
andtwortet  werden,  so  baben  sie  zu  mebrer  begleubigung  undt 
fester  baltung  diesen  recessum  mit  eigenen  banden  unterscbrie- 
ben  undt  ibren  angebomen  pitscbaften  betrûckt. 
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So  geschdien  Flensbarg  den  zehenden  Martii  anno  Christi 
eia  taasent  sechs  hondert  ein  undt  vierzig  etc. 

C.  Pentz.        Julien  von  d.  Wisch.         G.  v.  Buchwaldt 

mpp. 
Anth.  y.  Wietersheim  Reimar  Dom  D.  Hans  Zacharias 

mpp.  sspt.  mpp.  von  Rochaw. 


B. 

1641.  9.  April  (Bûckeburg).  Grevinde  Elisabeth  af  Holsten-Schaumburgs 
Ratifikation  af  Traktaten  af  10.  Marts  1641  med  hendes  Afkald  paa 
al  hendes  Rettighed  til  de  pinnebergske  Lande  paa  denne  Side 
af  Elben. 

O:  Original  paa  Pergament  med  Grevindens  vedhœngende  Segl. 
(Gottorpske  Membraner). 

Tr.:  Noodt,  Beytrâge  I.  493  ff.  Falck,  StaaUrecbtl.  Urkanden 
S.  ISSf. 

Von  Gottes  gnaden  wir  Elisabeth,  grevin  zu  Holstein, 
Schauenburg  und  Stemberg,  frau  zu  Gehmen  und  Bei^en,  ge- 
borne  grevin  zu  der  Lipp  etc.,  wittwe  etc.,  fûgen  zu  wissen 
undt  bekennen  hiemit:  Aïs  nach  tôdlichem  hintritt  weilandt  des 
hochgebomen  unsers  freundiichen  sohns  herm  Otten,  grafen  zu 
Holstein,  Schauenburg,  christmilten  andenckens,  L.  zwischen 
dem  durchleuchtigsten  grossmechtigsten  fursten  herm  Christian 
dem  vierdten,  zu  Dennemarck,  Norwegen,  der  Wenden  undt  Go- 
then  kônig,  und  dem  auch  durchleuchtigen  hochgebomen  ftkr- 
sten  herm  Friedrichen,  erben  zu  Norwegen,  beiden  herzogen 
zu  Schleswig,  Holstein,  der  Stormam  undt  Ditmarschen,  grafen 
zu  Oldenburg  undt  Delmenhorst  etc.,  unserm  gnedigsten  kônig 
undt  gnedigen  herm  etc.,  eins  wie  dan  auch  uns  anders  theils 
w^en  der  von  vorhochgedachtes  unsers  in  Gott  ruhenden  herm 
sohns  L.  hinterlassener  Holstenischer  lande  undt  aller  dazu  ge- 
hôriger  pertinentien,  rechten  und  gerechtigkeiten  gentzlicher  ab- 
trettung  durch  beiderseitz  deputirte  an  zehenden  Martii  dièses 
laufenden  tausent  sechs  hundert  ein  undt  vierzigsten  jhars  zu 
Flensburg   ein    solcher   vertrag   veranlassel  undt  zu   papier  ge- 
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setzet  worden,  wie  der  von  worten  zu  worten   bieher  gesetzet 
undt  aiso  lautet: 


Derefier  felger  Traktaten  af  10,  Marts  16 Al. 

Dass  demnach  wir  Elisabeth,  grevin  zu  Holstein  Schauen- 
burg  etc.,  wittibe,  al  solchen  vertrag  auf  vorempfangenen  grûndt- 
lichen  gnugsamen  bericht  von  allen  demselben  einverleibten 
puncten,  articuln  und  clausulen  unsers  orts  ûberall  undt  durch- 
aus  beliebet,  genehmb  gehalten  undt  bestetigt,  thuen  das  auch 
hiemit  fûr  uns,  unsere  erben  undt  nachkommen  aufs  allerkrefift- 
undt  bestendigst,  wie  solches  zu  recht  immer  geschehen  soll, 
kan  oder  mag,  der  gestalt,  dass  wir  undt  sie  mebrerwehnten 
vertrag  in  allem  stet,  fest  undt  unverbrùchlich  halten  und  dem- 
selben im  geringsten  nicht  wiederkommen,  weniger  dagegen 
ichtswas  vornehmen,  thuen  oder  geschehen  lassen  woUen  noch 
sollen. 

Gestalt  den  al  diejenigen  jura,  recht  undt  gerechtsambkeit, 
dir  wir  einiger  massen,  wie  auch  vorbin  die  graven  zu  Holstein, 
Schauenburg,  an  vormehrgedachten  landt  und  leuten,  geist-  und 
weltlichen,  hogst-  undt  niedrigsten  territorial,  jurisdictional,  do- 
manien,  dominien,  erb-  undt  gerechtigkeiten  zu  praetendiren  ha- 
ben  môgten,  wie  nicht  weniger  die  von  uns  ergriffene  posses- 
sion vel  quasi  diekberûrter  pertinentien  an  âmbtem,  stâdten, 
vogteyen,  hôfen  und  jurium  zu  wasser  und  lande,  undt  unter 
denen  auch  in  specie  des  zoUes  und  hoffes  in  Hamburg  zusambt 
dem  universalwerck  an  Ihr.  Kon.  Mat.  undt  Furstl.  Gn.  in 
plenissima  et  optima  forma  juris,  wie  solches  zu  recht  am  be- 
stendigsten  geschehen  kan  undt  mag,  hiemit  woUen  ubereignet, 
abgetretten,  transportirt  und  cedirt  haben,  so  undt  derogestalt, 
dass  Ih.  Kôn.  Mat.  undt  Furstl.  Gn.,  unserer  und  unser  mit- 
beschriebenen  ungehindert,  damit  eignes  gefallens  tam  ratione 
proprietatis  quam  possessionis  schalten  und  walten  mûgen,  ge- 
stalt dan  nunmehr  mit  unserm  guten  belieben,  wissen  und  wil- 
len  Ih.  Kon.  Mat.  undt  Furstl.  Gn.  unsere  gehabte  possession 
mit  der  ihrigen  hiemit  undt  craft  dièses  soll  und  mag  conti- 
nuirt,  consolidirt  undt  vereinigt  sein,  ohn  aile  exception,  arge- 
list   undt   gefehrde.     Dessen   in  urkundt  wir  diesen  unsern  be 
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stettigungsbrief  eigenhandlich  nnterschrieben  undt  [mit]  unsenn 
anhangenden  grâflichen  siegel  bestercken  lassen. 

Geschehen  Bûckeburg  den  neunten  monatstag  Aprilis  anno 
Christi  tausent  sechs  hundert  ein  und  vierzich  etc. 

Elsabeth,  greffin  zu 

Holstein  Schauwenburg, 

wittewe. 


C. 

1641.  14.  Juli  (Stadthagen).  Grevinde  Hedvig  af  Holsten-Schaumburgs 
Afkald  paa  al  hendes  Rettighed  til  de  pinnebergske  Lande  paa 
denne  Side  af  Elben. 

O:    Original  paa  Pergament   med  Grevindens  vedhiengende  Segl. 
(Gottorpske  Membraner). 

Wir  von  Gottes  gnaden  Hedtwig,  geborne  landtgrâvin  zu 
Hessen,  fûrstin  des  reichs,  grâvin  zu  Holstein,  Schawenburg 
undt  Stembei^,  frau  zu  Gehmen  etc.,  wittibe,  thuen  kundt  undt 
bekennen  hiemit  vor  uns,  unsere  erben  undt  erbnehmben:  Als 
der  durchleuchtigster  grosmâchtiger  furst  undt  herr,  herr  Chri- 
stian der  vierdte,  zu  Dennemarck,  Norwegen,  der  Gotben  undt 
Wenden  kônig,  undt  der  hochgebomer  furst  herr  Friedtrich, 
erbe  zu  Norwegen,  beede  herzogen  zu  Schleswig,  Holstein,  der 
Stormarn  undt  der  Ditmarschen,  grafen  zu  Oldenburg  undt  Del- 
menhorst,  unsere  hochgeehrter  herr  ohaimb  undt  vielgeliebter 
vetter,  die  nach  beschehenem  absterben  des  hochgebomen  un- 
sers  freundtlichen  lieben  sohns,  vettern  undt  schwagers  herm 
Otton,  graffen  zu  Holstein,  Schawenburg  undt  Stemberg,  herrn 
zu  Gehmen  undt  Bergen  etc.,  erledigte  undt  jenseit  der  Elbe  in 
Holstein  Stormarn  belegene  Pinnenbergische  âmbter,  vogteyen 
undt  was  dem  mehr  anhengig  hinwieder  apprehendirt;  undt  dan 
bey  Ih.  Kon.  Mat.  undt  F.  L.  wir  uns  umb  abstattung  unser 
aus  gedachten  uns  verschriebenen  âmbtern  undt  vogteyen  rûck- 
stândigen  restanten  undt  fûrter  zubehôrigen  jebrlichen  leib- 
zuchtsgelder   angemeldet,    darauf  auch   dieselben   am    29.   May 
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jetzlauffenden  jahrs  nach  gepflogener  handelung  sich  mit  uns 
verglichen  undt  uns  so  wol  der  gerûrten  unter  unser  handt  undt 
secret  ûbergegebener  liqvidirter  restanten  durch  bare  zahlung 
undt  daneben  herausgestelte  zwo  obligationes  volstendigst  be- 
gnûget,  als  auch  darin  uns  sonsten  des  erwehnten  uns,  so  lang 
wir  leben,  jâhrlich  zukommenden  bestettigten  leibzuchts  halben 
ebenmessig  versichert. 

Dass  wir  derowegen  ein  solches  ailes  nicht  allein  bequem- 
bet  undt  damit  befriedigt,  sondern  habeii  auch  dagegen  allen 
an  vorgesetzten  Pinnenbergischen  âmbtern,  als  Pinnenberg, 
Barmbstât,  Hatzburg  undt  Hertzhorn,  dazu  gehôrigen  vôgteyen, 
landen  undt  leuten,  auch  in  specie  den  Schauenburgischen  zoi- 
len,  hoff  undt  heusem  in  Hamburg  undt  ail  dem,  so  die  grafen 
von  Schawenburg  im  Holstein-  undt  Stormarschen  landen  undt 
dessen  strômen  undt  flûssen,  auch  auf  dem  Elbstromb  von  al- 
lers hergebracht  undt  ersessen,  uns  zustândigen  zuspruchen 
undt  daran  haftenden  recht  undt  gerechtigkeiten  wissentlich* 
undt  bestendigst  renunciirt  undt  deren  uns  gentzlich  verziehen 
undt  begeben.  Verziehen  undt  begeben  uns  auch  dessen  allen 
vor  uns,  unsere  erben  undt  erbnehmben  in  der  allerbesten 
form  undt  masse,  wie  solches  vermôgc  der  rechté  am  krâftig- 
sten  immer  geschehen  soll,  kan  undt  mag,  dieser  gestaldt  das 
wir  oder  unsere  erben  nun  undt  zu  ewigen  zeiten  darauf  weiter 
nicht  wollen  praetendiren  oder  sprechen  lassen,  was  auch  dar- 
auf durch  uns  oder  unsere  erben  oder  erbnehmben  praetendirt 
werden  mochte,  solches  an  sich  nichtig  undt  crafllos  sein,  diesel- 
ben  auch  damit  nicht  soUen  gehôret  werden,  inmassen  wir  dan  die 
mit  weilandt  den  herm  grafen  von  Schawenburg  aufgerichtete 
vertrâge  undt  gehabte  briefliche  uhrkunde  hieneben  ausgeandt- 
wortet  undt  aile  uns  daraus  zustehende  jura  undt  actiones 
hochst-  undt  hochgedacht  I.  Kôn.  Mat.  undt  F.  L.  umb  sich 
deren  hernegst,  in  so  weit  sie  unsere  an  den  vorbenanten  Pin- 
nenbergischen âmbtern  undt  stûcken  hafflende  prstensiones  in 
sich  begreiffen,  zu  jeder  zeit  auf  erheischende  fâlle  ohne  unser 
undt  unser  mitbeschriebenen  behindern,  ihrem  besten  nach,  zu 
gebrauchen,  damit  cedirt,  abgetreten  undt  eingerâumet;  soll  auch 
unsere  vor  diesem  ergriffene  mit  Ih.  Kon.  Mat.  undt  F.  L.  nu- 
mehr  bestetigten  possession,  auch  eingenombener  hûldigung  so- 
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thaner  âmbter,   vogteyen,    landen,   leuten,   recht  undt  gerechtig- 
keit  consolidirt  sein. 

Allés  bey  unsern  fûrstlichen  wahren  worten,  treuen  undt 
glauben  an  eines  leiblich  geschwornen  aydes  statt  aufrichtig 
undt  woll  zu  halten,  haben  wir  dessen  zu  urkundt  dièse  renun- 
dation  undt  verzichtbrief  mit  eigener  handt  unterschrieben  undt 
unserm  gewôhnlichen  insiegel  wissentlich  undt  wolbedâchtlich 
beglaubigen  lassen. 

So  geschehen  auf  unserm  fûrstlichen  witthumbshause  Stadt- 
hagen  den  vierzehen[ten]  Julij  des  ein  tausent  sechs  hundert  ein 
undt  vierzigsten  jahrs. 

Hedwig, 
wittib. 
m.  p. 


17. 

1641.     10./20.  Mtrts  (Madrid).     Handelstraktat   mellem    Dan- 
mark-Norce  og  Spanien;  med  dertil  herende  Biakter. 

Den  Handelstraktat,  som  i  1630  var  bleuen  afsluttet  imellem  Dan- 
mark  og  Spanien  (jvfr,  ovenfor  S.  87  ffj,  og  huoraf  Christian  FV  haude 
ventel  sig  hetydelige  Fordele,  sœrlig  for  Glûcksiadi,  havde  ikke  f&ri  til 
store  Resultater.  Nogen  Handel  af  sterre  Betgdning  kom  ikke  i  Stand 
mellem  Rigerne,  og  den  Handel,  der  var,  led  megei  under  spanske  og 
dûnkerkenske  Kaperes  Plgndrerier.  I  de  spanske  Havne  fandt  der  ogsaa 
stadig  Arrestationer  og  Beslaglœggelser  af  danske  Skibe  Sied  dels  til  den 
spanske  Konges  Tjeneste,  dels  under  forskellige  Paaskud,  sœrlig  at  de 
havde  hollandske  Varer  omhord  eller  at  der  fandtes  Hollœndere  mellem 
Besœtningen.  Den  spanske  Handelskommissœr  Gabriel  de  Roy  forsynede 
ganske  vist,  som  paabudl  i  Traktalen  1630,  de  danske  Skibe  med  Passer, 
men  Christian  IV  klagede  over,  at  disse  aldeles  ikke  respekteredes  i  Spa- 
nienK  I  Slulningen  af  1630erne  udviklede  de  politiske  Forhold  i  Evropa 
sig  dog  saaledes,  al  der  baade  i  Danmark  og  Spanien  opstod  0nsker  om 
at  faa  et  bedre  Forhold  mellem  Rigerne  i  Stand,  Paa  Grand  af  Chri- 
stian IV's  stœrke  Forhejelser  af  Oresundstolden  i  Aarene  1638  og  1639 


Chr.  IV'8  egh.  Br.  111.  300  f. 
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indlraadie  der  et  meget  spœndt  Forhold  meUem  ham  og  Generalstaterne, 
og  Christian  IV  enskede  derfor  saa  vidi  muligl  at  gère  sig  uafhœngig  af 
de  hollandske  Kebmœnd  og  at  bringe  den  direkte  Handelsforbindelse  med 
Spanien  ind  i  en  bedre  Gœnge.  Fra  spansk  Side  enskede  man  ogsaa 
en  Tilnœrmelse,  allerhelst  et  Ugefremt  Forbund  med  Danmark  for  derued 
at  uinde  en  Forbundsfœlle  mod  HoUand,  Under  det  store  Fredsmede  i 
Hamborg  1638  og  felgende  Aar  forestillede  man  fra  spansk  og  kejserlig 
Side  stadig  Christian  TV,  hvUke  Fordele  han  vilde  kunne  hâve  af  en 
direkte  Handelsforbindelse  med  Spanien,  sœrlig  for  Salthandelens  Ved- 
kommende. 

Christian  IV  haude  allerede  i  nogen  Tid  overvejet  Spergsmaalel  om 
en  Tilslulning  til  Spanien  og  England  som  en  Moduœgt  mod  Gène- 
ralstaterne  og  Suerrig,  Ved  sin  paatœnkte  Forbindelse  med  Spanien  (il- 
sigtede  Christian  IV  dog  ikke  at  skaffe  sig  direkte  polilisk  eller  mililœr 
Stette  mod  éventuelle  FJender,  ligesaa  lidt  som  han  tœnkte  paa  at  ville 
paatage  sig  en  saadan  overfor  Spanien  mod  dette  Lands  Fjender.  Det 
han  tilsigtede  var  i  Virkeligheden  kun,  som  han  20.  Dec.  1639  skriver 
til  Korfits  Ulfeldt,  *at  Undersaatterne  desto  bedre  kunde  bruge  deres  Nœ- 
ring^  '.  Baade  han  og  Ulfeldt  var  af  den  Anskuelse,  at  en  Sendelse  til  Spa- 
nien kunde  blive  til  megen  Gavn,  men  det  var  vanskeligt  at  flnde  en  dertil 
egnet  Person.  Christian  IV  mente,  at  hans  Sen  Christian  Ulrik  Gyldenlsve 
nok  kunde  bruges,  naar  man  kun  havde  en,  man  kunde  adJungeiT  ham, 
men  Ulfeldts  Forslag  om  at  bruge  Christian  Pentz  dertil  afviste  Chri- 
stian IV  med,  at  Pentz  disponerede  ait  for  flot  over  hans  Pengepung*. 
Han  besluttede  da  forelebig  at  nejes  med  at  sende  et  Gesandtskab  til 
Kardinalinfanten  Ferdinand,  Régent  i  de  spanske  Nederlande. 

I  Febr.  16M  sendtes  da  ogsaa  Christian  Ulrik  Gyldenleve  til  Brûssel 
for  at  klage  over  Dûnkerkernes  Plyndringer.  Han  skulde  se  at  faa  en 
Overenskomst  i  Stand  angaaende  Erstatning  for  Plyndrerierne  og  faa  de 
tagne  Skibe  frigivne;  ferst  naar  disse  Besvœringer  var  afhjulpne,  kunde 
der  vœre  Taie  om  at  forhandle  om  en  Handelstraktal.  Gyldenleve  blev 
modtaget  med  stersle  Venlighed  af  Kardinalinfanten.  Regeringen  i  Brûs- 
sel gav  Admiraliletet  i  Dûnkerken  strœng  Ordre  til  at  afholde  sig  fra 
aile  Overgreb  mod  danske  Skibe,  og  Kardinalinfanten  fik  den  unge  Gyl- 
denleve til  at  Irœde  i  Kongen  af  Spaniens  TJenesle  som  Oberst*.  Efter 
sin  Tilbagekomst  hvervede  Gyldenleve  ogsaa  med  Christian  IV's  HJœlp 
en  Del  Rytlere,  hvormed  han  i  September  Maaned  bred  op  for  at  naa 
til  de  spanske  Nederlande.  Da  han  var  naaet  til  Byen  Meinertshagen  i 
Westfalen,  blev  han  her  den  6.  Okt.  angrebet  af  den  nederlandske  Guver- 
ner  i  Wesel  og  faldt  selv  lapperl  kœmpende.  Begivenheden  vakte  en 
ikke  ringe   Opsigt;  i  Nederlandene  skœrpede   det   Misstemningen    mod 


'  Chr.  IV's  egh.  Br.  IV.  274.       *  Chr.  IV  t.  Ulfeldt  Vi,  c.  "/i  1640  (Egh. 
Br.  IV.  280  f.,  289).         '  Kardinalinf.  t.  Chr.  IV  '^/5  1640  (Spanske  Nederl.  A). 
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Christian  IV,  medens  man  i  Spanien  haabede  paa,  at  Christian  IV's  For- 
hitrelse  over  Sennens  Drah  skutde  fere  ham  til  at  slutte  sig  til  Spanien  \ 
Det  var  nu  endetig  ogsaa  tykkedes  Christian  IV  at  finde  en  passende 
Person  til  Amhassaden  til  Spanien.  Hans  Valg  faldt  paa  hans  udsete 
Svigersen  Hannibal  Sehested,  der  lige  uar  bleuen  udnœvnt  til  Rigsraad, 
Denne  havde  i  sin  Ungdom  rejst  meget  i  Udlandet  og  havde  siden  som 
Hofinester  ledsagel  Grev  Valdemar  Christian  paa  dennes  Rejse  i  Udlan- 
det i  Aarene  1637—39.  I  Spidsen  for  et  stort  og  pragtfuldt  Felge,  huori- 
blandt  en  anden  af  Kongens  uœgte  Senner,  Hans  Ulrik  Gyldenleue,  af- 
rejste  Hannibal  Sehcsted  i  Angust  ad  Sevejen  til  Spanien.  Afsendelsen 
af  Gesandtskabet  oakte  en  betydelig  Opmœrksomhed.  I  Frankrig  og 
Holland  saa  man  med  stor  Mistro  paa  det  og  frggtede  et  Forbund 
mellem  Danmark  og  Spanien.  Denne  Frggt  var  dog  ganske  ubegrundet. 
Sehesteds  Instruks^  var  ret  uskyldig.  Han  skulde  i  al  Almindelighed  ud- 
taie,  at  Kongen  af  Danmark  enskede  at  stadfoRste  det  gamle  Venskab 
mellem  Rigerne,  hvoraf  den  vigligste  Frugt  skulde  hâve  vœret,  at  hans 
Undersaatter  uden  at  blive  besvœrede  havde  kunnet  handle  i  den  spanske 
Konges  Lande.  Ikke  deslo  mindre  var  de  stadig  bleven  besvœrede  med 
Arrest  og  andre  Molestationer,  saa  en  Del  af  Kebmœndene  var  blevne 
helt  ruinerede  og  andre  ikke  mère  tarde  handle  paa  Spanien.  Da  Chri- 
stian IV's  talrige  Intercessioner  Intel  havde  nyttet,  vilde  han  nu  ved  denne 
Ambassade  give  Kongen  af  Spanien  Underretning  om  ait,  idel  han  saa 
ikke  tvivlede  om,  at  denne  vilde  finde  Midler  til  at  forekomme  saa- 
danne  Besvœringer,  sœrlig  da  Kardinalinfanten  nylig  havde  skrevet,  at 
han  hos  den  spanske  Konge  vilde  udvirke,  at  Christian  IV*s  Undersaatter 
fik  Tilladelse  til  frit  at  handle  paa  den  spanske  Konges  Lande.  Naar 
der  var  udnœvnt  Kommissœrer  til  at  forhandle  med  ham,  skulde  Sehested 
efter  de  ham  medgivne  Klager  og  Intercessionsskrivelser  udferligt  paa- 
vise  den  Skade,  Kongens  Undersaatter  havde  lidl.  Sœrlig  skulde  han 
klage  over  den  Behandling,  man  paa  Teneriffa  havde  givet  Kongens  Skib 
Christianshavn.  Han  skulde  krœve  Hrslatning  for  den  derved  foraar- 
sagede  Skade  og  krœve  Guverneren  paa  Teneriffa  eksemplarisk  afstraffet*. 


*  Fridericia,  Danmark»  ydrc  polit.  Hist.  1629-45  11.  242  ff.  '  Instruks 
f.  H.  Sehested  %  1640  (Danske  Kanc.  liistruksbog  1613—69  S.  12ôfr.).  '  I  Nov. 
1639  var  Kobmanden  Villum  I^iel,  der  var  Bogholder  i  det  ostindiske  Koin- 
pagni  i  Kubenhavn,  bleven  sendt  til  Ostindien  med  Skibet  Christianshavn.  Det 
var  Meningen«  at  han  skulde  oveitage  Stillingen  som  Kommandant  paa  F»;st- 
ningen  Dansl>org.  Storme  tvang  ham  den  3.  Marts  1640  til  at  sege  ind  paa 
Keden  for  St.  Cruz  paa  0en  TencrifTa.  Den  spanske  Guverner  paa  denne  0 
Don  Luis  Fernandez  de  Cordoba  sendte  straks  en  Baad  ombord  og  opfordrede 
Villum  Lciel  til  at  sende  en  Person  i  Land  for  at  give  nœrmere  Besked;  de 
skulde  vaerc  velkomne.  Underkebmanden  Filip  de  Goltz  sendtes  ogsaa  i  Land 
med  Christian  IVs  Pas.     Han   kom   ikke   tilbage,    tvsrtimod   forlangte  Guver- 
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Da  man  fra  spansk  Side  utvivlsomi  uilde  forlange,  al  Hannibal  Sehested 
skulde  siUle  Fonlag  til  de  ovenfor  angione  Ulœmpers  Afhjœlpning,  kunde 
dette  formentlig  bedst  ske  ved,  at  dei,  sont  tidligere  hevUget^  bleu  tilladl 
Kongen  af  Danmark  at  ansœlte  Konsuler,  danske  eller  andre,  i  de  spanske 
Havne,  hvor  han  maatle  flnde  det  nedvendigl;  det  somme  vilde  Kongen 
af  Danmark  lillade  Kongen  af  Spanien  al  gère  i  Danmark.  Aile  Skibe, 
der  var  bgggede  i  den  danske  Kongen  Lande  eller  paa  nevlrale  Pladser 
og  var  besatle  med  Kongens  Undersaatler  eller  ined  Folk,  der  var  fedte 
i  Kongens  Lande  eller  paa  nevlrale  Pladser,  skulde  i  Spanien  vœre  fri 
for  al  Arrestation,  Ophold  eller  kongelig  TJeneste,  Den  danske  Kongen 
Undersaatler  skulde  hâve  Tilladelse  til  at  handle  i  den  spanske  Konges 
Lande  med  samme  Frihed  som  Tgskere  eller  Englœndere.  Det  var  der- 
for  bedst,  at  de  ligesaavel  som  andre  Nalioner  ftk  deres  sœrlige  Privilé- 
gier, og  at  disse  blev  stadfœslede  af  den  spanske  Konge. 

Da  man  maalte  vœre  forberedt  paa,  at  der  vilde  blive  gjort  aile- 
haande  Vanskeligheder  med  den  Erslatning,  der  krœvedes  fra  dansk  Side, 
skulde  Hannibal  Sehested  bede  Kongen  af  Spanien  om  nu  at  vise  sin 
gode  Affektion  mod  den  danske  Konge  og  hans  Undersaatler  ved  al  skaffe 
dem  i  ait  Fald  nogen  Satisfaklion.  Forlangtes  der  Forslag  af  ham  her- 
om,  skulde  han  erklœre,  at  han  ikke  vilde  foreskrive  Kongen  af  Spanien 
noget,  men  tilsidst  maalte  han  levere  en  summarisk  Oversigt  over  den 
Skade,  der  var  tilfBJet  Kongens  Undersaatler  i  de  sidste  10—12  Aar,  med 
Anmodning  om  at  bevilge  Kongen  af  Danmark  en  vis  Sum  derfor  til  Til- 
fredsstillelse  af  Undersaatterne.  BÔdes  der  noget  rimeligt,  skulde  han 
modtage  Tilbuddet,  men  gjordes  der  Vanskeligheder  eller  tilbmdes  der 
urimelig  lidl  med  Henvisning  til  Procès  og  Rettergang,  skulde  det  befales 
Tiden  og  Retten.  Tilsidst  skulde  han  foreslaa,  at  der  gaves  den  danske 
Konges  Undersaatler,  som  havde  stor  Brug  for  Sait  til  deres  Fiskeri  og 
vansketigt  kunde  faa  det  andensteds,  nogen  Begunstigelse  fremfor  andre 
ved  Indkeb  af  Sali  i  Spanien,  om  ikke  for  bestandig,  saa  i  ait  Fald  for 
nogle  Aar,  skent  det  kun  vilde  forslaa  lidi  i  Forhold  lit  den  store  Skade, 


neren,  at  Skipperen  ogsaa  skulde  komme  i  Land.  Det  skete  ogsaa,  men  heller 
ikke  han  kom  tilbage.  Da  Guverneren .  saa  den  5.  Marts  forlangte,  "at  Villum 
Leiel  selv  skulde  komme  i  Land,  S0gte  Villum  Leiel  ferst  om  Natten  at  slippe 
bort  med  Skibet,  men  det  mislykkedes,  og  da  Guverneren  derefter  lod  skyde  paa 
Skibet,  maatte  Villnm  Leiel  og  22  Mand  af  Bestetningen  gaa  i  Land.  Leiel 
blev  skarpt  forhert  om  Rejsens  Maa),  og  Guverneren  erklœrede,  at  Skibet  fore- 
Iflbig  ikke  kunde  faa  Tilladelse  til  at  sefle  videre,  da  kun  Kongen  af  Spaniens 
egne  Undersaatter  maatte  sejle  til  Ostindien.  Leiel  selv  fik  Tilladelse  til  at 
rejse  til  Spanien  for  at  forebringe  Sagen  for  den  spanske  Konge,  men  Guver- 
naren  lod  tage  al  Munition,  Sejl  og  Ror  ud  af  Skibet,  ligesaa  aile  dé  rede 
Penge,  der  fandtes  i  dette  (Villum  Leiels  og  Skibsraadets  Beretning,  dat.  St. 
Cruz  ^Vt  1640  i  Hannibal  Sehesteds  Legationsprotokol  I). 
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Kongens  Undersaatter  haude  liât  Kunde  han  heller  ikke  opnaa  deU 
skulde  han  se^  om  han  ikke  paa  anden  Maade  kunde  erholde  nogen  Er- 
slatning.  Han  skulde  fremfère  slœrke  Klager  over  Dûnkerkerne,  der 
plyndrede  og  opbragte  Skibe  og  God$  paa  den  danske  Konge^  egne 
Stremme,  Ja  endog  brugie  Magi  i  Kongens  egne  Haune.  Der  var  ofte 
klagei  derover  i  Briissel,  men  hidtU  uden  Nytle;  nu  havde  Kardinalin- 
fanien  dog  lovet  ai  give  Admiraliteiei  i  Dûnkerken  strœng  Ordre  iil  ikke 
al  forurelle  Kongens  Undersaaller,  —  Da  aile  Indremmelser  fra  spansk 
Side  imidlertid  nœppe  vilde  fere  Iil  nogel,  huis  der  ikke  i  Fremliden  fandtes 
en  Mand  i  Spanien,  sont  kunde  tage  sig  af  Kongens  Undersaaller,  skulde 
EJler  Vlfeldlj  der  befandl  sig  i  Hannibal  Sehesleds  Felge^  forblive  i  Spa- 
nien  som  Résident  Naar  den  spanske  Konge  havde  erklœrel  sig  om 
Privilegierne,  skulde  Hannibal  Sehesled  prœsenlere  ham  som  Residenl  og^ 
huis  den  spanske  Konge  gik  ind  derpaa,  leuere  EJler  Ulfeldl  den  med- 
felgende  Inslruks^,  Slilledes  der  Forslag  om  nogel  udover  del  i  Hanni- 
bal Sehesleds  Inslruks  indeholdle,  skulde  denne  undskylde  sig  med  Man- 
gel  paa  Inslruks  og  kun  tage  del  ad  référendum, 

Efler  godl  14  Dages  Serejse,  huor  de,  som  Sehesled  skriuer\  ^nogle 
Gange  haft  mère  Lykke  end  Ret  formedelsl  vore  Styremœnds  store  For- 
seelse,  Vanuittighed  og  Uerfarenhed*,  naaedes  den  spanske  Kyst.  Den  20. 
Okt.  holdt  Sehesled  sil  Indtog  i  Madrid  efler  al  haue  liggei  udenfor 
Byen  i  nogle  Dage,  fordi  Premierministeren  Don  Gaspar  de  Guzman, 
Grève  af  Oliuares,  Hertug  af  San  Lucar,  ikke  vilde  giue  ham  Titel  af 
Excellence.  Sehesled  salle  dog  tilsidsl  igennem,  al  den  forlangte  Titel 
blev  givel  ham.  De  ferste  Uger  tilbragtes  med  al  aflœgge  Visitler 
hos  Kongen,  Dronningen,  Prinserne  og  de  fornemsle  Ministre*.  Ferst 
den  3.  Nov.  naaede  han  al  faa  Avdiens  hos  Kong  Filip  IV.  Han 
frcmferte  i  denne  Klagerne  over  de  spanske  Overgreb  mod  danske  Skibe 
i  de  spanske  Havne  og  over  Dùnkerkernes  Plyndringer  og  krœvede,  al 
ait  saadant  herte  op  og  al  der  blev  givet  Erstatning  for  den  derved  for- 
aarsagede  Skade.  Endvidere  forlangte  han  Privilégier  for  de  Danske  og 
Norske  lit  frit  og  uhindrel  al  sejle  og  handle  paa  den  spanske  Konges 
Lande.  Senere  indgav  Hannibal  Sehesled  udferlige  Specifikationer:  î. 
over  de  FJendtligheder,  der  i  Aarene  1622—39  var  foreuede  i  Spanien  mod 


'  In8traksVil640  f.  E.  Ulfeldt  (Dsk.  Kanc.  Instruksbog  1613—69  S.  132f.). 
Han  skulde  se  at  skaffè  2  dertil  egnede  Peraoner  til  Konsuler  paa  de  for- 
nemste  Pladser  og  fere  Tilsyn  med  dem.  Blev  det  fornedent  at  ansstte  flere, 
skulde  han  underrette  Kongen  derom.  '  H.  S.  t.  Chr.  IV  >V9  1640.  (H.  S.'s 
Legationsprot.  1).  '  Den  felgende  FremstUling  er  baseret  paa  den  Beretning 
om  Ambassaden,  som  Hannibal  Sehested  lod  affatte  efter  sin  memkomst  (trykt 
i  Gehelmearch.  Aarsberetn.  VI.  1 — 67).  Hertil  slutter  sig  2  Legationsprotokol- 
ler  (Spanien  C),  indeholdende  Hannibal  Sehesteds  modtagne  og  afsendte  Skri- 
velser,  hans  forskellige  Indlcg  og  Svarene  derpaa  etc.  —  Jvfr.  ogaaa  Laegen  Otto 
Sperlings  Beretning  om  Rejsen  (udg.  af  E.  Gigas  i  Revue  Hispanique  XXIIKISIO)). 
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Kongen  af  Danmarks  Undersaaiter;  2.  overde  FjendtUgheder,  der  afDûn- 
kerkenske  Kaptejner  uar  forevel  mod  Kongens  Undersaaiter  og  fremmede 
paa  Kongens  Slremme  og  Havne  i  Aarene  1623—^0;  3.  over  de  danske 
og  norske  Skibe,  der  var  blevne  arresterede  af  den  spanske  Konge  og 
skulde  belales  af  denne,  og  ouer  de  Skibe,  der  uar  arresterede  under 
falske  Paaskud  og  burde  crstattes  af  Privatpersoner;  i.  ouer  den  Skade, 
der  uar  tUfojet  Skibet  Christianshaun^. 

Man  uar  i  Spanien  ikke  rigtig  tilfreds  med  Hannibal  Sehesteds 
forsie  Indlœg,  der  kiin  indeholdi  lutter  Klager,  men  Intel  om  Forbund 
eller  euenluel  HJœlp  mod  Hollœnderne,  huilkel  man  dog  haude  haabel 
paay  da  man  uidste,  al  Forholdel  mellem  Christian  IV  og  Generalstaterne 
uar  rel  spœndl.  Den  15.  Nou,  kom  derfor  en  af  Slatssekrelœrerne  lit 
Sehested  for  al  sperge,  om  hans  Sendelse  ikke  angik  andet  end  Com- 
mercien  og  Trafiken,  da  man  hidtil  ikke  haude  sel  andet  end  Klager 
ouer  Arrestation  og  andre  Besuœringer,  huilke  tel  kunde  afhjœlpes.  Ferste- 
ministeren  enskede  al  faa  al  uide,  om  Hannibal  Sehested  haude  mère  al 
forebringe,  for  al  man  kunde  uide,  huad  Sendelsen  egentlig  gik  ud  paa, 
og  derefler  hurligere  ekspedere  ham,  da  Kongen  lige  stod  i  Begreb  med 
al  rejse  lit  Kalalonien.  Hannibal  Sehested  suarede  hertil,  al  de  fremferte 
Klager  maatte  afhjœlpes,  ferend  han  kunde  indlade  sig  paa  uidere  For- 
handling.  Vilde  man  ikke  del,  uar  del  bedre,  al  den  danske  Konge  helt 
forbed  sine  Undersaaiter  al  besege  spanske  Haune.  Naar  disse  Stridig- 
heder  uar  bilagle  og  Skaden  erslatlet,  haude  han  Ordre  til  al  forhandle 
uidere  til  begge  Kroners  fœlles  Bedste,  men  Forudsœlningen  derfor  uar, 
al  aile  danske  og  norske  Skibe,  der  endnu  fandtes  arresterede  i  spanske 
Haune  eller  uar  demie  til  Prise  under  uretfœrdige  Paaskud,  bleu  frigiune, 
al  Dûnkerkernes  Reuerier  og  Ouergreb  bleu  slrœngl  straffede  og  erslatlede, 
og  al  Guuerneren  paa  Teneriffa  bleu  afskediget  og  slraffet. 

Den  20.  Nou.  udnœunle  Greuen  af  Oliuares  6  Personer  til  al  for- 
handle med  Hannibal  Sehested,  men  Forhandlingerne  kom  alligeuel  ikke 
af  Stedet.  Den  spanske  Forrelningsgang  uar  i  al  Almindelighed  uhyre 
langsom  og  induiklel  og  bleu  del  endmere,  da  aile  i  OJeblikket  uar  op- 
lagne  af  Opstanden  i  Kalalonien  og  Portugal.  Hannibal  Sehested  aflagde 
Visitler  alleuegne  for  al  fremskynde  Forhandlingerne,  men  lige  meget 
hjalp  del.  Greuen  af  Oliuares,  lit  huem  Hannibal  Sehested  henuendte  sig 
med  sine  Klager,  bad  ham  om  al  haue  Taalmodighed  i  nogle  Dage.  De 
danske  Klager  maatte  behandles  paa  sœduanlig  Vis  af  de  forskellige  Myn- 
digheder,  og  han  kunde  ikke  godl  gribe  ind  og  fremskynde  Sagen.  Saa- 
snart  den  naaede  til  ham,  skulde  han  nok  fremsœlte  den  for  Kongen  og 
uise,  huorledes  den  bedst  kunde  ordnes.  Han  raadede  Sehested  til  al  sage 
en  ny  Audiens  hos  Kongen  for  al  berede  Vejen  for  den  kommende  For- 
handling  angaaende  Priuilegier  for  begge  Kongers  Undersaaiter  og  fri 
Handel. 
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Den  36:  Nov.  havde  Hannibal  Sehested  ogsaa  paany  en  Avdiens  hos 
Filip  IV.  Han  anmodede  indlrœngende  om,  al  de  danske  Klager  nu 
maalie  hlive  afhjiilpne,  Kongen  af  Danmark  kunde  godt  hâve  iaget  sig 
selu  m  Relie,  men  havde  hidlil  af  Hensgn  lil  Kongen  af  Spanien 
ikke  villel  gère  det.  Sehesled  fremhœvede  lillige  slœrkl,  i  hvor  hej  Grad 
Danmark  og  Norge  kunde  hjœlpe  Spanien  med  Varer  lil  Landets  og 
Skibsflaadens  Underhoid.  Spanien  vilde  ogsaa  kunne  hâve  slor  Fordei 
af  al  fragle  de  nevlrale  norske  SkU^e,  hviike  dei  iei  kunde  faa,  naar  man 
belalle  dem  godt  og  ikke  behandlede  dem  sont  hidlil.  Ved  at  skabe  en  di- 
rekte  Handel  mellem  Spanien  og  den  danske  Konges  Lande  vilde  man  ogsaa 
kunne  skade  Holland  meget.  Del  Tab,  de  danske  Kebmœnd  havde  lidl, 
beleb  sig  efler  de  indgivne  Specifikalioner  lil  noget  over  500,000  Rdlr. 
foruden  40  Skibe,  som  ikke  var  takserede.  Hvis  délie  Tab  ikke  blev  er- 
slallel  og  Guverneren  paa  Teneriffa  afskedigel  og  slraffel,  var  del  al  forudse. 
al  den  danske  Konge  vilde  forbyde  aile  sine  Undersaaller  al  sejle  til  Spa- 
nien med  Koffardiskibe  og  vilde  forbyde  aile  Hollœndere  og  Hanseslœ- 
dcrne,  der  handlede  paa  Norge  eller  sejlede  gennem  Sundel,  al  fere  deres 
Varer  lil  Spanien.  Formenllig  vilde  den  danske  Konge  ogsaa  udslede 
Patenter  for  Korsarskibe  lil  al  opbringe  aile  spanske  og  dûnkerkenske  Skibe 
og  alliere  sig  med  Frankrig  og  Holland.  Handelen  med  Spanien  var 
slet  ikke  saa  viglig  for  Danmark,  da  del  va^entlig  kun  var  Sali,  man 
fik  fra  Spanien,  og  del  kunde  man  ogsaa  faa  fra  Frankrig,  Holland, 
Skolland,  Lyneborg  og  HansestoRderne. 

To  Dage  efler  kom  Greven  af  Olivares  selv  lil  Sehested  og  log  ham 
med  ud  lil  Reliro,  hvor  de  havde  en  lœngere  Forhandling.  Greven  af 
Olivares  vilde  fremfor  ait  hâve  at  vide,  hvorledes  Christian  IV  vilde  stille 
sig  overfor  HoUœnderne.  Saafremt  Danmark  vilde  alliere  sig  med  Spa- 
nien mod  disse,  skulde  del  ikke  mangle  paa  noget  fra  Spaniens  Side. 
Sehested  svarede  herlil,  al  han  havde  maatlet  felge  sin  Inslruks,  der  paa- 
bed  ham  ferst  al  forhandle  om  de  spanske  og  Dûnkerkenske  Overgreb  og 
om  Erslalning  derfor  og  siden  om  Handelsprivilegier  i  den  spanske  Kon- 
ges Lande  for  den  danske  Nation.  Da  Christian  IV  arbejdede  for  en 
almindelig  Fred,  kunde  han  ikke  tœnke  paa  al  begynde  Fjendlligheder 
mod  nogen.  Hvis  derimod  HoUœnderne  begyndle  paa  noget,  som  kunde 
vœre  skadeligl  for  den  danske  Konge  og  hans  Riger,  skulde  de  nok  komme 
til  al  enske,  al  de  aldrig  havde  begyndl  derpaa.  En  direkte  Handelsfor- 
bindelse  mellem  Spanien  og  dels  Kolonier  og  den  danske  Konges  Lande 
vilde  ogsaa  skade  HoUœnderne  mère  end  en  Krig.  Begœringer  fra  Spa- 
nien om  saadan  Assistance  mod  HoUœnderne,  al  den  kunde  belragtes 
som  aabenl  Fjendskab,  kunde  han  kun  tage  ad  référendum,  da  han  ikke 
havde  Inslruks  herom.  Den  spanske  Konge  maalie  saa  sende  en  sœrlig 
Légation  lil  Danmark  angaaende  dette  Spergsmaal.  Han  bad  lil  Slul 
indlrœngende  om  nu  al  faa  et  Svar,  da  han  ikke  godt  kunde  skrive 
hjem,  fer  han  fik  del.  Greven  af  Olivares'  bad  derefler  om  at  faa  en 
summarisk  FremstiUing  af  de  danske  Klager,  nœrmesl  en  Opstilling  af 
Erslatningssummerne  med  Angivelse  af,  hviike  Sager,  der  angik  Kongen, 
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og  hvilkty  der  angik  Privât personer,  og  huilke  Sager,  der  allerede  havde 
vœret  Genstand  for  Procès.  Endvidere  enskede  han  al  faa  et  Udkast  til 
en  Handelsoverenskomst. 

Den  30.  Nov.  tilstUlede  Sehested  Greven  af  Olivares  den  Ifegœrede 
Oversigt  over  de  danske  Erstatningskrav^  og  et  Udkast  til  en  Handets- 
traktat*.  Dette  sidste  var  dett  i  4  Hovedafsnit.  Det  ferste,  der  omfattede 
4  Artikler,  angik  de  Personer,  der  fra  aile  den  danske  Konges  Lande 
handtede  paa  Spanien,  Ftandern  og  andre  af  den  spanske  Konges  Lande; 
det  andet,  der  omfattede  il  Artikler,  angik  de  danske  Undersaatters 
Skibe  og  Varer,  som  de  forte  til  Spanien  og  de  deri  indlemmede  Lande; 
det  tredje,  der  omfattede  H  Artikter,  angik  Afhjœlpningen  af  gensidige 
Ktager  og  Rettergang  meltem  begge  Parters  Undersaatter  ued  HJœlp  af 
Konsuler  og  ReMdenter;  det  fjerde  Afsnit,  der  omfattede  4  Artiktery  an- 
gik Dûnkerkernes  Reverier  og  Spergsmaatene  om,  huorledes  der  skulde 
forholdes  med  ait  i  Fredstid,  og  hvortedes  man  skulde  stille  sig  ouerfor 
Kebmœndene,  hvis  der  skulde  opstaa  Misforstaaelser  eller  Krig  meltem 
Rigerne. 

Den  7.  Dec.  kom  endelig  to  spanske  Sekretœrer  og  et  Medlem  af  det 
flandernske  Raad  og  overbragte  paa  Kongen  af  Spaniens  Vegne  Sehested 
en  skriftlig  Resolution:  Skibet  Christianshaun  skulde  blive  frigiuet  og 
Guverneren  paa  Teneriffa  blive  afsat  og  kaldt  til  Madrid^  indtil  han 
svarede  til,  hvad  han  havde  gjort.  Med  Hensyn  til  Skadeserstatningen 
var  den  spanske  Konge  villig  til  al  betale  ait,  hvad  han  kunde  bevises 
selv  at  vœre  skgldig  for  Arrestation  og  Keb  af  Skibe  og  Varer  og  andel, 
saaledes  som  det  var  befundet  rigtigt  for  Domstolene.  De  Sager,  der 
endnu  ikke  havde  vœret  for  nogen  Domstol,  skulde  blive  undersegte^  og 
der  skulde  uopholdelig  blive  ydet  enhver  Ret.  Da  der  md  Hoffet  kun 
var  faa  Personer,  som  forstod  sig  paa  Handelsspergsmaal,  havde  man 
maattet  sende  Bud  til  Sevilla  og  Cadix  efter  Personer,  der  havde  For- 
stand  paa  saadant.  Den  spanske  Konge  vilde  dog  give  nogle  af  sine  Mi- 
nistre Ordre  til  straks  at  begynde  en  Forhandling  med  Sehested  om  de 
mest  almindelige  Punkter.  De  af  disse,  der  var  i  Overensstemmelse  med 
hvad  man  havde  indremmet  andre  konfedererede  Fyrster,  kunde  straks 
vedtage^.  De  andre  vilde  man  neje  overveje  og  snarest  muligt  give 
Svar  paa. 

Efter  Modtagelsen  af  dette  Svar  havde  Sehested  den  11.  Dec.  en  ny 
Avdiens  hos  Kongen.  Han  erklœrede  sig  utilfreds  med  de  givne  Lefter 
med  Hensyn  til  Guverneren  paa  Teneriffa.  Det  var  ikke  Straf  nok,  da 
han   havde  opfert  sig  saa   uforskammet  mod  den  danske  Konges  egel 


*  Disse  opgjordes  saaledes:  Den  i  Spanien  foraarsagede  Skade  til  250,796 
Rdlr.  ;  den  af  Dûnkerkerne  foraarsagede  Skade  til  274,660  Rdlr.  ;  den  ved  Arre- 
stationen  af  Skibet  Chrîstianshavn  foraarsagede  Skade  til  53«150  Rdlr.  '  Ind- 
fert  i  I^gationsprot.  I. 
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Skib  og  Sagen  ved  Aviserne  var  bleuen  bekendt  over  hele  Evropa.  Gaver- 
neren  havde  Bjensgnlig  kun  segt  sin  egen  Fordel^  og  Sagen  vilde  sikkert 
vœre  leben  helt  anderledes  af.^hvis  VUlum  Leiel  havde  villet  give  ham  en 
Forœring,  Guverneren  havde  gjort  ait  muligt  for  ved  allehaande  falske 
Beskyldninger  ai  faa  Skibet  demi  til  at  konfiskeres  og  havde  sendt  Kap- 
tejn  Leiel  fœngslet  til  Madrid,  hvor  denne  var  bleven  forhert  i  6  Maane- 
der  hos  aile  mulige  Myndigheder  uden  at  kunne  faa  nogen  bestemt  Af- 
yerelse.  Da  Guverneren  ogsaa  skriftlig  havde  fremsat  aile  sine  Beskyld- 
ninger, uden  at  man  havde  kunnet  finde  noget  urigtigt  fra  Villum  Leiels 
Side,  var  videre  Undersegelse  formentlig  ganske  unedvendig.  Skibet  burde 
derfor  straks  frigives  og  Arrestationen  erklœres  ulovlig ;  Guverneren  burde 
afsœttes  og  straffes,  og  al  den  Skade  og  Bekostning,  der  var  forvoldt  ved 
Arrestationen,  erstattes  Villum  Leiel  enten  med  rede  Penge  eller  med 
Veksler  paa  Lissabon.  Angaaende  Erstatningen  for  den  af  Spanierne  og 
Dnnkerkerne  forvoldte  Skade  var  det  heller  ikke  nedvendigt  at  anstille 
yderligere  Undersegelser,  da  den  danske  Konge  i  flere  Aar  havde  ladet 
anstille  Undersegelser  i  sine  Lande  herom.  De  danske  Kebmœnds  Beger 
og  Vidnesbyrd  var  ogsaa  mère  at  stole  paa  end  de  spanske  Officerers 
Forsikringer,  da  disse  naturligvis  vilde  paastaa,  at  Skaden  ikke  var  saa 
stor,ja  endog  vel  helt  vilde  nœgte  den.  En  vidtleftig  Procès  vilde  sikkert 
ikke  fere  til  noget,  og  naar  der  forhandledes  mellem  Konger,  var  det 
heller  ikke  passende  at  henvise  Sagerne  til  almindelig  Retlergang.  Han 
havde  derfor  ogsaa  tidligere  hensiillet,  at  man  blev  enig  om  en  bestemt 
Sum  som  Erstatning. 

Hannibal  Sehested  havde  derefter  en  ny  Forhandling  med  Greven 
af  Olivares  i  Retira  den  15.  Dec.  Greven  bragte  her  et  kildent  Punkt 
paa  Bane^  idet  han  foreslog,  at  Sejlads  paa  Indien  kun  burde  finde  Sied 
efter  en  sœrlig  Overenskomst  mellem  Danmark  og  Spanien,  men  herimod 
protesterede  Sehested  bestemt.  Den  danske  Konge  kunde  aldeles  ikke  tage 
noget  Hensyn  til  den  pavelige  Deling  af  Ostindien  mellem  Spanien  og 
Portugal,  hvilken  var  det  eneste  Fundament,  disse  to  Stater  havde  for 
deres  paastaaede  Ret  over  Ostindien.  Sehested  kunde  heller  ikke  paa 
nogen  Maade  opgive  sin  Herres  vel  funderede  Ret  til  Dansborg  By  og 
Fœstning  med  Tilliggende  paa  Koromandelkysten;  i  ait  Fald  maatte  han 
ferst  skrive  til  Christian  IV  demm.  Det  bad  Greven  af  Olivares  ham 
dog  om  at  lade  vœre  med.  Spergsmaalet  om  Indien  ordnedes  forhaa- 
bentlig  nok,  naar  de  blev  enige  om  de  evrige  Handelsspergsmaal.  Hanni- 
bal Sehested  beklagede  sig  i  stœrke  Udtryk  over  de  mange  Vidtleftig- 
heder,  der  gjordes,  og  ot)er  Forhandlingernes  langsomme  Gang.  Han 
blev  stadig  holdt  hen  med  Lefter,  og  skent  der  i  Virkeligheden  aldeles 
intet  udrettedes,  vakte  hans  Forhandlinger  dog  stor  Mistœnksomhed  mod 
Danmark  baade  i  Frank rig  og  Holland. 

Sehesteds  Klager  syntes  ogsaa  at  skulle  virke  noget,  idet  Greven  af 
Olivares  den  20.  Dec.  lod  foresperge,  hvad  Erstatning  han  vilde  forlange 
i  en  bestemt  Sum,  og  i  hvilke  Varer  han  vilde  modtage  Betaling.  Sehe- 
sted vœgrede  sig  ferst  ved  at  nœvne  en  bestemt  Sum,  det  kunde  man 
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bedst  gère  fra  spansk  Side;  han  uUde  tage  Sait  for  en  Tredjedel  af  Er- 
stalningenj  Resten  skulde  betales  med  rede  Penge.  Da  Greuen  af  Oliva- 
res  stadig  holdl  paa,  at  Sehesied  skulde  nœune  en  hestemt  Sum,  erklœrede 
denne  endelig,  at  den  af  Spanien  og  Dûnkerkerne  foruoldte  Skade  uar 
opgjort  tu  52^,000  Rdlr.;  enduidere  var  der  64  Skibe,  som  ikke  var  takse- 
rede,  og  del  uilde  muligvis  lobe  ligesaa  hejt  op.  Denne  sidste  Post  vilde 
Sehested  dog  lade  falde  og  nejes  med  500,000  Rdlr.  i  Erstatning  for  Ska- 
den.  De  300,000  Rdlr.  skulde  betales  i  rede  Penge  i  Antwerpen  uden 
Veksler,  de  200,000  Rdlr.  i  Sait,  der  skulde  uœre  fri  for  Told.  De  reste- 
rende  2^.000  Rdlr.  vilde  han  tage  som  Erstatning  for  den  Skade,  der  var 
tilfejet  Skibet  Christianshavn,  skent  Villum  Leiels  Regnskab  viste,  at  Ska- 
den  beleb  sig  til  ikke  mindre  end  c.  53,000  Rdlr. 

Den  24.  Dec.  fik  Hannibal  Sehested  en  ng  skriftlig  Resolution  paa 
sine  Forslag.  Med  Hensyn  til  Skibet  Christianshavn  erklœredes,  at  Skibet 
skulde  blive  overleveret  til  Villum  Leiel  med  ait  Tilbeher,  ligesom  det 
forefandtes  den  Dag,  da  det  kom  til  Teneriffa,  men  nogen  Erstatning 
derudover  vilde  man  ikke  give,  da  man  kun  stillede  sig  saaledes  af  Hen- 
syn til  den  danske  Konge  og  denne  Gang  vilde  undlade  at  gaa  nœrmere 
ind  paa  Retten  til  at  sejle  til  Ostindien.  Guverneren  skulde  blive  afsat 
og  slraffet,  da  han  havde  forsét  sig  ved  ikke  at  ville  tillade  Villum  Leiel 
at  sejle  tilbage  til  Danmark.  Man  vilde  tilfredsstille  enhver,  der  havde 
lidt  Skade  i  Spanien  eller  var  bleven  forurettet  af  Dûnkerkerne,  for  Ret- 
ten og  ved  Sagernes  Vdferelse  yde  den  danske  Résident  al  mulig  Under- 
stettelse.  For  at  forebygge  al  Uvilje  vilde  man  desuden  forœre  Kongen 
af  Danmark  100,000  Rdlr.  i  spanske  Varer,  som  œstimeredes  mest  i 
Danmark. 

Med  Hensyn  til  det  af  Hannibal  Sehested  indgivne  Udkast  til  en 
Handelstraktat  havde  man  forskellige  Betœnkeligheder:  i.  Naar  det  saa- 
ledes var  forlangt,  at  Handelsfriheden  ogsaa  skulde  gœlde  for  aile  frem- 
mede,  baade  Hollœndere  og  andre,  som  i  over  10  Aar  med  Kvinder  og 
Bern  havde  boet  i  Danmark  og  skattede  og  skyldte  lige  med  Kongens 
egne  Undersaatter,  saa  kunde  man  ikke  her  fravige  det  i  en  162^  udstedt 
Plakat  over  Admiralitetet  i  Flandern  indeholdt  Paabud  om,  at  saadanne 
Personer  skulde  erhverve  sig  Reconcilialionsbreve  af  Kongen  af  Spanien, 
inden  der  kunde  indremmes  dem  Handelsfrihed.  2.  Udtrykket  *den 
spanske  Ronges  Riger,  Lande  og  Provinser*  skulde  kun  forstaas  om  Lan- 
deneiEvropa,  ikkeom  Indien;  saaledes  var  det  ogsaa  forstaaet  ved  Trak- 
tater  med  andre  Fyrster.  3.  Ingen  Varer,  der  var  lavede  i  Holland,  eller 
af  hvilke  der  var  betalt  Told  lit  Hollœnderne,  maatte  indferes  i  Spanien, 
endsige  Varer,  der  tilherte  Hollœndere.  4.  Naar  Danske  og  Norske  ferle 
Varer  til  Spanien  og  Flandern,  skulde  ikke  alêne  de  dertil  forordnede 
Embedsmœnd  registrere  disse  og  bevidne,  at  der  ikke  var  nogen  Svig 
under,  men  de  spanske  Konsuler  i  Danmark  og  Norge  skulde  ogsaa  ved 
deres  egen  Skrivelse  og  visse  Tegn,  som  Skibene  skulde  fsre  med  sig, 
attestere,  at  det  var  fri  Varer.  5.  I  Ariiklen  om,  at  Arrestation  af  Skibe 
herefîer  skal  hère  op,  enskedes  der  tilfejet,  at  Spanien  hvert  Aar  maatte 
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k0be  eller  fragte  en  8—îO  Skibe,  som  kom  fra  Danmark,  naar  de  betal- 
tes  godt  6,  Det  skulde  tilstedes  Dûnkerkerne  ai  fere  hollandske  Skibe, 
8om  de  havde  gjort  til  Prise,  til  d<uuke  Haune. 

Hannibal  Sehested  havde  derefter  en  Konference  med  Greuen  af  Oli- 
vares  i  Retira.  Han  holdt  her  paa,  at  den  spanske  Konge  skutde  betale 
Hatvdelen  af  den  Skade,  der  var  litfBJet  Skibet  Christianshaon.  Hoad 
Skadeserstatningen  angik  fandi  han,  at  det  spanske  Tiibad,  at  ville  giue 
100,000  Dlr.  i  Varer  og  endda  tiilade  enhver  at  sage  sin  Ret  ved  Dont- 
stolene,  var  for  libérait,  saafremt  man  da  kunde  vœre  vis  paa  at  faa  den 
lidte  Skade  betalL  Men  da  det  nœppe  var  at  formode,  fordi  Rettergangen 
vilde  blive  altfor  lang  og  vidtlefîig,  var  det  bedre  at  blive  enig  om  en 
bestemt  Sum  og  saa  lade  aile  Klager  falde.  Erstatningssummen  maatte 
Greven  selv  nœvne,  Foruden  de  i  Varer  tilbudte  100,000  Rdlr.  skulde 
andre  100,000  Rdlr,  betales  i  Antwerpen  og  Resien  i  Kontrabande  og 
andre  Varer  uden  Told.  Kunde  dette  ikke  bevilges,  vilde  Sehested  gaa 
ind  paa  de  100,000  Rdlr,  naar  de  blev  forh»jede  med  et,  om  end  nok  saa 
ringe,  Beteb  og  aile  Varerne  maatte  udferes  uden  Told,  og  naar  man  i 
Betragtning  af  den  store  Skade,  de  Danske  havde  lidt,  vilde  indrsmme 
disse,  at  de  i  en  15  Aar  maatte  svare  V4  mindre  i  Told  end  andre  Na- 
tioner, 

I  Anledning  af  de  fremfsrte  Betœnkeligheder  med  Hensyn  til  Han- 
delstraktaten  begœrede  Sehested  at  faa  den  i  Punkt  1  nœvnte  Plakat  at 
se  og  ligesaa  at  faa  en  af  de  i  Punkt  2  omtalte  Trakiater  med  andre 
Fyrster  at  se,  for  at  den  danske  Konge  ikke  hemmelig  skulde  blive  ude- 
lukket  fra  Indien.  Til  Punkt  3  bemœrkede  han,  at  der  i  Englands  Trak- 
tat  med  Spanien  kun  stod,  at  hollandske  Varer  ikke  direkte  maatte  feres 
fra  Holland  til  Spanien;  heller  ikke  talies  der  om,  at  Varerne  skulde 
konflskeres,  fordi  der  var  svaret  Told  af  dem  til  Holland,  kun  forbedes 
det  at  gère  Undersiœb  med  Holiœnderne  med  Varer,  som  tilherte  disse, 
og  det  vilde  han  ogsaa  gaa  ind  paa.  4.  Han  kunde  ikke  se,  hvorledes 
denne  Fordring  kunde  opfyldes  paa  Steder,  hvor  der  ingen  spansk  Kon- 
sut  var;  noget  saadant  var  heller  ikke  faslsat  med  nogen  anden  Kon- 
federeret.  Det  vilde  ogsaa  faa  Udseende  af,  at  man  indrsmmede  de 
spanske  Konsuler  en  Jurisdiktion  i  Danmark.  5.  Den  danske  Konge 
kunde  ikke  tvinge  sine  Undersaalter  til  at  sœlge  deres  Skibe,  ej  heller 
forpligte  dem  lit  hvert  Aar  at  sejle  til  Spanien  med  saa  mange  Skibe. 
Salget  kunde  kun  ske  med  den  danske  Résidents  Vidende  og  Samtykke 
og  efter  Indberetning  til  den  danske  Konge,  da  ingen  Privatmand  kunde 
sœlge  sit  Skib  til  en  fremmed  Nation  uden  Kongens  Samtykke.  6.  Da 
der  var  lovet,  at  Dûnkerkerne  herefter  ikke  skulde  angribe  hverken  Kon- 
gens eller  andres  Skibe  i  Kongens  Havne  og  paa  Kongens  Stremme, 
kunde  der  ingen  Priser  gares  her.  Gjorde  Dûnkerkerne  saadanne  uden- 
for  Kongens  Stremme,  maatte  de  sage  Kongens  Havne  med  disse  paa 
Grand  af  Storm  og  Uvejr  og  for  at  reparere,  men  de  skulde  forholde  sig 
roligt  og  siden  med  al  Fredelighed  begivc  sig  derfra. 

Greven  af  Olivares  svarede,   at  man  sikkert  let  vilde  kunne  blive 
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enig  om  Handelstraklalen.  Han  uilde  nu  giue  de  spanske  Kommhsœrer 
Ordre  iil  at  sammenstUle  begge  Parters  Fordringer  i  de  omsiridle  Artik- 
ler^  for  at  han  kunde  se,  hvor  nœr  begge  Parier  var  komne  hinanden, 
og  han  uilde  saa  uœre  Voldgifismand,  Derimod  mente  han  ikke,  at  der 
kunde  œndres  noget  i  den  spanske  Resolution  angaaende  Skibet  Chri- 
stianshavn  og  Erstatningen  for  den  lidte  Skade,  men  Sehested  kunde  jo 
taie  med  Kongen  derom  og  overgive  denne  en  Mémorial  angaaende  sine 
Fordringer.  Den  2,  Jan.  havde  Sehested  ogsaa  en  Audiens  hos  Kongen, 
hvor  han  mundtlig  fremforte  sine  Begœringer  og  bad  om  nu  at  faa  en 
endelig  Besked.  Sehested  insisterede  navnlig  paa,  at  Skadeserstatningen 
maatte  blive  giuet  alêne  i  Sait,  der  skulde  vœre  fri  for  al  Told,  og  at 
Erstatningen  for  den  Skibet  Chrislianshavn  lilfBJede  Skade  maatte  blive 
erlagt  straks  i  rede  Penge.  Man  skulde  ogsaa  meddele  Villum  Leiel  de 
m  Fortsœttelsen  af  hans  Rejse  nedvendige  Brève  og  Passer.  Spergsmaalet 
om  Retten  lit  at  besejle  Indien  skulde  henvises  til  nœrmere  Forhandling 
mellem  de  to  Ronger,  hvorfor  der  ogsaa  i  Handelstraklalen  kun  i  al  Al- 
mindelighed  skulde  nœvne^  Kongen  af  Spaniens  Riger  og  Lande,  uden 
nœrmere  at  adskille  Handelen  paa  Indien  fra  Handelen  paa  Evropa. 
Kong  Filip  lovede,  at  han  i  aile  Maader  vilde  sege  at  tilfredsstille  den 
danske  Konge  og  vilde  give  sine  Minisire  Ordre  lit  uden  Ophold  at  bringe 
Forhandlingerne  til  Afslutning. 

Et  Par  Dage  efter  blev  Kongen  imidlertid  heftig  sgg  og  Forhand- 
lingerne standsede  forelebig.  SeheMed  benyttede  denne  Standsning  til  at 
indhente  nœrmere  Oplysninger  fra  Sevilla  angaaende  Saltet,  Prisen  der- 
for  og  den  Told  og  de  andre  Afgifter,  der  svaredes  af  det  ved  VdforselK 
Efter  de  indhentede  Oplysninger  opsatte  Hannibal  Sehested  saa  en  Kon- 
vention  angaaende  Erstatningen,  hvori  han,  da  man  havde  overladt  ham 
selv  at  vœlge  Varerne,  forlangte  aile  de  100,000  Rdlr.  i  Sait,  Kongen  af 
Spanien  skulde  befale  sine  Embedsmœnd  i  aile  Maader  at  efterkomme 
Overenskomsten  og  ikke  i  nogen  Maade  lœgge  Hindringer  i  Vejen  for 
Saltets  Levering.  Der  maatte  ikke  tage^  Told  af  det,  og  Leverancen 
skulde  finde  Sied  i  Cadiz  og  St.  Lucar.  Naar  Opreret  i  Portugal  var 
dœmpet,  kunde  det  ogsaa  leveres  i  Setubal. 

Den  1^.  Jan.  havde  Hannibal  Sehested  en  Konference  med  Ire  af  de 
spanske  Kommissœrer,  der  leverede  ham  et  skriftligt  Svar  paa  hans  sidste 
Forslag   til  Kongen  angaaende   Handelstraktatens  Artikler.    En  Del  af 


*  Hcrefter  regnedes  hvcr  L«st  Sait  til  4  Moyer  eller  Cahizes.  Af  hvcr 
Liest  Sait  betaltes  72  Renier  i  Selv  (9  Rigsdlr.)  i  Told  til  Kongen  og  hver  Lic8t 
Sait  betaltes  af  Kebmsendene  med  52  Realer  i  Kobber  (=  4lV«  Real  i  Selv 
(5  Rigsdlr.  iVs  Real)).  1  andre  Afgifter  betaltes  3V'&  Real  i  Selv  af  hver  La^st. 
Naar  hertil  kom  Fragt  til  Sundet  (mindst  128  Realer  i  Selv  for  hver  Lœst)  og 
Told  i  Sundet  (28  Realer  i  Selv  for  hver  Lsest),  kom  hver  Lcest  Sait  til  at  staa 
Kebmandeni268Vs  [a  :272Vio]  Real  i  Selv  i  Sundet,  altsaa  mellem  33  og  34  Rdlr. 
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Arliklerne  blev  mon  enig  onif  men  om  andre  var  der  Uenighed^  nemlig 
ont  Erstatningen  for  den  Skade,  der  var  lUfejet  Skibet  Chrislianshavn, 
Forstaaelsen  af  Kongen  af  Spaniens  Riger  og  Lande,  Afskaffelsen  af  Arre- 
station af  Skihe,  Rettigheden  for  spanske  Konsuier  i  Danmark  og  Norge 
tu  ai  visitere,  registrere  og  forsegle  Ksbmandsvarer,  Dûnkerkernes  Frihed 
tu  ai  benyiie  Kongen  af  Danmarks  Stremme  og  Havne,  ReconciiiaHonen 
af  de  i  Danmark  bosatle  Hoiiœndere,  Retten  til  frit  ai  udfere  hoiiandske 
Varer  fra  Danmark,  Danmarks  Vœgring  ved  at  nœvne  besiemte  Haune, 
huorfra  ai  Trafik  skuide  foregaa  og  hvor  spanske  Konsuier  skuide  cerii- 
ficere  Varerne,  sami  den  danske  Fordring  om  i  15  Aar  at  maatle  suare 
Vi  mindre  i  Toid  end  andre  Naiioner.  De  spanske  Kommissœrer  liavde, 
efter  Sehesteds  Mening,  iii  Hensigt  al  irœtie  liam  ved  deres  Forhaiing, 
saa  lian  iiisidst  skuide  biive  ked  af  det  og  gaa  ind  paa  deres  ferste  For- 
siag.  Hannibai  Sehesied  erkiœrede  dog  bestemi,  at  de  kunde  meddeie 
Greven  af  Oiivares,  at  lian  ikke  i  nogen  Maade  vilde  forandre  noget  i 
sine  sidste  Forsiag  og  helier  ikke  viide  ssge  nogen  ny  Avdiens  hos  Kon- 
gen, fer  der  biev  givet  ham  bedre  Svar  baade  i  Form  og  Mening.  Hvis 
de  yderiigere  forhaiede  Sagen,  viide  han  iade  aiie  Traktater  fare,  og  naar 
de  mente  at  flnde  ham  i  hans  Paiads,  maatte  de  sage  ham  i  Biibao. 

Dagen  efter  gav  Greven  af  Oiivares  to  af  de  spanske  Sekretœrer 
Ordre  iii  at  begive  sig  iii  Sehesied  for  af  denne  at  faa  en  skriftiig  Kon- 
cept  tu  ail  det,  som  han  begœrede  til  sin  Afsked,  da  den  spanske  Konge 
nu  seiv  havde  beviiget  det  i  Handeisirakiaien,  hvorom  der  tidiigere  var 
rejst  Vanskeiigheder.  Angaaende  Saitkapituiationen  skuide  der  ogsaa 
snart  biive  givet  Resolution, 

Sehesied  indgav  derefter  en  ny  skriftiig  Mémorial.  Han  fordrede, 
i  Overenssiemmeise  med  Greven  af  Olivares's  Lefier,  at  Viilum  Leiel  og 
hans  Skib  i  samme  Tiisland,  hvori  det  var  taget,  skuide  gives  fri,  aile  de 
fra  ham  tagne  Brevskaber  skuide  leveres  ham  Ulbage^  og  der  skuide 
gives  ham  de  til  uhindrel  Fortsœtteise  af  Rejsen  nedvendige  Passer,  iige- 
som  han  ogsaa  skuide  forsynes  med  ProvianL  Guverneren  paa  Teneriffa 
skuide  afsœttes  og  svare  iii  sin  Forseelse.  Der  skuide  udstedes  strœnge 
Mandater  til  aile  Domstole  i  Spanien,  hvor  Erslatningssager  var  bleven 
paademte,  om  straks  at  eksekvere  Dommene  efter  Residentens  Begœring. 
Der  skuide  anstilles  nejagtig  Beregning  over,  hvad  man  skyidte  de  Skibe, 
som  var  arresierede  og  brugie  i  Kongen  a f  Spaniens  TJeneste,  Kardi- 
nalinfanten  i  Brûssel  skuide  hâve  Skriveise  om  at  Iade  aile  Klager  over 
Dûnkerkerne  neje  undersege  og  serge  for,  al  den  foraarsagede  Skade 
blev  erslatlet  og  de  skyidige  slraffede.  —  Aile  Skibe  af  hollandsk  Bygning, 
som  nu  fandtes  i  Danmark,  Norge  og  tiiliggende  Lande  og  tilherte 
Danske,  skuide  tiistedes  frit  at  handle  i  Kongen  af  Spaniens  Riger  og 
Lande,  seiv  om  de  ikke  var  kebie  i  Dûnkerken  citer  andre  spanske  Slœ- 
der.  Ligesom  i  Spanien  skuide  det  ogsaa  i  Flandern  vœre  tiiladl  at  an- 
sœtte  danske  Konsuier  i  Sestœderne  og  Havnene,  hvor  det  var  nedvendigt. 
Kardinalinfanten  skal  meddeie  Hannibai  Sehesied,  hvoriedes  han  vil  stille 
sig  over  for  de  Hollœndere,  der  er  bosal  i  Kongen  af  Danmarks  Lande, 
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og  hvad  der  krœves  lil  deres  Réconciliation.  Handelsartiklerne  skulde 
affatles  iydeligl  og  tUsliUes  Hannihal  Sehesied  til  Gennemlcesning,  ferend 
de  renskreves  til  Ratifikalion.  De  skulde  affattes  i  Ouerensstemmelse 
med  hans  tidligere  Forslag  og  del,  man  tidligere  var  bleuen  enig  om: 
î.  Ingen  nœrmere  Bestemmelse  af  Udtrykket:  Den  spanske  Konges  Riger, 
Lande  og  Provinser.  2,  Ingen  Arrestation  eller  Keh  af  danske  Skibe  i 
Spanien  uden  Residentens  Vidende  og  Samtykke.  3.  Ingen  Ret  for  spanske 
Konsuler  i  Danmark  og  Norge  til  at  visitere,  registrere  og  forsegle  Keb- 
mandsuarer,  naar  undtages  enkelte  Steder,  huor  det  kan  vœre  praktisk, 
og  ingen  Indskrœnkning  af  Handelen  paa  Spanien  til  visse  nœrmere  be- 
tegnede  Havne.  4.  Forpligtelse  for  Dûnkerkerne  til  strœngt  at  respektere 
Kongens  Slremmes  Frihed.  5.  Aile  danske  Varer  og  Stykgods  fra  Tysk- 
land  og  Stœderne,  som  ikke  er  hollandske  Varer,  men  ligne  disse,  maa 
ikke  konfiskereSf  men  skulle  passere  paa  de  danske  Gvrigheders  Régi- 
stration  og  Forsegling.  6.  Aile  fremmede,  der  bo  i  Danmark  og  ikke 
offentlig  er  Kongen  af  Spaniens  FJender,  skulle  uden  Fastsœtlelse  af  no- 
gen  Opholdstid  i  Danmark  nyde  samme  Handelsfrihed  som  Danske,  og 
ligesaa  Hollœndere,  naar  de  har  taget  Reconciliation  i  Flandern.  7.  In- 
gen danske  Handelsmœnd  maa  i  Spanien  besvœres  paa  Grand  af  deres 
Religion,  naar  de  ikke  give  offentlig  Forargelse,  Der  nogen  saadan  i 
Spamen,  maa  hans  Gods  ikke  tildsmmes  Kongens  Kasse,  men  skal  til- 
falde  hans  relie  Arvinger.  8,  Naar  Kongen  af  Spanien  vil  kebe  Varer 
af  danske  Ksbmœnd,  maa  disse  ikke  opholdes  ubilligt  og  forhindres  i  at 
sœlge  deres  Varer  til  hvem  de  ville;  inden  6  Dage  skal  det  meddeles  dem, 
hvad  Kongen  behever;  dette  skal  betales  nejagtigt,  og  derefler  maa  Keb- 
mœndene  frit  sœlge  deres  Varer  til  hvem  de  ville,  9,  Hvis  danske  Skibes 
Passer  ikke  er  rigtige,  maa  der  ikke  forelages  noget  mod  dem,  ferend 
det  er  tilkendegivet  Residenten.  10,  Hvis  der  opstaar  Krig  eller  Uenig- 
hed,  hvorved  Handelen  kan  afbrydes,  skulle  Ksbmœndene  advares  og 
hâve  6  Maaneders  Frist  til  at  flytle  eller  afhœnde  deres  Varer  uden  Ar- 
rest  paa  Person  eller  Gods.  il.  Aile  Privilégier,  som  nogen  anden  Na- 
tion har  eller  faar,  skulle  de  Danske  ligeledes  nyde.  —  Traktaten  skulde 
udfœrdiges  i  2  Eksemplarer,  der  begge  skulde  underskrives  af  Greven  af 
Olivares  og  Hannibal  Sehesied  og  règnes  for  rette  Originaler,  indtil  de 
to  Konger  kunde  udveksle  Ratiflkationerne. 

Det  var  lovet  Hannibal  Sehesied,  at  Kapitulationen  om  Saltel  snart 
skulde  blive  bragt  i  Orden,  men  den  20.  Jan.  kom  de  spanske  Kommis- 
sœrer  til  ham  for  at  meddele,  al  de  100,000  Rdlr.  umuligt  kunde  betales 
i  Sait  alêne  paa  Grand  af  Opreret  i  Portugal,  hiyor  de  fornemste  kongelige 
Saltgruber  laa.  Den  spanske  Konge  havde  ingen  Del  i  Saltel  ved  St.  Lucar 
og  Cadiz,  saaledes  som  i  Portugal  og  Setubal,  men  maatte  her  selv  kebe 
det.  Man  kunde  muligvis  levere  Sait  for  20,000  Dlr.  i  3  Aar,  men 
ReMen  maatte  betales  med  andre  Varer,  sœrlig  da  de  spanske  Provinser, 
der  tidligere  fik  Sait  fra  Portugal,  nu  maatte  kebe  det  i  St.  Lucar,  saa 
der  intet  Sait  blev  lilovers  til  Salg  til  fremmede.  Vilde  Danmark  der- 
imod  tage  Saltel  paa  de  baleariske  0e r,  Setubal  eller  andre  Sleder,  hvor 
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Saltet  lilherte  Kongen  og  huor  der  var  rigeligi  af  Sait,  vilde  man  betale 
50,000  Dlr.  I  Sait  Resien  i  Olie,  Vin  og  andre  Varer.  Af  disse  andre 
Varer  vilde  den  spanske  Konge  eftergive  Haludelen  af  Tolden,  men  af 
Saliet  \maaiie  de  Danske  betale  sœduanlig  Toldy  da  Salltolden  var  for- 
pagtet  til  Private,  og  den  spanske  Konge  ellers  selv  maatie  erstatte  disse 
Tolden.  Dette  nœgtede  Hannibal  Sehested  ai  gaa  ind  paa,  da  det  uilde 
formindske  Erstatningen  med  mère  end  200,000  Dlr.,  dels  fordi  Saltet 
bedre  kunde  afsœttes  i  Danmark  end  de  andre  Varer,  dels  fordi  Tolden 
paa  Saltet  var  3  Gange  saa  hej  sont  Tolden  paa  de  andre  Varer.  Han 
henholdt  sig  til,  at  baade  Kongen  og  Greven  af  Olivares  havde  tilbudi  at 
ville  betale  de  100,000  Dlr.  i  de  Varer,  han  ansaa  for  mest  nedvendige 
for  Danmark.  Kommissœrerne  havde  heller  ikke  tidligere  gjort  Indven- 
dinger  mod  Betalingen  af  Pengene  med  Sait,  og  Kongen  afSpanien  havde 
selv  lovel,  at  Saltet  skulde  blive  fri  for  Told.  Hannibal  Sehested  hen- 
né nd  te  sig  ogsaa  med  en  Skrivelse  til  Greven  af  Olivares,  hvori  han 
fremhœvede,  at  han  stadig  havde  stolet  paa  dennes  Lefter.  Han  kunde 
dcrfor  ikke  tro,  at  det  var  med  hans  Vidende  og  Vilje,  at  der  nu  gjordes 
Forseg  paa  at  omstyrte  den  hele  Overenskomst.  Han  havde  ogsaa  aile- 
rede  indberettet  ait  hjem,  saa  det  vilde  nu  vœre  den  sterste  Forhaanelse 
for  ham,  at  han  skulde  komme  hjem  og  referere  noget  mod  sin  egen 
tidligere  Skrivelse.  Ham  kunde  ikke  gaa  ind  paa,  at  Kebmœndene  skulde 
tage  Saliet  i  Setubal,  da  det  laa  for  langt  borte  og  det  Sait  heller  ikke 
duede  til  Fiskeriet  og  til  andet  Brug  i  Danmark.  Han  kunde  heller  ikke 
tro,  at  der  var  saa  stor  Mangel  paa  Sait,  men  hvis  det  virkelig  var  Til- 
fœldet,  vilde  han  tage  M,000  Dlr.  i  Sait,  M,000  Dlr.  i  Malagavin  og 
W,000  Dlr.  i  Olie,  Figner,  Mandler  og  andre  Varer,  naar  der  for  det  Be- 
leb,  hvormed  Tolden  af  Saltet  oversteg  Tolden  af  de  andre  Varer,  blev 
leveret  ham  saa  mange  flere  Varer. 

Hannibal  Sehested  blev  derefter  den  23.  Jan.  kaldt  ud  til  Greven  af 
Olivares  i  Retiro.  Greven  erklœrede,at  han  vilde  holde,hvad  han  havde 
lovet  hos  Kongen,  skent  de  Ministre,  der  skulde  beregne  Saltet,  havde  be- 
gaaet  en  Fejl,  idet  de  havde  givet  Kongen  forkert  Besked  baade  om  Pri- 
sen  paa  Saltet  og  Tolden  af  det,  hvilket  medferte  en  Forskel  paa  mère 
end  150,000  Dlr.  Baade  Kongen  og  Greven  af  Olivares  gav  nu  Ordre 
tu,  at  det  tidligere  Lefte  bestemt  skulde  holdes,  og  da  Kommissœrerne 
siden  segte  at  faa  Prisen  paa  Saltet  forhejet  fra  10  Realer  pr.  Moye, 
.som  var  den  Pris  Kongen  betalte,  til  13  Realer,  som  var  den  almindelige 
Kebmandspris,  gav  Greven  af  Olivares  Ordre  til,  at  Saltet  kun  skulde 
beregnes  til  10  Realer  pr.  Moye.  Endnu  gjorde  de  spanske  Kommissœrer 
nogen  Vanskelighed,  idet  de  i  Konventionen  uden  at  nœvne  noget  om  de 
af  Kongen  af  Danmark  fremferte  Besvœringer  og  Erstatningskrav  vilde 
hâve  Saltet  betegnet  som  en  Forœring  til  den  danske  Konge,  hvilket  Han- 
nibal Sehested  ikke  vilde  gaa  ind  paa,  medmindre  der  samtidig  blev  gjort 
udferlig  Rede  for  hele  Sagens  Sammenhœng.  Det  var  jo  i  Virkeligheden 
en  Slags  Erstaining  for  en  Skade,  der  var  langt  sterre.  Paa  Hannibal 
Sehesteds   Henvendelse   til   Greven  af  Olivares  opgaves  ogsaa  denne  Be- 
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legnelse.  Den  31,  Jan,  undertegnedes  endelig  Konveniionen  (B)  om  Saliet 
af  Hannibal  Sehested  og  Manuel  Panioxa  paa  Kongen  af  Spaniens  Vegne, 
og  de  neduendige  Ordrer  tU  de  spanske  Èmbedsmœnd  opsattes,  Konven- 
iionen ratificeredes  af  Kongen  af  Spanien  den  15.125.  Febr.  1641. 

Hannibal  Sehested  var  nu  i  del  vœsentlige  fœrdig  med  sine  For- 
handlinger,  men  der  hengik  endnu  en  rum  Tid,  inden  han  fik  ait  i  Or- 
den.  Ferst  den  27.  Febr.  1641  fik  han  aile  de  Brève  og  Passer,  som  var 
nedvendige  for  Villum  Leiel  for  ai  kunne  fortsœtte  Rejsen  til  Ostindien. 
Der  havde  vœret  store  Stridigheder  herom,  idet  Krigssekretœren  og  Prœ- 
sidenien  for  det  porlugisiske  Raad  vilde  beholde  aile  de  Brève,  Skibsar- 
tikler  og  Instrukser,  som  Villum  Leiel  havde  haft  med  sig  fra  Danmark, 
for  at  faa  dem  oversai  og  faa  at  vide,  hvad  de  gik  ud  paa,  sœrlig  om 
Villum  Leiel  ogsaa  havde  Ordre  til  at  besejle  Kysten  af  Vestindien.  Paa 
Hannibal  Sehesteds  Klager  herover  gav  den  spanske  Konge  tilsidst  egen- 
hœndig  Ordre  til,  ai  aile  Dokumenterne  skulde  tilbageleveres  Villum 
Leiel.  Den  6.  Marts  fik  Hannibal  Sehested  endelig  ogsaa  Saltkonventio- 
nen  og  aile  de  Brève,  som  den  spanske  Konge  skulde  udsiede  til  sine 
Embedsmœnd  angaaende  Konventionens  Udferelse.  Hannibal  Sehested 
beregnede  den  derved  opnaacde  Skadeserstatning  til  ialt  325,000  Rdlr., 
idet  der  skulde  leveres  Sali  for  100,000  Rdlr.  og  Tolden  heraf,  som  man 
fritoges  for,  vilde  belebe  sig  til  225,000  Rdlr.  Selve  Skadesersiainings- 
kravene  var  Jo  endda  henviste  til  Afgerelse  ved  Domsiolene,  selv  om  det 
i  Realiteien  ikke  vilde  sige  saa  meget.  Med  Hensyn  til  de  Erstainings- 
krav,  der  skulde  gères  gœldende  i  Lissabon,  havde  Hannibal  Sehested,  da 
det  paa  Grund  af  Opreret  i  Portugal  vilde  vœre  vanskeligt  at  faa  dem 
gjori  gœldende  der,  segi  ai  faa  Tilladelse  til  ai  maaite  foretage  Repres- 
salier  for  derved  dog  ai  faa  nogen  Erstaining,  men  man  nœgiede  at  give 
en  saadan  Tilladelse,  ferend  Erstainingskravene  var  blevne  undersegie 
og  lovlig  paademie.  Sehested  segie  saa  ai  faa  en  Siœvning  over  dem, 
der  havde  forsél  sig,  da  man  saa,  hvis  de  ikke  medte,  kunde  demme 
dem  som  Retiens  Foragiere  og  dekrelcre  Repressalier.  Sehested  frem- 
hœvede  her,  ai  den  danske  Konge  i  og  for  sig  var  bereitiget  til  selv  ai 
iilstede  sine  Undersaaiter  Repressalier  mod  Porlugiserne  og  ogsaa  nok 
ved  andre  Midler  kunde  skaffe  sig  Erstaining  hos  Portugal,  sœrlig  under 
de  nuvœrende  Forhold,  men  paa  Grund  af  det  gode  Forhold  mellem 
Danmark  og  Spanien  vilde  Christian  IV  ikke  gribe  til  Magi midler  mod 
Porlugiserne,  da  de,  selv  om  de  var  Oprerere,  dog  var  den  spanske  Kon- 
ges  Undersaaiter,  og  han  vilde  heller  ikke  indlade  sig  i  nogen  Forhand- 
ling  med  Hertugen  af  Braganza,  der  kunde  krœnke  den  spanske  Konges 
Avioriiet.  Heriil  svaredes  dog  kun  fra  spansk  Side,  at  Forholdene  ikke  til- 
lod  nu  at  forhandle  videre  herom,  da  ait  sikkeri  snart  vilde  komme  i  sin 
forrige  Siand  i  Portugal.  Hannibal  Sehested  maaite  derfor  lade  sig  neje 
med  en  Forsikring  om  Betaling,  naar  Sagerne  kom  i  bedre  Orden  og 
enhver  godtgjorde  sin  Fordring. 

Hannibal  Sehested  havde  ogsaa  geniagne  Gange  under  Forhand- 
lingerne  segt  at  udvirke  Befalinger  til  Admiraliieierne  i  Spanien  og  Flan- 
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dern  og  lil  Kardinalinfanlen  oui,  ai  aile  Skibe  af  hoUandsk  Bygning, 
som  nu  fandlas  i  Kongeii  af  Danmarks  Rigers  og  Landes  Haime,  og  som 
tilherle  Kongen  af  Danmarks  egne  Vndersaaiiei\  skulde  hâve  Tilladelse 
lil  fril  al  besejle  Kongen  af  Spaniens  Riger  og  Lande,  Ugesom  andre  fri 
Skibe,  for  al  Handelen  i  Beggndelsen  kunde  iage  bedre  Opsving,  men 
det  afsloges  besleml. 

I)en  12.  Maris  nnderskrev  endelig  Greven  af  Olivares  og  Hannibal 
Sehesied  Handelslraktalen,  efierai  man  i  over  en  Maaned  haude  fort  en 
vidlleftig  Slrid  om,  hnorledes  Kongernes  Navne  skulde  indferes  i  Trak- 
ialen.  Fra  spansk  Side  holdi  man  paa,  al  der  kun  skulde  udfœrdiges 
en  Original,  der  skulde  underskrives  af  Greven  af  Olivares  og  Hannibal 
Sehesied  og  forblive  i  de  spanske  Arkiver.  Traklaien  skulde  saa  irykkes 
i  saa  mange  Eksemplarer,  som  der  behevedes  iil  dens  Publikalion  i  Spa- 
nien.  Heraf  skulde  Hannibal  Sehesied  hâve  en  avtoriserel  Kopi  med  lil 
Danmark,  for  al  den  kunde  blive  oversal  og  Iryki  paa  Dansk.  Grunden 
hertil  var,  al  de  Spanske  i  deres  Original  vilde  hâve  deres  Konges  og 
Krones  Navn  sat  fersi  og  vilde  underskrive  ferst.  Ai  Hannibal  Sehesied 
vilde  hâve  det  somme  gjorl  for  den  danske  Konges  Vedkommende  i  den 
danske  Original,  fandt  de  var  nogel  nyl  og  usœdvanligi,  da  man  for- 
handlede  ved  den  spanske  Konges  Hof  og  der  forlangles  Privilégier  af 
deres  Konge  for  danske  Undersaatier.  Hannibal  Sehesied  holdt  dog  paa, 
ai  da  Traklaien  slultedes  i  begge  Kongers  Navn  og  den  danske  Konge 
ogsaa  indrsmmede  Spanierne  Privilégier  i  sine  Lande,  burde  hver  af 
Parierne  lade  skrive  sin  Original  og  deri  sœlie  sin  Konges  Navn  fersi. 
Del  blev  man  da  ogsaa  enig  om,  men  de  Spanske  forlangie  saa,  ai 
den  fra  deres  Side  udstedie  Original  skulde  sendes  iil  Danmark  og 
den  af  Hannibal  Sehesied  udsiedie  Original  blive  i  Spanien.  Del  erklœ- 
rede  Hannibal  Sehesied  sig  ogsaa  villig  iil  ai  gaa  ind  paa,  saafremi  de 
Spanske  i  den  Original,  der  skulde  sendejt  lil  Danmark,  vilde  sœtte  den 
danske  Konges  Navn  fersi;  han  vilde  saa  vise  den  somme  Heflighed,  ai 
sœiie  den  spanske  Konge^%  Navn  fersl  i  den  Original,  som  skulde  blive  i 
Spanien.  Man  blev  tilsidst  enig  om,  al  hver  Pari  skulde  udfœrdige  sin 
Original  og  deri  steile  sin  Konges  Navn  farsi;  den  udfœrdigende  Pari 
skulde  underskrive  fersl,  og  hver  af  Parierne  skulde  beholde  den  Origi- 
nal, den  havde  udstedt. 

Man  var  i  Spanien  ikke  riglig  lilfreds  meii,  al  Hannibal  Sehesied 
hele  Tiden  ikke  havde  villel  indlade  sig  i  nogen  Forhandling  af  polilisk 
Naiur,  sœrlig  ikke  angaaende  el  nœrmere  Forbund  mellem  Danmark.  og 
Spanien.  Den  5.  Febr.  havde  Greven  af  Olivares  hafi  en  Forhandling 
med  ham  i  Reliro,  hvori  Greven  anmodede  om  Hjœlp  med  Skibe  og  Folk 
mod  det  oprerske  Porlugal.  Hjœlpen  skulde  blive  bêlait  med  rcde  Penge 
enten  i  Flandern  eller  ved  Gabriel  de  Roy  i  Glûcksiadi.  Greven  frem- 
hœvede  slœrki,  ai  det  var  i  Danmarks  egen  Intéresse  al  passe  godt  paa, 
ai  Hollœnderne,  der  sikkert  vilde  sage  Alliance  med  Porlugal,  ikke  blev 
for  mœgtige  derved,  navnlig  i  Indien.  Afslog  man  i  Danmark  ai  yde 
den  forlangte   Hjœlp,   var  dei  ogsaa  ejensynligt,  al  Spanien  i  Virkelig- 
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heden  ikke  kunde  vente  sig  megen  Fordel  af  AUiancen  med  Danmark. 
Hannibal  Sehested  erklœrede  dog  straks,  al  han  kun  kunde  lage  denne 
Anmodning  ad  référendum,  da  han  ingen  Instruks  havde  til  at  forhandle 
herom.  Han  maatte  ogsaa  ferst  hâve  sin  evrige  Forhandling  fert  lU 
Ende,  Naar  del  var  skei  og  man  fra  spansk  Side  skriflUg  vilde  frem- 
sœtie  sine  Qnsker,  vilde  han  gerne  udlale  sig  om,  hvad  han  fandl  ud- 
ferligt  Men  enskede  man  nogen  offenllig  Hjœlp  fra  dansk  Side,  maatte 
der  sendes  et  Gesandtskab  til  Danmark  for  at  forhandle  derom. 

Efter  Afslutningen  af  Handelstraktaten  sendte  Statssekretœr  Rosas 
Hannibal  Sehested  to  Skrivelser;  i  den  ene  begœrede  den  spanske 
Konge,  at  Christian  fV,  saafremt  Hertugen  af  Braganza  sendte  en  Ge- 
sandt  til  Danmark,  ikke  maatte  give  denne  Avdiens  eller  tillade  ham  at 
opholde  sig  i  Danmark,  men  vilde  lade  aile  Hertugen  af  Braganzas  Til- 
hœngere  paagrihe  i  sine  Lande  og  udlevere  dem  til  Spanien.  I  den  an- 
den  gentog  den  spanske  Konge  sin  tidligere  Begœring  om  Hjœlp  mod 
Portugal;  da  Hannibal  Sehested  imidlertid  tidligere  havde  ladet  forstaa, 
at  der  ikke  kunde  blive  Taie  om  nogen  offenllig  Hjœlp,  forlangtes  kun, 
ai  den  danske  Konge  skulde  give  de  danske  Kebmœnd,  der  kom  lit  Spa- 
nien med  deres  Skibe,  Tilladelse  til  at  sœlge  disse  til  den  spanske  Konge 
eller  lade  ham  fragte  dem.  Der  skulde  blive  givet  god  Betaling.  Skibene 
skulde  vœre  paa  en  300—350  Tenders  Bgrde  og  vœre  forsynede  med 
Metalstykker  paa  10  Pd,  og  derover,  Hannibal  Sehested  erklœrede  lige- 
som  tidligere,  at  han  ikke  kunde  resolvere  noget  forbindende  herpaa,  men 
han  vilde  gerne  berette  det  ved  sin  Hjemkomst  og  befordre  den  spanske 
Konges  Onsker;  han  mente  dog,  at  der  nœppe  vilde  kunne  blive  Taie  om, 
at  Kongen  af  Danmark  skulde  lade  nogen  Afsending  fra  Hertugen  af 
Braganza  anholde.  Naar  den  danske  Konge  ikke  gav  Gesandten  nogen 
personlig  Avdiens  og  ikke  i  nogen  Maade  indlod  sig  med  Hertugen  af 
Braganza  mod  Spanien,  kunde  der  formentlig  heller  ikke  forlanges  mère. 
Han  maatte  ogsaa  her  paany  bringe  Spergsmaalet  om  Indien  i  Erindring 
og  enske  at  faa  en  bestemt  Udtalelse  om,  hvorledes  man  i  Spanien  og  i 
Indien  vilde  stille  sig  til  de  danske  Skibe,  der  vilde  sejle  til  Indien.  Den 
danske  Konge  kunde  absolut  ikke  anerkende  Spaniens  Eneret  til  at  sejle 
paa  dette  Land,  og  fandies  der  ikke  Midler  til  at  betage  den  danske 
Konge  hcms  Misfornejelse  over  denne  Fordring  og  over  Behandlingen  af 
Skibet  Christianshavn,  kunde  det  forventes  at  ville  eve  Indflydelse  paa 
hans  Stilling  til  Hertugen  af  Braganza.  Kunde  han  ikke  faa  nogen  Be- 
sked  fer  sin  Afrejse,  maatte  han  anmode  om,  at  den  danske  Konge  sna- 
rest  muligt  blev  underrettet  derom.  Hannibal  Sehested  vilde  ogsaa  be- 
rette den  spanske  Konges  0nske  om  Keb  og  Fragtning  af  danske  Keb- 
mœnds  Skibe,  men  der  maatte  irœffes  betryggende  Foranstaltninger  med 
Hensyn  til  god  Behandling,  saa  Kehmœndene  ikke  blev  behandlede  sont 
hidtil.  Han  forespurgte  ogsaa,  om  man  ikke  kunde  sœlge  Kongen  af 
Spanien  nogle  af  de  Skibe  af  hollandsk  Bygning,  hvormed  Kebmœndene 
ikke  maatte  komme  til  Spanien,  naar  den  spanske  Résident,  der  skulde 
ansœttes  i   Danmark,  i   Forvejen  sluttede  Kontrakt  med   Kebmœndene 
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derom,  da  disse  Skibe  straks  kande  faas  og  det  trilde  vœre  belejligi  for 
de  danske  ai  blive  af  med  disse  ufri  Skibe,  for  ai  de  saa  bedre  i  Stedel 
kande  bygge  danske  Skibe, 

Da  UndersBgelsen  og  Paadammelsen  af  Skadeserstatningsknwene 
mod  Dûnkerkerne  uar  bieven  henvist  til  Hoffet  i  Brûssel,  fik  Hannibal 
Sehesied  en  Skrivelse  med  til  Kardinalinfanten,  hvori  der  gaoes  tienne 
udferlig  Beretning  om  Hannibal  Sehesteds  Forhandling  i  Spanien  og 
gaves  ham  Fuldmagi  til  al  forhandle  med  Hannibal  Sehesied  angaaende 
Erstainingskravene  i  Overenssiemmelse  med  Traktaten,  hooraf  der  send- 
tes  ham  en  KopU  og  fastsœtte  en  Form  for  den  Reconcilialionj  som  de  i 
Danmark  bosatte  Hollœndere  skulde  sege,  inden  de  frit  kande  handle 
paa  Spanien.  Kardinalinfanten  fik  ogsaa  Faldmagl  til  al  bevilge  An- 
sœttelse  af  danske  Konsaler  i  de  spanske  Nederlande,  og  det  paalagde^ 
ham  al  give  aile  Admiraler,  Generaler,  Kaptejner  og  andre  Officerer 
strœng  Ordre  til  at  afholde  sig  fra  aile  Fjendtligheder  mod  Kongen  af 
Danmarks  Undersaatter.  Da  Hannibal  Sehesied  ikke  kunde  blioe  i  Brûs- 
sely  indtil  Klagerne  uar  bieven  afgjorte,  skulde  han  kan  fremsœlte  sil 
jErinde  for  Kardinalinfanten,  der  siden  skulde  underreite  Christian  IV 
om,  naar  denne  kande  sende  Gesandter  til  Brûssel  for  at  faa  Sagen 
endelig  ordnet^.  Den  9.  Maj  forlod  Hannibal  Sehesied  Madrid  for  over 
Frankrig  at  rejse  til  Brûssel.  Da  han  imidlertid  i  Frankrig  ikke  kande 
faa  Pas  til  at  rejse  til  Brûssel,  maatte  han  lœgge  Vejen  hjem  over  Eng- 
land,  uden  at  komme  til  Brûssel, 

Christian  IV  var  i  det  hele  vel  tilfreds  med  Resultaiet  af  Hannibal 
Sehesteds  Sendelse,  omend  Udgifterne  ved  den  var  Imbet  op  til  c.  33,000 
Rdlr.  I  en  Skrivelse  til  Residenten  i  Spanien  EJler  Ulfeldt  gav  han  denne 
Ordre  til  at  meddele  Kong  Filip  /V,  at  han  vilde  give  sine  Undersaatter 
Tilladelse  til  at  scelge  deres  Skibe  til  Spanien,  hvis  de  selv  enskede  det; 
derimod  kunde  han  paa  Grand  af  de  truende  Forhold  ikke  undvœre 
nogle  af  sine  egne  Skibe.  Hvis  der,  som  det  paatœnktes,  sendtes  en  spansk 
Afsending  til  Danmark,  vilde  denne  blive  godt  modtaget.  Samtidig  skulde 
Ejler  Ulfeldt  dog  benytte  Lejligheden  til  at  anmode  den  spanske  Konge 
om,  at  danske  Kebmœnd  maatte  hâve  fri  Handel  paa  Ostindien,  da 
Christian  FV  absolut  ikke  vilde  opgive  sin  velfunderede  Ret  til  at  besejle 
dette  Land.  Han  skulde  ogsaa  meddele  den  spanske  Konge,  at  Chri- 
stian IV  enskede  Saltet  leveret  i  6  Aar,  ikke  i  4  Aar*.  Rentemester 
Jorgen  Vind  og  Hannibal  Sehesied  fik  det  Hverv  at  forhandle  med 
det  paa  Herredagen  i  Kebenhavn  i  Okt.  16^1  medte  Borgerskab  fra 
Danmark  og  Norge  angaaende  Salthandelen  paa  Spanien.  Disse 
blev  ogsaa  enige  med  Borgerne  om  9  Artikler,  som  Kongen  den  29. 
Okt.  lovede  at  ratificere,  naar  de  Byer,  der  vilde  overtage  Salthandelen, 
inden  Jul  vilde  meddele,  hvor  mange  Skibe  hver  Bg  vilde  udruste.    Den 


'  Filip  IV  t.  Kardinalinfanten    'Vm    Marts    1641    (Hann.  Sehesteds  Lega- 
tionsprot.  II.  550  (f.).  *  Chr.  IV  t.  E.  Ulfeldt  */î  1641  (Sj.  T.  27,  197  b). 
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17.  Nov.  adstedles  en  Forordning  om  Salthandelen  paa  Spanien\  Den 
29,  OkL  havde  Christian  JV  ogsaa  ratificerel  Handelstraktaten  med  Spa- 
nien,  og  det  var  Meningen,  ai  Hannibal  Sehested  skulde  sendes  tii  Brus- 
sel  for  ai  bringe  Forhandiingerne  med  Kardinaiinfanten  tii  Afsiutning, 
Inden  Hannibal  Sehested  kom  afsted,  flk  man  dog  Efterretning  ont,  ai 
Kardinaiinfanten  var  dsd  den  30,  Okt,,  hvorfor  Sendelsen  forelebig  blev 
stillei  i  Bero\ 

Den  il,  Jan,  16^2  udfœrdigedes  Instruks^  for  Henrik  Villumsen  Rosen- 
vinge  sont  Konsul  i  St.  Lucar  i  Spanien,  I  denne  paalagdes  det  ham  at 
lœgge  Vejen  ooer  Antiverpen  for  hos  Regeringen  i  de  spanske  Neder- 
lande  at  faa  at  vide,  om  den  havde  faaet  nogen  Fuldmagt  tii  at  indlade 
sig  i  Forhandling  med  Danmark  angaaende  de  i  Traktaten  tii  Regerin- 
gen i  Brûssel  henviste  Spergsmaal,  da  Christian  IV  nu  gerne  vilde  hâve 
Sagen  bragt  tii  endelig  Afsiutning,  Han  skulde  meddele  Regeringen,  at 
han  havde  Christian  IV's  Ratifikation  af  Traktaten  med  sig,  Det  Ge- 
hejmeraadyderefter  Kardinalinfantens  Ded  forte  Regeringen  i  de  spanske 
Xederlande,  havde  endnu  ikke  faaet  nogen  Fuldmagt  tii  Forhandling  og 
henviste  Rosenvinge  tii  Spanien,  I  Spanien  vilde  man  dog  ikke  give  nogen 
Ratifikation  af  Handelstraklaten,  ferend  de  Sporgsmaal,  der  var  henviste 
lit  Regeringen  i  Brûssel,  var  bragt  i  Orden,  og  den  danske  Ratifikation 
blev  derfor  forelebig  liggende  hos  den  danske  Résident  Ejler  Ulfeldt,  Da 
denne  i  J6A3  rejste  hjem,  overgav  han  den  tii  Henrik  Villumsen  Rosen- 
vinge, der  i  April  udnœvntes  lit  Agent  ved  det  spanske  Hof*. 

I  tS^S  tog  den  danske  Résident  i  Brûssel  Gottlieb  v.  Hagen  Sagen 
opf  da  den  ng  Generalstatholder  i  de  spanske  Nederlande  Don  Francisco 
de  Mello  havde  overtaget  Stgrelsen,  I  en  Indberetning*  lit  Christian  TV 
2.  Aag,  gjorde  han  opmœrksom  paa,  at  flere  Punkter  i  Handelstraktaten, 
hvorefter  man  i  aile  Maader  rettede  sig  ved  Brûsselerhoffet,  var  affattede 
saaledes,  at  Kongen  af  Spaniens  Ministre  kunde  hâve  Fordel  deraf  Han 
raadede  derfor  lit  at  lade  den  tgske  Kansler  Dr.  Ditlev  Reventlov  gen- 
nemse  Traktaten  og  ekstrahere  disse  uklare  Punkter,  for  at  man  gennem 
den  danske  Résident  i  Madrid  kunde  faa  en  Deklaration  om  dem,  som 
saa  kunde  meddeles  Regeringen  i  Brûssel,  da  denne  ikke  vilde  give  no- 
gen Forklaring  paa  disse  tvivlsomme  Punkter,  men  stadig  henviste  dem 
tii  Spanien,  Sœrlig  Vanskelighed  voldte  Bestemmelsen  i  Traktatens  i, 
Artikel  om,  at  aile  Hollœndere,  selv  om  de  var  naturaliserede  i  Danmark, 
skulde  vœre  udelukkede  fra  at  ngde  godt  af  Traktaten,  indtil  de  havde 
segt  Udsoning  og  Reconciliation  enten  hos  den  spanske  Konge  selv  eller 
Kardinaiinfanten.  Man  holdt  sig  i  de  spanske  Nederlande  strœngt  lit 
Traktatens  Ordlyd,  og  det  var  derfor  ikke  maligt  efter  Kardinalinfantens 


^  Sécher,  Forordn.  og  Recesser  V.  96  ff.  '  Chr.  IV  t.  Kr.  Thomsen  Sehe- 
sted *Vii  1641  (Chr.  IV  s  egh.  Br.  V.  146).  '  Dtk.  Kanc.  Instruksbog  1613—69, 
S.  150  f.  «  iDstmks  ^U  1643  (Dsk.  Kanc.  Instruksbog  1613—69,  S.  152  f.). 
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Ded  ai  faa  nogen  Réconciliation  i  de  spanske  Nederlande.  Mello  hen- 
viste  Sagen  iil  Gehejmeraadei,  og  dette  vilde  ikke  udsve  denne  Magt.  Del 
var  detrfor  nodvendigi  gennem  den  danske  Résident  i  Spanien  at  udvirke 
et  Reskript  tit  Regeringen  i  Bràssel  ont  at  give  Reconcitiationsbreve  lit 
de  Hollœndere,  der  boede  i  Danmark  og  af  den  danske  Konge  blev  aner- 
kendte  for  danske  Borgere,  Der  afgik  da  ogsaa  den  S5.  Aag.  en  Ordre^ 
til  Residenten  i  Madrid  ont  hos  den  spanske  Konge  og  de  fomemste 
spanske  Ministre  at  sege  udvirket  en  Befating  til  Generalstatholderen  ont 
at  give  disse  Reconciliationsbreve, 

Den  2A.  Okt.  kunde  Gottlieb  v.  Hagen  meddele,  at  Francisco  de  Mello 
nu  hatnie  faaet  forneden  Fuldntagt  fra  Spanien  til  at  bringe  Traktaten 
af  10.  Marts  164Î  til  Udferelse,  Man  enskede  fra  spansk  Side  ejensyn- 
lig  at  faa  Ratiflkationerne  adtfekslede  saa  hurtig  sont  muligt,  forai  Trak- 
taten kunde  blive  publiceret^  og  v.  Hagen  udbad  sig  derfor  snarest  Besked 
ont,  ht}oroidt  Christian  IV  vilde  ratiflcere  Traktaten,  sont  den  tmr,  eller 
vilde  sege  enkelte  Punkter  œndrede.  Han  gentog  sin  Begœring  i  flere 
paafelgende  Skrivelser  og  bad  tilsidst  ont  i  ait  Fald  at  faa  en  Recipisse 
for  Modtagelsen  af  sine  Skrivelser,  da  Mello  ikke  vilde  tro,  at  han  havde 
skrevet  hjem\  Den  17,  Dec,  stxirede  Christian  IV  endelig  og  sendte  Gott- 
lieb V.  Hagen  Kreditiv  og  Ftildmagt  til  at  forhandle  nted  Francisco  de 
Mello  ont  de  Punkter,  der  i  Traktaten  tmr  henviste  til  Afgerelse  af  Rege- 
ringen i  Brûssel.  Der  sendtes  ham  Kopi  af  Kong  Filip  IV's  Skrit^se  til 
Kardinalinfanten,  hvoraf  han  kunde  se,  at  det  vœsentlig  drejede  sig  ont 
3  Punkter:  1.  Erstatning  for  Dùnkerkemes  Plgndrerier  og  Befaling  til 
dent  ont  for  Fremtiden  at  afholde  sig  fra  aile  FJendiligheder  paa  den 
danske  Konges  Havne  og  Strmmme  og  ntod  den  danske  Konges  Vnder- 
saatier;  2.  Reconciliation  af  Hollœnderne  i  Danmark;  3,  Ivœrksœttelsen 
fra  spansk  Side  af  Bestentntelsen  ont  Ansœttelse  af  Residenter  og  Kon- 
suler,  Med  Hensgn  til  det  ferste  Punkt  skulde  han  holde  paa  Opfgldel- 
sen  af  Traktatens  Bestemntelser.  Han  skulde  faa  at  vide,  hvilken  Fornt 
for  Reconciliationen  man  vilde  foreslaa,  Christian  IV  mente,  at  en  An- 
meldelse  og  en  Rekommendation  fra  ham  maatte  vœre  nok;  enhver  An- 
seger  skulde  hâve  et  sœrligt  Sonebrev  eller  Pas  meddelt,  hvorotfer  der 
skulde  holdes  en  MatrikeL  Hvis  Spanierne  ingen  Konsuler  fik  ansatte  i 
den  danske  Konges  Lande,  maatte  de  tilskrive  sig  selv  Skylden  derfor, 
da  Christian  IV  gerne  saa  det.  Christian  IV  havde  hele  Tiden  vœret 
villig  til  at  ratiflcere  Traktaten  og  hatnle  for  lœnge  siden  sendt  sin  Rati- 
flkation  til  sin  Résident  i  Spanien*. 

Gottlieb  von  Hagen  log  derefter  fat  paa  Forhandlingen  med  Gene- 
ralstatholderen.   Denne  holdt  paa,   at  Traktaten  snarest  muligt  skulde 


'  Tyske  Kanc.  U.  A.  Konceptsaml.  «  Gottl.  v  Hagen  t.  Chr.  IV.  «•/to, 
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publiceres  uden  Hensyn  til  Forhandlingen  om  de  3  Punkler.  Med  Hen- 
syn  tu  Skadeserstainingen  for  Dûnkerkernes  Plyndringer  og  Ansœttdsen 
af  spatiêke  Residenier  og  Konsaler  erklœrede  hati  ai  ville  lade  dei  bero 
ved  Traktatens  Bestemmelser,  men  v.  Hagen  mente  rigtignok  ikke,  ai  der 
var  nogen  Udsigt  til  under  de  nuvœrende  ssrgelige  Forhold  ai  faa  nogen 
Entatning.  Angaaende  Reconciliationen  fandt  der  vidtlBftige  Forhand- 
linger  Sied  melleni  v.  Hagen  og  et  Par  af  Mello  dertil  udnœvnte  Kom- 
missœrer,  Titsidst  gav  Mello  den  Resolution,  al  Artikel  î  i  Traktaten 
skulde  hlive  som  den  var,  men  i  en  Bireces  vilde  han  paa  Kongen  af 
Spaniens  Vegne  erklœre,  at  aile  de  Hollœndere,  der  virkelig  boede  i  Mon- 
gens  Lande  og  havde  faaet  dansk  Borgerret,  ganske  vist  ikke  i  al  Al- 
mindelighed,  men  i  hvert  enkelt  Tilfœlde,  skalde  faa  Reconciliation,  naar 
de  meldte  sig  med  en  speciel  Anbefaling  fra  den  danske  Konge\  Den 
2,  Marts  svarede  Christian  IV,  at  han  ingen  JEndringer  enskede  i  Trak- 
taten, som  han  gav  v,  Hagen  Fuldmagt  til  at  lade  publicere  jo  fer  jo 
hellere.  Birecessen  var  han  ogsaa  tilfreds  med\  Den  SJtS,  Maj  under- 
skreif  Mello  og  v,  Hagen  en  Bireces  (C)  om,  at  Traktaten  af  10,1  W.  Marts 
164Î  skulde  ubredetig  holdes  og  at  Ratifikationerne  skulde  udveksles  in- 
den  6  Maaneder.  Den  10,1  W,  Maj  udstedte  Francisco  de  Mello  sin  De- 
klaration  (D)  angaaende  Reconciliationen,  I  Stedet  for  at  lade  Traktaten 
publicere  lod  Mello  den  notificere  til  aile  Embedsmœnd.  Den  6,  Juni 
sendte  v,  Hagen  Christian  IV  Vnderretning  om  Resultatet  af  Forhand- 
lingerne\  og  den  96.  Juni  sendtes  der  Henrik  Villumsen  Rosenvinge 
Fuldmagt*  til  at  udveksle  den  danske  Ratifikation  mod  den  spanske. 
Tidsfristen,  6  Maaneder,  blev  dog  ikke  overholdt,  idet  den  spanske  Rati- 
fikation  ferst  er  dateret  den  2à,  Jan,!3,  Febr.  Î6^5. 


»  Fr.  de  Mello  t.  Clir.  IV  10./20.  Febr.  1644  (Sp.  Nederl.  A);  (i.  v.  Hagen 
t.  Chr.  IV  »•/«  1644  (Sp.  Nederl.  B).  *  Konc.  *  Nederl.  B. 
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1641.    10./20.  Marts  (Madrid).    Handelstraktat  mellem  Danmark-Norge 
og  Spanien. 


O:  Original  paa  Papir, 
underskrevet  af  Hannibal 
Sehested  og  Don  Gaspar  de 
Guzman,  Grève  af  Olivares. — 
O  er  i  sin  Ortografi  ikke  saa 
lidt  paavirket  af  Italiensk;  i 
nogle  sœrlig  fremtrsedende 
Tillaelde  er  Skrivemaaden  fra 
R  og  Tr.  optaget  i  Aftrykket 

R:  Kong  Filip  IV  s  Rati- 
fikation,  dateret  Madrid  3. 
Febr.  1645.  Original  paa 
Papir  med  Kongens  ved- 
haengende  Segl. 

Tr.:  Samtidigt  Tryk,  date- 
ret Madrid  9./19.  Marts  1641. 

Deseando  el  serenissimo  rey 
de  Dinamarca  y  Norwega 
Christiano  qvarto  que  en  su 
dichoso  govierno  se  renuebe  y 
estreche  con  mayores  lazos 
aqvella  antigua  ^  amistad  y  buena 
intelligencia  que  por  largo 
tiempo  ha  mantenido  la  co- 
rona  de  Dinamarca  con  la  co- 
rona  de  Espana,  en  bien  y 
reciproca  utilidad  de  los  vas- 
sallos  y  subditos  y  concur- 
riendo  el  serenissimo  rey  Fi- 
lipe'  quarto  de  las  Espanas 
al  mismo  fin  con  jgval  core- 
spondencia  y  sinceridad,  ha 
parecido  à  ambos  reyes  que 
esto  se  consigrira  con  mayor 
firmeza,  disponiendo  los  co- 
mercios  entre  las  dos  coronas, 
en    forma    tal    que    reciproca- 


A:  Samtidig  Overssettelse 
paa  Tysk,  uden  Datum. 


Nachdem  der  durchleuch- 
tigste  kônig  zu  Dennemarcken 
und  Norwegen  etc.  Christianus 
der  vierde  verlangen  gehabt, 
das  in  seiner  glûcklichen  régie- 
rung  die  alte  freundschaft  und 
das  gutte  vernehmen,  welches 
die  cron  Denneniarck  mit  der 
cron  Spanien  zu  beyderseits 
vasallen  und  underthanen  be- 
sten  und  nutzen  von  vielen 
jahren  hero  hat  unterhalten^ 
verneuert  und  mit  starckern 
bânden  enger  verknupfet  wûrde, 
und  auch  der  durchleuchtigste 
kônig  in  Hispanien  Philippus 
der  vierde  zu  demselben  ende 
in  gleiche  correspondentz  und 
sinceritât  sich  ausgelassen,  als 
hat  beyden  kôniegen  gui  ge- 
daucht,  das  dièses  mit  festerm 


O:  antica. 


O:  Philippe. 
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mente  pueda  assegurar  su 
libre,  justa  y  amigable  conti- 
nuacion,  y  en  orden  à  esto 
hazen  y  acuerdan  por  sus  co- 
raissarios  el  tratado  y  capitula- 
cion  siguiente: 


1.  Primeramente  se  acuerda, 
capitula  y  assienta^  que  todos 
los  subditos  y  vassallos  del  se-^ 
renissimo  rey  de  Dinamarca,  y 
los  burgeses  y  forasteros,  vas- 
sallos y  subditos  de  reyes  y 
principes  amigos  y  confedera- 
dps  de  la  corona  de  Espana 
que  residieren  en  los  estados 
de  la  corona  de  Dinamarca  y 
vivieren  effectivamente  alli  pa- 
gando  sus  dacios  y  contribu- 
clones'  à  la  Magestad  de  Dina- 
marca, y  no  fueren  Olandeses, 
ni  tubieren^  corespondencia  con 
ellos,  en  quanto  à  sus  comer- 
cios  para  Espana  puedan  en- 
trar  segura  y  libremente  y  sin 
ningun  estorvo  en  todos  los 
reynos,  estados,  jurisdiciones, 
provincias  y  jslas  de  dicha  co- 
rona y  en  todos  los  lugares, 
puertos  y  costas  maritimas 
délia,  traficar  y  negociar  libre- 


bestand  erfolgen  wûrde,  wann 
der  handel  zwischen  beyden 
cronen  auf  solche  manière  an- 
gestellet  ^*ûrde,  das  man  dar- 
innen  freyer,  aufrichtieger  und 
freundtnachbahrlichercontinua- 
cion  versichert  sein  môchte, 
und  dièses  ins  werck  zu  rich- 
ten,  bewilliegen  und  schliessen 
sie  durch  ihre  commissarios 
folgende  tractaten  und  capitu- 
lation: 

1.  Erstlich  veraccordirt,  ca- 
pituliret  und  vereinieget  man 
sich,  das  aile  des  durchleuch- 
tigsten  kônigs  zu  Dennemarc- 
ken  etc.  unterthanen  und  va- 
sallen,  dan  auch  derer  kôniege 
und  fûrsten,  die  freunde  und 
bundtgenossen  sein  mit  der 
cron  zu  Hispanien,  burger  und 
frembde,  vasallen  und  unter- 
thanen, die  da  in  der  cron 
Dennemarcken  zugehôriegen 
landen  wûrden  wohnen,  wirck- 
lichen  leben  und  daselbsten 
Ihrer  Mat.  zu  Dennemarck  zoll 
und  tribut  erlegen  und  nicht 
HoUânder  sein,  auch  nicht 
correspondenz  mit  ihnen  hal- 
ten,  die  handlung  auf  Spanien 
belangende,  môgen  in  aile  kô- 
nigreichen,  landen,  bottmâssig- 
keiten,  provinzien  und  insulen, 
wie  auch  in  aile  orthen,  see- 
haven  undt  seekûsten  obgemel- 
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mente  en  confonnidad  de  lo 
que  se  ha  capitulado  con  los 
demas  reyes  y  principes  ami- 
gos  y  confederados  de  la  Mage- 
stad  Catholica  y  en  particular 
con  el  rey  de  la  Gran  Bretana^ 
de  manera  que  sin  ninguna 
otra  permission  generall  ô^ 
particular  los  dichos  vassallos 
y  subditos  y  los  avezindados 
en  la  corona  de  Dinamarca, 
vassallos  de  principe  amigo  y 
confederado  de  la  corona  de 
Espana,  puedan  entrar  por  mar 
y  tierra  en  aqvella  misma  for- 
ma en  los  reynos^  estados  y 
provincias  de  la  corona  de 
Espaiia,  y  en  las  ciudades, 
puertos  y  costas  maritimas  del- 
los  con  sus  navios,  descargarlos, 
vender  y  comprar  sus  mercan- 
cias  y  volver*  à  cargar  y  to- 
mar  à  justo  precio  todo  lo  que 
hubieren  menester  para  su 
viage,  assi  en  bastimientos,  como 
en  otros  generos,  gvardando 
las  costumbres'  y  leyes  del  co- 
mercio.  Y  en  caso  que  la  ne- 
cessidad  los  obligue  à  reparar 
y  mejorar  alli  sus  navios  assi 
propios  como  los  que  fletaren 
de  otros,  lo  puedan  hazer  con 
declaracion^  que  si  entraren 
con  navios  fabricados  en  Olanda 
que  con  buenas  atestaciones  no 


deter  crone  sicher  und  frey 
ohne  einiege  verhinderung  ein- 
lauffen,  firey  handlen  und  schaf- 
fen  auf  gleiche  weise,  wie  man 
mit  andern  kôniegen  und  fur- 
sten,  die  da  freunde  und  bundts- 
genossen  seind  mit  der  Catho- 
lischen  Mat.,  und  insonderheit 
mit  dem  kônig  von  Gross  Bri- 
tannien  sich  bat  verglichen, 
dermassen  das  ohne  keine  an- 
dere  gênerai  noch  particular 
einwilliegung  gemeldte  vasallen 
und  unterthanen  und  die  das 
bûrgerrecht  in  der  cron  Denne- 
marcken  erlanget,  item  das  der 
befreundten  und  bundtsver- 
wandten  mit  der  cron  Hispa- 
nien  vasallen  môgen  zu  wasser 
und  lande  einkommen,  gleicher 
weise  auch  in  die  kônigreiche, 
lande  und  provintzien  der  cron 
von  Spanien,  und  in  die  stâdte, 
poerten  und  derer  seehaven 
mit  ihren  schiffen  einfahren 
umb  sie  auszuladen,  zu  ver- 
kaufen  und  zu  kaufen  und 
wiederkommen  zu  laden,  und 
umb  einen  billiegen  preiss  ein- 
zunehmen  ailes  das,  was  sie 
zu  ihrer  rayse  môgen  von  nô- 
then  haben,  so  wohl  an  noth- 
wendiegen  victualien  als  an 
andern  sachen,  sich  richtende 
nach  den  gebreuchen  und  ge- 


*  R  og  Tr.:  ni.         *  Tr.:  boluer. 
*  R  og  Tr.:  la  declaracion. 
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se  provare  ha  verse  comprado 
en  Dunquerche  ô  en  Espana^ 
siendo  ya  proprios  de  la  Mage- 
stad  Catholica  ô  de  vassallos 
suyos  obedientes,  se  den  por 
perdidos  y  las  mercaderias  que 
en  ellos  vinieren.  Y  debaxo 
de  esta  declaracion  assentada 
y  consentida  en  la  forma  refe- 
rida,  puedan  entrar  los  demas 
navios  iibremente,  como  dicho 
es,  y  bolver  à  partir  de  los 
puertos  donde  entraren  sin 
ninguna  detencion  ni  embaraço, 
haviendo  primero  satisfecho  y 
pagado  de  entrada  y  salida  los 
dacios  de  las  mercaderias,  y 
bazienda  de  su  comercio  en  la 
forma  referida.  Declarandose 
como  expresamente  se  déclara, 
capitula  y  assienta,  que  qvedan 
esclnydos  de  esta  comunicacion 
y  libertad  de  comercio  en  los 
reynos  y  estados  de  la  Mage- 
stad  Catholica  de  Espana  todos 
los  Olandeses  avezindados  en 
la  corona  de  Dinamarca,  aun- 
que  ayan  vivido  alli  diez  aiios 
ô  mas  largo  tiempo,  si  no  tu- 
bieren  reconciliacion  de  su 
Magestad  Catholica  imediata- 
mente  6  del  serenissimo  Senor 
Cardenal  Infante  Don  Fernan- 
do, govemador  y  capitan  gêne- 
rai de  los  estados  del  Pays 
Baxo.  Assi  mismo  se  déclara, 
capitula  y  assienta,  que  los 
forasteros  de  la  corona  de  Dina- 
marca que  no  fueren  Olandeses, 


setzen  des  kaufhandels.  Und 
im  fall,  das  die  noth  sie  zwinge, 
so  wohl  ihre  eigene  schiffe  aïs 
die,  welche  sie  von  andem  ge- 
heuret,  daselbsten  zu  bessern 
und  zu  repariren,  das  sie  das- 
selbe  thun  môgen  mit  der  de- 
claracion und  beweis,  das  so- 
feme  sie  mit  schiffen,  so  in 
Holland  erbawet,  einliefen,  und 
mit  gutem  beweis  sich  nicht 
finden  wûrde,  das  sie  zu  Dun- 
kirchen  oder  in  Spanien,  als 
die  da  schon  vorhin  Ihrer  Ca- 
tholischen  Mat.  oder  ihren  ge- 
horsahmen  unterthanen  zuge- 
hôren,  erkauffl  weren,  dieselben 
und  aile  die  waaren,  die  dar- 
innen  werden  gefunden  werden, 
soUen  vor  verloren  gehalten 
sein.  Und  unter  dieser  einge- 
gangenen  undt  geschlossenen 
erklârung  in  erzehiter  forme 
kônnen  die  andere  schiffe  frey 
einlaufen,  wie  gesagt  ist,  und 
wiederumb  aus  den  seehaven, 
darein  sie  eingelaufen,  ohne 
einiege  aufhaltung  noch  ver- 
hinderung  auslaufen,  nachdem 
sie  zuvorn  im  ein-  und  aus- 
lauflfen  den  zoll  von  den  waa- 
ren  und  das  vermôgen  von  ih- 
rer kaufmanschafl  in  obgesag- 
ter  form  haben  entrichtet  und 
bezahlet.  Sich  ferner  erkle- 
rende,  wie  man  dan  ausdruck- 
lich  sich  hiemit  erkiâret  und 
vereinbahret,  das  aile  HoUfin- 
der,    so    in    der    cron    Denne- 
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aunque  sean  vassallos  de  prin- 
cipe amigo  y  confederado  con 
la  corona  de  Espana,  si  tu- 
bieren  corespondencia  en  Olan- 
da  en  qvanto  à  su  comercio 
pai*a  Espana,  no  han  de  gozar 
la  libertad  del  que  aora  se 
asienta,  por  ningun  pretexto  ni 
causa,  so  pena  de  perder  todos 
los  bienes  y  hazienda  que  co- 
merciaren. 


marcken  bûrgerrecbt  haben,  ob 
sie  gleiçh  da  10  jahr  oder  mehr 
zeil  hetten  gelebet,  von  dieser 
gemeinschaft  und  freybeit  des 
handels  in  den  reichen  und 
landen  der  Catholischen  Mat. 
in  Spanien  soUen  ausgeschlos- 
sen  sein,  bis  das  sie  ohne  mit- 
tel  bey  Ihrer  Catbolischen  Mat. 
oder  dem  durcbleuchtigsten 
herrn  Cardinal  Infante  Don 
Ferdinando,  gouverneurn  und 
gênerai  capitain  der  Niederlan- 
den,  wiederumb  ausgesôhnet 
sein.  Also  erklârt,  capitulirt 
und  vereinieget  man  sich  glei- 
cherweise,  das  die  frembden 
in  der  cron  Dennemarck,  die 
nicht  HoUânder  sein  wûrden, 
ob  sie  gleich  eines  befreundten 
und  bundtsverwandten  fursten 
mit  der  cron  Hispanien  vasal- 
len  sein  môchten,  so  ferne  sie 
correspondentz  mit  Holland  be- 
langendt  die  kaufmanschaflen 
nach  Hispanien  hetten,  nicht 
sollen  der  freybeit,  darûber  man 
izo  sich  vereiniget,  auf  keiner- 
ley  vorschutz  oder  ursache  ge- 
niessen,  bey  strafe  der  verlie- 
rung  aller  gûter  und  waaren, 
damit  sie  handlen. 


2.  Demas  de  la  permision 
y  libertad  de  comercio  decla- 
rada  y  asentada  en  el  capi- 
tulo  antécédente,  se  acuerda, 
capitula    y    asienta    reciproca- 


2.  Weiter  wegen  der  erlaub- 
nus  und  freybeit  des  handels, 
so  im  voriegen  capitul  erklart 
und  geschlossen,  veraccordirt 
und  vereinieget  man  sich,  das 
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mente  ^,  que  sea  permitido  en 
la  forma  dicha  à  los  subditos 
de  la  Magestad  de  Dinamarca 
el  entrar  y  salir  libremente  en 
los  reynos  y  estados  de  la  Mage- 
stad Catholica  de  Espaiia,  assi 
con  navios  cargados  de  merca- 
derias,  como  con  navios  de 
g  verra  y  municiones,  ora  sea 
que  el  temporal  ô  falta  de  ba- 
stimientos  los  obligue  à  entrar 
para  salvarse  en  los  puertos  y 
reparar  sus  navios  ô  para  pro- 
veerse  de  viveres  y  bastimien- 
tos,  declarandose,  como  se  dé- 
clara y  acuerda,  que  si  suce- 
diere  el  verse  obligados  à  en- 
trar en  los  puertos  de  la  co- 
rona  de  Espaiia  mas  de  qvatro 
à  seis  navios  de  gverra  para 
hazer  escolta  à  los  navios  mer- 
cantiles, que  tambien  pueden 
ir  armados  y  con  todas  sus 
prevenciones  de  gverra  al  uso 
mercantil,  la  entrada  de  dichos 
navios  no  pueda  ser  sin  ex- 
preso  consentimiento  de  la 
Magestad  Catholica,  y  todo  el 
tiempo  que  estubieren  en  los 
puertos  no  ayan  de  hazer  ni 
hagan  hostilidad  alguna,  sino 
contenerse^  alli  qvietos  y  sin 
escandalo  como  amigos  y  con- 
federados,  sin  detenerse  mas  de 


nach  erwehnter  manier  Ihrer 
Mat.  zu  Dennemarcken  unter- 
thanen  in  die  reiche  und  lân- 
der  der  Catholischen  Mat.  in 
Spanien  so  wohl  mit  kauf- 
manswaaren  geladenen  als  auch 
mit  kriegs-  und  munitionschif- 
fen  sey  frey  ein-  und  auszu- 
kommen  zugelassen,  es  sey 
das  das  ungewitter  oder  mangel 
der  victualien  sie  zwinge  in 
die  meerhaven  einzulauffen  umb 
sich  zu  salviren  und  ihre  schiffe 
zu  verbessern  oder  umb  sich 
mit  proviand  und  victualien  zu 
versehen,  mit  erklârung,  wie 
man  dan  hiemit  sich  erklârt 
und  vereinieget,  das  wen  es 
sich  zutrûge,  das  man  die  ver- 
obligirten  in  die  seehaven  der 
cron  von  Hispanien  mit  mehr 
dann  4  oder  6  kriegsschiffen 
sehe  einlauffen  umb  die  kauf- 
mansschiffe  zu  convoyeren,  das 
sie  mit  aller  nothurftiegen 
kriegsversehung  gewapnet  zum 
behuf  und  nutzen  der  kaufleute 
môgen  einkommen,  dennoch 
soll  der  gemeldten  schiffe  an- 
kunft  ohne  der  Catholischen 
Mat.  ausdrûckliche  bewilliegung 
nicht  sein  kônnen,  und  das 
sie  die  gantze  zeit  ûber,  die 
sie  in  den  seehaven  verbleiben 


^  R  og  Tr.  udelader:  reciprocamente. 
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lo  que  pidiere  la  necessidad 
del  tieiupo,  y  la  de  escoltar 
las  mercaderias  que  se  huvie- 
ren  cargado  ;  ô  en  caso  de  aver 
entrado  por  el  temporal  ô 
otra  descomodidady  hasta  que 
ayan  negociado  los  bastimen- 
tos  necessarios  y  reparado  sus 
navios,  para  que  no  se  impida 
la  reciproca  libertad  del  co- 
niercio,  ni  se^  de  ocasion  à 
otros  inconvenientes. 


3.  Queda  acordado  y  se 
asienta  reciprocamente  en  la 
forma,  y  en  los  terminos  ariba 
expresados,  que  en  todos  los 
reynos  y  provincias  de  la  co- 
rona  de  Dinamarca  y  de  Espaîia 
los  subditos  naturales,  ô  naiu- 
ralizados,  de  la  una  sean  repu- 
tados  y  tenidos  en  la  otra  en 
los  contratos  y  concierlos  de 
lo  que  compraren,  y  en  todo 
lo  demas,  como  subditos  pro- 
prios  y  naturales  de  cada  co- 
rona,    en    lo   que   puede   com- 


weren,  keine  hostilitet  nicht 
thun  noch  verûben,  sondern 
sich  daselbsten  stille  und  ohne 
ergemûs  verhalten  sollen,  v^ie 
freunden  und  bundtsverwand- 
ten  gebûhret,  auch  sich  langer 
nicht  aufhalten,  als  es  die  noth- 
wendigkeit  der  zeit  und  die 
convoy  der  kaufmanschaften, 
die  sie  geladen  haben,  erfor- 
fordern  wirdt.  Oder  im  fall 
das  sie  wegen  des  ungewitters 
oder  anderer  ungelegenheit  ein- 
gelaufen  seindt,  doch  nicht 
langer  verharren,  bis  das  sie 
ihre  nothwendiege  victualien 
eingekauflft  und  ihre  schiffe 
wieder  gebessert  haben,  auf  das 
nicht  beyderseits  die  freyheit 
der  handlung  verhindert,  auch 
nicht  zu  andern  inconvenien- 
cien  ursach  gegeben  werde. 

3.  Es  bleibet  veraccordirt 
und  beyderseits  geschlossen 
auf  manier  und  in  oberwehn- 
ten  terminis,  das  in  allen  kô- 
nigreichen  und  provintzien  der 
cron  Dennemarcken  und  Hi- 
spanien  die  eigene  oder  eigen- 
gemachte  unterthanen,  so  wohl 
in  der  einen  als  in  der  andern 
crone,  sollen  gehalten  und  ob- 
ligirt  sein,  den  contracten  und 
accorden  dessen,  was  sie  kau- 
fen,  wie  auch  in  allera  andern 
nachzukommen,  wie  eigene  und 
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Digitized  by 


Google 


Nr.  17. 


1641.    10./20.  Marta. 


287 


prehender  la  razon  de  corner- 
cios,  de  suerte  que  los  vassallos 
de  cada  corona  tengan  en  la 
otra  reciproca  y  respectiva- 
mente  à  la  libertad  de  los  co- 
mercios  el  valor  y  considera- 
cion  de  naturales,  no  obstante 
qvalqvier  costumbre^  ô  estable- 
cimiento  ya  hecho,  ô  que  ade- 
lante  se  hiziere  en  contrario. 


4.  Para  mayor  beneficio  del 
comercio  y  de  la  causa  pub- 
lica  se  déclara  y  qveda  acor- 
dado,  que  los  vassallos  y  sub- 
ditos  de  la  Magestad  de  Dina- 
inarca,  que  comerciaren  en 
estos  reynos  y  se  detubieren 
en  ellos  por  causa  del  comer- 
cio, no  seran  inqveridos,  âpre- 
miados,  ni  molestados  en  sus 
conciencias  por  causa  de  reli- 
gion, en  conformidad  de  lo  que 
se  haze  con  los  vassallos  y  sub- 
ditos  de  la  Magestad  de  la 
Gran  Bretana  segun  lo  capitu- 
lado.  Y  su  Magestad  Catholica 
tendra^  por  bien  mandarlo 
assi  en  sus  reynos,  cumpliendo 
ellos  lo  que  deven  hazer,  con- 
forme à  lo  capitulado  con 
aqvella  corona,  en  qvanto  à 
vivir  sin  escandalo  ni  ofension 
publica. 


natûrliche  einer  jeden  crone 
unterthane,  belangende  die 
kaufmanschaft,  dermassen  das 
die  vasallen  der  einen  crone 
sollen  in  der  andern  gleicher 
weise  undt  respective  nach  der 
freyheit  der  kaufmanschaft 
gleich  geachtet  und  gehalten 
werden  als  die  natûrlichen, 
ungeachtet  irgend  einiege  ge- 
wonheit  oder  constitution,  so 
schon  gemacht,  oder  welche  ins 
kûnftiege  môchte  gemacht  wer- 
den, darwieder  lauffen  môchte. 
4.  Umb  mehrer  fortsetzung 
des  handels  und  wegen  des 
gemeinen  besten  erklârt  man 
sich  und  bleibt  veraccordirl, 
das  der  cron  Dennemarcken 
vasallen  und  unterthanen,  die 
in  diesen  kônigreichen  handlen 
und  drinnen  wegen  der  com- 
mercien  sich  aufhalten  werden, 
sollen  wegen  der  religion  in 
ihren  gewissen  nicht  gehindert, 
gezwungen  noch  molestiret  wer- 
den, gleicher  weyse  wie  es  mit 
den  vasallen  und  unterthanen 
der  Mat.  zu  Gross  Britannien 
gehalten  wirdt  inhalt  ihrer  ca- 
pitulation. Auch  wirdt  Ihrer 
Catholischen  Mat.  solches  in 
ihren  kônigreichen  befehlen  zu 
lassen  belieben,  dieselbe  be- 
lastende,  was  sie  thun,  und 
wie  sie  dem,  was  mit  derselben 
crone    ist    geschlossen,   gleich- 


*  O:  custumbre. 
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5.  Para  prévenir  las  desor- 
denes,  ocultaciones  y  fraudes 
que  puede  haver  en  el  comer- 
cio  de  la  corona  de  Dinamarca 
à  los  reynos  de  Espana,  se 
acuerda,  capitula  y  assienta, 
que  todas  las  mercaderias  de 
dicha  corona  de  Dinamarca  que 
se  navegaren  à  la  de  Espana 
y  paises  incorporados,  en  con- 
formidad  de  los  capitulos  an- 
técédentes, sean  en  primer  lu- 
gar  registradas,  selladas  y  seîia- 
ladas  con  el  sello  y  seîial  de 
la  ciudad  ô  lugares  donde  se 
cargaren,  y  los  duenos  délias 
ô  sus  fatores  sean  tambien  ob- 
ligados  à  declarar  con  jura- 
mento  en  las  certificaciones  que 
tomaren  ante  las  justicias  ô 
magistrados  de  los  puertos 
donde  salieren,  ô  de  las  perso- 
nas  à  qvienes  por  orden  de  la 
Magestad  de  Dinamarca  tocare 
dar  los  registros  que  las  taies 
mercancias  son  suyas  proprias, 
y  que  no  son  hechas  en  Olanda, 
ni  tocan  à  ninguna  persona,  ni 
comunidad,  ô  compaîiia  de 
aqvellas  provincias,  ni  tienen 
parte  en  ellas  directa,  ni  indi- 
rectamente,  ni  les  han  pagado 
ni  pagaran  derecho  alguiio.  Y 
porque  la  Magestad  Catholica 
de    Espana    embiara    à    Dina- 


fôrmig  nachkommen  soUen, 
doch  das  man  lebe  ohne  je- 
manden  ergernûs  zu  geben 
oder  offentlich  zu  belaidiegen. 
5.  Umb  allen  unordnungen, 
unterschleifTen  und  betrug,  die 
da  in  den  commercien  zwi- 
schen  der  cron  Dennemarck 
und  den  Spanischen  reichen 
sich  môchten  zutragen,  vorzu- 
kommen,  so  accordirt,  capitu- 
lirt  und  schliest  man,  das  aile 
obgemeldter  cron  Dennemarck 
kaufmanswaaren,  die  da  nach 
Spanien  und  eingecorporirten 
landen  nach  der  vorhergehen- 
den  capituln  accord  geschifTet 
werden  soUen,  in  dem  ersten 
orte  mit  dem  siegel  und  zei- 
chen  der  stadt  oder  des  orts, 
dar  sie  geladen  seindt,  régi 
striret,  besiegelt  und  gezeichnet 
sein,  und  das  die  principalen 
wie  auch  ihre  factorn  soUen 
die  beweis  und  zeugnûssen,  die 
sie  von  der  justitz  oder  obrig- 
keit  derer  seehaven,  daraus  sie 
gekommen,  oder  von  den  per- 
sohnen,  welche  durch  Ihre  Mat. 
zu  Dennemarcken  anordnung 
belastet  seindt  register  auszu- 
geben,  nebmen  werden,  das 
solche  wahren  ihre  eigene,  und 
das  sie  nicht  in  HoUandt  ge- 
macht  seind,  auch  keinem 
menschen  noch  gesellschaft 
oder  compagnie  derselben  pro- 
vinzien  zugehôren,  und  das  sie 
kein   part,  weder  directe  oder 
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marca  los  consules  que  pu- 
diere,  se  déclara,  que  en  las 
partes  donde  residieren  han  de 
dar  sin  dilacion  y  con'  mucha 
brevedad  sus  certificaciones  de 
las  mercaderias  que  salieren 
de  alli,  à  demas  de  las  que 
diere  el  magistrado.  Y  donde 
huviere  consul  de  Espana,  y  no 
vinieren  las  mercancias  de  Di- 
namarca  con  las  ceiiificationes 
referidas,  el  mercader,  navio  y 
hazienda  qvedara  espuesto  à 
las  averiguaciones  que  es  pre- 
ciso  se  hagan  en  Espana.  Y 
en  la  parte  donde  no  huviere 
consul  de  la  Magesiad  Catho- 
lica  han  de  valer  las  certifica- 
ciones del  magistrado  de  los 
puertos  donde  salieren,  en  la 
forma  referida,  y  con  estos  re- 
qvisitos'  seran  las  dichas  mer- 
cancias tenidas,  reputadas  y 
permitidas  por  hazienda  de 
subditos  de  aqvella  corona,  sin 
poner  en  qvanto  à  esto  diflcul- 
tad,  visita,  duda,  informacion 
ô  pesqvisa.  Y  para  obviar  todo 
fraude,  se  déclara  y  assienta, 
que  si  sucediere  hallarse  al- 
guna  falsedad  en  las  certifica- 
ciones y  atestaciones  referidas, 
con  fîindamentos  probables,  se 
podra  procéder  en  Espana  à 
hazer    sufliciente    informacion. 


indirecte,  daran  haben,  und 
das  sie  auch  dieselben  nicht 
gezahlt  noch  keinen  zoll  dar- 
von  zahlen  werden,  mit  eyde 
zu  bekrefdegen  schuldigk  sein. 
Und  dieweil  die  Kôn.  Mat. 
in  Hispanien  consules,  so  viel 
sie  derer  von  nôthen,  in  Denne- 
marck  schicken  wirdt,  so  er- 
klârt  man  sich,  das  man  in 
denen  orten,  wor  sie  residiren 
werden,  ohne  allen  verzugk 
und  in  aller  kurze  die  beweiss 
von  den  kaufinanswaaren,  die 
von  dannen  ausgeschiffet  wer- 
den, wie  auch  andere,  die  die 
obrigkeit  geben  wirdt,  aufzu- 
legen  schuldigk  sey.  Und  wor 
es  einen  Spanischen  consul 
haben  wirdt,  und  die  kauf- 
manswaaren  aus  Dennemarc- 
ken  mit  gesagten  beweisen 
nicht  ankommen  wûrden,  so 
soU  kaufman,  schif  und  wahre 
den  beweissthumben,  die  sich 
in  Spanien  determinirt  befin- 
den,  nachzukommen  verbunden 
sein.  Und  an  dem  ort,  wor  es 
von  Ihrer  Mat.  in  Spanien  keine 
consul  gesezt  hat,  sollen  die 
beweiss  der  obrigkeit  derselben 
seehaven,  daraus  sie  gelauffen, 
in  erwehnter  forme  gelten,  und 
nach  dieser  verzeichnungen 
sollen  gesagte  waaren  fur  der- 


^  Tr.  forbîgaar:  con.        '  Tr.  har:  registres. 
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sin  cerrarse^  por  esto  el  corner- 
cio  a  otros  mercaderes  que  no 
tuvieren  culpa  en  ello,  pero 
ninguno  podra  ser  detenido, 
molestado,  ni  visitado  por  al- 
guna  simple  y  mal  fundada 
sospecha  sin  bastantes  y  légi- 
timas causas.  Y  si  sucediere 
que  se  haga  alguna  denuncia- 
cion  falsamente  à  algun  mer- 
cader  ô  maestre  de  navio  de 
Dinamarca,  el  tal  denunciador 
sera  castigado  rigurosamente 
de  su  falsedad,  para  publica  y 
particular  satisfacion'  y  exem- 
ple de  otros. 


6.     Toda    la    hazienda    que 


selbi^en  cronen  unterthanen 
waaren  gehalten  und  œstimiret 
werden  ohne,  so  viel  dièses  be- 
trifift,  weiter  keine  difiicultet, 
besuchung,  zweifel,  information 
Oder  nachfrage  darinnen  zu 
haben.  Und  allem  betmg  Tor- 
zukommen,  erklfiit  und  verei- 
nieget  man  sich,  das  so  feme 
es  sich  begeben  wûrde,  das  ei- 
niege  folschheiten  in  den  be- 
weissungen  und  referirten  atte- 
stacionen  mit  probirlichen  fun- 
damenten  sich  beflnden  wfir- 
den,  man  in  Spanien  auf 
darthuung  genugsahmer  infor- 
macion  woU  dringen  kan,  doch 
ohne  sperrung  des  handels  an- 
derer  kaufleute,  die  daran  nicht 
schuldt  haben,  und  darumb 
soll  niemandt  umb  einiegen 
schlechten  und  bôss  fundirten 
argwohn  ohne  gnugsahme  und 
rechtmessiege  ursachen  aufge- 
halten,  molestiret  noch  be- 
suchet  werden  kônnen.  Und 
so  es  sich  zutragen  môchte, 
das  jemand  eine  falsche  ange- 
bung  wieder  einen  kaufman 
oder  Schiffer  aus  Dennemarc- 
ken  anbrâchte,  derselbe  an- 
geber  soll  wegen  seiner  falsch- 
heit,  wie  auch  wegen  gemeiner 
offentlicher  als  particular  gnug- 
thuung  und  andern  zum  ex- 
empel  scharf  gestrafet  werden. 
6.  Aile  die  waaren,  die  durch 


*  O:  serrarse. 
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por  ocultaciones  y  fraudes  se 
traxere  en  Espana  sin  los  re- 
gistros  y  certificaciones  referidas 
en  el  capitulo  antécédente,  ô 
que  perteneciere  à  enemigos  de 
Su  Magestad  Catholica,  se  podra 
declarar  luego  por  condenada 
y  confiscada,  pero  los  demas 
subditos  de  Su  Magestad  de 
Dinamarca  no  seran  detenidos, 
ni  molestados  por  esto  en  per- 
sonas,  navios  y  hazienda,  sino 
que  siempre  podran  passar  y 
negociar  libremente  en  todas 
partes,  siendo  castigado  solo 
el  que^  huvîere  delinqvido. 


7.  Ofrece  la  Magestad  de 
Dinamarca  y  qveda  asentado, 
que  los  ofHciales'  que  huvieren 
de  dar  en  los  lugares  de  aqvella 
corona  las  certificaciones  y  ate- 
staciones  juradas  de  baver  car- 
gado  y  descargado  alli  los  na- 
vios y  los  registros  de  la  hazien- 
da, y  mercaderias  que  hu- 
vieren de  navegar  à  Espana 
seran  apremiadosrigurosamente 
à  que  sopena  de  perdimiento 
de  sus  oficios  y  de  otros  ca- 
stigos  arbitrarios,  no  cometan 
fraude  ni  falta  alguna,  ni  con- 
sientan  que  en  lo  que  assi  hi- 
zieren  aya  error,  engano,  ni 
transversion,  y  siempre  que  se 


unterschleifT  und  betmg  ohne 
register  und  beweissungen,  die 
im  voriegen  punct  sindt  refe- 
rirt,  werden  ausgefûhret  wer- 
den,  Oder  die  Ihrer  Catholischen 
Mat.  feinden  zugehôrig  sein 
môchten,  sollen  stracks  fur 
condemnirt  und  dem  fisco  ver- 
fallen  erklâret  werden,  doch 
sollen  die  andern  Ihrer  Mat. 
zu  Dennemarck  unterthanen 
deswegen  nichtaufgehalten  noch 
beschweret  werden,  weder  per- 
sonen,  schifTe  noch  waaren, 
sondem  sie  môgen  allezeit  fi^y 
an  allen  orten  passiren  und 
handlen,  ausgenommen  das 
alleine  der  verbrecher  seine 
strafe  leide. 

7.  Ihre  Mat.  zu  Dennemarck 
bestàttieget  und  bewillieget,  das 
die  ofHcirer,  die  an  den  oiien 
der  crone  die  certificacionen 
und  beschworne  attestaciones, 
das  die  schifTe  daselbsten  ge- 
laden  und  ausgeladen  haben, 
und  die  register  ûber  die  waa- 
ren und  kaufmanschaften,  die 
da  sollen  nach  Spanien  geschif- 
fet  werden,  auszufertiegen  be- 
fûgt  sein,  sollen  hart  angestren- 
get  werden,  auf  das  bey  straf 
des  verlusts  der  officien  und 
andefer  willkûhrlicher  zûchtie- 
gung  sie  keinen  betrug  oder 
irthumb  begehen  oder  zugeben, 
auf  das  in  dem,  was  sie  ver- 


R  og  Tr.:  aquel  que. 
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averigvare  que  la  ay  se  execu- 
taran  las  penas  impuestas. 


8.  Es^  capituiacion  y  se 
asienta  reciprocamente,  que  no 
se  pedira  à  mercaderes  Dina- 
marqueses  en  Espana,  ci  a  los 
Espanoles  en  Dinamarca,  nin- 
gun  dacio,  ni  derecho  nuevo 
de  la  entrada  y  salida  de  las 
mercancias  que  no  sea  coinun 
à  los  vassallos  naturales  de 
cada  corona,  pero  en  siendo 
dacio  que  generalmente  se  aya 
impuesto  à  los  proprios  vas- 
sallos, ba  de  correr,  y  ser  ob- 
ligados  à  el  como  los  natu- 
rales. 

9.  Queda  tainbien  capitu- 
lado  y  asentado,  que  la  Mage- 
stad  Catholica  de  Espana  por 
sus  ministros  tenga  la  primera 
conipra  de  todas  las  mercade- 
rias  que  los  subditos  de  la 
Magestad  de  Dinamarca  traxe- 
ren  a  Espana,  sin  que  puedan 
venderlas  hasta  que  Su  Mage- 
stad Catholica  y  sus  ministros 
ayan  declarado  que  no  las  ban 
menester,  loqval  ban  de  bazer 


ricbten  sollen,  nirgendt  keio 
irthumb,  betrug  nocb  verkeb- 
rung  sicb  beiinde,  und  das  so 
ferne  es  wirdt  wahr  geraacbt 
werdeo,  das  solches  geschehen, 
die  auferlegte  straffen  allezeit 
erfolgen  sollen. 

8.  Man  ist  aucb  beydentbeils 
eins,  das  man  keinen  newen 
zoll  oder  tribut  von  der  waaren 
ein-  und  ausfiibr,  der  nicbt 
unter  den  natûrlicben  vasallen 
beyder  cronen  gemein  ist,  von 
den  Dennemârckiscben  kauf- 
leuten  in  Spanien,  nocb  von 
den  Spaniscben  in  Dennemarc- 
ken  fordern  soll,  es  were  dan 
ein  zoll,  der  durcb  und  durcb 
auf  aile  eigene  vasallen  geleget 
were,  derselbe  soll  seinen  fort- 
gang  baben,  und  sie  sollen, 
wie  die  natûrlicben,  daran  ver- 
bunden  sein. 

9.  Desgleicben  bleibt  capitu- 
lirt  und  gescblossen,  das  die 
Catboliscbe  Mat.  zu  Hispanien 
mag  durcb  ibre  diener  an  allen 
den  waaren,  die  des  kônigs  zu 
Dennemarcken  unterthanen  in 
Hispanien  bringen  werden,  den 
vorkauf  baben,  und  das  sie 
dieselben  nicbt  ebe  verkaufen 
kônnen,  biss  Ibre  Mat.  und  dero 
diener  ibnen  baben  zu  verste- 
hen  gegeben,  das  sie  derer  nicbt 
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dentro  de  seis  dias  despues  que 
las  mercancias  huvieren  lie- 
gado  al  puerto.  Y  en  caso  que 
no  se  tomen  para  el  servicio 
de  la  Magestad  Catholica  passa- 
dos  los  dichos  seis  dias  las 
pueden  vender  luego  à  particu- 
lares  à  su  voluntad.  Y  se  dé- 
clara, que  de  las  mercancias 
que  se  tomaren  para  el  servicio 
de  la  Magestad  Catholica  la 
paga  ha  de  ser  donde  se  to- 
maren, y  à  satisfacion  de  los 
dueiios  que  las  vendieren,  se* 
gun  el  concierto  reciproco.  Y 
las  dichas  Magestades  de  Dina- 
marca  y  Espana,  cada  uno  por 
lo  que  le  toca,  haran  que  se 
observe,  y  cumpla  lo  referido. 


10.  Y  para  que  la  Magestad 
Catholica  pueda  qvedar  con 
entera  seguridad  de  que  las 
mercadurias  que  salieren  de 
sus  reynos  à  Dinamarca  no  se 
llevaran  à  otra  parte  que  per- 
mitida,  amiga  y  confederada,  ni 
se  transfieran  en  especie  à 
Olanda  y  Zelanda,  la  Magestad 
de  Dinamarca  ofrece  y  se  ca- 
pitula y  asienta,  que  todos  sus 
subditos  que  cargaren  en  Espana 
se  obliguen  solemnemente  ante 
la  justicia  del  lugar  donde  to- 


benôtieget  sein.  Jedoch  sollen 
sie  innerhalb  6  tagen,  nach- 
deme  die  waaren  in  den  port 
seindt  angekommen.  solches  zu 
thun  verbunden  sein.  Und  im 
fall,  das  sie  nichts  zu  Ihrer 
Catholischen  Mat.  diensten,  wan 
die  6  tage  verflossen  seindt, 
darvon  kaufTen,  das  sie  diesel- 
ben  stracks  nach  ihrem  belie- 
ben  an  particularpersonen  ver- 
handlen  mûgen.  Darnebenst 
erklârt  man  sich,  das  die  waa- 
ren, die  fur  Ihre  Mat.  in  Spa- 
nien .  môchten  ausgenommen 
werden,  sollen  an  dem  ort,  da 
sie  ausgenommen,  bezahlet  wer- 
den, mit  satisfaction  der  prin- 
cipalen,  die  sie  verhandlen,  nach 
laut  beyderseits  getroffenen  ac- 
cords. Es  sollen  auch  beyde 
Majestàten,  so  wol  Dennemarck 
als  Hispanien,  darob  sein,  das 
dasselbe,  was  referirt,  gehalten 
und  vollenzogen  werde. 

10.  Und  damit  auch  die 
Kôn.  Mat.  in  Spanien  zur 
gnûge  môge  versichert  sein, 
das  die  waaren,  die  aus  ihren 
reichen  nach  Dennemarcken 
gehen,  nicht  an  andern  orten 
als  an  zugelassene,  befreundte 
und  confoederirte  sollen  ausge- 
laden,  auch  nicht  in  specie 
nach  HoUand  oder  Seelandt 
gefûhret  werden,  als  ofFerirt 
Ihre  Mat.  zu  Dennemarck  und 
ist  zufrieden,  das  aile  ihre  un- 
terthanen,     die    in    Hispanien 
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niaren  su  cargazon  à  que  en 
caso  que  las  Ueven  à  otras 
provincias  que^  ariba  dichas, 
amigas  y  confederadas,  pagaran 
à  la  Magestad  Catholîca  de 
Espana  un  derecho  de  treinta 
por  ciento,  y  assi  inismo  que 
dentro  de  ano  y  dia  traeran, 
ô  remitiran  à  manos  de  la 
misma  justicîa  atestacion  del 
magistrado  del  lugar  donde 
huvieren  descargado  las  taies 
mercancias,  assi  en  los  paises' 
proprios  de  la  Magestad  de 
Dinamarca,  como  en  las  pro- 
vincias obedientes  de  Flandes. 
Y  se  déclara,  que  dichas  ate- 
staciones  y  certiflcaciones  de 
haver  descargado  las  merca- 
durias  de  Espaôa  en  tierras  de 
Dinamarca,  ô  en  las  provincias 
obedientes  del  Payes  Baxo  ayan 
de  venir  tambien  Armadas  del 
consul  de  la  Magestad  de 
Espafia,  si  alli  le  huviere,  y  en 
la  parte  donde  no  huviere  con- 
sul de  la  Magestad  Catholica, 
han  de  valer  las  atestaciones 
del  magistrado  del  lugar  donde 
huvieren  descargado,  de  manera 
que  qveden  por  estos  medios 
asegurados  los  fraudes  que  se 
pueden  cometer,  con  declara- 
cion  que  desde  aora  se  haze, 
capitula  y  asienta,  que  en  caso 


ladung  einnehmen  werden,  sich 
solemniter  vor  der  justitz  des 
orts,  da  die  ladung  geschicht, 
obligiren,  das  im  fall  sie  die 
waaren  in  andern  provinzien 
als  in  obengesagten,  nemlich 
in  befreundten  und  bundtsver- 
wandten,  ausladen  wûrden,  sie 
an  Ihre  Mat.  in  Hispanien  ein 
zoll  als  30  von  hundert  bezah- 
len,  und  auch  das  sie  inner- 
halb  jahrs  und  tags  frist  in  die 
hânde  derselben  justitz  eine 
attestacion  von  der  obrigkeit 
des  orts,  wor  sie  solche  waa- 
ren ausgeladet,  es  sey  in  Ihre 
Mat.  zu  Dennemarckeii  eigenen 
landen  oder  in  den  gehorsamen 
Niederlândischen  provinzien, 
einliefem  oder  einschicken  sol- 
len.  Undt  bewillieget  man,  das 
besagte  attestaciones  und  certi- 
flcaciones, das  die  waaren  aus 
Spanien  in  Dennemarcken  oder 
in  den  gehorsamen  Niederlân- 
dischen provinzien  ausgeladen 
seindt,  sollen  von  Ihrer  Mat. 
in  Hispanien  consul,  so  es  da- 
selbsten  einen  haben  wirdt,  be- 
krefti^et  sein,  und  das  an  dem 
ort,  da  es  keinen  Spanischen 
consul  haben  mûchte,  die  atte- 
staciones der  obrigkeit  des  orts, 
da  sie  werden  ausgeladen  sein, 
gelten    sollen,    dergestalt    das 
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de  no  cumplir  en  la  forma  re- 
ferida  el  einbiar  las  dichas 
atestaciones,  los  vassallos  y 
subditos  de  la  Magestad  de 
Dinamarca  que  huvieren  des- 
cargado  en  tierras  enemigas  de 
la  corona  de  Espaîia  ayan  de 
pagar  à  la  Magestad  Catholica 
en  el  lugar  donde  cargaren  à 
razon  de  treînta  por  ciento  de 
toda  la  mercaderia  que  huvie- 
ren sacado,  y  aviendo  cum- 
plido  en  una  de  estas  dos  for- 
mas con  lo  que  se  obligaren, 
se  les  aya  de  volver  original- 
mente  la  obligacion  que  bizie- 
ren  sin  dilacion,  ni  inolestia 
alguna. 


11.  Prohibira  la  Magestad 
de  Dinamarca  à  sus  vassallos 
y  subditos,  y  à  los  avezindados, 
y  habitantes  en  su  reyno  el 
llevar  y  descargar  la  mercade- 
ria que  sacaren  de  Espaiia,  o 
de  los  estados  y  dominios  de  la 
Magestad  Catholica  à  ninguna 
otra  parte  que  à  las  ariba  di- 
chas, ô  a  los  paises  de  Dina- 
marca y  à  los  puertos  de  las 
provincias  obedientes  de  Flan- 


durch  dièse  versicherle  mittel 
allem  betrug,  der  sonsten  kônte 
begangen  werden,  vorgebawet 
werde,  mit  erklârung,  das  von 
nun  an  man  sich  vereinbahret, 
das  im  fall  man  dermassen, 
wie  gesagt,  obgesagte  attesta- 
ciones  zu  ûbersenden  nicht 
nachkommen  wûrde,  der  Mat. 
zu  Dennemarcken  vasallen  undt 
unterthanen,  die  da  in  der  cron 
Spanien  feinden  landen  wûrden 
ausgeladen  haben,  an  den  kô- 
nig  in  Hispanien  an  dem  ort, 
da  sie  geladen  baben,  in  rech- 
nung  30  pro  100  von  allen  den 
waaren,  die  sie  wûrden  ausge- 
fûhret  haben,  bezahlen  sollen. 
Und  nachdeni  sie  einer  von 
diesen  beyden  manierenin  dem, 
worzu  sie  sich  verobligiren, 
werden  gnûge  gethan  haben, 
alsdan  soU  man  ihnen  ihre  ob- 
ligacion, die  sie  gegeben  haben, 
ohne  allen  aufschub  noch  be- 
schwerde  in  original  wieder 
zustellen. 

11.  Es  wirdt  Ihre  Mat.  zu 
Dennemarck  ihren  vasallen, 
unterthanen  und  denen,  die 
das  bûrgerrecht  erlanget,  auch 
in  ihrem  reiche  wohnen,  ver- 
bieten,  das  die  einfûhrung  der 
waaren,  die  sie  aus  Spanien 
und  deroselben  Mat.  landen 
und  zugehôrigen  herrschaften 
haben  ausgefûhret,  und  dero- 
selben ausladung  nirgend  an 
keinem  andern  ort  als  in  oben- 
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des,  so  pena  de  confiscacion 
de  lo  que  se  descargare  en  otra 
parte,  apiicado  al  flsco  de  la 
Magestad  de  Dinamarca,  sa- 
cando  primero,  y  ante  todas 
cosas,  el  dérecho  de  treinta  por 
ciento  que  se  ha  de  pagar  à 
ios  ministros  diputados  de  la 
Magestad  Catholica,  y  dando 
la  mitad  de  lo  demas  que  qve- 
dare  al  denundador,  y  en  taies 
causas  se  ha  de  dar  fè  à  las 
pruevas  légitimas  que  se  reci- 
bieren  en  Espana,  y  se  remiti- 
ran  à  Dinamarca  en  autentica 
forma.  Y  demas  de  lo  dicho 
se  déclara  y  asienta,  que  la 
dicha  prohibicion  de  llevar 
mercancias  destos  reynos  à 
otros  que  Ios  de  Dinamarca,  y 
provincias  obedientes  de  Flan- 
dres, de  ninguna  manera  corn- 
prehende  aqvellos  reynos  y  do- 
minios  que  tubieren  comercio 
libre  con  Espana,  que  à  estos 
taies  podran  Ios  vassallos  del 
serenissimo  rey  de  Dinamarca 
llevar  las  mercancias  de  estos 
reynos  de  Espana,  con  las  con- 
diciones  y  cautelas  referidas, 
qvedando  en  su  fuerça  y  vigor 
las  penas  antécédentes  impues- 
tas  y  expresadas  contra  Ios 
transgressores. 


erwehnten  oder  in  der  cron  zu 
Dennemarck  landen  und  in 
der  gehorsamen  Niederlàndis- 
chen  unterthanen  haven  ge- 
schâhe,  bey  poen  der  confisca- 
tion der  gûter,  die  anderswo 
solten  ausgeladen  werden,  mit 
derer  verfallung  an  Ihre  Mat. 
zu  Dennemarcken  fiscum,  doch 
das  zuforderst  und  vor  allen 
dingen  der  zoU  als  30  von  100, 
der  an  die  gedeputirte  mini- 
stros des  Hispanischen  kônigs 
soll  bezahlet  werden,  abgezogen 
werde.  Und  soll  die  helfte  von 
dem  andem,  was  restiren  wirdt, 
dem  angeber  zugestellet  wer- 
den, und  in  solchen  sachen 
soll  man  den  rechten  beweiss- 
ungen,  die  man  in  Spanien  ein- 
nehmen  und  nach  Dennemarc- 
ken in  authentica  forma  ein- 
schicken  wirdt,  voUkômlichen 
glauben  zustellen.  Und  ûber 
dasselbe,  was  gesagt  ist,  erklârt 
man  sich  weiter,  das  nemlich 
gesagte  verbietung,  die  waaren 
aus  diesen  kônigreichen  zu  an- 
dern  als  in  Dennemarcken  und 
in  die  gehorsame  Niederlân- 
dische  provinzien  zu  fûhren, 
auf  keinerley  weise  die  reiche 
und  herrschaften.  die  da  freye 
commercien  mit  Spanien  haben, 
angehe,  sondern  es  môgen  des 
durchleuchtigsten  kônigs  in 
Dennemarcken  vasallen  die 
waaren  aus  den  Spanischen 
kônigreichen  mit  den  erzehlten 
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12.  Para  evitar  los  iiiconve- 
nientes  y  qvexas  que  por  lo 
passado  se  han  reconocido  en 
los  embargos  que  se  han  becbo 
en  Espana  de  navios  de  Dina- 
marca,  tiene  por  bien  la  Mages- 
tad  Catbolica,  condecendiendo 
con  las  instancias  que  le  ha 
hecho  la  Magestad  de  Dina- 
marca  por  su  embaxador,  y 
reciprocamente  se  asienta\  que 
ninguno  de  los  dichos  reyes 
detenga  los  navios  de  los  sub- 
ditos  del  otro  que  estubieren 
en  sus  puertos  ô  agvas,  ni  los 
hagan  detener  para  aparato  de 
g  verra,  ni  olro  servicio  suyo 
en  peijuyzio  de  los  duenos, 
sino  fuere  avisando  al  rey  de 
cuyos  subditos  fueren  los  na- 
vios y  consentiendole  el  misino. 
Y  qvando  por  servicio  de  la 
Magestad  Catholica  fuere  ne- 
cessario  valerse  de  algunos  na- 
vios de  vassallos  y  subditos  de 
la  Magestad  de  Dinamarca  por 
flete  ô  compra,  se  ajustara  de 
bueno  à  bueno  con  ellos,  y 
Su   Magestad  Catholica  permi- 


conditionen  und  cautelen  firey 
einfûhren,  doch  das  vorgesetzte, 
auferlegte  und  ausgedruckte 
strafen  kegenst  die  verbrecher 
in  ihrer  kraft  und  wûrde  ver- 
bleiben. 

12.  Zu  vermeidung  der  in- 
conveniencien  und  injurien,  die 
sich  vorhin  in  den  arresten, 
die  in  Spanien  den  Denne- 
mârckischen  schiffen  sindt  an- 
getlian,  befunden  haben,  hâlt 
die  Spanische  Mat.  fur  gut  und 
vei^ûnnet  auf  die  anhaltungen, 
die  Ihre  Mat.  zu  Dennemarc- 
ken  durch  ihren  gesandten  hat 
thun  lassen,  und  verwilli^en 
beyderseits,  das  keiner  von 
beyden  gemeldten  kôniegen  des 
andern  unterthanen  schiffe,  die 
in  ihren  seehaven  oder  strôh- 
men  sein  werden,  anhalten 
auch  nicht  weder  zu  kriegszu- 
rûstung  oder  andern  diensten 
zum  prœjuditz  der  principalen 
possessorn  soll  aufhalten,  wo 
nicht  zuvorn  der  kônig,  dessen 
unterthanen  die  schifTe  gehôrig, 
darvon  berichtet  were  und  in 
dasselbe  eingewillieget  bette. 
Und  wan  die  Catholische  Mat. 
zu  ihrem  dienste  etiiche  der 
Mat.  zu  Denneniarcken  vasallen 
und  unterthanen  schifTe  von 
uôthen   liaben   wûrde,    es    sey 


*  Tr.:  assientan. 
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tira  que  intervenga  en  el  aju- 
stamento  el  consul  ô  résidente 
de  la  Magestad  de  Dinamarca, 
que  tendra  por  bien  que  el 
consul  ô  résidente  suyo  facili- 
ten  los  conciertos  entre  los 
ministros  de  la  Magestad  Ca- 
tholica  y  los  dueîios  de  los 
navios,  y  ajustadas  las  partes 
con  la  dicha  intervencion,  cor- 
rera  la  execucion  del  contrato 
segun  el  ténor,  y  fuerza^  del, 
assi  por  parte  de  los  ministros 
de  Su  Magestad  Catholica,  como 
por  los  dueiios  de  los  navios, 
para  que  ambas  partes  reci- 
procamente  reciban  satisfacion 
conforme  à  lo  ajustadô. 


13.  Si  llegare  à  morir  en 
Espana  ô  en  las  provincias  y 
estados  de  la  Magestad  Catho- 
lica algun  vassallo  de  la  Mages- 
tad de  Dinamarca,  se  capitula 
y  asienta  reciprocamente,  que 
todos  y  qvalesqviera  bienes  que 
dexare,  assi  muebles  comootros, 
se  consierven  à  sus  herederos, 


dieselbe  umb  zu  heyren  oder 
zu  kauffen,  so  soUen  Sie  sich 
in  der  gûte  mit  ihnen  darumb 
vergleichen,  und  ist  die  Catho- 
lische  Mat.  zufrieden,  das  zu 
deni  vergleich  der  consul  oder 
résident  Ihrer  Kôn.  Mat.  zu 
Dennemarck  mit  zugezogen 
werde;  Dieselbe  wirdt  ihr  auch 
gefallen  lassen,  das  der  consul 
oder  sein  résident  den  accord 
zwischen  den  ministris  der  Spa- 
nischen  Mat.  und  den  princi- 
palen  befordere,  und  wan  beyde 
partheyen  obgesagter  unter- 
handlung  so  verglichen  seindt, 
alsdan  soU  des  contracts  exé- 
cution nach  seinein  inhalt  und 
vigor  so  wohl  auf  seiten  der 
Catholischen  Mat.  ministern 
als  der  principalen  der  schiffé 
fortgehen,  auf  das  beyde  theil 
hin  und  wieder  gleichfôrmiege 
satisfaction  nach  laut  dessen, 
wessen  sie  sich  verglichen,  be- 
kommen  môge. 

13.  So  es  sich  begeben  wûrde, 
das  ein  vasal  der  Kôn.  Mat.  zu 
Dennemarcken  in  Spanien  oder 
in  der  Spanischen  Mat.  provin- 
zien  und  landen  kâme  zu  ster- 
ben,  so  capitulirt  und  bewillie- 
get  man  beyderseits,  das  aile 
und  jede  gûter,  so  wohl  be- 
wegliche  als  andere,  die  er  hin- 


'  Tr.:  fuerça. 
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y  se  les  entreguen  por  entero, 
o  à  qvien  iegitimamente  los  hu- 
viere  de  baver,  sin  ningun  em- 
bargo, dilacion,  defalcacion,  ni 
menoscabo,  salvo  sîempre  el 
derecho  de  terzero,  y  pagando 
ante  todas  cosas  lo  que  el  de- 
functo  deviere  en  Espana,  en 
qvalqvier  manera  que  justa- 
mente  sea  devido. 


14.  Jten  si  se  moviere  al- 
guna  controversia  en  los  rey- 
nos  y  seiiorios  de  las  coronas 
de  Dinamarca  ô  Espaiia  sobre 
embargos  de  personas,  navios 
ô  otros  bienes,  ô  por  causas^ 
de  las  presas,  ô  despojos  por 
qvalqviera  persona  que  no  sea 
subdito  de  alguna  délias,  queda 
asentado  que  la  tal  controver- 
sia se  aya  de  remitir  à  su  juez 
en  el  teritorio  del  rey  contra 
cuyos  vassallos  se   procediere. 


15.  Haviendo  parecido  que 
aya  en  las  Cortes  de  ambos 
reyes  résidentes  suyos  que  en 
su  nombre  traten  los  negocios 
que  se  ofrecieren,  qveda  asen- 


derlassen  wirdt,  soUen  seinen 
erben  oder  denen,  es  von  rechts 
wegen  gebûhret  und  zukompt, 
ohne  aile  verhinderung,  auf- 
schub,  defaicirung  noch  ver- 
ringerung  vorbehalten  und  gantz 
zugestellet  werden,  doch  das 
allezeit  das  jus  tertii  in  salvo 
bleibe,  und  das  man  vor  allen 
dingen  und  in  aile  wege  das, 
was  der  verstorbene  in  Spanien 
schuldigk  ist,  und  das  die 
schuldt  richtigk  bewiesen  werde, 
zuvor  abtrage  und  bezahle. 

14.  Item,  wen  sich  ein  streit 
erhûbe  in  den  kônigreichen 
und  herrschaften  zwischen  bey- 
den  cronen  Dennemarcken  und 
Spanien  von  wegen  der  arre- 
stirung  der  personen,  schiffen 
oder  anderer  gûter  oder  von 
wegen  der  beut  und  des  raubs, 
eine  person,  die  von  beyden 
unterthanen  nicht  were,  betref- 
fendt,  so  bleibet  bewillieget,  das 
dieselbe  controversia  an  die 
richter  der  botmessigkeit  des- 
selben  kônigs,  kegen  wessen 
vasallen  man  procediren  wirdt, 
soU  gewiesen  werden. 

15.  Nachdemmahl  man  bat 
fur  gut  angesehen,  das  an  bey- 
der  kôniege  hôfe  residenten 
sein  soUen,  die  in  ihrem  na- 
men  den  handlungen,   so  sich 


^  R  og  Tr.:  causa. 
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tado  que  reciprocamente  se  aya 
de  hazer  con  ellos  por  cada 
una  de  las  dichas  Magestades 
de  Dinamarca  y  Espana  lo  que 
con  los  demas  ministros  de 
principes  de  semejante  puesto 
y  representacion,  y  seran  ad- 
mitidos,  creidos  y  autorizados 
segun  las  cartas  credenciales 
de  sus  reyes. 


16.  Ofreciendosequexas  entre 
las  dos  coronas  por  no  haverse 
segvido  la  convencion  hecha, 
ô  para  alguna  novedad  contra 
su  aliança,  se  acuerda  y  asienta, 
que  en  estos  casos  se  observara 
reciprocamente  lo  mismo  que 
se  observa  con  el  emperador, 
y  con  los  demas  reyes  con 
qvien  se  tiene  amistad  y  con- 
federacion. 


17.  Jten  se  capitula  y  asienta, 
que  si  se  ofreciere  haver  qvexas 
sobre  la  legalidad  de  los  passa- 
portes  con  que  vinieren  las 
mercaderias  de  Dinamarca  ô 
sobre  haverse  fabricado  los 
navios  Dinamarqveses  en  pays 
de  enemigos,  se  determinaran 
las  causas  en  la  parte  donde 
tocare,  oyendo  coino  se  oira 
gratamente  al  résidente  de  Dina- 
marca, y  se  dara  satisfacion  à 
la  justicia,  y  à   el,   en   lo  que 


ereigenen  wûrden,  beywohnen 
sollen,  als  bleibt  beschlossen, 
das  es  beyderseits  an  jederm 
hofe  beyder  Majestâten  zu 
Dennemarck  und  Spanien  mit 
ihnen  soll  gehalten  werden,  wie 
es  mit  andern  gleicher  hoheit 
und  representacion  fûrsfen  mi- 
nistris  gehalten  wirdt,  und  sol- 
len  dieselbe  nach  ihrer  kôniege 
credenzialschreiben  admittiret, 
b^laubet  und  authorisiret  sein. 

16.  Wann  zwischen  beyden 
cronen  solten  klagen  furfallen, 
das  gemachter  convention  nicht 
wûrde  folge  geleistet,  oder  das 
eine  newerung  kegenst  die  alli- 
ance sich  erhube,  so  accordirt 
und  bewillieget  nian,  das  es  in 
solchen  fôUen  ebenermassen 
beyderseits  soll  gehalten  wer- 
den,  wie  es  mit  dein  keyser 
und  mit  andern  kôniegen,  mit 
welchen  man  in  freundtschafi 
und  bûndtnûs  stehet,  gehalten 
wirdt. 

17.  So  vergleicht  und  ver- 
accordirt  man  auch,  daferne 
einiege  klagen  ûber  die  unvoll- 
kommenheit  der  passeporten, 
mit  welchen  die  waaren  aus 
Dennemarcken  werden  ùber- 
kommen,  oder  das  die  Denne- 
mârckische  schiffe  môchten  in 
der  feinde  land  gezimmert  sein, 
fûrfallen  môchten,  das  alsdan 
die  sachen  an  dem  ort,  wor 
sie  hergekommen,  sollen  ge- 
schlichtet,     und     darûber    der 
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conforme    à    razon^    represen- 
tare. 


18.  Para  que  los  subditos 
de  ambas  coronas  que  muchas 
vezes  ignoraran  la  lengva  donde 
comerciaren  puedan  tanto  mejor 
ser  defendidos  en  justicia,  se 
capitula  y  asienla  reciproca- 
niente,  que  se  admitan  con- 
sules^  en  la  una  corona  de  la 
nacion  de  la  otra,  ô  de  nacior 
nés  aliadas  y  confederadas, 
siendo  personas  de  satisfacion 
reciproca  de  ambos  reyes,  y 
con  aprovacion  suya,  los  qvales 
ayan  de  residir  reciproca  mente 
en  cada  corona,  en  aqvellos 
lugares  y  puertos  donde  fueren 
necessarios,  para  mayor  facili- 
dad,  continuacion  y  seguridad 
de  los  comercios,  y  cada  una 
de  las  dos  coronas  pueda  re- 
mover  los  que  una  vez  nom- 
brare  y  sostituer  otros  en  su 
lugar,  siempre  que  lo  pidieren 
los  negocios  y  el  bien  de  sus 
vassallos,  y  los  dichos  consoles 
assi  reciprocamente  nombrados 
puedan     residir     y    vivir    con 


Dennemârckische  résident,  wie 
man  dan  gerne  denselben  dar- 
ûber  hôren  wirdt,  vernommen, 
und  also  nach  der  justitz  die 
gnugthuung  gegeben  werden, 
und  das  ailes  nach  dem,  was 
dem  schein  des  rechten  gleich- 
fôrmig  sein  wirdt. 

18.  Auf  das  die  unterthanen 
beyder  cronen,  die  oftermahls 
der  sprachen,  in  welcher  sie 
handlen  sollen,  unerfahren, 
desto  besser  zu  rechte  môgen 
geholfen  sein,  als  vergleicht 
man  sich  und  ist  beyderseits 
eins,  das  man  in  der  einen 
crone  consules  von  der  andern 
crone  nation  oder  von  den  alli- 
erten  und  confoederirten  natio- 
nen  zulasse,  doch  das  es  per- 
sonen  mit  beyderseits  cronen 
begnûgung  und  bewilliegung 
sein,  welche  beyderseits  in  je- 
der  crone  in  denen  orten  und 
seehaven,  wor  sie  werden  von 
nôthen  sein,  residiren  sollen, 
zu  grôsserer  erleichterung,  con- 
tinuacion undt  sicherheit  des 
kaufhandels,  und  das  jede  von 
beyden  cronen  dieselben,  welche 
sie  eininahl  genennet,  wieder 
absetzen  oder  andere  in  ihre 
stelle  allezeit,  wan  es  die  ne- 
gotien  und  der  nutz  ihrer  un- 
terthanen    erfordern     werden. 


^  Tr.  tilfejer  dercfter:  se. 


•  O:  consoles. 
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jgval  libertad  y  imunidad,  sin 
que  reciban  molestia,  ni  per- 
turbacion  alguna^  pero  que  vî- 
van  de  nianera  que  ninguno 
cteBoa  coa  ningun  pretesto  in- 
tente por  si,  m  poc  interpuestas 
personas  cosa  contra  ^  bien 
de  la  corona  donde  residiere,  ni 
contra  el  servicio  del  rey,  y 
haziendo  lo  contrario  qvedaran 
sugetos  al  debido  castigo. 


einsetzen  raôgen,  und  gesagte 
consules  aiso  beyderseits  geor- 
diniret  sollen  in  gleicher  frey- 
heit  und  immunitet  ohne  aile 
beschwer  und  perturbirung  re- 
sidiren  und  leben,  doch  das 
sie  sich  in  der  manière  verhal- 
ten,  das  niemandt  von  ihnen 
unter  knnem  prsetext  vor  sich 
selbsten  oder  durch  andere 
mittelspersonen  kegenst  das 
aufnehmen  der  cronen,  da  sie 
residiren,  auch  nicht  kegenst 
des  kônigs  dienske  zu  thun 
sich  etwas  unterfangen;  so 
ferne  sie  darkegenst  handlen 
wûrden,  sollen  sie  zur  gebûbr- 
licber  strafe  gezogen  werden. 


19.  Si  aconteciere  contra  lo 
que  reciprocamente  esperan 
ambas  coronas,  que  sus  Mage- 
stades  y  sus  herederos  y  suces- 
sores,  è  sus  aliados^  vassallos 
y  subditos  hizieren,  è  atentaren 
alguna  cosa  contraria  à  buena 
corespondencia  en  mar  ô  tierra, 
no  por  esto  qvedara  desuelta 
la  amistad  y  confidencia,  sobre 
que  aora  se  capitula,  ni  cesara, 
ni  dexara  de  conservarse  con- 
stante y  en  buena  intelligencia, 
y  el  que  hubiere  faltado  con- 
tra las  ordenes  y  aliança  de 
ambas  Magestades,  sera  casti- 
gado  como  es  justo. 


19.  Wan  nun  etwas  diesem 
zuwieder,  welches  doch  bey- 
derseits cronen  nicht  verhoffen, 
sich  zutragen  môchte,  das  Ibre 
Majestâten  selbsten  und  dero 
erben  und  nachkommen  oder 
ihre  allierte,  vasallen  und  un- 
terthahen  etwas  zukegen  dieser 
guten  correspondenz  zu  wasser 
oder  zu  lande  thâten  oder  ver- 
ûbten,  so  soll  doch  deswegen 
die  freundtschaft  und  vertrau- 
ligkeit,  die  man  jetzo  mit  ein- 
ander  machet,  nicht  getrennet 
nôch  aufgelôset,  auch  dieselbe 
bestendigk  und  beharlich  zu 
unterhalten  nicht  unterlassen 
werden,  und  soll  derjeniege, 
welcher  kegenst  beyder  Maje- 
stâten   omungen    un  d    bûndt- 
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20.  Poe  qvanla se i 
poT  Ta  corona  de  Dinamarca, 
que  han  sido  grandes  las  des- 
ordenes  que  han  comeiido  los 
capitanes  y  armadores  de  Dun- 
ckercke,  assi  contra  los  vassa- 
lies  de  la  corona  de  Dinamarca, 
como  contra  forasteros  en  los 
puertos  y  rios  de  Su  Magestad 
de  Dinamarca,  y  para  escusar- 
los,  y  bolver  à  establecer  mas 
estrecha  aliança,  es  conveniente 
que  de  aqvi  adelante  dichos 
capitanes  se  abstengan  de  toda 
hostilidad,  y  traten  à  los  vas- 
sallos  y  subditos  de  la  corona 
de  Dinamarca,  y  sean  tradados 
dellos  como  amigos  y  vezinos, 
se  asienta  y  capitula  esta  core- 
spondencia  reciprocamente.  Y 
la  Magestad  Catholica  de  Espaiia 
condecendiendo  con  lo  que  pide 
la  Magestad  de  Dinamarca, 
ofrece  encargar  y  ordenar  por 
sus  cartas  apretadamente  al 
serenissimo  Cardenal  Infante 
Don  Fernando,  su  hermano, 
que  debaxo  de  graves  penas 
arbitrarias,  segun  la  calidad 
del  eccesso,  prohiva,  y  mande 
à  todos  sus  capitanes  de  mar 
que  no  hagan  hostilidad,  dano 
ni  agravio  alguno  à  los  vassal- 
los  de  la  Magestad  de  Dina- 
marca que  toparen  en  la  mar, 
ô  en  los  puertos,  donde  qviera 
que   fuere,    sino   que   como   à 


nus  gehandelt,  zur  strafe,  wie 
billich,  g^zogen  werden. 

W.  Wein  von  wegencfercrcm 
zu  Dennemarck  angebracht 
wirdt,  das  es  grosse  unordnun- 
gen  bishero  gehabt  hat,  welche 
die  Dunkirchische  capitain  und 
schifausrûster  so  wohl  kegenst 
die  Dennemârckiscbe  untertha- 
nen  als  kegenst  frembde  in  den 
meerhaven  und  strôhmen  Ihrer 
Mat.  zu  Dennemarcken  verûbet 
baben;  umb  dièses  nun  zu  ent- 
schuldiegen  und  umb  zu  einer 
mehr  engeren  alliance  restabi- 
lirung  zu  kommen,  so  ist  es 
billich,  das  hinfûro  gemeldte 
capitainen  aller  feindthâtligkei- 
ten  kegenst  die  vasallen  und 
unterthanen  der  cron  Denne- 
marck sich  enthalten,  ja  das 
sie  sie  als  freunde  und  nacht- 
bahren  annehmen  und  trac- 
tiren.  Hierûber  wirdt  beyder- 
seits  dièse  correspondenz  ge- 
schlossen  und  consentiret  die 
Kôn.  Mat.  in  Spanien  in  ailes 
das,  was  Ihre  Mat.  zu  Denne- 
marcken begehret,  auch  erbeut 
Sie  sich,  durch  ihre  schreiben 
an  den  durchleuchtigsten  Car- 
dinal Infant  Don  Ferdinand, 
ihren  bruder,  last  und  scharfe 
ordnung  zu  geben,  das  Sie  bey 
grosser  arbitrarstrafe,  nach  der 
grosse  des  verbrechens,  allen 
ihren  capitainen  zur  see  ver- 
bieten  und  befehlen  soUen,  das 
sie    keine    hostilitet,     schaden 
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aliados  y  amigos  les  den  assi- 
siencia  en  qvanto  fuere  pos- 
sible. 


21.  Assi  mismo  se  capitula 
y  asienta,  que  la  Magesiad  Ca- 
tholica  de  Espana  aya  de  dar 
orden  y  ofrece  que  la  dara  à 
los  capitanes  y  navios  de  su 
real  armada  de  Duncherche,  y 
à  olros  qvalesqviera  de  vassa- 
llos  y  subditos  suyos,  para  que 
de  aqvi  adelante  no  hagan  ho- 
stilidad,  ni  daîio  alguno  dentrô 
de  los  puertos  y  rios  de  la 
Magestad  de  Dinamarca,  sino 
que,  como  se  ha  dicho,  proce- 
dan  con  la  amistad  y  buena 
vezindad  que  conviene,  y  con 
atencion  à  lo  que  en  esta  parte 
se  ha  propuesto,  y  pedido.  Y 
juntamente  se  establece,  capi- 
tula y  asienta  por  el  présente 
Iratado,  que  los  capitanes,  y 
navios  de  la  dicha  armada  de 
Duncherche,  y  de  otros  qvales- 
qviera vassallos  y  subditos  de 
la  Magestad  de  Espana  puedan 
entrar  con  sus  presas  en  los 
puertos  y  rios  de  la  coron  a  de 
Dinamarca,  haviendo  las  hecho 
fuera  de  los  dichos  puertos  y 
rios  de  aqvel  dominio,  y  sido 
obligados  à  entrar  por  tormenta, 


oder  irgend  eine  beleidiegung 
den  Dennemârckischen  unter- 
thanen,  die  sie  auf  der  see 
oder  in  den  seehaven  antreffen 
werden,  es  sey  wer  es  woUe, 
anthun,  sondern  ihnen  als  alli- 
erten  und  freunden,  so  viel  als 
mûglich  sein  wirdt,  allen  bey- 
standt  thun  soUen. 

21.  Desgleichen  capitulirt 
und  schliesset  man,  das  Ihre 
Catholische  Mat.  in  Spanien 
soll  ordnung  geben,  undt  Sie 
erbeut  sich  auch,  das  Sie  die- 
selbe  an  die  capitainen  und  an 
Ihrer  Kôn.  Mat.  schifsarmada 
zu  Dunkirchen  und  an  andere 
ihre  vasallen  und  unterthanen, 
wer  sie  auch  sein  môgen,  geben 
wolle,  das  sie  von  nun  an  hin- 
fûro  keine  hostiliteten  noch 
einiegen  schaden  in  den  haven 
und  strôhmen  der  Kôn.  Mat. 
zu  Dennemarcken  verûben, 
sondern  das  sie,  wie  gesagt  ist^ 
mit  aller  freundtschaft  und 
gutter  nachbarschaft,  wie  sichs 
geziemet,  verfahren  und  das, 
was  in  diesem  stûck  ist  propo- 
niret  und  begehret  worden, 
wohl  in  acht  nehmen  sollen. 
Und  zugleich  stabilirt  und  be- 
kràftieget  man  durch  gegen- 
wertiege  tractation,  das  die  ca- 
pitainen und  schiife  gemeldter 
Dunkirchischer  armada  undt 
andere,  wer  sie  auch  sein,  von 
der  Spanischen  Mat.  vasallen 
und  unterthanen  mit  ihrer  beut 


Digitized  by 


Google 


Nr.  17. 


1641.    10./20.  Marts. 


305 


ô  por  ser  persegvidos  de  ene- 
migos,  è  para  reparar  sus  na- 
vios,  y  desde  que  enlraren  hasta 
que  salgan,  iodo  el  tiempo  que 
estubieren  alli,  ellos,  y  las  pre- 
sas  que  llevaren,  sean  manie  ni- 
dos  en  defensa  y  seguridad  de 
qvalesqviera  enemigos  de  la 
corona  de  Espafia,  como  si 
fueran  vassallos  y  subditos  de 
la  Magestad  de  Dinamarca,  por 
ser  esto  tan  conforme  à  razon 
y  à  la  reputacion  del  poder  y 
grandeza  de  las  coronas,  no 
haziendo,  como  no  haran,  den- 
tro  de  los  puertos  y  rios  de 
cada  una  hostilidad  ni  dano 
à  naturales  ni  estrangeros, 
amigos,  ni  enemigos.  Y  en  la 
salida  de  los  dichos  navios  de 
los  puertos  donde  huvieren  en- 
trado,  si  en  los  dichos  puertos, 
y  à  la  vista  dellos  huviera  ene- 
migos, se  observara  lo  que  en 
taies  casos  se  acostumbra,  con- 
forme al  derecho  de  las  gentes 
y  à  la  reciproca  seguridad  en 
que  se  deven  ser  mantenidos 
los  vassallos  y  subditos  de  cada 
una  de  las  dichas  coronas  y 
sus  navios  y  gente,  dandose 
dos  mareas  de  tiempo  y  ven- 
taja  à  la  salida  de  los  dichos 
navios,  en  la  forma  que  se 
pratica  en  semejantes  casos, 
para  que  puedan  hazer  su  na- 
vegacion  con  seguridad,  como  lo 
pide  la  reputacion  y  la  reciproca 
amistad  que  aora  se  asienta. 


in  die  meerhaven  und  strôhme 
der  cron  Dennemarck  einlauf- 
fen  môgen,  nachdem  sie  die- 
selbe  in  besagte  haven  undt 
strôhme  desselben  dominii  ge- 
bracht  haben,  und  wen  sie 
durch  gewitter  oder  von  fein- 
den  verfolget,  oder  umb  ihre 
schiffe  zu  verbessern,  einzulau- 
fen  gezwungen  sein,  so  sollen 
sie  von  der  zeit  an,  wen  sie 
sindt  eingelauffen,  biss  wan  sie 
wieder  ausgehen,  und  die  gantze 
zeit  uber,  die  sie  da  verbleiben, 
wie  auch  die  beute,  die  sie  ein- 
bringen  werden,  in  schutz  und 
sicherheit  kegenst  aile  feînde 
der  cron  von  Spanien,  gleich 
als  weren  sie  vasallen  und  un- 
terthanen  der  cron  Dennemarc- 
ken,  genommen  werden,  dar- 
umb  das  solches  dem  rechten 
gemess  ist  und  zu  beyder  cro- 
nen  réputation,  macht  und  ho- 
heit  gereichet,  das  man,  wie 
man  auch  nicht  thun  soll,  in 
den  haven  und  strôhmen  bey- 
der cronen  keine  hostilitet  noch 
schaden  weder  den  natûrlichen 
noch  den  frembden,  freunden 
noch  feinden  anthue.  Und  wan 
gemeldte  schiffe  aus  den  haven, 
darein  sie  waren  eingelaufen, 
auslauffen,  und  es  dan  in  ge- 
meldten  haven  oder  in  dero 
ansicht  feinde  haben  wûrde, 
so  soll  dasjeniege  observiret 
werden,  was  in  solchen  gefal- 
len    gebrâuchlich    ist    und    mit 
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22.  Jten  si  sucediere,  lo  que 
Dios  no  permita,  que  aya  al- 
gun  disgusto  entre  las  Mages- 
tades  de  Dinamarca  y  Espaiia, 
por  elqval  pueda  haver  peligro 
de  interomperse  el  curso  del 
comercio,  en  ta!  caso  desde  el 
dia  que  los  vassallos  y  subdi- 
tos  de  una  y  otra  corona 
fueren  adveiiidos  dello,  tengan 
seis  meses  de  tiempo  para 
llevar  ô^  vender  sus  inercan- 
cias,  sin  que  en  este  tiempo 
se  les  haga  ningun  aresto,  ni 
daiio  en  ellas  ni  en  sus  per- 
sonas. 


der  vôlckerrecht  einsliniinet, 
und  zu  beyderseits  sicherheit, 
in  welcher  die  vasallen  und 
unterthanen  einer  jedweder  ge- 
sagter  crone  wie  auch  ihre 
schifTe  und  vôlcker  sollen  be- 
schûtzet  werden ,  gereichen 
magk,  vergônnende  ihnen  eine 
zeit  von  zwo  seefluten  und  das 
vortheil,  gemeldte  schiffe  aus- 
zufûhren,  nach  art  und  form, 
die  in  gleichen  fâllen  wirdt 
pracliciret,  auf  das  sie  ihre 
schifTahrt  mit  sicherheit,  wie 
es  die  reputacion  und  beyder- 
seits freundtschaft,  die  man 
izo  schleust,  erfordert,  verrich- 
ten  môgen. 

22.  Item,  so  es  sich  bege- 
ben  wûrde,  das  Gott  nicht 
wôlle,  das  zwischen  beyden 
Majestâten,  Dennemarcken  und 
Spanien,  ein  misverstandt  sich 
erhiebe,  dadurch,  das  der  lauf 
der  comercien  verhindert  wûrde, 
môchte  befahret  werden,  in 
solchem  fall  sollen  von  dem 
tage  an,  damit  die  vasallen 
undt  unterthanen  beyder  cronen 
deswegen  môgen  advertiret  wer- 
den, ihnen  6  monat  zeit,  umb 
ihre  \vaaren  weg  zu  fûhren 
oder  zu  verkaufen,  gegeben 
werden,  und  in  der  zeit  sol- 
len sie  auch  wegen  ihrer  gûter 
und  personen  ailes  arrests  oder 
schadens  entschlagen  sein. 


'  Tr.:  y. 
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23.  Y  porque  puede  suceder 
que  qvalqviera  de  las  dichas 
Magestades  de  Dinamarca  y  de 
Espaiia  traten  alguna  suspen- 
sion de  armas,  tregva  ô  paz 
perpétua  con  sus  eneraigos,  y 
la  Magestad  de  Dinamarca  ha 
hecho  instancia  en  que  se  le 
de  antes  aviso  y  buena  infor- 
macion  de  esto  por  la  corona 
de  Espaiia,  para  que  pueda 
intervenir  en  los  tratados  por 
medio  de  sus  ministros,  y  no 
se  concluya  nada  en  perjuyzio 
de  sus  reynos  y  estados,  ofre- 
ciendo  hazer  todo  lo  possible 
con  su  real  interposicion,  para 
que  en  los  efectos  se  hecha  de 
ver  su  amistad  y  buena  inten- 
cion,  estimandola  Su  Magestad 
Catholica  como  la  estima,  y 
qveriendo  moslrar  la  suya, 
reciprocamente  se  capitula  y 
asienta,  que  siempre  que  huviere 
tierapo  se  avisara  de  parte  à 
parte  de  lo  que  en  esta  ma- 
teria  se  intentare  y  se  estara 
con  cuidado  de  que  no  se 
asiente  cosa  por  la  una  corona 
con  sus  enemigos  que  sea  en 
perjuyzio  de  la  otra. 


23.  Und  weil  es  geschehen 
kônte,  das  eine  von  beyden 
gesagten  Majestâten  zu  Denne- 
marck  und  Spanien  umb  einen 
anstandt  und  hemmung  der 
wafTen  oder  umb  einen  ewie- 
gen  frieden  mit  ihren  feinden 
tractiren  môchten,  und  auch 
die  Kôn.  Mat.  zu  Dennemarck 
instendiglich  angehalten,  das 
man  Ihr  darvon  zuvor  gutten 
bericht  und  information  von 
der  cron  Spanien  lasse  zukom- 
men,  auf  das  Sie  durch  ihre 
ministros  den  tractaten  bey- 
wohnen  kônte,  und  nichts  zu 
ihrer  reiche  und  landen  praeju- 
ditz  geschlossen  wûrde,  dar- 
nebenst  durch  ihre  kônigliche 
interposition  ailes  was  môglich 
darbey  zu  thun  sich  offeri- 
rende,  auf  das  in  der  that  ihre 
freundtschaft  und  gutte  inten- 
cion,  wie  hoch  Sie  Ihre  Catho- 
lische  Mat.,  die  Sie  jederzeit 
hochachten,  halten,  und  wie 
Sie  die  ihriege  gerne  beweisen 
wolten,  môge  gespûret  werden, 
als  bewillieget  man  beyderseits, 
das  allezeit,  wan  es  die  zeit 
geben  wirdt,  von  einem  zum 
andern  theil,  das  was  in  der 
materien  vorgehet,  soll  berich- 
tet  werden,  und  so  mit  fleis 
(etwas),  das  man  hie  nicht  [et- 
was]^  eingehet  zwischen  einer 
cron  und  ihren  feinden,  vorgehen 


*  etwas  er  i  Afskriften  kommen  ind  paa  et  forkert  Sted. 
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24.  Jten  porque  ay  algunas 
causas  pendienies  en  los  tribu- 
nales  de  la  Magestad  Catholica 
de  Espana  assi  en  su  real  corte, 
como  fuera  délia,  sobre  preten- 
siones  de  vassallos  y  subditos 
de  la  Magestad  de  Dinamarca, 
de  que  se  le  de  satisfacion  con 
justicia  en  dichas  causas,  y  en 
nombre  de  la  Magestad  de 
Dinamarca  se  ha  pedido  que 
se  delerminen  y  concluyan  con 
brevedad,  para  mayor  facilidad 
y  aumento  de  los  comercios 
entre  las  dos  coronas,  ofreze 
la  Magestad  Catholica  que  las 
mandara  despachar,  y  que  se 
haga  justicia  en  ellas  con  bre- 
vedad,  y  las  ya  sentenciadas 
se  lleven  à  dévida  execusion, 
y  dara  para  uno  y  otro  sus 
cartas  promotoriales.  Para  ^ 
los  juezes  y  justicias  que  tie- 
nen  el  conoctmiento  de  las  di- 
chas causas  para  que  se  prosi- 
guan  y  acaben  y  se  de  entera 
y  justa  satisfacion  à  los  inte- 
ressados  en  ellas,  y  para  las 
que  de  aqvi  adelante  se  pudie- 
ren  ofrecer,  se  asienta  recipro- 
camente  que  ambas  Magestades 
ordenaran  à  los  tribunales, 
juezes  y  justicias  de  sus  reynos 
donde  se  trataran  acudan  con 
puntualidad  y  la  brevedad  po- 


wûrde,  das  soll  zum  prsejuditz 
der  andern  gereichen. 

24.  Item  dieweil  etliche 
sachen,  die  an  der  Catholi- 
schen  Mat.  von  Spanien  tribu- 
nalen,  so  wohl  auch  an  ihrem 
hofe  anhengig  seindt,  wie  da 
ist  gewesen  die  wegen  der  va- 
sallen  und  unterthanen  der 
Kôn.  Mat.  zu  Dennemarcken 
praetensionen,  denen  man  in 
gemeldten  sachen  mit  recht  hat 
ein  genûgen  gethan,  und  weil 
auch  im  nahmen  der  Kôn.  Mat. 
zu  Dennemarcken  man  begehrt 
hat,  das  die  sachen,  unib  desto 
leichter  darinnen  fort  zu  kom- 
men  und  die  commercien  zwi- 
schen  beyden  cronen  fortzu- 
setzen,  in  aller  kûrtze  determi- 
niret  und  geendieget  wûrden, 
als  hat  die  Catholische  Mat. 
sich  erboten,  das  Sie  die  sachen 
zum  schleunigslen  zu  beforde- 
ren  und  die  justitz  darinnen 
aufs  kûrtzeste  zu  administriren 
befehlen  wollen,  und  das  man 
dieselben,  so  schon  gesenten- 
zioniret  seindt,  zu  gebûhrender 
exsecution  bringen,  auch  dar- 
ùber  einem  jeden  seine  promo- 
torialbriefe  ausferliegen  soll. 
Und  damit  die  richter  und  die 
justitz,  die  da  in  gemeldten 
sachen  erkennen,  sie  auch  ver- 


*  Tr.  tilfejer  derefler:  que. 
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sible  à  hazer  justicia  en  ellas, 
y  que  oyan^  en  esta  parte  los 
oficios,  y  instancias  del  rési- 
dente de  cada  corona,  de  ma- 
nera  que  por  omission  en  el 
despacho  no  se  embarazze  el 
curso  del  comercio. 


25.  Jten  se  capitula  y  asienta 
reciprocamente ,  que  si  los 
vassallos  y  subditos  de  los  de- 
mas  reyes  y  principes  confede- 
rados  de  las  coronas  de  Dina- 
marca  y  de  Espaiia  tienen  al- 
gunos  privilegios  en  razon  de 
comercio  que  no  se  ayan  ex- 
presado  en  la  présente  capitu- 
lacion  ayan  de  gozar  dellos  los 
vassallos  y  subditos  de  las  di- 
chas  dos  coronas,  como  si  ex- 
presamente  les  fueran^  concedi- 


folgen  und  zum  ende  bringen 
und  vôlliege  und  rechte  satis- 
faction denen,  die  daran  inte- 
ressirt  seindt,  thun  soUen,  und 
deme,  was  ins  kûnftig  sich  be- 
geben  môchte,  furzukommen, 
als  vergleicht  man  sich  beyder- 
seits,  das  beyde  Majestâten 
soUen  an  die  tribunalen,  rich- 
ter  und  justicien  in  ihren  rei- 
chen,  wo  man  tractiren  wirdt, 
ordnung  geben,  das  sie  mit 
grosser  vorsichtigkeit  und  môg- 
licher  kûrtze  in  den  sachen 
verfahren,  die  justitz  darinnen 
thun  und  in  dem  stûck  des 
residenten  einer  jeglichen  cron 
ampt  und  einwendung  darûber 
vernehmen  sollen,  dermassen 
das  durch  nachlassung  dièses 
wercks  der  lauf  der  commer- 
sien  nicht  verhindert  werde. 

25.  Item  man  vereinbahret 
und  vergleicht  sich  beyderseits, 
so  ferne  anderer  kôniege  und 
fûrsten  vasallen  undt  unter- 
thanen,  welche  mit  der  cron 
Dennemarcken  undt  Spanien 
confoederiret  seind,  noch  etz- 
liche  andere  privilegien  wegen 
der  commercien  hetten,  die  hie 
in  dieser  capitulacion  ausdrûck- 
lich  nicht  genennet  weren,  das 
beyder  cronen  vasallen  und 
unterthanen  deroselben  so  voll- 


*  Tr.:  oygan. 


*  O:  fueron. 
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dos,    y   se   declararan   en   este 
tratado. 


26.  Jten  para  flrineza  y  se- 
guridad  de  lo  contenido  en  los 
capitules  deste  tratado,  se  ca- 
pitula y  asienta,  que  el  sere- 
nissimo  rey  Christiano  qvarto 
de  Dinamarca  y  el  serenissimo 
rey  Philippe  qvarto  de  las  Espa- 
lias,  guardaran  con  sincera  y 
buena  fè  reciprocamente  todos 
y  cada  uno  de  los  dichos  ca- 
pitulos,  y  baran  que  se  guar- 
den  y  cumplan  por  sus  vassa- 
llos  y  subditos  y  por  los  mora- 
dores  de  sus  reynos,  y  no 
contravendran  à  ellos  directa, 
ni  indirectamente,  y  los  ratifl- 
caran  por  letras  patentes  firma- 
das  de  sus  manos  y  selladas 
con  sus  sellos  en  avtentica  y 
suflciente  forma. 


Todo  lo  qval  como  se  con- 
tiene,  y  espresamente  en  este 
tratado  se  acordo,  establecio  y 
concluyo  y  qveda  reciproca- 
mente asentado  por  nos  otros 
Don  Anibail  de  Sehestedt,  se- 
nor  de  Nôragergard,  senador 
de  los  reynos  de  Dinamarca  y 
de  Norwega,  govemador  de 
la  fortalezza  y  distrito  de  Ba- 


kômlich,  als  wan  sie  ihnen 
ausdrûcklich  weren  zugelassen 
und  in  dieser  tractation  mitbe- 
willieget,  geniessen  sollen. 

26.  Item  zur  becràftiegung 
und  versicherung  dessen,  was 
in  dieser  tractation  puncten 
enthalten  ist,  so  accordirt  und 
schliesst  man,  das  beyderseits 
der  durchleuchtigste  kônig  zu 
Dennemarcken  Cbristianus  der 
vierde  etc.  und  der  durchleucb- 
tigste  kônig  in  Spanien  Philip- 
pus  der  vierde  mit  aufrichtieger 
und  gutter  treu  und  glauben 
aile  und  jede  gesagte  puncten 
sollen  in  obacht  halten  und 
daran  sein,  das  solche  auch 
von  ihren  vasallen,  unterthanen 
und  einwohnern  ibrer  reiche 
gehalten  und  vollenzogen  wer- 
den,  und  darkegenst  weder  di- 
recte noch  indirecte  nicht  hand- 
len,  auch  dieselben  mit  offenen 
briefen,  so  mit  ihren  hânden 
unterzeichnet  und  mit  ihren 
wapen  besiegeit,  in  authentica 
und  genugsahmer  form  zu  be- 
kreftiegen  gehalten  sein. 

Dièses  ailes,  wie  es  in  dieser 
form  begrilfen,  also  ist  es  aus- 
drûcklich in  diesen  tractaten 
veraccordîret,  stabilirt  und  ge- 
schlossen,  und  bleibet  beyder- 
seits eingewillieget  von  uns 
andern,  als  von  herrn  Hanni- 
bal  von  Seestedt,  herrn  auf 
Noraggergnardt,  der  cron  Denne- 
marcken und  Norwegen  reichs- 
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huus,  y  embaxador  extraordi- 
nario  de  la  Magestad  de  Dina- 
marca,  y  Don  Gaspar  de  Guz- 
maiiy  conde  de  Olivares,  duque 
de  San  Lucar  la  Mayor,  co- 
mendador  mayor  de  la  orden 
de  Alcantara,  gran  chanciller 
de  las  Indias,  thesorero  gêne- 
rai de  los  reynos  de  la  corona 
de  Aragon,  capitan  gênerai  de 
toda  la  cavalleria  de  Espana, 
adelantado  mayor  de  la  provin- 
cia  de  Guipuzcoa^  cavallerizo, 
y  camarero  mayor  de  Su  Mages- 
tad Catholica,  y  de  su  con- 
sejo  de  estado.  Y  en  fè  de 
ello  lo  flrmamos  de  nuestra'  pro- 
pria mano,  cada  uno  de  orden 
y  con  autoridad  de  su  rey. 

En  Madrid  à  XX'  de  Marzo 
de  mill  y  seiscientos  y  qva- 
renta  y  uno. 


rath,  amptman  auf  der  vestung 
und  ampt  Bahuys  undt  extra- 
ordinar  gesandten  von  der  Kô- 
niglichen  Mat.  zu  Dennemarck 
etc.  ;  und  von  herrn  Gaspar  de 
Guzman,  grafen  von  Olivares, 
herzogen  von  St.  Lucar  la  Ma- 
jor,  gross  commandeur  des  or- 
dens  von  Alcantara,  gross  cant- 
zeler  von  Indien,  gênerai  schatz- 
meister  der  reiche  der  cron  von 
Aragon,  gênerai  capitain  der 
ganzen  ritterschaft  von  Spa- 
nien,  obervogt  der  provinzien 
von  Guipuzcoa,  stallmeister  und 
obersten  cammerherrn  Ihrer 
Mat.  zu  Hispanien  und  rath 
vom  staat  etc.  etc. 


Hanniball 
Sehestedt. 


Don  Gaspar  de  Guzman. 


'  O:  Guipuzjua. 


•  O:  nostra. 


*  Tr.:  a  dîez  y  nueue. 


Digitized  by 


Google 


312  1641.    10./20.  Marte.  Nr.  17. 


B. 

1641.  31.  Jan.  (Madrid).  Konvention  mellem  Hannibal  Sehested  paa 
Kong  Christian  IV's  Vegne  og  Manuel  Pantoxa  paa  Kong  Filip  IV 
af  Spaniens  Vegne  angaaende  Leverance  til  Danmark  af  Sait  for 
100,000  Dlr.  i  4,  eventuelt  6  Aar. 

A:  Afskrift  i  Hannibal  Sehesteds  Legationsprotokol  II.  473 — 78. 

R:  Kong  Filip  IV's  Ratifikation  heraf,  dateret  25.  Febr.  1641.  (Af- 
skrift i  Hannibal  Sehesteds  Legationsprotokol  II.  487—93). 

Efter  Hannibal  Sehesteds  Hjemkomst  blev  der  trykt  en  noget  for- 
kortet  dansk  Gengivelse  af  Konventionen  tilligemed  et  Uddrag  af  de 
af  den  spanske  Konge  til  de  forskellige  Myndigheder  i  Spanien  ud- 
stedte  Ordrer  angaaende  Konventionens  Udferelse.  (Samtidigt  Tryk 
paa  det  kgl.  Bibliotek).  Denne  danske  Gengivelse,  der  aftrykkes  ne- 
denfor,  er  fejlagtig  dateret  Madrid  1.  Jan.  1641. 

Lo  que  se  asienta  con  el  seiior  embaxador  de  Dinamarca 
en  raçon  de  les  100,000  escudos,  de  a  diez  reaies  de  vellon, 
que  Su  Magestad  Catholica  embia  de  pressente  a  Su  Magestad 
de  Dinamarca  en  frutos  de  Espaiia  libres  de  derecho,  es  lo 
siguiente. 

1.  Que  para  que  este  pressente  sea  mas  util  y  frutuoso  a 
Su  Magestad  de  Dinamarca,  y  porque  el  senor  embaxador  ha 
hecho  mucha  instancia,  en  que  se  le  den  en  saP,  como  quiera 
que  tubiera  mas  conveniencia  a  Su  Magestad  Catholica  darse- 
los  en  otros  frutos  permite  se  saquen  dichos  100,000  escudos 
en  sal  de  las  salinas  de  la  costa  de  la  mar  de  Andalucia,  con- 
viene  a  sa  ver  de  las  de  San  Lucar  de  Barrameda,  Puerto  de 
Santa  Maria,  Cadiz,  Puerto  Real  y  las  demas  de  aquel  paraxe, 
y  que  salgan  libres  de  los  seis  reaies  por  cahiz  que  tiene  de 
derecho  antiguo,  y  de  los  doçe  reaies  por  cahiz  del  derecho 
nuebo  de  extracion,  ambas  sumas  en  plata,  y  de  los  quatro 
reaies  por  cahiz  que  se  pagan  de  lo  que  se  saca  para  tierras 
de  rebeldes  o  enemigos  y  de  otro  qualquier  derecho  ô  inposi- 
cion  que  aya  de  pressente  ô  se  inpusiere  sobre  el  dicho  jenero, 
de   tal   manera   que   de  dicha  sal  no  sea  de  pagar  derecho  ni 
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înpuesto  alguno  cargado,  ni  por  cargar  assi  para  Su  Magestad 
Catholica  y  sus  arrendadores  fieles  y  administradores  en  su 
real  nombre,  como  para  otros  qualesquiera  particulares  ni  para^ 
otro  effecto  alguno. 

2.  Que  para  escusar  los  inconbenientes  que  se  pueden 
ofrecer  en  la  proniitud  deste  pressente  en  el  dicho  genero  de 
sal  y  su  extracion  y  que  quede  asentada  la  cantidad  que  se 
ha'  de  sacar  se  presupone  que  el  cahiz  de  a  doçe  fanegaz 
iiene  de  valor  ordinario  de  compra  communmente  en  las  dichas 
salinas  de  la  costa  de  Andalucia  a  diez  reaies  de  vellon  y  a 
este  precio'  se  podrian^  comprar  con  dichos  100,000  escudos 
de  a  diez  reaies  de  vellon  100,000  cahices  de  sal,  los  quales  se 
han  de  dar  a  Su  Magestad  de  Dinamarca,  y  a  quien^  en  su 
nombre  los  hubiere  de  hauer  en  satisfacion  de  los  dichos 
100,000  escudos  libres  de  todos^  derechos  como  queda  dicho, 
sin  que,  ya  subiendose  el  precio  de  la  sal  y  abajandose  por 
qualquiera  accidente,  se  le  aya  de  dar  ni  se  pueda  pedir  mas 
ni  dar  menos  cantidad  de  los  dichos  100,000  cahices  en  satis- 
facion de  los  dichos  100,000  escudos. 

3.  Que  si  acauadas  las  inquiétudes^  de  Portugal  Su  Mage- 
stad de  Dinamarca  quisiere  que  los  dichos  100,000  cahices  de 
sal  a  doce  fanegas  cada  uno  se  le  den  ô  la  parte  que  dellos 
tu  bière  por  sacar  en  las  salinas  de  Setubal  de  aquel  reyno  se 
le  ayan  de  dar  en  ellas^  en  la  misma  forma  y  con  la  misma 
franqueça  y  libertad  de  todos  derechos  reaies  y  particulares  que 
se  le  dan  en  las  salinas  de  la  costa  de  la  Andalucia  sin  dife- 
rencia  ni  inovacion  alguna  y  la  misma  permision  para  sacarlo 
de  aquel  reyno. 

4.  Que  cstos  dichos  100,000  cahices  de  sal  se  han  de  sa- 
car de  las  dichas  salinas  de  su  consignacion  en  tiempo  de 
quatro  aiios  que  se^  comiençan  a  primero  deste  présente  mes 
de  Henero  de  1641  y  acauan  a  fin  de  Diciembre  de  1644  cada 
un    ano  la   quarta   parte   que   son  25,000  cahices  y  que  si  en 


*  Forbigaaet  i  R.  *  R:  sea.  *  A:  precian.  *  R:  podran. 

*  R:  y  qui  en.  '  R  forbigaar:  todos.  ^  R:  alteraciones.  *  A:  ella. 

*  R  forbigaar:  se. 
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este  primero  ano,  porque  el  dicho  senor  embaxador  tardara  ai- 
gunos  meses  en  bolver  a  Dinamarca,  y  en  dar  quenta  a  su  rey 
desta  materia,  no  se  pudieren  embiar  los  vajeles  necessarios  para 
sacar  todos  los  dichos  25,000  cahices  de  la  quarta  parte  lo  que 
dellos  faltare  los  ha  de  poder  sacar  Su  Magestad  de  Dinamarca 
en  el  ano  siguiente  con  los  otros  25,000  que  le  tocan  en  el  y 
si  en  el  ano  de  1642  ô  en  el  siguiente  de  1643  no  bubiere  po- 
dido  sacar  las  cantidades  consignadas  en  ellos,  las  pueda  sacar 
en  el  de  1644  de  tal  manera  que  afin  del  aya  sacado  todos 
los  dichos  100,000  cahices  enteramente.  Pero  que  si  en  todo 
este  ano  de  1641  Su  Magestad  de  Dinamarca  avisare  a  Su 
Magestad  Catholica  tiene  mas  conveniencia  en^  que  los  dichos 
100,000  cahices  se  le  den  en  seis  arros  repartiendolos  en  la 
misma  forma  se  baya  de  hacer  assi,  y  si  passado  este  dicho 
arlo  no  lo  avisare  los  a  de  sacar  en  los  dichos  quatro  arios  y 
passados  no  tenga  obligacion  Su  Magestad  Catholica  a  darle 
la  parte  dellos  que  hubiere  dejado  de  sacar  por  no  auer  em- 
biado  en  el  dicho  termino  por  ella',  y  lo  mismo  se  ha  de  en- 
tender  en  los  seis  anos  si  elisiere'  Su  Magestad  de  Dinamarca 
este  plazo  para  sacar  la  dicha  sal  y  que  en  quanto  a  la  entrega 
por^  parte  de  Su  Magestad  Catholica  se  ha  de  hacer^  puntual- 
mente  en  cada  uno  de  los  quatro  anos  la  quarta  parte  ô  en 
cada  uno  de  los  seis  (si  lo  elisiere  asi  Su  Magestad  de  Dina- 
marca) la  sexka,  si  se  viniere  de  Dinamarca  por  ella,  sin  retar- 
dar  la  de  un  ano  para  otro  porque  esta  facultad  queda  solo  a 
Su  Magestad  de  Dinamarca. 

5.  Que  la  dicha  sal  aya  de  ser  buena  blancs  de  dar  y  to- 
mar  y  no  de  la  fabricada  del  mismo  ano  en  que  se  hiciere  la 
extracion  sino  del  ano  antécédente  por  lo  menos  y  que  la  de- 
claracion  ^de  si  es  destas  calidades  la  aya  de  bazer  la  persona 
a  quien  Su  Magestad  Catholica  se  sirviere  de  encargar  la  extra- 
cion® y  cumplimiento  deste  tratado,  y  el  consul  que  en  Sevilla 
ubiere  por  la  nacion  de  Dinamarca  y  ayan  de  estar  y  passar^ 
los   mercaderes   y   capitanes  de    nauios,    y  otras   personas   que 


^  R  forbigaar:  en.  '  R:  ellos.  '  A:  elisioDc.  *  R  forbigaar 
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vinieren  por  dicha  sal  a  la  declaracion  de  los  suso  dichos  y 
dandosela  conforme  a  ella  se  aya  cumplido  por  parte  de  Su 
Magestad  Catholica  y  no  pueda  pedirse  otra  cossa. 

6.  Que  las  personas  que  vinieren  por  la  dicha  sal  ayan  de 
traer  passaportes  flriTiados  de  Su  Magestad  de  Dinamarca  y 
sellados  con  su  sello  despachados  uno  en  su  lengua  y  otro  en 
la  latina  en  que  se  déclare  la  sal  que  se  ha  de  entregar  en  su 
virtud  y  a  que  personas  y  que  con  estos  passaportes  reconoci- 
dos  y  tomada^  la  raçon  dellos  por  el  dicho  consul  y  carta  de 
pago  de  los  que  lo  recivieren  sea  hastante  recaudo,  y  por  parte 
de  Su  Magestad  se  ha  de  cuniplir  con  io  que  en  esta  forma  se 
entregare  en  quenta  de  dichos  100,000  cahices. 

7.  Que  si  algunas  de  las  personas  que  vinieren  por  dicha 
sal  ô  los  vajeles'  en  que  la  conduxeren  no  fueren  de  Dinamarca 
sino  de  las  ciudades  Hansiaticas  ô  de  otras  naciones  que  tienen 
amistad  y  comercio  con  Espana  aquien  Su  Magestad  de  Dina- 
marca diere  parte  de  dicha  sal  en  pago  de  devitos  suyos,  ô  se 
la  vendiere,  con  traer  carta  del  dicho  seiior  rey  de  Dinamarca 
en  dicha  forma  y  certificaciones  autenticas  de  que  son  de  las 
dichas  ciudades  y  naciones  se  les  aya  de  dar  la  dicha  sal  y 
sean  de  tratar  como  si  fueran  vassallos  natumles  de  Dinamarca. 

8.  Que  la  persona  a  quien  Su  Magestad  Catholica  se  sir- 
viere  de  encargar  la  ejecucion  deste  tratado,  y  el  consul  de  la 
dicha  nacion  ayan  de  tener  libros  en  que  escrivan  la  sal,  que 
por  quenta  de  los  dichos  100,000  cahices  se  fueren^  sacando 
declarando  los  dias  y  personas  a  quien  se  entrega  y  donde  y 
que  ambos  ayan  de  firmar  las  partidas  en  ambos  libros  pa- 
i*aque  aya  buena  quenta  y  racon  assi  para  Espana  como  para 
Dinamarca. 

9.  Que  por  el  consejo  de  la  sal,  por  la  junta  de  la  extra- 
cion  y  por  el  consejo  de  hazienda  se  hayan*  de  despachar  ce- 
dulas  en  que  en  confirmidad  deste  tratado  se  de  permission 
para  sacar  los  dichos  100,000  cahizes  en  el  tiempo  contenido 
en  el  libres  de  los  seis  reaies  de  plata  por  cahiz  que  tocan  al  con- 
sejo de  la  sal,   y  de  los  doçe  reaies  de  plata  por  cahiz  que  to- 


*  R:  tomados.  *  A:  papeles.  *  R:  fuere.  *  R:  lian. 
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can  a  la  junta  de  extraccion,  y  de  qualquier  derecho  de  almo- 
xarifazgo,  alcauala  y  uno  por  ciento  que  tocan  al  consejo  de 
hacienda  y  de  otro  qualquier  derecho  que  en  qualquiera  manera 
a  Su  Magestad  Caiholica  y  a  particulares  se  deviere  impuestos 
hasta  aora  y  que^  impusieren  adelante  hasta  que  se  acaben  de 
sacar  dichos  100,000  cahizes  en  el  termino^  que  ha  referido, 
quedando  por  quenta  de  la  real  hazienda  de  Su  Magestad  Ca- 
iholica el  satisfacer  a  los  duenos  de  la  sal  su  precio  y  a  las 
dichas  renias  y  arrendadores  y  pariiculares  inieresados  lo  que 
les  perieneciere  de  los  dichos  derechos  que  se  le  franquean. 

10.  Que  se  de  cedula  por*  Su  Magesiad  Caiholica  por 
esia  junia  en  que  el  cumplimienio  desie  iraiado  se  comeia  y 
encargue  a  la  persona  que  Su  Magesiad  fuere  servido,  a  la  quai 
se  le  de  plena  jurisdicion  y  faculiad  para  iomar  la  sal  de  qua- 
lesquier  salinas  de  las  mencionadas  en  el  y  eniregar  las^  a  las 
personas  que  Su  Magesiad  de  Dinamarca  imbiare  por  ella 
hasia^  la  caniidad  de  dichos  100,000  cahizes  repartida  su  ex- 
traccion  en  el  dicho  iermino  referido  con  inibicion  de  quales- 
quiera  justicias  y  minisiros  de  qualesquiera  consejos  y  iribuna- 
les  y  para  que  no  consienta  se  ponga  enbargo  ni  impedimienio 
en  ello  por  caussa  de  algun  previlejio,  falia  de  sal  ni  oira  caussa 
alguna  con  iodas  las  fuerças  necessarias. 

11.  Que  llegado  el  casso  de  consignarse  la  sal  en  las  sali- 
nas de  Seiubal  se  han  de  dar  por  el  consejo  de  Portugal  las 
cedulas  y  despachos  necessarios  paraque  se  enireguen  a  las  per- 
sonas que  vinieren  por  ella  prontamenie  libres  de  iodos  de- 
rechos como  en  las  de  la  Andaluzia. 

12.  Que  Su  Magesiad  Caiholica  ha  de  mandar  despachar 
cedulas  por  la  junia  de  armadas  y  por  el  consejo  de  las  Indias 
paraque  a  los  vajeles  que  vinieren  por  dicha  sal  no  les^  pueda 
hazer  enbargo,  ni  diveriirlos  de  su  viaje  y  concignacion  ni 
ocupar  los  en  oiro  cosa. 

13.  Que  iodas  las  cosias  y  gasios  que  iubiere  el  medir  la 
sal  y  conducirla  a  vajel  y  cargarla  en  el  se  ayan  de  pagar  por 


*  R  tilfejer  derefter:  se.  *  R:  tiempo.  »  R:  de.  *  R:  la. 

R  tilfejer  derefter:  en.  *  R:  no  se  les. 
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quenta  y  costa  de  Su  Magestad  de  Dinamarca  y  de  las  personas 
que  vinieren  por  ella  sin  que  por  la  de  Su  Magestad  Catholica 
se  haya  de  pagar  cossa  alguna  con  tanto  ^  que  la  persona  a  quien 
se  cometiere  la  execucion  deste  tratado  disponga  y  no  permita 
se  lleuen  mas  de  aquellas  que  hasta  aora  sean  Uevado  a  los 
extranieros  y  que  an  sacado  la  sal  de  la  dicha  costa  de  la  An- 
daluzia  sin  encarecer  se  lo  mas  ni  aumentar  los*. 

En  Madrid  a  treinta  y  uno  de  Henero  de  mil  y  seis  cientos 
y  quarenta  y  un  anos. 

Hanibal  Sehestedt. 

Manuel  Pantoxa  y  Âlpucbe. 

Concuerda  con  el  asiento  original  que  que  da  entre  los  pa- 
pelés  de  la  embaxada  de  Dinamarca  de  donde  se  saco  esta  co- 
pia por  mi  Luis  de  S.  Roman  criado  de  Su  Magestad  y  su 
ofBcial  segundo  de  la  secretaria  del  almirantazgo  en  Madrid  a 
8.  de  Marco  1641. 

Luis  de  S.  Roman. 


^  A:  un  tauto.  '  R:  se  los  mas  ni  aumentar  se  los. 
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CAPITULATION, 

som  udi  Spannien  om  de  hundrede  tusind  cahizes  saltis  afîersel 

er  oprettet. 

1.  Forskrefne  sait  er  bevilget  at  niaae  udferis,  nemblig  hundrede 
tusind  cahizes,  udaf  de  saltpanner,  som  paa  kusten  af  Andaluzia  erc, 
nemblig  S.  Lucar  de  Barameda,  Puerto  Sancta  Maria,  Cadiz,  Puerto 
Real  oc  andre,  som  der  omtrent  ère,  fri  icke  alleene  for  de  6  realers 
impost  udi  self,  som  lang  tid  her  for  h  ver  cahiz  er  betalt,  medens 
endocsaa  for  de  12  realer,  som  oc  udi  self  nylig  h  ver  cahiz  for  dets 
udfersel  er  paasat,  oc  de  4  realer  udi  kobber,  som  endnu  ydermeere 
fordris  af  hver  cahiz,  der  af  cron  Spanniens  (lender  oc  rebeller  ind- 
skibis  oc  udferis,  saa  oc  ait  andet  paalag,  ret  eller  impost,  som  ved 
Hans  Mayest.  self  dennem,  som  forskrefne  sait  forpactet  eller  paa  hans 
v^ne  forestaar,  eller  hvem  det  oc  vaere  kand,  til  hvad  ende  oc  efTect 
det  oc  skee  kunde,  nu  eller  herefter  kand  blifve  paasat 

2.  Enten  prisen  paa  saltet,  mynten  eller  tolden  disimidlertid  op 
eller  ned  stiger,  skal  dog  Hans  Mayest.  udi  Danmarck,  det  uactet,  lef- 
veris  100,000  cahizes. 

3.  Dersom  Hans  Kon.  Mayest  udi  Danmarck  skulle  begiere,  naar 
den  begynte  uroe  udi  Portugal  blifver  stillet,  forskrefne  100,000  cahizes 
sait,  hver  cahiz  til  12  fanegas  beregnet,  eller  en  deel  deraf  fra  Setubal 
udi  forskrefne  rige  at  lade  afhente,  skal  saadant  Hans  Mayestats  gode 
vilie  oc  velbehag  vœre  hiemstillet  oc  tillat;  oc  da.maa  oc  skal  for- 
skrefne sait  hannem  der  met  lige  frihed  oc  immunitet  af  ald  kongelig 
told,  impost  oc  anden  paaleg,  ligesom  tilforn  udi  de  saltpanner  paa 
kusten  af  Andaluzia  er  bevilget  uden  nogen  novitet  eller  underskeed 
vaere  felgactig. 

4.  Disse  100,000  cahizes  sait  skal  af  forskrefne  steder  oc  saltpan- 
ner udi  4  nestfelgende  aar,  nemlig  fra  den  1.  Januarii  udi  nervaerende 
aar  1641  indtil  den  sidste  December  udi  felgende  1644  beregnet  fra  for- 
skrefne steder  alTordris  oc  afhentis,  hver  aar  den  flerde  part,  nemblig 
25,000  cahizes.  Kfterdi  oc  ambassadeuren  nogle  maaneder  endnu  til 
sin  hienireise  behofver,  saa  hand  icke  saa  snart  hans  naadigste  herre 
oc  konning  om  hvis  herudinden  forhandict  kand  forstandige,  at  for- 
noden  skibe  til  den  fierde  partis,  nemblig  25,000  cahizes,  affei^sel  dette 
aar  kunde  til  Spannien  hidskickis,  da  er  bevilget  at  hvis  som  af  for- 
skrefne 25,000  cahizes  dette  aar  kunde  restere,  maae  nestfelgende  aar 
met  det  aars  andeel,  nemblig  25,000  cahizes,  alfordris;  dersom  oc  udi 
folgende  1642  eller  1643  den  hver  aar  at  affordris  destinerede  q nanti tet 
nemblig  25,000  cahizes,  icke  kand  afhentis,  maa  dog  resten  udi  1644 
begieris  oc  affordris.  Om  ocsaa  var,  at  Hans  Kon.  Mayestat  udi  Dan- 
marck kunde  bedre  eracte,  forskrefne  sait  udi  nestfelgende  6  aar  at 
lade  afhente,   nemblig  hver  aar  den  6.  part,  er  kongen  i  Spannien  vel 
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clemied  Ulfriils,  dog  at  hand  udi  nervserende  aar  derom  forstendiges. 
Thi  dcrsoni  hand  inden  dette  aars  1641  forlob  om  ingen  saadan  for- 
andring  aviseris,  skal  ait  forskrefne  quantitet  af  sait  100,000  cahizes  udi 
4  aar  endelig  afTeris,  oc  kongen  af  Spannien  icke  vsere  skyldig  nogen 
andeel  deraf,  som  endnu  kunde  restere  efter  den  tid,  at  lade  felgactig 
vaere.  Dersoni  oc  6  aar,  som  for  er  rert,  efter  Hans  Mayestats  udi 
Danmarck  naadigst  behag  til  forskrefne  saltis  affodring  blifver  destine- 
nt oc  forordnet,  skal  det  inden  den  bestembte  tid,  nemblich  6  aar,  i 
lige  maade  afferis  eller  oc  gandske  vaere  fortabt.  Hvad  libranzen  af 
samme  sait  angaar,  da  skal  der  paa  kongens  af  Spanniens  side  dermed 
hafve  sin  rigtighed,  saa  at  hver  aar  précise  den  4.  part  eller  6.  part 
deraf  uden  nogen  ophold,  naar  saadant  begieris,  blifver  lefverit,  efter- 
soni  Hans  May  estât  udi  Danmarck  4  eller  6  aar  til  dets  affersel  naa- 
digst tagendis  eller  forordnendis  vorder,  eftersom  denne  forandring, 
élection  oc  opsettelse  af  aarene  hannem  alleene  er  tilladt. 

5.  Saltet  skal  vaere  hvit,  got,  ulastbar  oc  udi  det  ringeste  et  aar 
gammelt,  hvorom  den  consul,  som  Hans  Mayestats  undersaatter  til  beste 
til  Sevilien  forordnis  oc  residerer,  maae  kiende  oc  demme.  Oc  skal 
kiebmsendene,  capiteinerne  oc  aile  andre,  som  saltet  at  afhente  did 
skickis,  lade  sig  noyé  med  hvis  hand  herudinden  afsigendis  vorder. 
Naar  oc  saadant  sait,  som  for  er  rort,  lefveris,  er  paa  kongens  udi 
Spanniens  side  alting  vel  efterkommit,  oc  kand  intet  videre  af  hannem 
begieris. 

6.  De,  som  saltet  at  affere  fremskickis,  skal  tvende  af  Hans 
May  est.  self  underskrefven  oc  beseglede  passborter,  den  ene  paa  Latin, 
den  anden  paa  Danske,  metbringe,  hvorudi  den  andeel  sait,  der  begie- 
ris, saa  oc  til  hvem  den  skal  lefveris,  udferligen  skal  forklaris,  hvor- 
efter,  naar  deris  passbort  af  den  danske  consul  er  beseet  oc  de  bevis 
paa  hvis  de  der  bekommer  gifvit,  denneni  den  begierie  quantitet  skal 
tilstillis,  oc  ellers  paa  kongens  af  Spanniens  side  ait  hvis  om  forskrefne 
sait  er  blefven  tilsagt,  holdis  oc  fuldkommis. 

7.  Dersom  oc  nogle  af  dennem,  som  samme  sait  at  afhente  did 
skickis,  icke  vore  indfodde  danske,  medens  af  Haensestederne  eller  oc 
udi  de  lande  buriige,  som  med  cron  Spannien  handler  oc  holder  corre- 
spondentz  oc  venskab,  til  hvilcke  Hans  Mayest.  en  deel  af  samme  sait 
kunde  hafve  afhendet  eller  oc  udi  betaling  gifvit,  skal  dennem  samme 
sait  uden  ophold  tilstillis  oc  falgactig  vaere,  oc  de  holdis  oc  actis  lige- 
som  Hans  Mayest.  natural  vasaller  oc  undersaatter,  naar  de  Hans 
Kongl.  Mayest.  pasborter,  som  for  er  rort,  medbringe,  freniviser  saa  oc 
med  nayactig  certification  gotgiorer,  at  de  udi  Haensestederne  eller  an- 
den cron  Spanniens  allierte  nationer  hiemherer. 

8.  Den,  som  kongen  udi  Spannien  denne  capitulations  exécution 
l>efaler  oc  anbetroer,  saa  vel  som  den  danske  nations  consul  skal  vaere 
tiltengt  at  holde  visse  beger,  hvorudi  skal  flittelige  antegnis  oc  opskrif- 
vis  den  andeel  sait  aarligen  af  forskrefne  100,000  cahizes  affordris,  til 
hvem   den   lefveris,   oc   hvort  hen   oc   naar  den   udferis;  oc  til  desto 
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sterre  rictighed  for  begge  croner  skal  den  ene  hvis  udi  den  andens 
bog  dette  vedkommende  opsettis  underskrifve. 

9.  Ved  consejo  de  la  sal,  junta  de  la  extraction  oc  consejo  de 
hazienda  skal  forneden  brefve  oc  ceduler  forferdiges,  hvorved  denne 
capitulation  gemes  skal  skee  tilladelse  at  affore  inden  den  bestemte  tid 
forskrefne  100,000  cahizes  fri  for  de  6  realer  af  self,  som  af  hver  cahiz 
consejo  de  la  sal  tilkommer,  oc  for  de  12  realer  udi  soif,  som  junta  de 
extraction  udaf  hver  cahiz  hafver  at  fordre,  saa  vel  som  til  anden  ret- 
tighed  oc  impost  af  almozarofazgo  alcavala  oc  en  af  hver  hundrede, 
som  consejo  de  hazienda  angaar,  der  til  med  ald  hvis  videre  paaleg, 
som  ved  Hans  Mayest.  udi  Spannien  eller  andre  nu  eller  herefter  af 
forskrefne  sait  kunde  begieris  eller  fordris,  indtil  forskrefne  terminer 
ère  expirent  oc  den  lofvede  quantitet  af  100,000  cahizes  lefverit,  efler- 
som  det  Hans  Mayest.  udi  Spannien  alleene  vedkommer  forskrefne 
sait  at  indkiobe,  betale  oc  aile  dennem,  ihvo  de  oc  vsere  kand,  som 
nogen  ret  eller  kraft  derpaa  kand  hafve,  derfor  at  contentere  og 
forneye. 

10.  Ved  junta  eller  raadet,  som  ambassadeurens  sager  tracterer, 
skal  executionen  paa  denne  capitulation  den,  som  kongen  udi  Spannien 
dertil  naadigst  betroer  oc  nefner,  befalis  oc  committeris,  dertil  fuld 
jurisdiction  oc  mact  hannem  gifvis,  den  forskrefne  quantitet  af  sait  udi 
hvilcken  af  forskrefne  saltpanner  hannem  self  lester  at  tage  oc  oppe- 
berge  oc  den  siden  lefvere  til  hvem  Hans  Kongl.  Mayest.  udi  Danmarck 
den  at  affordre  naadigst  befalendis  vorder,  indtil  den  lofvede  quantitet 
af  100,000  cahizes  gandske  er  erlagt  oc  afbetalt;  forbiudendis  derhos 
aile  ministris,  dommere  oc  aile  andre  befelshabere,  ihvo  de  oc  vere 
kand,  hannem  herudinden  ad  hindre  eller  hindre  lade,  under  hvad  prse- 
text  af  spécial  privilégie  eller  oc  mangel  af  sait  det  skee  eller  foretagis 
kunde. 

11.  Om  tiden  det  tilsteder,  at  mand  en  deel  af  forskrefne  sait  til 
Setubal  kunde  antage  oc  derfra  bortforc,  skal  ved  consejo  de  Portugal 
strax  der  til  fornoden  ceduler  oc  andre  brefve  forferdiges,  paa  det  sal- 
let  der  fra  med  lige  immunité!  oc  frihed,  som  udi  Andaluzia  er  lofvit, 
uden  nogen  ophold  den,  soin  det  at  hente  did  skickis,  kand  folg- 
actig  vaere. 

12.  Kongen  udi  Spannien  skal  ved  sine  ceduler  junta  de  armadas 
oc  consejo  de  las  Indias  alvorligen  lade  befale,  at  de  ingen  af  de  skibe, 
som  forskrefne  sait  at  indlade  oc  bortfore  til  Spannien  sendis,  skulle 
arrestere  oc  opholde,  eller  oc  paa  hvad  niaade  det  oc  skee  kunde  fra 
deris  reyse  divertere. 

13.  Ald  den  omkostning,  som  til  saltens  maal,  indskibning  oc  lad- 
ning  forneden  gioris,  skal  ved  Hans  Kongl.  Mayest.  af  Danmarck  eller 
den,  som  saltet  afhenter,  allccne  betalis  oc  erstattis,  thi  det  kongen 
udi  Spannien  slet  intet  vedkommer.  Derimod  skal  dog  den,  som  sal- 
tens  leverantz   forestaar,   hafve   flittig   indseende   med,   at   deraf  intet 
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meere  begieris,  fordris  eller  opbergis,  end  fremmede  paa  forskrefne 
kust  af  Andaluzia  derfore  hidindtil  erlagt  eller  ordlnari  pleyer  at 
betale. 

Madrid  1.  Januariî  1641. 

Hanibal  Sehesteht. 

Manuel  Pantoxa. 


1644.  8./ 18.  Maj  (Brûssel).  Reces  tnellem  Guvernoren  i  de  spanske  Neder- 
lande  Don  Francisco  de  Mello  og  den  danske  Résident  Gottlieb  von 
Hagen  om,  at  Traktaten  af  10./20.  Marts  1641  straks  skal  trœde  i  Kraft. 


A:  Samtidig  tysk  Oversœttelse  (Spanien  og  Spanske  Nederlande 
Nr.  29  f.).  —  Sammesteds  findes  den  spanske  Original,  underskrevet 
og  beseglet  af  de  to  Underhandlere  (Original  paa  Papir,  meget  med- 
taget  af  Fugtighed). 

Nachdem  wegen  des  durchleuchtigsten  kônigs  zu  Denne- 
marck  I.  Kon.  Mat.  résident  an  diesem  hoiff,  her  Gottlieb  vom 
Hagen,  zu  verschiedenen  mahlen  erinnert,  das  die  am  20.  Martii 
1641  vermittels  hern  Hannibals  Sebesteten,  als  kôniglichen 
Dennemârckischen  ambassadom,  zu  beforderung  der  commer- 
cien  undt  schiffarten  zu  Madrid  geschlossene  capitulation  ver- 
mûeg  der  kôniglichen  Hispanischen  an  den  durchleuchtigsten 
Infante  Cardinal  ûberschickten  ordre  endtlig  vollzogen  werden 
môchte,  sindtemahl  solche  perfection  durch  den  tôdtlichen  hin- 
tritt  hochgedachtes  cardinals  bishero  behindert  worden,  undt 
darauf  I.  Catholische  Kôn.  Mat.  mir  befohlen,  das  ich  krafil 
habender  von  I.  Kôn.  Mat.  mir  zugesandter  macht  undt  ordre 
die  volnziehung  gedachter  tractaten  beforderen  solle,  ich  auch 
daneben  die  von  bemeldtem  residenten  producirte  kônigliche 
Dennemârckische  zu  beider  kônigen  diensten  undt  zu  beforde- 
rung des  gemeinen  besten  zielende  volmacht  gesehen,  als  habe 
ich  darûber  mit  etlichen  ministris  rath  gehalten,  darauf  dan 
resolvirt,  das  obgedachte  Madritsche  tractaten  zum  effect  ge- 
bracht  werden  solten,  gestalt  darûber  alsobalt  ordre  an  behôrige 
ôrter  ertheilet;   undt   haben  wir   beiderseits   vermûeg   habender 
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instruction  uns  in  allem  vergiichen  undt  versprochen,  das  ailes, 
was  in  bemeldter  capitulation  begriffeny  an  beiden  seiten  sancte 
undt  unverbrachlig  soUe  gehalten  werden,  mit  dieser  verbindung, 
das  die  capitulation  von  beiden  kônigen  ratiflcirt  undt  innerhalb 
sechs  monaten  von  dato  an  zu  rechnen  eins  gegen  dem  andern 
in  originali  geliefert  werden  soUe. 

Zu  mehrer  bezeugung  dessen  haben  wir  dièses  mit  eigenen 
handen  undt  pitschafiften  unterzeichnet.  Zu  Brûssel  am  18. 
May  1644. 

Don  Francisco  de  Mello  Le  résident  de  sa  Maiesté 

Marquis  de  Tordelaguna.  le  roy  de  Dennemarck 

Gottlieb  Yom  Hagen. 


D. 


1644.  I0./20.  Maj  (Brûssel).  Deklaration  af  Don  Francisco  de  Mello,  Gu- 
vemor  i  de  spanske  Nederlande,  angaaende  Reconciliationen  af  de 
HoUœndere,  der  bo  i  den  danske  Konges  Lande. 


A:  Samtidig  tysk  Overeœttelse  (Spanien  og  Spanske  Nederlande  Nr. 
29  e).  Sammesteds  findes  den  spanske  Original  (Original  paa  Papir, 
meget  medtaget  af  FugUghed). 


Don  Francisco  de  Mello,  Marquis  de  Tordelaguna,  graff  zu 
Âssumar,  Dero  zu  Hispanien  kôniglichen  Mat.  geheimer  rath, 
guyemeur  undt  capitaine  gênerai  in  Niederlanden,  Burgundt 
undt  Charlois. 

Nachdem  das  gemeine  beste  der  kônigreiche  Hispanien  undt 
anderer  davon  dependirender  lânder,  so  dan  der  dem  dufch- 
leuchtigsten  kônige  zu  Denn^iiiarck  zugehôrender  kônigreicher 
undt  lânder  erfordert,  die  unter  beyden  kônigen  vermittelst  hern 
Hannibals  Sehesteten  als  ambassadeum  zu  Madrid  am  20. 
Martii  1641  getroffene  capitulation  zu  voUenziehen,  her  Gottlieb 
vom  Hagen  auch  als  kôniglicher  Dennemârckischer  résident  in- 
stendig  angehalten,  das  in  puncto  reconciliationis,  die  in  L  Kôn. 
Mat«  zu  Dennemarck  kônigreichen  wohnende  HoUânder  betref- 
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fendt,  ein  gewisses,  zutrâgliches  mittel  beliebet  werden  môchte, 
sindtemahl  selbiger  punct  in  Hispanien  nicht  declarirt  worden, 
undt  wir  betrachtet,  wasgestalt  die  kônigliche  Hispanische  ver- 
ordenungen  auch  die  von  I.  Kôn.  Mat.  uns  absonderlig  zuge- 
fertigte  ordre  undt  volmacht  dahin  zielen,  das  I.  Kôn.  Mat.  zu 
Dennemarck  guete  satisfaction  erzeiget  werden  solle. 

So  erclâren  wir  uns  hiemit  dahin,  im  fall  I.  Kôn.  Mat.  zu 
Dennemarck  einiges  in  Hollandt  gebornen  piloten  oder  einer 
anderen  traflquirenden  personne  zu  ihren  diensten  undt  schif- 
farten  bedûrfflig,  das  man  alhie  geneigt  sein  wirdt,  denselbigen, 
welche  I.  Kôn.  Mat.  recommendiren  werden,  die  reconciliation 
zu  ertheilen,  doch  das  darunter  kein  inconvénient  causirt  werde. 
Wan  nun  einige  reconciliation  alhie  ausgefertiget  wirdt,  wollen 
I.  Kôn.  Mat.  zu  Hispanien  wir  davon  advertiren,  damit  solches 
in  Hispanien  zur  nachricht  registrirt  werde. 

Hierauf  undt  zu  mehrer  versicherung  haben  wir  verordenet, 
das  dieser  beweis  darûber  ausgefertiget,  mit  unser  eigenen  handt 
undt  siegel  verzeichnet  undt  daneben  von  I.  Kôn.  Mat.  zu  Hi- 
spanien undt  dieser  Niederlandischen  provintzen  secretario  sig- 
nirt  wûrde. 

Datum  Brûssel  am  20.  May  1644. 

Don  Francisco  de  Mello 
Marquis  de  Tordelaguna. 

Don  Hierosme  de  Âlmeyda. 
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18. 

1642.  10.  Juni  (Dresden).  Overenskomst  mellem  Christian 
Rantzau  paa  Kong  Christian  IV's  Vegne  og  Kurfyrst  Johan 
Georg  af  Sachsen  angaaende  Tilbagebetalingen  af  Enkekur- 
fyrstinde  Hedvigs  Medgift. 

O:  Original  paa  Papir,  underskrevet  og  beseglet  af  Kurtyraten  og 
Christian  Rantzau.  (Sachsen  B,  Relationer  fra  Christian  Rantzau, 
med  Bilag.   BU.  Litr.  K). 

Den  26,  Nou,  1641  dede  Kong  Christian  TV's  Ssster  Kurfyrstinde 
Hedvig,  Enke  efter  den  i  1611  afdede  Kurfyrst  Christian  II  af  Sachsen, 
paa  sit  Livgedingsslot  Lichtenburg.  Da  JËgteskabet  havde  vœrei  barn- 
lest,  skulde  den  i  sin  Tid  givne  Medgift,  75,000  Dlr^  og  det  medgivne 
Udstyr  af  Smykker,  Klenodier  og  Klœder  oso.  i  Felge  Mgteskabsiraktaten 
af  4.  Marts  1602  nu  falde  tilbage  til  Christian  IV,  der  ogsaa,  saafremt 
ingen  anden  Disposition  var  truffen,  sammen  med  sine  Sesterbern  i  Eng- 
land,  Brunsuig-Wolfènbûttel  og  Gottorp  vilde  uœre  Arving  til  Kurfyrst- 
indens  evrige  Efterladenskaber.  Med  Hensyn  til  disse  havde  Kurfyrst- 
inde Hedvig  dog  ved  et  Gavebrev  12.  Dec,  1637  bestemt,  at  efter  hendes 
Ded  skulde  aile  de  Mebler  og  det  Lesere,  som  fandtes  paa  Slottet  Lich- 
tenburg,  baade  i  Kekken,  Kœlder,  SBlvkammer,  Hvœlvinger,  Gemakker, 
Kirke,  Sakristi  og  Apotek,  tilfalde  Kurfyrst  Johan  Georg  eller,  hvis  han 
da  var  ded,  hans  Senner  Johan  Georg,  August,  Christian  og  Moritz. 
Herfra  undtoges  dog  de  Ting,  der  fandtes  i  3  Hvœlvinger  under  Kur- 
fyrstindens  Sommergemak  og  Vinterstue.  Ved  en  Kodicil  af  18.  April 
1641  undtoges  yderligere  nogle  enkelte  andre  Genstande^,  Senere  havde 
Kurfyrstinden,  der  under  de  urolige  Krigsforhold  havde  Vanskeligheder 
ved  at  komme  ud  af  det  med  Indtœgterne  af  sit  Livgeding,  ved  et  Gave- 
brev I  levende  Live  bestemt,  at  ait  hvad  hun  maatte  efterlade  sig  udover 
det,  der  var  skœnket  Kurfyrsten  af  Sachsen  og  hans  Senner,  saaledes 
hendes  Tilgodehavende  hos  de  meklenborgske  Hertuger*,  aile  hendes  rede 
Penge  og  Gœldsfordringer  osv,,  skulde  tilfalde  Christian  IV  alêne,   mod 


'  Kopibrev  af  Gavebrev  og  Kodicil  (Sachsen  A,  Akter  vedrsr.  Arven  efter 
Kurfyrstinde  Hedvig  etc.).  '  Enkedronning  Sofie  havde  i  sin  Tid  laant 

Hertugeme  af  Meklenborg  noget  over  350,000  Dlr.  mod  Pant  i  en  Rsekke  mek- 
lenborgske Slotte  og  Amter.  Denne  Fordring  var  paa  Sklftet  efter  Enkedron- 
ning Sofie  i  1632  bleven  udlagt  til  Kurfyrstinde  Hedvig.  (Jvfi*.  naermere  her- 
om  Chr.  IV's  egh.  Brève  V.  298,  Anm.  2). 
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al  han  forpligtede  sig  tU  aarlig  al  understette  hende  med  15,000  Rdlr, 
Denne  Overenskomst  uar  bleven  sendl  til  Danmark  for  al  blive  sladfœslel 
af  Chrislian  IV,  men  del  uar  endnu  ikke  skel,  da  Kurfyrslinden  den  17. 
Nov.  1641  bleu  aluorligl  syg  Hun  lod  derfor  den  21.  Nou.  el  Par  No- 
larer  fra  Torgau  kalde  ad  lil  Lichlenburg  og  opsalle  i  deres  Nœruœrelse 
el  Teslamenle,  huori  han,  for  al  forhindre  al  Slrid,  udlalle  som  sin  sidsle 
Vilje,  al  Gauebreuel  af  1637  og  Ouerenskomslen  med  Chrislian  TV  skulde 
respekleres,  som  om  den  var  relsgyldig  udfœrdigel.  Chrislian  TV  skulde 
belenne  hendes  Hofljenere  og  udrede  en  Del  i  Teslamenlel  faslsatle  Le- 
galer^. 

Kurfyrslindens  Hofmarskal  Hans  Siegfrid  u.  Lûllichau,  der  lillige 
slod  i  Chrislian  IV*s  TJenesle  som  Raad,  haude  slraks  meddell  denne 
Dedsfaldel  og  udbedt  sig  nœrmere  Ordre  om,  huorledes  han  skulde  for- 
holde  sig  med  Liugedingsamlerne.  Han  haude  samlidig  giuel  Kongen 
Meddelelse  om  Kurfyrslindens  Teslamenle  og  raadel  denne  lil  snaresl  al 
fuldbyrde  den  lidligere  sendle  Ouerenskomsl  og  anledalere  den,  for  al 
der  ikke  skulde  opslaa  Slrid  med  Seslerbernene.  Chrislian  TV  gau  slraks 
Lûltichau  Ordre  lil  al  ouerlage  Tilsynel  med  Liugedingel  og  lil  al  begiue 
sig  lil  Kurfyrsl  Johan  Georg  for  al  faa  al  uide,  naar  denne  uilde  lade 
Begrauelsen  foregaa,  da  han  gik  ud  fra,  al  Kurfyrslen  uilde  relie  sig 
efter  almindelig  Skik  og  Brug  og  beserge  Begrauelsen.  Da  Ouerenskom- 
slen mellem  ham  og  Kurfyrslinden  nœppe  uar  relsgyldig  og  han  derfor 
rimeliguis  kun  uilde  faa  Bebrejdelser  al  hère  for  den  og  ingen  Nylle 
uilde  haue  af  den,  uilde  han  forelebig  slille  sig  paa  del  Slandpunkl,  al  han 
uilde  krœue  del,  som  han  haude  forslrakl  Kurfyrslinden  med,  belall  for- 
lods  af  Aruen  og  derefler  ued  Delingen  af  Resien  lage  sin  Broderdel. 
Da  Kurfyrslen  i  Felge  Mgleskabslraklaten  nu  skulde  lilbagebelale  ham 
Medgiflen  og  Udslyrel,  uilde  han,  indlil  del  uar  skel,  beholde  Liugedings- 
amlerne og  lade  dem  adminislrere  i  sil  Naun.  Lûllichau  menle  dog,  al 
selu  om  Ouerenskomslen  og  Teslamenlel  maaske  nok  efter  almindelig  Rel 
ikke  uar  relsgyldige,  uilde  der  alligeuel  nœppe  bliue  gjorl  Induendinger 
derimod,  da  del  uar  Kurfyrslindens  sidsle  Vilje  og  den  almindelige  Rel 
ikke  forpliglede  saa  heje  Polenlaler  lil  saa  skarpl  al  iagllage  de  relslige 
Formalileler.  Ved  den  i  Freiberg  1637  lil  Gunsl  for  Kurfyrslen  forelagne 
Donation  uar  heller  ikke  aile  Formalileler  iagllagne*. 

Kurfyrsl  Johan  Georg  uar  imidlerlid  ikke  enig  med  Chrislian  IV  i, 
al  del  paahuilede  ham  al  beserge,  og  naunlig  ikke  al  bekoste,  Begrauel- 
sen. Chrislian  IV  haude  5.  Dec.  skreuel  lil  Kurfyrslen  selu,  al  han  gik 
ud  fra,  ai  denne  besergede  Begrauelsen.    Herpaa  suarede  Kurfyrslen  21. 


*  Orig.,  underskrevet  af  Kurfyrstinde  Hedvig  og  en  Rœkke  Vidner  saint 
bekrœftet  af  Notarerne  (Sachsen  A,  Akter  vedr.  Arven  etc.).  '  Lûttichau  t. 

Chr.  IV  "/il,  •/«,  "/il  1641   (Sachsen  B).    Chr.  IV  t.  Lûttichau  Vu,  "/«  1641 
(T.  K.  U.  A.  Konceptsaml.). 
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Dec,,  at  da  der  ikké  lidUgere  i  Sachsen  var  indtruffet  det  Tilfœlde,  ai  en 
Kurfyrstes  Enke  var  ded  uden  Livsarvinger,  var  der  Intel  Prœcedens  for, 
hvorledes  det  skutde  vœre  med  Ligbegœngelsen,   og  î  JEgteskabslraktaten 
stod  der  intet  derom.    Hvis  Christian  IV  ab  intestalo  vilde  tilholde  sig 
Arven,  maatie  han  formenilig  ogsaa  vœre  forpligiet  lit  at  bekoste  Ligbe- 
gœngelsen.    Han  udbad  sig  Christian  TV's  Erklœring  herom,  for  at  han 
ikke  skutde  beheve  at  sœtte  sig  i  unedige  Bekostninger,  hvitket  var  af 
Betydning  for  ham,  da   hans  Lande  var  ganske  ruinerede  af  Krigen. 
Det  samme  Standpunkt  indtog  Kurfyrsten  i  den  Resotution,  sont  han  den 
27,  Dec,  gav  Lûttichau,  da  denne  kom  for  at  forhandle  med  ham  om 
Begravelsen  og  Opbevaringen  af  Kurfyrstindens  Efterladenskaber.    Kur- 
fyrsten  vilde  nok  beserge  Begravelsen,  men  Kongen  maalte  formenilig 
afholde  Udgiflerne  derved.    Da  Kurfyrstinden  havde  ensket  at  blive  be- 
gravel  ved  Siden  af  sin  afdede  Gemal  i  den  kurfyrstelige  Begravelse  i 
Freiberg,  vilde  Johan  Georg  lade  Liget  fere  derhen  og  lade  Begravelsen 
foregaa  der,    Han  haabede,  at   Christian  TV  vilde  anerkende  Kurfyrst- 
indens Donation  lit  ham  og  hans  Bern.   Hvad  Tilbageleveringen  af  Med- 
giften  og  Udslyret  angik,  anmodede  Kurfyrsten  om  at  faa  nogen  Hen- 
stand  med  Tilbagebetalingen   af  Medgiften,  da   han  paa   Grand  af  sit 
Lands  nuvœrende  Tilstand  ikke  nu   kunde  udrede  Pengene,    Naar  Ti- 
derne  blev  bedre,  vilde  han  betale  hele  Summen,  om  ikke  paa  en  Gang, 
saa  i  visse  Terminer,    Christian  IV  maatte  saa  naturligvis  beholde  Liv- 
gedingsamlerne  som  Hypothek  for  Pengene,  men  for  at  gère  det  lettere 
for  Kongen,  foreslog  Kurfyrsten,  at  han  overtog  Administrationen  af  dem, 
oppebar  Indkomsterne  og  hvert  Halvaar  belalte  Christian  IV  Rente  af 
Kapitalen.    Da   Kurfyrstinde   Hedvig  efter  Kurfyrst  Christian  IPs  Ded 
havde  taget  aile  sine  Smykker,  Kostbarheder  og  Klœder  med  lit  sit  Liv- 
geding  og  selv  siden  havde  disponeret  derover,  kunde  Kurfyrsten  intet 
Ansvar  hâve  derfor,  men  kunde  kun  forpligte  sig  lit  at  overlevere,  hvad 
der  fandtes^, 

Efter  Modtagelsen  af  Kurfyrstens  Skrivelse  af  21,  Dec.  skrev  Chri- 
stian IV  3,  Jan,  Î642  tilbage,  at  han  stadig  maatte  holde  for,  at  Kur- 
fyrsten efter  almindelig  Skik  og  Brug  i  aile  fyrstelige  Familier  burde 
beserge  og  bekoste  Begravelsen,  Med  Hensyn  lit  Tilbagebetalingen  af 
Medgiften  var  Christian  IV  paa  Grand  af  Sachsens  sergelige  Tilstand 
villig  m  at  stille  sig  inwdekommende  og  forespurgte,  om  Kurfyrsten 
vilde  gaa  ind  paa  at  lade  de  50,000  Rdlr.  Romertogspenge,  som  Kejseren 
havde  anvist  Kurfyrsten  paa  Mrkebispedemmet  Bremen,  afkorte  i  de 
75,000  Rdlr,  Efter  at  hâve  modtaget  Kurfyrstens  Resolution  lit  Lûttichau 
og  dennes  Indberetning  gik  Christian  IV  12.  Jan,  dog  ind  paa  at  afholde 
Udgiflerne  ved  Begravelsen,  skent  han  stadig  maatte  mené,  at  det  egent- 


*  Kurf.  Joh.  Gcorgs  Resol.  t.  Lûttichau   "/«;    Lûttichau   t.  Chr.  IV  ^lit 
1641  (Sachsen  B). 
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Hg  paahDilede  Kurfgrsten.  Kongen  fastsalie,  ai  Bisœtielsen  skulde  fore- 
gaa  den  S5,  April,  og  enskede,  ai  den  skulde  finde  Sied  paa  Lichlenburg, 
saa  kunde  Liget  siden  fores  lll  Freiberg.  Kurfgrslen  gik  ind  herpaa  og 
lovede  al  forskrive  Prœsle-  og  Ridderskab  lil  den  Tld  ligesom  ogsaa  selu 
al  mede.  Fra  sachsisk  Side  havde  man  helsi  sel,  al  Chrisiian  IV  haude 
modlagel  Medgiflen  l  Anvisninger  paa  Lybœk  og  Hamborg  for  skyldige 
Konlribttlioner,  men  Chrisiian  FV  undskyldle  sig  med  sil  spœndle  For- 
hold  m  disse,  formodenllig  har  han  anset  disse  Anvisninger  for  at  uœre 
for  asikre.  Han  uilde  derimod  modlage  den  iidligere  omlalle  Anuisning 
paa  Bremen  Slifl  for  de  50,000  Rdlr.  og  lade  de  reslerende  25,000  Rdlr, 
gaa  af  i  de  Romertogspenge,  der  nu  var  bevilgede  i  Regensburg  og  uilde 
falde  paa  Holslen,  Den  11,  Febr.  gik  Kurfgrslen  ind  herpaa  og  lovede 
al  skaffe  sig  en  Assignalion  fra  Kejseren  paa  Romerlogspengene  paa 
HolslenK 

Bisœtielsen  bleu  siden  efler  Kurfyrslens  0nske  udsal  lil  den  25.  MaJ. 
Den  5.  Maj  udfœrdigede  Christian  IV  Krediliv  for  Christian  Ranlzau, 
Amlmand  i  Rensborg,  der  skulde  reprcesentere  ham  ved  Seslerens  Bisœl- 
lelse  og  bringe  Spergsmaalel  om  Medgiflens  Tilbagebelaling  lil  endelig 
Afslulning,  Ranlzau  ankom  den  22.  Maj  lil  Lichienburg,  hvorlil  Kur- 
fyrsl  Johan  Georg  og  hans  Sonner  ankom  Dagen  efler.  Den  2^.  Maj 
havde  Ranlzau  Avdiens  hos  Kurfgrslen  og  meddelle  denne,  al  Kongen, 
sont  iidligere  lovel,  vilde  lage  de  paa  Bremen  Slifl  assignerede  50,000 
Rdlr.  Romerlogspenge  i  Belaling  paa  Medgiflen  og  lade  de  reslerende 
25,000  Rdlr.  afkorle  i  Romerlogspengene  paa  Holslen.  Da  Kurfgrslen 
skgldie  Enkekurfyrslinden  en  Sum  Penge  for  reslerende  Kapilalrenler, 
Depulalpenge,  Korn  etc.,  vilde  Kongen,  som  Lûllichau  paa  Kurfyrslens 
Vegne  havde  foreslaael,  lage  Kobber  i  Belaling  derfor.  Kobberel  skulde 
leveres  i  Hamborg  lil  den  Pris,  del  havde  i  Hamborg  og  andre  nœrlig- 
gende  Sleder.  Naar  délie  var  bragl  i  Orden,  vilde  Ranlzau  paa  Chri- 
stian rV's  Vegne  anerkende  Kurfyrslindens  Donation  lil  Kurfyrslen,  give 
denne  Generalkvillering,  overlevere  ham  ail  hvad  der  fandles  paa  Lich- 
lenburg  og  i  Wiltenberg*  og  fratrœde  Livgedinget.  I  sin  Résolution  25. 
Maj  gik  Kurfyrslen  ind  paa  den  foreslaaede  Belaling  af  Medgiflen.  Han 
haabede  al  faa  den  kejserlige  Assignalion  paa  Holslen,  inden  Ranlzau 
rejsle  lilbage;  i  modsal  Fald  vilde  han  give  lilberlig  Forsikring  for  de 
25,000  Rdlr.  Der  maalle  forelages  en  Opgerelse  af  hvad  Kurfyrslens 
Kammer  skyldte  Kurfyrslinden.  Naar  del  var  skel,  vilde  Kurfyrslen  er- 
klœre  sig  nœrmere  angaaende  Belalingen  deraf  Kobber  kunde  han  dog 
ikke  give,  da  han  aldeles  Intel  Forraad  havde. 


'  Chr.  IV  t.  Joh.  Georg  Vi,  *Vi,  "A  1642;   t  Lûttichau  "/i  1642   (Kon- 
ceptsamL).    Joh.  Georg  t.  Chr.  IV  "/i  1642  (Sachsen  AI).  '  Herhen  var 

en  Del  af  Kariyntindens  Efterladenskaber  bleven  fart,  for  at  de  kunde  vaere  I 
sterre  Sikkerhed. 
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Efterat  Ligbegœngelsen  paa  Lichienburg  havde  fundet  Sted  den  25. 
Maj\  fulgle  Rantzau  paa  Kurfyrstens  indtrœngende  Anmodning  med 
Liget  tU  Freiberg,  skeni  hans  Instruks  paabed  ham  ikke  ai  gère  deL 
Bisœttelsen  her  fandt  Sted  den  30,  Maj.  Samme  Dag  svarede  Rantzau 
paa  Kurfyrstens  Resolution  af  25,  Maj,  Han  forlangte  de  originale  kej- 
serlige  Assignaiioner  paa  Bremen  Stift  udleueret  og  en  Kvittering  af 
Rigspengemesteren,  hvorefter  han  vilde  giue  Kvittans  for  de  50,000  Rdlr. 
Da  Assignationen  paa  Holsten  nu  var  ankommen,  men  han  ikke  vidste, 
om  den  var  saaledes  indrettet,  at  den  kunde  sikre  Holsten  mod  Krigs- 
ubehageligheder,  skulde  Kurfyrsten  give  en  Revers  om,  at  han^  saafremt 
Assignationen  ikke  iilfredsstHleàe  Christian  IV,  vilde  tage  den  tilbage  og 
i  Stedet  give  en  Obligation  for  Pengene  med  Pant  i  Livgedingsamterne, 
Kurfyrsten  erklœrede  31.  Maj  herpaa,  at  han  haabede,  at  Kongen  vilde 
lade  sig  neje  med  Afskrifter  af  de  kejserlige  Assignaiioner,  da  Origina- 
terne  var  sendt  til  Mrkebispen  af  Bremen,  der  ogsaa  i  en  Skrivelse  lit 
Kurfyrsten  havde  anerkendt  Modtagelsen.  Den  kejserlige  Assignation  af 
27,  Maj  paa  50,000  Rdlr,  Romertogspenge  paa  Holsten  havde  Kurfyrsten 
modtaget,  Da  den  var  udfœrdiget  efter  den  almindelige  Formular,  kunde 
den  ikke  godt  œndres,  og  Kurfyrsten  haabede  derfor,  at  Rantzau  vilde 
lade  Fordringen  om  en  sœrlig  Revers  falde,  da  Holsten  heller  ikke,  som 
Forholdene  nu  stod,  behevede  at  nœre  Frygt  for  nogen  Indkvartering, 
Kurfyrsten  vilde  enten  give  en  Obligation  for  det,  han  skyldie  Enkekur- 
fyrstindens  Kammer,  eller  ogsaa  lade  dei  afkorte  i  Assignationen  paa 
Holsten,  Rantzau  erklœrede  sig  tilfreds  med  ai  faa  Afskrifter  af  de  kej- 
serlige Assignaiioner  paa  Bremen  Stift,  naar  Ârkebispens  Originalskri- 
velse,  hvori  han  anerkendie  Modtagelsen,  leveredes  ham,  Han  vilde  gaa 
ind  paa  ogsaa  at  lade  Kurfyrstens  Gœld  til  Kurfyrstinde  Hedvig  afkorte 
i  Assignationen  paa  Holsten,  tage  imod  den  kejserlige  Assignation  som 
den  var,  give  Interimskviitering  og  referere  Kurfyrstens  Betœnkeligheder 
ved  at  give  den  begœrede  Revers  for  Christian  FV,  Den  6,  Juni  naaede 
Lûttichau  og  Kurfyrstens  Reprcesentant  Casper  v,  Ponickau  til  Ende  med 
Afregningen  mellem  Kurfyrsten  og  den  afdede  Enkekurfyrstinde^,  Det 
kurfgrstelige  Rentekammer  i  Dresden  befandtes  herefter  at  vœre  Enke- 
kurfyrstindens  Kammer  25,000  Rdlr,  skyldig,  saaledes  at  denne  Post  lige 
kunde  belales  med  de  25,000  Rdlr,,  der  endnu  var  tilovers  af  den  kejser- 
lige Assignation  paa  Holsten,  Den  10,  Juni  sluttedes  Overenskomsten 
mellem  Kurfyrsten  og  Christian  Rantzau  paa  Christian  IV's  Vegne,  Den 
30,  Juni  udstedte  Rantzau  et  aabent  Brev,  hvorved  han  leste  Undersaat- 
terne  t  Livgedingsamterne  fra  deres  Ed  og  Livgedingspligt*,   Christian  TV 


'  Abreehnung  zwischen  den  churf.  Sachs.  Rent-Cammer  zu  Dresden  und 
witthumbscammer  zu  Lichtenburgk,  den  6.  Juni  anno  1642  geschlossen  (Sach- 
sen  A  II.   Akter  vedr.  Arven  etc.).  '  Chr.  Rantzaas  Generalrelation  (med 
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gik  ind  paa  al  modlage  Assignaiionen  paa  Holsten^  sont  den  var,  og 
gav  17.  Sept.  GeneralkvUiering  for  hele  Medgiflen  og  de  25fiOO  Rdlr.j 
som  Kurfyrsien  efter  Afregningen  skyldle  Kurfyrstinde  Hedvig\ 


Zwischen  dem  durchleuchtigsten  hochgebornen  fûrsten  und 
herm,  herm  Johann  Georgen,  herzogen  zu  Sachsen,  Gûlich, 
Cleve  und  Berg,  des  heyligen  Rômischen  reicbs  ertzmarschalln 
und  churfûrsten,  landgraffen  in  Dûringen,  marggrafen  zu  Meis- 
sen  auch  Ober-  und  Nieder-Lausitz,  burgkgraffen  zu  Magdeburg, 
graffen  zu  der  Marck  und  Ravensberg,  berrn  zum  Ravenstein 
etc.,  und  der  Kôn.  Mat.  zu  Dennemarck,  Norwegen  etc.  itziger 
zeit  abgesandten  aucb  verordnetem  Holsteiniscben  landratb  und 
amptman  zu  Rendesburgk  dem  wohledlen,  gestrengen  und  vesten 
berrn  Christian  Ranzow,  erbsassen  zu  Breitenburg,  Ranzow,  Sebre- 
vensborn,  Gysingholm  und  Lindewit  etc.,  seind  nacb  ûberreicb- 
ten  Kôn.  creditiv,  verstatteter  persônlicber  audientz,  ûbergebenen 
memorialien,  gepflogener  conferentz  und  darauf  ertbeilten  gne- 
digsten  resolutionen  heut  untengesatzten  acto  folgende  puncte 
bestendig  abgebandelt  und  umb  mebrer  nacbricht  und  beglau- 
bigung  willen  in  diesen  offenen  recess  gebracht  worden: 

1.  Vors  erste  baben  Ibre  Cburf.  Durcbl.  auf  die  fûnff  und 
siebenzig  tausent  reicbstbaler  ebe-  und  beyratbsgelder,  welcbe 
der  weyland  bocbgebomen  fûrstin,  frauen  Hedwigen,  gebomer 
aus  kôniglicben  stamm  Dennemarck,  berzogin  zu  Sacbsen,  Gû- 
licb,  Cleve  und  Berg,  cburfûrstin  etc.,  witbin,  christmilder  ge- 
dâcbtniis,  am  4.  Martii  anno  1602*  zur  aussteur  mitgegeben  und 
unlengsten  durcb  dero  cbristseeligen  hintrit  vermôge  aufgerichte- 
ter  ehepacten  auf  die  Kôn.  Mat.  zu  Dennemarck,  Norwegen  etc. 
verfellet  worden,  zu  wiederbefreyung  des  bissbero  darfûr  gehaff- 
teten  leibgedings  Licbtenburg  und  der  darzu  gebôrigen  ambter 
undt  pertinentien  funfzig  tausent  reicbstbaler  an  einer  unzer- 
trenneten  summ,  welcbe  Ibrer  Cburf.  Durcbl.  von  der  Rômi- 
scben  Keyserlichen  Mat.  an  denen  auf  dem  ertzstift  Bremen 
nacbstendigen  Rômerzugsgeldern  vor  jahresfrist  assigniret  wor- 
den, der  Kôn.  Mat.  zu  Dennemarck  binwieder  ûberwiesen  und 


Konc.  (Konceptsaml.).  '  O  har  fejlagtigt:  1603. 
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zu  dessen  behuff  nîcht  allein  von  den  keyserlichen  allergnedig- 
sten  assignationschreiben,  so  den  25.  Âprilis,  17.  Junii,  6.  Âu- 
gusti  und  11.  Octobris  des  negst  abgewichenen  1641sten  jahres 
an  den  herrn  ertzbischoff  zu  Bremen  abgangen,  dem  kôniglichen 
gesandten  abschrift  ertheilet,  sondem  auch  hochgedachten  herrn 
ertzbischofFs  schreiben  de  18.  Junii,  dardurch  der  empfang  sol- 
cher  originalien  gutes  theils  beheuptet  wirdt,  und  dann  das 
darûber  nochmals  ausgefertigte  keyserliche  décret  vom  8.  Octo- 
bris ejusdem  anni  beyderseits  in  originali  ausgehendiget,  hier- 
ûber  das  ertzstift  Bremen  ûber  dièse  post  der  funfzig  tausent 
reichsthaler  richtig  quittiret,  und  solche  quittung  neben  einem 
absonderlichen  notificationschreiben  an  hochgedachten  ertzbi- 
schoff dem  herrn  gesandten  gleichsfals  originaliter  zugestellet. 

2.  Derhalben  thut  zum  andern  derselbe  solches  ailes  hier- 
mit  bekennen  und  ûber  iztbemeldte  ihme  ûberlieferte  original- 
documenta  quittiren  auch  dargegen  der  Kôn.  Mat.  zu  Denne- 
marck  etc.  eigenhendige  quittung  de  dato  Coppenhagen  den  6. 
May  nechsthin  Ihrer  Churf.  Durchl.  zu  Sachsen  ebenmessig  in 
originali  ûber  solche  funfzig  tausent  reichsthaler  ausantworten, 
und  anstat  und  von  wegen  Ihrer  Kôn.  Mat.  aller  und  jeden 
ferner  ansprûche  derentwegen  sich  gentzlichen  begeben. 

3.  Weil  auch  drittens  an  berûhrten  ehegeldern  noch  fûnfi 
und  zwanzig  tausent  reichsthaler  ûbrig  und  sich  bey  gehaltener 
volnstendigen  richtigen  abrechnung  und  gezogenem  calculo  be- 
funden,  dass  darûber  noch  an  leibzinsen,  morgengabe,  deputat- 
geldern,  dienerbesoldung,  cammer-  und  steurschulden,  auch  ge- 
lieferten  saltz  und  korn  in  allen  an  capital  und  zinsen  gleichs- 
fals noch  25,000  reichsthaler  restiren,  so  haben  Ihre  Churf. 
Durchl.  diejenigen  funfzig  tausent  thaler,  welche  Ihr  gleicher 
gestaldt  wie  die  vorigen  von  der  Rômischen  Keyserlichen  Mat. 
an  das  herzogthumb  Holstein  schuldigen  Rômerzugsgeldem  un- 
lengsten  allergnedigst  assigniret  worden,  der  Kôn.  Mat.  zu  Denne- 
marck  an  zahlungs  stat  hinwieder  ûbereignet  eine  quittung  un- 
ter  ihrer  handt  undt  siegel  sambt  zweyen  keyserlichen  original- 
assignationschreiben,  deren  eins  an  die  Kôn.  Mat.  zu  Dennemarck 
etc.,  das  ander  an  herzog  Friedrichs  zu  Holstein  F.  G.  gerichtet, 
dem  herrn  gesandten  darûber  ausgehendiget  und  zugleich,  umb 
abwendung  der  kriegesungelegenheit,  an  die  Keys.  Mat.  unter- 
thenigst   geschrieben,   sich  aber  dardurch  zu  keiner  gewehr  in 
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geringsten  deswegen  anheischig  and  verbûndlich  gemacht  oder 
machen  kônnen,  sondem  nar  dièses  femer  versprochen,  dass 
Sie  ûber  beede  posten,  so  bald  ein  neuer  reichspfenningmeister 
wird  bestellet  werden,  richtige  quittung  von  demselben  ausbrin- 
gen  und  solche  gegen  wiedereinlieferung  obgedachter  ihrer  zweyen 
quittungen  der  Kôn.  Mat.  onfehlbar  ausantworten  wolle.  Denn 
ob  zwar  die  Kôn.  Mat.  wegen  der  kriegesungelegenheiten  umb 
versichening  angesuchet,  so  stehet  doch  solche  in  Ihrer  Churf. 
Dnrchl.  mâchten  nicht,  und  ist  der  status  belli  ohnedes  itziger 
zeit  also  bewand,  dass  das  herzogthumb  Holstein  sich  leicht- 
lichen  keiner  einquartierung  zu  befahren  bat;  ingleichen  seind 
die  zahlungstermin,  binnen  welchen  itztbemeltes  hertzogthumb 
von  der  reichsarmada  keine  kriegesungelegenheit  erlitten,  albe- 
reit  verflossen,  und  weil  die  assignationschreiben  dem  reichs- 
stylo  gemes  eingerichtet,  kônnen  sich  Ihre  Churf.  Durchl.  zu 
einem  mehrern  nicht  verstehen,  zumal  weil  Ihre  Kôn.  Mat.  von 
solcher  condition  in  ihren  ersten  schreiben  gantz  nichts  erweh- 
nety  und  mehrermeltes  herzogthumb  vermôge  des  allgemeinen 
reichsschlusses  solche  gelder  zu  erlegen  schuldig  ist. 

4.  Dannenhero  bat  es  auch  zum  vierdten  im  nahmen  und 
von  wegen  hochgedachter  Kôn.  Mat.,  seines  gnedigsten  kônigs 
und  herms,  der  herr  abgesandte  darbey  beruhen  lassen  mûssen 
und  will  vermôge  inhabender  kôn.  plenipotentz  ûber  solche 
numehr  richtig  abgetragene  ehe-,  leib-,  morgengab-,  députât-, 
steuer-,  cammer-  und  ander  gelder  und  also  in  gemein  ûber 
aile  und  jede  anforderungen,  wie  die  genennet  werden  môgen, 
voUnstendig  quittiret,  und  darneben  die  2277  thaler  19g.,  welche 
in  rechnung  mit  angefûhret  und  hauptman  Âugustus  Finden- 
keller  der  churfûrstlichen  Sâchsischen  widdumbsrenterey  zur 
Lichtenburg  vor  empfangenen  wein  schuldig,  Ihrer  Churfùrstl. 
Durchl.  hiermit  cediret  und  ûbereignet  haben,  mit  dieser  aus- 
trûcklichen  wohlbedâchtigen  und  durch  einen  absonderlichen 
schein  besterckten  verpflichtung,  dass  er  von  dato  an  zum  leng- 
steii  binnen  3  monaten  unter  der  Kôn.  Mat.  zu  Dennemarck 
etc.  eigenhendigen  subscription  und  kôniglichen  innsiegel  eine 
generalquittung  ûber  dero  sâmbtliche  forderung,  wie  sie  oben 
speciflciret,  auszubringen,  Ihrer  Churfl.  Durchl.  zu  Sachsen  etc. 
kegen  wiederauslieferung  seines  ertheilten  scheins  einzuschaffen 
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und  unterdessen  als   ein   selbstschuldiger  darfur  zu  stehen  und 
zu  hafiRen  schuldig  sein  solle  und  woUe. 

5.  Gestaldt  er  dann  auch  \ots  fûnfle  umb  mehrer  becref- 
tigung  willen  den  i^ordessen  aufgerichteten  leibgedingsbrief  sambt 
den  verschreibungen  ûber  die  morgengabe-,  députât-,  steuer-  und 
cammergelder,  item  das  gelieferte  kom  undt  salz  numehr  hier- 
mit  cassiret  und  darûber  verzicht  geleistet,  solche  auch  theils 
in  originaii  anitzo  wieder  ausgeantwortet,  theils  aber  bey  eben- 
messiger  verpflichtung  mit  und  neben  gedachter  generalquittung 
nochmals  einzuliefern  versprochen. 

6.  Darneben  aber  und  weil  es  numehr  vors  sechste  mit 
den  ehe-,  députât-  und  andem  schuldigen  geldern  seine  volln- 
stendige  richtigkeit  erlanget,  wegen  allerhand  vorgefallenen  ver- 
hinderungen  und  considerationen  aber  itziger  zeit  sich  nicht 
wohl  fûgen  woUen,  die  witthumbsunterthanen  ihrer  vordessen 
geleisteten  pfiicht  solenniter  loss  zu  zehlen  und  sie  hinwieder  an 
die  Churf.  Durchl.  zu  Sachsen  anzuweissen,  so  wil  der  kônig- 
liche  abgesandte,  wohlerwehnter  herr  Christian  Ranzow,  in 
crafifl  seiner  plenipotentz  und  einer  absonderlichen  schrifllichen 
losszehlung  die  von  der  ritterschafl,  stâdten  und  dorfschaften 
wie  auch  ampts-  und  andere  dienere  zur  Lichtenburg  und  in 
den  âmptern  Schweinitz,  Schlieben  und  Seyda  sambt  allen  darzu 
gehôrigen  unterthanen  der  abgelegten  leibgedingspflicht,  die  sie 
der  numehr  in  Gott  ruhenden  churfûrstlichen  frau  witbin  und 
der  Kôn.  Mat.  zu  Dennemarck  etc.  geleistet,  sambt  und  sonders 
allerseits  hiermit  lossgezehlet,  und  als  wenn  die  Kôn.  Mat.  oder 
er,  der  gesandte,  selbsten  bey  ihnen  kegenwertig  were,  dessen 
vôUig  quittiret  und  ledig  gesprochen,  der  Churfi.  Durchl.  zu 
Sachsen  und  dero  erben  solch  witthumb  und  dessen  sâmbtliche 
unterthanen  und  zugehôrungen  numehr  frey  hinwieder  ûber- 
geben,  abgetreten  und  eingereumet,  auch  die  unterthanen  ander- 
weit  aufs  neue  in  pflicht  zu  nehmen,  craffl  dièses  voile  macht 
und  gewalt  ertheilet  und  wegen  der  Kôn.  Mat.  aller  ferner  an- 
und  zusprûche,  die  numehr  ohnedes  genzlichen  dahinfallen, 
sich  begeben  haben.  Er  bat  auch  Ihrer  Churfl.  Durchl.  auf 
Dero  gnedigstes  belieben,  ansinnen  undt  gutachten,  biss  auf 
der  Kôn.  Mat.  hinterbringen  und  ratification,  anheim  gestellet, 
ob  Sie  die  witthumbsunterthanen  noch  eine  zeit  lang  im  nah- 
men  Ihrer  Kôn.  Mat.  zu  Dennemarck  etc.,  welches  dann  Ihrer 
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Churfl.  Durchl.  ohn  ailes  nachtheil  sein  soU,  gubemiren,  oder 
aber  in  andere  wege  mit  denselben  gnedigste  anstellung  machen 
lassen  wollen;  jedoch  dass  Sie  die  Kôn.  Mat.,  so  Sie  deroselben 
nahmen  hierunter  zu  fûhren  gemeinet,  deswegen  ehist  ersuche 
und  dero  einwillung  darauf  erwarte. 

7.  Nachdem  auch  zum  siebenden  die  Churf.  Sâchsische 
frau  witbe,  christmilder  gedechtnûs,  aus  erheblichen  ursachen 
eine  gutwillige  donation  aufgerichtet  und  nicht  unbillich,  dass 
derselben  richtig  nachgelebet  werde,  so  verpflichtet  sich  der 
herr  abgesandte  ebenmessig,  dass  so  bald  er  bey  seinem  itzigen 
vorhabenden  zurûckreisen  nacher  Licbtenburg  und  Wittemberg 
gelangen  wird,  Ibrer  Churf.  Durchl.  oder  den  Sie  darzu  gne- 
digst  abordnen  werden,  er  die  donirten  stûck  nach  inhalt  des 
darûber  aufgerichteten  inventarii  und  déclaration  voUnstendig 
und  unverzûglichen  ausantworten  woUen,  ailes  treulichen  und 
sonder  gefehrde. 

Urkundtlichen  seind  unter  Ihrer  Churf.  Durchl.  und  des 
kôniglichen  herrn  abgesandten  eigenhendigen  subscription  und 
aufgetruckten  insiegeln  zwey  gleichlautende  offene  briefe  hier- 
ûber  verfertiget  und  jedem  theil  einer  davon  ausgehendiget 
worden. 

So  geschehen  zu  Dresden  den  10.  Junii  anno  1642. 
Johans  George  churfurst.  Christian  Rantzow. 
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19. 

1643.    25.  og  26.  Maj.    Forlig  mellem   Kong  Christian   IV  og 
Byen  Hamborg;  med  dertil  herende  Biakt. 


Ved  Forliget  i  Steinburg  8,  Juli  Î62Î  havde  Bgen  Hamborg  'for- 
pligtet  sig  til  ikke  at  modsœtte  sig  Christian  IV's  Begœring  om  en  Revi- 
sion af  Rigskammerrettens  Dom  af26,Juni  1618,  huorved  Hamborg  er- 
klœredes  for  en  fri  Rigsstad,  og  til,  indtil  dette  Spergsmaal  var  afgjort, 
at  anerkende  ham  og  Hertugen  af  Gottorp  som  Overherrer  og  aftœgge 
Hglding  til  dem.  (Se  Danm.-Norges  Trakt  lU.  AlGffJ.  Der  vedblev  dog 
stadig  at  uœre  en  ikke  ringe  Spœnding  mellem  Kongen  og  Hamborg, 
Christian  IV  rettede  Beskyldninger  mod  Byen  for  ikke  at  overholde 
Nevtraliteten  under  hans  Krig  mod  Kejseren,  en  Beskgldning,  der  for- 
resten  ogsaa  af  Modparten  rettedes  mod  den,  Kejseren  segte  under  Kri- 
gen  at  vinde  Byen  for  sine  Planer  om,  ved  Hansestœdernes  HJœlp,  at 
skabe  en  kejserlig  Semagt  i  Nordssen  og  Bsterssen  og  gav  med  det  For- 
maal  for  0je  den  24.  Maj  1628  Byen  det  under  de  senere  Stridigheder 
saa  meget  omtatte  Elbprivilegium^.  Kejseren  bevilgede  ved  dette  Ham- 
borg, at  ingen  maatte  bygge  Fœstninger  ved  Elben  paa  Strœkningen  fra 
Hamborg  ud  til  Havet,  at  ingen  maatte  lœgge  Krigsskibe  paa  Elben,  der 
kunde  hindre  eller  skade  Hamborgs  Handel,  og  at  ingen  maatte  krœve 
nogen  Told  paa  Elben  fra  Hamborg  ud  til  Havet.  Til  Gengœld  skulde 
Hamborg  beskytte  Floden  mod  fjendtlige  Skibe  og  hœvde  Handelens  Fri- 
hed  paa  den.  Dette  Privilegium  var  sœrlig  rettet  mod  Christian  IV 
og  hans  ved  Elben  anlagte  Fœstning  Glûckstadt,  men  forelebig  fik  Chri- 
stian IV  ikke  noget  at  vide  om  det. 

Efter  Freden  i  Lybœk  kom  det  snart  til  nye  Stridigheder  mellem 
Christian  FV  og  Hamborg.  Raadet  i  denne  By  paalagde  forskellige  Af- 
gifler,  der  kom  til  at  gaa  ud  over  de  danske  og  holstenske  Kebmœnd, 
hvilket  forbitrede  Christian  IV  i  hej  Grad,  og  Kongen  genoptog  sine 
gamle  Planer  om  at  gère  Glûckstadt  til  Stapelplads  for  Handelen  paa 
Elben.  For  at  faa  Midler  til  ai  vedligeholde  og  udvide  Befœstningen  ved 
Glûckstadt  segte  han  ogsaa  ved  Wallensteins  Hjœlp  at  faa  Kejseren  til 
at  indremme  ham  Ret  til  at  opkrœve  en  Told  paa  Elben.  I  Sept.  1629 
sendtes  Frederik  Gûnther  til  Wallenstein  for  at  forhandle  med  ham  om 
dette  Spergsmaal.     Wallenstein  synes  ogsaa  at  hâve  stillet  sig  velvillig 


*  Londorp,  suppl.  et  contin.  IV.  743  if.    Apologia  Hamburg.  1641.    Beyl. 
fol.  eiy— eiiij. 
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ooerfor  Christian  IV's  Anmodning,  men  der  kom  dog  forelebig  ikke  no- 
gel  Résultat  ad  af  Forhandlingerne^. 

Christian  IV  besluttede  saa  at  gaa  frem  paa  egen  Haand,  I  Marts 
1630  lagde  han  nogle  Krigsskit>e  paa  Elben  ved  Glûckstadt^  der  skulde 
tvinge  de  forbisejtende  Skil>e  til  at  stryge  deres  Sejt  for  Fcestningen  og 
fremvise  deres  Passer,  Hvis  de  havde  Varer  inde,  der  kom  fra  de  konge- 
lige  eller  fyrstelig  holstenske  Lande^  maatte  de  ikke  sejle  til  Hamborg 
med  dem,  Klager  fra  hamhorgsk  Side  herover  ferle  ikke  til  nogei,  Den 
9.  April  1630  adstedte  Christian  IV  endog  en  Forordning,  sont  paabed 
aile  de  Skibe^  som  sejlede  forbi  Glûckstadt^  at  standse;  Skipperne  skulde 
melde  sig  hos  Gaverneren  og  betale  Told  afVarerne.  Dette  Paabad  ferle 
straks  til  Afsendelsen  af  et  hamborgsk  Gesandtskab^  der  skulde  minde 
Christian  TV  om,  at  ingen  kunde  paalœgge  nogen  ny  Told  i  Riget  uden 
Kejserens  og  Kurfyrsternes  Samtykke.  I  sit  Svar  20.  April  anerkendte 
Christian  IV  Rigtigheden  heraf^  men  han  hœvdede^  at  han  heller  ikke 
havde  paalagt  nogen  ny  Told.  De  af  ham  krcevede  Afgifter  var  kun  en 
Rétorsion,  fordi  Hamborg  i  flere  Aar  uden  kejserligt  Samtykke  havde 
afpressel  danske  Kebmœnd  en  hej  Told.  Hamborg  havde  under  disse 
Forhandlinger  paaberaabt  sig  Elbprivilegiet  af  1628,  der  nu  kom  til 
Christian  IV's  Kundskab  og  opbragte  ham  endnu  mère  mod  Byen.  Der 
veksledes  meget  skarpe  Skrivetser  mellem  ham  og  Raadet  i  Hamborg  og 
begge  Parler  henvendte  sig  til  Kejseren  med  Klager.  Hamborg  var  be- 
stemt  paa  ikke  at  give  efter  og  sendte  i  Slutningen  af  April  nogle  Krigs- 
skibe  til  Glùckstadt,  hvot  en  Del  af  de  hamborgske  Tropper  gik  i  Land 
i  Nœrheden  af  Fcestningen.  Efter  Kongens  Paastand  havde  de  endog 
den  28.  April  skudt  paa  ham  og  hans  Sen  Hertug  Ulrik.  Hamborgske 
Skibe  vekslede  Skud  med  selve  Fcestningen  og  opbragte  nogle  danske 
Skibe,  som  de  ferle  til  Hamborg.  Striden  antog  efterhaanden  sterre  og 
sterre  Dimensioner.  Hertugen  af  Gottorp  segte  at  mœgle,  men  uden  Ré- 
sultat. Del  danske  Rigsraad  segte  ligeledes  i  to  Betœnkninger  af  20.  Maj 
og  8.  Juni  at  holde  Christian  IV  tilbage  fra  aile  yderliggaaende  Skridt 
mod  Hamborg,  men  Kongen  vilde  ikke  give  efter  og  lod  Flaaden  udruste. 
Kejseren  havde  straks  efter  Stridens  Udbrud  overdraget  Tilly  at  bilœgge 
den,  og  Tillys  Reprcesentant  Oberst  Theodor  Comargo  forsegte  ogsaa  en 
Mœgling,  men  Christian  IV  afslog  besteml  at  gaa  ind  paa  Hamborgs 
Forlangende  om,  at  han  skulde  opgive  sin  Hejhedsret  paa  Elben,  ind- 
stille  BefcBstningsarbejderne  paa  Glûckstadt  og  forpligte  sig  til  ikke  at 
lœgge  Krigsskibe  paa  Elben.  Et  af  Comargo  ansat  Mede  i  Stade  blev 
resultatlest,  da  Christian  IV  ikke  vilde  sende  Gesandter  derlil,  fordi  Ham- 


'  Freudenberger,  Hamburgs  Streit  mit  Chr.  IV  von  Dftnemark  Ober  den 
Glflckstfidter  Zûll  1630—45  (Hamburg  1902)  S.  9—12.  Friderida,  Danm.  ydre 
pol.  Hist  1629—45  I.  127  ff. 
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borg  med  TiUidesœttelse  af  den  kejserlige  Kommission  havde  henvendt 
sig  direkte  til  Kejseren^. 

I  de  sidste  Dage  af  August  ankom  en  dansk  Flaade  ander  Rigs- 
admirai  Klavs  Daa  til  Elben.  Hamborgerne  lod  ogsaa  deres  Flaade  Imbe 
ad,  og  4.  Sept,  kom  dei  lll  en  mindre  Trœfning  uden  synderligt  Résultat. 
I  de  fèlgende  Dage  kœmpedes  ogsaa  lidt  med  vekslende  Held.  Resultatet 
blev  dog,  al  den  hamborgske  Flaade  tilsidst  Irak  sig  tilbage  fra  Farvan- 
det  omkring  Glûckstadt  og  gik  tilbage  til  Stade*. 

Kampene  herte  dermed  op  og  aflestes  af  en  heftig  Fejde  paa  Pa- 
piret.  Begge  Parler  udsendte  Stridsskrifter  mod  hinanden  og  segte  paa 
Rigsdagen  i  Regensburg  ved  vidtleftige  Indlœg  ai  vinde  Kejseren  og 
Karfyrsterne  for  sig.  Karfyrsterne  var  nœrmest  stemt  for,  ai  Kejseren 
skulde  nedsœtte  en  Kommission  til  at  afgere  Slriden.  Begge  de  stridende 
Parier  skulde  saa  opgive  de  nge  Tolde  og  iilbagegive  de  opkrœvede  Af- 
gifler  og  de  tagne  Varer.  Christian  IV  skulde  standse  sine  Befœstnings- 
arbejder  ved  Elben  og  fere  sine  Krigsskibe  bort;  Elbprivilegiet  af  1628 
skulde  suspenderes,  indtil  Slriden  var  bleven  bilagt  af  den  kejserlige 
Kommission.  Kejseren  var  dog  paa  dette  Tidspunkt  ikke  sœrlig  gunstig 
stemt  mod  Christian  IV.  Den  8.  Sept,  havde  han  meddelt  denne,  at  han 
vilde  udnœvne  en  Kommission  til  at  afgere  Slriden,  men  ikke  kunde  op- 
hœve  Elbprivilegiet,  og  i  en  ng  Skrivelse  14.  Sept,  paalagde  han  ligefrem 
Christian  FV  at  standse  Befcestningsarbejderne  og  fere  sine  Krigsskibe 
bort.  Det  hjalp  ikke,  at  de  kongelige  Gesandter  paa  Rigsdagen  i  Regens- 
burg protesterede  herimod.  Kejseren  fastholdt  i  en  ny  Resolution  19. 
Okt.  sit  StandpunktK 

Den  kejserlige  Kommission  ferle  ikke  til  noget,  ligesaa  lidt  som 
Mœgling  til  forskellige  Tider  fra  Englands,  Frankrigs  og  Generalstater- 
nés  Side.  Direkte  Forhandlinger,  der  Î63Î  indlededes  mellem  Christian 
IV  og  Hamborg,  blev  ogsaa  resultatlese,  da  Christian  IV  blandl  andet 
forlangte,  at  Hamborg  skulde  betale  en  stor  Skadeserstatning,  ikke  mindre 
end  300,000  Rdlr.* 

I  1633  lykkedes  det  derimod  Christian  IV  at  vinde  et  godt  Stgkke 
fremad  med  sin  Elbpolitik.  Wallenstein  var  nu  igen  bleven  en  indflgdel- 
sesrig  Person  ved  Kejserhoffet  og  anbefalede  stœrkt  at  give  Christian  IV 
Tilladelse  til  at  opkrœve  Told  paa  Elben  for  derved  al  vinde  hans  Stette 
mod  Sverrig.  Baade  Kurfyrst  Maximilian  af  Bayern  og  de  gejstlige 
Kurfyrster  raadede  ogsaa  af  samme  Grand  Kejseren  til  at  indremme 
Christian  IV  Elbtolden  i  ait  Fald  for  nogle  Aar.    Karfyrsterne  af  Bran- 


'  FrideHcia,  anf.  St.  I.  147  f.,  152—58,  171  f.  Freudenberger,  anf.  St  S. 
12—34.  Ersiev,  RigsraadeU  og  SUendermedernes  Hist  II.  234  ff.,  243.  '  Fri- 
dérida,  anf.  St  I.  172.     Freudenberger,  anf.  St.  S.  84  if.  '  Friderida,  anf. 

St.  I.  173  ff.    FreQdenberger,  anf.  St.  S.  38—44.  *  Friderida,  anf.  St  I. 

181  if.,  185,  208  ff.     Freudenberger,  anf.  St  S.  45—54. 
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denborg  og  Sachsen  stillede  sig  noget  mère  keligt  til  Sagen,  da  Tolden 
uilde  homme  til  at  skade  deres  egne  Undersaatters  Handel  paa  Elben, 
nien  protesterede  dog  ikke  derimod,  og  den  13,  Juli  1633  gav  Kejseren 
Christian  IV  Tilladetse  Ht  for  et  Tidsrum  af  4  Aar  at  opkrœve  en  Told 
paa  ElbenK 

Hamhorgerne  klagede  naturligvis  straks  til  Kejseren,  men  sgntes 
dog  nu  mère  tillwjelige  til  at  gaa  paa  Forlig  med  Christian  IV,  da  Kej- 
seren havde  svigtet  dem  og  de  heller  ikke  i  Bjeblikket  kunde  règne  paa 
nogen  Stette  fra  Sverrig,  I  Marts  163A  forhandlede  hamborgske  Ge- 
sandier  med  Christian  IV  paa  Skanderborg,  Hamborg  uar  uillig  til  at 
betale  en  Skadeserstatning  paa  100,000  Rdlr.  og  til  at  give  de  tagne 
Skibé  tubage,  naar  Christian  IV  uilde  ophœve  Elbtolden,  Forhandlin- 
geme  strandede  dog  paa,  at  Hamborgerne  ikke  vilde  gaa  ind  paa  at 
gioe  Afkald  paa  Elbpriuilegiet,  og  at  Christian  IV  ikke  vilde  afgivè  nogen 
bindende  Erklœring  om  Elbtoldens  Afskaffelse\ 

Efter  Afslutningen  af  Freden  i  Prag  i  Maj  1635  mellem  Kejseren 
og  Karfgrsten  af  Sachsen,  hvilken  Fred  efterhaanden  tiltraadtes  af  de 
fleste  euangeliske  Stœnder  i  Tgskland,  var  Kejseren,  hvis  Sgmpathier  i 
Virkeligheden  hele  Tiden  havde  vœret  paa  Hamborgs  Side,  ikke  mère  saa 
interesseret  i  at  vinde  Christian  Ws  Velvilje  som  fer,  navnlig  da  Chri- 
stian IV  ikke  vilde  tiltrœde  Freden  i  Prag  og  ejensgnlig  ikke  var  til 
Sinds  at  gde  Kejseren  nogen  virkelig  Hjœlp.  Hamborgerne  fik  nu  igen 
Overtaget  ved  Kejserhoffet,  og  21.  Dec,  1635  lovede  Kejseren  dem  under- 
haanden,  at  Christian  IV's  Ret  til  at  opkrœve  Elbtold  ikke  skulde  blive 
fornget,  naar  de  4  Aar  var  udlebne,  hvilket  Lefte  stadfœstedes  ved  en 
kejserlig  Résolution  paa  Rigsdagen  i  Regensburg  27,  Dec,  1636*.  Elb- 
toldsprivilegiet  blev  heller  ikke  fornget,  men  Christian  IV  vedblev  allige- 
vel  at  opkrœve  Tolden  og  trœngte  stadig  ind  paa  Kejseren  og  Kurfgrste- 
koUegiet  for  at  faa  en  ng  Tilladelse  til  at  opkrœve  Tolden,  Hans  Ge- 
sandter  ved  Kejserhoffet  gik  endog  saa  vidt  at  stille  direkte  Hjœlp  til 
Kejseren  i  Udsigt,  naar  denne  vilde  indremme  ham  Elbtolden,  Forhand- 
lingerne  ferle  dog  ikke  til  noget;  tvœrtimod  blev  Forholdet  til  Kejseren 
stadig  keligere  og  keligere,  Den  12.  Okt.  1639  gav  Kejseren  endog  Chri- 
stian IV  en  ligefrem  Ordre  til  ai  ophere  med  at  opkrœve  Told  paa  Elben, 
Kurfgrsterne  enskede  dog  ikke,  at  der  skulde  gaas  skarpt  frem  mod 
Christian  IV,  da  denne  alligevel  vedblev  med  at  opkrœve  Tolden,  og  an- 
befalede  igen  at  udnœvne  Kommissœrer  til  at  forlige  Striden.  Kejseren 
tog  dog  intet  Hensgn  hertil,  men  meddelte  21.  Dec,  16M  aile  Rigets 
Stœnder  paa  Rigsdagen  Kassationen  af  Privilegiet  af  1633,  og  den  16, 


'  Fridericia,  anf.  St.  I.  262,  282  f.    Freudenberger,  anf.  St.  S.  55  ff.     '  Fri- 
dérida,  anf.  St.  I.  284.     Freudenberger,  anf.  St  S.  59  ff.  *  Fridericia,  anf. 

St.  II.  15,  33  f.     Freudenberger,  anf.  St  S.  63. 

22 


Digitized  by 


Google 


338  1643.     25.  og  26.  Mi^.  Nr.  19. 

April  Î64Î  paabed  han  endog  Hamborg  al  indtage  sit  Sœde  paa  Rigs- 
dagen,  anerkendte  altsaa  Byens  Rigsumiddelbarhed^, 

Hamborg  var  dog  for  saa  vidt  lige  vidt,  sont  Chrislian  IV  ikke  iog 
nogel  Hensgn  til  de  kejserlige  Paabud,  men  vedbleu  med  Opkrœvningtn 
af  Tolden,  Slillingen  for  Bgen  bleu  ogsaa  mère  Iruende,  da  Chrislian  IV 
I  Dec.  Î6M  salle  sig  i  Besiddelse  af  Greuskabet  Pinneberg  efler  den  sidste 
Grèves  Ded  og  derved  kom  i  Besiddelse  af  Bgen  Allona  og  de  Schaum- 
burgske  Grevers  Besiddelser  i  Hamborg,  Slemningen  mellem  Kongen  og 
Bgen  blev  sladig  bilrere,  og  der  udsendles  en  Rœkke  Slridsskrifier  fra 
begge  Sider*,  I  Hamborg  var  der  dog  en  ikke  ringe  Misfornejelse  hos 
Borgerskabel  med  Raadels  Holdning,  og  i  selve  Raadei  gjorde  der  sig 
ogsaa  forskellige  Meninger  gœldende,  To  Medlemmer  af  delie^  Raads- 
herrerne  Lie,  Dielrich  Niebur  og  Lie,  Johan  Schlebusch,  indledede  gen- 
nem  den  kongelige  Raad  Dr,  Franlz  Slapel  Forhandlinger  med  Grev 
Chrislian  Penlz  og  den  lyske  Kansler  Dr,  Ditlev  Revenllov  om  en  Udso- 
ning  mellem  Kongen  og  Bgen*.  Baade  Ditlev  Revenllov  og  Penlz  var 
stemle  for  en  saadan,  men  Christian  IV,  der  var  bleven  i  hejeste  Grad 
forbilret  mod  Bgen,  mente,  al  der  na  var  en  ganstig  Lejlighed  til  al  gère 
den  gamle  Slrid  med  Bgen  op,  da  denne  i  BJeblikket  hverken  kunde 
vente  HJœlp  af  Kejseren  eller  af  Sverrig  og  ikke  selv  havde  videre  Trop- 
per,  Allerede  i  Dec.  1642  beggndle  han  i  al  Hemmelighed  at  trœffe  For- 
anslallninger  til  et  eventuelt  Angreb  paa  Hamborg\  men  ferst  i  Febr, 
1643  forebragte  han  officiell  Sagen  for  Rigsraadet,  I  sin  Proposition  22, 
Febr,  udviklede  han,  al  aile  hans  Forseg  i  de  sidste  13  Aar  paa  at 
komme  til  en  Forstaaelse  med  Hamborg  var  blevne  afvisle  af  Bgen,  der 
sladig  segte  at  unddrage  sig  Huset  Holstens  Overhejhed  og  gjorde  sig 
skgldig  i  al  Slags  Ulgdighed  og  Overgreb  mod  ham.  Han  saa  sig  der- 
for  nu  nedt  til,  for  sin  Réputations  Skyld,  at  Ivinge  Bgen  til  Lgdighed 
og  mente  at  kunne  opnaa  det  uden  egenllig  Krig,  alêne  ved  en  Blokade, 
Da  de  dertil  nedvendige  Penge  ikke  kunde  paaregnes  at  ville  komme  ind 
ved  Skalten,  bad  han  Rigsraadet  lœnke  paa  andre  Midler  dertil  eller 
skaffe  ham  et  Laan  paa  et  Aars  Tid  hos  Adelen  af  de  Penge,  der  opbe- 
varedes  i  Landekisten.  I  sin  Betœnkning  25.  Febr,  udlalte  Rigsraadet, 
at  der  nok  kunde  skaffes  Penge  paa  anden  Maade,  men  det  fraraadede 
i  0vrigt  paa  det  bestemteste  Kongen  at  foretage  sig  nogel  fjendtligt  mod 
Bgen,  da  en  Blokade  med  saa  ringe  en  Stgrke,  som  Kongen  havde  til 
Raadighed,  altid  var  betœnkelig  overfor  en  saa  stor  og  rig  Stad,  og  det 
let  kunde  faa  meget  farlige  Felger,  hvis  det  mislgkkedes.    Kongen  tak- 


^  Fridericia,    anf.  St.  II.  37—48,    129,    151  ff.     Freudenberger,    anf.  St  S. 
66—72.  '  Freudenberger,  anf.  St.  S.  74—80.  *  Stapel  t  Revcntlov 

*Vii,  "hi  (med  Forslag  til  Supplikationsskrîvelse  fra  Byen  og  Kongens  Sone- 
brev);  Pentz  t.  Reventlov  ^Vn  1642  (Reg.  Kanc.  i  Glûckstadt  Stadt  Hamburg 
Nr.  4).  *  Chr.  IVs  egh.  Br.  V.  281  fif.;  jvfr.  293,  299 f.,  303  ff. 
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kede  Rigsraadet  for  dets  Lefle  om  ai  skaffe  Penge  til  at  betale  de  hver- 
vede  Krigsfolk  med,  tnen  fasiholdl  sit  Forsœt  om  endelig  at  tvinge  Ham- 
borg  tu  LydighedK 

Christian  IV  forisatte  sine  Forberedelser  og  iod,  for  at  skaffe  Ham- 
borgerne,  udsprede  Rggter  om,  at  han  agtede  at  sende  et  HJœipekorps  tit 
sin  Sestersen  Kong  Kart  I  i  Engtand*.  I  Lejren  ved  Fuisbûttel  samledes 
en  Del  hvervede  Tropper,  og  i  Kebenhavn  udrustedes  en  Flaade,  der 
skalde  afgaa  til  Elben.  Den  Î.April  opbedes  lillige  Rostjenesten  af  Prœ- 
later  og  Ridderskab  i  Hertugdemmerne*.  Trods  Rggterne  om,  at  Rast- 
ningerne  gjaldt  en  HJœlpesendelse  til  England,  felte  man  sig  dog  ikke 
helt  rolig  i  Hamborg.  Byen  begyndie  ogsaa  at  ruste  sig  og  henvendte 
sig  forskellige  Steder  om  Hjœlp  og  Mœgling,  saaledes  til  Lgbœk  og 
Bremen  og  til  de  brunsvig-lyneborgske  Hertuger  og  Generalstaterne.  Og- 
saa til  Hertug  Frederik  af  Gottorp  henvendte  Hamborg  sig  17.  Marts 
med  Anmodning  om  Mœgling,  da  de  Foranstaltninger,  Kongen  traf 
haude  en  for  Byen  truende  Karakter,  Skent  Exemtionssagen  endnu  var 
svœvende,  gjorde  Kongen  Fordring  paa  Superioritet  over  Byen,  gjorde 
Indgreb  i  Byens  Jurisdiktion  og  vedblev  stadig,  trods  Kejserens  Forbud, 
med  at  opkrœve  Told  ved  GlûckstadL  Samtidig  sendte  Raadet  i  Ham- 
borg en  Skrivelse  til  de  kongelige  og  fyrstelige  Landraader  i  Slesvig  og 
Holsten,  hvori  det  bad  dem  virke  for  en  fredelig  Bilœggelse  af  Striden, 
Landraaderne  tarde  dog  ikke  aabne  denne  Skrivelse,  men  sendte  den  25, 
Marts  til  Hertug  Frederik  med  Anmodning  om  at  aabne  den  og  sende 
den  videre  til  Kongen,  Hertugen  fandt  det  dog  ikke  raadeligt  at  sende 
Hamborgernes  Skrivelser  videre,  da  de,  som  han  1,  April  skrev  til  Kon- 
gen, var  noget  almindelig  holdle  og  ikke  saaledes  indretlede,  al  han  deraf 
kunde  mœrke,  at  Hamborgerne  var  villige  til  den  skyldige  Underkastelse. 
Da  han  imidlertid  siden  havde  faaet  Underretning  om,  at  Hamborgerne 
var  blevne  mère  tilbejelige  til  at  vise  den  skyldige  Lydighed,  haabede 
han,  at  Kongen  ogsaa  under  de  nuvœrende  vanskelige  Konjunkturer 
vilde  gaa  ind  paa  en  fredelig  Bilœggelse  af  Striden*. 

Hamborgerne  blev  dog  snart  nogenlunde  klare  over,  at  Kongens 
Rastninger  gjaldt  dem,  sœrlig  faite  de  sig  stœrkt  foruroligede  ved,  at 
Christian  IV  havde  paabegyndt  Bygningen  af  en  Bro  over  Elben  ved 
Altona,  Dietrich  Niebur  og  Johan  Schlebusch  havde  ogsaa  stadig  for- 
handlet  videre  med  Pentz  og  Reventlov  om  en  fredelig  Bilœggelse  af 


*  Chr.  IV's  cgh.  Br.  V.  304  flf.,  308  f.     Erslev,   Rigsr.  og  Staendermedemes 
Hist.  II.  628  flf.  *  Chr.  IV's  egh.  Br.  V.  313  f.,  3171,  320.  »  Patentet 

sendtes  dog  ferst  i  Slutningen  af  Maaneden  til  Hertugdemmerne  (Chr.  IV's 
egh.  Br.  V.  334  f.).  *  Bgm.  og  Raad  i  Hamborg  t.  Hert.  Fr.  III  "/t,  t.  de 

kgl.  og  fyrstel.  Landraader  "/i;  disse  t.  Hert.  Fr.  III  **/i  (Reg.  Kanc.  i  Glûckst. 
St.  Hamburg  Nr.  4).  Hert.  Fr.  III  t.  Chr.  IV  V*  1643  (Tyske  Kanc.  U.  A. 
Hamborg,  Publica  1643—46). 
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Slriden*.  Paa  et  Mede  af  Raadet  i  Hamborg  7.  April  forelagde  de  Ud- 
kast  tu  en  Skrivelse  fra  Raadel  til  Kongen,  huorom  de  havde  forhandlei 
med  de  kongelige  Raader.  Bgen  bad  heri  om  at  faa  at  vide,  om  Kongen 
paa  anderdanigst  Ben  af  Hamborg  eller  paa  Intercession  af  den  ad- 
VQÏgie  Prins  og  i  Betragtning  af  de  TJenester,  som  Hamborg  i  tidligere 
Tid  havde  gdei  Kongens  Forfœdre  og  i  Fremiiden  vilde  gde  Kongen  og 
hans  Eflerfelgere,  vilde  lade  sin  Unaade  mod  Bgen  falde,  lade  aile 
Siridigheder  homme  til  mindelîg  Forhandling  inden  en  besiemt  Tid  sami 
siandse  aile  fjendtlige  Foretagender  mod  Bgen  og  iillade  den  fri  Handel. 
Raadet  bifaldt  den  opsatte  Koncept  og  bemgndigede  de  to  Raadsherrer 
lit  at  fortsœtte  Forhandlingerne  med  de  kongelige  Raader  og  formaa 
Kongen  til  ander  Forhandlingerne  at  standse  Bggningen  af  Broen  ved 
Altona  og  andre  for  Hamborg  skadelige  Bggninger*.  Samtidig  sendte 
Raadet  i  Hamborg  Skrivelser  til  Kongen  og  lit  det  danske  Rigsraad, 
hvori  det  klagede  over  Anlœget  af  Broen  ved  Altona,  der  var  skadelig 
for  Elbstremmen  og  derved  for  Hamborgs  Handel  og  Privilégier.  Tillige 
anmodede  det  Rigsraadet  om  at  hjœlpe  Bgen  til  Udsoning  hos  Kongen. 
Kongen  gav  Rigsraadet  Anvisning  paa  at  svare,  at  der  ikke  var  nogen- 
somhelst  Grand  til  at  klage  over  Anlœget  af  Broen,  da  den  hverken 
vilde  forandre  Stremmen  i  Elben  eller  skade  Handelen.  Naar  Hamborg 
klagede  over,  at  Kongen  aden  Grand  havde  kastet  sin  Unaade  paa  Bgen, 
maatte  Rigsraadet  i  saa  Henseende  minde  om  Angrebet  paa  Glûckstadt 
1630,  hvorfor  der  ikke  var  givet  Oprejsning.  Hvis  Bgen,  imidlertid  vilde 
stille  sig  imedekommende  i  dette  Punkt,  vilde  Kongen  ogsaa  vise  sig  som 
en  naadig  Potentat*. 

Hamborg  havde  ogsaa  paang  henvendt  sig  til  Hertugen  af  Gotlorp. 
Et  Gesandtskab,  bestaaende  af  Bgens  Sgndikus  Broderas  Paali  og  Raads- 
herrerne  Niebar  og  Schlebusch,  sendtes  i  Midten  af  April  til  Gotlorp  med 
Fuldmagt  fra  Raadet  til  at  erklœre,  at  Hamborg,  saalœnge  Révisions- 
processen  endnu  var  svœvende,  i  aile  Henseender  vilde  efterkomme  Stein- 
burgerforliget  af  8.  Jali  1621,  naar  Kongen  og  Hertugen  af  Gotlorp  vilde 
lade  Hamborg  ngde  dens  gamle  Rettigheder  og  Privilégier  og  opgive 
Tolden  ved  Glûckstadt  og  andre  Besvœringer.  Den  24.  April  gav  Bgen 
en  ng  Erklœring,  hvori  den  uden  noget  Forbehold  erklœrede  i  aile  Maa- 
der  at  ville  relie  sig  efter  Steinburgerforliget*. 

Resultatet  af  Hamborgernes  forngede  Henvendelse  til  Hertugen  af 
Gotlorp  blev,  at  denne  20.  April  sendte  Wolf  Blome  og  Dr.  Johan  Adolf 
Kielman   til  Kebenhavn  for  at  forhandle  med  Kongen  og  bede  den  ad- 


•  Fr.  SUpel  t.  Reventlov  **/i  1643  (Hamb.  Publica).  *  Extractum  pro- 
tocolli  civiUtis  Hamborg.  med  Raadets  Dekret  V4  1643  (Reg.  Kanc  i  GlQckst. 
St.  Hamb.  Nr.  4).  »  Erslev,  anf.  St  II.  631.     Chr.  IV^s  cgh.  Br.  V. 

329  ff.  *  Det  hamb.  Raada  Erkl.  "/«  og  *^/4  1643  (Hamborg,  Ezem- 

tionssagen  Nr.  41). 
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valgte  Prins  intervenere  iil  Fordel  for  Hamborg^,  I  den  Proposition^ 
som  disse  den  30,  April  ouergav  iil  Prinsen,  udtalie  de,  ai  Heriugen  af 
Goiiorp  I  hsj  Grad  misbilligede  Hamborgs  Opirœden  mod  Kongen,  og 
ai  han  haude  erfaret,  ai  Hamborgerne  na  ogsaa  selv  misbilligede  deres 
lidligere  Overgreb.  De  havde  derfor  anmodel  Heriugen  om  i  Forening 
med  Prinsen  al  intercedere  hos  Kongen  og  formaa  denne  iil  ai  lade  sin 
Unaade  mod  Bgen  falde  og  opgive  aile  Fjendiligheder  mod  den,  indiil 
der  ved  Goiiorps  Hjœlp  blev  bragi  ei  Forlig  i  Stand,  Hamborgerne  vilde 
erkende  det  ved  en  kongelig  Gave  iil  Kongen  og  i  selve  Hovedspergs- 
maalet  stille  sig  saaledes,  ai  Kongen  deraf  skulde  se  deres  underdanige 
Iver  efter  ai  gère  deres  Skgldighed,  Med  Hensgn  Iil  Hojheden  over  Bgen 
vilde  de  i  aile  Maader  respekiere  Sieinburgerforligel.  Hvis  den  mindé- 
lige  Forhandling  ikke  ferle  iil  nogei  Résultai,  vilde  Bgen  underkaste  sig 
en  retslig  Kendelse,  I  sin  Resolution  30,  April  iil  de  holstenske  Gesànd- 
ter  erklœrede  Christian  IV,  ai  hvis  Hamborgerne  den  lA.  MaJ  vilde  sende 
Gesandter  iil  Glûckstadt  med  forneden  Fuldmagt  for  ai  gère  en  virkelîg 
Afbigt  for  deres  Forhaanelser  mod  ham,  deres  modvillige  Overfald  lit 
Lands  og  iil  Vands  og  deres  Smaanedlige  Blokering,  og  Dagen  efter,  uden 
videre  Refereren  hjem,  beslutte  sig  lit  Udsoning,  vilde  Kongen  lade  de 
evrige  Stridspunkter  komme  iil  en  mindelig  Forhandling,  men  han  vilde 
nu  hâve  en  Ende  paa  Sagen,  da  Hamborgerne  altid  lidligere  havde  be- 
remmet  sig  af  deres  Villighed  lit  Overenskomsi,  men  naar  det  kom  iil 
Stgkket,  alligevel  lit  Spot  for  Kongen  havde  foregivet  Mangel  paa  Instruks, 
Da  Hamborgerne  ogsaa  stadig  havde  erklœret,  ai  Forliget  i  Steinburg 
var  aftvanget  dem,  og  ikke  havde  holdt  det,  men  i  fuldstœndig  Modstrid 
med  det  i  1628  havde  udvirket  Elbprivilegiet  hos  Kejseren,  vilde  Kongen 
heller  ikke  vœre  bundel  lit  det  udover,  ai  det  tjente  iil  ai  hœvde  hans 
Super  ioritet*. 

I  en  Skrivelse  af  4.  MaJ  erklœrede  Hertug  Frederik  sig  tilfreds  med 
Kongens  Svar,  Christian  IV  var  dog  ret  forbitret  paa  Heriugen  for  hans 
Intercession  for  og  Undersieitelse  af  Hamborg,  I  en  skarp  Skrivelse  af 
6,  MaJ  gjorde  han  Heriugen  opmœrksom  paa,  ai  hsje  Fgrster  absolut 
ikke  kunde  undlade  ai  hœvde  deres  Hejhed  og  Respekt,  og  da  Hambor- 
gerne aldrig  havde  vist  nogen  Respekt  mod  ham,  havde  han  vœret  nsdt 
tu  ai  gribe  lit  alvorlige  Forholdsregler,  Paa  Hertugens  Begœring  havde 
han  alligevel,  for  al  vise  sin  Fredsvenlighed,  bevilget  en  Forhandling  den 
ÎA,  MaJ,  Her  maatte  der  svares  Ja  eller  nej,  Han  vilde  derfor  hverken 
besvœre  Heriugen  eller  nogen  af  hans  Raader  med  den  Sag,  og  han 
kunde  heller  ikke  se,  al  Heriugen  godt  kunde  intervenere  i  den  Sag,  da 
han  Jo  selv  sammen  med  Kongen  var  Part  i  den  og  forpligtet  iil  ai 


'  Kreditiv  'Vi  1643  (Hamb.  Publica).  '  Reg.  Kanc.  i  Glûckst.  St. 

Hamburg  Nr.  4.  *  Chr.  IV's  Resol.  *^U  (Orig.  i  Hamborg  Exemtions- 
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hœvde  Huset  Holstens  ReL  Han  udtalte  ogsaa  sin  Forbavselse  over,  ai 
Hertagen  under  de  nuvœrende  Forhold  havde  anerkendt  de  Hamhorgere, 
der  uar  komne  til  ham,  sont  Gesandter  og  havde  vist  dem  saa  stor  Ven- 
lighedK 

Efter  at  Kongens  Resolution  var  bleven  bekendt  for  Hamborgerne, 
henvendte  disse  sig  iil  Diilev  Revenilou  med  Anmodning  om,  ai  der  for- 
inden  Medei  i  Giûcksiadi  maaiie  biiue  afholdi  en  Konference  meilem  Re- 
prcesentanter  for  Kongen  og  Bgen.  Kongen,  der  nu  seiv  havde  begivei 
sig  over  iil  Giûcksiadi,  gik  ind  paa,  ai  der  afholdies  en  saadan  Konfe- 
rence i  Eimshorn,  For  Kongen  nwdie  ved  denne  Lejiighed  Grev  Chrisiian 
PeniZf  Kansler  Diiiev  Reventiov  og  Dr.  Frans  SiapeL  I  Insiruksen  for 
disse*  paaiagdes  dei  dem  siraks  ai  beigde  Hamborgerne,  ai  Kongen  lod 
det  bero  ved  den  Resoluiion,  han  havde  givei  de  holsienske  Gesandier  i 
Kebenhavn.  Konferencen  kunde  derfor  kun  ijene  iii  en  Forberedeise  af 
dei,  som  var  bleven  nœvni  i  denne.  De  skuide  forehoide  Hamborgerne 
deres  Overgreb  og  uforskammede  Opirœden  mod  Kongen,  Da  dennes 
gennem  13  Aar  forisaiie  Besirœbelser  for  ai  faa  Siriden  bilagi  ikke  havde 
fèri  iil  nogei  Resuliai,  havde  han  nu  maaiiei  gribe  iil  mère  yderlig- 
gaaende  Skridi,  Da  Kongen  maaiie  iage  Hensgn  iil  sin  kongelige  Vœr- 
dighed  og  Respeki,  maaiie  der  nu  fra  Hamborgs  Side  finde  en  iilberlig 
Udsoning  Sied,  Denne  maaiie  seges  skrifilig  af  Bgen,  og  for  ai  vise  sin 
Devoiion  maaiie  Hamborg  beiale  Kongen  en  Erstatning  af  mindsi  300,000 
Rdlr.  Den  skrifilige  Anmodning  om  Udsoning  maaiie  ogsaa  indreties 
saaledes,  ai  dei,  der  havde  bevœgei  Kongen  iil  hans  Unaade,  erkendtes  af 
Hamborg,  og  Bgen  skuide  ansege  om  Tilgivelse  og  Forglemmelse  og 
Genopiagelse  i  Kongens  Naade,  ligesom  den  ogsaa  maaiie  anerkende 
Kongen  som  Landsherre,  Naar  dei  var  sket,  vilde  Kongen  tilgive  Bgen 
og  igen  indremme  den  fri  Handel  i  sine  Riger.  Ail  skuide  bringes  i 
Orden  den  15,  Maj,  De  hamborgske  Reprœsentanter,  Dieirich  Niebur  og 
Johan  Schlebusch,  havde  dog  ikke  forneden  Insiruks  iil  ai  forhandle  og 
gaa  ind  paa  nogei  om  de  Poster,  som  indeholdies  i  Kongens  Insiruks, 
Man  tatte  ailigevel  nœrmere  om  Sagen  og  de  kongelige  Raader  meddelte 
de  hamborgske  Gesandier,  ai  Udsoningen  maaiie  ske  paa  den  i  Kongens 
Resolution  i  Kebenhavn  angivne  Maade*. 

I  Hamborg  fandi  man  dog  den  fasisaiie  Frist  for  kori.  Den  10. 
Maj  meddelte  Siapel  Peniz  og  Reventiov,  ai  Senaiet  var  bleven  sammen- 
kaldi  siraks  efter  Raadsherrernes  Tilbagekomst,  men  havde  besluttei  ai 
ansege  om  nogen  Udsœiielse,  da  man  fersi  maaiie  forhandle  med  Bor- 
gerskabei,  sœriig  om   de  Penge,  der  skuide  betales.    Den  11.  Maj  skrev 


*  Chr.  IV  t.  Hert.  Fr.  III  Vs  1643  (Orig.  Hamb.  Exemtfonssagen  Nr.  41). 
'  Orig.,  dat.  8.  Maj  Glûcksburg  (Reg.  Kanc.  i  Glûckst.  Stadt  Hamburg  Nr.  4). 
'  De  kgl.  Raaders  Forslag  Vs  1643  (Konc.  Reg.  Kanc.  i  Glâckst.  SUdt  Ham- 
burg Nr.  4). 
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Borgemestre  og  Raad  i  Hamborg  ogsaa  til  Peniz  og  Revenilov  og  an- 
modede  ont  at  faa  Fristen  noget  forlœnget.  De  enskede  intet  hellere  end 
ai  faa  Striden  hilagt  og  vilde  nsdig  forhale  Sagen,  men  da  de  ferst  i 
Dag  haude  faael  en  Afskrifl  af  Kongens  Resolution  til  de  gottorpske  Ge- 
sandter  og  ikke  havde  kannet  faa  nogen  Efterretning  om  Sagernes  egent- 
lige  Stilling  af  deres  Sgndikas  Broderas  Pauli,  fordi  denne  paa  Tilhage- 
vejen  fra  Gottorp  var  bleven  fœngslet  af  Christian  IV  og  fart  til  Rens- 
borg^f  kunde  de  vanskeligt  resoluere  sig  inden  den  15,  MaJ,  sœrlig  da 
Bgens  Forfatning  tuang  dem  til  endnu  en  Gang  at  forhandle  med  Ber- 
gerskabet  De  bad  om  at  faa  Konferencen  fortsai  og  at  faa  sendt  et 
sikkert  Lejde  for  de  hamborgske  Gesandter.  I  en  Skrivelse  nceste  Dag 
til  de  samme  anmodede  de  disse  om  at  skaffe  Broderas  Pauli  fri,  da  han 
var  bleven  anholdt  paa  AlfarveJ  af  kongelige  Rgttere,  skent  han  var  for- 
sgnet  med  Hertagen  af  Gottorps  Pas,  hvilket  var  stridende  mod  al 
Folkeret\ 

Christian  TV  vilde  dog  ikke  hsre  Taie  om  nogen  Udsœttelse.  Den 
12.  MaJ  svarede  Pentz  og  Reventlov  Borgemestre  og  Raad  i  Hamborg,  at 
de  ikke  kunde  indse,  hvad  Ngtte  en  ng  Konference  skulde  gère.  Deres 
Gesandter  havde  Jo  i  Elmshorn  faaet  al  forneden  Underretning,  og  de 
kongelige  Reprœsentanter  havde  overleveret  dem  Udkast  til  deres  Suppli- 
kation  til  Kongen  og  til  dennes  Sonebrev,  hvilke  var  i  Overensstemmelse 
med  det  hamborgske  Raads  eget  Dekret  af  7.  April  med  Undtagelse  af 
nogle  enkelte  Ord,  der  dog  ikke  prœjudicerede  Hovedsagen.  De  kunde 
derfor  ikke  se,  at  Raadets  Anmodning  om  Udsœttelse  havde  andet  For- 
maal  end  at  vinde  Tid  og  spilde  Tiden,  og  de  kunde  sikkert  ikke  opnaa 
nogen  Udsœttelse  hos  Kongen,  Hvis  de  til  den  15,  MaJ  vilde  sende  Ge- 
sandter til  Glûckstadt,  vilde  Kongen  give  dem  frit  Lejde  og  kongeligt 
holde  sit  Ord,  men  hvis  de  ikke  vilde  det,  kunde  Pentz  og  Reventlov  ikke 
gère  mère,  Kongen  sendte  ogsaa  Landkansler  Heinrich  von  Hatten  til 
Hertug  Frederik  af  Gottorp  for  at  udtale  Kongens  Forundring  over,  at 
Hamborgerne,  trods  Aftalerne  i  Elmshorn,  nu  segte  Udsœttelse  en  3  Uger,  og 
for  at  foresperge  om,  hvorledes  Hertagen  agtede  at  slille  sig,  da  Kongen 
nu  saa  sig  nedsaget  til  at  gribe  til  Vaabnene*.  Det  kom  dog  ikke  saa 
vidt,  Raadet  i  Hamborg  gav  nu  efter  og  meddelte  13,  Maj  Pentz  og 
Reventlov,  at  de  havde  givet  Raadsherrerne  Lie,  Dietrich  Niebur,  Johan 


'  Broderus  Pauli  var  Forfatter  til  den  i  1641  auonymt  udgivne  Apologia 
Hamburgensis.  Kongen  saa  i  ham  en  af  sine  farligste  Modstandere  i  Hamboi^. 
Hertug  Frederik  anmodede  i  en  Skrivelse  6.  Mi^  Kongen  om  at  fHgive  Pauli, 
men  denne  nsegtede  det  i  en  ret  skarp  Skrivelse  9.  Maj  (Hamborg,  Exemtions- 
sagen  Nr.  41).     Han  blev  ferst  frigivet  efter  Forligets  Afslutning.  '  Stapel 

t.  Pentz  og  Reventlov  'V»;    Bgm.  og  Raad  i    Hamborg  t.   Pentz    og  Reventlov 
"/s,  "/i  1643  (Reg.  Kanc.  i  Glûckst.  St.  Hamburg  Nr.  4).  »  Kreditiv  f. 
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Schrôtering,  Lie.  Johan  SchleboMch^  Hennan  Rentzel  og  Lie.  Peter  Lût- 
kens  samt  Protonotar  Paridon  von  Kampe  Fuldmagt  Ul  ai  forhandie 
med  Kongen  om  Udsoningen.  Da  disse  imidleriid  nœrede  nogen  Be- 
lœnkelighed  oed  at  rejse  uden  Lejde^  skmnt  de  ikke  mentey  ai  Kongen 
vilde  krœnke  dem,  bad  de  om  al  faa  et  saadant  tilsendt  snarest  maligL 
Kande  de  faa  dette  snart,  kunde  Gesandterne  nok  oœre  i  Glùckstadt  tit 
den  l>estemte  Tid.  Den  13.  Maj  adfœrdigedes  Kreditiv  og  Fuldmagt  for 
de  liamborgske  Gesandler,  og  samme  Dag  oedtog  Senalet  de  oversendte 
Udkasl  til  Supplikalionsskrivetsen  og  Sonebreoet^. 

Den  14.  Maj  ankom  de  hamborgske  Gesandler  til  Glùckstadt^  hvor 
der  ogsaa  medte  Reprœsentanter  fra  Lgbœk  og  BremenK  Forhandtin- 
geme  varede  en  8  Dages  Tid;  sœrlig  voldte  det  nogen  Vanskelighed  at 
blive  enig  om  den  Pengesam^  som  Hamborg  skulde  betale.  Hamborg 
vilde  ferst  kan  give  100,000  Rdlr.,  men  da  den  danske  Flaade,  der  nogle 
Dage  var  bleven  opholdt  af  Modvind,  visie  sig  udenfor  Bgen,  gav  Borge- 
mestre  og  Raad  efter*.  Den  22.  Maj  naaede  de  hamborgske  Gesandler 
og  Pentz  og  Revenllov  lit  Enighed  om  Supplikalionsskrivelsens  og  Sone- 
brevets  Teksl  og  om  en  Skadeserslalning  til  Kongen  paa  280,000  Rdlr., 
hvorfor  Hamborg  skulde  udgive  en  Obligation.  Efter  at  Supplikalions- 
skrivetsen (A)  og  Obligationen  var  bleven  udfœrdiget  af  Hamborg  den 
25.  Maj,  udfœrdigede  Kongen  Sonebrevet  (B)  den  26.  Maj.  Den  28.  Maj 
udsledtes  en  Forordning  om,  at  Hamborgerne  igen  frit  maatte  handle  i 
Danmark  og  Norge,  og  at  al  Arrestation  af  hamborgske  Skibe,  Gods  og 
Tilgodehavende  skulde  ophœves\  Christian  TV  betragtede  Forliget  med 
Hamborg  som  en  stor  Sejr  og  gav  1.  Jani  Paabud  om,  at  der  i  et  Fjer- 
dingaar  paa  hver  Prœdikedag  skulde  ske  Takkeben  i  Kirkerne  for  Ham- 
borgernes  Underkasteise*. 

Til  en  mindelig  Forhandling  om  de  mellem  Huset  Holsten  og  Ham- 
borg  endna  vœrende  Stridspunkter  ansattes  et  Mode  i  Itzeho  den  21. 
Juni  16^3.  For  Christian  IV  medte  Grev  Christian  Pentz,  Ditlev  Revenl- 
lov og  Dr.  Reimar  Dorn*.  For  Hertagen  af  Gottorp  medte  Jergen  von 
der  Wisch,  Anton  v.  Wietersheim,  Heinrich  von  Hatten  og  Johan  Adolf 


^  Borgem.  og  Raad  i  Hamboi^  t.  Pentz  og  Reventiov  'Vi;  Kreditiv  og 
Foldmagt  f.  de  hamb.  Ces.  "/i  1643  (Origg.).  SupplikaUonsskr.  og  SoDebrev 
•om  vedtagne  af  Senatet  i  Hamborg  'Vt  1643  (Alskr.).  (Reg.  Kanc  i  Glflckst 
St  Hamborg  Nr.  4).  '  Lyb»kB  Kred.  f.  Borgem.  Dr.  Antoni  Coler  og 

Syndikus  Dr.  Benedikt  Wlnkler  "/t  1643;  Bremens  Kred.  t  Syndikus  Dr.  BeUi- 
mann  Herdesianos  og  Raadmand  Gerh.  Codi  ^U  1643  (Origg.  i  Reg.  Kanc  i 
Glflckst  St.  Hamborg  Nr.  4).  '  Cbr.  IVs  egh.  Brève  V.  343.    De  bamb. 

Depat  t.  Pentz  og  Reventiov  **/$;  de  kgL.  Kommiss^rer  t.  de  bamb.  Depot 
"A  1643  (Hamboi^  PobUca).  *  Secber,  Forordn.  og  Recesser  V.  384 1 

'  Cbr.  iVs  egh.  Brève  V.  343  f.    Rerdam,  Dsk.  Kirkelove  III.  311.  *  In- 

stroks  'V«  1643  (Hamborg  PobUca). 
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Kielman»  Hamborg  var  reprœsenteret  af  Borgemesler  Ulrik  Winckel^ 
Syndikus  Dr.  Broderas  PaulU  der  var  bleuen  frigivet  efter  Forligei  i  MaJ^ 
og  Raadmœndene  Lie,  Peter  Matthiessen  og  Lie.  Peter  Lûtkens.  Det  viste 
sig  dog  snart,  ai  der  ikke  kunde  opnaas  nogen  Overenskomst.  Christian 
rV  var  forhitret  over,  at  man  fra  hamhorgsk  Side  havde  vaigt  andre 
Reprœsentanter  end  de  Raadsherrer^,  der  havde  vœret  Ledere  af  For- 
handtingerne  i  Maj.  De  goitorpske  Underhandlere  fik  ret  hurtigt  det 
Indtrykf  at  de  kongelige  Reprœsentanter  helst  saa,  at  Hovedstridspunk- 
terne  hlev  henviste  Vit  et  andet  Mode,  navntig  vilde  de  hâve  Spergsmaalet 
ont  Eibpriviiegiet  af  1628  holdt  helt  udenfor  Forhandlingen,  da  Kongen 
ventede,  at  det  vilde  blive  kasseret,  og  derfor  vilde  afvente  den  retslige 
Afgsrelse.  Det  viste  sig  ogsaa,  at  de  hamborgske  Gesandter,  sont  sœd- 
vanlig,  ikke  havde  nogen  Fuldmagt  lit  at  afslutte  noget.  De  erklçerede, 
at  de  havde  Ordre  lit  at  fremsœtte  deres  Besvœringer  og  afvente  Resolu- 
tion derpaa,  ferend  de  indlod  sig  paa  videre  Forhandling.  De  fremsatte 
derefter  deres  Besvœringer.  I  disse  krœvedes:  1.  Afskaffelse  af  Tolden 
ved  Glûckstadt  og  af  al  Visitation  og  Anholdelse  af  Skibe;  2.  Fri  Ret  til 
at  lœgge  Tender  og  Bejer  paa  Elben  ad  til  Havet;  3.  Tilbagebetaling  af 
den  paa  Elben  opkrœvede  Told  og  andre  Afgifter;  4.  Tilbagegivelse  af 
de  opbragte  Skibe  og  Gods;  5.  Somme  Toldbegunstigelse  i  Oresund,  som 
Hamborg  havde  nydt  1603  og  flere  Aar  efter;  6.  Fri  Sejlads  paa  Island 
og  Fœreerne;  7.  Ophœvelse  af  de  i  Kongens  Fyrstendemmer  og  Lande 
paa  Hamborgerne  paalagte  ny  Afgifter;  8.  Ophœvelse  af  de  gjorte  Ind- 
greb  i  Hamborgs  Jarisdiktion;  9.  Ersiatning  for  den  Skade,  der  fra  Lej- 
ren  i  Falsbûttel  var  anrettet  paa  Byens  og  Hospitalernes  Gods  i  Holsten. 
Efter  at  vœre  gjort  bekendt  med  disse  Fordringer,  erklœrede  de  konge- 
lige Reprœsentanter,  at  de  ikke  var  instruerede  til  at  svare  derpaa.  Da 
flere  af  dem  ogsaa  angik  Kongen  som  Konge  af  Danmark  og  Hambor- 
gerne forlangte  sterre  Toldbegunstigelsery  end  Holland,  England  og  andre 
Lande  havde,  maalte  Kongen  ferst  hère  Rigsraadets  Mening.  De  her- 
tagelige  Reprœsentanter  holdt  paa,  at  man  i  ait  Fald  skulde  se  at  faa 
de  Punkter  ordnede,  der  alêne  angik  det  fyrstelige  Hus.  Hamborgerne 
erklœrede  dog,  at  de  absolut  ikke  kunde  skride  til  nogen  nœrmere  For- 
handling, ferend  deres  Besvœringer  var  afhjulpne  og  fremfor  ait  Tolden 
i  Glûckstadt  var  afskaffet,  saaledes  som  det  var  lovet  dem  i  Sonebrevei. 
Medet  oplestes  derefter. 

Paa  Medet  havde  der  vœret  nogen  Uenighed  mellem  de  kongelige 
og  hertugelige  Reprcesentanler,  dels  angaaende  de  Besvœringer,  som  man 
vilde  overgive  som  Svar  paa  Hamborgernes,  dels  angaaende  Sleinburger- 
traktaten  af  1621,  som  de  kongelige  vilde  paastaa  var  annulleret  ved 
Christian  IV's  Resolution  til  de  holstenske  Gesandter  30.  April  16A3.  De 
hertugelige  protesterede  dog  mod  denne  Opfattelse,  og  i  en  Skrivelse  af 


l  Hamborg  beskyldte  man  disse  for  at  hâve  overskredet  deres  Instniks. 
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30.  Juni  16^3  tU  Christian  IV  erklœrede  Hertag  Frederik,  at  han  ikke 
viide  giue  Âfkald  paa  Sieinhnrgertraktaten,  da  Udfaldet  af  Retssagen 
var  avis.  Elhprivilegiei  vilde  man,  efler  hans  Mening,  nœppe  faa  til- 
bagekaldij  men  Hamborgerne  barde  renoncere  paa  det,  forsaavidt  det 
stred  mod  Kongens  og  Hertagens  Rettigheder.  Han  foreslog,  at  der  af- 
holdies  et  ngt  Mode  i  Itzeho,  hvor  Forhandlingerne  med  Hamborg  skalde 
fortsœttes.  Christian  IV  erklœrede  dog,  at  der  forelebig  ikke  kande  an- 
sœties  nogei  ngt  Mede,  da  de  hamborgske  Besvœringer  angik  flere  Ting, 
der  kun  uedrerte  ham  alêne,  og  huorom  han  maatte  indhente  nœrmere 
Besked.  Tolden  i  Glûckstadt  var  han,  som  tidligere  tilbadt,  villig  til  at 
ophœve,  naar  Hamborgerne  vilde  opgive  deres  alovlige  Paalœg.  Vilde 
de  ikke  det,  var  Kongen  villig  til  at  underkaste  sig  en  reislig  Kendelse^. 

Paa  Medet  i  Itzeho  var  man  bleven  enig  om,  at  nogle  lœrde  Raader 
fra  begge  Sider  skalde  modes  i  Pinneberg  for  at  trœffe  en  Overenskomst 
om,  hvorledes  man  skalde  afgere  forskellige  jarisdiklionelle  Stridigheder. 
Disse  traadte  ogsaa  sammen  og  afslattede  9.  Sept.  16^3  en  Reces  herom 
(Nr.  21). 

Forskellige  Spsrgsmaal,  navnlig  Ophœvelsen  af  Tolden  ved  Glûck- 
stadt og  Forstaaelsen  af  Elbprivilegiet,  stod  altsaa  stadig  aleste.  Da  der 
efler  den  algkkelige  Krig  mod  Sverrig  i  16A5  var  blevet  aabnet  Freds- 
forhandlinger  i  Bremsebro  ander  hollandsk  og  fransk  Mœgling,  mente 
Hamborg,  at  Lejligheden  na  var  ganstig  til  at  faa  disse  Stridsspergs- 
maal  afgjorte.  Et  Gesandtskab,  bestaaende  af  Borgemester  Bartoldt  Mal- 
1er,  Sgndikas  Broderas  Paali  og  Raadmand  Henning  Matthiessen,  send- 
tes  til  Kebenhavn,  men  der  kom  forelebig  ikke  sgnderligt  ad  af  deres 
Forhandlinger,  da  Christian  IV  ikke  var  sœrlig  tilbejelig  til  at  indlade 
sig  i  Forhandlinger  med  Hamborgerne  om  Elbtoldspergsmaalet.  Baade 
de  svenske  og  hollandske  Gesandter  ved  Fredsmedet  stillede  dog  ogsaa 
anderhaanden  Krav  om  Elbtoldens  Ophœvelse,  og  de  danske  Kommis- 
sarier  ved  Bremsebroforhandlingen  raadede  derfor  23.  April  Rigsraadet 
til  at  bringe  Forhandlingerne  med  Hamborg  til  Afslalning  i  Kebenhavn 
og  bevillige  dem,  hvad  der  billigvis  kande  bevilges  dem,  da  det  ellers 
kande  befrggtes,  at  Elbtoldspergsmaalet  kande  blive  draget  frem  af  de 
Svenske  ved  Fredsmedet,  fordi  Sverrig  na,  efler  at  hâve  besat  Bremen 
Stift,  havde  Herredemmet  paa  den  ene  Side  af  Elben  og  derfor  havde 
Interesse  i  at  sikre  Handelen  paa  denne  Flod.  En  Forhandling  om  dette 
Spergsmaal  paa  Fredsmedet  kande  fremkalde  store  Vanskeligheder,  og 
Axel  Oxenstierna  ventede,  efler  de  danske  Kommissariers  Mening,  kan  paa 
de  hamborgske  og  hanseatiske  Gesandters  Ankomst  til  Fredsmedet  for  at 
bengtte  dem   mod  Danmark*.    Der  skete  dog  forelebig  ikke  noget  i  Ke- 


*  Relationer  fra  de  gott.  Gcs.  t.  Hcrt.  Fr.  III  "/e,  *•/«  (med  Bilag)  (Ham- 
borg Exemtionssagen  Nr.  41).  Hert.  Fr.  III  t.  Chr.  IV  •**/«;  Chr.  IV  t.  Fr.  III 
•/t  1643  (Hamborg  Publica).        "  Erslev,  anf.  Skr.  III.  59  f. 
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benhavn,  men  den  25.  Jani  gentog  de  danske  Kommissœrer  ved  Freds- 
nwdet  deres  Anmodning  til  Rigsraadet  om  ai  faa  et  Forlig  med  Ham- 
borg  bragt  i  Stand,  da  baade  Holland  og  Srerrig  nu  uilde  hâve  Etbtold- 
spergsmaatet  lest  og  de  kun  haude  kunnet  hliue  forligt  med  Hollœnderne 
om  dette  Punkt  ved  at  forsikre,  at  Hamborgerne  selu  stod  i  Forhandling 
med  Christian  IV  i  Kebenhavn,  og  at  der  sikkert  uilde  opnaas  et  For- 
ligt, Den  30,  Jani  udnœvnte  Christian  IV  da  ogsaa  Gregers  Krabbe, 
Jergen  Brahe  og  Ditleu  Reuentlou  til  at  forhandle  med  Hamborgerne*. 

Den  1.  Juli  indgau  de  hamborgske  Afsendinge  et  Indlœg,  hvori  Ide 
krœvede  en  Ophœuelse  af  Tolden  ved  Glûckstadt  og  af  Paabudet  om,  at 
Skibene  skulde  standse  og  lœgge  an  ved  denne  Fœstning,  Endvidere 
forlangte  de  Ret  til,  som  tidligere,  at  udlœgge  Tender  og  Bejer  paa  El- 
ben  og  Eftergivelse  af  de  120,000  Rdlr.,  der  endnu  resterede  af  de  280,000 
Rdlr.,  da  der  ved  Forhandlingerne  i  Glûckstadt  1643  skulde  vœre  givet 
dem  et  Slags  Lefte  herom.  I  de  danske  Kommissœrers  Svar  herpaa  8, 
Juli  hœvdedes  Christian  IV's  Ret  til  Elbtolden,  da  den  var  at  betragte 
som  en  Retorsionstold.  Det  var  derfor  i  hej  Grad  besgnderligt,  at  Ham- 
borgerne, samtidig  med  at  forlange  en  Ophœvelse  af  Elbtolden,  vilde 
stille  Krav  om  at  faa  den  resterende  Pengesum  eftergivet.  Kongen  burde 
tvœrtimod  hâve  en  yderligere  Erkendtlighed  for  at  ophœve  Tolden.  Vilde 
de  hamborgske  Gesandter  give  det,  kunde  man  forhandle  om  Sagen.  Da 
Hamborgerne  i  et  ngt  Indlœg  fastholdt  deres  tidligere  Krav,  erklœrede 
Christian  IV  12.  Juli,  at  han  trods  deres  slette  Svar  vilde  gaa  ind  paa 
at  ophœve  Elbtolden  og  tillade  Hamborg  at  udlœgge  Tender  og  Bejer 
paa  Elben,  naar  Hamborg  vilde  erklœre,  at  dette  sidsle  skulde  vœre  uden 
Prœjudice  for  Huset  Holstens  Relligheder,  og  endvidere  vilde  rette  sig 
efter  Steinburgertraktaten  1621  og  renoncere  paa  Elbprivilegiet  af  1628, 
forsaavidt  det  stred  mod  Kongens  og  Hertugen  af  Goltorps  Hejhed,  samt 
betale  en  anselig  Sam  Penge.  I  deres  Svar  herpaa  14.  Juli  frafaldt  Ham- 
borgerne deres  Begœring  om  Eftergivelse  af  de  resterende  120,000  Rdlr. 
og  erklœrede  endog,  at  Byen  straks  vilde  betale  aile  de  120,000  Rdlr., 
skent  de  ferst  var  forfaldne  i  1646  og  1647  og  Ridderskabet  i  Holsten 
havde  forpligtel  sig  til  at  betale  de  30,000  Rdlr.  heraf  Byen  skulde  dog 
saa  hâve  Regres  til  Ridderskabet  for  den  sidstnœvnte  Sum.  Hamborg 
vilde  ogsaa  anerkende  Steinburgertraktaten,  men  haabede  saa,  at  Kongen 
med  Hensyn  til  0resundstolden  vilde  indremme  Byen  samme  Stilling 
som  i  1603.  Hamborg  vilde  heller  ikke  bruge  Elbprivilegiet  med  Hensyn 
til  Orlogsskibe,  Porter  og  Elbens  Defension  til  Skade  for  Huset  Holstens 
Rettigheder,  og  Relten  til  al  udlœgge  Tender  og  Bejer  paa  Elben  skulde 
vœre  uprœjudicerlig  for  Huset  Holsten.  Derimod  vilde  de  hamborgske 
Gesandter  ikke  gaa  ind  paa  nogen  yderligere  Erkendtlighed  for  Ophœ- 
velsen  af  Elbprivilegiet. 


*  Ertlcv,  anf.  St.  III.  73.  *  Erslcv,  anf.  St.  III.  51. 
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Ved  de  med  Sverrig  og  Nederlandene  î  Bremsebro  sluttede  Trak- 
tater  (§  17  i  den  med  Sverrig,  §  18  i  den  med  Nederlandene  sluttede 
Traktat)  beslemtes,  al  de  lo  Landes  Undersaatler  i  aile  Tilfœlde  skulde 
vœre  fri  for  Tolden  paa  Elben,selu  om  de  imellem  Christian  lY  og  Ham- 
borgerne  i  Kebenhavn  forte  Forhandlinger  jnod  Forventning  ikke  ferle 
lit  en  Overenskomst  Disse  Forhandlinger  drejede  sig  va^entlig  om  det 
Forsikringsbrev,  som  Christian  IV  skulde  give  Hamborg,  og  de  3  Rêver- 
ser,  som  denne  B^  lit  Gengœld  skulde  give  den  danske  Konge  angaaende 
Overholdelsen  af  Sleinburgertraktaten,  Benytlelsen  af  Elbprivilegiet  af 
1628  og  Forsikringen  om,  al  Retten  lit  at  udlœgge  Tender  og  Bejer  paa 
Elben  ikke  skulde  vœre  lit  Prœjudice  for  det  fgrstelige  Hus  Holsten, 
Skent  der  allerede  i  Juli  i  Hovedsagen  var  opnaaet  Enighed  herom,  med- 
ferle  den  endelige  Redakiion  alligevel  endelese  Forhandlinger  frem  og 
tubage.  Kongens  Fordring  om,  at  Hamborg  skulde  betale  en  Sum  Penge 
for  Ophœvelsen  af  Elblolden  voldte  ogsaa  store  Vanskeligheder,  Ved  den 
franske  Gesandts  Mœgling  naaede  man  dog  den  2.  Okt.  lit  en  Overens- 
komst, de  saakaldte  ^Copenhagener  Conceplen*,  angaaende  Formen  for 
det  kongelige  Forsikringsbrev  og  de  3  Reverser,  som  Hamborg  skulde 
udstede.  I  Forsikringsbrevet  lovede  Kongen  at  ophœve  den  relorsionsvis 
paalagte  Elbtold  og  igen  indremme  Hamborg  fri  Handel  og  Sejlads  paa 
Elben  fra  Hamborg  ud  til  Havet  uden  nogensomhelst  Hindring  nu  eller 
i  Fremtiden,  Ligeledes  ophœvede  han  aile  Stridigheder  og  Processer  mod 
Byen  i  Anledning  af  Elbprivilegiet  1628,  Udlœgningen  af  Tender  og 
Bejer  paa  Elben  og  den  af  Hamborgerne  opkrœvede  Told,  mod  at  Ham- 
borg ogsaa  ophœvede  sine  Processer  mod  Kongen,  Endvidere  indrem- 
mede  han  Hamborg  Ret  til  at  udlœgge  Tender  og  Bejer  paa  Elben  og 
lovede  Byen  at  holde,  hvad  han  havde  lovet  1603,  og  ikke  at  besvœre 
den  mod  de  da  givne  Privilégier.  Med  Hensyn  til  0resundstolden  vilde 
han  lade  Byen  nyde  de  samme  Privilégier  som  i  1603,  hvis  da  ikke  Exem- 
tionssagen  tvang  ham  til  at  gère  Forandring,  dog  skulde  Hamborgerne 
i  Sundet  fremvise  de  sœdvanlige  Certifikationer.  I  Reverserne  forpligtede 
Hamborg  sig  til  Gengœld  til  at  blive  ved  Steinburgertraktaten  og  ikke 
benytte  sig  af  Elbprivilegiet  1628  til  Skade  for  Kongen  og  det  fyrstetige 
holstenske  Hus,  ligesom  den  afgav  en  Forsikring  om,  at  Retten  til  at 
udlœgge  Tender  og  Bejer  paa  Elben  skulde  vœre  uden  Prœjudice  for 
Kongens  Regale  og  Hejhed  paa  denne  Flod.  Hamborg  lovede  desuden 
at  betale  de  resterende  120,000  Rdlr.  paa  en  Gang  og  saa  snart  som 
muligt,  og  yderligere  at  betale  150,000  Rdlr.  i  visse  Terminer. 

Da  Gesandtskabet  kom  tilbage  lit  Hamborg,  fandt  Overenskomsten 
dog  langtfra  Bifald.  Der  rejste  sig  stœrk  Modstand  i  Raadet  og  blandt 
de  deputerede  Borgere  og  endna  mère  blandt  selve  Borgerskabet.  Man 
var  utilfreds  med  Reversen  angaaende  Benyttelsen  af  Elbprivilegiet,  men 
ganske  sœrlig  med,  at  Hamborg  skulde  betale  150,000  Rdlr.  for  Ophœ- 
velsen af  Elbtolden.  I  de  ferste  Dage  af  November  sendtes  Syndikas 
Broderas  Pauli  til  Christian  IV  for  at  faa  denne  til  at  opgive  Kravet  om 
de  150,000  Rdlr.  og  til  at  œndre  Reversen  om  Elbprivilegiet  noget.   Chri- 
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stian  rV  bleu  straks  noget  fortrydelig  over  Hamborgs  Vœgring  ved  at 
gaa  ind  paa  Kebenhavneroverenskomsten,  men  da  Broderas  Pauli  holdt 
fast  ved  sin  Begœring,  afkrœvede  han  sin  Raad  Chrisioffer  von  der  Lippe 
en  Beiœnkning  om  Sagen.  Denne  udtalie  heri,  at  man  nu,  da  Christian 
IV  havde  opgivet  Elbtolden  og  indremmet  Haitiborg  Ret  til  at  udlœgge 
Tender  og  Bejer  paa  Elben,  sikkert  let  vilde  kunne  faa  Kejseren  til  at 
kassere  hele  Elbprivilegiel,  hvorfor  Sporgsmaalet  om  dette  Privilegium 
kande  henvises  til  retslig  Afgerelse,  men  ievrigt  mente  han,  Qt  Kongen 
slet  ikke  barde  slutte  nogen  ligefrem  Kontrakt  om  disse  Spergsmaal,  da 
Hamborgerne  var  hans  Undersaatter.  Det  vilde  vœre  mère  passende  for 
Kongens  Hejhed,  at  han  gav  disse  sin  Mening  tilkende  ved  en  simpel 
Résolution  og  ikke  tog  noget  Hensyn  til  den  ringe  Pengesum,  som  der 
var  Taie  om.  Skent  der  var  nogen  Uenighed  mellem  Christian  tV^ s 
Rùadgivere  om  v.  der  Lippes  Beiœnkning,  sœrlig  om  Opgivelsen  af  de 
150,000  Rdlr.,  sluttede  Christian  TV  sig  dog  til  Chrisioffer  von  der  Lippes 
Standpunkt  og  gav  17,  Nov,  Bgen  Hamborg  en  Resolution  (C),  hvori 
han  opgav  Fordringen  om  de  150,000  Rdlr.  og  oplog  Indholdel  af  det 
kongelige  Forsikringsbrev  og  Hamborgernes  Reverser.  I  Hamborg  var 
man  meget  tilfreds  med  Kongens  Resolution,  og  kort  efter  kom  Broderas 
Pauli  tilbagè  til  Kongen  i  Flensborg  for  at  takke  for  Resolutionen  og 
fôrœre  ham  20,000  Rdlr.  fra  det  hamborgske  Raad^. 


^  Det  arkivalske  Materiale  vedrerende  Hamborgs  Forhandlinger  med 
Christian  IV  i  1645  er  ret  mangelfùldt.  Den  ovenfor  givne  Fremstilling  beror 
vœsentlig  paa  en  i  en  udateret  Opsats,  formentlig  fra  c.  1660,  >Unvorgreiflicher 
Bericht  wegen  des  Glûckst.  Elbzolls*  (Tyske  Kanc.  U.  A.  Alm.  Afdel.  Acten 
das  Elbdominium  und  den  Elbzoll  betreff.  1633-^76)  glven  Beretning,  der  igen 
er  baseret  paa  en  af  Kansler  Ditley  Reventlov  4.  M%j  1654  efter  kongelig  Ordre 
^iven  Redegerelse  for  Forhandlingeme.  —  I  Qlûckst.  Reg.  Kancelli  Stadt  Ham- 
burg  Nr.  4  findes  Konc.  af  2.  og  3.  Sept,  og  1.  Okt.  til  det  kongelige  Forsik- 
ringsbrev. 1  Hamborg  >Publica<  findes  ogsaa  Udkast  fra  Aug.  1645  til  de  3 
hamborgske  Reverser,  bilagt  Afskrift  af  en  Skrivèlse  af  25.  Aug.  1645  tn.  Her- 
tug  Frederik  III  til  Christian  IV,  hvori  Hertugen,  hvis  Navn  ikke  var  nsevnet 
i  disse  Reverser,  anmoder  om,  at  hans  Navn  maa  blive  sat  ind  ved  Siden  af 
Kongens. 
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1643.    25.  Maj.     Byen  Hamborgs  Afbig:t88krivel8e  til  Kong  Christian  IV 
med  Tilbud  om  at  betale  280,000  Rdlr.  til  Kongen. 

Orig.   paa   Pergament   med    Byens   vedhsengende   Segl  (Hamborg 
Nr.  16). 

Tr.:  Slange,  Christian  IV's  Hist.  S.  1154  f. 

Durchleuchtigster  grossmâchtiger  kônig,  gnâdigster  herr. 
Wir  haben  mit  schmertzen  vernommen,  was  E.  Kôn.  Mat. 
wieder  uns  fur  grosse  extremiteten  beschlossen,  auch  dabey  die 
ursachen,  welche  E.  Kôn.  Mat.  darzue  bewogen,  ans  Dero- 
selben  publicirten  patenten  mit  grossem  leidwesen  verstanden. 
Nun  schmertzet  uns  hertzlich,  dass  E.  Kôn.  Mat.,  was  zue 
blosser  unser  defension  furgenommen,  so  hoch  empfinden;  als 
viel  aber  die  dabey,  doch  auch  ohne  unsem  befehl,  consens 
und  gefallen,  begangene  excesse  und  E.  Kôn.  Mat.  zugefuegte 
beschimpfungen  antrifiEl,  contestiren  wir,  dass  uns  dieselbe  son- 
ders  leid  sein,  und  môgten  wunschen,  dass  solche  nimmer- 
mehr  geschehen  weren.  E.  Kôn.  Mat.  bitten  wir  darauf  un- 
terthânigst,  sie  woften  deswegen  uns  und  unsere  unter  wehren- 
der  E.  Kôn.  Mat.  ungnade  furhin  in  viele  wege  bedrengte  stadt 
und  angehôrig  ungnâdig  ferner  nicht  beschweren  oder  mit  ihrer 
armatur  beschâdigen,  vielmehr  E.  Kôn.  Mat.  ungnade  und  was 
Sie  deswegen  auf  uns  praetendiret,  gnàdigst  schwinden  und  fal- 
len  lassen  und  uns  zue  vorigen  kôniglichen  hulden  und  gnaden 
gnàdigst  wieder  auf-  und  annehmen,  ailes  dasjenige,  so  biss  da- 
hero  furgangen,  gnàdigst  vergessen  und  verzeihen,  die  commer- 
cien  in  Ihrer  Kôn.  Mat.  kônigreichen  und  landen  gnàdigst  wie- 
der frey  geben,  aile  beschwerliche  executionsprocesse,  repressa- 
lien,  verbot  und  arrestamenten  gnàdigst  abthun  und  hinfûro 
weiter  nicht  verhengen,  sondern  uns  bey  unsern  gerichten,  rech- 
ten,  freyheit,  privilegien  und  herkommen,  vermôge  E.  Kôn. 
Mat.  anno  1603  gnàdigst  ertheilter  confirmation  und  andern 
Deroselben  brief  und  handtvesten,  gnàdigst  lassen,  schutzen, 
vertheidigen  und  versprechen,  aile  streitigkeiten  zue  guetlichen 
tractaten  kommen  lassen,  uns  auch  deswegen  einen  sûhnebrief, 
vermittelst  welchen  wir  dessen  allen  zur  genuge  versichert  wer- 
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den,  wie  das  fûrhero  besprochen  und  uns  vertrôstet  worden, 
gnâdigst  geben  und  mittheilen. 

Wir  wollen  dagegen  bey  unserer  anno  1603  E.  Kôn.  Mat. 
geleisteten  unterthânigsten  verpflichtung  unter  wehrender  revi- 
sion des  exemptionprocesses,  so  viel  an  uns,  nicht  alleine  auf- 
richtig  feste  halten  und  bestehen,  sondern  auch  darûber  E. 
Kôn.  Mat.  zue  einer  unterthânigsten  erkandtnus  zwei  mahl  hun- 
dert  und  achtzig  tausent  reichsthaler  in  nachfolgenden  terminen 
unterthânigst  zu  bezahlen  verbrieffen,  als  nemblich  innerhalb 
sechs  wochen  vierzig  tausent  reichsthaler  und  in  octavis  trium 
regum  anno  eintausent  sechs  hundert  vier  und  vierzig  sechs- 
zig  tausent  reichsthaler  und  sofort  an  aile  folgende  jahre,  bis 
die  gantze  summa  erleget  ist,  allemahl  in  octavis  trium  regum 
sechszig  tausent  reichsthaler  jegen  quitungen  in  Glûckstadt  zu 
erlegen. 

Unterthânigst  bittende,  E.  Kôn.  Mat.  unsere  unterthânigste 
dévotion  hieraus  erkennen,  ein  gnedigstes  genugen  mit  uns  ha- 
ben  und  uns  mit  kôniglichen  gnaden  bewogen  sein  und  bleiben, 
uns  auch  und  unsere  angehôrig  sambt  und  sonders  dieser  un- 
ser  unterthânigsten  gegenversprechnuss  und  erweisung  halber  fur 
der  Rômischen  Kayserlichen  Mat.  und  allermenniglich  vertreten, 
noth-  und  schadelos  halten,  schutzen  und  beschirmen  wollen; 
solches  umb  E.  Kôn.  Mat.  und  Dero  hauss  unterthânigst  zu  ver- 
dienen,  seind  wir  bereit,  dieselbe  Gôttlicher  protection  zue  lan- 
gem  leben,  bestendiger  leibesgesundtheit,  friedfertiger  regierung 
und  allem  kôniglichen  wolstande  getreuligst  Ihro  zue  kônig- 
lichen gnaden  uns,  unsere  angehôrige  und  gemeine  stadt  unter- 
thânigst empfehlende. 

Geben  unter  dieser  stadt  grossem  insiegel  den  25.  May  anno 
Christi  ein  tausent  sechs  hundert  drey  und  vierzig. 

E.  Kôn.  Mat. 

unterthânigste 

bûrgermeistere  und  rath 
der  stadt  Hamburg. 
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B. 

1643.    26.  Maj  (Glûcksburg).    Kong   Christian   IV's   Sonebrev  til   Byen 
Hamborg. 

O:  Abdruck  der  das  Recht  der  freien  Stâdte  Lûbeck  und  Ham- 
borg   betrefifenden  Urkunden   1838,  S.  111  f.  (efter  Original  i 

Statsarkivet  i  Hamborg). 

Tr.:  Slange,  Christian  IV's  Hist.  S.  1155  f. 


Wir  Christian  der  vierdte,  von  Gottes  gnaden  zue  Denne- 
màrck,  Norwegen,  der  Wenden  und  Gothen  kônig,  faerzog 
zu  Schleswig,  Holstein,  Stormarn  und  der  Ditmarschen,  graff  zu 
Oldenburg  und  Delmenhorst  etc.,  thuen  kund  und  bezeugen 
hiemit  fur  uns,  unsere  nachkommen  an  unseren  kônigreichen, 
fiirstenthumben  und  landen  und  allermânniglichen  : 

Nachdeme  die  ehrsame,  unsere  liebe  getreue  bui^ermeistere, 
rath  und  gemeine  unserer  statt  Hamburg  bey  uns  nicht  alleine 
mit  einer  underthânigsten  supplication  einkommen,  drin,  das 
wir  die  von  uns  wider  sie  gefasste  ungnade  sincken  und  fallen 
lassen  mogten,  gebeten,  besondem  sich  auch  also  bezeiget,  dass 
wir  gnâdigstes  gnûgen  mit  ihnen  haben;  das  wir  demnach  ih- 
rem  underthânigsten  suchen  gnâdigst  statt  gegeben  und  uns 
dàhin  gnedigst  resolviret,  dass  wir  die  wider  unsere  statt  Ham- 
burg, den  rath  und  bui^erschaft  und  dero  angehôrige  gefassete 
ungnade  sambt  aller  zuspruch  und  forderung,  so  wir  deswegen 
ztii  ihnen  hâtten,  nebenst  allen  anderen  daher  rûhrenden  prae- 
tensionen,  so  in  unserer  zu  Copenhagen  den  30.  Âprilis  abge- 
gebener  resolution  mit  mehrem  enthalten,  schwinden  und  fallen 
lassen,  sie  zu  kôniglichen  gnaden  und  in  unserm  kônigUchen 
schutz  und  protection  sambt  und  sonders  gnâdigst  widerumb 
auf-  und  angenommen,  und  darauf  aile  differentien,  waruber 
wir  mit  gemel^er  unser  statt  in  irr-  und  rechtfertigung  geraten 
und  was  demselben  anhângig,  ohne  ausbescheid,  zu  gutlichen 
tractaten  auf  beliebte  zeit  kommen  lassen  und  uns  darunter 
also  bezeigen  wollen,  dass  sie  unsere  kônigliche  clementz  dar- 
aus  zu  verspûren  haben;  jedoch  dafem  die  gûte  ûber  ein  oder 
andern  post  nicht  verfienge,  beiden  theilen  ihr  recht  und  andere 
notturft  furbehalten,  und  nicht  desto  weniger  dieser  unser  suhne- 
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brief  ailes  einhalts  in  seinen  krâften  verbleiben  soUe,  massen 
dan  wir  auch  aile  weitere  offensionen,  beschàdigungen  und 
widrigkeiten,  so  wol  zu  wasser  als  zu  lande,  in  unsern  kônig- 
reichen,  fûrstenthumben  und  landen  gântzlich  hiemit  abthuen, 
aufhâben  und  den  unserigen  verbieten,  die  commercia  daselb- 
sten  der  statt  angehôrigen  gnedigst  wider  erôfnen  und  denselben 
ihren  freyen  ungehinderten  und  unbeschwerten  lauf  hinfuro 
lassen,  aile  verbotte,  arresta,  exécution,  process,  sie  mugen  jetzo 
repressalien  oder  wie  sie  sonst  genand  werden  wollen,  auch 
aile  evocationen  aller  orten  abthuen,  auch  mit  denselbigen  ins 
kûnftig  umb  solche  dergleichen  oder  andern  differentien  oder 
streitigkeiten  willen,  also  lange  wir  unserer  statt  Hamburg  zur 
gute  oder  andern  billigmessigen  entscheidungsmittelen  und  zwar 
nach  des  heiligen  Romischen  reichs  constitution  und  ordnungen 
in  sachen,  welche  ihrer  art  und  eigenschaft  nach  denselben 
unterworfen,  zur  gebur  mâchtig  sein,  sie  nicht  belegen,  die  er- 
ôffneten  commercien  inn-  oder  ausserhalb  unserer  reiche  nicht 
versperren,  hindern  oder  de  facto  beschweren  und  wieder  sie 
anderer  gestalt  als  mit  gute  oder  recht  nicht  verfahren  woUen. 
Gestalt  dann  auch  wir  keines  weges  gemeinet,  sie  in  ihren  ge- 
richten,  rechten,  freyheiten,  wolerlangten  privilegien  und  her- 
kommen  zu  beeintrâchtigen,  besondem  lassen  selbige  vermûge 
derer  in  anno  1603  von  uns  bereits  ertheilter  confirmation,  auch 
andere  unsere  verbrieffung,  welche  wir  ihnen  fur  und  nach  ge- 
geben,  in  ihren  wurden  gnedigst  bewenden;  zumahlen  sie  nicht 
weniger  bey  ihrer  in  berûrtem  jahre  uns  geleisteten  underthâ- 
nigsten  verpflichtung  unter  wehrender  revision  des  exemptions- 
processes  feste  zu  halten  und  zu  bestehen  sich  erklehret.  Dero- 
wegen  wir  auch  solcher  ihrer  underthenigsten  erklehrung  auch 
itziger  bezeigung  halber  fur  allermânniglich  sie  gewehren,  noth- 
und  schadeloss  halten  auch  krefliglich  jeder  zeit  schutzen  und 
vorbitten  woUen. 

In  urkund  dessen  haben  wir  diesen  brief  mit  eigener  handt 
unterschrift  und  unserm  anhangendem  kôniglichen  insiegel  wis- 
sentlich  bekreftiget. 

So  geschehen  auf  unserm  hause  Glucksburg  am  26.  May 
anno  1643. 

Christian  Mp. 

23 
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1645.  17.  Nov.  (Haderslev).  Kong  Christian  IV's  Resolution  tU  den 
hamborgske  Gesandt,  Dr.  Brodenis  Pauli,  hvorved  han  paa  visse 
Betingelser  ophacver  Blbtolden,  tilsteder  Hamborg  uhindret  Handel 
paa  Elben  og  Ret  til  at  udlacgge  Tender  og  Bfljer  paa  Floden  og 
lover  at  lade  Hamborg  nyde  sammc  Toldbegunstigelse  i  0reaund 
SOI9  i  1603. 

A:  Samtidig  Afskrift  (Hamborg.  PubUca  1643—46). 
Tr.:  Nachricht  von  dem  rechtl.  Zustande  der  Reichs-Freyheit  und 
Immedietât  der  Stadt  Hamburg.    1734.  S.  22—25. 


Der  zue  Dennemarcken  und  Norwegen  Kon.  Mat.,  unseriB 
allergnedigsten  herm,  ist  zu  Dero  glucklichen  ankunft  alhie  m 
underthenigstem  gehorsahmb  vorgetragen  worden,  wie  burger- 
meister  und  raeth  der  stadt  Hamburg  durch  dero  anher  ge- 
schickten  syndicum  herrn  Broderum  Pauli,  der  rechten  doctorn, 
wegen  der  letz  zu  Copenhagen  den  herrn  Hamburger  deputirten 
zugestelten  concepten  sich  erkleret,  woraus  Ihr.  Kon.  Mat  un- 
gerne  vemommen,  dass  selbe  concepten  sowohl  dem  raeth  als 
burgern  derogestalt  vorgekommen,  dass  mit  muhe  und  be- 
schwerden  sie  a  senatu,  deputatis  civibus  approbiret,  die  geldt- 
summen  auch  nicht  weiniger  difficultiret^  und  man  dennoch 
mit  den  concepten  nicht  zufrieden,  besondern  dass  dabey  wei- 
tere  nachdenckliche  verânderung  gesuchet  und  gebeten  worden. 
Nun  hetten  Ihr.  Kon.  Mat.  zwar  durch  dièse  handtlung  bey 
ihrer  so  miltisten  erzeigungen  mehren  underthenigsten  danck 
verhoflFet,  weiln  sie  aber  vermercken,  dass  es  nicht  wil  verstan- 
den  oder  erkant  werden,  des  scrupulirens  auch  kein  ende,  wel- 
ches  aber  Dero  respect  weiters  nicht  zugibt,  zudem  ihr  haubt- 
intention,  nemblich  respective  gnâdigst-  und  underthenigstes 
bessers  vertrauen  zu  stiften,  auf  die  weise  nicht  zu  hoffen,  als 
seind  Ihre  Kon.  Mat.  daher  bewogen,  ein  anders  mittel  zu  er- 
greiffen,  dadurch  sowol  burgermeister  und  raeth  als  den  depu- 
tatis civibus  mehr  satisfaction  geschehen,  allen  besorglicheiten 
wegen  der  concepten  nebenst  verspùrter  difficultât  der  gelder 
halber  gemachet  aufgehoben   werden    muge,    haben    demnach 
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Ihr.  Kon.  Mat.  dem  herrn  Hamburgischen  abgeordneten  zu  gne- 
digster  resolution  zu  ertheilen  befohlen: 

1.  Dass  Sie  die  bûrgermeistern,  rath  und  der  bûrgerschait 
so  gross  nachdencken  verursachte  concepten  hiemit  gentzlich 
cassiren,  deren  keines  weiter  begeren,  sondem  vermittelst  dieser 
ercklerung  dem  werck  sein  abheifliche  mass  geben  und  die  in 
Yorigen  concepten  wegen  abschaflung  des  Gluckstatischen  retor- 
sionzols  begerte  summe  geldes  gentzlich  remittiren  und  densel- 
ben,  bloss  auf  ihr  underthenigst  ansuchen,  abschaffen,  dergestalt 
dass  in  kunftig  das  commercium  von  und  zu  Ihrer  Kon.  Mat. 
stadt  Hamburg  auf  der  Elb  biss  in  die  see  ohn  einige  weitere 
beschwer,  retorsion,  setz-,  anlegung  in  freyem  ungehindertem 
lauf,  wie  vor  entstandenen  irrungen,  gelassen  werden  soUe  — 
nicht  zweifelend,  bûrgermeister  undt  raeth  werden  hinjegen  mit 
ihren  zoilen  ins  kunftig  solche  anstellung  machen,  dass  der  ge- 
buhr  nach  darinnen  gegangen,  was  zur  ungebuhr  exigiret,  ein- 
gestellet  werden. 

2.  Uber  das  wollen  Ihr.  Kon.  Mat.  der  stadt  Hambui^  auch 
die  wiederleg-,  aufnehm-  und  unterhaltung  der  tonnen  und 
backen  wieder  einreumen  und  sie  daran  nicht  behindern,  doch 
mit  diesem  ausdrucklichen  réservât  und  beding,  dass  Ihr.  Kon. 
Mat.  und  Dero  hochfurstlichem  hauss  an  ihren  hoheiten,  rechten 
und  régalien  auf  der  Elbe  undt  dessen  ufer  dadurch  im  gering- 
sten  nicht  verschmâlert  oder  prsejudiciret  werden  ;  weiniger  soll 
von  der  stadt  einige  hoheit  oder  gerechtigkeit  vorerwehntem 
hochfurstlichen  hause  zum  nachteil  dahero  prsetendiret,  noch 
Ihr.  Kon.  Mat.  und  Dero  hochlôblichen  haus  Holstein  under- 
thanen  dabey  uber  altes  herkommen  beschweret  werden,  beson- 
dem  wie  Ihr.  Kon.  Mat.  undt  Dero  erben  es  bey  ihren  anno  1603 
der  Hamburgischen  privilegien  halber  ertheilten  confirmation  zu 
lassen  gemeinet,  als  solle  bûrgermeister,  rath  und  gemeine  stadt 
imgleichen  allem  dem,  so  ihrerseits  in  vorangezogenen,  wie 
auch  zu  Steinburg  anno  1621  jahr  angelobet  und  versprochen 
worden,  aufrichtig  und  unfehlbar  geleben  und  nachkommen 
und  demselben  in  keinerley  weise  zugegen  handeln. 

5.  Den  ôresundischen  zoll  belangend,  wolten  Ihr.  Kon. 
Mat.,  umb  Dero  milte  und  gûete  vorerwehnter  ihrer  stadt  desto 
mehr  zu  bezeugen,  den  Hamburgischen  bûrgern,  wie  sie  selbe 
anno  1603  genossen,  auch  ins  kunftig  geniessen  lassen,  so  lang 

28* 


Digitized  by 


Google 


356  164S.     25.  og  26.  MiJ.  Nr.  19. 

die  exemption  kein  ânderung  darin  verursachete,  doch  dass  die 
bisher  gebrâuchliche  certificationes  produciret  und  hinjegen  Ihr. 
Kon.  Mat.  und  Dero  reichen  und  landen  auch  des  gantzen 
furstlichen  hauses  unterihanen  uber  dem,  was  sie  anno  1603 
an  zoUen  in  Hamburg  entrichtet,  keines  weges  nicht  beschweret 
werden. 

4.  Solten  aber  ins  kunftig  hieruber  oder  sonst  irrungen 
Oder  streitigkeiten  entstehen,  solle  damit  vermug  des  anno  1643 
eriheilten  sôhnbriefes  verfahren  werden,  gestalt  auch  das  28jah- 
riges  privilegium  bûrgermeister  und  raths  vorschlâge  nach  zn 
recht  ausgestellet  wirt. 

5.  Schliesslich  weiln  bûrgermeistere  und  rath  zu  Hambui^ 
sich  underthenigst  anerbotten,  die  vermueg  iiirer  obligation  re- 
stirende  zween  letste  terminen  als  120,000  rthl.  auf  einmahl 
furderlichst  zu  entrichten,  als  seind  Ihr.  Kon.  Mat.  des  gnfidig- 
sten  anerbietens,  dass  so  balt  Sie  versicbert,  dass  die  gelder 
jegen  quitung  und  ausantwortung  der  obligation  innerhalb  vier 
wochen  in  Glûckstadt  gezehlet,  dass  alsdan  so  fort  die  mandata 
wegen  abschaffung  des  Glûckstâdischen  retorsionzols  extradiret 
werden  soUen. 

6.  Nachdem  dan  Ihr.  Kon.  Mat.  numehr  sich  dergestalt 
jegen  obberûhrte  stadt  erzeiget,  das  sie  hiebey  weder  bedencken 
noch  difflcultâten  mit  raison  haben  noch  machen  konnen,  als 
zweifeln  Sie  nicht,  es  werde  bûrgermeister  und  raeth  Dero  ko- 
nigliche  Gnad  daraus  zu  verspuren  haben,  es  mit  danck  an- 
nehmen  und  in  desto  ufrichtiger  ungefarbter  underthânigster 
getreuen  affection  jegen  Ihre  Kon.  Mat.  sich  ins  kunftig  wieder 
setzen  und  finden  lassen,  zu  weitern  diffidence  aber  keine  ur- 
sach  geben,  sondern  vielmehr  zu  gnfidigstem  und  gehorsambsten 
vertranen,  darzu  Ihr.  Kon.  Mat.  sich  ihres  theils  gleicher  ge- 
stalt anerbieten. 

Welches  Ihr.  Kon.  Mat.  dem  herm  abgeordnetem,  deme 
Sie  mit  allen  koniglichen  gnaden  beygéthan  verpleiben,  2u  gni- 
digster  resolution  zu  ertheilen  befohien. 

Geben  Hadersleben  den  17.  Novembr.  anno  1645. 

Christian. 
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20. 

1643.  11.  Juli  (Kolding).  Fornyelse  paa  5  Aar  af  den  mellem 
Kongeriget  og  Hertugdemmerne  Slesvig  og  Holsten  den  1. 
Mai  1637  afsluttede  udvidede  Union,  med  Tillseg. 

Da  den  under  1.  Maj  1637  paa  5  Aar  afsluttede  udvidede  Union 
mellem  Kongeriget  og  Hertugdemmerne  var  udlebet  1.  Maj  1642,  siillede 
Christian  IV  og  Hertug  Frederik  III  af  Goitorp  paa  Landdagen  i  Kiel  i 
Sept.  1642  Forslag  om  Forlœngelse  af  Unionen  og  henstillede  lil  Stœn- 
derne  al  udtale  sig  om,  hvorvidi  Forlœngelsen  skulde  gœlde  for  det 
samme  Aaremaal  som  tidligere,  og  hvorvidi  den  skulde  forlœnges  ufor- 
andret  eller  der  skulde  forelages  jEndringer  i  den.  Stœnderne  erklœrede 
sig  straks  villige  til  al  forny  Unionen  og  til  al  vœlge  Depulerede  dertil, 
men  ansaa  det  ievrigt  for  urigtigt  af  dem  al  bestemme  nogel  om  Tiden 
og  Maaden  for  Fornyelsen,  dog  mente  de,  ai  Tiden  for  Forlœngelsen 
burde  sœttes  til  5  Aar\  Christian  IV  kom  dog  senere  til  den  Opfaltelse, 
ai  det  vilde  vœre  unedvendigt  at  holde  noget  Mode  om  Fornyelsen,  da 
aile  de  Hensyn,  der  var  al  iagttage  ved  denne,  for  nogle  Aar  siden  var 
blevne  tilstrœkkeligt  debatterede  i  Holding,  og  Medet  derfor  kun  vilde 
foraarsage  unedvendige  Bekostninger  for  Rigsraaderne  og  Stœnderne. 
Han  mente,  at  man  skulde  lade  Betingelseme  i  Unionen  forblive  som  de 
var,  men  forny  den  paa  12  Aar,  da  5  Aar  var  for  lidl*. 

Hertug  Frederik  var  dog  betœnkelig  ved  at  forny  Unionen  uden  ny 
Forhandling.  Paa  Omslaget  i  Kiel  1643  medtes  4  af  Hertugens  Raader, 
Wolf  Blome,  Jergen  v.  der  Wisch,  Anton  v.  Wietersheim  og  Johan  Adolf 
Kielman,  for  at  forhandle  nœrmere  om  Spergsmaalet.  Man  blev  enig 
om,  at  Unionen  kun  burde  forlœnges  paa  5  Aar,  da  Stœnderne  ikke 
havde  bevilget  mère.  Da  Hertugen  af  Gottorp  havde  forskellige  Besvœ- 
ringer  at  fremfere  i  Anledning  af  Lejren  ved  Fulsbûttel,  burde  disse  Be- 
svœringer  afhjœlpes  og  Bestemmelser  herom  optages  i  den  fornyede 
Union.  Efter  Forhandlinger  med  den  gotlorpske  Krigskommissœr  Chri- 
stoph  Hans  v.  Bûlow  formuleredes  Besvœringerne  i  5  Punkter:  1.  De 
fra  Kongeriget  sendte  Tropper  havde  ikke  villet  underordne  sig  Her- 
tugens Kommando,  skent  han  var  Rekvirent  og  tilmed  i  dette  Aar  rege- 
rende  Herre.    2.   Krigsfolkene  maatte  ikke  uden  den  hejeste  Ned  lœgges 


'  Tyske    Kanc.  I.  A.  Landdagsakter  1642.     Proposition    '%;    Stœndernes 
Resol.  •»/»  1642.  *  Chr.  IV  t.  Hert.  Fr.  111  "/n  1642  (Gott.  Arch.  Nr.  164. 

Her   findes    ogsaa    de    i    det  felgende  benyttede  Aktstykker,   naar  ikke  anden 
Kilde  citeres). 
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paa  Grœnsen,  og  naar  del  blev  neduendigt,  maatte  Hertugens  Under- 
saatter  ikke  besvœres  mère  end  Kongens,  hvilket  uar  sket.  3.  Da  Hertug 
Frederiks  Amter  Triltau,  Reinbeckj  Steinhorst  og  TremsbûUel  laa  saa 
nœr  ved  Grœnsen,  blev  de  sœrlig  stœrkt  belagie  med  Tropper  og  maatte 
levere  Soldaterne  Provianl  for  en  ringe  Betaling,  som  de  endda  ofle  slet 
ikke  fik.  Der  maatte  trœffes  Foranstaltninger  herimod,  for  at  Hertugens 
Undersaatter  ikke  skulde  blive  helt  edelagte.  4.  Da  der,  naar  Soldaterne 
marcherede  til  og  fra  Grœnsen,  brugtes  mange  Vogne,  skulde  disse  re- 
kvireres  fra  de  nœrmest  liggende  Amter,  men  maatte  ikke  aile  rekuireres 
fra  Hertugens  Amter,  5.  Hvis  Kongen  eller  Hertugen  imod  Forventning 
skulde  komme  i  Uenighed  med  nogen,  maatte  de  ikke  straks  gribe  til 
Yderligheder,  men  skulde  meddele  hinanden  det  og  underkaste  sig  minde- 
lig  Mœgling.  Det  1.  og  5.  Punkt  uar  ganske  vist  optagne  i  Unionen  af 
1533,  men  det  kunde  dog  vœre  nyttigt,  at  de  paany  blev  indskœrpede  i 
Fornyelsen,  og  at  de  andre  Punkter  ogsaa  blev  optagne  deri, 

Den  18.  Jan.  havde  de  hertugelige  Raader  en  Konference  med  de 
kongelige  Raader,  der  havde  indfundet  sig  paa  OmslageL  Disse  sidste 
gik  ind  paa  at  indskrœnke  Fornyelsen  af  Unionen  til  5  Aar.  Angaaende 
Besvœringerne  var  de  ikke  instruerede,  men  de  vilde  tage  dem  ad  réfé- 
rendum. De  gik  dog  ud  fra,  at  Kongen  med  Hensyn  til  Punkt  1  og  5 
vilde  lade  det  bero  ved  de  tidligere  Unioners  Bestemmelser,  De  3  andre 
Punkter  vilde  sikkert  straks  vœre  blevne  afhjulpne,  hvis  der  var  klaget 
til  Kongen  derover.  Begge  Parler  var  i  evrigt  enige  om,  at  disse  Punk- 
ter bedst  kunde  ordnes  ved  en  sœrlig  Sendelse,  da  de  hertugelige  heller 
ikke  var  insiruerede  om  at  foreslaa  Midler  til  Besvœringernes  Afhjœlp- 
ning^. 

Den  3.  Febr.  meddelte  Hertug  Frederik  UI  Christian  IV,  at  de  de- 
puierede  Raader  i  Kiel  var  blevne  enige  om  en  Forlœngelse  af  Unionen, 
men  da  der  var  fremferi  forskellige  Besvœringer,  som  ferst  maatte  af- 
hjœlpes,  var  det  nedvendigt,  al  der  afholdtes  et  Mede  mellem  begges  Raa- 
der, og  han  bad  der  for  Kongen  fastsœtte  Tid  og  Sied  for  et  aaadanL 
Paa  Grand  af  Buddets  Sygdom  kom  dette  Brev  ferst  Kongen  i  Hœnde 
ved  Midten  af  Marts*,  Christian  IV  svarede  17.  Maris,  at  han  var  villig 
lit  at  sende  Gesandter  til  et  Mede,  men  han  kunde  ikke  godl  insiruere 
dem,  ferend  han  havde  faaet  nœrmere  Besked  om  de  fremferte  Besvœ- 
ringer.  Inden  dette  Brev  afsendies,  kom  Landkansler  Heinrich  v.  Hatten, 
hvem  Kongen  havde  sendt  til  Gotiorp  for  at  indhente  nœrmere  Besked, 
da  der  gik  saa  lang  Tid  hen,  inden  han  fik  Svar  paa  sin  Skrivelse  af 
14.  Nov.  1642,  tubage  til  Christian  IV  og  gav  denne  en  forelebig  Med- 
delelse  om  Indholdet  af  Besvœringerne.  Medens  det  officielle  Svar  paa 
disse  opsattes,  indtil  Kongen  havde  faaet  selve  Besvœringerne  tilsendt. 


'  Udat.  Relat.  fira  de  gott.  Raader.  »  Hert.  Fr.  III.  t.  Chr.  IV  '/«, 

'/>  1643  (Tyske  Kanc.  I.  A.). 


Digitized  by 


Google 


Nr.  20.  1643.    11.  JuU.  359 

gjorde  Christian  IV  i  en  Efterskrift  lit  Brevet  dog  straks  Indvendinger 
mod  det  5.  Pankt.  Han  kande  ikke  saatedes  tade  sig  binde  tit  ikke 
straks  ai  vœrge  sig,  men  ferst  kiage  tit  Hertugen.  Han  vidste  nok,  ai 
han  efter  Unionen  af  1533  skuide  forehringe  Stridigheder  med  nogen  af 
Hasei  Holsten  for  Unionsdomstoten,  men  naar  han  bleu  forurettet  og 
forhaanet,  haude  Hertugen  sont  Rigsvasal  den  Pligt  af  egen  Drift  ai 
hœvne  den  Uret,  der  uar  tilfejet  Lensherren. 

Hertugen  af  Gottorp  sendte  derefter  26.  Maris  Christian  IV  de  5 
Besuœringspunkter,  huorefler  Kongen  i  Maj  sendte  Christian  Rantzau  tit 
Gottorp  for  ai  forhandle  nœrmere  med  Hertugen  om  disse.  I  den  Réso- 
lution^, som  Hertugen  den  28.  Maj  gav  Christian  Rantzau,  udtalte  han, 
at  han,  huad  Punkt  1  angik,  forstod  den  paagœldende  Passas  i  Unionen 
saatedes,  at  Rekvirenten  skutde  fere  Kommandoen  over  den  rekvirerede 
Hjœlp;  den  maatte  ogsaa  lit f aide  den  pro  tempore  regerende  Herre.  Han 
uar  enig  med  Kongen  i,  at  Sotdaterne  setu  burde  skaffe  sig  Seruice,  men 
kunde  de  ikke  det,  maatte  den,  der  sendte  Hjœlpen,  skaffe  det.  Prouian- 
ten  maatte  skaffes  i  Ouerensstemmelse  med  Unionsforfatningen,  og  Be- 
talingen  derfor  maatte  uœre  rimelig.  Naar  der  rekuireredes  Vogue,  maatte 
de  stilles  af  Amterne  for  en  rimelig  Betaling,  og  Kongens  og  Hertugens 
Amter  skutde  behandles  ens.  Med  Hensyn  lit  den  mindelige  Forhandling, 
fer  man  greb  til  Yderligheder,  henholdt  Hertugen  sig  til  de  tidligere 
Unioner  og  Odenseforliget  1579,  og  han  ventede,  at  Kongen  ogsaa  uilde 
rette  sig  derefter.  Hertugen  uilde  nu  sende  Gesandter  til  et  Mede  i  Kol- 
ding  24.  Juni  for  at  forhandle  om  en  Forlœngelse  af  Unionen.  Mode- 
tiden  bleu  senere  fastsat  til  10.  Juli,  og  7.  Juni  meddelte  Hertug  Frederik 
de  af  dette  Fgrster,  at  Medet  skutde  holdes  denne  Dag,  og  opfordrede  dem 
til  at  sende  Fuldmœgtige  dertil.  Den  4.  Juli  suarede  Hertugerne  Frede- 
rik, Filip  og  Johan  Christian  af  Senderborg,  at  de  ikke  kunde  unduœre 
nogen  af  deres  Raader  til  den  Tid,  men  de  folle  sig  ogsaa  foruissede  om, 
at  Kongen  og  Hertug  Frederik  uilde  varetage  det  fornedne,  og  de  uilde 
godkende,  huad  der  besluttedes. 

Den  29.  Juni  udstedte  Christian  IV  Kreditiu  og  Instruks*  for  Rigs- 
raaderne  Kristen  Thomsen  Sehested,  Anders  Bilde,  Just  Heg  og  Gregers 
Krabbe  og  den  tyske  Kansler  Ditleu  Reventlou.  De  skutde  fremhœue  den 
gderst  betœnkelige  Tilstand  i  Europa,  som  der  desuœrre  ikke  uar  nogen 
Ende  at  se  paa.  Man  maatte  derfor  takke  Gud,  fordi  han  haude  beuaret 
disse  Lande  i  stolt  Fred  og  sikker  Ro.  Da  Unionen  haude  uœret  en 
medvirkende  Grand  hertil,  burde  den  absolut  forlœnges,  huorom  ogsaa 
aile  uar  enige.  Han  haabede,  at  Hertugdemmernes  Stœnder  uilde  gaa 
ind  paa  en  Forlœngelse  paa  12  Aar,  da  de  Jo,  nœst  Gud,  skyldte  For- 
bundet  med  Kongen  deres  Konseruation.  Kongen  enskede  ogsaa,  at 
Siœnderne  skutde  loue  at  hjœlpe  ham  med  2000  Mand  Fodfolk  i  Stedet 


Orlg.  (Saml.  Slesvig  Nr.  219).  »  Slesvig  Nr.  219. 
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for  de  stipulerede  1000  Mand,  hvilket  ikke  uilde  uolde  dem  nogen  Udgift, 
da  de  na  havde  de  nedvendige  Folk  paa  Benene;  begge  Farter  var  ogsaa 
efler  de  garnie  Forbund  forpligiede  lit  i  Nedsfald  ai  underslette  hinanden 
af  gderste  Magt.   Hvis  der  ikke  kunde  opnaas  mère,  maatie  de  kongelige 
Reprœsenianier  dog  gaa  ind  paa  en  simpel  Forlœngelse  af  den  i  1637 
sluilede  Union,  —  Hvad  Besvœringspunkterne  angik,   var  det  ubestride- 
ligt,  al  Kongen   i  Kongeriget  havde  Kommandoen  over  de  rekvirerede 
Krigsfolk;  med  Hensgn  til  de  fœlles  Herlugdemmer  var  der  4.  Maj  1634 
i  Christianspris  sluttet  en  Reces  om  Direklionen,  som  Kongen  meget  vel 
huskede,   men  han  vidsle  heller  ikke,  al  der  hidlil  var  handlet  derimod. 
Han   vilde  lade  det  bero  derved  og  ogsaa  relie  sig  efter  Regeringsveks- 
lingen,  kun  skalde  ait  ske  med  begge  Parters  Vidende.   2.  Del  vilde  vœre 
bedstf  al   baade  Soldaler  og  Officerer  selv  skaffede  sig  Service.    3.   Med 
Hensyn  til  Skaffelsen  af  Froviant  maalte  man  relie  sig  efter  Unionsfor- 
fatningen.    I  Unionen   af  1637   var  nu  ganske  visl  fastsat,  al  den,  der 
sendle   Hjœlpen,  selv  skulde  belale  sine  Folk,  men  det  vilde  dog  vœre 
langt  lettere  for  den  rekvirerende  Fart  al  skaffe  Frovianten  og  serge  for, 
at  den  blev  lakserel  og  bétail  efter  Rytternes  og  Knœgtenes  maanedlige 
Gage,  ellers  vilde  disse  sikkerl  tage  den  selv,   Taksten  burde  fastsœlles  af 
Depalerede  fra  begge  Sider.   4.  Der  maatie  ogsaa  trœffes  en  besteml  Ord- 
ning  om,  hvor  mange  Vogne  der  skulde  slilles  til  hvert  Kompagni.  Kon- 
gen  vilde  saa  give  sine  Embedsmœnd  slrœng   Ordre  til  al  overholde 
denne.    Det  var  rimeligl,  at  Hertugens  Amler,  baade  herved  og  ved  Ind' 
kvartering,  ikke  besvœredes  mère  end  Kongens  Amter,    men  da  dette 
Spergsmaal  ikke  vedkom   denne  Forhandling,  vilde  Kongen  siden  ud- 
nœvne  Deputerede  lit  at  forhandle  med  Hertugens  Depalerede  herom, 
5.   Med  Hensyn   til   Forhandling,  fer  man  greb  til  Yderligheder,  vilde 
Kongen  ganske  vist  holde  sig  til  Bogslaven  i  Unionerne  af  1533  og  1623, 
men  under  de  nuvœrende  Krigsforhold  kunde  man  ikke  spilde  Tiden  med 
lange  Forhandlinger,  fer  man  greb   til  Defension.    Med  Hamborg  for- 
holdt  det  sig  ogsaa  anderledes;  her  havde  man  af  mange  Grande  ikke 
kunnet  gaa  frem  efler  Unionens  Beslemmelser,    Skulde  der  i  Fremtiden 
indtrœde  Tilfœlde,  der  faldl  ind  under  Unionen,  vilde  Kongen  selvfelgelig 
relie  sig  efter  den,   Han  maatie  ogsaa  gère  opmœrksom  paa,  at  han  be- 
redvillig  havde  ydel  Hertugen  sin  Hjœlp  uden  al  afvente  de  i  Unionen 
omtalle  Yderligheder  eller  den  forudgaaende  Forhandling, 

I  Inslruksen  af  6,  Juli  for  de  hertugelige  Deputerede,  Wolf  Blome, 
Jergen  von  der  Wisch  og  Johan  Adolf  Kielman,  paalagdes  det  disse,  i 
Overensslemmelse  med  Stœndernes  Beslutning,  kun  al  gaa  ind  paa  en 
Forlœngelse  af  Unionen  paa  5  Aar  og  i  den  somme  Form  som  i  1637, 
uden  nogen  Forandring,  De  skulde  endvidere  fremfere  de  af  Hertugen 
tidligere  opstillede  5  Besvœringspunkler,  der  var  henviste  til  Forhandling 
paa  Medet  i  Kolding;  navnlig  skulde  de  holde  paa,  at  det  udlrykkelig 
blev  fastslaaet,  al  Unionen  kun  maatie  bruges  lit  Defension,  ikke  til  An- 
greb.  I  en  Biinstruks  paalagdes  det  dem  at  taie  med  de  kongelige  De- 
puterede om  Indledelsen  af  Forhandlinger  med  Lybœk  og  Hamborg  om 
at  tiltrœde  Unionen,  da  det  ikke  kunde  skade  noget. 
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Forhandlingerne,  der  aabnedes  i  Kolding  den  10.  Jali,  ferte  allerede 
Dagen  efter  til  en  Fornyelse  af  Unionen  af  1637  (A),  hvor  Hertugens  og 
Stœndernes  Siandpunkt  om  en  uforandret  Fornyelse  paa  kan  5  Aar  sej- 
rede,  Der  iilfejedes  derefler  en  Passas  om,  ai  man  skalde  indlede  For- 
handlinger  med  Stiftet  Lybcek  og  med  Byerne  Hamborg  og  Lybœk  for  deres 
Hospiialsbenders  Vedkommende  om  at  gaa  med  ind  ander  Unionen,  da  de 
ned  godt  afden  og  tidligere  havde  hert  med  derunder.  Med  Hensyn  til  Kom- 
mandoen  over  Hœren  skalde  man  relie  sig  efier  Recessen  i  Chrisiianspris,  og 
angaaende  Indkvarlering,  Indmarsch  og  Provianiering  skalde  Depaierede 
fra  begge  Sider  Irœffe  nœrmere  Beslemmelser.  Den  11.  Jali  anderskreves 
Overenskomslen  om  Unionens  Forlœngelse  afKongens  og  Heriagens  Reprœ- 
senlanler  og  af  de  Depaierede  for  Slœnderne,  og  den  15.  Jali  adfœrdigede 
Kongen  og  del  danske  Rigsraad  den  ny  Union  (B),  hvori  de  10  Ariikler 
fra  Unionen  1637  opioges.  Allerede  den  11.  Jali  havde  Herlagen  ad- 
fœrdigel  sil  Eksemplar  og  sendte  del  17.  Jali  til  de  senderborgske  Her- 
lager,  for  at  de  ogsaa  kande  anderskrive  og  besegle  del.  Da  den  fra 
Heriagens  og  Stœndernes  Side  givne  Udfœrdigelse  af  den  fornyede  Union 
nu,  saa  vidt  ses,  ikke  findes  i  det  danske  Rigsarkiv,  er  del  tuivlsomi,  om 
Eksemplarerne  ère  blevne  udvekslede. 

Den  14.  Jali  sendte  Hertug  Frederik  III  Christian  IV  Udkast  til  en 
Skrivelse  til  Biskoppen  af  Lybœk  og  til  Byerne  Lybœk  og  Hamborg  for 
deres  Hospiialsbenders  Vedkommende  om  al  tiltrasde  Unionen.  Skrivelsen 
afgik  ogsaa,  men  forte  ikke  til  noget  Resaltat. 


A. 

1643.  11.  Juli  (Kolding).  Overenskomst  mellem  de  kongelige  og  her- 
tugelige  Reprsesentanter  og  Staendemes  Deputerede  om  Fornyelse 
paa  5  Aar  af  Unionen  af  1.  Maj  1637  mellem  Kongeriget  og  Her- 
tugdemmeme,  med  Tillsg. 

O:  Original  paa  Papir  med  17  paatrykte  Papinegl  (Slesvig  Nr.  219  b). 

Nachdem  die  zvl  Dennemarcken,  Norwegen  etc.  Kon.  Mat., 
wie  auch  zu  Schleswig,  Holstein  regierende  Furstl.  Gn.  die 
itzige  leider  annoch  continuirende  hochbeschwerliche  zeit  und 
leuflfle  erwogen,  darneben  wahr  genommen,  dass  die  anno  1637 
zu  mehrer  der  kônigreich  und  furstenthumber  zusamensetz-  und 
verbindung  uf  funff  jahr  exstendirte  union  im  verflossenen  jahr 
schon  exspiriret,  aïs  haben  vorhôchstgedachte  und  hochgedachte 
Kon.  Mat.  und  Furstl.  Gn.  bey  so  beschaffenen  zeiten  eine  son- 
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derbare  notturft  zu  sein  befunden,  wegen  renovirung  vorange- 
regter  exspirirten  exstension  unionis  délibération  und  unterred- 
ung  anzustellen.  Zu  deren  behueff  sie  beiderseits  heuten  unten- 
benandten  dato  ihre  hôchst-  und  hochansehenliche  gesandten 
alhie  in  der  koniglichen  stadt  Colding  zusamen  geschicket,  da 
dan  das  werck  durch  gottliche  gnedige  vorleihung  und  fleissige 
berathschlagung  dahin  vorglichen  und  verabscheidet  worden: 

1.  Dass  die  vorberurte  anno  1642  in  Majo  erloschene  ex- 
stensio  unionis  abermahl  von  dato  an  uf  funff  jahr  ihren  wort- 
lichen  eînhalt  nach  beliebet  und  beschlossen  worden,  allermas- 
sen  sie  auch  hirmit  renovîret  und  beschlossen  wirdt,  derogestalt 
dass  ailes,  was  darein  dem  wortlichen  einhalt  nach  begriffen 
und  enthalten,  zeit  vorberûrter  jahr  von  hôchst-  und  hochge- 
dachten  Kon.  Mat.  und  Furstl.  Gn.  nebenst  dero  konigreich, 
furstenthumb  und  lande  steif,  fest  und  unverbruchlich  obser- 
viret  und  gehalten  werden  soll.  Zu  mehrer  dessen  versicherung 
soll  derselbe  von  Ihr.  Kon.  Mat.  undt  Furstl.  Gn.  wie  auch  re- 
spective dero  reichsrâthen  und  stenden  ufs  neu  vollenzogen, 
unterschrieben  und  uf  die  kunfTtige  von  dato  an  zu  rechnende 
funCF  jahr  gerichtet  werden. 

Nachdem  auch  bey  dieser  consultation  etliche  andere  puncte 
mit  vorgefallen,  als  bat  man,  wie  selbe  abgeredet,  hirmit  zu 
inseriren  eine  notturft  erachtet.  . 

2.  Als  erstlich  weil  das  stift  Lûbeck  wie  auch  der  stadt 
Lûbeck  und  Hamburg  hospitalsleute,  so  der  unions  verfassung 
bisshero  ganz  nutzlich  gebrauchet,  von  alters  auch  darunter  mit 
begriffen  gewesen,  sich  nunmehr  eximiret,  als  wollen  Ihr.  Kon. 
Mat.  und  Furstl.  Gn.  dieselbe  durch  aile  dienliche  und  zu- 
reichende  gutliche  mittel  zu  dieser  exstension  und  vorigen  uni- 
onsverfassung  wieder  herbey  zu  bringen  sich  angelegen  sein 
lassen. 

3.  Was  sonsten  die  direction  uber  die  in  den  furstenthum- 
bern  requirirte  obspecificirte  unionshulffe  belanget,  pleibet  es  bil- 
lig  bey  dem,  was  der  direction  halber  und  sonsten  im  Chri- 
stiansprisischen  recess  begriffen,  doch  das  ailes  vorhero  vermuge 
der  alten  union  mit  des  requirenten  und  requirirten  vorwissen 
geschehe. 

4.  So   soll   auch   ferner  bey  requirirter  hulCf  mit  einquar- 
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tieningy  in  marchen  und  sonsten  eine  durchgehende  gleichheit 
in  bederseitz  Ihr.  Kon.  Mat.  und  Furstl.  Gn.  ambtern,  clôster 
und  stâdten  gehalten  werden.  Und  damit  auch  solches  desto 
besser  in  obacht  genommen  werde,  sollen  beederseitz  gênerai- 
landtkreyscommissarien  darauf  genou  achtung  geben,  und  we- 
gen  gleichheit  der  quartier,  so  viel  mueglich,  jederzeit  gute 
anordnung  machen.  Solte  aber  die  unumbgengkliche  nécessitât 
ein  anders  erfoderen,  wirt  es  mit  einquartier-  und  vorlegung  der 
soldateschen  pillîg,  wie  es  ratio  status  et  belli  erheischet,  ge- 
halten. Und  soll  dièse  aller  orten  an  einigen  auszugk  durch- 
gehende gleichheit  nicht  allein  in  adsignation  der  quartier,  son- 
dern  auch  herbeybringung  der  beim  march  nothwendig  gefo- 
derten  wagenfuhren  und  sonsten  in  allen  ubrigen  bestendigst 
observiret  und  beobachtet  werden. 

5.  Und  ob  zwar  auch  schliesslich  wegen  der  taxtordnung 
klagen  vorgekommen,  weiln  aber  zu  verhutung  besorglicher 
confusion  der  taxt  in  victualien  und  andern  der  soldatescha 
gage  nach  nothwendig  proportionirt  werden  muss,  als  sollen, 
ehe  die  hulffe  anziehet,  beederzeitz  furstenthumber  generalkriegs- 
commissarii  mit  zuziehung  des  kôniglichen  reichskriegscommis- 
sarii  eine  taxtordnung  aller  victualien  uf  vorerwehnte  maass,  und 
das  daruber  beederseits  unterthanen  sich  keines  weges  mit  fueg 
zu  beschweren  haben  mugen,  verfertigen,  wornach  die  dem 
furstenthumb  zu  hulff  kommende  unionsvolcker  die  bezahlung 
zu  thun  schuldig  sein  sollen.  Âllermassen  dan  auch,  was  obig 
wegen  verfertigung  einer  taxtordnung  beliebet,  im  gegentheil 
bey  der  furstenthumber  hulffe  im  reiche  Dennemarcken  soll 
observiret  und  gehalten  werden. 

Actum  Colding  den  11.  Julii  anno  1643. 


Christian  Thomesen 

Anders  Bille 

Joest  Hoeg 

mpp. 

mppia. 

mpp. 

Gregers  Krabbe 

Dietloff  Reventlaw 

Ma.  pp. 

mpp. 

WoIfiF  Blome      Jurgen  von 

der  Wisch.       Joh. 

Adolph  Kielman. 

mp. 
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Otto  von  BockwoUt        Henrich  Rantzow        Christian  Rantzow 
mppria.  mp.  mp. 

Otto  Blome         Henrich  von  Alefeldt 
M.  P.  S.  mp. 

Joachimus  Pistorius        Karsten  Beyer.        Hinriech  Holste 
mp.  mpp. 

Ericus  Moritz 
mp. 


B. 

1643.  15.  Juli  (Haderslev).  Kong  Christian  IV's  og  det  danske  Rigs- 
raads  Udfœrdigelse  ai  den  fomyede  Union  mellem  Kongeriget  og 
Hertugdemmeme  Slesvig  og  Holsten  med  Tillœg. 


O:  Original  paa  Papir  med  7  paatrykte  Papirsegl  (Korfits  Ulfeldt, 
Kristoffer  Ulfeldt,  Jergen  Seefeldt  og  Gregers  Kiabbe  hâve  ikke  be- 
seglet).    (Slesvig  Nr.  220  a). 

Wir  Christian  der  vierdte,  von  Gottes  gnaden  zu  Denne- 
marck,  Norwegen,  der  Wenden  und  Gotten  kônig,  sodan  von 
selbiger  gnaden  wir  Friederich,  erbe  zue  Norwegen,  beede  her- 
zôge  zue  Schleswig,  Holstein,  Stormarn  und  der  Ditmarschen, 
grâffe  zue  Oldenburg  und  Delmenhorst,  gevettere,  thuen  kundt 
und  bekennen  hiemit  fur  uns,  unsere  erben  und  nachfolgere  an 
der  regierung  gegen  jedermenniglich  :  Nachdem  berâit  vor  die- 
sem  und  nemblich  anno  1533  zwischen  dem  reich  Dennemarc- 
ken  und  dessen  gesambten  eingesessenen  an  einem  und  den 
fûrstenthûmben  Schleswig,  Holstein  und  dero  incorporirten  lan- 
den  andern  theyls  im  nahmen  der  heyligen  dreyfaltigkeit,  Gott 
dem  allmechtigen  zue  lob  und  ehren,  auch  erhaltung  friedt  und 
einigkeit  unter  beyderseits  underthanen  eine  ewigwehrende  union 
und  vereinigung  ufgerichtet  und  biss  daher  mit  des  reichs  und 
der  fûrstenthûmben,  Gottlob,  woUempfundenen  beharlichen  woll- 
wehsendt  bestendig  nicht  allein  continuiret,  sondem  auch  in 
anno  1623  aus  denen  daselbst  angezogenen  considerationen  in 
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yerschiedenen  puncten  vermehret,  und  aber  die  in  berûhrter 
extension  angedeutete  bewegnuss  der  schwirigen  leuflen  sich 
zeithero  aile  wege  sorgsahmer  angelassen  und  zue  solcher  ge- 
fehrligkeit  ausgebrochen,  dass  da  dero  zeit  zwischen  dem  reich 
und  diese[n]  fûrstenthumben  eine  nehere  conjunctur  nothwendig 
angesehen,  itziger  beschaffenheit  nach,  noch  eine  vertrauenliche 
beysamensetzung  umb  so  viel  mehr  bedurfiTtig,  daher  wir  auch 
anno  1637  auf  funff  jahr  die  vorige  verbindung  weiter  extendiret. 
Und  nachdem  nun  selbe  im  verflossenem  jahr  exspiriret,  die 
zeit  und  leufle  aber  in  voriger  unnihe  und  bescM-glichen  gefahr- 
ligkeit  continuiren,  als  haben  wir  den  vorangezogenen  anno 
1637  getroffenen  vorgleich  abermahl  renoviret,  gestalt  wir  auch, 
doch  mit  diesem  ausdrucklichen  Torbehalt,  dass  die  alte  union 
und  deroselben  obgedachte  extension  in  anno  1623,  ohne  das  es 
hernegst  mit  unterhalt  der  jâhrlich  versprochenen  hûliff,  wie  es 
in  andem  folgenden  puncten  dièses  vorgleiches  gesetzet,  gehalten 
werde,  nichts  destoweniger  in  ail  ihren  worten,  inhalt  und  clau- 
sulen  itzo  und  zue  ewigen  tagen  gelten  und  ohne  einiges  dispu- 
tât und  einrede,  nach  wie  vor,  unverbruchlich  gehalten  werden 
âoll,  uf  gewisse  jahre  verabscheidet,  wie  folget: 


Derefter  felger  de  10  Ariikler  i  Unionen  af  1.  Maj  1637, 


2.  Als  auch  bey  dieser  abermahligen  extension  des  stifles 
Lubeck  auch  der  statt  Lubeck  und  Hamburg  hospitalsleute, 
^o  der  unionsverfassung  bisshero  gantz  nutzlich  gebrauchet  und 
von  alters  darunter  mit  begriffen  gewesen,  nunmehr  aber  exi- 
miret,  erwehnung  geschehen,  als  haben  wir  uns  dahin  ver- 
glichen,  dieselbe  durch  schreiben,  schickungen  und  andem  mit- 
teln  wieder  zu  dieser  extension  und  voriger  unionsverfassung 
zu  bringen. 

3.  Was  aber  die  direction  uber  die  in  unsern  furstenthumb 
requirirte  obspecificirte  hulff  belanget,  bleibt  es  billig  bey  dem, 
was  der  direction  halber  und  sonsten  im  Christianspryessischem 
recess  begriffen,  doch  dass  ailes  vorher  vermûge  der  alten  union 
mit  des  requirenten  und  requirirten  vorwissen  geschehe. 

4.  So   soll   auch   ferner   bey  requirirter  hulff  mit  einquar- 
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tiemngen,  in  marchen  und  sonsten  eine  durchgehende  gleicheit 
in  unsern  beederseits  âmbtem  und  angehôrigen  gehalten  werden, 
und  damit  aîich  solches  desto  besser  in  obacht  genommen 
werde,  sollen  unsere  beyderseits  generallandtcommissarien  dar- 
auf  genan  achtung  geben,  und  wegen  gleicbeit  der  quartier,  da 
mûeglich,  sich  yoi^leichen;  solte  aber  die  nécessitât  ein  anders 
erforderen,  wirdt  es  mit  einqnartier-  und  vorlegung  der  soldatesca 
pilligy  wie  ratio  status  et  belli  erheyschet,  gehalten. 

5.  Undt  ob  zwar  auch  schliesslich  wegen  der  taxtordnung 
klagen  vorgekommen,  weil  aber  zn  verhûetung  besorf^icher 
confusion  der  taxt  in  victualien  und  andem  der  soldatesca  gagie 
nach  nothwendig  proportioniret  und  gemachet  werden  muss,  aïs 
soUen  unsere  beyderseits  râthe,  her  Caspar  von  Buchwalt  und 
Clans  von  Quahlen,  mit  zuziefaung  unser  kônig  Christians  gene- 
ralreichskriegscommissarien  eine  taxtordnung  aller  victualien  auf 
vorerwehnte  mass  vorfertigen,  wornach  die  unsern  furstenthum- 
ben  zu  huliff  kommende  unionsvôlcker  die  bezahlung  alsdan  zu 
thuen  schuldig  sein  sollen. 

Aile  dièse  vorgeschriebene  puncten  und  articul,  nichtes  aus- 
genommen,  gereden  und  geloben  wir  kônig  Christian  craSt  diè- 
ses fur  uns,  unsere  erben  und  nachfolgere  am  reich  Denne- 
marcken  benebenst  den  ehrnvesten  unseren  reichsrâthen,  ambt- 
leuten  auf  Mon,  St.  Canuts  und  Westerwyck  closter,  Draxholmb, 
Nyenburg,  Malmô,  Helsingboi^,  Callô,  Traneker,  Truntheimb, 
Aggershues,  Ringstet,  Ripen  und  Callenburg,  getreuen  lieben 
hern  Corfits  Uhlefelten  zue  Eggeschou,  rittern,  reichshoffmey- 
stern,  hem  Christian  Thomassen  zue  Stougaard,  rittern,  hofT- 
cantzlern,  Andress  Bilden  zue  Dambsbô,  reichsmarschalcken, 
Jurgen  Windt  zue  Gunnestrup,  reichsadmiralen,  hern  Magens 
Kaas  zue  Stôfferinggaard,  rittern,  hern  Tagge  Tott  [zu]  Erichs- 
holm,  rittern,  hern  Christoff  Uhlefelten  zue  Schwenstrup,  rittern, 
hern  Jobst  Hôgen  zue  Giorslôf,  rittern,  reichscantzlern,  hern 
ChristojGT  Uhren  zue  Aassmarck,  rittern,  hern  Oluff  Passberg 
zue  Jernitt,  rittern,  Hannibal  Sehestett  zue  Noraggei^aard  und 
stathaltem  in  Norwegen,  Jurgen  Sehefeldt  zue  RefTs,  landtdomern 
in  Seelandt,  Gregers  Crabbe  zue  Tostelundt  und  Hans  Linde- 
nau  zue  Gafnô  bey  unsern  kôniglichen  worten  und  glauben,  wie 
dan  auch  gleicher  gestalt  wir  jetzgedachte  reichsràthe  bey  un- 
serm  allerseits  ehren,  treuen  und  gueten  glauben  dies  ailes  stet, 
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fest  und  unverbruchlich  ohne  aile  ai^liist  treulîch  und  aufricb- 
lig  zue  halten.  Und  werden  herzog  Friederichen  L.  und  Fûrstl. 
Gn.  zunebenst  den  abgetheilten  hem  Sonderburgischer  linee,  wie 
auch  aus  dem  mittul  der  prselaten,  ritter-  und  landtschaft  der 
furstenthumben,  sodan  absonderlich  erforderten  aus  den  stâtten 
vice  versa  ein  ebenmessiges  ihrerseits  yollenzogenes  exemplar 
gegen  dièses  aushândigen.  Urkundtlich  unter  unserm  kônig- 
lichen  handtzeichen  und  secret  wie  dan  auch  unseren,  der  reichs 
ràthen,  undergesetzten  hânden  und  adelichen  pitschaflen. 

Geschehen  uf  Hadersleben  den  15.  Julii  anno  1643. 

Christian. 

Corfitz  Wllffeldt.      Christian  Thomesen      Andreis  Bille  mppria. 

mpp. 

Jûrgen  Wind  sst.         Mogens  Kaas        Christoff  Ulfeld 

E.  h.  Egh. 

Joest  Heeg        Jergenn  Seefeldt  Christoffersen  mp. 
,    mpa. 

Gregers  Krabbe         Hanns  Lindenow 
Ma.ppia.  mppria. 


21. 

1643.    9.  Sept.  (Pinneberg).     Reces   mellem    danske   og   ham- 
borgske  Deputerede  angaaende  Behandlingen  af  Retssager. 

O:    Original    paa    Papir  med  6  paatrykte  Papirsegl;    Paridum  v. 
Kampe  har  ikke  beseglet.    (Samlingen  Hamborg). 

Se  Indledningen  til  Nr.  19. 

Dero  Kônigliche  Mat.  zu  Dennemarck,  Norwegen,  unsers 
allergnedigsten  herrn,  endtbenante  râthe  undt  commissarii  undt 
wir  unterschriebene  Dero  stadt  Hamburg  deputirte  urkunden 
undt  bekennen  hiemit  ôffentlich:  Dass  wir  des  modi  halber,  wie 
denen  vom  Hamburgischen  gerichte  an  allerhôchstgedachte  Ihr. 
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Kôn.  Mat.  gelangten  ad  terminos  judicati  et  executionis  erdienen 
sachen  abzuhelfen,  uns  nachfolgender  massen  verglichen: 

1.  Dass  salvis  Regiœ  Majestatis  salvisque  civitatis  Ham- 
burgensis  juribus  primo  diejenigen  sachen,  worin  im  kôniglichen 
foro  in  contumaciam  erkandt  undt  die  exécution  gesuchet  wirdt, 
zu  einem  compromissarischen  process,  cum  renunciatione  ap- 
pellationis  omniumque  devolutivorum  et  suspensivorum  reme- 
diorum,  veranlasset  undt  von  einer  oder  nach  der  parten  belie- 
ben  von  mehren  juristen  facnlteten  darin  sententia  sive  laudum 
abgefasset,  auch  von  clagern  die  actio  in  zeit  sechs  wochen  in- 
troduciret  werden  sollen. 

2.  Die  intitulatur  der  sachen  gahr  geendert  undt  nicht  an 
Ihr.  Kôn.  Mat.  auch  nicht  an  den  rath  Dero  stadt  Hamburg, 
sondem  an  herren  D.  Frantz  Stapeln  undt  Licent.  Paridamum 
Yom  Kampen,  Hamburgischen  protonotarium,  aise  zu  anneh- 
mung  undt  beybehaltung  der  producten  undt  satzschriflen  zu 
inrotnlirung  undt  verschickung  der  acten  auch  zu  publicirung 
der  eingehohleten  responsorum  undt  urtheilen  utrinque  emante 
commissarios  et  compromissarios,  gericht  undt  die  sententia  sive 
lauda  sub  nomine  dieser  beyden  commissarien  undt  compromis- 
sarien  abgefasset,  die  interlocuten  aber,  wan  die  parten  darmit 
friedtlichy  von  den  beyden  herm  compromissariis  ertheilet  wer- 
den sollen. 

3.  Dass  auch  (3.)  die  parten  aus  denen  in  regio  et  Ham- 
burgensi  foro  vorgangenen  actis  anziehen  undt  die  darbey  undt 
darin  vorhandene  probationes,  documenta  undt  substantialia 
causœ  gebrauchen  môchten. 

4.  Oder  zum  (4.)  die  partheyen,  wan  ihnen  die  acta  inté- 
gra zu  behalten  beliebig,  alsdan  die  acta  in  modum  actionis 
môchten  produciren  undt  hinc  inde  mit  zweyen  satzen  zur  ur- 
theil  concludiren  undt  submittiren,  oder  da  actores  die  hievorige 
acta  regii  et  Hamburgensis  fori  alsofort  zur  urtheil  submittiren 
wolten,  alsdan  beclagte  mit  einer  satzschrift  dagegen  einkommen 
undt  concludiren  sollen. 

5.  Ferner  undt  zum  (5.)  die  parten  von  vierzehen  tagen 
zue  vierzehen  tagen  oder  in  einer  lengem  oder  kûrtzem  von 
ihnen  beliebten  frist  ihre  haubtsachliche  deductiones,  exceptio- 
nés,  replicas,  duplicas  einbringen  môchten. 

6.  Undt  zum  sechsten  die  kônigliche  nnterthanen  klâgere 
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ihre  satzschriften  bey  dem  herrn  commissario  D.  Francisco 
Stapeln  in  triplo  einbringen  soUen,  worvon  das  eine  exemplar 
bey  ihme,  herrn  D.  Stapeln,  verpleiben,  die  andern  beyden  ex- 
emplaria  cum  inscripto  decreto:  communicetur  an  den  con- 
commissarium  Lt.  Paridamum  vom  Kampen  transmittirt  ;  undt 
eins  bey  demselben  aufgehoben,  das  ander  dem  beclagten  Ham- 
burgischen  theil  per  eundem  concommissarium  insinuiret  wer- 
den  solle. 

7.  Imgleichen  zum  (7.)  die  Hamburgische  partheyen  ihre 
gegensatze  bey  gedachtem  Lie.  vom  Kampen  in  triplo  produci- 
ren,  derselbe  ein  exemplar  bey  sich  behalten  undt  zwey  exem- 
plaria  an  herrn  D.  Franciscum  Stapeln  cum  inscripto  decreto: 
communicetur  ubersenden  solle,  davon  eins  apud  acta  zu  be- 
halten undt  das  andere  den  kôniglichen  partheyen  zur  gegen- 
handlunge  zu  communiciren. 

8.  Wan  zum  achten  hinc  inde  concludiret,  sollen  die  acta 
citatis  partibus  auf  dem  capitulshause  zu  Hamburg,  also  in  loco 
tertio,  inrotulirt,  von  ihnen  wie  auch  von  den  parthen  oder  de- 
ren  advocaten  nach  beschehener  inrotulation  obsignirt,  daneben 
von  den  herrn  commissariis  undt  compromissariis  ein  schreiben, 
so  in  prsesentz  der  parten  zu  verlesen,  an  die  juristenfacultet 
abgefast,  aber  in  titulatura  nomen  facultatis  ubergangen  undt 
spatium  darzu  gelassen  undt  omnis  suspicionis  evitandae  causa 
die  acta  a  commissariis  einem  redlichen  manne,  welchen  sie 
darzu  eligiren,  anbetrauet  werden,  die  transmission  ihrenthalben 
zu  verrichten  undt  die  acta  an  eine  unverdâchtige  von  den  par- 
ten bey  der  inrotulation  nicht  recusirte  juristenfacultât  zu  ver- 
schicken  undt  nomen  facultatis  in  relicto  spacio  titulaturse  zu 
setzen. 

9.  Es  werden  auch  zum  (9.)  die  expensae  transmissionis, 
wan  die  parthen  mit  einer  facultet  responso  friedtlich  sein  wol- 
len,  von  beyden  theilen  beleget;  wan  aber  ein  theil  zweyer  fa- 
culteten  décision  begehret,  so  soll  derselbe  die  transmission  an 
die  andere  facultet  allein  bekôstigen,  undt  wan  die  beyden  fa- 
culteten  in  pronunciando  zweyhellig  sein  werden,  so  sollen  die 
acta  mit  den  beyden  responsis  an  die  dritte  facultet  aise  obman, 
jedoch  mit  verschweigung  der  beyden  faculteten  nahmen,  trans- 
mittirt, undt  der  dritte  facultet  responsum  pro  sententia  publicirt 
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undi  die  bekostigung  der  transmission  an  die  dritte  facultet  von 
beyden  theilen  ausgericht  iverden. 

10.  Wan  zum  10.  die  acta  cum  responsis  von  den  acade- 
mien  zurucke  kommen,  sollen  dieselben  in  prsesentz  der  darzu 
citirten  parthen  geôffhet,  undt  das  responsum  auf  dem  capitels- 
hause  in  Hamburg  publicirt  werden.  Zu  beurkundung  dessen 
allen  wir  diesen  recess  mit  unsem  subscriptionen  undt  subsigna- 
tionen  bestettiget. 

So  geschehen  zue  Pinnenberg  am  9.  Septembris  anno  1643. 

Reimarus  Dom  D.         Dietrich  Reinkingk  D.         Frantz  Stapell 
sspt.  mpp.  mpp. 

Henning  Matthiessen.         Peter  Lutkens        Paridum 

mpp.  Yom  Kampe  L. 

Broderas  Pauli  Dr. 
reip.  Hamburgensis  synd. 


22. 

1643.  30.  Sept.  (Glticksburg).  iEgteskabstraktat  mellem  Her- 
tvLg  Frederik,  Christian  IV's  Sen,  iErkebIskop  af  Bremen  og 
BIskop  af  Verden,  og  Prinsesse  Sofie  Amalle,  Datter  af  Her- 
tug  Georg  af  Bransvlg-Lyneborg,  med  dertll  herende  Arve- 
afkald  og  Biakter. 

Da  Hertag  Frederik  sont  yngre  Sen  ikke  synles  ai  hâve  Udsigt  tU 
nogensinde  al  komme  tU  ai  beklœde  den  danske  Trone^  havde  Christian 
IV  tidlig  ssgt  ai  skaffe  ham  en  fgrstelig  Stiliing  adenfor  Riget  og  havde 
i  Aarene  1621—24^  ogsaa  faaei  ham  valgi  lit  Koadjutor  i  JErkebispedem- 
met  Bremen  og  i  Bispedemmerne  Verden  og  HalberstadL  I  16S3  /i7- 
Iraadte  Hertag  Frederik  endog  Stittingen  som  Administrator  i  Verden 
Stift,  hvor  dog  Kapitlet  paa  Grand  af  hans  Umgndighed  foreiebig  over- 
tog  Styrelsen  af  Stiftet,  Omirent  paa  den  Tid^  han  blev  myndig,  syntes 
Lybœkkerfreden  1629  at  skulle  bereve  ham  enhver  Udsigt  til  at  komme 
i  Besiddelse  af  de  tyske  Stifter,  men  trods  denne  Freds  Bestemmelser 
naaede  han  dog  i  1635  og  1636  at  komme  i  Besiddelse  baade  af  Bremen 
og  Verden  Stifter  (Jvfr.  ovfr.  S.  134—65).  Som  Biskop  skulde  han  efter  al- 


Digitized  by 


Google 


Nr.  22.  1643.    30.  Sept.  371 

mindelig  Skik  forhlive  ugifty  og  i  den  Valgkapiiulation,  sont  udstedtes 
for  ham  1621  som  iilkommende  Mrkehiskop  i  Bremen,  uar  der  optagei 
en  Bestemmelse  (§  47>,  som  fasisatie^  ai  han  skulde  fratrœde  Stiftel,  hvis 
han  gik  hen  og  giflede  sig.  Ikke  desio  mindre  var  der  aller ede  1636 
Planer  oppe  ont  et  Gifiermaal  mellem  ham  og  Gustav  Adolfs  Daller 
Christina,  den  Iilkommende  Dronning  af  Suerrig.  Planen  synes  dog  op- 
rindelig  ikke  al  vœre  udgaael  fra  Chrislian  IV,  men  fra  den  svenske 
Enkedronning  Maria  Eleonora,  der  stod  paa  en  rel  spœndl  Fod  med 
Formgnderregeringen  i  Sverrig  og  for  enhuer  Pris  uilde  forhindre  el 
JEgleskah  mellem  Dalleren  og  Rigskansler  Axel  Oxensliernas  gngste  Sen, 
hvorom  der  havde  vœret  nogen  Taie.  Gennem  Peder  Vite,  den  danske 
Agenl  i  Sverrig,  indviedes  Christian  IV  i  Planerne,  og  skenl  der  for 
en  mère  neglern  Betragining  ikke  kunde  synes  al  vœre  megen  Udsigl  lil 
et  heldigt  Résultai,  mente  Chrislian  FV  dog,  al  der  her  maaske  kunde 
vœre  en  Mulighed  for  al  faa  Indflydelse  paa  Sverrig  s  Polilik  og  skaffe 
Sennen  en  god  Forsergelse. 

I  Maris  1636  sendtes  Hannibal  Sehested  lil  Axel  Oxenslierna  i  Wis- 
mar  for  at  forelœgge  Planen  for  ham  og  se  al  vinde  ham  for  den.  Skent 
Axel  Oxensliernas  Svar  i  Formen  var  meget  venskaheligi,  var  del  dog  i 
Virkeligheden  el  renl  Afslag.  Der  kunde,  efter  hans  Mening,  overhovedet 
ikke  gères  nogel  ved  den  Sag,  for  Prinsessen  selv  hlev  myndig,  og  lit  et 
jEgteskab  var  Stœndernes  Samtykke  desuden  nedvendigt.  Christian  IV 
lod  dog  ikke  dermed  Planen  falde,  Der  hlev  senere  Taie  om  el  Mede 
paa  Grœnsen  mellem  den  udvalgle  Prins  Christian  og  den  svenske  Enke- 
dronning; Hertug  Frederik  skulde  hemmeligt  vœre  med  i  Felgel,  for  at 
Enkedronningen  kunde  lœre  ham  at  kende,  og  Christian  FV  anmodede 
8.  Maj  1636  Rigsraadet  om  at  bevilge  Penge  til  Afholdelsen  af  dette  Mode, 
Den  23.  Maj  bevilgede  Rigsraadet  ogsaa  en  Skat,  hvoraf  der  skulde  kunne 
tages  10,000  Rdlr.  til  Udgifterne  ved  Medel.  Dette  kom  dog  ikke  i  Stand, 
men  i  Juli  medgav  Christian  FV  Peder  Vibe,  der  havde  vœret  i  Danmark 
og  nu  rejste  tilbage  til  Sverrig,  en  Skrivelse  til  det  svenske  Rigsraad, 
hvori  han  bad  dette  tilstede  Vibe  en  hemmelig  Avdiens  til  Forhandling 
om  det  paatœnkte  jEgteskab.  Resultalel  blev  dog  ikke  hedre  end  hos 
Axel  Oxenslierna.  I  sin  Svarskrivelse  4.  Aug.  erklœrede  Rigsraadet,  at 
der  forelebig  ikke  kunde  forhandles  nogel  om  jEgteskab  paa  Grand  af 
Dronningens  Ungdom^. 

Nogle  Aar  efter  blev  Spergsmaalel  om  Hertug  Frederiks  Gifiermaal 
imidlertid  mère  aktuelt.  Den  udvalgle  Prins  Christians  JEgteskab  med 
Magdalene  Sibylle  af  Sachsen  forblev  stadig  barnlesU  Prinsens  Helbred 
var  stœrkl  vaklende  og  der  var  overvejende  Sandsynlighed  for,  at  Dyna- 


*  Ny  dsk.  Mag.  IV.  169—73.  Chr.  IV's  egh.  Brève  IV.  33  f.  Erslev,  Rigs- 
raadets  og  Stsendermademes  Hist.  II.  414  f.  Fridericia,  Danm.  ydre  pol.  Hist. 
1629—45.  II.  21  ff. 
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siiets  Bestaaen  vilde  homme  lU  al  afhœnge  af  Hertag  Frederiks  Gifler- 
maal.  Denne  tog  nu  ogsaa  selv  Initialivet,  Han  var  som  JErkebhkop  i 
Bremen  kommen  i  nœrmere  Forhindelse  med  Nabofyrstehusei  Bransvig- 
Lyneborg,  og  under  et  Beseg  ved  dette  Hof  i  Maris  1640  forlovede  han  sig 
med  den  i  Calenberg  regerende  Herlag  Georgs  12aarige  Daller  Sofle 
Amalie,  Christian  IV,  lit  hvem  Hertag  Frederik  i  Forvejen  sgnes  al  hâve 
henoendt  sig  med  Meddelelse  om  sin  Hensigt,  varikke  tilfreds  medSennens 
Planer.  Hertag  Georg  var  netop  i  dette  OJeblik  stœrkt  oplaget  af  den 
bekendte  General  Arnims  Planer  om  al  danne  et  tredje  Parti  i  Rigel  og 
var  en  af  Hoveddellagerne  deri,  Gik  det  godl,  var  del,  efler  Christian 
ITs  Mening,  en  stor  Lykke,  men  gik  det  uheldigt,  vilde  Hertag  Georg 
vœre  meget  farligt  stillet,  og  baade  Christian  IV  og  andre  kunde  saa 
komme  i  stor  Ulejlighed  derved,  Christian  IV  havde  ogsaa  stœrke  Be- 
lœnkeligheder  med  Hensyn  lit  Bremen  Stifl.  Ved  et  Giftermaal  vilde 
Hertag  Frederik  risikere  al  miste  dette  og  Sliftet  vilde  da  rimeligvis  falde 
i  de  Katholskes  Hœnder,  hvilkel  vilde  vœre  meget  farligt  for  Danmark 
og  Hertagdemmerne.  Del  vilde,  mente  han,  maaske  ogsaa  hlive  nogel 
underligt  for  Hertag  Frederik,  der  som  jErkebiskop  var  regerende  Herre, 
kan  al  hlive  afdell  Herre,  naar  han  kom  derfra^. 

Christian  IV  synes  dog  snarl  al  hâve  forsonet  sig  med  Sennens 
Planer,  i  ait  Fald  maalte  hans  Betœnkeligheder  vige  for  Hensynet  lit 
Dynastiets  Bevarelse,  og  da  Prinsessen  nu  snarl  var  i  den  Aider,  al  der 
kunde  hlive  Taie  om  et  Mgleskab,  indledede  han  i  1642  Forhandlinger 
med  Kapitlel  i  Bremen  for  al  faa  dels  Samtykke  lit,  al  Sennen  Irods 
Kapitulationens  Bestemmelser  maalte  beholde  Sliftet,  selv  om  han  giflede 
sig.  I  Fehr.  1642  sendtes  Goltlieb  von  Hagen  til  Kapitlel  for  al  forestille 
dette  de  store  TJenester,  Christian  FV  under  Krigen  havde  vist  Sliftet  og 
Kapitlel.  Kongens  0nske  om  al  bevare  sin  Slœgt  og  forhindre  de  For- 
styrrelser,  som  en  saa  hej  Familles  Uddeen  vilde  medfere,  gjorde,  al  han 
nu  meget  maalte  enske,  al  JErkebiskop  Frederik  giflede  sig.  Han  indsaa 
meget  vel,  al  han  derved  salle  baade  Mrkebispen,  Kapitlel  og  hele  Sliftet 
i  en  hel  Del  Ulejlighed,  men  hans  heje  Aider  tillod  ham  ikke  al  opsœlte 
Sagen  lœngere.  Han  havde  dog,  forinden  nogel  endnu  var  afgjort,  villet 
give  Domkapitlet  Underrelning  om  sine  Hensigter,  for  al  det  kunde  over- 
veje  Sagen  og  bestemme,  hvad  det  vilde  gère.  Hvis  jErkebispen  nu  skulde 
forlade  Sliftet,  vilde  dette  blive  styrtet  i  stor  Elendighed,  og  et  nyl  Valg 
i  disse  Tider  vilde  ogsaa  vœre  meget  betœnkeligt  og  vanskeligl  for  Ka- 
pitlel. Kongen  haabede  derfor,  al  Kapitlel  vilde  lade  hans  Sen  beholde 
Sliftet  trods  hans  Giftermaal.  De  Vanskeligheder,  der  vilde  opstaa,  kunde 
nok  hœves  ved  Kongens  HJœlp,  da  de  Kalholske  nœppe  vilde  bryde  sig 
om,  hvorvidl  JErkebispen  var  gift  eller  ugift,  naar  kun  Forholdene  ikke 
blev  forrykkede.    v.  Hagen  skulde  forhandle  med  Kapitlel  om,  hvorledes 
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man  bedst  skulde  imedegaa  Vanskelighederne,  men  forelehig  skulde  han 
se  al  holde  sin  Mission  ganske  hemmelig.  Ferst  naar  Sagen  var  i  nogen- 
lunde  Orden  med  Kapiilei,  skulde  han  se  al  uinde  Slœnderne  i  Stiflet, 
sœrlig  Byen  Bremen. 

I  Maris  ankom  Gotllieh  v.  Hagen  lil  Sliftel.  For  ikke  al  gère  Sagen 
bekendl,  forebragle  han  ikke  sine  Hverv  paa  el  Kapitelsmede,  men  i  en 
forirolig  Konference  med  Domdekanlenj  Senior  og  Syndikus  og  en  Sekre- 
lœr,  I  sin  Proposilion  5,  Maris  anmodede  han  i  Henhold  lil  de  i  hans 
Inslruks  anferle  Grande  Kapillel  om  ikke  al  holde  slrœngl  paa  Kapiiula- 
tionens  §  47,  men  lade  Herlug  Frederik  beholde  Sliflel,  selv  om  han  gif- 
lede  sig.  Han  fremhœuede,  al  de  Euangeliske  hidlil  ikke,  naar  en  Biskop 
giflede  sig,  haude  forlangl,  al  han  skulde  fralrœde  sil  Slifl,  og  henuisle 
i  saa  Henseende  lil  Adminislraloren  i  Magdeborg  Chrislian  Wilhelm  og 
Henrik  Julius,  Adminislralor  i  Halbersladl.  De  Kalholske  haude  ganske 
visl  hidlil  slillel  den  Fordring  baade  ouerfor  de  kalholske  Biskopper,  der 
giflede  sig,  og  ouerfor  de  euangeliske  i  Henhold  lil  del  gejsllige  Forbe- 
hold,  men  efler  Pragerfreden,  der  uar  oplagel  i  Regensburgerafskeden 
1635,  uar  del  gejsllige  Forbehold  suspenderel.  Aile  reformerede  Kapiller 
kunde  i  de  nœsle  M  Aar  fril  uœlge  Biskopper,  der  lilherle  den  augs- 
burgske  Trosbekendelse,  og  disse  maalle  efler  deres  Valg  saa  fril  kunne 
gifle  sig.  Der  uar  heller  ikke  bleuel  sagl  nogel  lil,  al  Herlug  Adolf  af 
Holslen  giflede  sig,  skonl  han  uar  Biskop  af  Lgbœk. 

Kapillel,  for  huem  Sagen  derefler  refereredes,  uar  i  ikke  ringe  For- 
legenhed.  I  en  forelebig  Resoluiion  21.  Maris  bad  del  u.  Hagen  and- 
skylde,  al  del  ikke  slraks  kunde  erklœre  sig.  Del  forslod  fuldlud  Kon- 
gens  Beuœggrunde,  men  haude  slore  Belœnkeligheder.  Del  uar  aldrig 
hœndl  fer,  al  en  Mrkebiskop  af  Bremen  haude  giflel  sig,  pg  Kapilula- 
lionens  §  47  paabed  udlrykkelig,  al  Mrkebispen  skulde  opgiue  Sliflel, 
naar  han  giflede  sig.  Paa  den  anden  Side  indsaa  del  ogsaa  godl  Faren 
ued  en  Forandring  nu.  Del  saa  derfor  ikke  anden  UdueJ  end  al  aaben- 
bare  Sagen  for  de  andre  Slœnder  i  Sliflel.  Efler  Kapillels  Mening  burde 
Meddelelsen  lil  Slœnderne  dog  komme  fra  jErkebispen,  ikke  fra  Kapillel, 
der  fersl  uilde  erklœre  sig,  naar  de  andre  Slœnder  haude  afgiuel  deres 
Resoluiion.  Herimod  proleslerede  u.  Hagen,  da  del  kun  uilde  forhale 
Sagen.  Han  uar  ogsaa  sendl  af  den  danske  Konge,  ikke  af  jErkebispen, 
og  haude  gjorl  sin  Proposilion  paa  den  danske  Konges  Vegne.  Kapillel 
gik  da  ogsaa  ind  paa  al  forelœgge  Sagen  paa  el  Mede  af  Slœnderne. 
Inden  disse  Iraadle  sammen,  segle  u.  Hagen  af  al  Magl  al  paauirke  baade 
Slœnderne  og  Kapillel  dels  ued  en  skrifllig  Belœnkning  om  Sagen,  som 
han  sendle  lil  Slœnderne,  dels  ued  slore  Lefler  om  Belenninger  lil  de 
mère  fremragende  Medlemmer  af  Kapillel  og  Slœnderne. 

Den  27.  April  Iraadle  Slœnderne  sammen  i  Basdal.  Her  kom  del 
slraks  lit  slœrke  Slridigheder  mellem  Kapillel  paa  den  ene  Side  og  de 
Depulerede  for  Prœlaler,  Ridderskab  og  Slœderne  Slade  og  Buxlehude 
paa  den  anden;  fra  Byen  Bremen  uar  ingen  Reprœsentanler  medl.  Me- 
dens  de  Depulerede  for  Slœnderne  holdl  paa,  al  de  i  Forening  med  Ka- 
pillel skulde  uedlage  en  Fœllesbeslulning,  uilde  Kapillel  kun  belragle  dem 
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som  raadgiuende,  Det  lilkom  alêne  Kapillet  al  forme  Resolutionen.  Délie 
vilde  de  andre  Slœnder  dog  ikke  anerkende  og  Iruede  med  al  afbryde 
Forhandlingerne.  v.  Hagen  segle  al  faa  Kapillel  lil  al  give  efler,  men 
del  erklœrede  ikke  al  kunne  opgive  Kapillels  Privilégier.  Slœndernes 
Forlangende  slred  imod  al  Skik  og  Brug  baade  her  og  i  andre  Slifler. 
Kapillel  haude  nok  ved  en  lidligere  Reces  indremmel  de  andre  Slœnder 
Rel  lil  al  dellage  i  Adminislralionen,  naar  der  indlraadle  en  Yakance^ 
men  Valgrellen  og  Rellen  lil  al  fastsœlle  Valgkapilulalionen  uar  udeluk- 
kende  forbeholdl  Kapillel,  og  i  délie  Tilfœlde  drejede  del  sig  om  en  Fra- 
vigelse  fra  en  af  Arliklerne  i  Kapilulalionen.  Da  ingen  af  Parlerne  vilde 
fravige  sil  Slandpunkl,  forlangle  v.  Hagen  en  Résolution  af  hver  af 
Parlerne  for  sig,  da  Kongen  maatle  helragle  en  Afbrydelse  af  Medel  som 
en  Forhaanelse.  Slœndernes  Depulerede  forlangle  derefler  al  faa  al  vide, 
paa  hvilke  Belingelser  v.  Hagen  havde  Inslruks  lil  al  forhandle  og  hviU 
ken  Sikkerhed  han  kunde  give  Sliflel  og  dels  Slœnder.  w.  Hagen  erklœ- 
rede, al  del  var  en  Selvfelge,  al  Chrislian  IV  vilde  forsvare  Sliflel  og 
dels  Privilégier  mod  aile  Angreb,  men  om  andre  Belingelser  kunde  han 
ikke  forhandle,  da  han  var  sendt  af  den  danske  Konge  og  denne  ikke 
havde  nogel  med  Kapilulalionen  al  gère.  Han  maalle  nu  forlange  en 
endelig  Resolulion,  da  han  ellers  vilde  lage  sin  Afsked.  Slœndernes  De- 
pulerede erklœrede  da  lilsidsl  30.  April,  al  de  vilde  samlykke  i  jEgle- 
skabel  paa  felgende  Belingelser:  i.  Kongen  skulde  beskylle  Sliflel,  hvis 
del  hlev  angrebel  paa  Grand  af  délie  Mgleskab.  2.  Kapilulalionen  af 
1621  skulde  oprelholdes  med  Undlagelse  af  Arl.  47  og  ligesaa  Sliflels 
andre  Recesser.  3.  De  Reverser  og  Forsikringsbreve,  som  Kapillel  begœ- 
rede  og  fik  af  Chrislian  IV  og  Mrkebispen,  skulde  ogsaa  gives  de  andre 
Slœnder  og  for  jEgleskabel.  Fordringen  om,  al  del  skulde  ske  fer  Mgle- 
skabeU  vilde  man  dog  ikke  holde  saa  slrœngl  paa,  hvis  der  skulde  vœre 
Vanskeligheder  derved. 

Forhandlingerne  med  Kapillel  Irak  nogel  ud  endnu.  Fersl  den  11. 
Maj  afgav  Kapillel  sin  Resolulion.  Del  fremhœvede  endnu  en  Gang  del 
slœrkl  belœnkelige  ved  hele  Sagen,  da  nogel  saadanl  aldrig  fer  var  hœndl 
i  Bremen  Slifl  og  man  kunde  befrygle,  al  Paven  vilde  erklœre  Sliflel 
vakanl  og  besœlle  Mrkebispeslolen  ved  Provision.  Del  vilde  dog  gaa  ind 
paa  JEgleskabel  og  Ophœvelsen  af  Arl.  Al  paa  felgende  Belingelser: 
1.  Kongen  skulde  bevœge  JËrkebispen  lil  al  afhjœlpe  en  Rœkke  Besvce- 
ringer.  2.  Endvidere  skaffe  Kejserens  Samlykke  lil  Mgleskabel;  i  mod- 
sal  Fald  vilde  Kapillel  hâve  Rel  lil  forinden  Mgleskahel  al  vœlge  en 
Koadjulor,  for  al  Sliflel  ikke  ved  en  pavelig  Provision  skulde  blive  bragl 
ind  under  en  anden  Religion  og  for  al  belage  Kejseren,  Kurfyrslerne  og 
Fyrslerne  al  Mislanke  om,  al  man  vilde  gère  Sliflel  arveligl.  Herom 
forlangles  en  edelig  Revers.  Opgivelsen  af  Arl.  47  ved  denne  Lejlighed 
skulde  ogsaa  vœre  uden  Konsekvens  for  Fremliden.  Kapillel  proleslerede 
dernœsl  besleml  mod  de  andre  Slœnders  Forlangende  om,  al  de  Forsik- 
ringer,  der  gaves  Kapillel,  ogsaa  skulde  gives  dem.  Del  var  en  ganske 
uherl  Fordring  og  i  Modslrid  med  del,  der  var  faslslaael  1621.  v.  Hagen 
segle  al  faa  Kapillel  lil  al  lade  Fordringen  om  Indhenlelse  af  Kejserens 
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Samtykke  og  et  euenluelt  Koadjutorvalg  falde,  Der  var  sikkeri  ikke  no- 
gen  Fare  for  Indblanding  fra  Pauens  Side;  det  vœrsie,  der  kunde  ske, 
var,  ai  Paven  erklœrede  Stiftet  uakanl  paa  Grand  af  Mgieskahel,  men  i 
Henhold  iil  Pragerfreden  haude  Domkapitlet  saa  i  M  Aar  i  VakanceiU- 
fœlde  fri  Elections-  og  Postulationsret  for  Bekendere  af  den  katholske  og 
augsbargske  Tro.  Kongen  uilde  sikkert  ogsaa  finde  det  nogel  underligt, 
ai  man  forlangte  en  edelig  Revers  af  ham.  Kapitlet  fastholdi  dog  i  en 
ny  Erklœring  af  12,  MaJ  sine  Fordringer,  Endelig  den  18,  Maj  kunde 
V.  Hagen  meddele  Christian  IV,  at  Kapitlet  nu  haude  givet  sil  Samtykke 
til  Mgteskahet,  hvilket  var  Hovedsagen.  Den  S3.  MaJ  afgav  Domkapitlet 
i  Verden  ogsaa  en  Resolution,  hvori  det  erklœrede,  at  det  vilde  holde 
fast  ved  Hertug  Frederik  som  Biskop  og  ikke  vilde  modsœtte  sig  Myie- 
skahet,  dog  enskede  det  en  Forsikring  angaaende  Successionen  og  Af- 
hjœlpning  af  forskellige  Besvœringer^, 

Da  Christian  IV  saaledes  havde  faaet  Sikkerhed  for,  at  der  ikke  fra 
de  to  Domkapitlers  Side  vilde  blive  rejst  nogen  Indsigelse  mod  Hertug 
Frederiks  Giftermaal,  tog  han  fat  paa  den  endelige  Ordning  af  Hertug 
Frederiks  Arvekrav  i  Hertug demmer ne.  Det  hrunsvig-lyneborgske  Fyrste- 
hus  krœvede  nemlig  ikke  alêne  Sikkerhed  for  Sofie  Amalies  Livgeding, 
men  ogsaa  for,  at  de  nygifte  hlev  saaledes  stillede,  at  der  sikredes  dem 
et  til  deres  Stilling  passende  Underhold,  og  at  deres  éventuelle  Bern  fik 
en  saadan  Arv,  at  de  ogsaa  kunde  opretholde  deres  fyrstelige  Stand. 
Herom  var  der  i  nogen  Tid  fert  Forhandlinger,  der  den  16.  Juni  164^2 
ferle  til  en  Overenskomst  i  Rensborg.  Ved  en  Disposition  samme  Dag 
bestemte  Christian  IV,  at  Hertug  Frederik  straks  skulde  hâve  Svabsted 
Amt  paa  Livstid,  12,000  Rdlr.  af  Kongens  eget  Kammer  ligesom  hidtil, 
saalœnge  Kongen  levede,  og  de  20,000  Rdlr.,  som  Christian  IV  havde 
laant  Hertug  Johan  Christian  af  Senderborg  mod  Pant  i  Mre.  Hvis 
Hertug  Frederik  nu  giftede  sig,  skulde  hans  Gemalinde  som  Livgeding 
hâve  Hanerau  Amt  med  det  for  nylig  af  Kongen  kebte  Gods  Neuendorf 
og  Byen  Lûtkenburg.  Ved  Christian  IV's  Ded  skulde  Hertug  Frederik  hâve 
den  Kongen  tilfaldne  Del  af  Grevskabet  Pinneberg  som  arvelig  Besiddelse, 
fri  for  Gœld,  Indkvartering  og  andre  Byrder,  ligeledes  den  Hertugen  afGot- 
torp  tilfaldne  Del,  hvis  det  var  muligt  at  kebe  den  tilbage;  endvidere  skulde 
den  udvalgte  Prins  Christian  saa  betale  ham  300,000  Rdlr.  og  sœtte  ham 
et  Amt  i  Pant  derfor;  ligeledes  skulde  Hertug  Frederik  hâve  Halvdelen 
af  det  meklenborgske  Tilgodehavende*  med  paalebne  Renier,   Hvis  Prins 


'  Instruks  f.  G.  v.  Hagen  'V>  1642;  Relat.  fra  G.  v.  Hagen  til  Chr.  IV 
'*/$,  *U,  "74,  "Z*,  Vs,  "/5,  »/6  1642  (med  Bilag)  (Bremen  Stifl  A  2,  Akter  vcdr. 
G.  V.  Hagens  Forhandl.  med  Domkapitlet  i  Bremen  ang.  ^rkebiskop  Frederiks 
^gteskab  med  Prinsesse  Sofie  Amalie  af  Brunsvig-Lyneborg).  *  Dette  var 

ved  Enkekurfyrstinde  Hedvig  af  Sachsens  Ded  26.  Nov.  1641  tilfaldet  Christian 
rv  (jvfr.  ovfr.  S.  324). 


Digitized  by 


Google 


376  1643.    30.  Sept.  Nr.  22. 

Christian  flk  Aruinger,  skulde  Heriug  Frederik  desuden  \haae  Segeberg 
og  Hanerau  Amter  med  Neuendorf  og  Lûikenburg  sont  sin  Aroedel  af 
HertagdBmmerne,  men  hvis  Piins  Christian  dade  uden  Arvinger,  skulde 
Heriug  Frederik  vente  sig,  hvad  der  kunde  hekomme  ham  fra  Gud  og 
Rellen.  Heriug  Frederik  var  dog  ikke  hell  lilfreds  med  denne  Disposi- 
tion, men  enskede,  ai  Broderen,  den  udvalgte  Prins  Christian,  lillige 
skulde  paatage  sig  Eviclionen  af  de  i  Disposilionen  nœvnte  Amter,  sœrlig 
de  pinnebergske,  paa  hvilke  flere  gjorde  Krav.  Prins  Christian  gik  ogsaa 
ind  derpaa,  og  den  13,  Juli  udsledles  et  nyl  Dokument,  hvori  en  Passus 
herom  tilfejedes,  medens  del  ievrigt  var  enslydende  med  Disposilionen  af 
16.  Juni  16A2.    Dette  Dokument  medunderskreves  af  Prins  ChristianK 

Straks  da  denne  Overenskomst  var  sluttet,  skrev  Heriug  Frederiks 
Gehejmeraad  og  Landdrosl  Casper  Schulte  til  den  calenbergske  Kam- 
merprœsident  Friederich  Schenck  v.  Winlerstàdl,  al  Sagen  om  Heriug 
Frederiks  Underhold  nu  var  ordnet,  og  al  Christian  IV  havde  beslullel 
al  sende  et  Gesandlskab,  formenllig  ham  selv  og  den  lyske  Kansler  Dit- 
lev  Revenllov,  lit  Brunsvig-Lyneborg  for  al  forhandle  om  Mgleskabstrak' 
taten.  For  al  der  kunde  gives  disse  tilberlig  Inslruks,  havde  Heriug 
Frederik  dog  ensket,  al  Caspar  Schulte  forinden  skulde  forhandle  med 
Winlerstàdl  for  al  faa  al  vide,  hvilke  Fordringer  man  slillede  fra  bruns- 
vig-lyneborgsk  Side;  Caspar  Schulte  enskede  derfor  et  Mode  i  Walsrode 
saa  snarl  som  muligl.  v.  Winlerstàdl  skrev  i  den  Anledning  lit  Heriug 
Frederik  af  Celles  Raader  Thomas  Grole  og  Anton  Apfelmann  og  fore- 
slog  forinden  et  Mede  afholdl  i  Burgwedel,  for  al  man  fra  brunsvig- 
lyneborgsk  Side  kunde  vœre  enig  om  de  Fordringer,  man  vilde  stille  ved 
Medet  i  Walsrode.  Den  27.  Juni  fandl  der  ogsaa  en  Konference  Sied 
mellem  v.  Winlerstàdl  og  Thomas  Grole.  Man  var  enig  om,  al  Grev- 
skabel  Pinneberg  ikke  kunde  bruges  som  Livgeding,  da  Christian  rv*s 
Ret  lit  al  besidde  del  ikke  var  anerkendl.  Da  der  heller  ikke  kunde  byg- 
ges  nogel  paa  Stiflerne  Bremen  og  Verden,  maatle  man  hâve  en  Forsik- 
ring  om,  al  Heriug  Frederik  og  hans  éventuelle  Arvinger  vilde  faa  saa 
slor  en  Del  af  Herlugdemmerne  Slesvig  og  Holsten  med  al  Suverœnitels- 
ret,  al  ikke  alêne  Herlugen  selv,  men  ogsaa  hans  Eflerkommere  kunde 
hâve  deres  Underhold  der  som  regerende,  ikke  som  afdelte  Fyrsler.  Her- 
til  skulde  baade  den  danske  Tronfelger  og  de  danske  Slœnder  give  deres 
Samlykke*. 

Paa  den  derpaa  felgende  Konference  i  Walsrode  mellem   Caspar 


*  De  2  Dispositioner  tilligemed  Konc.  dertil  (Kgl.  Testamenter  og  Disposi- 
tloner  Nr.  2  a— c).  '  C.  Schulte  t  v.  WintersUdt  *»/e;  Winterst.  t.  C.  Schulte 
^U,  t.  Th.  Grote  og  A.  Apfelmann  ^/»;  Hertug  Frederik  af  Celle  t.  Winterst. 
"/e;  Hert  Fred.  af  Celles  Mémorial  f.  Th.  Grote  til  Konferencen  i  Burgwedel 
'Ve  1642  (SUtsark.  i  Hannover). 
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Schulte  og  Wintentâdt  flk  denne  sidste  en  foreiebig  og,  $om  det  synes, 
ikke  helt  bestemi  Meddelelse  om  den  Forsergelse,  som  Christian  IV  havde 
tœnkt  al  ville  give  Heriug  Frederik.  Man  vardogfra  brunsvig-lyneborgsk 
Side  ikke  iilfreds  dermed  og  foreslog,  al  der  skalde  ske  Henvendelse  iil 
Christian  IV  om,  at  Hertug  Frederik  maatte  faa  tillagt  noget  mère  af 
Land  og  Folk.  I  Slatningen  af  August  aftagde  Hertag  Frederik  selv, 
ledsaget  af  Caspar  Schalte,  et  Beseg  i  Hannooer,  og  i  en  Konference 
mellem  Schalte  og  den  calenbergske  Kammerprcesident  d.  Winterstâdt 
og  Vicekansler  Jakob  Lampadias  meddelte  Schalte  disse  Christian  IV's 
Resolution  om,  at  Hertug  Frederik  skulde  hâve  Pinneberg  Amt,  fri  for 
al  Gœld,  Kontribution  og  Indkvartering,  og  Hertugen  haabede,  at  den 
Del  af  Grevskabet,  som  Gottorp  haude  faaet,  uilde  blive  kebt  tilbage  lit 
det.  Skent  Christian  IV  mente,  at  ingen  anden  med  Ret  kunde  gère 
Krav  paa  Grevskabet,  havde  dog  paa  Hertug  Frederiks  Opfordring  den 
udvalgte  Prins  Christian  forpligtet  sig  til  at  hœvde  Hertugen  i  Besiddel- 
sen  af  det  og  i  modsat  Fald  yde  ham  Erstatning  derfor.  Endvidere 
skulde  Hertug  Frederik  hâve  Amtet  Segeberg  med  Byerne  Segeberg,  Oldeslo 
og  Heiligenhafen,  Svabsted  Amt  og  Hanerau  Amt  med  Godset  Neuendorf 
og  Byen  Lûtkenburg,  ait  uden  Besvœring,  samt  en  anselig  Sum  Penge, 
for  hvilke  den  udvalgte  Prins  havde  sagt  god.  Hertug  Frederik  enskede 
nu  at  faa  at  vide,  om  man  fra  brunsvig-lyneborgsk  Side  vilde  gaa  ind 
herpaa,  da  han  ikke  godt  kunde  trœnge  mère  ind  paa  Kongen.  I  det 
Svar,  som  de  to  brunsvig-lyneborgske  Statsmœnd  afgav  herpaa  den  3. 
Sept.,  f rem  fortes  endnu  en  Rœkke  Fordringer.  For  det  ferste  savnedes 
en  Vdtalelse  om  de  Haandpenge,  som  man  vilde  give  Prinsesse  Sofie 
Amalie  til  hendes  daglige  Ûdgifter,  skendt  der  var  tait  derom  ved  den 
mundtlige  Konference  i  Walsrode.  Man  haabede  ogsaa,  at  Christian  IV 
vilde  gère  Anstalter  til  at  sikre  Prinsessen  et  passende  Livgeding,  og  at 
der  ved  den  forestaaende  Légation  til  Brunsvig-Lyneborg  vilde  blive  givet 
bestemt  Besked  derom,  da  Hertug  Frederik  endnu  nœrede  Betœnkelig- 
heder  ved  beslemt  at  udtale  sig  om  dette  Punkt.  Prinsessens  Moder,  Enke- 
herluginde  Anna  Eleonora,  haabede  tikkert,  at  Datteren  med  Hensyn  til 
Underhold  ikke  vilde  blive  stillet  daarligere  end  hun  selv.  Der  kunde 
fornuftigvis  ikke  bygges  noget  paa  Stifterne,  men  maaske  kunde  man  faa 
Kapitlernes  Samtykke  til,  al  der  af  Stiflernes  Indkomst  ydedes  et  klœkke- 
ligl  Bidrag  til  Underholdningen.  Da  det  maatte  ventes,  al  der  kom  Arv- 
inger,  gik  man  ud  fra,  at  Christian  IV  vilde  serge  for,  at  disse  blev  saa- 
ledes  stillede,  at  de  kunde  hœvde  deres  fyrstelige  Stand  og  Vœrdighed. 
Pinneberg  akcepteredes  med  den  tilbudte  Forpligtdse  af  Kongen  og  den 
udvalgte  Prins  lit  at  hœvde  Hertugen  i  Besiddelsen  af  det  og  yde  Mkvi- 
valent  derfor,  hvis  det  fradomtes  Fyrstehuset  Holsien,  dog  skulde  den 
Gottorp  tilfaldne  Del  af  Grevskabet  kebes  tilbage  dertil  og  det  Mkviva- 
lent,  der  eventudt  skulde  gives,  skulde  speciftceres.  Ligeledes  burde  den 
Pengesum,  Kongen  vilde  give  sin  Sen,  bestemt  angives.  Segeberg  Amt 
med  det  opregnede  Tilbeher  anioges  ogsaa,  men  ait  det  vilde  sikkert  ikke 
vœre  nok  til  at  sikre  Efterkommerne  en  fyrstelig  Eksistens,  og  man  haa- 
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bede  derfor,  al  Kongen  ued  den  forestaaende  Légation  vilde  erklœre  sig 
mère  betryggende  med  Hensgn  til  dette  Punkt^. 

I  51/1  Resolution*  herpaa  24.  Sept,  udtalte  Christian  FV  sin  Forun- 
dring  ouer,  at  man  fra  brunsvig-lyneborgsk  Side  uilde  gère  saa  mange 
unedvendige  Vidtleftigheder  og  krœve  en  Fremgangsmaade,  som  ellers 
ikke  var  sœdvanlig  mellem  heje  kongelige  og  fgrstelige  Huse,  Man  maaiie 
i  dei  foreliggende  Tilfœlde  reite  sig  efter  Prinsessens  Bedstemoders  Mgle- 
pagt\  ikke  efter  Moderens,  og  Livgedinget  kunde  jo  altid  under  Mgte- 
skabet  forbedres,  huilket  stod  Hertug  Frederik  frit  for,  Efter  al  Sand- 
sgnlighed  beroede  den  kongelige  Familles  Bevaring  paa  dette  Mgieskab, 
og  der  uilde  i  saa  Tilfœlde  uœre  sergel  for  Efterkommerne;  men  skulde 
det  gaa  anderledes,  havde  Kongen  dog  nu  sergel  saaledes  for  Sennen,  at 
kun  faa  Kurfyrster  og  Fgrster  i  det  romerske  Rige  vilde  kunne  glœde 
sig  ued  sterre  ubesuœrede  Indtœgter.  Kongen  havde  ogsaa  lovel  Hertug 
Frederik  at  bistaa  ham  derudouer,  og  for  at  uise  sin  gode  Vilje  uilde  han 
ogsaa  se  at  faa  den  udualgte  Prins  til  at  giue  Broderen  100,000  Rdlr,  ud 
over  de  lovede  SOOfiOO  Rdlr.  Med  Hensgn  til  den  begœrede  Sikkerhed 
for  Besiddelsen  af  Grevskabet  Pinneberg  kunde  Christian  IV  ikke  strœkke 
sig  uidere  af  Frygt  for  derued  al  opmuntre  Prœtendenterne  til  Grev- 
skabet,   Hans  Ret  uar  ogsaa  sikker  nok. 

Det  brunsuig-lyneborgske  Fyrslehus  uar  dog  endnu  ikke  heli  til- 
fredSf  og  Caspar  Schulte  sendtes  i  Slutningen  af  Oktober  paang  til  Chri- 
stian rV  for  at  tilkendegiue  denne  dets  Bnsker  med  Hensgn  til  Hœvddsen 
af  Pinneberg  og  Sikringen  af  Efterkommerne.  Christian  IV  erklœrede 
il,  Nou,  herlil,  at  Hertug  Frederik  straks  efter  hans  Ded  skulde  hâve 
Segeberg  Amt  med  aile  dets  Stœder,  det  tilkeble  adelige  Gods  Rolstorf 
og  andre  Pertinentier  mod  saa  at  give  Afkald  paa  de  12fi00  Rdlr,,  der 
aarligt  uar  lovede  ham  i  Rensborgrecessen,  Endvidere  skulde  Hertug 
Frederik  hâve  ^OOfiOO  Rdlr,,  ai  betale  med  60,000  Rdlr,  hvert  Aar  og  at 
forrente  med  6  pCL,  mod  saa  at  give  Afkald  paa  al  Fœdrenearv  og  Suc- 
cession i  Hertugdemmerne  og  paa  aile  Mebler  og  Munition  paa  de  andre 
Huse.  Med  Hensgn  til  Pinneberg  vilde  Prins  Christian  paatage  sig  aile 
Udgifter  ved  en  éventuel  Relsstrid,  Med  Hensgn  til  Pinneberg,  Svabsled 
Amt,  Hanerau  Ami  med  Neuendorf  og  Lûtkenburg  og  den  Lichtenburgske 
Arv  efter  Kurfyrstinde  Hedvig  skulde  det  forblive  ved  Rensborger- 
recessen*. 


*  Hcrt.  Frederik  t.  Chr.  IV  *V9  1642  (med  Bllag:  Hert.  Fred.  t.  Kr.  Tho- 
mesen  Sehested  og  D.  Reventlov  ^V9;  C.  Schulte  t.  Winterstfidt  og  Lampadius 
'Vt;  Winterst.  og  Lampadius  t.  C.  Schulte  '/•  16^2).  (Brunsvig-Lyneborg  A  H. 
Dok.  vedr.  iEgtesk.  mellem  Fr.  III  og  Sofie  Amalie).  '  Brunsv.-Lyneb.  A  II. 
Dok.  vedr.  etc.  '  iEgtepagten  af  21.  Febr.  1561  mellem  Hertug  Wilhelm  den 
yngre  af  Brunsvig-Lyneborg  og  Prinsesse  Dorothea,  Kong  Christian  IH's  Datter. 
(Se  Danmark-Norgcs  Trakt.  II.  1  ff.).  *  Hert.  Fred.  (egenhsendig)  t.  Chr.  IV 
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Der  afholdies  derefter  i  Januar  16^3  en  ny  Konference  i  Walsrode 
mellem  Caspar  Schulte  og  Hertug  Frederiks  Kansler  paa  den  ene  og  den 
celliske  Kansler  Dr.  Apfelmann  og  den  calenhergske  Kammerprœsident 
u,  Winiersiàdi  paa  den  anden  Side.  De  io  sidstnœvnte  erklœrede  sig  i 
det  hele  iilfreds  med  Christian  rV*s  sidste  Résolution.  Med  Hensyn  til 
Prinsessens  Livgeding  udtalte  de  0nskel  om,  at  Indkomsten  deraf  maatte 
blive  sat  til  12,000  Rdlr.  Da  Hertug  Frederiks  Reprœsentanter  i  den 
Anledning  henviste  til  Hertug  Georgs  Moder  Dorotheas  Mgtepagt^  huor 
Liugedinget  kun  var  sat  til  ^000  Rdlr,,  suaredc  de  brunsvig-lyneborgske 
Reprœsentanter,  at  det  aldeles  ikke  var  forblevet  derved.  Foruden  Amiei 
Winsen  havde  hun  faaet  2  adelige  Godser,  saa  hun  aarlig  havde  haft 
20,000  Rdlr.  Med  Hensyn  til  Hanerau  Amt  sont  Livgeding  gjorde  de 
den  Indvending,  at  det  kun  var  et  adeligt  Hus,  der  ikke  havde  saadanne 
Bekvemmeligheder,  at  det  kunde  tjene  til  Enkesœde  for  en  fyrstelig  Per- 
son.  Det  var  desuden  ganske  omgivet  af  Amtet  Rensborg  og  vilde  af 
den  Grand  vœre  udsat  for  stadige  Stridigheder  med  dette  Amt  og  med 
de  omkringboende  Adelige.  De  bad  derfor  om  at  faa  et  af  de  fyrstelige 
Amtshuse  i  Stedet.  I  Morgengave  anmodede  de  om  600  Rdlr.  aarlig. 
Haandpengene  henstillede  de  til  Kongens  egen  Diskretion.  Hvis  Kongen 
vilde  gaa  ind  herpaa,  var  Sagen  i  Orden,  og  man  ventede  saa  en  officiel 
Sendelse  fra  Kongen;  de  foreslog  Hannover  til  Forhandlingssted,  da  baade 
Prinsessen  og  hendes  Moder  opholdt  sig  der.  Christian  IV  gik  ind  paa 
i  Stedet  for  Hanerau  Slot  og  Amt  at  sœtte  Segeberg  Slot  og  Amt  som 
Livgeding,  da  det  var  et  gammelt  Herrehus.  Da  det  var  almindelig  Skik 
overalt,  at  Livgedingets  og  Morgengavens  Sterrelse  rettede  sig  efter  Med- 
giften,  vilde  Christian  IV  ogsaa  hâve  dette  iagttaget  ved  denne  Lejlighed^. 

Ferst  noget  ind  i  Juni  Maaned  16^3  sendtes  den  tyske  Kansler  Dr 
Ditlev  Reventlov  og  Caspar  Schulte  til  Hannover  for  officielt  at  anholde 
om  Prinsessens  Haand.  De  skulde  som  Livgeding  tilbyde  Segeberg  Slot 
og  Amt  med  en  fri  aarlig  Indlœgt  af  6000  Rdlr.  eller  en  Femtedel  af 
Medgiften.  Betingelserne  for  Benyttelsen  af  Livgedinget  skulde  ellers 
vœre  de  samme  som  i  Prins  Christians  Livgedingsforskrivning  til  Prin- 
sesse  Magdalene  Sibylle.  Vilde  man  fra  brunsviglyneborgsk  Side  abso- 
lut ikke  lade  sig  neje  hermed,  maatte  de  gaa  til  8000  Rdlr.  Morgengaven 
skulde  hâve  samme  Sterrelse  som  det  aarlige  Livgeding.  Blev  Medgiften 
sat  hejere  end  30,000  Rdlr.,  maatte  de  ogsaa  forheje  Livgedinget  og 
Morgengaven  i  samme  Forhold.  De  skulde  se  at  faa  Brylluppet  fastsat 
saa  snart  som  muligt*. 


*Vio;  C.  Schulte   t.  Chr.  ÏV  Vu;    Chr.   IV s  Resol.    (medunderskrevet   af   Prins 
Christian)  "/n  1642  (Brunsv.-Lyneb.  A  II.  Dok.  vedr.  etc.).  *  Relat.  fra  C. 

Schulte  og  Hert.  Frederiks  Kansl.  t.  Chr.  IV  V«  1643;  Chr.  IV  t.  Hert.  Fr.  "/« 
1643  (Brunsv.-Lyneb.  A  II.  Dok.  vedr.  etc.).  *  Instr.  f.  D.  Reventlov  og  C. 

Schulte  Ve  1643  (Orig.  Brunsv.-Lyneb.  A  IL  Dok.  vedr.  etc.). 
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Det  lykkedes  nu  ogsaa  at  komme  lil  Enighed  om  Mgieskabstrak- 
talen  og  de  dermed  i  Forbindelse  staaende  Dokumenter,  huortil  der  op- 
saites  VdkasU  der  underskreves  af  Heriug  Christian  Ludvig  af  Brunsuig- 
Lyneborg  og  Diilev  Reventlov  og  Caspar  SchuUe^.  De  Danske  maalie 
gaa  ind  paa,  at  Indtœgten  af  Livgedinget  btev  fastsat  til  8000  Rdlr.  om 
Aaret.  Efler  Gesandternes  Tiibagekomst  fastsatte  Christian  TV,  at  Bryl- 
luppet  skulde  staa  paa  Glûcksburg  Slot  den  t.  OkL,  og  indbed  Prinsessen 
og  hendes  Moder  og  de  brunsuig-lyneborgske  Fyrster  til  at  mede  omkring 
den  24.  Sept,*  Disse  lovede  ogsaa  7.  Juli  at  komme  i  god  Tid*.  I  de 
sidste  Dage  af  Sept,  ankom  ogsaa  Prinsesse  Sofie  Amalie^  ledsagel  af  sin 
Moder  og  Broderen  Hertug  Christian  Ludvig,  til  Glûcksburg.  Den  30, 
Sept,  underskreves  Mgleskabstraktaien  (A).  Den  i.  Okt.  fandi  Brylluppet 
Sied,  og  samme  Dag  udstedte  Prinsesse  Sofie  Amalie  sil  Arveafkald  (B). 
Dagen  efler  udstedles  Livgedingsbrevet  for  Sofie  Amalie,  og  ved  el  aabent 
Brev  af  samme  Dag  lovede  Hertug  Frederik,  at  der,  da  Christian  IV 
ikke  havde  villet  gaa  hejere  end  til  8000  Rdlrs  Indtœgt  af  Livgedinget, 
yderligere  skulde  gives  hende  2000  Rdlr.  enten  af  Segeberg  Ami  eller  af 
hans  evrige  Eflerladenskaber.  Den  3.  Okt.  udfœrdigedes  Morgengavefor- 
skrivningen.  Spergsmaalet  om  Hertug  Frederiks  Affindelse  blev  nu  og^ 
saa  bragi  til  endelig  Afslutning.  Den  7.  Okt.  16^3  sluitedes  en  endelig 
Overenskomst  (C)  mellem  Prins  Christian  og  Hertug  Frederik,  hvori  de 
nye  Indremmelser,  som  Kongen  og  Prinsen  under  Forhandlingerne  med 
det  brunsvig-lyneborgske  Hus  havde  gjort,  opioges.  De  iidligere  opreitede 
Dispositioner  erklœredes  ugyldige.  Da  man  i  denne  Overenskomst  havde 
glemt  det  i  Forliget  af  16.  Juni  16^2  indeholdte  Lefte  om,  at  Kongen 
vilde  sege  at  kebe  Barmsledt  Amt  tilbage  fra  Gottorp,  genlog  Christian 
rv  i  et  sœrskilt  Brev  af  samme  Dato  dette  Lefte. 

Inden  Brylluppet  var  Forholdet  til  Bremen  Stift  og  Kapiiel  ogsaa 
bleuet  endelig  ordnet.  Christian  IV  havde  ved  de  iidligere  Forhandlinger 
i  164^2  lovet  at  skaffe  Kejserens  Samtykke  til,  at  Mrkebiskop  Frederik 
beholdt  Stifiei  efler  sit  Mgteskab.  Den  6.  Juli  1642  fik  Christian  IV's 
Agent  ved  Kejserhoffei  Dr.  Wilhelm  Bidenbach  Ordre  til  at  sege  en 
personlig  Avdiens  hos  Kejseren  for  at  anmode  om  dennes  Samtykke 
til  ^gteskabet,  der  var  i  hej  Grad  enskelig  paa  Grand  af  den  kongelige 
Familles  Faaiallighed.  Han  skulde  fremhœve,  at  Biskopperne  i  de  proie- 
siantiske  SU  fier  af  Kejseren  og  Katholikkerne  Jo  nœrmest  belragtedes  som 
verdslige  Personer,  hvem  Célibat  ikke  var  paabudt.  For  at  ingen  skulde 
iroy  at  Kongen  og  hans  Sen  vilde  sœkularisere  Sliflet  eller  gère  det  arve- 
ligl,  var  der  givel  Kapitlet  iilfredssiiUende  Sikkerhed,  og  forlangles  der 
yderligere  Sikkerhed,  vilde  Kongen  give  den*. 


*  Brunsv.-Lyneb.  A  II.  Dok.  vedr.  etc.  *  Chr.  IV  t.  de  brunsv.-lyneb. 

Hert.  »°/«  1643  (Ausl.  Reg.).         »  Brunsv.-Lyneb.  A  H.  Dok.  vedr.  etc.         *  In- 
struks  for  W.  Bidenbach  Vî  1642  (Konc). 
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Ved  Kejserhoffet  var  man  i  ikke  ringe  Forlegenhed  med,  hvorledes 
man  skalde  slille  sig  iil  Christian  IV's  Anmodning^  da  man  nedig  vilde 
stsde  denne  ved  et  Afslag  og  heller  ikke  Ugefrem  vilde  give  sil  Samtgkke 
tu  JErkebiskop  Frederiks  Gifiermaal  Da  Bidenbach  havde  indgivel  en 
skrifilig  Mémorial  2.  Aug.,  lod  man  den  forelebig  ubesvaretf  og  da  Biden- 
bach erindrede  om  Svar,  anmodede  man  om  en  ny  Mémorial,  da  den 
ferste  var  bleven  forlagi.  Bidenbach  indsendte  derefler  en  Kopi  af  sin 
Mémorial  Efterai  Rigshofraadet  i  lœngere  Tid  og  under  stor  Menings- 
forskel  havde  debatteret  Sagen,  enedes  man  tilsidst  om  al  betragte  Kon- 
gens  Henvendelse  som  en  simpel  Notifikation,  som  man  sliliiende  tog  til 
Efterretning,  da  der  ikke  var  medt  nogen  Tredjemand  for  ai  opponere 
og  Kejseren  derfor  ikke  vilde  gère  sig  til  Pari  i  Sagen^. 

Da  Christian  IV  saaledes  ikke  havde  opnaael  et  ligefremt  Samtgkke 
af  Kejseren  til^  at  Mrkebiskop  Frederik  maatle  gifte  sig  og  alligevel  be- 
holde  Stiftet,  udstedte  han  19.  Sept.  16^3  et  Forsikringsbrev  (D)  til  Ka- 
pitlet  og  StœndernCf  hvorved  han  paatog  sig  enten  at  skaffe  Kejserens 
Samtgkke  eller  Induit  til  JEgteskabet  eller  holde  dem  skadesles  for  de 
mulige  ubehagelige  Felger,  der  kunde  opstaa  for  dem  af  dette  Mgteskab. 
Ligeledes  tilsikrede  han  Kapitlet  fri  Valgret,  naar  der  indtraadte  en  virke- 
lig  Vakance,  og  Fritagelse  for  Stiftet  for  gderligere  Udgifter  til  Hofhold- 
ningen  og  til  Livgedinget  Den  26.  Sept,  udstedte  jErkebiskop  Frederik 
et  Forsikringsbrev  (E)  iil  Kapitlet,  hvorved  han  lovede  at  overholde  den 
ved  hans  Postulation  vedtagne  Kapitulation,  med  Undtagelse  af  den  47. 
Artikel,  eventuelt  at  tillade  Kapitlet  at  vœlge  en  Koadjutor,  ikke  at  an- 
masse  sig  nogen  Arveret  til  Stiftet  og  at  overlade  dette  i  Kapitlets  Hœn- 
der,  saafremt  det  som  Felge  af  hans  JEgteskab  bleu  erklœret  vakant  eller 
han  selv  ikke  mère  vilde  residere  i  det. 

Efter  Frederik  IIPs  Tronbestigelse  fastsattes  25.  Aug.  1649  et  nyt 
Livgeding*  for  Dronning  Sofie  Amalie,  bestaaende  af  Kallundborg  og 
Holbœk  Len  paa  SJœlland  og  Skanderborg  Len  med  Ring  Kloster  og 
Aakœr  Len  i  Jglland.  Da  Laaland  og  Falster  ved  Prinsesse  Magdalene 
Sibylles  jEgteskab  med  Hertug  Frederik  Wilhelm  af  Altenburg  i  1653 
kom  tubage  til  Kronen,  udstedtes  30.  Juli  1655  et  nyt  LivgedingsbreVf 
hvorved  Laaland  og  Falster^  saa  vidt  de  tilherte  Kronen,  bestemtes  som 
Livgeding  for  Dronning  Sofie  Amalie. 


^  W.  Bidenbach  t.  Ghr.  IV  "/•,  Vu  1642  (Kejseren  B).  '  Orig.  (Saml. 

Brunsv.-Lyneb.  p.  Perg.). 
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A. 

1643.  30.  Sept.  (Glûcksburg).  iCgteskabstraktat  mellem  Hertug  Frede- 
rik,  Christian  IV's  San,  i^Brkebiskop  al  Bremen  og  Biskop  af  Verden, 
og  Prinsesse  Sofie  Amalie,  Datter  af  Hertug  Georg  af  Brunsvig- 
Lyneborg. 

O  :  Original  paa  Pergament,  med  S  vedhsengende  SegL    (Kgl.  JEg^e- 
skabssager  Nr.  78). 

Im  nahmen  der  heiligen  unzertbeilten  drejrfaltigkeit  undt 
einigen  wahren  Gottheit,  amen.  Thun  kundt  und  bekennen 
wir  Christian  der  vîerdte,  zu  Dennemarck,  Norwegen,  der  Wen- 
den  undt  Gothen  konig,  herzog  zu  Schleswieg,  Holstein,  Stor- 
mam  und  der  Ditmarsen,  graff  zu  Oldenburg  und  Deimenhorst, 
und  von  desselben  gnaden  wir  Christian  Ludwieg,  herzog  zu 
Braunschweig  und  Lûneburgk,  offentlich  mit  diesem  brieffe  fur 
uns  undt  unsere  erben  in  unserm  koniglichem  und  fûrstlichem 
hause,  dass  wir,  dem  allmechtigen  Gott  zu  lob  und  ehren,  so- 
dan  unsem  konigreichen,  furstenthumben  und  landen  zu  stârck- 
ung  undt  wollfarth,  eine  freundtschaffl  und  vermâhlung  der 
heiligen  ehe  zwischen  unserm,  des  konigs  zu  Dennemarck,  Nor- 
wegen etc.,  freundtlichen  lieben  sohne,  dem  hochwûrdigsten 
hochgebomen  fûrsten  herm  Friederichen,  erwohlten  zum  ertz- 
undt  bischoffen  der  stifter  Bremen  undt  Verden,  erben  zu  Nor- 
wegen, herzogen  zu  Schleswieg,  Holstein,  Stormarn  und  der  Dit- 
marsen,  graffen  zu  Oldenburgk  undt  Delmenhorst,  und  unser 
Christian  Ludowig,  herzogen  zu  Braunschweig  und  Lûneburgk, 
geliebten  schwester,  der  hochgebornen  fûrstin  freulein  Sophien 
Amalien,  herzogin  zu  Braunschweig  und  Lûneburgk,  aus  rech- 
ten  wissen  und  vorbetrachtung  auch  ihrer  beeder  guten  willen 
verainiget,  abgeredet  undt  beschlossen  haben,  in  massen  wie 
hernach  folget: 

1.  Also  dass  wir,  der  herzog  zu  Braunschweig  undt  Lûne- 
burgk etc.,  itzgenante  unsere  schwester  vorhochgedachtes  herrn 
ertzbischoffen  L.,  herrn  Friederichen  obgemelt,  zu  dero  lieben 
ehelichen  gemahlin,  wie  sich  das  christlicher  ordnung  nach  ge- 
bûret,  geben,  die  auch  dieselben  fur  seine  und  vorhochermel- 
ter  unser  freulein  schwester  L.  hocherwehnten  herm  ertzbischof- 
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fen  Yor  ihren  ehelichen  gemahl  haben,  balten  undt  mit  dersel- 
ben  uf  zeit  und  ort,  wie  wir  beederseits  uns  dessen  hieruegst 
weiter  freundtlich  vergleichen  werden,  ebelichen  beilegen  sollen 
und  woUen. 

2.  Undt  wan  solch  ehelich  beilager  geschehen  ist,  so  sol- 
len undt  wollen  wir,  der  berzog  zu  Braunscbweig  und  Lûne- 
burgk,  der  koniglicben  Wurde  sohn  berzog  Friedericben  zu  vor- 
hochermelter  unser  schwester,  freulein  Sopbien  Amalien,  ebe- 
geldern  zwanzig  tausendt  vollgûltige  in  specie  reicbstbaler  inner- 
halb  jabr  undt  tagk  nacb  bescbebenem  beilager  und  vollzogener 
verzicbt  gegen  geburlicber  Ibr.  Kon.  W.  quitantz  und  versorgung 
ûberlieffem  lassen,  sambt  furstlicbem  gescbmuck  an  klenodien, 
silbergescbirr,  kleidern  undt  andern,  damit  wir,  der  berzog  zu 
Braunscbweig  und  Luneburgk,  gedacbtes  freulein  Sopbien  Ama- 
lien dermassen  verseben  undt  abfertigen  wollen,  wie  einem  freu- 
lein aus  dem  furstlicbem  bause  Braunscbweig  Lûneburgk  etc. 
woll  geziemet. 

3.  Dagegen  wollen  wir,  der  konig  zu  Dennemarck,  Nor- 
wegen,  alspald  solcb  ebelicb  beilager  gescbiebet,  von  wegen  un- 
sers  geliebten  sobns  des  ertzbiscboffen  zu  Bremen  L.  Sie,  freu- 
lein Sopbien  Amalien,  geborne  berzogin  zu  Braunscbweig  undt 
Lûneburgk,  mit  einer  ebrlicben  undt  fûrstlicben  morgengabe, 
nemblicb  mit  acbt  tausendt  reicbstbaler  in  specie  bauptgeldes, 
davon  Ibr.  L.  jabrlicbs  und  alspald  von  unsers  sobns  L.  bei- 
lager anzurecbnen  gewisse  renten,  vier  bundert  barte  reicbstba- 
ler in  specie,  baben  sollen,  welcbe  Ibr.  L.  jabrlicb  die  zeit  ibres 
lebens  zu  gewarten  und  zu  geniessen,  freundtlicb  verseben  und 
begaben,  Sie  aucb  deren  notbwendiglicb  versicbem,  allermassen 
solcbes  in  der  von  uns  Ibr.  L.  ertbeilenden  und  verglicbenen 
morgengabsverscbreibung  mit  mebrem  ausfûbret. 

4.  Undt  flirter,  so  paldt  er,  unser  sobn,  der  obgedacbten 
zwanzig  tausendt  reicbstbaler  beyratbsgelder  oder  mitgift  durcb 
ausantwordtung  eines  pfenningbrieffes  versicbert  worden  ist,  so 
sollen  undt  wollen  wir  bocbgedacbtes  freulein  L.  zu  erstattung 
vorspecificirter  mitgesagter  beyratbsgelder  und  wiederlage  mit 
dem  in  unserm  furstentbumb  Holstein  uns  frey  zustebenden 
aucb  sonst  niemand  verscbriebenen  leibgedings  bause  und  scbloss 
Segeberg,  da  Sie  aucb  einen  fûrstlicben  widdumbssess  babe, 
und   der  dabey   belegenen  stadt  Segeberg,  Oldeslobe,  Heiligen- 
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haven  und  andem  zubehorungen  und  pertinentzstûcken,  belege- 
nen  nutz  und  hebung  beleibzuchtigen,  also  und  derogestalt, 
dass  Sie  aus  solchem  ambte  und  gutern,  nahmbhafler  jahrlicher 
gewisser  und  bestendiger,  lediger  undt  freyer  intraden,  nutzung 
und  gefalle  ohne  aile  beschwerung,  abgang  undt  aufwendung, 
wie  es  auch  zu  nennen,  acbt  tausendt  reichsthaler  in  specie 
oder,  wo  sich  dieselben  gewisse  gefalle  undt  nûtzung,  worin 
gleichwoll  die  ackergebeude  undt  viehzucht,  so  viel  dieselben 
ûber  die  gewohnliche  bestellung  und  unterhaltung  ertragen,  mit- 
gezogen  undt  angeschlagen  werden  mugen,  so  hoch  nicht  er- 
strecken  wurde,  der  mangel  oder  uberrest  aus  unsern,  des  herm 
ertzbischofs,  andern  âmbtem  jahrlicben  vollenkomlich  zu  em- 
pfangen  haben  muge,  darein  wildtbahn,  hohe  und  niedere  jagten, 
fischereyen  in  seen,  teichen,  strohmen,  federwiltpreth,  herren- 
dienst  auch  brenn-,  baw-  und  brauholtz  zu  des  wittumbs  not- 
turft  und  dergleichen  nicht  gerechnet  noch  angeschlagen,  undt 
doch  Ihrer  L.  zu  geniessen  zugelassen  werden  soll. 

5.  Undt  wir  konig  Christian  der  vierdte  zu  Dennemarck, 
Norwegen  haben  uns  auch  hieneben  vor  uns  und  unsere  erben 
verpflichtet,  dass  auf  begebenden  fall,  da  dem  freulein  das  leib- 
geding  eingereumet  wurde,  es  mit  besoldung  der  ambtleute  und 
diener,  wie  auch  nicht  weiniger  mit  deren  bestell-  undt  an- 
nehmung  nach  furstlichem  Holsteinischen  widdumbs  recht  undt 
gewohnheit  soll  gehalten  werden,  darauf  wir  auch  Ihr.  L.  nach 
gethanem  beilager  die  uberweisung  unser  ambtleute  undt  unter- 
thanen,  in-  undt  zu  bemeltem  unserm  ambt  undt  stadten  ge- 
horig,  thun  lassen  wollen  undt  Ihr.  L.  sodan  uf  die  masse,  wie 
es  bey  vorigen  uberwiesenen  fûrstlichen  Holsteinschen  widdumb 
gehalten  worden,  pflichtbar  sollen  gemacht  werden,  dass  sie, 
auf  den  fall  unsers  sohns  L.  todt  Ihre  L.  erleben  wurde,  wel- 
ches  in  des  Allerhochsten  schickung  stehet,  sich  alsdann  nach 
Ihrer  L.  zu  halten  undt  zu  richten  pflichtig  seyn  sollen. 

6,  Es  soll  auch  Ihrer  L.  in  bemeltem  schloss,  stadten  undt 
zugehorigen  dorffern  aile  herrligkeit,  hoch-  undt  gerechtigkeit, 
gebot  und  verbot  ohne  mennigliches  eintracht  undt  hindernus 
haben,  allermassen  es  die  vorigen  fûrstlichen  witwen  gehabt, 
doch  dass  die  hiervon  fallenden  nutz-  undt  hebungen,  da  nôtig, 
mit  in  die  acht  tausendt  reichsthaler  gerechnet,  sonsten  aber 
uns  und  unsers  sohns  L.  erben  von  denen  hiezu  bestalten  ohne 
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Ihr.  L.  beschwerde  und  verantwordtung  eingeliefert  werde,  undt 
dabey  uns  und  unsern  erben  austrûcklich  vorbehailten  bleibe 
die  landesfurstliche  hoheit,  reise  und  heerzug,  gemeine  landt- 
folge  und  steuwr,  malefitzsachen  auch  zoll  und  accis,  damit  es 
nach  denen  mit  unsern  sohnen  gemachten  vertrâgen  und  an- 
dern  dero  endts  eingefûhrten  fûrstlichen  erbvertragen  undt  ge- 
wohnheiten  gebalten  werde. 

7.  Mit  bestellung  der  kirchen-  undt  schuldiener,  in  das 
widdumbs  ambt  und  stâdte  gehorig,  soll  es  bey  der  in  unserm 
furstenthumb  Holstein  hergebrachten  gewohnbeit  und  kirchen- 
ordnung  allerdings  verpleiben,  Ihr.  L.  aber  was  vorige  mit  der- 
gleichen  ambte  beleibzûchtigte  herzoginnen  hiebey  zu  thun  be- 
fugt  und  bemechtiget  gewesen,  unbenommen  seyn  und  gleicher 
gestalt  also  zustehen,  doch  dass  wir  an  unserm  jure  episcopali 
noch  unsers  sohns  des  ertzbischoffen  L.  erben  nicht  beeintrech- 
tigel,  noch  andere  priesler  als  der  unverenderten  Augspurgischen 
und  genanten  reinen  Lutherischen  confession  und  religion  zu- 
gethan  eingesetzt  noch  aufgestellet  werden. 

8.  Es  sollen  und  wollen  auch  wir  Christian  Ludwig,  her- 
zog  zu  Braunschweig  und  Lûneburgk,  macht  haben,  von  wegen 
unser  freundtlichen  lieben  schwester  noch  vor  dem  ehelichen 
beilager  an  die  ende  solcher  verweisung  die  unserige  zu  schicken, 
das  angezeigete  ambt,  schloss,  stadte  undt  gûter  in  solchen  wid- 
dumb  gehorend  zu  besichtigen  undt  eigentlich  erfahrung  zu 
thun,  wie  sie  an  gebeuden  und  andern  gelegen  seyn,  und  was 
sie  an  jâhrlicher  nutzung,  gewisser  und  bestendiger  guiten  er- 
tragen  môgen,  damit  unsere  schwester  das  freulein  gewiss  sey, 
dass  aus  solchen  leibgedings  ambtern  undt  gutern  die  vorschrie- 
bene  achte  tausend  in  specie  reichsthaler  jâhrlicher  nutzung 
gewisslich  gefallen. 

9.  Und  wir  Christian  der  vierdte,  konig  zu  Dennemarck, 
Norwegen,  solche  besichtigung  undt  innehmende  erkundigung 
gestatten  undt  die  unserige  dabey  haben  und  schicken,  auch 
zugleich  die  ambtregister  und  dergleichen  nachricht  ausant- 
wordten  lassen,  und  da  sich  in  eingenommener  erkundigung 
befinden  wûrde,  dass  das  furgeschlagene  obbenante  widdumbs- 
ambt,  das  hauss  und  schloss  Segeberg  und  die  dabey  belegene 
stadt  Segeberg,  Oldesloe  und  Heiligenhaven,  und  andere  zube- 
horungen  die  jahrlichen  verschriebenen  leibgedings  nutzung,  ge- 
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fâlle  und  einkommen  der  acht  tausendt  in  specie  reicbsthaler 
fur  voll  nicht  austrageu  undt  erreichen  kônten,  als  wollen  wir 
solchen  mangel  undt  uberrest  gedachten  unsers  sohns  zukunf- 
tigen  gemahlin  aus  andern  den  negst  angelegenen  ambtern  jahr- 
lichen  entlich  und  richtig  erstatten  undt  bezahlen  undt  hierûber, 
da  in  dem  einiger  mangel  furfiele,  Ihr.  L.  zu  notturfifliger  verg- 
wisserung  unsere  koniglicbe  obligation,  so  zu  mehrer  undt  cref- 
tiger  versicherung  von  unsers  sohns  L.,  Christian  erwohlten 
princen  zu  Dennemarck  und  Norwegen  etc.,  mit  vollenzogen 
und  untergeschrieben  werden  soll,  zustellen  lassen. 

10.  Wo  auch  das  widdumbsschloss  undt  gûter  an  gebeuden 
und  gemâchem,  wie  einer  fûrstin  zu  ihrem  wittibenstande  ge- 
ziemety  nicht  geschicket  undt  erbauet,  so  sollen  wir  Christian 
der  vierdte  zu  Dennemarck,  Norwegen  etc.  dieselben  gebeu  und 
gemâcher  nach  noturfll  ausrichten  undt  machen  lassen. 

11.  Es  soU  das  gemelte  freulein,  unsers  des  herzogen  zu 
Braunschweig,  Lûneburgk  freundtliche  liebe  schwester,  bey  sol- 
chem  ihrem  widdumb  von  unsern,  konig  Christian  des  vierdten 
zu  Dennemarck,  Norwegen,  erben  getreulich  geschûtzet  und  ge- 
handhabet  undt  dessen  gnugsamb  versichert  werden,  allermassen 
dan  zu  mehrer  bestetigung  und  vester  haltung  neben  uns  vor- 
gedachtes  unsers  sohns  L.  Christian,  erwôhlter  printz  zu  Denne- 
marck, Norwegen,  die  widdumbsverschreibung  zu  vollnziehen 
schuldig  seyn  soU. 

12.  Wann  auch  Sie,  freulein  Sophia  Amalia,  ihren  wid- 
dumb vorberûrt  besitzen  wirdt,  soU  Sie  die  unterthanen,  geist- 
und  weltiich,  darein  undt  darzu  gehorende,  bey  ihren  freiheiten, 
rechten  undt  hergebrachten  gewohnheiten,  wie  wir  Christian 
der  vierdte  zu  Dennemarck,  Norwegen  sie  in  solchem  gehalten 
haben,  bleiben  lassen  undt  davon  nicht  dringen  oder  ferner  be- 
schweren  keines  weges. 

13.  Es  soll  a^uch  freulein  Sophia  Amalia  vor  undt  in  be- 
sitzung  Ihr.  L.  widdumbs  solches  schloss,  stâdte  und  âmbter 
mit  ihren  zugehorenden  oder  ichts  davon,  was  in  den  widdumb 
gehôret,  niemandt  andern  offnen,  noch  in  schirmb  oder  gewalt 
geben,  noch  in  einige  einigung  ziehen  oder  verbinden  ohne 
gunst,  wissen,  willen  undt  erlaubnuss  unser,  Christian  des  vierd- 
ten zu  Dennemarck,  Norwegen,  oder  unser  erben,  noch  das  zu 
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thun  macht  haben  undt  sonderlich  jemandt,  des  wir  nicht  mech- 
tig  weren. 

14.  Ihr.  L.  soll  auch  die  weder  mil  entleheen  oder  mit 
icht  andern  beschweren  keines  weges,  dann  solch  schloss  die 
zeit  ihres  lebens  und  inhabung  in  dach  undt  schwell,  wan  es 
Ihr.  L.  von  uns  zu  einem  furstlichen  ansitz,  wie  sich  gebûhret, 
zur  notturft  angerichtet,  gebessert  und  erbauet,  uberantwordtet 
ist,  beulich  halten,  aber  andere  grundtbau  zu  thun  nicht  ver- 
pflichtet  seyn. 

15.  Da  sich  aber  zutrûge  —  das  dan  in  dem  willen  Got- 
tes  stehet  —  dass  unser  sohn  herr  Friederich,  ertzbischoff  zu 
Bremen,  vor  S.  L.  gemahlin,  freulein  Sophia  Amalia,  mit  tode 
abgehen  wurde  undt  leibeserben  mit  einander  hetten  undt  ver- 
liessen,  die  unter  ihren  jahren  weren,  so  soll  nichts  desloweni- 
ger  Ihrer,  freulein  Sophien  Amalia,  herzogin  zu  Braunsehweig 
undt  Lûneburgk  etc.,  L.  macht  haben,  die  obbemelten  ambter, 
so  Ihrer  L.  zum  widdumb  verschrieben  —  welcher  widdumbs- 
sess  Ihr.  L.  standt  gemess  gebauet  —  mit  aller  obrigkeit,  ein- 
undt  zubehorung,  als  obstehet,  nach  solchem  todtlichem  ab- 
gang,  es  habe  des  herrn  ertzbischoffen  L.  mit  freulein  Sophien 
Amalien  leibeserben  erzeuget  oder  gar  keine,  von  stundt  an  ein- 
zunehmen,  der  auch  Ihrer  L.  jetzangeregter  gestalt  erbauet,  ohn- 
beschwert,  auch  von  aller  beschwerung  erlediget  undt  mit  ge- 
bûhrendem  brau-,  brenn-  undt  bauholtz  —  undt  sonst  in  die 
vorgeschriebenen  nutzungen  des  leibgedings,  als  obstehet,  nicht 
anzuschlagen  noch  zu  rechnen  —  eingereumet  werden  solle,  die 
einnehmen,  inhaben,  zu  besitzen,  zu  geniessen  ihr  leben  lang 
ungeirret  undt  ohne  aile  eintrâge  unser,  unser  nachkommen 
und  erben  und  sonst  menniglich  von  unserntwegen,  auch  un- 
abgeloset,  und  als  lange  undt  dieweill  Sie  ihren  witwenstandt 
nicht  verenderl  oder  verrûcket,  undt  sich  daraus  der  verschrie- 
benen  jahrlichen  acht  tausendt  in  specie  reichsthaler  leibgedings 
und  widdumbs  nutzung,  wie  obgemelt,  zu  erholen. 

16.  Wann  auch  unsers  sohns  L.  zu  der  zeit,  da  die  renten 
und  zinsen  dero  widdumbs  âmbter  und  schloss  noch  nicht  be- 
tagt  weren,  todts  halber  abgehen  wûrde,  so  soll  des  freulein  s 
L.  die  nutzung  nach  anzahl  der  zeit  von  uns  und  unsern  nach- 
kommen   und   erben   erstattet  werden,  wie   dan   auch   berûrtes 
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ambt  mit  haussgerâth  also  bestellet  werden,  dass  Sie  daran  ih- 
rem  stande  nach  keinen  mangel  habe. 

il,  Undt  soUen  Ihrer,  freulein  Sophien  Amalien,  L.  nach 
unsers  sohns  des  herrn  ertzbischoffen  zu  Bremen  todt  beneben 
den  verschriebenen  widdumb  oder  leibgeding,  als  acht  tausend 
in  specie  reichsthaler,  ail  ihr  zugebrachtes  silbergescbirr,  kleinod, 
baarschafl,  smuclc,  kleider  und  was  zu  ihrem  leibe  gebôret,  auch 
was  Ihr  von  silbergescbirr  undt  clenodten  geschencket  oder 
sonst  an  sie  erstorben  were,  folgen  und  pleiben  obne  aile 
einrede. 

i8,  So  aber  freulein  Sophia  Amalia,  geborne  herzogin  zu 
Braunschweig  undt  Lûneburgk  etc.,  ihren  witwenstandt  veren- 
dem  undt  sich  wiederumb  verehelichen  wurde,  alsdann  soll  es 
solchen  fais  mit  Dero  L.  also  gehalten  werden,  wie  in  denen 
zwischen  unsers  geiiebten  sohns,  herrn  Christian,  erwohlten 
princen  zu  Dennemarck,  Norwegen,  undt  dessen  gemahlin  L.  L. 
aufgerichteten  eheberedung  pro  quanlitate  dotis  illatœ  versehen, 
undt  zu  unser,  konig  Christian  des  vierdten  zu  Dennemarck, 
Norwegen,  oder  unsern  und  unsers  sohns  des  herrn  ertzbischoffs 
erben  gewalt  und  gefallen  stehen,  Ihrer  L.  von  berurtem  wid- 
dumb undt  leibguet  mit  wiederlegunge  der  zwanzig  tausendt 
reichsthaler  in  specie  ehegelder  ohn  Deroselben  schaden  und 
kosten  neben  den  vierhundert  reichsthalern  in  specie,  so  Der- 
selben  jâhrlich  wegen  der  morgengabe,  wie  vorhergehendt  ge- 
meldet,  verschrieben,  ohnfeilbar  entrichtet  und  abgetreten  und 
uf  wege,  die  Ihrer  L.  begnugig,  versichert,  inmittels  in  posses- 
sione  bemeltes  ambts  jure  retentionîs  et  hypolhecae  gelassen 
werden,  dergestalt  dass  freulein  Sophia  Amalia  den  besitz  itz- 
berurter  wiederlage  ihr  lebenlang  haben  und  nach  ihrem  todt- 
lichen  abgang  an  unsers  sohns,  herzog  Friederichs,  ertzbischofs 
zu  Bremen  L.  leibeserben,  mit  genantem  freulein  erworben,  oder 
nach  derselben  absterben  fûrter  Dero  leibserben,  sambt  was  Sie 
sonst  mehr  verliesse,  kommen  und  fallen  solle. 

19.  Da  aber  Ihre  L.  mit  ihrem  andern  gemahl  auch  ehe- 
liche  kinder  gewûnne,  die  nach  ihrem  todt  im  leben  weren,  so 
soll  das  mehrgemelte  heyrathguth  der  zwanzig  tausendt  reichs- 
thaler in  specie,  und  was  Sie  sonst  mehr  verliesse,  auf  die  kin- 
der der  ersten  und  andern  ehe  zugleich  fallen. 

20.  Und  so  freulein  Sophia  Amalia  vorberurter  gestalt  sol- 
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cher  zwanzig  tausendt  harten  reichsthaler  in  specie  heyrathguths 
vergnuget  undt  bezablet  ist,  alsdan  soll  Sie  angeregte  leibgut 
undt  widdumb  abtreten  und  aile  ambtleute,  diener  und  unter- 
thauen  der  widdumbsgûther  ihrer  gelûbde  und  ayden  quit,  ledig 
und  los  zahlen,  brieffe,  siegel  und  verschreibung,  so  Sie  solches 
widdumbs  empfangen,  neben  allem  hauss-  und  vorraht,  so  viel 
sich  bey  solchem  widdumb  zeit  der  annehmung  laut  des  inven- 
tariiy  so  desfals  aufzurichten,  befunden,  unsers  sohns  L.  erben 
zum  besten  wiederumb  uberantwordten  und  zustellen. 

21,  Ob  aber  Ihre  L.  mit  unserm  sohne,  dem  herm  ertz- 
bischoffen  zu  Bremen,  keine  kinder  gewunne  oder  nach  seinem 
absterben,  so  Sie  hernach  auch  todls  verfûhre,  keine  kinder, 
von  ihrer  beeder  leibe  gebohren,  verlassen  wûrde,  so  soll  Ihre 
L.  in  zeit  ihres  lebens  gemelter  massen  auf  ihren  widdumb  und 
anders  ziehen  und  damit  gehalten  werden,  wie  vorstehet,  undt 
nach  ihrem  absterben  die  zwanzig  tausend  reichsthaler  in  specie 
heyrathgeldes  wieder  fâllig  sein  und  gefallen  auf  uns,  herzog 
Christian  Ludewigen  zu  Braunschweig  und  Lûneburgk,  und  un- 
ser  negste  erben,  und  die  wiederlage  an  uns,  konig  Christian 
den  vierten,  und  unsere  nachkommen  und  erben. 

22.  Es  soll  auch  freulein  Sophia  Amalia  nach  ihres  ge- 
mahls  herzogen  Friederichen,  ertzbischoffen  zu  Bremen,  abster- 
ben mit  keiner  S.  L.  schulden,  sie  seyn  vor  oder  nach  gesche- 
henem  ehelichem  beilager  gemachet,  zu  thun  haben,  undt  mit 
ihrem  widdumb,  morgengab,  silbergeschir,  klenodien  und  an- 
dern,  so  Ihr,  wie  obstehet,  folgen  soll,  begnugen  seyn  undt 
keine  weitere  foderung  zu  uns,  Christian  dem  vierdten,  konigen 
zu  Dennemarck,  Norwegen,  und  unsem  erben  weder  liegender 
noch  fahrender  haab  und  gûter  halber,  wie  die  nahmen  haben 
mûgen,  suchen  noch  haben. 

23,  Wann  auch  Ihre  L.  zum  widdumbsstande  geriethe  und 
verreisen  wurde  oder  sonsten  adelicher  aufwartung  von  nothen 
haben,  soll  es  damit,  wie  jegen  andere  im  furstenthumb  Hol- 
stein  verwittibte  furstliche  witwen  geschehen,  gehalten  werden. 

24.  Was  sonsten  die  succession  deren  mit  unsers  sohns  L. 
herzog  Friederichen  und  dessen  gemahlin  erzeugender  mann- 
licher  leibeserben  anbelanget,  damit  soll  es  nach  den  von  uns 
zwischen    unsers   sohns   des   princen   und  des  ertzbischoffen  L. 
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gemacheten  andt  von  ihnen  beederseits  ratificirten  Tergleich  ge- 
halten  werden. 

25.  Letzlich  ist  beredet,  da  aas  obgemelten  zweyen  kanf- 
tigen  eh^emahlen  eines  mit  tode  abgehen  warde,  zavor  and 
ebe  das  beilager  geschiebet  —  welcbes  in  Gottes  gnedigen  ver- 
bûtnng  stebet  —  dass  alsdan  dieser  verscbriebener  beyratb  kei- 
nen  tbeil  verbinden  soll. 

26.  Wir  vorgenante  beede  konig  und  berzog,  nemblicb  wir 
Cbristian  der  vierdte  zu  Dennemarck,  Norwegen  fur  ans  andt 
unsern  sohn  berzog  Friedericben^  ertzbischoffen  za  Bremen,  und 
wir  Christian  Ludwig,  berzog  za  Braanscbweig  and  Lônebai^k, 
fur  uns  und  unsere  schwester,  freulein  Sophien  Amalien^  baben 
einander  bey  unsern  koniglicben  andt  furstlicben  wurden,  wab- 
ren  wordten^  treuen  undt  glauben  versprocben  undt  versprecben 
in  kraflfl  dièses  briefies,  und  wir  Friedericb,  erwôhlter  zum  ertz- 
undt  biscboffen  der  stifter  Bremen  und  Verden,  coadjutor  zu 
Halberstadt,  erbe  zu  Norwegen,  berzog  zu  Schleswieg,  Holstein, 
Storraam  und  der  Ditmarssen,  graff  zu  Oldenburgk  undt  Del- 
menborsty  ratificiren  denselben  hiemit  fur  uns  und  unsere  erben 
und  nachkommen  bey  gleicher  versprecbnusse  undt  verpflicbt- 
unge,  dass  wir  solche  verschriebene  eheberedung  in  alien  und 
jeden  seinen  inbabenden  puncten  und  articuln  getreulich  nacb- 
kommen,  vollnziehen  sollen  und  woUen,  ailes  getreulich  und 
ohne  gefebrde. 

Des  zu  wahrer  urkundt,  steter  und  vester  haltung  haben 
wir  Christian  der  vierdte  und  berzog  Christian  Ludowig  vor 
uns  auch  wegen  undt  neben  unserm  freundtlichen  geliebten 
sohn  berzog  Friederichen,  erlzbischoflFen  zu  Bremen  etc.,  an 
solche  heyrathsabrede  und  vergleichungsnotuln  zwo  gleichlau- 
tende,  der  jeder  theil  eine  behalten,  uns  mit  eigenen  handen 
unterschrieben,  undt  ein  jeder  sein  insiegel  daran  thun  hangen. 

Die  gegeben  seind  auf  unser,  konig  Christians,  hause  Glûcks- 
burg  den  30ten  monatstagk  Septembris  anno  nach  Jesu  Christi 
unsers  herrn  geburt  ein  tausendt  sechs  hundert  vierzigk  und  drey. 

Christian. 

Friderich. 

Christian  Ludwig. 
H.  z.  B.  u.  L. 
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B. 

1643.     1.  Okt.  (Glûcksburg).    Prinsesse  Sofie  Amalies,  al  Hertug  Frede- 
rik  medbeseglede  Arvealkald. 

O:  Det  ved  Underhandiingerne  i  Hannover  i  Jani  1643  opsatte 
Arveafkald,  oprindelig  udateret,  underskrevet  af  Hertug  Christian 
Ludvig  af  Brunsvig-Calenberg  og  de  to  danske  Underhandiere.  Den 
endelige  Udfserdigelses  Dato  er  tiifiajet  senere. 

Von  Gottes  gnaden  wir  Sophia  Amalia,  herzogin  zu  Braun- 
schweig  und  Lûneburgk  etc.,  hiemit  fur  uns,  unsere  erben  und 
nachkommen  thun  kundt  und  bekennen:  Als  der  hocbgebome 
fûrst,  herr  Christian  Ludwig,  herzog  zu  Braunschweig  und  Lûne- 
burgk etc.,  unser  freundlicber  vielgeliebter  herr  brader,  mit  be- 
liebung  des  hochwurdigen  hochgebornen  fûrsten  herrn  Friede- 
richs,  herzogen  zu  Braunschweig  und  Lûneburgk  etc.,  unsers 
vielgeliebten  herrn  vetters  und  vaters,  sodan  mit  gnedigem  con- 
sens der  hochgebornen  fûrstin  frauen  Anna  Eleonoren,  herzogin 
zu  Braunschweig  undt  Lûneburgk,  geborne  landgrafin  zu  Hessen 
etc.,  unser  gnedigen  hertz  vielgeliebten  frau  mutter,  uns  an  des 
hochwurdigsten  hochgebornen  fûrsten  herrn  Friederichs,  er- 
wôhlten  zum  ertz-  und  bischoffen  der  stifter  Bremen  und  Ver- 
den,  erbens  zu  Norwegen,  herzogen  zu  Schleswieg,  Holstein  etc. 
L.  ehelich  versprechen  und  vermehlen  lassen  und  uns  an  hey- 
rathsgelde,  klenodien,  silbergeschirr,  kleider  und  ander  ziehr- 
und  haussgerath  dergestalt  unyer^'eisslich  freundt-,  brader-  und 
vetterlich  versehen,  wie  solches  in  dem  hochloblichen  fûrstlichen 
hause  Braunschweig,  Lûneburgk,  Zellischen  und  Calenbergischen 
theils,  hiebevor  hergebracht  und  die  deswegen  aufgerichtete  ehe- 
beredung  mehren  ausfûrlich  nachricht  geben  thun,  undt  dan  in 
mehrgemeltem  hause  Braunschweig  und  Lûneburgk  unverruck- 
lich  herkommen,  dass  die  furstliche  ausgesteurete  freulein  dar- 
auf  gewohnliche  verzigk  zu  thun  schuldig  undt  gehalten  seyn 
diesergestalt  und  also,  dass  sie  ein  mehres  an  vâtterlicher  und 
bruderlicher  erbschaft  fur  sich  und  ihre  nachkommen  weder 
in-  noch  ausserhalb  rechtens  zu  fordern  nicht  bemechtiget  seyn 
sollen,  sondera  demselbigen  ewiglich  absagen  und  renunciiren 
mussen. 
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Dass  demnach  mit  austrûcklichem  consens  obhochgedachtes 
unsers  hertzgeliebten  herm  ehe[ge]mahls  L.  wir  frau  Sophia 
Amalia,  herzogin  zu  Braunschweig-Lûneburgk  etc.,  hiemit  fur 
uns  und  unsere  mitbeschriebene  an  leiblichen  geschwornen  ay- 
des  statt  bey  dem  wordt  der  ewigen  warheit  crafEl  dièses  brieffes 
gegen  erlegte  obernante  unsere  aussteurgelder  und  was  dem  an- 
henget,  inmassen  unser  ehegemahl  und  wir  daruber  unsere  qui- 
tantz  von  handen  gestellet,  auf  vâtterliche  undt  bruderliche  erb- 
schaft  an  land,  leuten,  fahrender  haab  und  allem  andern,  wie 
das  môchte  benambt  werden,  eine  bestendige  ewigwerende  re- 
nunciation  und  verzigk  gethan  haben  und  hiemit  zum  creillig- 
sten  thun,  also  dass  wir  und  unsere  mitbeschriebene  uber  das- 
jenige,  so  uns  schon  versprochen  und  verschrieben,  so  lange 
obhochgedachtes  unsers  herrn  vettern  herzog  Friederichs  und 
unsers  gnedigen  herrn  vatters,  weiland  des  hochgebornen  fur- 
sten  herm  Georgen,  herzogen  zu  Braunschweig  und  Lûneburgk 
etc.,  Gn.  und  L.  posteritât  am  leben  seyn  wirdt,  das  geringste 
nicht  prâtendiren,  fodern  und  ansprechen  sollen  und  wollen. 

Wann  aber,  welches  die  gottliche  allmacht  gnedig  abzu- 
wenden  geruhe,  solche  beiden  fûrstliche  lini  Zellischen  und 
Calenbergischen  theils  gentzlich  verloschen  solten,  uf  solchen 
event  behalten  wir  uns  und  unsern  mitbeschriebenen  bevor,  was 
uns  von  Gottes  und  rechts  wegen  alsdan  geburen  môchte. 

Und  soll  uns  gegen  dièse  renunciation  kein  geist-  oder  welt- 
liches  recht,  beneficium  oder  wolthadt  schirmen  oder  ûbertragen, 
es  habe  auch  nahmen  wie  es  woUe,  in  specie  das  beneficium, 
ob  weren  wir  uber  die  helfte  hierunter  verkûrtzet  und  musten 
deswegen  in  integrum  restituirt  werden,  dessen  wir  uns  oder 
die  unserige  sich  nicht  gebrauchen  sollen  zu  ewigen  tagen. 

Aile  dièse  obbeschriebene  clausulen  geloben  wir  obgemelte 
frau  Sophia  Amalia,  herzogin  zu  Braunschweig  und  Lûneburgk, 
fur  uns  und  unsere  mitbeschriebene  vest  und  unverbruchlich 
zu  halten. 

Zu  urkundt  haben  mehrhochgemelter  unsere  hertzlieber 
ehegemahl  undt  wir  frau  Sophia  Amalia,  herzogin  zu  Braun- 
schweig und  Lûneburgk,  dièse  verzigk  mit  unsern  eigen  handen 
unterschrieben,  und  wir  herzog  Friederich  erwehlter  zu  ertz- 
und  bischoffen  der  stifter  Bremen  und  Verden,  erbe  zu  Norwegen, 
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herzog  zu  Schleswig,  Holstein  etc.,  mit  unsem  insiegel  befestigen 
lassen^. 

So  geschehen  und  geben  am  '1.  Octobris'  nach  der  geburt 
Jesu  Christi  unsers  herrn  ein  tausend  sechs  hundert  vierzig 
und  drey. 

DietloflF  Rewentlaw  mpp. 

Casper  Schulte  mpra. 

Christian  Ludwig,  H.  z.  B.  u.  L. 


1643.  7.  Okt.  (Glûcksburg).  Overenskomst  mellem  den  udvalgte  Prins 
Christian  og  Broderen  Hertug  Frederik,  iCrkebiskop  af  Bremen,  an- 
gaaende  denne  sidstes  Affindelse  for  den  ham  efter  Kong  Christian 
IV  tilkommende  Arv. 


O:  Original  paa  Pergament  med  3  vedhœngende  Segl  (Kgl.  Testa- 
menter  og  Dispositioner  Nr.  4).  —  Sammesteds  (Nr.  3)  findes  et  her- 
med  enslydende  Dokament,  der  dog  ikke  er  underskrevet  eller  be- 
seglet  af  Hertug  Frederik. 

Wir  Christian  der  vierdte,  von  Gottes  gnaden  zue  Denne- 
marck,  Norwegen,  der  Wenden  und  Gothen  kônig,  herzog  zu 
Schleswig,  Holstein,  Stormam  und  der  Ditmarschen,  graff  zu 
Oldenburg  und  Delmenhorst,  thun  kund  hiemit  gegen  jedermen- 
niglich  :  Nachdem  wir  bey  dieser  sterbligkeit  unter  andern  dahin 
billig  mitzutrachten,  wie  nach  unserm  deromahl  sehligen  hin- 
tritt  aus  dieser  welt,  welchen  zwar  noch  Gott  der  allmâchtige 
nach  seiner  vâterlichen  gûte  liebe  lange  zeit  verhûeten  kan,  unter 
unsern  herzvielgeliebten  beyden  herren  sôhnen,  als  des  durch- 
leuchtigen  fûrsten  herrn  Christian  zu  Dennemarcken,  Norwegen, 
der  Wenden  und  Gothen  erwôhlten  printzen,  und  des  hoch- 
wûrdigen   hochgebornen   fÛrsten   herrn    Friederichen,    erben  zu 
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Norwegen,  erwôhlten  zu  erz-  und  bischoffen  der  stifler  Bremen 
und  Verden,  coadjutom  zu  Halberstatt,  allerseits  herzogen  zu 
Schleswig,  Holstein,  Stormam  und  der  Ditmarschen,  grâffen  zu 
Oldenburg  und  Delmenhorst  L.  L.,  bestendige  âinigkeit  und 
wahres  brûederliches  vertrauen  erhalten  und  stabiliret  werden 
muge,  dass  also  durch  Gottes  gnade  und  auf  vorhergehenden 
unsern  freundvâterlichen  einrath  und  disposition  zwischen  Ihr. 
Ihr.  L.  L.  unserer  kûnftigen  vâterlichen  succession  und  erb- 
folge  halber  nachgesetzter  freundbruederlicher  bestendiger  ver- 
gleich  aufgerichtet  und  geschlossen  worden. 

Nemblich  wan  hochgedachtes  printzen  L.  nach  uns  in  die 
voile  regierung  der  reichen  und  dieser  fûrstenthûmben  endlich 
tretten  werden,  sol  S.  herzog  Friederichen  L.  ûber  das  ambt 
Schwabstett,  welchs  Ihro  ohne  das  zeit  ihres  lebendes  von  uns 
gegonnet,  das  hauss  und  ambt  Segeberg  mit  allen  seinen  stât- 
ten,  als  Segeberg,  Oldesloh  und  Heiligenhaffen,  sambt  deren 
einkûnften,  gewiss  und  ungewiss,  auch  zugekaufflen  adelichen 
gûtern  Rolefstorf,  Winsen  und  andem  zugehôrigen  stûcken,  wie 
dieselbe  jezo  zu  besagtem  ambte  gehôren  und  gebrauchet  wer- 
den, auch  hoch-  undt  gerechtigkeit,  allermassen  herzog  Jochimb 
Emsten  zu  Schleswieg,  Holstein  L.  in  dem  ihrigen  selbige  biss 
hiezu  gehabt  und  genossen,  item  die  jûngst  erôffnete  Pinnen- 
bergische  âmbter  diesseits  der  Elbe,  wie  wir  sie  sambt  aller  zu- 
behôrung,  régalien,  hoch-  und  gerechtigkeit  erlanget  auch  bis 
jezo  einhaben,  ausgenommen  was  wir  schon  fur  dieser  zeit  zu 
hiesiger  unserer  vestung  geleget  und  das  des  printzen  L.  bevor 
und  reserviret  bleibe,  was  die  regierende  herzogen  zu  Holstein 
binnen  und  ûber  die  statt  Hamburg  zu  prœtendiren,  als  das 
Holsteinische  hauss,  der  exemptionsstreit,  huldigung,  hocheit, 
gerechtigkeit  und  was  sonsten  davon  dependiret;  herzogk  Frie- 
derichen L.  aber  zusambt  dem  ambt  Pinnenberg  der  Schaum- 
burgischer  hoff  und  was  der  letzte  graff  Otto  von  Schaumburg 
gehabt,  zusambt  dem  hause  und  ambt  Hanrow,  welches  wir  S. 
L.  sobalt  abgetretten,  wie  auch  der  statt  Lûtkenburg  und  dem 
gute  Newendorf  auf  S.  L.  und  Dero  nachkommende  eheliche 
mânliche  leibeserben  erblich  cediret,  ûbergelassen  und  einge- 
râumbt  werden,  und  solches  ailes  ohn  einige  schulde  und  be- 
schwerd,  inmassen  des  printzen  L.,  wiewol  wir  verhoflFen  noch 
bey   lebzeiten   wegen    der    éviction    und   schulden    S.   L.  guten 
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theils  hierein  zu  entheben  und  kayserliche  ratification  einzu- 
schafTen,  dafur  stehen  und  die  éviction  billigen  dingen  nach 
praestiren. 

Imgleichen  wan  die  jetzige  zwolf  tausent  reichsthaler,  wor- 
mit  wir  des  erzbischoffen  L.  die  zeit  unsers  lebendes  aile  und 
jede  jahr  absonders  vâterlich  bedencken,  nach  unserm  lodt 
cessiren  und  aufhôren  werden,  sol  mehrhochgedachte  des  print- 
zen  L.  Deroselben,  und  zwar  da  es  Ihro  bequemb  entweder  auf 
ein,  zwey  oder  drey  mahl,  in  barem  gelde  vier  mahl  hundert 
tausent  reichsthaler  auszahlen  und  entrichten,  und  die  ziele  auf 
ein  jahr  nach  unserm  tôdtlichen  hintritt  hinausgesetzt;  auch 
was  des  printzen  L.  alsdan  zahlen  wird,  sol  ohne  zinsen  blei- 
ben,  das  ûbrige  aber  allemahl  jâhrlich  nach  advenant  der  ûber- 
bleibenden  summen  mit  6  procentum  verzinset  werden,  und 
solches  sub  hypotheca  eines  oder  mehr  dazu  genûglich  dûch- 
tigen  in  diesen  fûrstenthumben  belegenen  âmbter.  Die  noch 
ausstehende  Mecklenburgische  gelder  bleiben  Ihr.  Ihr.  L.  L. 
allerseits  zu  gleichem  theile;  die  zwanzig  tausent  reichsthaler 
aber,  so  auf  Ârrôh  geliehen  und  wir  des  ertzbischoffen  Ld.  vâ- 
terlich zugedacht,  weil  S.  L.  aus  freundbruederlicher  affection 
und  bezeugung  des  printzen  L.  hinwider  abstehen  und  ûber- 
lassen,  gestalt  solches  hiemit  bester  und  bestendigster  massen 
geschicht,  und  werden  des  printzen  L.  solcher  freundbrueder- 
lichen  bezeugung  unvergessen,  sondern  vielmehr  eingedenck 
verbleiben. 

Wan  dan  dièses  ailes  richtig  auch  die  obligationes  wurck- 
lich  ausgehândiget,  alsdan  sol  herzog  Friederichen  L.  hergegen 
damit  jezt  als  dan  und  dan  als  jetzo  sich  contentiren  und  ver- 
gnûgen  lassen,  auch  wider  des  printzen  L.  in  nichtes  mehr  zu 
praetendiren  haben,  besondern  aller  und  jeden  kûnftigen  vàter- 
lichen  succession  an  fûrstenthumben  und  landen,  wie  das  nah- 
men  haben  und  erdacht  werden  mag,  nichts  ausbenommen, 
sambt  der  anspruch  auf  die  mobilien  und  munition  bey  den 
andern  hâusern  so  wol  im  reich  als  in  den  fûrstenthumben 
alsofort  crâftiglich  und  bestendig,  jedoch  auf  des  printzen  L. 
lebzeit  und  da  dieselbe  nach  Gottes  willen  manleibeslehenerben 
hinterliessen,  renunciiren,  sich  verzeihen  und  begeben. 

Und  haben  wir  diesen  erbvertrag,  welcher  alleine  gûltig, 
und   aile  vorige  desfals  ergangene  recesse  und  bcscheide,  weit- 
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leuftigkeit  zu  verhûeten,  hiemit  cassiret  und  vernichtet,  nicht 
allein  fur  uns  gnâdigst  voUenzogen,  unterschrieben  und  besiegeln 
lassen,  besondem  auch  so  wol  vorhochgedachter  printzen  als 
erzbischoffen  L.  L.  dazu  freundvâterlich  vermocht,  dass  ein- 
jedweder  umb  mehrer  und  fester  haltung  willen  dessen,  was 
hinc  inde  hirein  versprochen  und  zugesaget,  ebenmessig  fur 
sich  solches  selbsten  angelobet  und  unterzeichnet.  Und  wir 
Christian,  von  Gottes  gnaden  zu  Dennemarck,  Norwegen,  der 
Wenden  und  Gothen  erwôhlter  printz,  herzog  zu  Schleswieg, 
Holstein,  Stormam  und  der  Dithmarschen,  graff  zu  Oldenburg 
und  Delmenhorst,  verpflichten  uns  craft  dièses,  dass  wir  ailes 
dasjenige,  was  oben  eingefûhret  auch  von  uns  zu  leisten  und 
zue  prfisiiren  einmahl  beliebet,  auf  dabey  conditionirten  fall 
unfeilbarlich  adimpliren  wollen;  wie  dan  auch  wir  Friederich, 
von  Gottes  gnaden  erwôhlter  zu  ertz-  und  bischof  der  stifter 
Bremen  und  Verden,  coadjutor  zu  Halberstatt,  erbe  zu  Nor- 
wegen,  herzog  zu  Schleswig,  Holstein,  Stormam  und  der  Dit- 
marschen,  graff  zu  Oldenburg  und  Delmenhorst,  nichtsdeweni- 
ger  sofort,  wan  die  einraumbung  der  obenandten  âmbter  und 
die  extradition  der  schultverschreibungen  gescheen,  in  nichts 
mehr  wider  des  herm  printzen,  unsers  bruedern  Ld.  eo  nomine 
prstendiren,  besondem,  wie  gehôret,  aller  vâterlichen  verlassen- 
schaft  dagegen  crafliglich  renunciiren  und  uns  begeben  soUen 
und  wollen. 

Zu  urkund  haben  zunebenst  hochgedachter  Ihrer  kôn.  Mat. 
wir  beyderseits  diesen  vergleich  mit  unsern  printzlichen  und 
erzbischoflichen  handunterschriften  und  secreten  befestiget. 

So  geschehen  auf  dem  hause  Glûcksburg  anno  der  weniger 
zahl  nach  Christi  unsers  erlôsers  und  seligmachers  geburt  sechs- 
zehen  hundert  drey  und  viertzig  am  7.  tag  des  monats  Octobris. 

Christian.  Christian.  Friderich. 


Digitized  by 


Google 


Nr.  22.  1643.    30.  Sept.  397 


1643.  19.  Sept  (Glûcksburg).  Kong  Christian  IV's  Forsikringsbrev  til 
Domkapitlet  i  Bremen  og  Stiftets  Stœnder.  hvorved  han  paatager 
sig  enten  at  skaffe  Kejserens  Samtykke  eller  Induit  til  iCrkebiskop 
Frederiks  Giftermaal  eller  holde  dem  skadesles  for  de  Ubehagelig- 
heder,  der  kunne  opstaa  for  dem  af  dette  iCgteskab,  sikrer  Kapitlet 
dets  fri  Valgret  naar  der  indtreeder  en  virkelig  Vakance,  og  fritager 
Stiftet  for  yderligere  Udgifter  til  Hofholdning  og  Livgeding  i  An- 
ledning  af  iCgteskabet 

O:  Original  paa  Papir  med  Kongens  paatrykte  Segl  (Bremen  Stift 
A  II.  Akter  og  Dokum.  vedr.  de  polit.  Forhold  i  Stiftet  1640—46. 
Akter  vedr.  G.  v.  Hagens  Forhandl.  med  Domkapitlet  i  Bremen  an- 
gaaende  ^Erkebiskop  Frederiks  iEgteskab  med  Prinsesse  Sofie  Amalie 
af  Brunsvig-Lyneborg  og  de  i  den  Anledning  udstedte  Reverser). 

Wir  Christian  der  vierdte,  von  Goites  gnaden  zue  Denne- 
marck,  Norwegen,  der  Wenden  und  Gothen  kônig,  herzog  zu 
Schleswig,  Holstein,  Stormarn  und  der  Ditmarschen,  graflf  zu 
Oldenburg  und  Delmenhorst,  ihuen  kund  hiemit  gegen  jeder- 
mânniglich  :  Nachdem  ein  ehrwûrdiges  thumbcapittul  zu  Bremen^ 
als  wir  ihnen  und  den  sâmbtlichen  stânden  des  erzstifls  Bremen 
nunmehr  vorm  jahr  die  zu  conservir-  und  beybehaltung  unsers 
kôniglichen  hanses  und  stammens  mit  des  hochwûrdigen  hoch- 
gebornen  fûrsten,  unsers  freundlichen  herzlieben  sohns,  herm 
Frîederichen,  erwôhlten  zu  erz-  und  bischoffen  selbigen  ertz- 
und  des  stifts  Verden  Ld.  vorhabende  verheyrathung  gnâdigst 
intimiren  und  anfûgen  lassen,  aine  und  andere  besorgnussen  — 
ob  sie  zwar  sonsten  der  capitulation  dièses  puncts  halber  so 
eben  stricte  zu  inhœriren  nicht  gemeinet  —  doch  auf  die  bahn 
gefûhret,  sonderlich  das  leicht  am  Bapstlichen  hoffe  auch  sonst 
anderswo  durch  solch  S.  Ld.  matrimonialvollenziehung  sedes 
archiepiscopalis  fur  vacant  môgte  aufgenommen,  und  ihnen  her- 
nach  fatalibus  quasi  lapsis  ex  jure  praetense  devoluto  ein  ander 
successor  aufgetrungen  werden,  dannenhero  sie  noch  ante  con- 
summationem  ad  electionem  eines  coadjutoris,  damit  nicht  dero- 
gestalt  ihnen  das  liberum  jus  eligendi  etwan  hemach  disputir- 
lich  gemacht  oder  beschrencket  werde,  zu  schreiten  willens. 

Dass  wir  endlich,   ohnangesehen  dièse  beysorge  ohne  das 
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aus  dem  religion-  und  Pragerfrieden  auch  dem  noch  lezt  zu 
Regenspurg  ins  reich  publicirten  abscheid  mehr  dan  genug  wider- 
leget  undt  gehoben,  dannoch  dieser  und  anderer  ursachen  wegen 
unsere  kônigliche  assecuration  und  versicherung  ihnen  hirûber 
zugesagt  und  versprochen,  assecuriren  und  versichem  sie  auch 
also  himit  und  in  krafEl  dièses  derogestalt,  dass  wir  entweder 
Dero  Rômischen  Kayserlichen  Ld.  und  Mat.  volkommenen  con- 
sens oder  induit  darûber  zu  erwerben  und  zu  wege  zu  bringen 
uns  bemûhen,  oder  aber  aile  und  jede  ungelegenheiten,  so  ihnen 
jetzo  oder  kûnftig  etwan  dièses  matrimonii  halber  zuewachsen 
und  entstehen  konte,  allerdings  mit  Gott  abhalten  und  ûber  uns 
nehmen,  auch  sie  schadelos  halten  auch  sonsten  dahin  sehen 
und  trachten  wollen,  dass  so  wol  in  allen  ûbrigen  puncten  und 
clausulen,  allein  ausgenommen  diesen  als  den  47.  punct,  dero 
vor  jahren  aufgerichteten  capitulation,  wie  dan  auch  unserer 
bereits  domahlen  erfolgten  assecuration  nachgesezet  und  ailes 
dabey  sein  verbleiben  wûrcklich  behalten,  sonderlich  aber  ehr- 
gedachtem  capitulo,  so  balt  heut  oder  morgen  einige  rechte  se- 
dis  yacantia,  es  sey  durch  hochgedachten  S.  Ld.  tôdtlichen  hin- 
tritt,  welchen  der  Âlmâchtige  je  lange  verhûten  wolle,  oder 
sonsten  etwan  beliebige  résignation  und  abtrettung  sich  erâugen 
und  begeben  solte,  jederzeit  die  freye  wahl  und  postulation  ge- 
lassen  und  nichts  dawider  prœtendiret,  sonsten  auch  die  ertz- 
stiftische  stânde  und  clôster  hinfûro  mit  mehreren  beschwerden, 
es  sein  nachtlager,  fuhren  oder  durchzûge,  wie  jezo  und  vor 
alters,  durchaus  nicht  beschweret  werden  sollen  noch  mûgen, 
besondem  wir  werden  schon  so  wohl  wegen  der  hofhaltung 
als  wittumbs  und  anderen  kosten  gebûriiche  versehung  thuen 
und  S.  Ld.  darein  freundvâterlich  subleviren,  das  gedachter  erz- 
stift  nichts  damit  zu  schafTen,  vielmehr  aber  uns  noch  zu  danc- 
ken  haben  konne. 

Dièses  ailes  gereden  und  geloben  wir  crafEl  dièses  bey  un- 
seren  kôniglichen  worten  und  bleiben  gemeltem  thumbcapittul 
sambt  den  ûbrigen  stânden  allerseits  mit  beharlichen  kôniglichen 
gnaden  wolgewogen,  sonder  gefehrde.  Urkundlich  unter  unserm 
kôniglichen  handtzeichen  und  secret. 

Geben  auf  unserm  hause  Glûcksburg  am  19.  September 
anno  etc.  1643. 

Christian. 
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1643.  26.  Sept.  (Vôrde).  iCrkebiskop  Frederîks  Forsikringsbrev  til  Ka- 
pitlet  i  Bremen,  hvorved  han  lover  1.  fremdeles  at  overholde  den 
ved  hans  Postulation  vedtagne  Kapitulation,  med  Undtagelse  af  den 
47.  Artikel  angaaende  et  eventuelt  iCgteskab;  2.  at  tillade  Kapitlet 
eventuelt  at  veelge  en  Koadjutor  for  at  forhindre  en  Besœttelse  af 
Stiftet  ved  pavelig  Provision;  3.  ikke  at  anmasse  sig  nogen  Arveret 
til  Stiftet,  men  lade  Kapitlet  beholde  dets  fri  Valgret;  4.  overlade 
Stiftet  i  Kapitlets  Hœnder,  saafremt  det  som  Felge  af  iCgteskabet 
bliver  erklœret  vakant  eller  han  selv  ikke  mère  vil  residere  deri  og 
5.  at  forsvare  Kapitlet  mod  aile  Angreb  paa  Grund  af  iCgteskabet. 

O:  Original  paa  Papir  med  ^Erkebispens  paatrykte  Segl.  (Bremen 
Stift  A  II.  Akter  og  Dokum.  vedr.  de  polit.  Forhold  i  Stiftet  1640— 
46.  Akter  vedr.  G.  v.  Hagens  Forhandl.  med  Domkap.  i  Bremen  ang. 
iErkebiskop  Frederiks  iEgteskab  med  Prinsesse  Sofie  Amalie  af  Bruns- 
vig-Lyneborg  og  de  i  den  Aniedning  udstedte  Reverser). 

Wir  Friederich,  von  Gottes  gnaden  erwehlter  zue  ertz-  und 
bischoffen  dero  stifter  Bremen  und  Verden,  coadjutor  zue  Hal- 
berstatt,  erbe  zu  Norwegen,  herzog  zue  Schleswig,  Holstein, 
Stormarn  und  der  Dietmarschen,  graffe  zu  Oldenburg  und  Del- 
menhorst,  bekennen  ôffentlich  mit  diesem  brieffe  undt  thuen 
kundt  allermânniglich  :  Âls  aus  schickung  des  Allmâchtigen  fur 
verschienen  jahren  durch  die  ordentliche  wahl  eins  ehrwûrdigen 
thumbcapituls  des  ertzstifis  Bremen  zue  der  ehr  und  wûrde  des 
ertzbischôflichen  stuhls  wir  erhoben  und  gesetzet  sein,  das  wir 
uns  auch,  Godt  zue  lobe,  dem  ertzstift  zum  besten  und  gemei- 
nes  nutzes  willen,  uns  damit  beladen  lassen  und  mit  ihnen  ver- 
schiedener  puncten  halber  capitulatio  aufgerichtet  worden,  wir 
numer  auch  entschlossen  sein,  mit  vorwissen  vorgemelten  thumb- 
capituls uns,  gôttlicher  ordnung  nach,  zue  verheyraten,  und  zue 
dem  ende  dasselbe  dem  47.  capitulationarticul  nicht  eben  stricte 
zue  inhaeriren  gemeinei  ist,  damit  nun  dahingegen  sie,  das 
thumbcapitul,  auch  ihrer  jurium  electionis  et  capitulationis  nun 
und  ins  kûniRig  gegen  menniglichen  gesichert  und  dièses  nach- 
lasses  nicht  gefehret  werden,  das  wir  uns  demnach  aus  gnedigen 
willen  mil  demselben  unserm  thumbcapitul  dieser  nachfolgenden 
articul  geding-  und  pactsweise  vereiniget,    vertragen,    die   ange- 
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nommen,  bewilliget  und  zuegesaget  haben,  aUes  wissentUch  und 
in  craflft  dièses  brieffes: 

1.  Zum  ersten,  das  wir  in  zeit  solcher  unser  ertzbischôf- 
lichen  wûrde,  ambts  und  regiemng  den  ertzstift,  dessen  freye 
stânde  und  unterthanen  in  guetem  treuwlichen  schutz  und  schirm 
halten  und  in  aUem,  ausserhalb  dièses  nachgegebenen  puncts 
matrimonii,  der  fur  jahren  zwischen  unsem  hochgeehrten  herm 
vattem,  die  Kôn.  Mat.  zu  Dennemarck,  Norwegen,  und  dem 
thumbcapitul  aufgerichteter  und  hemacher  von  uns  selbsten 
ratificirter  capitulation  geleben  woUen  und  sollen. 

2.  Âls  auch  zum  andem  vorgemeltes  thumbcapitul  in  sor- 
gen  stehet,  das  wegen  dieser  unserer  heurathung  vom  pabst  zue 
Rom  durch  der  catholischen  vomehmen  assistenz  hiesiger  sedes 
archiepiscopalis  pro  vacanti  geachtet,  und  der  pabst  dièse  lang 
desiderirte  herliche  occasion  ergreiffen,  ex  jure  devoluto  agiren 
und  per  provisionem  einen  ertzbischof  alhie  setzen  môchte,  da- 
bey  die  wahre  religion  periclitiren  thete,  so  wollen  und  sollen 
wir  keine  mûhe  undt  fleis  demselben  vorzuekommen  nicht  spa- 
ren,  auch  dem  thumbcapitul  einen  coadjutorem  aus  erheblichen 
dazue  habenden  ursachen,  jedoch  mit  unserm  vorbewust  und 
den  rechten  nach,  zu  eligiren  oder  postuliren  die  freye  handt 
lassen  und  gônnen. 

3.  Insonderheit  und  zum  dritten  sollen  und  wollen  wir 
uns  keiner  succession  oder  erbschaft  des  ertzstifts  Bremen  an- 
massen  und  erwinden,  noch  in  solcher  gestaldt  unterziehen 
oder  damach  trachten,  auf  uns  selbst,  unsere  erben  und  nach- 
kommen  oder  auf  jemant  anders  unterstehen  zue  wenden,  son- 
dern  wir,  desgleichen  unsere  kinder,  erben  und  nachkommen 
wollen  vorgemeltes  thumbcapitul  zue  jeglicher  zeit  bey  ihrer 
freyen  wahl  oder  postulation  eines  ertzbischofs  oder  coadjutoris 
zue  Bremen,  wan  es  durch  unsem  tôdlichen  hintrit,  so  allein 
in  Gottes  handen  stehet,  oder  beliebigen  résignation  und  ab- 
tretunge  sedes  vacirte  oder  der  kirchen  und  des  ertzstifts  not- 
wendigkeit  und  nutz  erfôrdert,  geruhig  und  ungehindert  ver- 
pleiben  lassen. 

4.  Solte  auch  vor  oder  nach  den  verlauffenen  im  Prager- 
frieden  eingewilligten  40  jahren  dieser  ertzbischôfliche  stuhl 
ratione  hujus  matrimonii  pro  vacante  geachtet  werden  wollen, 
das  wir   alsdan   demselben,    so  woll   auch  da  wir  ins  kûnflftig 
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im  ertzstift  nicht  residiren  und  unsere  hoffstat  halten  wûrden, 
ad  libéras  manus  capituli  ohne  einig  beding,  praetension,  melio- 
ration,  expensen,  schaden,  kosten  und  prœrogatif  undt  der- 
gleichen  furwendung  freywillig  und  pure  abtreten  undt  resig- 
niren  woUen  und  sollen. 

5.  Schlieslich  wollen  und  sollen  wir  das  thumbcapitul  we- 
gen  dieser  heûrath  und  des  erwehnten  47.  articuls  nachgebung, 
dessen  angehôrige  personen,  gûeter,  verwante  und  manniglich 
wieder  aile  ungnade,  process,  gefahr  und  nachtheil  indemnes 
halten,  vertreten  und  beschirmen,  gestaldt  dan  Ihre  Kôn.  Mat., 
unser  gnediger  hochgeehrter  herr  vatter,  deswegen  ihre  kônig- 
liche  assecuration  und  versicherung  hierûber  unserm  thumbca- 
pitul zueruckgeben  und  aushandigen  lassen. 

Solches  ailes  und  jedes  besonders,  wie  obstehet,  haben  wir 
dem  thumbcapitul  geredet,  versprochen  und  bey  unsem  fûrst- 
lichen  ehren,  wûrden  und  wahren  worten  zuegesaget,  thuen 
dasselbe  auch  hiemit  in  crafft  dièses  brieffes,  undt  wollen  sol- 
ches ailes  stet,  vest  und  unverbrûchlich  halten,  dem  treuwlich 
nachkommen,  darwieder  nicht  sein,  thun  noch  schaffen  gethan 
zue  werden  in  einige  weise  oder  wege,  wie  die  môchten  erdacht 
werden. 

Dessen  zue  urkundt  haben  wir  diesen  brieCf  mit  unserm 
fûrstlichen  cammersecret  und  handtunterschrift  einem  ehrwùr- 
digen  thumbcapitul  zuestellen  lassen. 

Der  geben  ist  auf  unsrer  residenz  Vôrde  den  26.  Septem- 
bris  anno  1643  etc. 

Friderich. 
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23. 

1645.  26.  April  (Kbhvn.)*    Handels-  og  Toldtraktat  mellem  Kong 
Christian  IV  af  Danmark-Norge  og  det  engelske  Parlament. 


O:  Original  paa  Papir,  underskrevet  og  beseglet  af  ParlamenteU 
Afsendinge,  med  2  paatrykte  Papirsegl. 

Den  HandelS'  og  Toldtraktat,  sont  22.  April  16M  var  bleven  aftluttet 
mellem  Danmark-Norge  og  Storbritannien,  blev  paa  Grand  af  de  engelske 
Ksbmœnds  Modstand  ikke  ratificeret  af  Kong  Karl  /,  og  den  9,  Marts  16^2 
gav  Christian  IV  derfor  Tolderne  i  Bresand  Ordre  til  indtil  videre  igen 
at  krœve  den  samme  Told  af  Englœnderne  som  i  1639  (se  oufr.  S.  217), 
Christian  IV  var  paa  dette  Tidspunkt  i  det  hele  ret  fjendtlig  stemt  mod 
de  engelske  Kebmœnd,  da  disse  for  sterste  Delen  stod  paa  ParlamenteU 
Side  i  Kampen  mellem  dette  og  Kong  Karl  I,  Baade  afSlœgtskabshensyn 
og  af  rent  monarkiske  Grande  stod  Christian  IV  utviulsomt  paa  Sester- 
ssnnens  Side  i  Kampen,  og  denne  kom  ham  saa  meget  mère  ubelejligt, 
som  England  var  den  Magt,  hvorfra  han  sœrlig  havde  ventet  Stette  mod 
Generalstaterne  og  Sverrig,  Under  de  foreliggende  Forhold,  Striden  mel- 
lem Karl  I  og  Parlamentet  var  i  Begyndelsen  af  1642  gaaet  over  til 
aabenlgs  Kamp,  kunde  han  naiurliguis  ikke  paaregne  nogen  SMte  fra 
England,  tvœrtimod  blev  det  nu  Karl  /,  der  henvendte  sig  til  ham  om 
HJœlp.  1 1642  kom  ferst  Oberst  Cochran  og  siden  Oberst  Henderson  fra 
Karl  I  for  at  bede  om  Hjœlp.  Christian  IV  lovede  ogsaa  at  ville  under- 
stette  SBstersennen  med  Vaaben  og  Krudt,  men  faite  sig  dog  ikke  opfor- 
dret  til  forelebig  at  give  sin  Hjœlp  nogen  sterre  Vdstrœkning^  da  han^ 
som  han  udtalte,  kendte  de  engelske  Forhold  for  lidL  For  at  skaffe  sig 
nœrmere  Kendskab  til  disse  og  for,  hvis  der  bed  sig  nogen  Mulighed  der- 
for, at  mœgle  mellem  Kongen  og  Parlamentet,  sendte  han  i  Okt,  1642 
Korfils  Ulfeldt  til  England.  Denne  medferte  en  Del  Vaaben  til  Kongen 
og  skulde  stille  sterre  Hjœlp  i  Udsigt  til  na^te  Foraar,  hvis  Karl  Ps  Sag 
var  retfœrdig  og  han  havde  nogen  Udsigt  til  at  gaa  af  med  Sejren.  Til- 
lige  skulde  Korflts  Ulfeldt  preve,  om  der  ikke  under  de  nuvœrende  For- 
hold var  en  Mulighed  for  at  faa  Orkneerne  og  Shetlandseerne  tilbage. 
Resultaiet  af  Ulfeldts  Sendelse  blev  dog  rent  negativt  Om  en  Mœgling 
var  der  ikke  Taie,  og  Karl  I  tarde  paa  dette  Tidspunkt  ikke  stede  Skoi- 
terne  ved  en  Forhandling  om  Orkneernes  og  Shetlandseernes  Afstaaelse\ 

1 1643  sendte  Karl  I  igen  en  Gesandt,  John  Poley,  til  Danmark  for 
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at  begœre  Hjœlp.  Christian  IV  sendte  nu  ogsaa  et  Skib  ined  Ammuni- 
tion  til  den  engelske  Konge,  men  det  bleu  opbragt  og  beslaglagt  af  Parla- 
meniet.  Endvidere  udstedie  han  den  23.  Juni  16^3  i  Glûcksiadi  et  Man- 
datj  hvorved  han  forbed  de  engelske  Kebmœnd  i  Hamborg  at  fere  Vaaben 
og  Ammunition  til  Parlamentets  Hœr,  men^  naar  de  afholdt  sig  derfra, 
tilsagde  han  dem  ievrigt  fri  Handel  paa  Elben^.  Opbringelsen  af  Am- 
munitionsskibei  havde  imidlertid  vakt  stor  Vrede  hos  Christian  /F,  der  i 
Aug.  og  Sept  i  den  Anledning  lad  en  Del  engelske  Skibe  og  Varer  be- 
slaglœgge  i  Bresund  og  ved  Glûckstadt.  Disse  Opbringelser  fremkaldte 
stœrke  Klager  fra  de  engelske  Kebmœnd  til  det  engelske  Parlament,  og  i 
Sept.  16^3  sendte  Parlamentet  to  Gesandter,  Theodor  Haack  og  Robert 
Lowther,  til  Danmark  for  at  fremfere  de  engelske  Kebmœnds  Besvœringer 
og  give  en  Fremstilling  af  Stridens  Udvikling  mellem  Karl  I  og  Parla- 
mentet og  paavise  Parlamentets  Rei  i  denne,  da  den  udelukkende  skyld- 
tes  papistiske  Intriger  og  Forrœdere,  der  haude  sat  Splid  mellem  Kongen 
og  Parlamentet.  Den  Unaade,  som  Christian  IV  haude  vist  mod  de  en- 
gelske Kebmœnd,  kunde  ogsaa  kun  forklares  ved,  at  han  uar  bleven  urig- 
tig  underrettet.  Det  var  nu  Parlamentets  bestemte  0nske  at  faa  de  gamle 
Forbund  mellem  Rigerne  forngede  og  al  Misforstaaelse  fjœrnet.  Senere 
sendtes  to  andre  Gesandter,  William  Barker  og  Richard  Jenkes,  i  samme 
JErinde  til  Christian  FV.  Efter  lœngere  Tids  Forhandling  erklœrede 
Christian  FV  27.  Marts  16H,  at  han  stadig  var  venlig  stemt  mod  den 
engelske  Nation  og  i  hej  Grad  beklagede  den  udbrudte  Strid,  som  han 
af  bedste  Evne  havde  segi  at  bilœgge.  Med  Hensgn  til  de  engelske  Be- 
svœringer, der  vœsentlig  bestod  i  3  Punkter:  1.  Den  store  og  ulige  For- 
hejelse  af  Tolden  i  Qresund;  2.  Anholdelsen  af  de  engelske  Skibe  og 
Konfiskation  af  de  deri  vœrende  Varer  baade  i  Oresund  og  ved  Glûck- 
stadt; og  3.  den  derved  foraarsagede  Hemning  og  Standsning  af  den  fri 
Handel  paa  og  gennem  Kongens  Stremme,  erklœrede  han,  at  han  vilde 
nedsœtte  Tolden  i  Oresund  til  den  Sterrelse,  den  havde  i  1637,  og  igen 
indremme  de  engelske  Kebmœnd  fri  Handel.  Angaaende  Tilbagegivelsen 
af  de  arresterede  Skibe  og  konfiskerede  Varer  kunde  han  ingen  Overens- 
komst  slutte  nu,  da  Parlamentets  Afsendinge  ikke  havde  haft  Fuldmagt 
til  at  gaa  ind  paa  nogen  Erstatning  for  det  Ammunitionsskib,  sam  Parla- 
mentet havde  frataget  ham,  Men  saasnart  Parlamentet  sendte  Gesandter 
med  tilstrœkkelig  Fuldmagt  til  at  forhandle  om  begge  Dele,  vilde  han 
erklœre  sig  saaledes,  at  Parlamentet  skulde  se  hans  gode  Vilje  og  nok 
blive  tilfreds*. 


*  Det    eng.   Kebmandskomp.    i    Hamborgs    Pétition   til   Chr.  IV  'Ve   1643 
(Engl.  A  II.).  *  Parlamentets  Kreditiv  f.  Th.  Haack  og  R.  Lowther  "/» 

1643;  Indlieg  fra  disse  ^Vii,  "/n  1643.  Parl.'s  Kred.  f.  W.  Barker  og  R.  Jenkes 
"/n  1643;  udat.  Propos,  fra  disse;  Chr.  IV's  Resol.  herpaa  ^Vt  1644;  nyt  Ind- 
lœg  fra  Barker  og  Jenkes  "/»,  "/t;  Chr.  IV's  Svar  herpaa  "/i  1644  (England  A  11). 
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Den  13.  Maris  16^4^  udgik  der  ogsaa  i  Ouerensstemmelse  med  Kon- 
gens  Erklœring  et  Missive  til  Tolderne  i  Qresund  om,  at  de  herefter 
ikke  maaite  iage  hejere  Told  af  de  engelske  Kebmœnd,  end  der  toges  i 
1637,  og  den  31,  Marts  et  aabent  Brev  om,  at  Englœnderne  ligesom  tid- 
ligere  maatte  handle  frit  i  den  danske  Konges  Riger  og  Lande^. 

I  Henhold  til  Christian  lY's  Erklœring  sendte  det  engelske  Parla- 
ment  i  Sept.  16H  lo  nye  Gesandter,  Richard  Jenkes  og  Thomas  Skgnner, 
til  Danmark*  med  Fuldmagt  til  ai  forhandle  om  en  Likvidation  af  de 
gensidige  Fordringer  for  Opbringelsen  af  Ammunitionsskibet  og  for  de 
konfiskerede  engelske  Skibe  og  Varer.  Der  var  dog  i  Mellemtiden  kommet 
et  nyt  Stridspunkt  til,  som  vanskeliggjorde  Forhandlingerne  ikke  saa 
lidt,  da  det  havde  vakt  stor  Forbitrelse  hos  Christian  lY.  I  Juni  16H 
maatte  et  dansk  Skib,  den  gyldne  Sol,  der  var  paa  Hjemrejse  fra  Ost- 
indien,  sege  ind  til  Portsmouth  paa  Grand  af  en  Lœk,  og  efter  indtrœn- 
gende  Opfordringer  af  de  engelske  Kebmœnd,  hvis  Skibe  og  Varer  var 
blevne  konfiskerede  i  Qresund  og  ved  Glûckstadt,  lod  Parlamentet  det 
beslaglœgge  for  derved  at  fremtvinge  Erstatning  til  disse  Kebmœnd.  De 
engelske  Gesandter  erklœrede  i  deres  Proposition  28.  0kl.,  at  de  i 
Henhold  til  Kongens  lidligere  Resolution  var  sendte  for  at  forhandle  om 
en  Likvidation  af  de  gensidige  Fordringer,  skent  Opbringelsen  af  Ammu- 
nitionsskibet var  sket  i  Overensstemmelse  med  almindelig  Krigsret  og 
derfor  var  fuldstœndig  berettiget.  Hvis  der  ikke  gaves  de  engelske  Keb- 
mœnd  Erstatning  for  de  i  den  Anledning  konfiskerede  Skibe  og  Varer, 
vilde  disse  ikke  genoptage  Handelen  paa  Danmark  og  gennem  Sundet. 
De  segte  at  undskglde  Beslaglœggelsen  af  det  ostindiske  Skib  i  Ports- 
mouth. Parlamentet  havde  meget  nedigt  givet  efter  for  Kebmœndenes 
Fordringer  og  havde  kun  gjori  det  paa  den  Betingelse,  at  Skibet  skulde 
blive  i  Kaptejnens  Besiddelse.  Der  var  ogsaa  bleven  udnœvnt  Reprœsen- 
tanter  baade  for  Parlamentet  og  Kebmœndene  til  at  paase,  at  der  ikke 
fjœrnedes  nogetsomhelst  fra  Skibet.  Saasnart  Stridighederne  var  blevne 
bilagte,  skulde  del  straks  blive  givet  fri.  Christian  IV  svarede  25.  Nov. 
ret  unaadigt  herpaa.  Han  henholdt  sig  lit  sin  lidligere  Resolution  om 
Likvidationen,  men  beklagede  sig  i  hej  Grad  over,  at  Parlamentet  uden 
Hensyn  til  hans  Tilbud  straks  var  skredet  til  Voldshandlinger  ved  at 
arrestere  Skibet  i  Portsmouth.  Han  kunde  nu  ikke  med  pantsat  Haand 
indlade  sig  paa  nogen  Forhandling,  men  vilde  Parlamentet  gaa  i  sig 
selv  og  frigive  Skibet,  var  han  villig  til  fredelig  Forhandling  og  godt 
Forhold.  I  deres  Svar  herpaa  6.  Dec.  erklœrede  de  engelske  Gesandter, 
at  Parlamentet  paa  ingen  Maade  havde  beslaglagt  Skibet  for  at  hâve  et 


*  Sécher,  Forordn.  og  Recesser  V.  430,  432.  *  Kreditiv  "/©,  Fuldmagt 

**/©  1644  (Engl.  A  II.  Forhandl.  med  Parlamentets  Afsend.  1643—45,  hvor  og- 
saa de  i  det  felgende  citerede  Aktstykker  findes,  naar  ingen  anden  Kilde 
angives). 
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Pani.  Det  var  alêne  sket  for  ai  berolige  de  ophidsede  Kebmœnd,  og  saa- 
danne  Smaastridigheder  barde  heller  ikke  kunne  hindre  Forhandlingen. 
Christian  IV  vilde  dog  ikke  lade  sig  formilde  og  erklœrede  16.  Dec,  ai 
han  fremdeles  maalie  henholde  sig  tii  sit  Svar  af  23.  Nov. 

Denne  Erklœring  affedie  et  nyty  lidi  skarpere  Indlœg  fra  de  engelske 
Gesandier  18.  Jan.  16^5.  De  udtalte  heri,  ai  Pariameniet,  der  nu  var 
Reprœsentani  for  hele  det  engelske  Rige,  3  Gange  havde  henvendi  sig  til 
Kongen  om  Udsoning  og  Bilœggelse  af  Striden,  men  det  havde  rigtignok 
aldrig  tœnkt  paa  ai  ville  tilbyde  eller  give  Kongen  nogen  Erstatning  for 
det  opbragte  Ammunitionsskiby  da  Parlamentet  her  havde  vœrei  i  sin 
uomtvistelige  gode  Ret  og  ikke  noget  Qjeblik  havde  kunnet  tœnke  sig,  ai 
Kongen  af  den  Grand  vilde  gaa  saa  skarpt  og  pludseligt  frem  og  arre- 
stere  de  uskyldige  Kebmœnds  Skibe  og  Gods  i  Oresund  og  ved  Gluck- 
stadt  og  totalt  konfiskere  dem.  Med  Hensgn  til  Anholdelsen  af  Skibet, 
den  gyldne  Sol,  i  Portsmouth  forholdt  det  sig  virkelig  saaledes,  som  de 
havde  berettet,  og  de  havde  ikke  segt  ai  undskylde  eller  besmykke  den. 
Det  var  heller  ikke  ai  betragte  som  nogen  virkelig  Arrestation.  De  vilde 
kun  enske,  at  Kongen  var  gaaet  frem  paa  samme  Maade  mod  de  engelske 
Kebmœnd  i  Bresund  og  paa  Elben.  Parlamentet  havde  kun  anholdt 
Skibet  forelebig  og  af  visse  Grande,  ikke  for  at  faa  et  Pant,  hvorved  det 
kunde  tvinge  Kongen  til  Restitution.  Det  kunde  i  ait  Fald  kun  règnes 
som  et  Modpant,  fordi  Christian  IV  efter  den  fuldstœndig  berettigede  An- 
holdelse  af  Ammunitionsskibet  havde  beslaglagt  de  engelske  Skibe  og  Va- 
rer  i  Glûckstadt  og  i  Oresund,  skent  han  23.  Juni  16^3  havde  givet  de 
engelske  Kebmœnd  Forsikring  om  fuldstœndig  fri  Handel  paa  Elben  og 
31.  Marts  16H  havde  tilsikrel  dem  fri  Handel  paa  sine  Havne  og  Stremme. 
Parlamentet  enskede  dog  trods  ait  en  fredelig  Bilœggelse  af  aile  Stridig- 
heder,  og  de  anmodede  der  for  endnu  en  Gang  om  fredelig  Forhandling 
angaaende  en  Traktat  og  Erstatning. 

I  sit  Svar  herpaa  30.  Jan.  fastholdt  Christian  FV  ganske  vist  sit 
tidligere  Standpunkt,  men  han  erklœrede  sig  dog  villig  til  Forhandling 
og  anmodede  de  engelske  Gesandter  om  at  specificere  deres  Fordringer 
og  stille  Forslag  til  en  mindelig  Overenskomst.  Kongen  vilde  saa  gère 
det  samme.  De  engelske  Gesandter  indgav  derefter  den  3.  Febr.  en  Spe- 
cifikation  over  de  i  Bresund  og  ved  Glûckstadt  i  16^2  og  16^3  konfiske- 
rede  Varer,  hvis  Vœrdi  opgjordes  til  213,986^1%  Rdlr.,  hvortil  kom  Rente 
for  et  Aar,  12,000  Rdlr.,  altsaa  i  ait  225,986'li  Rdlr.  Christian  FV  er- 
klœrede dog  5.  Febr.,  at  Forhandlingen  maaite  indskrœnkes  til  en  Likvi- 
dation  af  Fordringerne  for  det  i  16^3  konfîskerede  kongelige  Ammuni- 
tionsskib  og  de  i  den  Anledning  arresterede  engelske  Skibe.  De  i  16^2 
konfîskerede  Skibe  havde  ikke  noget  med  denne  Forhandling  at  gère;  de 
derved  forureitede  maatte  sege  deres  Ret  ved  Appellation  eller  paa  anden 
Maade.  Kongen  vilde  nu  give  Kommissœrer  Ordre  til  at  forhandle 
med  dem  om  Likvidationen  med  den  angivne  Begrœnsning,  specificere  de 
danske  Modfordringer  og  erklœre  sig  om  den  engelske  Specifikation. 

Til  at  forhandle  med  de  engelske  Gesandter  beskikkedes  Rigsraa- 
derne  Just  Heg  og  Jergen  Brahe.    Disse  havde  den  17.  Febr.  en  Konfe- 
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rence  med  de  engelske  Gesandler,  hvem  de  meddelief  ai  Fordringen  for 
det  i  164^2  konfiskerede  engelske  Skib  Rehekka,  der  heleb  sig  tU  9117 
Rdlr.,  ikke  kunde  mediages  ued  denne  Lejlighed.  De  engelske  Gesandter 
erklœrede  ai  ville  finde  sig  heri,  men  de  enskede  dog  helst  ogsaa  denne 
Sag  afgjort  nu.  Paa  de  danske  Kommissœrers  Forespergsel  om,  hvorvidl 
Anholdelsen  af  de  engelske  Skibe  og  Varer  i  164^3  alêne  havde  fundel 
Sied  paa  Grand  af  Opbringelsen  af  Ammuniiionsskibei  eller  om  nogle  af 
Skibene  var  blevne  anholdie  paa  Grand  af  Toldsvig,  og  om  aile  de  kon- 
fiskerede Varer  var  blevne  anvendie  til  Kongens  Bedsie,  svarede  de  en- 
gelske Gesandier  18.  Febr.,  ai  Arresiaiionen  aabenbart  alêne  havde  fundei 
Sied  paa  Grand  af  Opbringelsen  af  Ammuniiionsskibei.  Hvorvidl  aile 
de  konfiskerede  Varer  var  blevne  anvendie  alêne  iii  Kongens  Bedsie, 
maaiie  Kongens  egne  Embedsmœnd  bedsi  vide;  Skipper  ne  havde  i  ali 
Faid  nœppe  kunnei  siikke  nogei  iii  Side,  da  Kongens  Soldaier  siraks 
havde  besai  Skibene  og  Skipperne  var  blevne  kasiede  i  Blaalaarn.  Med 
Hensyn  iii  Likvidaiionen  af  de  gensidige  Fordringer  opgjorde  de  danske 
Kommissœrer  Vœrdien  af  den  paa  Ammuniiionsskibei  Arken  iagne  Am- 
muniiion  eic.  iii  45,628  Rdlr.  Endvidere  nedsaile  de  den  engelske  For- 
dring  med  45,555  Rdlr.,  deriblandi  Renien,  12,000  Rdlr.,  saaledes  ai  dei 
engelske  Tilgodehavende  viide  blive  134,347  Rdlr.  Angaaende  Likvida- 
iionen forhandledes  i  nogen  Tid.  Den  26.  Maris  iilbed  de  engelske  Ge- 
sandter ai  beiale  30,000  Rdlr.  for  Ammuniiionen  og  ai  lade  den  forlangle 
Renie,  12,000  Rdlr.,  falde.  Tilsidsi  enedes  man  om,  ai  Kongen  skulde 
beiale  de  engelske  Kebmœnd  174,000  Rdlr.  Af  denne  Sum  skulde  de  en- 
gelske Kebmœnd  forelebig  iage  Skibei,  den  ggldne  Sol,  for  74,000  Rdlr., 
dog  skulde  Skibei  og  Varerne  siden  iakseres  og  de  paa  Skibei  og  deis 
Salg  af  Englœnderne  anvendie  Omkosininger  godigeres  disse.  De  resie- 
rende  100,000  Rdlr.  skulde  Kongen  og  Rigsraadei  garaniere  Beialingen 
af  i  3  Aar,  iii  Qvasimodogeniii  Sendag  i  Aarene  1646,  1647  og  1648K 

Da  de  io  ovennœvnie  danske  Rigsraader  og  den  iyske  Kansler  Dr. 
Diiiev  Reventlov  10.  Maris  havde  faaei  Fuldmagi  til  al  forhandle  med 
Parlamenieis  Afsendinge  om  Likvidaiionen  og  Afsluiningen  af  en  Trak- 
iai,  indgav  de  engelske  Gesandter  den  26.  Maris  Forslag  iii  en  Trakiat. 
De  krœvede  heri,  ai  Giûcksiadieriolden,  der  var  et  nyi  Paaiœg  og  kun  be- 
vilget  paa  3  Aar  af  Kejseren  og  siden  endog  iigefrem  var  ophœvet  af 
denne,  skulde  opgives.  Indiil  dette  kunde  ske,  skulde  de  engelske  Keb- 
mœnd kun  beiale  den  Toid,  der  var  fastsai  ved  Kongens  Deklaration  af 
11.  Sept.  1637\   Da  Kongen  ved  sin  Deklaration  af  27.  Maris  1644  havde 


^  De  engelske  Gesandter  til  de  dsk.  Kommissierer  ''/i  1645.  '  Denne 

gik  ud  paa,  at  det  engelske  Kebmandssocietet  i  Haraborg  af  de  londonske 
>Lackenskibe<  skulde  betale  800  Rigsdlr.  i  Told  af  det  ferste  og  600  Rdlr.  af 
det  andet  og  saaledes  videre  skiftevis  800  og  600  Rdlr.  Af  »Lackenskibenec 
fra  Hall,  der  var  meget  mindre,  skulde   Societetet  betale  skiftevis  200  og  150 
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reduceret  Tolden  i  0resund  til  den  Slerrelse,  den  havde  i  1637,forventede 
man,  at  han  nu  vUde  afskaffe  den  100.  Pending,  der  kun  svaredes  af 
Englœnderne,  og  ligesaa  aile  andre  nye  Paalœg.  Ligeledes  forvenlede 
dSy  al  Kongen  vilde  reducere  de  forskeUige  Gebyrer  til  den  tidligere  Sler- 
relse,  og  at  de  Lellelser,  som  siden  maaite  indremmes  Hollœnderne  og 
andre  uesterlandske  Nationer,  ogsaa  maatte  komme  Englœnderne  til  gode. 
De  felgende  Artikler  4 — 16  i  Forstaget  var  i  ait  vœsentligt  de  samme 
som  de  lilsvarende  Artikler  i  den  nedenfor  aftrykte  Traklat.  Da  Chri- 
stian IV  i  sine  Resolutioner  30.  Jan.  og  5.  Febr.  kun  havde  kaldt  Parla- 
mentet  * Parlamentet  i  London*,  skulde  han  relie  det,  da  del  i  Virkelig- 
heden  var  Kongerigel  Englands  Stœnder,  forsamlede  til  ordentligt  Parla- 
ment  i  Westminster.  Den  engelske  Konge  havde  nu  selv  anerkendt  Parla- 
mentet  som  saadant,  ligesom  ogsaa  Frankrig,  Generalstaterne  og  andre 
havde  gjort  del. 

Dette  Udkasl  forelagdes  derefler  for  de  i  Kebenhavn  vœrende  Rigs- 
raader,der  i  en  Betœnkning  af  12.  April  i  det  hele  tillraadte  del  engelske 
Forslag,  naar  man  i  England  vilde  stille  sig  paa  samme  Maade  overfor 
Danmark  og  de  danske  Kebmœnd,  dog  mente  de,  at  der  ikke  kunde  vœre 
Taie  om  at  opgive  den  100.  Pending,  da  den  ikke,  som  de  Engelske  vilde 
give  det  Udseende  af  var  et  nyt  Paalœg.  Benœvnelsen  af  Parlamentet  i 
de  tidligere  Resolutioner  beroede  kun  paa  en  Forseelse\  Den  26.  April 
naaede  man  til  Ende  med  Forhandlingerne.  Glûckstadtertolden  vilde 
Kongen  ikke  forelebig  opgive,  da  han  endnu  stod  i  Forhandling  med 
Hamborgerne,  men  han  vilde  ikke  krœve  mère,  end  der  var  fastsat  ved 
Deklarationen  af  11.  Sept.  1637.  Den  100.  Pending  kunde  han  heller 
ikke  give  Afkald  paa,  da  den  var  paalagt  fer  hans  Regeringstiltrœdelse. 
levrigt  blev  Traktatens  Bestemmelser,  som  ovenfor  nœvnt,  i  ait  vœsentligt 
I  Overensstemmelse  med  de  engelske  Gesandiers  Forslag  af  26.  Maris. 

Ved  en  Skrivelse  af  24.  Nov.  16^  ratificerede  Parlamentet  den  af 
dets  Afsendinge  sluttede  Traklat  og  sendte  Richard  Jenkes  til  Danmark 
med  den.  Han  skulde  tillige  anmode  Kong  Christian  IV  om  at  opgive 
den  100.  Pending,  da  det  var  et  ubilligt  Paalœg,  hvis  Oprindelse  man 
ikke  vidste  Besked  om.  Da  denne  Afgift  ikke  svaredes  af  andre,  kunde 
de  engelske  Kebmœnd,  hvis  de  fremdeles  skulde  svare  den,  ikke  hœvde 
sig  I  Konkurrencen  med  de  andre  Nationer,  der  handlede  paa  0sterseen. 
Ligeledes  skulde  Jenkes  klage  over,  at  der  stadig  krœvedes  4  pCt.  mère  i 
Told  I  Norge  af  Englœnderne  end  af  Hollœnderne,  og  at  der  dreves  Se- 
reveri  paa  Kongens  Stremme  under  Norge  og  ved  Skagen.  Endelig 
skulde  han   indtrœngende  krœve,  at  Glûckstadtertolden  blev  ophœvei  og 


Rdlr.  Af  de  evrige  engelske  Skil>e,  der  ikke  var  »Lackenskibe<,  skulde  betales 
Told  som  ssedvanligt.  Socletetet  skulde  dog  kun  b étale  Told,  saalaenge  den 
danske  Konge  ogsaa  krsevede  Told  i  GlQckstadt  af  andre  Nationer.  ^  Erslev, 
Rigsraadets  og  Stsendermedernes  Hist.  III.  79  f. 
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Handelen  paa  Elben  givet  fri,  saasnart  Kongen  blev  forligl  med  Ham- 
borgerne.  Den  16.  Marts  1646  indgav  Jenkes  et  Indlœg^,  hvori  han  frem- 
ferle  de  nœvnte  Klager  og  krœvede  Ophœvelsen  af  den  100.  Pending. 
Da  Christian  IV,  som  det  forled,  nu  havde  ophœvet  Glùckstadteriolden, 
uar  det  for  saa  vidt  unedvendigi  ai  forhandle  mère  herom,  men  han  en- 
skede  dog  for  en  Sikkerheds  Skyld  en  skrifilig  Forsikring  om  Ophœvel- 
sen. Da  Kongen  ogsaa  tidligere  havde  lovet,  al  de  Begunstigelser,  der 
indremmedes  andre  Nalioner  med  Hensyn  lil  Oresundslolden,  tillige 
skulde  gœlde  for  Englœnderne,  og  der  nu  var  sluliel  en  Overenskomsl 
med  HoUœnderne  om  Oresundsiolden,  haabede  han,  al  Kongen  ogsaa 
vilde  lade  den  gœlde  for  Englœnderne  og  vilde  lade  ToldruUen  offenllig- 
gère,  for  al  Kebmœndene  kunde  vide  Besked.  Spergsmaalet  om  Erslat- 
ning  for  det  i  1642  opbragle  engelske  Skib  Rebekka  var  ganske  visl  ble- 
ven  udsat  og  henvisi  lil  retslig  Afgorelse  ved  Kongens  Resolution  5.  Febr. 
1645,  men  han  vilde  dog  gerne  gaa  i  Forben  for  de  faliige  Kebmœnd  og 
bede  Kongen  ikke  slaa  altfor  strœngl  paa  sin  tidligere  Résolution.  Skibei 
var  blevel  beslaglagl,  fordi  det  i  Modstrid  med  Kongens  Forbud  mod  at 
fore  Krudt  gennem  0resund  havde  haft  15  Skippd.  Krudt  inde,  som  man 
havde  segt  at  skjule.  Krudtei  var  dog  ikke  blevet  indladet  af  Befrag- 
terne,  men  af  nogle  Matroser,  og  Skibet  vilde  slel  ikke  vœre  bleven  kon- 
fiskeret,  hvis  man  havde  betalt  den  heje  Told  af  Krudtet;  i  ait  Fald  burde 
kun  Krudtet  vœre  konfiskeret.  Han  opgjorde  Ladningens  Vœrdi  lit 
10,098  Rdlr.* 

TU  at  forhandle  med  den  engelske  Gesandt  forordnedes  ferst  Rigs- 
raaderne  Rigskansler  Just  Heg  og  Jergen  Brahe.  Da  Just  Heg  kort 
efter  blev  syg  og  25.  Maj  dede,  Iraadte  Jergen  Seefeldl  i  hans  Sied.  Paa 
et  nyt  Indlœg  af  Richard  Jenkes  den  22.  April  erklœrede  de  danske  Kom- 
missœrer  Dagen  efter,  at  Kongen  vilde  give  den  begœrede  skrifllige  Er- 
klœring  angaaende  Ophœvelsen  af  Tolden  i  Glûcksladl.  Klagerne  over, 
at  der  toges  for  hej  Told  i  Norge  af  de  engelske  Kebmœnd,  skulde  blive 
undersegte,  og  hvis  de  befandtes  rigtige,  skulde  det  blive  œndret.  Der 
skulde  blive  truffet  Forholds régler  mod  Sereverne  i  Overensstemmelse 
medArtikel  11  i  Traktaten  a f  26.  April  1645.  Skibet  Rebekka  skulde  blive 
givet  tubage,  og  Kommissœrerne  vilde  ogsaa  arbejde  for,  al  EJerne  af 
Ladningen  fik  nogen  Erstatning  for  den.  Det  vanskeligste  Punkt  var 
Ophœvelsen  af  den  100.  Pending,  da  det  vilde  belyde  et  stort  Tab  i  Ind- 
lœgt  for  Kongen  og  han  havde  gammel  Hœvd  paa  denne  Toldindtœgt. 
Spergsmaalet  var  forelagt  for  Kongen,  der  dog  endnu  ikke  havde  erklœ- 
rei  sig  endeligt*.   Forhandlingerne  forlsattes  i  den  felgende  Tid  og  drejede 


^  Engl.  A  II.  ForhaDdl.  med  Parlamentets  Afsend.  1646—48;  heri  findes 
ogsaa  de  i  det  felgende  citerede  Aktstykker,  naar  ingen  anden  Kilde  angives. 
'  R.  Jenkes  IndI.  '/«  1646.  '  Kurtzer  begriiT  dessen  was  am  23.  April 

1646  dem  abgeordneten  des  parlaments  durch  die  hem  commissarien  zur  ant- 
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sig  nu  ogsaa  om  Belalingen  af  den  i  forrige  Aar  lovede  Skadeserstatning 
m  de  engelske  Kehmœnd.  Den  ferste  Rate  havde  Christian  IV  nemlig 
ikke  kunnet  betalCy  og  han  anmodede  nu  om  Henstand  tii  nœste  Aar. 
Jenkes  kunde  dog  ikke  bevilge  en  saadan,  men  kun  iove  at  foretœgge 
Kongens  Anmodning  for  de  engelske  Kebmœnd.  Han  gjorde  ogsaa  paa 
disses  Vegne  Paastand  paa,  at  de  udover  de  174,000  Rdlr,  yderligere 
skulde  hâve  en  14,000  Rdlr.  for  de  Udgifter,  de  havde  haft  med  Skibet 
den  gyldne  Sol.  Der  var  lovet  dem  174,000  Rdlr,  netto.  Herfor  havde 
de  forelebig  taget  den  gyldne  Sol  med  Ladning  lit  en  anslaaet  Sum  af 
74,000  Rdlr.,  men  i  Virkeligheden  kun  for  det  Beleb,  som  Skib  og  Lad- 
ning kunde  udbringes  tii  Skib  og  Ladning  var  bleven  solgt  for  18,629 
Pd.,  herfra  fragik  dog  Told  og  andre  Udgifler  med  Skibet  i  Portsmoulh 
og  ved  Transporten  af  det  tii  London,  hvor  Skib  og  Ladning  var  bleven 
solgt,  ialt  5122  Pd.  Den  danske  Konge  fik  herefter  tilgode  13,507  Pd. 
Da  de  74,000  Rdlr.  svarede  tii  16,650  Pd.,  skulde  Christian  IV  herefter 
yderligere  betale  3143  Pd.  eller  c.  14,000  Rdlr.  I  en  Konference  den  23. 
MaJ  klagede  de  danske  Kommissœrer  over,  at  de  engelske  Kebmœnd  be- 
regnede  deres  Udgifler  med  Skibet  ait  for  hejt,  sœrlig  kunde  man,  ved 
at  hâve  solgt  Skib  og  Ladning  i  Portsmoulh,  hâve  sparet  den  dyre 
Transport  lit  London.  Herimod  gjorde  dog  Jenkes  gœldende,  at  man  i 
Portsmoulh  langt  fra  havde  kunnet  faa  saa  stor  en  Sum  for  Skib  og 
Ladning,  som  man  fik  i  London.  Da  de  danske  Kommissœrer  stillede 
i  Udsigt,  at  Christian  IV  vilde  yde  nogen  Erstatning  for  Ladningen  paa 
Skibet  Rebekka,  foreslog  Jenkes  6898  Rdlr.,  at  betale  i  3  Aar.  Angaaende 
den  100.  Pending  naaede  man  endnu  ikke  lit  Enighed.  De  Danske  hen- 
viste  tii,  at  denne  Afgifl  var  bêlait  baade  i  Kong  Jakobs  og  Dronning 
Elisabeths  Tid  og  var  bevilget  i  den  med  Thomas  Roe  sluttede  Traktat 
1640,  men  Jenkes  holdt  paa,  at  man  ikke  saa  meget  burde  se  paOy  hvor 
gammel  en  Afgifl  var,  som  paa,  hvor  retfœrdig  den  var.  Det  var  urime- 
ligt,  at  en  Nation  skulde  besvœres  mère  end  aile  andre.  Dronning  Elisa- 
beth havde  ogsaa  stadig  forlangt  denne  Afgift  afskaffet,  og  den  med  Roe 
sluttede  Traktat  var  ikke  bleven  ratificeret.  De  danske  Kommissœrer  gik 
tilsidst  ind  paa  endnu  en  Gang  ai  taie  med  Christian  IV  derom  \  Denne 
gik  da  endelig  ind  paa  at  ville  fritage  Englœnderne  for  Erlœggelsen  af 
den  100.  Pend,  fra  1.  MaJ  1647  af,  men  han  maatte  stadig  hœvde,  at 
han  var  i  sin  gode  Ret  tii  at  opkrœve  Afgiften.  Ligeledes  gik  han  ind 
paa  at  betale  6898  Rdlr.  for  Ladningen  paa  Rebekka*.  Den  1.  Juni 
sluttedes  Recessen  (Nr.  28),  der  Dagen  efter  ratificeredes  af  Christian  IV*. 
Den  3.  Juni  udsiedte  Christian  IV  en  Obligation  (Nr.  28)  angaaende  Be- 


wort  auf  seine  proposition  mûndtlich  angedeutet  worden.  (Konc.  med  Frederik 
Gûnthers  Haand).  *  Frederik  Gûnthers  Optegnelser  om  Konferencen. 

'  Kônigl.  Mat.  erklerung  auf  die  von  dem   hern   abgeordenten  des  parlements 
jûngst  ûbergebene  puncten.  (Udat.).        '  Konc.  med  Frederik  Gûnthers  Haand. 
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talingen  af  de  100,000  Rdlr.  og  en  yderligere  Erstatning  af  13,969^ h  Dlr, 
2  Sk,  for  de  paa  Skibet  den  ggldne  Sol  anvendte  Bekostninger.  Samme 
Dag  udstedles  ogsaa  en  Obligation^  paa  de  6898  Rdlr.,  der  skulde  belales 
i  3  Aar  for  Ladningen  paa  Skibet  Rebekka. 

Ved  en  Skrivelse  af  9.  Marts  1647  raiificerede  det  engelske  Parla- 
ment  den  af  Jenkes  sluttede  Traktat  og  sendte  derefter  paany  Jenkes  til 
Danmark  for  at  overlevere  Ratifikalionsskrivelsen  og  forhandle  om  en 
Opgivelse  af  Vîsiteringen  af  de  engelske  Skibe  i  0resnnd,  da  den  uoldie 
Kebmœndene  sior  Tidsspilde.  Til  at  forhandle  med  ham  forordnedes 
Rigsraaderne  Christen  Thomesen  Sehested,  Ove  GJedde  og  Hannibal 
Sehested.  I  et  Indlœg  11.  MaJ  krœvede  Jenkes  Visiteringen  af  de  engelske 
Skibe  afskaffety  da  de  hollandske  Skibe  ikke  mère  visiteredes.  Ligeledes 
forlangte  han  den  nu  forfaldne  ferste  Rate  af  Erstatningssummen  betalt 
uden  uidere  Udsœttelse.  Til  den  i  forrige  Aar  fastsatte  Sam  barde  fejes 
222:2  Rdlr.f  hvormed  de  engelske  Kebmœnd  efler  Parlamentets  Ordre  og 
for  Kongens  Regning  havde  forstrakt  Kommandanten  paa  den  ggldne 
Sol  Klavs  Rytter;  denne  Post  var  forglemt  forrige  Aar. 

Angaaende  Belalingen  af  Erstatningssummen  stillede  de  danske 
Kommissœrer  siden  det  Forslag,  al  hele  Summen,  som  man  hidtil  paa 
Grand  af  de  store  Udgifter  ved  Krigen  ikke  havde  set  sig  i  Stand  til  at 
betale  de  stipulerede  Afdrag  paa,  nu  skulde  afdrages  i  6  Aar,  det  ferste 
Afdrag  paa  Kieler  Omslag  1648  og  siden  til  hvert  Kieler  Omslag,  indtil 
den  sidste  Rest  blev  betalt  i  1653.  Summen,der  nu  opgjordes  til  116,191 
Rdlr.,  skulde  forrentes  med  6  pCt.  og  afdrages  med  20,000  Rdlr.  i  hvert 
af  de  5  ferste  Aar  foruden  de  paalebne  Renier,  og  det  6.  Aar  med  Rest- 
summen.  For  at  spare  de  engelske  Kebmœnd  for  Bekostninger  med  Ind- 
krœvningen  af  Pengene,  lovede  de  danske  Kommissœrer,  at  Christian  IV 
vilde  formaa  sine  Faktorer  i  Hamborg  Albert  Baliser  Berns  og  Leonhard 
Marselis  til  at  overtage  de  6  Obligationer,  som  Kongen  nu  vilde  udstede 
til  de  engelske  Kebmœnd,  og  i  Stedet  give  disse  deres  egne  Obligationer 
paa  hvert  Aar  at  ville  betale  de  Summer,  hvorpaa  de  kongelige  Obliga- 
tioner led*.  Herom  opsattes  en  Reces  11.  Juni  (Nr.  31),  som  ratificeredes 
af  Christian  TV  den  12.  Juni.  Richard  Jenkes,  der  erklœrede,  at  han 
ikke  havde  Fuldmagt  til  at  gaa  ind  paa  en  saadan  Overenskomst,  tog 
dog  kun  Recessen  ad  référendum. 

Den  14.  Juni  fik  den  engelske  Gesandt  endvidere  den  Resolution 
(Nr.  31),  at  Kongen  ved  Toldbehandlingen  i  Qresund  vilde  behandle  Eng- 
lœnderne  paa  samme  Maade  som  Hollœnderne.  Visiteringen  af  de  en- 
gelske Skibe  kunde  Kongen  dog  forelebig  ikke  opgive,  da  den  fandt  Sied 
for  at  forhindre  Underslœb.  Da  Hollœnderne  havde  foreslaaet  betryg- 
gende  Midler  herimod,  var  den  bleven  opgivet  for  deres  Vedkommende; 


^  Konc.  med  Fr.  Gûnthers  Haand.  '  Resol.  til  den  engelske  Gesandt 

'%  1647. 
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kunde  Englœnderne  gère  det  samme,  vilde  Kongen  tage  Sagen  under 
fornyet  Overvejelse.  Den  9.  Juli  16^1  udstedles  der  6  kongelige  Obliga- 
tioner  tU  de  engelske  Kebmœnd  i  Overensstemmelse  med  Recessen. 

Den  tu  Omslaget  164^8  forfaldne  Sum  bleu  dog  ikke  bétail,  og  i  Juni 
16i8  kom  Richard  Jenkes  og  Henry  Taylor  som  Gesandler  fra  Parla- 
wentet  for  blandt  andet  at  beklage  sig  herover.  I  et  Indlœg  21.  Juni  lit 
Rigsraadet  meddelte  de,  at  Jenkes  med  stort  Besvœr  havde  formaaet  Keb- 
mœndene  til  al  gaa  ind  paa  den  Gaarige  Betaling,  men  Albert  Baliser 
Berns  og  Leonhard  Marselis,  der  havde  faaet  Ordre  af  Christian  IV  til 
at  belale  WOO  Rdlr.  for  Skibet  Rebekkas  Ladning  og  2000  Rdlr.  i  Rente- 
penge,  havde  ikke  villet  gère  det  og  heller  ikke  gaa  i  Borgen  for  den 
Gaarige  Betaling.  Paa  Omslaget  1648  havde  Omslagsforvalteren  Johan 
Boysen  ogsaa  kun  haft  Ordre  til  at  belale  de  4000  Rdlr.,  men  ikke  noget 
af  Kapitalen.  De  beklagede  sig  i  hej  Grad  herover,  da  de  kongelige 
Kommissœrer  selv  havde  foreslaaet  Betingelserne  og  havde  faaet  dem, 
saaledes  som  de  havde  foreslaaet  dem.  De  haabede  nu  at  Rigsraadet, 
der  var  gaaet  i  Borgen  for  Belalingen,  vilde  serge  for,  at  Pengene  blev 
bêlait,  og  vilde  formaa  Albert  Baliser  Berns  og  Leonhard  Marselis  i 
Hamborg  til  at  paatage  sig  Borgen  for  Belalingen. 

I  den  Resolution,  som  Kong  Frederik  III  30.  Juli  1648  gav  herpaa, 
udtalte  han  sin  Beklagelse  over,  at  den  ferste  Obligation  ikke  var  bleven 
bétail  paa  sidste  Omslag,  De  ved  Tronskiftet  foraarsagede  store  Udgifter 
tillod  ham  heller  ikke  at  belale  noget  paa  det  kommende  Omslag.  Han 
bad  dem  derfor  om  at  lade  Pengene  fremdeles  staa  paa  Rente  til  senere 
Omslag.  Han  vilde  nu  bekrœfte  de  tidligere  givne  kongelige  Obligationer, 
men  han  kunde  ikke  anmode  Berns  og  Marselis  om  at  overtage  Garan- 
tie n  for  Belalingen,  da  han  i  Forvejen  skyldte  dem  saa  meget.  De  til  1. 
MaJ  1648  forfaldne  2000  Rdlr.  paa  Rebekka  skulde  blive  bétail  1.  Maj 
1649  sammen  med  den  da  forfaldne  Sum,  ialt  4898  Rdlr.^  Samme  Dag 
ratificerede  Frederik  III  de  af  Christian  IV  den  9.  Juli  1647  givne  6  Obli- 
gationer*. 

Pengene  blev  dog  heller  ikke  nu  betalte.  I  en  Supplik  fra  de  en- 
gelske Kebmœnd  til  den  engelske  Konge,  udateret,  men  c.  1660,  besvœrede 
disse  sig  over,  at  Kong  Christian  IV  trods  sine  Lefter  til  dem  kun  havde 
bêlait  dem  4000  Rdlr.  i  sin  Regeringstid.  Kong  Frederik  III  havde  siden 
anerkendt  Gœlden  og  30.  Juli  1648  lovet  at  belale  denne,  der  da  med 
paalebne  Renier  beleb  sig  til  165,03VU  Rdlr.,  men  i  de  forlebne  12  Aar 
var  der  kun  betalt  1  Obligation  og' Rente  for  4  Aar.  Gœlden  beleb  sig 
nu  til  141,808*/a  Rdlr.,  og  da  Frederik  III,  der  ved  Skrivelser  af  13.  MaJ 
1658  og  23.  Jan.  1659  havde  anerkendt  Gœlden,  nu  havde  faaet  Fred, 
anmodede  de  den  engelske  Konge  om  at  skaffe  dem  deres  Tilgodehavende*. 


'  Kgl.  Resol.  t.  de  eng.  Ges.  *»A  1648  (Konc.  Engl.  A.  II).  «  Konc. 

(Engl.  A  II).      '  Engl.  A  III.,  Forhandi.  om  Handels-  og  Sefartsforhold  1652  AT. 
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Sagen  hlev  ferst  endelig  afgjort  ped  Traktaten  i  Breda  31.  Juli  1667, 
idei  man  da  fra  engelsk  Side  gik  ind  paa  at  lade  Pengefordringen  falde 
og  erklœrede  de  udsiedie  Obligationer  for  dede  og  magteslese. 


Nachdem  zwischen  dem  durchleuchtigsten  grossmâchtigen 
fûrsten  und  hem,  hern  ChristiaDen  dem  Tierdteiiy  zue  Denne- 
marcky  Norwegen,  der  Wenden  und  Gotten  kônigen,  herzogen 
zu  Schleswig,  Holstein,  Stonnam  und  der  Ditmarschen,  graffen 
zue  Oldenburg  uodt  Delmenhorst,  und  den  stânden  und  ge- 
mâinten  des  kônigreichs  Engellandt  zu  Westmûnster  im  parlia- 
ment  versamblet  eine  und  andere  missverstàndtnûss  eingerissen, 
aiso  das  dièse  Ihr.  Kôn.  Mat.  âigenes  schiff  zue  Londen  preyss 
gemacht,  Ihr.  Mat.  auch  hergegen  etzliche  Englische  wiederumb 
beydes  alhie  und  zuer  Glûckstatt  anhalten  und  confiscîren  las- 
sen,  das  entlich  allerhôgstgeehrte  Ihr.  Kôn.  Mat.  uns  Dero  re- 
spective reicbs-  und  hoffrâthe,  auch  reichs-  und  teutschen  cantze- 
lare,  ambtleute  zue  Callô,  Hagenschauf  und  Hadersleben,  als 
mich  hern  Jost  Hôeg  zue  Giôrslôf,  rittern,  mich  hern  Jûrgen 
Brabe  auf  Hvedholmb,  rittern,  und  mich  Dietlôf  Reventlowen 
auf  Reetz  und  Ziesendorf,  vorwolgedachte  stànde  aber  uns,  Ri- 
chard Jenckes  und  Thomam  Skynner,  zue  gùetlicher  hin-  und 
beylegung  deroselben  alierseits  gnàdigst  und  gûnstiglich  depu- 
tiret  und  verordnet,  wir  auch  daruf  im  nahmen  Gottes  eine  zeit 
hero  fleyssig  mit  einander  conferiret  und  uns  bemûhet,  biss 
entlich  durch  des  Allerhôgsten  verleyhung  unter  heuttigem  dato 
aile  und  jede  gebrechen  undt  irrunge  sambt  und  sonders  gântz- 
lich  und  entlich  dahin  verglichen,  vertragen  und  gehoben  wor- 
den,  nemblich: 

1.  Dass  allerhôgstgedachte  Ihr.  Kôn.  Mat.  ailes  dasjenige, 
so  Ihro  durch  ofîene  preyssmachung  ihres  schifTs  etwa  hiebevor 
wiederfahren,  sambt  deswegen  angezogener  praetension  nunmehr 
gnàdigst  fur  sich  fallen  und  schwinden  lassen,  dan,  weill  Ihr. 
Mat.  wegen  der  munition  contentiret,  die  summa  der  genomme- 
nen  Englischen  guetter  auch  mehr,  als  sie  hinwieder  bekommen, 
ûbertrâgt,  eins  fur  ailes  dafûr  woUgedach^er  gemâinte  oder  den 
particulier  kaufleuten  und  interessenten  zue  zahlen  schuldig 
bleiben  einmahl  hundert  und  vier  und  siebenzig  tausent  reichs- 
thaler,  zue  abtragung  aber  deroselben  summen  erstlich  ihnen 
das  Ostindische  zue  Portsmouth  angehaltenes  schiff,   die  Sonne 
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genandt,  sambt  den  eingeladenen  gûettern  und  wahren,  doch 
das&  vorher  dasjenige,  so  daruf  nothwendig  und  erweysslich  ge- 
nommen  und  gegangen,  sieder  es  allda  zue  Portsmouth  gelegen, 
daraus  bezablet,  fur  vier  und  siebenzig  tausent  reichsthaler  oder 
was  es  gelten  kan,  in  solutum  an-  und  zueschlagen,  doch  dass 
den  kaufleuten,  denen  es  sonsten  Ihr.  Kôn.  Mat.  assigniret,  frey 
stehe,  selbiges  dafûr  entweder  zu  behalten  und  die  gelder  zu 
bezahlen  oder  auch  es  ihnen  folgen  zue  lassen,  darûber  sie  sich 
dan  innerhalb  kurtzer  frist  und  bail  zu  erklâren.  Und  sollen 
die  Engliscbe  interessenten  solches  in  der  gantzen  summen  her- 
negst  sich  wiederumb  abziehen  und  kûrtzen  lassen;  was  aber 
annoch  an  den  vier  und  siebenzig  taussent  reichsthaler  alsdan 
ermangelen  môgte,  solches  soll  ihnen  in  andere  wege  sonsten 
guetgethan  und  bezablet  werden.  Die  ûbrige  einmahl  hundert 
tausent  reichsthaler  wollen  weitter  Ihr.  Kôn.  Mat.  in  dreyen 
nachfolgenden  jahren  und  terminen,  als  in  anno  1646  auf  Quasi- 
modogeniti,  wirdt  sein  der  erste  sontag  nach  Ostern,  entweder 
alhie  oder  zuer  Glûckstatt  anfangs  den  ersten  drittentheil,  dan 
weitter  in  anno  1647  den  andem  drittentheil,  und  so  folgents 
in  anno  1648  den  letzten  drittentheil,  doch  ailes  ohn  renten, 
unfehlbarlich  abtragen  und  bezahlen,  auch  zue  dem  ende  Ihr. 
Kôn.  Mat.  obligation  der  stânden  abgeordneten  jetzo  alsofort 
gnâdigst  aushândigen  und  extradiren  lassen,  und  soll  darûber 
bey  erlegung  des  ersten  termins  dasjenige,  was  an  den  74,000 
reichsthaler,  wan  das  Ostindianische  schifT  taxiret  und  die  be- 
reits  darauf  gegangene  kosten  und  zehrung  vorher  abgezogen, 
entweder  ermangelen  oder  auch  ûberschiessen  môgte,  zuegeleich 
miterleget  oder  wieder  decurtiret  und  gekûrtzet  werden. 

Was  sonsten  ûber  dièses  weitter  zue  restabilir-  und  volliger 
wiederaufrichtung  des  freyen  commercii  und  handels  beyder 
kônigreichen  und  deren  underthanen  von  uns,  den  Englischen, 
in  verschiedenen  puncten  und  articulen  ûbergeben,  daruf  haben 
wir  kôniglichen  in  craflft  habender  vollmacht  nach  beschehener 
getreuen  underthânigsten  relation  auch  erhaltener  gnàdigsten 
antwort  nachfolgender  gestalt  selbiges  beantwortet  auch  mit  ein- 
ander  bestândig  verabscheidet  : 

1.  Erstlich,  das  wegen  abschaffung  des  Glûckstàttischen 
zoUes  bey  hôgstgeehrter  Ihrer  Kôn.  Mat.  der  mangel  nicht  er- 
sitze,  sondern  Sie  schon  vorlengst  die  sache  mit  Hamburg  ent- 
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weder  zuer  guette  oder  rechtlicher  décision  ausgestellet  auch 
ibrerseits  zu  befoderen  geneigt,  repetiren  aber  unterdessen  Ihre 
Kônigliche  etwa  anno  1637  der  Englischen  societàt  daselbst 
gethane  zuesage. 

2.  Lassens  auch  ad  secundum,  nemblich  dass,  biss  dahin 
die  sache  erôrttert  oder  der  zoll  abgeschaffét,  die  adventurirende 
kaufleute  erwehntem  vorigem  bescheide  nach  den  darin  deter- 
minirten  zoUen  und  nicht  mehr  erlegen  sollen,  nochmahls  be- 
wenden,  woUen  auch  ihren  zôUnern,  dass  selbigem  allerdings 
jetzo  nachgegangen  werde,  anbefehlen. 

3.  Beym  dritten  punct,  als  wegen  der  neulichen  réduction 
auf  das  1637.  jahr,  abschaffung  des  hundersten  pfennings  auch 
aller  anderer  neuerung,  item,  sofern  die  Hollânder  oder  andere 
westlândische  nationen  bessere  conditiones  jetzo  oder  auch  kûnfT- 
tig  obtiniren  môgten,  erwehnung  geschehen,  die  Englische  eben- 
messig  selbige  zu  geniessen,  seint  Ihr.  Kôn.  Mat.  des  gnàdigsten 
erbietens,  da  inskûnfflig  einige  weittere  réduction  von  Ihro  solte 
beliebet  werden,  das  Sie  dieselbe  den  Englischen  gleicher  gestalt 
wiederfahren  lassen  woUen;  wegen  des  hundersten  pfennings, 
ob  woll  die  hern  abgeordneten  deswegen  protestiret  und  umb 
dessen  abschaffung  gantz  instândig  angehalten,  weil  derselbe 
aber  vor  Ihr.  Kôn.  Mat.  regierung  introduciret  und  in  gang  ge- 
wesen,  so  kônnen  Sie  fur  jetzo  darein  nichts  enderen,  beson- 
dern  mussens  dabey  verbleiben  lassen. 

4.  Den  vierdten  punct,  nemblich  das  die  Englische  im  ver- 
zollen  zue  Helsingôr  nicht  verhindert  noch  aufgehalten,  weniger 
andere  ihnen  vorgezogen,  besondern  sie  schleunig  fortgeholfen 
werden  mûgen,  belangendt,  wollen  Ihr.  Kôn.  Mat.  an  dero  zoll- 
bedienten  ernsten  befehl  ergehen  lassen,  ohn  unterscheidt  allen 
ankommenden  Englischen  schiSeren  schleunige  richtigkeit  zue 
schaffen. 

5.  Fûnftens,  dass  alie  Englische  geladene  schiSe,  wan  sie 
eine  courttrolle,  mit  des  deputaten  handt  gezeichnet  und  der 
compagnie  siegel  besiegelt,  den  zôllneren  praesentiren,  das  bene- 
ficium  haben  môgen,  den  zoll  in  der  rûckreyse  zu  bezahlen, 
weill  aus  Engellandt  gelt  zue  fûhren  verbotten,  wollen  Ihr.  Kôn. 
Mat.  ihnen  soiche  vor  diesem  erwiesene  gnade  weitter  continui- 
ren  lassen,  auch  den  zôilnern  sich  darnach  zu  richten  de  novo 
anbefehlen. 
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6.  Zuem  sechsten,  dass  hinkûnfflig  aile  rigoreuse  procedu- 
ren  und  mandaten,  als  wan  wegen  verhelung  einiger  sachen 
oder  auch  gerînger  quantitât  verbottener  wahren  etwa  gantz 
schifT  und  guet  confisciret,  mûgen  eingestellet  und  nur  allein 
die  unangegebene  und  verbottene  angegriffen,  die  unschuldige 
aber  mit  den  schuldigen  nicht  gestraffet  werden,  wollens  Ihr. 
Kôn.  Mat.  bey  ihren  vorigen  deshalben  gethanen  gnâdigsten 
declarationen  und  erklârungen,  da  es  mit  ihren  underthanen  in 
Engellandt  nicht  anders  gehalten  werde,  bewenden  lassen,  doch 
dass  ûber  das  der  schiffer,  bey  welchem  verbottene  wahren  ge- 
funden,  gebûhrlich  angesehen  werde;  dabey  weitter  verabredet, 
dass  weil  Ihr.  Kôn.  Mat.  underthanen,  so  woll  hie  als  in  son- 
derheit  in  Norwegen,  in  den  negst  verlaufîenen  jahren  groser 
schade  von  den  Englischen  zuegefûget  auch  viel  schiffe  abge- 
nommen  worden,  wir,  die  Englische  deputirte,  die  versehung 
zue  thun  verheyssen,  damit  hôgstgedachter  Ihr.  Mat.  undertha- 
nen inskûnfftig  mit  allem  unrechten  gewaldt  verschonet  bleiben 
und  wieder  recht  von  den  Englischen  nicht  sollen  beschweret 
werden;  da  auch  Ihr.  Kôn.  Mat.  obangeregtermassen  beschwerte 
underthanen  ihr  recht  an  gebûhrenden  orten  suchen  werden, 
sol  ihnen  schleunige  unparteysche  justice  administriret  werden, 
darzue  auch  wir,  die  abgeôrdnete,  ihnen  aile  hûiffe  erweysen 
wollen. 

7.  Fûrs  siebende,  das  ohn  Ihr.  Kôn.  Mat.  oder  dero  hohen 
bedienten  expressen  schein  oder  ordre  die  zôUnere  nichts,  als 
ob  es  zue  Ihr.  Mat.  âigenen  behuefT  erfordert,  aus  den  Eng- 
lischen schifTen  nehmen,  dan  keine  zoUgelder  von  denen  wah- 
ren, so  gehôrter  massen  Ihr.  Kôn.  Mat.  bekommen,  gegeben, 
noch  auch  eine  allzue  grosse  quantitât  deroselben  genommen, 
sol  ohn  Ihr.  Kôn.  Mat.  oder  derer  hohen  bedienten  schein 
nichts  genommen  werden,  worbey  doch  allerhôgstgeehrte  Ihr. 
Kôn.  Mat.  eine  solche  modération  gebrauchen  wollen,  das  nie- 
mandt  mit  fûeg  darûber  zu  klagen,  haltens  auch  fur  pillig, 
das  von  den  wahren,  so  Sie  selbst  bekommen,  kein  zoU  zue 
nehmen. 

8.  Dass  die  schifTere,  so  keine  rosenobel  haben,  nur  sel- 
bigen  mit  weyssgelt,  nemblich  wie  sie  jetzo  gelten  und  Ihr.  Mat. 
sie  ausgeben,  mit  4  reichsthaler  und  ein  orth  bezahlen  mûgen, 
ist   bewiliiget,    damit  die  schiffere  des   ungebùhrlichen  ufgéldes 
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ûberhoben;  wie  lange  aber  solches  zue  continuiren,  darûber  be- 
halten  sich  Ihre  Kôn.  Mat.  die  freye  disposition  bevor. 

9.  Fûrs  neunde,  seint  Ihr.  Kôn.  Mat.  gnâdigst  zufrieden, 
wan  die  schiffere,  aus  Engellandt  kommendt,  die  courttrolle,  so 
von  dem  goaverneur  oder  deputirtem  der  Ostlândischen  com- 
pagnie unterschrieben  auch  altem  gebrauch  nach  an  die  zôUnere 
zue  Helsingôr  gerichtet,  produciren,  dieselbe  fur  eine  wahre  pro- 
fitirung  angenommen,  undt  ob  schon  einige  andere  sachen  im 
schiff  verhanden,  so  zollpflichtig,  der  schiffer  davon  nur  eine 
spéciale  oder  absonderliche  angebung  bey  poen  der  confiscation 
zu  thun  und  nicht  genôtiget,  die  in  der  roll  enthaltene  wahren 
anderweit  zae  speciflciren,  dahingegen  Ihr.  K5n.  Mat.  under- 
thanen  in  Engellandt  aller  guetter  will  bey  den  zollstâtten  er- 
wiesen  werden  soll. 

10.  Ebenmessig  lassen  Ihr.  Kôn.  Mat.  geschehen,  wollens 
auch  den  ihrigen  befehlen,  das  aile  Englische  schiffe,  so  kauf- 
manswahren  fûhren  und  etwa  durch  sturmb  und  ungewitter  in 
einige  Deroselben  angehôrige  porten  oder  haffen,  es  sey  in  Nor- 
wegen  oder  anderswo,  eingetrieben  werden,  da  sie  keine  kauf- 
manschafFt  weder  mit  inn-  oder  ausladen  einiger  wahren  ge- 
brauchen,  sondem  bloss  aus  noth  ein-  und  auslauffen  mussen, 
mit  keiner  neuen  taxir-  oder  visitirung  sollen  beschweret,  be- 
sondem  ihnen  aller  nachbahrlicher  gueter  will  auch  unterhaltung 
und  nottûrftige  hûlffe  fur  ihr  gelt  bewiesen  werden,  welches 
dan  auch  reciproce  mit  Ihrer  Mat.  underthanen  in  allen  ihren 
Englischen  hafen  hinwieder  allerdings  also  zu  halten. 

11.  Dass  die  pyraten  und  andere  dergleichen  keine  recep- 
tacula  in  Ihrer  Mat.  hafen,  weniger  einige  Englische  schiffe,  so 
sie  etwa  in  sehe  nehmen  und  eroberen  môgten,  darein  verber- 
gen  noch  feill  bieten  mûgen,  damit  soll  es  vigore  juris  gentium 
und  wie  es  mit  den  Hollândern  und  Dûenkircheren  bissher  in 
dem  passu  in  Ihr.  Mat.  bottmessigkeit  gewohnet,  gehalten  wer- 
den, doch  dass  es  mit  den  ihrigen  auf  gleiche  weyse  gehalten 
werde. 

12.  Die  freyheit  des  handels  und  commercii  zwischen  bey- 
den  kônigreichen  soll  in  allen  seheporten,  strôhmen  und  hafen 
ohn  einige  limitirung  und  restriction,  gleich  wie  sie  vor  diesen 
troublen  gewesen,  allerseits  wiederumb  bestâttiget  und  publiciret 
werden. 
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13.  Zuem  dreyzehenden,  dass  kein  schiff  oder  guet  hin- 
kûnfflig  ohn  vorhergehendes  recht  und  examinirung  der  sachen 
zue  confisciren  und  preyss  zu  macben,  darein  wollen  Ihr.  Kôn. 
Mat.  die  billigkeit  verordnen  und  es  zue  keiner  exécution  kom- 
men  lassen,  es  sey  dan  dass  die  sache  nach  notturft  vorher  ge- 
hôret  und  darein  erkandt  worden;  es  muss  und  soll  aber  glei- 
cher  gestalt  mit  Ihr.  Mat.  underthanen  in  Engellandt  also  ge- 
haiten  und  procediret  werden. 

14.  Insonderheit  aber,  da  einige  diflferentien  oder  gebrechen 
sich  etwa  zwischen  beyden  cronen  auch  Ihren  Kôn.  Kôn.  Mat. 
Mat.  selbst  oder  auch  dem  parliament,  es  sey  auch  aus  was 
ursachen  es  iramer  woUe,  entstehen  môgten,  soll  zue  keiner 
thâtlichen  anhalt-,  arrestir-  oder  preyssmachung  der  unschul- 
digen  traficquirenden  kaufleuten  so  fort  geschritten  werden,  be- 
sondern  da  einer  oder  ander  theii  sich  zu  beschweren,  soll  er 
solches  zuem  wenigsten  sechs  monat  vorher  dem  andern  ge- 
bûhrlich  ankundigen,  intimiren  und  zu  wissen  machen,  und 
immittelst  mûegligst  die  guette  versuchet  werden. 

15.  Das  jûngste  mandat  wieder  die  aventu[r]irende  kauf- 
leute  zue  Hamburg,  etwa  am  23.  Junii  des  1643ten  jahres  auf 
Glûcksburg  ausgelassen,  und  worein  einige  waffen  und  muni- 
tion dem  parlament  zuezufûhren  verbotten,  soll,  wie  es  nie  in 
sondere  obacht  genommen  worden,  inskûrafflig  auch  dem  com- 
mercio  keine  restriction  oder  hinderung  verursachen,  sondern 
solches  dessen  ungeachtet  ohn  unterscheidt  der  wahren  frey 
getrieben  werden,  und  da  deswegen  von  den  kaufleuten  einiger 
revers  ausgegeben,  soll  derselbe  hiemit  cassiret  sein. 

16.  Fûrs  sechzehende,  weill  die  alten  pacta  und  vortràge, 
so  vor  jahren  zwischen  beyden  kônigen  und  cronen  aufgerichtet 
und  geschlossen,  nunmehr  gebûhrlich  observiret  und  gehalten 
werden  sollen,  also  mussen  auch  billig  aile  und  jede  des  com- 
mercii  halber  eingegangene  contracten  und  recessen  in  ihrem 
voUem  vigor  bleiben,  dabin  dan  allerseits  zue  sehen. 

Und  ist  also  dièses,  was  beydes  auf  vorhergehende  kônig- 
liche  gnâdigste  resolution  als  genehmbhaltung  der  sâmbtlichen 
herrn  reichsrâthe  hieselbst  dan  auch  genugsamb  producirte  voU- 
macht  so  woll  allerhôgstgedachter  Ihrer  Kôn.  Mat.  als  des 
Englischen  parliaments,  worvon  copia  den  instrumentis  inse- 
riret,   allerseits  bestândig  beliebet,  verabredet   und   geschlossen. 
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Derefter  felger  del  engelske  Parlaments  Fuldmagt,  dateret  West- 
minster i-4.  Sept.  1644. 

Zue  urkundt  haben  wir,  der  lôblichen  stànden  und  gemàin- 
ten  des  kônigreichs  Engellandt  zue  Westmunster  im  ordent- 
lichem  parliament  versamblet  anhero  abgeordnete  gevoUmàch- 
tigte  und  commissariiy  diesen  vergleich  mit  âigener  handt  unter- 
schrieben  und  mit  unseren  gewohnlichen  pittschaften  befâstiget. 

Geschehen  Copenhagen  den  26.  Aprilis  anno  1645. 

Richard  Jenkes.  Tho.  Skynner. 


24. 

1645.     13.  Aug.    (Bremsebro).     Fredstraktat  mellem    Danmark- 
Norge  og  Sverrig,  med  dertil  herende  For-  og  Biakter. 

Sverrigs  ganske  uventede  Angreb  paa  Danmark  i  Dec.  1643  havde 
vakt  en  ikke  ringe  Opsigt  og  Misstemning  i  Nederlandene  og  Frankrig. 
I  Nederlandene  var  Stemningen  dog  noget  delL  Efter  Traktaten  af  1.  Sept. 
1640  var  Suerrig  og  Nederlandene  forpligtede  til  at  understelte  hinanden 
i  Tilfœlde  af  Krig  for  at  forsvare  Handelens  Frihed  i  Nordseen  og  0ster- 
sefen,  men  da  Sverrig  ikke,  som  paabudt  i  Traktaten,  havde  anmodet 
Generalstalerne  om  Mœgling,  ferend  det  begyndte  Krigen,  havde  disse 
derved  et  Paaskud  til  at  nœgte  Hjœlpen.  Paa  dette  Standpunkt  stod  sœr- 
lig  Statholderen  Frederik  Henrik  af  Oranien,  dels  af  Sympathi  for  Chri- 
stian rv  og  Staarterne  i  England,  som  skutde  hâve  Hjœlp  fra  Christian 
rV,  dels  ogsaa  af  militœre  Grande.  For  ham  var  Landkrigen  mod  Spa- 
nien  og  mod  det  med  Spanien  forbundne  estrigske  H  us  Hovedsagen,  og 
Sverrigs  Deltagelse  heri  maatte  naturligvis  svœkkes  ved  Angrebet  paa 
Danmark,  da  der  derved  lagdes  Beslag  paa  en  stor  Del  af  den  svenske 
Hœr.  Han  saa  heller  ikke  med  Glœde  paa,  at  Sverrig  blev  altfor  mœg- 
tigt  i  Qsterseen.  De  i  de  preussiske  Stœder  af  Sverrig  paalagte  Tolde 
havde  vist,  at  Sverrig  ogsaa  kunde  blive  farlig  for  den  nedertandske 
HandeL  Statholderen  stettedes  af  Provinsen  Zeeland  og  til  Dels  af  Utrecht. 
Hos  en  stor  Del  af  Kebmandsstanden,  sœrlig  i  den  vigtigste  af  Provin- 
serne,  Holland,  var  Hadet  mod  Danmark  paa  Grand  af  Christian  IV*s 
Toldpaalœg  dog  den  overvejende  Felelse.  Man  var  her  af  den  Mening, 
at  man  nu  skulde  benytte  Lejligheden  til  at  skaffe  sig  saa  store  Fordele 
som  muligt  i  Sundet  og  i  0sterseen,ja  om  muligt  selv  sœtte  sig  i  Besid- 
delse  af  Indgangen  til  Sundet. 
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/  Slutningen  af  Januar  16H  havde  Generalstaterne  tilbudt  Dan- 
mark  og  Sverrig  deres  Mœgling  og  stœrkt  beklaget  Krigen  som  skadelig 
for  Fredsmœglingen  i  Tyskland,  for  den  evangeliske  Sag  og  for  Handelen 
paa  Osterseen.  Begge  de  krigsferende  Magter  svarede  dog  undvigende 
paa  Tilbudet  og  segte  i  de  felgende  Maaneder  gennem  deres  officielle  og 
uofficielle  Reprcesentanter  i  Nederlandene  al  vinde  Slemningen  for  sig  og 
navnlig  ad  privai  VeJ  al  skaffe  Ammunilion,  Skibe  og  Krigsfolk  der- 
fra,  Danmark  gennem  sin  Residenl  Martin  Tanke  og  den  danske  Fak- 
lor  i  Amsterdam  Gabriel  Marselis  og  de  lo  Bredre  Henrik  og  Jergen 
BJelke,  Sverrig  gennem  Residenten  Spiering  og  sœrlig  gennem  den  i  Hol- 
land  fedle,  men  nu  i  Sverrig  bosalle  Slorkebmand  Louis  de  Geer.  Pro- 
vinsen  Hollands  Kebmœnd  var  sœrlig  ivrige  for  al  slelle  Louis  de  Geer, 
og  han  opnaaede  derfor  mesl,  sœrlig  efler  al  et  lidligere  udsledl  Forbud 
mod*  danske  og  svenske  Rustninger  i  Nederlandene  i  April  ved  en  lige- 
frem  Beslutning  af  Generalstaterne  var  bleven  ophœvet  for  Sverrigs  Ved- 
kommende,  medens  de  danske  Udsendinge  sladig  kun  kunde  virke  under- 
haanden  og  i  det  skjulte.  Christian  IV  havde  i  Maris  16^^  sendl  en  af 
sine  mest  betroede  Diplomater,  Sekretœr  Frederik  Gûnther,  til  Nederlan- 
dene for  al  modarbejde  de  Geer  og  opf ordre  Generalstaterne  til  al  stette 
Danmark,  i  ait  Fald  faa  dem  til  al  lade  vœre  med  al  hjœlpe  Sverrig.  Re- 
sultalel  af  Kampen  mellem  Frederik  Gûnther  og  den  svenske  Résident  i 
Nederlandene  Peler  Spiering  blev,  al  Generalstaterne  i  Slutningen  af  Maj 
meddelte  Gûnther^  al  de  ikke  havde  givel  nogen  Bevilling  lit  de  svenske 
Hvervninger  og  Udrustninger  i  Nederlandene,  men  paa  Grand  af  den 
Fare,  der  efler  Gûnthers  Ylringer  var  for,  al  Christian  IV  kunde  sage 
Forbund  med  deres  FJender,  vilde  de  i  Aar  lade  Handelsflaaden  til  de 
nordiske  Farvande  ledsage  af  en  sterre  Konvojflaade  end  ellers. 

Man  var  dog  nu  i  Nederlandene,  selv  i  Provinsen  Holland,  bleven 
enig  om,  al  Traktaten  med  Sverrig  ikke  i  det  foreliggende  Tilfœlde  kunde 
forpligle  Generalstaterne  til  al  gde  nogen  aktiv  HJœlp,  og  der  havde  vist 
sig  almindelig  Stemning  for  al  gaa  ind  paa  Slatholderen  Frederik  Hen- 
riks  Forslag  om  sammen  med  Orlogsflaaden  al  sende  Gesandler  til  Dan- 
mark og  Sverrig,  Ire  til  hvert  Rige,  for  paany  al  tilbyde  Mœgling.  Til 
Danmark  skulde  sendes  Gérard  Schaep,  Borgemesler  i  Amsterdam,  Al- 
bert Sonck,  Medlem  af  Slatsraadel,  og  Hofraad  Joachim  Andrée,  lit 
Sverrig  Jacob  de  Witt,  Borgemesler  i  Dordrecht,  Andries  Bicker,  Med- 
lem af  de  Kommitteredes  Raadskollegium,  og  Cornelis  van  Stavenisse, 
Raadspensionœr  i  Zeeland.  Del  paalagdes  Gesandterne  til  Danmark 
udelukkende  al  holde  sig  til  Mœglingen  og  ikke  indblande  parlikulœre 
Sager  i  den.  Gesandterne  til  Sverrig  skulde  opfordre  den  svenske  Rege- 
ring  til  al  standse  Krigen  og  remme  Danmark,  saasnarl  dette  Rige  vilde 
ophere  med  al  besvœre  den  svenske  og  nederlandske  Handel.  Endvidere 
skulde  de  se  al  faa  slutlet  et  Sikkerheds forbund  mod  den  af  de  3  Stater, 
der  imod  Freden  vilde  forstyrre  Handelens  Frihed.  I  en  senere  og  hem- 
melig  Inslruks  paalagdes  det  Gesandterne  al  opfordre  Sverrig  lit  al  an- 
lage  sig  Nederlandenes  Sag  som  deres  egen  og  navnlig  arbejde  for  al 
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faa  Beslemmelserne  i  Speierfreden  1544^  anerkendte.  Der  havde  vœret 
stor  Strid,  navnlig  mellem  Statholderen  og  Provinsen  HoUand,  om,  hvor- 
vidl  den  nederlandske  Handelsflaade  skulde  belale  Sundtold  eller  ej.  De 
Beslutninger,  der  vedtoges  herom,  gik  ud  paa,  ai  der  skulde  betales  Told 
efter  den  i  1641  faslslaaede  Takst,  saafremt  Svenskerne  ikke  i  saa  TU- 
fœlde  krœuede  en  lignende  Afgift  af  Handelsskibene  og  var  stœrke  nok 
tu  ai  sœite  deres  Fordring  igennem.  I  dette  TUfœlde  skulde  Konuojflaaden 
med  Magt  bringe  Handelsflaaden  gennem  Sundel  eller  Bœltei  lit  Osier- 
seen  uden  Betaling  af  Told  til  Dan  mark. 

Fersi  den  27.  Juni  afsejlede  Gesandterne  med  en  Orlogsflaade  paa 
godt  40  Skibe  under  Kommando  af  Admirai  Witte  Corneliszoon  de  Wiih 
og  en  Handelsflaade  paa  omirent  100  Skibe.  De  3  iil  Sverrig  besiemle 
Gesandter  rejsie  over  Gôieborg  iil  Stockholm^  hvor  de  ankom  den  23.  Juli. 
Den  3.  Juli  kom  den  nederlandske  Flaade  til  Sundel.  Gesandterne.  gik 
siraks  i  Land,  og  da  der  ingen  svenske  Orlogsskibe  var  i  Sundel,  betalie 
de  nederlandske  Handelsskibe  uden  videre  den  sœdvanlige  Told.  Paa  de 
Danskes  indtrœngende  Foreslillinger  gik  de  nederlandske  Gesandter  og- 
saa  ind  paa  ikke  ai  lade  Orlogsflaaden  lobe  gennem  Sundel.  Nogle  faa 
Skibe  blev  liggende  ved  Helsinger,  medens  Resien  sejlede  frem  og  tilbage 
mellem  Skagen  og  Gôieborg  og  op  under  Norge. 

De  nederlandske  Gesandter  blev  modtaget  ret  venligt,  men  om  nogen 
Forhandling  blev  der  forelebig  ikke  Taie,  da  Christian  IV  var  ude  med 
Flaaden  og  man  ikke  vilde  give  Gesandterne  Tilladelse  til  ai  rejse  ud  til 
ham.  Da  det  stadig  Irak  ud  med  Christian  IV*s  Tilbagekomsl,  gik  man 
dog  tilsidst  med  Kongens  Samtykke  ind  paa  at  lade  Prins  Christian  V 
forhandle  med  Nederlœnderne.  Den  7.  Aug.  havde  de  Avdiens  hos  Prin- 
sen,  men  Forhandlingerne  standsede  saa  i  nogen  Tid,  da  Martin  Thijssen 
med  den  af  de  Geer  i  Nederlandene  skaffede  Flaade  den  9.  Aug.  gik  gen- 
nem Sundel  ind  i  Qsterseen,  hvilkel  vakte  en  meget  bitler  Stemning  mod 
Nederlœnderne  baade  hos  Befolkningen  i  Kebenhavn  og  hos  Christian  TV. 
Denne  kom  nogle  Dage  efter  selv  tilbage  til  Kebenhavn,  men  trods  sin 
Forbilrelse  tarde  han  dog  ikke  afvise  den  nederlandske  Mœgling  og  be- 
mgndigede  Just  Heg.  Gregers  Krabbe  og  Dr.  Ditlev  Revenllov  til  at  for- 
handle med  de  nederlandske  Gesandter.  Rigshofmesteren  Korfits  Ulfeldt, 
der  tidligere  havde  stettet  Christian  H^  i  hans  uheldige  Sundloldpolitik, 
slog  ogsaa  ved  denne  Tid  om  og  arbejdede  herefter  for  at  komme  til  et 
bedre  Forhold  med  Generalslaterne  og  skille  disse  fra  Sverrig. 

Samiidig  havde  ogsaa  Frankrig  tilbudl  de  kœmpende  Magter  sin 
Mœgling.  Det  var  ingenlunde  af  sœrligt  Venskab  eller  Interesse  for  Chri- 
stian IV.  Tvœrtimod  var  man  i  Frankrig  ret  uvenlig  stemt  mod  ham 
paa  Grand  af  hans  Fredsmœgling  i  Tyskland,  men  ligesom  i  Nederlan- 
dene enskede  man  at  faa  Krigen  mellem  de  nordiske  Magter  sluttet,  da 
den  drog  Sverrigs  Krœfter  bort  fra  Krigen  i  Tyskland,  og  man  saa  hel- 
ler  ikke  gerne,  at  Sverrig  ved  Krigen  mod  Danmark  blev  altfor  mœgtigt, 
saa  det  kunde  blive  uafhœngigt  af  Frankrig.  Mazarin  Mendie  derfor  den 
franske   Résident   i   Nederlandene   Gaspard  Coignet  de  la  Thuillerie  til 
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Norden  for  al  se  al  faa  en  Fred  i  Sland,  der  kunde  skaffe  den  suenske 
Hœr  lilbage  lil  Tyskland.  Tillige  skulde  han  passe  paa,  hvilke  Artikler 
om  Handelen  der  blev  indferl  i  Freden,  for  al  Frankrig  kunde  faa 
ligesaa  gunslige  Vilkaar,  som  der  indremmedes  Nederlœnderne  og  Sven- 
skerne. 

I  Slulningen  af  Juni  kom  de  la  Thuillerie  lil  Kebenhavn,  hvor  han 
fîk  en  meget  kelig  Modlagelse,  da  Frankrig  jo  var  Sverrigs  Forbunds- 
fœlle  og  sMlede  del  med  Subsidier.  Da  Chrislian  IV  korl  efler  de  la 
Thuilleries  Ankomsl  sejlede  ad  med  Flaaden  og  de  danske  Kommissœrer, 
der  var  udsete  lil  al  forhandle  med  ham,  nok  slillede  i  Udsigl,  al  man 
vilde  anlage  den  franske  Mœgling,  men  holdl  paa,  al  del  fersle  Skridl 
burde  udgaa  fra  Sverrig,  der  uden  Grand  havde  angrebel  Danmark, 
rejsle  de  la  Thuillerie  lil  Slockholm^  hvor  han  ankom  i  Slulningen  af 
Juli.  Herlil  ankom  omlrenl  paa  samme  Tid  de  nederlandske  Gesandler. 
Den  svenske  Regering  var  ingenlunde  g  lad  for  del  nederlandske  Tilbud 
om  Mœgling,  da  den  havde  véniel,  al  Nederlandene  i  Sledel  for  havde 
y  del  Hjœlp  i  Henhold  lil  Traklalen  af  î.  Sept  16W.  Man  ansaa  del 
dog  ikke  for  raadeligl  al  afvise  Mœglingen,  og  den  30,  og  31.  Juli  ved- 
log  del  svenske  Rigsraad  al  anlage  baadeden  nederlandske  og  den  franske 
Mœgling.  Den  10.  Aug.  udsledles  en  Fuldmagl  og  Inslruks  for  General 
Guslav  Horn  i  Skaane  lil,  saasnarl  han  fik  al  vide,  al  Danmark  havde 
anlagel  Mœglingen,  al  afslulle  en  Prœliminœrlraklal  om  Tiden  og  Sledel 
for  Fredsmedel.  De  la  Thuillerie  rejsle  derefler  lilbage  lil  Kebenhavn, 
hvor  han  ankom  den  22.  Aug.  Den  31.  Aug.  anlog  Chrislian  FV  baade 
den  franske  og  den  nederlandske  Mœgling. 

Ingen  af  de  lo  krigsferende  Parler  havde  dog  nogen  Hasl  med  al 
faa  virkelige  Fredsforhandlinger  i  Gang.  I  Slockholm  sogte  man  for- 
inden  al  binde  Generalslalerne  lil  i  givet  Tilfœlde  al  gde  virkelig  mililœr 
Hjœlp  og  lil  ved  Forhandlingerne  ikke  alêne  al  slelle  dem  i  Handels-  og 
Toldspergsmaalene,  men  ogsaa  al  lilsikre  dem  en  Kavlion  for  Freden,  be- 
slaaende  i  Afslaaelsen  af  visse  danske  Landsdele.  Forhandlingerne  blev 
underliden  rel  skarpe.  De  nederlandske  Gesandler  segte  al  opnaa  el 
Le  fie  om,  ai  Sverrig  ikke  vilde  slulle  Fred,  forend  Nederlandene  havde 
faael  deres  Fordringer  opfgldle,  men  del  vilde  man  fra  svensk  Side  ikke 
gaa  ind  paa,  medmindre  Nederlandene  vilde  give  beslemt  Lefle  om  al 
Irœde  ind  i  Krigen  ved  Sverrigs  Side,  hvis  man  ikke  blev  enig  med  Dan- 
mark. De  nederlandske  Gesandler  maalle  erklœre,  al  de  ikke  kunde  af- 
give  el  saadanl  Lefle,  men  de  lilbed  al  ville  sende  en  hjem  for  al  ind- 
henle  nœrmere  Inslruks.  Chrislian  IV,  der  i  del  hele  lagel  kun  uvilligl 
havde  anlagel  Mœglingen,  havde  heller  ikke  Haslvœrk,  da  han  sladig 
haabede  paa  el  Omslag  i  Krigslykken.  Han  havde  nok  udnœvnl  Jusl  Heg 
og  Dillev  Revenllov  lil  al  forhandle  om  Afslulningen  af  en  Prœliminœr- 
Iraktal,  men  segle,  forinden  han  gik  videre,  gennem  de  la  Thuillerie  al 
faa  Oplysninger  om  de  svenske  Fredsfordringer,  al  faa  en  Vaabenslil- 
sland  afslultel  og  de  danske  Lande  remmede  og  al  faa  Frankrig  og 
Nederlandene   lil  al  paalage   sig   Garanlien  for  Fredens   Overholdelse. 
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Mœglerne  henvisie  dog  disse  Spergsmaals  Afgerelse  iil  den  egentlige 
Fredsforhandling.  Endvidere  gjorde  han  en  hel  Del  Vanskeligheder  med 
Hensyn  iil  Lejdebrevene  for  de  danske  Kommissœrer  ved  Fredsforhand- 
lingen.  Han  forlangie  fersi,  ai  Frankrig  og  Generalsiaierne  skulde  over- 
lage  en  Garanti  for  Kommissœrer  nés  Personer,  og  da  det  afsloges,  ai 
ikke  alêne  den  svenske  Formynderregering,  men  ogsaa  Dronning  Chri- 
siina  og  det  svenske  Rigsraad  skulde  medunderskrive  Lejdebrevene,  Pros 
Munds  store  Nederlag  i  Seslagei  ved  Femern  den  13.  OkL  gjorde  ham 
dog  mère  tilbejelig  til  Efiergivenhed.  Han  lod  sin  Fordring  om,  al  dei 
svenske  Rigsraad  skulde  medunderskrive  Lejdebrevene,  falde  og  den  29. 
Okt.  afslultedes  en  Prœliminœrreces  (A)  mellem  de  danske  Kommissœrer, 
Jusi  Heg  og  Diilev  Reventlov,  og  Gustav  Horn,  hvorved  det  bestemtes,  ai 
Fredsnwdet  skulde  flnde  Sied  ved  Bremsebro  og  aabnes  den  15.  Dec. 
Man  enskede  dog  siden  fra  begge  Sider  Aabningen  af  Medet  udsal  noget, 
Sverrig,  fordi  de  nederlandske  Gesandter,  der  skulde  rejse  tilbage  til  Ne- 
derlandene  for  ai  indhente  nœrmere  Instruks,  ferst  havde  kunnet  a f rejse 
fra  Stockholm  1.  Dec,  og  Axel  Oxenstierna  havde  lovet  dem,  al  der  ikke 
skulde  blive  afslultet  nogen  Traktat  med  Danmark  fer  1.  Maj  eller  1. 
Juni  1645,  Christian  IV,  fordi  han  haabede  at  kunne  faa  Lejdebrevene 
forbedrede  og  ventede  gunstigere  Efterretninger  fra  Polen,  hvorhen  han 
i  Dec.  16H  havde  sendt  Dionysius  v.  Podewils  for  al  opf ordre  Kongen 
af  Polen  og  de  polske  Siœnder  til  at  gère  et  Indfald  i  Lifland.  Rigs- 
raadet  fraraadede  Udsœttelsen,  da  den  vilde  vœre  de  hollandske  Ge- 
sandter imod.  Kongen  af  Polen  havde  heller  ikke  andet  Formaal  end  ai 
sege  Krigen  mellem  Danmark  og  Sverrig  fortsat  til  sin  egen  Fordel. 
Skulde  man  ventes  indtil  man  fik  Résolution  fra  Polen,  vilde  Fredsmedet 
ikke  kunne  aabnes  fer  i  Maj  eller  Juni.  Efter  forskellige  Forhandlinger 
enedes  man  ved  en  Tillœgsreces  af  30.  Dec.  (B)  om  at  fastsœtte  Medets 
Aabning  til  den  8.  Febr.  Den  8.  Jan.  1645  ratificeredes  Prœliminœrreces- 
serne  af  Dronning  ChristinUf  13.Jan.af  Christian  IW  Den  10.  Jan.  1645 
udveksledes  Lejdebrevene  i  Kehenhavn. 

Til  at  reprœsentere  Danmark  bestemies  Rigshofmester  Korfits  Ut- 
feldt,  Kansler  Kristen  Thomesen  Sehested  og  Rigsraaderne  Kristoffer  Urne 
og  Jergen  Seefeldt.  Deres  Instruks  af  13.  Jan.  paalagde  dem  at  krœve 
Tilbagegivelsen  af  de  af  Sverrig  besatte  Landsdele  og  desuden  den  i  Stet- 
tinertraktaten  for  Brud  paa  Freden  fastsatte  Skadeserstatning  af  1  Mil- 
lion Rigsdlr.  Stettinerfreden  skulde  saa  vidt  muligt  genoprettes,  i  ait 
Fald  den  gensidige  Toldfrlhed  ophœves,  dog  maatte  de,  om  fornedent,  lade 
den  svenske  Sundtoldfrihed  bestaa.  Nogen  Kavtion  for  Freden  udover 
det  i  Stet  tinertraktaten  indeholdte  vilde  Danmark  ikke  paatage  sig.  Man 
var  dog  klar  over,  at  Freden  nœppe  kunde  opnaas  paa  disse  Betingelser, 
sœrlig  var  Rigsraadel  det,  og  i  en  Betœnkning  i  Begyndelsen  af  Dec. 
1644  havde  det  udtalt  sig  for,  at  man  skulde  lage  Freden,  som  man 
kunde  faa  den.  Christian  IV  vilde  ikke  hâve  det  optaget  i  Instruksen, 
men  vilde  lade  det  indfere  i  en  Biinstruks,  som  han  dog  ikke  vilde  under- 
skrive,  forend  han  havde  faaet  nœrmere  Besked  om  Resultatet  af  Pode- 
wils's  Sendelse  til  Polen. 
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Fra  svensk  Side  tnedle  Rigskansler  Axel  Oxenstierna  og  Rigsraa- 
derne  Johan  Skytte,  Matthias  Soop  og  Tare  Bielke^;  da  Johan  Skgtte 
dede  i  MartSy  traadte  Ture  Sparre  i  hans  Sied.  Inslruksen*  paabed  dem 
fersl  al  gère  Krav  paa  fuldstœndig  fri  Gennemfart  og  Toldfrihed  i  0rc- 
sund  og  forelebig  kun  al  berere  dette  Punkl,  der  havde  vœrel  Hovedaar- 
sag  m  Krigen.  Toldfriheden  skulde  omfatle  aile  Sverrigs  Undersaatler  og 
aile  under  Sverrigs  Beskgtlelse  slaaende  Folk,  og  de  skulde  besletnt  hœvde, 
al  Sundlolden  stred  imod  Folkerelten  og  ikke  kunde  udledes  af  Christian 
IV's  paastaaede  dominiam  maris.  De  svenske  Kommissœrer  skulde  sœr- 
lig  fremhœve  dette  for  al  behage  Mœglerne  og  gère  Danmark  forhadt. 
Gik  de  danske  Kommissœrer  ind  paa  de  svenske  Fordringer,  maatte  de 
svenske  Kommissœrer  lade  Bestemmelserne  om  Certiflkalerne  blive  som 
hidlil;  Certiflkalerne  skulde  afleveres  ved  Kronborg,  og  der  maatte  ikke 
flnde  nogen  Undersegelse  af  Skibene  Sied.  Vilde  de  Danske  ikke  straks 
gaa  ind  paa  de  svenske  Fordringer  om  Sundlolden,  skulde  de  svenske 
Kommissœrer  se  al  vinde  Mœglerne  for  deres  Standpunkt  og  se  al  trœkke 
Forhandlingerne  ud  uden  al  afbryde  dem,  men  blev  det  ganske  klart,  al 
Forhandlingerne  ikke  vilde  fere  lil  nogel,  maatte  de  helst  strande  paa 
Sundtoldspergsmaalet.  Den  danske  Told  ved  Ruden  og  Glûckstadt  skulde 
ophœves.  Svenske  Krigsskibe  skulde  frit  hâve  Ret  lil  al  passere  de  danske 
Farvande.  Danmark  skulde  forpligte  sig  til  ikke  al  indgaa  noget  For- 
bundj  der  var  retlet  mod  Sverrig.  De  svenske  Kommissœrer  skulde  fore- 
slaa,  al  den  gensidige  Toldfrihed  afskaffedes,  da  den  medferte  stadige 
Stridigheder,  men  skulde  ikke  bestemt  fastholde  dette  Standpunkt.  Ferst 
naar  Sundloldspergsmaalet  var  bragt  i  Orden,  skulde  de  svenske  Kom- 
missœrer gaa  over  til  al  krœve  Garanti  for  Fredens  Overholdelse.  De 
skulde  forlange  Afstaaelsen  af  Skaane,  Halland  og  Blekinge  med  den 
estlige  Del  af  Sundet,  men  maatte  efterhaanden  nedsœtte  deres  Fordrin- 
ger: ferst  opgive  Halland,  siden  Malme  Len,  derefter  Kristianstads  Len 
og  endelig  Kristianopel  Len  med  Blekinge.  De  skulde  saa  en  Tid  holde 
paa  Laholm,  Helsingborg  og  Landskrone  Len  med  Genge  Herred,  men 
maatte  slaa  af  til  Halland  og  Bahus  Len  og  tilsidsl  til  Bahus  Len,  hvor- 
paa  de  skulde  slaa  stift  til  det  yderste.  Kunde  heller  ikke  det  opnaas, 
skulde  de  forlange  4  Millioner  Rigsdlr.,  men  maatte  gaa  ned  til  2  Mill. 
Rdlr.,  hvoraf  en  halv  Mill.  skulde  betales  straks  og  Resten  blive  slaaende 
med  Landskrone,  Helsingborg  og  Laholm  Len  som  Pant  i  50  Aar.  End- 
videre  paalagdes  det  dem,  hvis  der  fra  Nederlandene  kom  en  Besked,  der 
tilfredsstillede  Sverrigs  0nsker,  al  lage  sig  af  Nederlandenes  Krav  med 
Hensgn  til  Tolden  i  Qresund  og  i  Norge  og  se  al  faa  en  Alliance  afsluttet 
med  disse  for  det  Tilfœlde,  al  Freden  ikke  skulde  komme  i  Stand. 

Medet  aabnedes  til  den  fastsatte  Tid.   De  danske  Kommissœrer  sam- 
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men  med  de  la  Thuillerie  og  de  ire  nederlandske  Afsendinge,  Schaep, 
Sonck  og  Andrée,  tog  Kvarier  i  Kristianopel ;  de  svenske  Kommissœrer 
sammen  med  den  nederlandske  Afsending  Wiit  i  Sôderâkra.  Selve  For- 
handlingerne  ferles  ued  Bremsebro.  Man  bleu  siraks  enig  om,  al  For- 
handlingerne  skulde  foregaa  skriflligl  med  Mœglerne  som  Mellemmœnd. 
Da  Sverrig  var  Ophausmand  lil  Krigen,  forlangle  de  Danske,  al  de 
Svenske  skulde  gère  del  ferste  Forslag.  Den  13.  Febr.  indgav  disse  deres 
fersle  Proposilion,  huori  de  krœvede  fri  Gennemfarl  og  fuldslœndig  Fri- 
hed  for  Told  og  Visilalion  i  Sundel  for  Skibe  og  Varer  fra  aile  svenske 
Lande  og  fra  aile  Lande  under  svensk  Beskylielse;  délie  skulde  ogsaa 
gœlde  for  Krigsmunilion.  Endvidere  forlangle  de  uhindrel  Passage  for 
svenske  Krigsskibe  gennem  Sund  og  Bœll.  Den  17.  Febr.  svarede  de 
Danske  herpaa.  De  afvisle  ganske  del  svenske  Forlangende  som  slri- 
dende  mod  Danmarks  Hejhedsrel  i  Sundel  og  krœvede  desuden  i  Over- 
ensstemmelse  med  deres  Inslruks  Tilbagegivelse  af  de  af  Sverrig  besaile 
Landskaber  og  Belalingen  af  den  i  Slellinerlraklaten  faslsalle  Skades- 
erslalning  paa  1  Mill.  Rdlr.  I  deres  Svar  herpaa  20.  Febr.  erklœrede  de 
svenske  Kommissœrer,  al  de  ikke  vilde  indlade  sig  i  Strid  om  den  danske 
Konges  Hojhedsrel  i  Sundel,  hvorvidt  han  overhovedel  havde  nogen  saa- 
dan,  men  selv  om  saa  var,  gav  den  ham  i  ail  Fald  ikke  nogen  Rel  lil 
al  besvœre  de  Skibe  og  Varer,  der  sejlede  igennem,  paa  samme  Maade, 
som  en  Konge  kunde  gère  del  i  sine  egne  Hâve  og  Slremme.  Délie  var 
Jo  i  Virkeligheden  al  underkende  del  relslige  Grundlag  for  Sundlolden. 
De  Danske  svarede  rel  skarpl  herpaa  2i.  Febr.,  al  de  ikke  kunde  indlade 
sig  paa  al  drefle  Sundloldfriheden,  ferend  Spergsmaalel  om  Tilbagegivel- 
sen  af  de  af  Sverrig  besaile  danske  Lande  var  afgjort,  men  de  maalle 
siraks  hœvde,  al  den  danske  Konge  havde  samme  Rel  i  Sundel  og  Bœllel 
som  i  den  evrige  Del  af  sine  Lande  og  ikke  kunde  finde  sig  i,  al  hans 
Jurisdiklion  her  blev  dragel  i  Tvivl.  Sverrig  havde  heller  aldrig  tidligere 
krœvel  slerre  Toldfrihed  end  den,  der  var  indremmel  del  ved  Traktalerne. 
Mœglerne  segle  al  faa  de  Danske  lil  al  mildne  Udlrykkene  noget,  men 
uden  Resullal.  Siden  segle  de  al  slippe  for  al  gère  de  Svenske  bekendl 
med  del  danske  Svar,  men  Axel  Oxenslierna  krœvede  naturligvis  saa  be- 
sieml  al  faa  del  meddell.  De  Svenske,  der  gerne  vilde  Irœkke  Forhand- 
lingerne  ud,  lod  i  ail  Fald,  som  om  de  blev  uhyre  forbilrede  over  del,  og 
erklœrede  endog,  al  hvis  Danmark  ikke  vilde  give  Afkald  paa  den  paa- 
staaede  Hejhedsrel  i  Sundel,  var  der  ikke  andel  al  gère  end  al  afbryde 
Forhandlingerne  og  forlsœlle  Kampen,  indtil  Danmark  var  fuldslœndig 
knusl. 

Délie  var  nu  aabenbarl  ikke  saa  alvorligl  ment  Del  lykkedes  de 
la  Thuillerie  al  faa  de  Svenske  lil  al  lade  vœre  med  al  svare  paa  de 
Danskes  sidsle  Indlœg,  og  for  al  forebygge,  al  Slriden  log  allfor  storl 
Omfang,  fik  han  vedtagel,  al  Forhandlingerne  herefter  skulde  fores  ikke 
skriflligl,  men  mundlligl  gennem  Mœglerne  som  Mellemmœnd.  Han  fore- 
slillede  indlrœngende  Axel  Oxenslierna,  al  den  danske  Krig  Iraadle  hin- 
drende  i  Vejen  for  den  slore  Krig  i  Tyskland,  og  al  del  ingenlunde  vilde 
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blive  saa  lel  al  faa  Bugt  med  Danmark,  Da  dei  jo  i  Virkeiigheden  hel- 
1er  ikke  var  de  svenske  Kotnmissœrers  Hensigt  al  afbryde  Forhandlin- 
gerne,  men  kun  al  Irœkke  Tiden  ud,  gik  de  paa  de  nederlandske  Ge- 
sandters  Opfordring  ind  paa  al  opslille  nogle  Forhandlingspunkler,  som 
de  dog  ikke  uilde  underskrive.  Disse  Punkler  var  endnu  mère  vidl- 
gaaende  end  deres  lidligere  Fordringer,  saaledes  forlangle  de  Forbud 
mod  al  anlœgge  Befœslninger  ved  Qresund  og  mod  al  udlœgge  Blokskihe 
i  Sundet.  Cerlifikalerne  skulde  hell  afskaffes.  Paa  Mœglernes  Anmodning 
gik  de  svenske  Kommissœrer  dog  10.  Maris  ind  paa  al  udskyde  Spergs- 
maalel  om  Hejhedsretlen  over  Sundet  og  Befœslningen  af  del,  indlil  de 
andre  Spergsmaal  var  ordnede.  De  danske  Kommissœrer  gjorde  lit  Gen- 
gœld  ogsaa  nogle  Indremmelser  med  Hensyn  lil  Sundlolden,  De  ind- 
remmede  saaledes  Sundtoldfrihed  for  fremmede  Drikkesorler  og  stillede 
i  Udsigl,  al  Ammunilion  skulde  behandles  som  andre  Varer.  Striden 
stod  nu  vœsenllig  om,  hvor  slor  Udstrœkning  den  svenske  Toldfrihed  i 
Sundel  skulde  hâve,  og  om  de  Svenskes  Frilagelse  for  ai  fremvise  Cerlifi- 
kaler  for  deres  Varer,  De  Danske  vilde  ikke  indremme  Toldfrihed  i 
Sundel  for  de  svenske  Qslerseprovinser  og  for  Pommern  og  Meklenborg 
og  hœvdede,  al  de  Svenskes  Fritagelse  for  al  fremvise  Cerlifikaler  vilde 
medfere  idelige  Underslœb,  idel  aile  andre  Nalioner  saa  vilde  lillage  sig 
den  svenske  Frihed.  Herlil  svarede  Oxenslierna  kun,  al  Sverrig  gerne 
undle  andre  den  samme  Frihed,  som  del  selv  fik,  hvorved  han  sœrlig 
segle  al  vinde  de  nederlandske  Gesandler.  Slillingen  blev  endnu  mère 
alvorlig,  da  de  svenske  Kommissœrer  14.  Maris  fra  Stockholm  fik  Ordre 
m  al  modsœlle  sig  den  danske  Fordring  om  Hejhed  i  Sundet  og  derfor 
igen  begyndte  al  bringe  délie  Spergsmaal  paa  Bane,  ligesom  de  begyndte 
al  laie  om  réelle  Garanlier  for  Freden.  Del  lykkedes  dog  den  utrœltelige 
de  la  Thuillerie  al  forhindre  et  Brud,  sœrlig  ved  al  foreslille  de  Svenske, 
al  de  sikkerl  vilde  kunne  opnaa  ikke  ringe  réelle  Indremmelser,  naar  de 
forelebig  vilde  lade  de  mère  theoretiske  Slridsspergsmaal  hvile.  De  svenske 
Kommissœrer  saa  ogsaa  nedig  en  Afbrydelse  af  Forhandlingerne,  for- 
inden  de  havde  mère  Sikkerhed  for,  hvorledes  Generalslaterne  vilde  slille 
sig,  og  gik  da  paa  egen  Haand  ind  paa  al  lade  Spergsmaalel  om  Hej- 
hedsrellen  hvile,  indlil  man  kom  lit  al  forhandle  om  Garanlien  for  Fre- 
den. Samlidig  fik  de  la  Thuillerie  ogsaa  de  danske  Kommissœrer  lil  at 
indremme  Toldfrihed  i  Sundet  for  Finland,  Eslland,  Lifland  og  Inger- 
manland.  Krigsmunilion,  der  udferles  fra  Sverrig,  skulde  belragles  som 
almindelige  Varer,  medens  der  skulde  indhenles  sœrlig  Tilladelse  lil  Ind- 
fersel  af  Munition  lil  Qstersehavnene. 

Ved  disse  Indremmelser  var  de  danske  Kommissœrer  gaael  ud  over 
deres  Inslruks,  og  de  maalle  derfor  hâve  denne  forandret,  inden  de  bin- 
dende  kunde  forpligle  sig  lil  nogel.  De  havde  i  Slutningen  af  Februar 
ellei  i  Begyndelsen  af  Maris  henvendl  sig  lil  Kongen  herom,  men  faaet 
et  Afslag.  Den  12.  Maris  henvendle  de  sig  paany  til  ham  og  udbad  sig 
Bemyndigelse  lil  at  lade  Kravel  om  Skadeserslalning  falde,  naar  Sverrig 
vilde  lilbagegive  de  erobrede  Landsdele,  og  lil  al  indremme  de  Svenske 
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Toldfrihed  for  de  suenske  Bger  i  Lifland  og  Estland,  mod  at  de  Danske 
ned  samme  Begunstigelse  i  disse,  17.  Maris  suarede  Christian  IV  herpaa, 
ai  han  vilde  lade  Fordringen  om  Skadeserstatningen  falde,  naar  Mctglerne 
mente,  at  dei  ikke  vilde  vœre  til  Skade  for  hans  Réputation,  men  ikke 
vilde  indremme  det  andet  Punkt,  I  nye  Skrivelser  til  Kongen  af  19.  og 
21,  Marts  gentog  Kommissœrerne  deres  Begœring  og  henvendte  sig  ogsaa 
til  Rigsraadet  i  Kmbenhavn  med  Anmodning  om  at  stmtte  dem  hos  Kon- 
gen, da  det  kunde  befrygtes,  at  Forhandlingerne  ellers  afbrsdes  og  at 
Nederlandene  forenede  sig  med  Sverrig,  Rigsraadet  trœngte  nu  ind  paa 
Kongen  og  forestillede  ham  den  vanskelige  militœre  Situation,  Paa  Grand 
af  Uenighed  mellem  Mrkebiskop  Frederik  og  Rigsmarsk  Anders  Bilde 
var  det  lykkedes  den  svenske  General  Wrangel,  der  ellers  stod  i  en  udsat 
Stilling  ved  Randers,  at  slippe  tilbage  til  Holsien  med  sin  Hœr,  Her  gik 
Kampen  uheldigt  for  de  danske  Vaaben,  og  i  Bremen  erobrede  den  svenske 
General  Kônigsmarck  i  Februar  de  betydeligste  faste  Pladser  Stade,  Buxte- 
hude  og  Bremervôrde.  VedJankowitz  i  Bôhmen  havde  den  svenske  Gène- 
ralfeltmarskal  Torstensson  ogsaa  2^,  Febr,  vundet  en  afgerende  Sejr  over 
den  kejserlige  Hœr  under  General  Hatzfeldt,  saa  der  kunde  ikke  ventes 
nogen  Simtte  fra  Kejseren,  Pengemangelen  i  Danmark  blev  stadig  stmrre 
og  stmrre,  og  Hœrens  Udrustning  var  den  sleitest  mulige.  Under  disse 
Omstœndigheder  gav  Christian  IV  efter  for  Rigsraadets  og  Kommissœ- 
rernes  indtrœngende  Anmodninger,  og  23,  Marts  gav  han  Kommissœrerne 
Fuldmagt  til  at  slutte  Freden,  som  de  mente  det  tjenligst  for  Landet  og 
som  den  bedst  kunde  faas,  hvilken  Fuldmagt  Rigsraadet  sendte  Kommis- 
sœrerne samme  Dag,  Det  var  dog  fra  Kongens  Side  aabenbart  Menin- 
gen,  at  Bemyndigelsen  kun  skulde  gœlde  med  Hensyn  til  de  hidtil  fra 
svensk  Side  opstillede  Fordringer. 

I  Lebet  af  forholdsvis  kort  Tid  blev  man  nu  paa  Grœnsen  saa  no- 
genlunde  enig  om  de  hidtil  behandlede  Spsrgsmaai  Aile  Indbyggere  i 
Sverrig,  Finland,  Ingermanland,  Estland  og  Lifland  skulde  nyde  Told- 
frihed i  Oresund  og  Bœlt  og  fri  og  uhindret  Gennemgang  med  egne  og 
fragtede  Skibe,  Orlogsskibe  og  Koffardiskibe,  fri  for  al  Visitation,  Maa- 
ling  etc,  Der  skulde  ikke  gères  Forskel  mellem  Krigsmunition  og  an- 
dre  Varer,  De  Svenske  fastholdt  heller  ikke  den  ubetingede  Afskaffelse 
af  Certiflkaterne,  men  stillede  visse  Indrmmmelser  i  Udsigt.  Fra  dansk 
Side  vilde  man  vel  ikke  gaa  ind  paa  at  indremme  de  pommerske  Stœder 
og  Wismar  Toldfrihed,  men  lovede  dog,  at  de  ved  Fredstraktaten  skulde 
blive  stillede  saa  gunstigt  som  muligt. 

Da  nu  Toldspergsmaalet  kunde  betragtes  som  i  det  vœsentlige  ord- 
net,  gik  de  svenske  Kommissœrer  over  til  det  andet  Spergsmaal:  Kavtion 
for  Freden,  Allerede  den  29.  Marts  havde  de  slaaet  derpaa  overfor 
Ma^lerne  og  antydet,  at  Danmark  maatte  afstaa  Skaane,  Halland  og 
Blekinge,  saaledes  at  Grœnsen  mellem  Danmark  og  Sverrig  blev  midt 
i  Sundet,  I  Tilknytning  hertil  forlangte  Oxenstierna  paany,  at  Danmark 
skulde  opgive  Hejhedsretten  i  Sundet  og  Retten  til  at  anlœgge  Befoest- 
ninger  derved  samt  opgive  Tolden  ved  Glûckstadt,    Da  de  Svenske  slet 
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ikke  udialte  sig  om  Holslen  og  Bremen,  forespurgie  Mœglerne,  om  det 
da  ikke  var  Meningen,  ai  disse  Lande  skulde  give^  tilbage.  Oxenstierna 
svarede  herpaa,  ai  Holsien,  med  Undiagelse  af  Pinneberg,  nok  kunde 
gives  iilbage^  men  Bremen  SU  fi  havde  Kong  en  af  Danmark  ingen  Ret 
til.  Mœglerne,  sœrlig  de  la  ThuiHeriCf  var  megei  overraskede  ouer  de 
Svenskes  haarde  Fordringer;  de  la  Thuillerie  truede  endog  med  ai  ville 
rejse  boriy  og  de  svenske  Kommissœrer  gik  da  iilsidsi  ind  paa,  ai  For- 
dringer ne  forelebig  ikke  skulde  meddeles  de  Danske.  Mœglerne  skulde 
bloi  forberede  disse  paa,  ai  ierriioriale  Afstaaelser  sikkerl  blev  nedven- 
dige.  De  svenske  Kommissœrer  saa  i  dei  hele  gerne,  ai  Forhandlingerne 
gik  langsoml,  da  de  lige  havde  modiagei  en  Ordre  af  26.  Maris  fra  Dron- 
ningen  om  ai  irœkke  Forhandlingerne  ud^  indiil  man  havde  faaei  Besked 
om,  hvorledes  Nederlandene  vilde  siille  sig. 

I  de  fersie  Dage  af  April  forberedte  de  la  Thuillerie  ogsaa  de  danske 
Kommissœrer  paa,  ai  Sverrig  rimeligvis  vilde  krœve  en  Garanii  for  Fre- 
dens  Overholdelse.  De  Danske  lod  i  ali  Fald,  som  om  de  blev  megei 
overraskede  herover.  Dei  var  snarere  dem,  der  skulde  hâve  Garanii.  De 
la  Thuillerie  segie  ai  faa  de  Svenske  iil  al  nedsiemme  deres  Fordringer, 
men  maaiie  dog  iilsidsi  aniyde  de  iidligere  opsiillede  svenske  Fordringer 
for  de  Danske.  Disse  erklœrede  siraks,  ai  der  ikke  kunde  vœre  Taie  om 
ai  indgaa  paa  nogei  saadant,  men  mente  dog,  ai  dei,  for  ai  undgaa  Ta- 
bel  af  Sundprovinserne,  vilde  blive  nedvendigi  ai  iilbyde  Afsiaaelser  an- 
densieds,  og  hensiillede  der  for  ii.  April  iil  Chrisiian  IV  ai  iilbyde  Af- 
siaaelsen  af  0sel,  Jemteland  og  Bornholm  eller  i  ali  Fald  iilbyde  ai  beiale 
en  Sum  Penge.  Rigsraadei  sieiiede  Kommissœrerne,  men  Chrisiian  IV 
vilde  absolui  ikke  hère  Taie  om  al  afsiaa  Bornholm.  Man  skulde  fersi 
iilbyde  en  Sum  Penge,  siden  Jemieland.  Herom  underreiiede  Rigsraadei 
Kommissœrerne  den  14-.  April.  Der  indlraadie  dog  nu  en  forelebig  Siands- 
ning  i  Forhandlingerne,  idel  de  svenske  Kommissœrer,  visinok  paa  Mœg- 
lernes  Anmodning,  sendie  en  Sekreiœr  iil  Stockholm  for  ai  indhenie  nœr- 
mère  Ordrer,  sœrlig  Besked  om,  hvorvidl  man  skulde  nejes  med  ei  Pani 
eller  krœve  en  virkelig  Landafsiaaelse. 

I  den  felgende  Tid  fandi  der  indgaaende  Drefielse  af  délie  Spergs- 
maal  Sied  mellem  Dronning  Chrisiina  og  dei  svenske  Rigsraad.  Der 
gjorde  sig  rei  forskellige  Betragininger  gœldende,  Man  var  klar  over, 
ai  det  ikke  vilde  blive  nogen  lei  Sag  ai  erobre  de  danske  0er  og  ai  man 
ikke  kunde  nœre  nogen  rigiig  Tillid  iil  Nederlœnderne.  Dels  frygtede 
man  for,  ai  disse  selv  skulde  bemœgiige  sig  de  danske  0er  og  blive  en 
farligere  Nabo  end  Danmark  havde  vœret,  dels  havde  man  en  bestemi 
Felelse  af,  ai  hverken  Generalsiaierne  eller  Frankrig  gerne  saa,  ai  Sver- 
rig kom  i  Besiddelse  af  Sundei,  da  dei  var  langi  mœgiigere  end  Dan- 
mark. Ei  Parti  i  Raadei  holdi  dog  paa,  ai  den  iidligere  Insiruks  ikke 
var  skarp  nok  og  ai  man  nu  burde  bengite  den  gunsiige  Lejlighed  iil  ai 
lamme  Danmark  for  besiandigi;  ai  krœve  et  Pani  var  ikke  tilsirœkkeligi, 
da  Danmark  aiter  kunde  indlese  dei.  Resultatei  af  Overvejelserne  blev 
en  ny  Insiruks  af  2.  Maj,  hvorefter  de  svenske  Kommissœrer  som  Garanii 
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for  Freden  skulde  krœve  Afstaaelsen  af  Skaane,  Halland  og  Blekinge;  de 
maatie  dog  reducere  deres  Fordringer,  fersi  til  Skaane  og  Blekinge,  der- 
efter  tU  Halland  og  Bahus  Len  og  tilsidst  til  Varberg  og  Bahus  Len. 
Huis  Forhandlingerne  skulde  true  med  ai  strande  paa  Fordringen  om 
Landafstaaelser,  skulde  de  krœve  5  MilL  Gylden  i  Krigsomkostninger  og 
som  Pani  derfor  de  ovennœvnte  Landskaber  i  somme  Rœkkefelge.  Penge- 
summen  kunde  nedsœites  nogei,  men  0sel,  Goiland,  Herjedalen  og  Jemie* 
land  skulde  saa  afstaas  som  Ejendom  til  Suerrig.  Kommissœrerne  skulde 
nedsœtte  Fordringerne  efterhaanden  og  maatie  ikke  gaa  til  de  yderste 
Indremmelser,  ferend  man  havde  set,  ai  den  svenske  Flaade  intet  kunde 
udretie, 

Inden  Forhandlingerne  mellem  de  danske  og  svenske  Kommissœrer 
genoptoges,  var  der  indtraadt  en  betydningsfuld  Forandring  i  de  neder- 
landske  Gesandters  Stilling.  Den  30.  April  havde  de  modlaget  en  ng  In- 
struks  hjemmefra,  Angaaende  denne  havde  der  staaet  en  stœrk  Strid 
mellem  det  mère  danskvenlige  Parti,  reprœsenieret  af  Statholderen  og 
Provinsen  Zeeland,  og  den  stœrkt  svenskvenlige  Provins  Holland,  stettet 
af  de  fleste  andre  Stater,  Den  ng  Instruks  *,  der  vedtoges  den  9.  April,  var 
nœrmest  Udtryk  for  Hollands  Standpunkt  og  paalagde  Gesandterne  at  op- 
give  deres  hidtidige  Stilling  som  Mœglere  for  i  Forening  med  de  svenske 
Gesandter  at  fremfere  de  hollandske  Besvœringer  over  Overgreb  i  Sundet 
og  I  Norge.  Disse  Forhandlinger  skulde  fores  paa  Grundlag  af  Trak- 
taten  af  î.  Sept  16^0  og  skulde  derfor  kun  gœlde  Handelen  og  Sejladsen, 
Hvis  Danmark  ikke  vilde  gaa  ind  paa  de  nederlandske  Fordringer  og 
heller  ikke  vilde  tilfredsstille  Sverrig  i  Handels-  og  Sefartsspergsmaalene, 
skulde  de  nederlandske  Gesandter  aabent  erklœre  til  de  Danske,  at  Neder- 
landene  saa  vilde  forene  deres  Vaaben  med  Sverrig  s  og  krœve  Anerken- 
delse  af  Speiertraktatens  Bestemmelser.  Det  meddeltes  ogsaa  de  neder- 
landske Gesandter,  at  der  hen  paa  Sommeren  vilde  komme  en  sierre 
nederlandsk  Orlogsflaade  til  Sundet  som  Konvoj  for  Handelsflaaden, 

Situationen  for  Danmark  var  dog  ikke  slet  saa  truende,  som  det 
efter  denne  Instruks  kunde  se  ud  til.  I  Handels-  og  Toldspergsmaalene 
var  Danmark  og  Sverrig  allerede  saa  godt  som  enige,  og  kun  for  disse 
Spergsmaal  gjaldt  den  ny  Instruks,  derimod  ikke  for  de  fra  svensk  Side 
krœvede  territoriale  Afsiaaelser,  for  hvilke  Nederlœnderne  ejensynlig  kun 
nœrede  ringe  Interesse.  De  nederlandske  Gesandter  havde  ogsaa  kun 
modlaget  Instruksen,  men  endnu  ikke  de  deri  omtalte  nye  Fuldmagter  til 
at  forhandle  med  Danmark  om  en  Traktat,  til  al  afsluite  en  Sikkerheds- 
traktat  med  Sverrig  og  til,  i  Tilfœlde  af  Brud  med  Danmark,  at  slutte 
en  Traktat  med  Sverrig  om  forisat  Krig,  og  fer  disse  Fuldmagter  ankom, 
kunde  de  ikke  forelage  sig  noget  afgerende.    De  havde  allerede  tidligere 
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indledet  sœrskiUe  Forhandlinger  med  de  danske  Kommissœrer  om  de 
nederlandske  Toldbesvœringer  og  vedblev  efler  Instruksens  Modlagelse 
med  disse,  men  da  de  Danske  ikke  uden  nœrmere  Instruks  tarde  gaa 
ind  paa  de  nederlandske  Fordringer,  meddelte  de  nederlandske  Gesandier 
12.  MaJ  de  Danske,  al  de  nu  maaile  opgive  deres  Hveru  sont  Mœglere  og 
hère  fier  kun  vilde  forhandle  om  deres  egne  Sager  og  Jœvnsides  med  de 
Svenske.  Samtidig  rejsie  de  3  nederlandske  Gesandier,  der  hidtil  havde 
opholdt  sig  hos  de  danske  Kommissœrer  i  Krislianopel,  til  de  svenske 
Kommissœrer  i  Sôderâkra  og  iog  Ophold  hos  dem. 

Dette  vakie  ikke  ringe  Bestgrtelse  hos  de  danske  Kommissœrer,  sœr- 
lig  da  de  svenske  Kommissœrer,  med  hvem  Forhandlingerne  var  hlevne 
genopiagne  den  7.  Maj,  stadig  fastholdl  Kravet  om  Afstaaelsen  af  Skaane, 
Halland  og  Blekinge,  De  Danske  tilbed  forgœves  fersl  Jemteland  og 
siden  lillige  0sel.  I  Skrivelser  af  10.  og  15.  MaJ  anmodede  de  danske 
Kommissœrer  indtrœngende  Kongen  og  Rigsraadet  om  at  faa  Fuldmagt 
tu  at  sluite  en  Overenskomsi  med  de  nederlandske  Gesandier  paa  de 
gunstigsie  Betingelser,  der  kunde  opnaas,  da  man  ellers  kunde  befrygte, 
ai  de  paa  Tilskyndelse  af  de  Svenske  skulde  tragte  efier  helt  al  ophœve 
Tolden  i  Sundet.  Ligeledes  udbad  de  sig  Bemyndigelse  til  at  tilbyde  de 
Svenske  Afstaaelsen  af  Gotland,  0sel  og  Jemteland.  I  sin  Betœnkning 
herom  23.  MaJ  udtalte  Rigsraadet  sig  for  at  give  Kommissœrerne  den 
begœrede  Fuldmagt  med  Hensyn  til  den  nederlandske  Forhandling,  hvil- 
ket  Kongen  samtykkede  i.  Med  Hensyn  til  Forhandlingen  med  Sven- 
skerne  nejedes  baade  Kongen  og  Rigsraadet  med  at  henvise  til  den  under 
23.  Maris  givne  udvidede  Fuldmagt. 

I  de  ferste  Dage  af  Juni  naaede  de  danske  Kommissœrer  til  en 
Overenskomsi  med  de  nederlandske  Gesandier,  men  disse  vilde  dog  ikke 
a f sluite  nogen  endelig  Traktat,  ferend  Forhandlingerne  med  Sverrig  var 
ferle  til  Ende.  Det  enesie  Spergsmaal,  man  ikke  var  bleven  enig  om, 
var  Ophœvelsen  af  Glûckstadteriolden,  der  opsattes  til  videre  Forhandling. 
Med  Sverrig  gik  Forhandlingerne  derimod  kun  langsomt.  De  la  Thuillerie 
segie  stadig  med  stor  Iver  ai  faa  de  svenske  Kommissœrer  til  ai  nedsœtte 
deres  Fordringer,  men  opnaaede  kun,  at  disse  gav  de  Danske  Valget 
mellem  at  afstaa  enten  Skaane,  Halland  og  Blekinge  eller  Halland,  Ble- 
kinge  og  Bahus  eller  Halland,  Blekinge,  Jemteland,  Gotland  og  0sel.  De 
nederlandske  Gesandier  havde  endelig  den  12.  Juni  modiaget  de  ventede 
Fuldmagter  fra  Nederlandene,  men  faite  nu  ingen  Lyst  til  at  kuldkaste 
de  Aftaler,  de  lige  havde  truffet  med  de  Danske,  for  at  sœtte  de  svenske 
Fordringer  om  Territorialafstaaelser  igennem;  tvœrtimod  segie  de  ogsaa 
at  nedstemme  disse,  selv  om  de  stadig  ikke  vilde  gaa  saa  vidt  at  af  sluite  en 
endelig  Traktat  med  Danmark  uden  Hensyn  til  Sverrig,  saaledes  som  de 
danske  Kommissœrer  ivrigt  opfordrede  dem  til.  Stillingen  var  dog  sta- 
dig vanskelig  for  de  danske  Kommissœrer,  og  det  gjorde  den  ikke  bedre, 
at  den  svenske  Flaade  netop  paa  demie  Tid  bemœgiigede  sig  Bornholm. 
Den  16.  Juni  skrev  de  til  Christian  IV,  ai  de  vilde  blive  nedi  til  ai  sluite 
Freden,  som  de  kunde  faa  den,  da  Tilsianden  ikke  bedredes  og  det  var 
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umuligl  i  Lœngden  ai  fortsœtle  Krigen.  De  mente  ikke  paa  nogen  Maade 
al  kunne  slippe  billigere  end  med  Afstaaelsen  af  0sel,  Gotland  og  Jemle- 
land  og  Pantsœttelsen  af  Halland.  Da  de  ikke  straks  flk  Suar  herpaa, 
gjorde  de  paa  egen  Haand  de  Suenske  dette  TUhud  og  lod  endog  de  la 
Thuillerie  love  de  Suenske,  at  naar  Tiden  for  Hallands  Pantsœttelse,  der 
var  sat  til  25  Aar,  var  udleben,  skulde  Sverrig  faa  anden  Sikkerhed. 

Kommissœrerne  havde  ogsaa  underrettet  Rigsraadet  om  de  haarde 
svenske  Fordringer  og  begœret  Resolution  om,  hvorledes  de  skulde  for- 
holde  sig.  De  i  Kebenhavn  vœrende  Rigsraader  vilde  dog  ferst  hère 
deres  fravœrende  Kollegers,  ligesom  Kongen  enskede  at  hère  Stœndernes 
Mening.  Paa  de  Stœndermeder,  der  afholdtes  i  de  forskellige  Prouinser 
i  Slatningen  af  Juni,  nejedes  Adelen  vœsentlig  med  at  fralœgge  sig  ait 
Ansvar  for  Krigen.  Om  der  skulde  sluttes  Fred  eller  ej  maatte  Kongen 
og  Rigsraadet  afgere,  Christian  IV  sked  ogsaa  Afgerelsen  fra  sig  og 
nejedes  stadig  med  at  henholde  sig  til  sin  tidligere  givne  Fuldmagt.  Da 
Kommissœrerne  vedbliuende  trœngte  paa  for  at  faa  en  Résolution,  tog 
Rigsraadet  det  afgerende  Skridt  og  billigede  i  Skrivelser  af  25.  Juni  og  î. 
Juli  de  af  Kommissœrerne  gjorte  Tilbud  og  befalede  dem  i  Herrens  Navn 
at  fortsœtle  Forhandlingerne  og  fere  dem  til  Ende  saa  godt  det  lod  sig 
gère.  Samtidig  var  den  svenske  Regering  i  Fœrd  med  at  nedsœtte  sine 
Fordringer.  Dette  skyldtes  vœsentlig,  al  den  svenske  Flaade,  af  hvis 
Operationer  man  havde  ventet  sig  meget,  stadig  ikke  kunde  komme  i 
Seen.  Den  25.  Juni  bemyndigede  Dronning  Christina  sine  Kommissœrer 
til  at  nejes  med  Halland  og  Blekinge  som  Pant  i  100,  50  eller  25  Aar, 
og  28.  Juni  tillod  hun  dem  endog  at  slutte  Freden,  som  de  kunde  faa 
den.    Begge  Parters  Kommissœrer  havde  saaledes  frie  Hœnder. 

For  at  faa  det,  man  hidtil  var  bleven  enig  om,  bestemtere  fastslaaet, 
flk  de  la  Thuillerie  de  svenske  Kommissau'er  til  at  opsœtte  nogle  latinske 
Punkter  angaaende  Toldfriheden  og  Handelen.  De  Svenske  gjorde  dog 
heri  endnu  Krav  paa,  at  Sundtoldfriheden  ogsaa  skulde  gœlde  for  Pom- 
mer n  og  Meklenborg,  og  at  Certiflkaterne  skulde  f aide  helt  bort.  End- 
videre  forlangte  de,  at  Christian  IV  skulde  give  Afkald  paa  Elbtolden, 
og  at  den  gensidige  Toldfrihed  for  de  to  Rigers  Undersaatter  ved  Handel 
i  den  anden  Parts  Lande  skulde  ophœves.  Dette  Krav  havde  hidtil  ikke 
vœret  fremsat,  og  fra  dansk  Side  var  man  nu,  da  Sundtoldfriheden  var 
bleven  saa  beslemt  fastslaaet,  ikke  rigtig  glad  ved  denne  Ford  ring,  da 
man  derved  afskares  fra  at  betragte  Sundtoldfriheden  som  en  Del  af  den 
almindelige  Toldfrihed.  Desuden  krœvede  de  Svenske,  at  Christian  IV 
skulde  opgive  sin  Hejhedsrei  i  Sundet  og  tillade,  at  svenske  Krigsfolk 
uden  Anmeldelse  maatte  fores  gennem  Sundet  og  Bœllel. 

Man  var  dog  straks  paa  dansk  Side  klar  over,  at  aile  disse  For- 
dringer ikke  vilde  blive  fastholdte  fra  svensk  Side.  Paa  Forslag  af  de  la 
Thuillerie  kom  nu  begge  Parters  Kommissœrer  sammen  ved  Bromsebro 
den  8.  Juli  lit  personlig  Forhandling,  og  i  Lebet  af  Maaneden  afholdtes 
her  ikke  mindre  end  10  Sammenkomster.  Fra  dansk  Side  gav  man  efter 
nogen  Modstand  Afkald  paa  den  gensidige  Toldfrihed  og  lovede  ogsaa. 
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al  Elbtolden  i  aile  Tilfœlde  skulde  bliue  ophœvet  for  svenske  og  neder- 
landske  Undersaatlers  Vedkommende,  selu  om  dei  ikke  lykkedes  at  bliue 
enig  med  de  hamborgske  Afsendinge  i  Kebenhavn  om  dens  Ophœuelse. 
Den  18,  Juli  forelagde  begge  Parier  hinanden  Udkasi  lit  en  Fredstraktat. 
Der  var  dog  endnu  betydelige  Divergenser.  De  Danske  opstitlede  paang 
Kravei  om  Certifikater  for  svenske  Skibe  og  Varer.  Suenske  Krigsfoik 
maaiie  nok  fores  gennem  Sundei,  men  kun  i  et  Anial  af  5 — 600,  og  dei 
skulde  anmeldes  i  Fonfejen.  Man  vilde  afsiaa  Golland,  0sel  og  Jernie- 
land  og  siille  Halland  i  Pani,  men  kun  for  6  Aar,  efier  hvilken  Tid  Suer- 
rig  dog  skulde  tilfredssiilles  paa  anden  Maade,  Bremen  Siift  skulde  lil- 
bagegiues  lit  jErkebiskop  Frederik.  Fra  svensk  Side  krœvede  man  An- 
iallet  af  de  Sefolk,  der  maaiie  passere  Sundei,  sai  iil  1200.  Den  danske 
Konge  skulde  vel  ikke  ligefrem  opgive  sin  Hejhedsrei  i  Sundei,  men  hans 
prœienderede  Rei  maaiie  ikke  prœjudicere  de  Svenskes  Frihed.  Der  skulde 
skelnes  mellem  Sepas  og  Ceriiflkai;  dei  sidsie  kunde  kun  krœves,  naar 
Ladningen  ikke  var  udelukkende  svensk.  Mère  farelruende  var  dei,  ai 
de  Svenske  ikke  alêne  krœvede  Halland,  men  ogsaa  en  sior  Del  af  Ble- 
kinge  i  Pani  paa  50  Aar,  og  hvis  Danmark  siden  bred  Freden,  skulde 
disse  Lande  gaa  over  iil  ai  blive  Sverrigs  EJendom.  Fordringen  om  Ble- 
kinge  synies  ei  0jeblik  ai  skulle  bringe  Forhandlingerne  iii  ai  sirande. 
De  Danske  iruede  med  ai  afbryde  disse,  og  de  la  Thuillerie  var  megei 
forbiirei  paa  Svenskerne.  Disse  opgav  da  ogsaa  Dagen  efier  denne  For- 
dring,  mod  ai  de  Danske  iillige  afsiod  Herjedalen,  ligesaa  lod  de  den 
sœrlige  Besiemmelse  om  Hejhedsreiien  i  Sundei  falde.  Ligeledes  enedes 
man  om  Tallei  paa  de  Krigsfoik,  der  maaiie  passere  Sundei,  i  hvilkei 
Punki  Svenskerne  fik  deres  Vilje,  hvilkei  ogsaa  var  Tilfœldei  med  Hensyn 
iil  Besiemmelserne  om  Sepas  og  Ceriifikaier.  Tiden  for  Hallands  Pani- 
sœitelse  faslsaiies^  Iil  30  Aar. 

De  enesie  Spergsmaal,  der  endnu  henslod  uafgjorie,  var  de  pom- 
merske  og  meklenborgske  Siœders  Sundioldfrihed  og  Bremen  Siifis  Re- 
siiiuiion.  Dei  fersie  Spergsmaal  blev  man  nu  nogenlunde  lei  enig  om.  Dei 
ordnedes  saaledes,  ai  disse  Siœder  skulde  nyde  de  Handelsreiiigheder  i 
Danmark,  som  Odenseforligei  af  25.  Juli  1560  iilsikrede  dem.  Bremen 
Siifis  Resiitaiion  gav  derimod  Anledning  iil  lœngere  Sirid.  Skeni  baade 
de  la  Thuillerie  og  de  nederlandske  Gesandier  steitede  dei  danske  Krav 
om  Siifieis  Tilbagegivelse  iil  Heriug  Frederik,  maaiie  de  danske  Kommis- 
sœrer  dog  iilsidsi  gaa  ind  paa  al  hensiille  délie  Spergsmaal  iil  Dronning 
Chrisiinas  egen  Afgerelse.  Délie  var  i  Virkeligheden  omireni  dei  samme 
som  ai  give  Afkald  paa  Stifiei,  da  der  ikke  var  megen  Sandsynlighed 
for,  ai  Sverrig,  naar  fersi  Freden  var  sluiiei,  vilde  give  Afkald  paa  Stif- 
iei. De  efier  Fredsluiningen  ferie  Forhandlinger  med  Sverrig  herom 
blev  da  ogsaa  resultailese.    Stifiei  forblev  i  Sverrigs  Besiddelse. 

Den  13.  August  kunde  den  hejiidelige  Underskrivelse,  Besegling 
og  Udveksling  af  Trakiaien  (C)  foregaa  ved  Bremsebro.  Skeni  de  neder- 
landske Gesandier  selv  iidligere  havde  opgivei  deres  Stilling  som  Mœg- 
lere,  segie  de  dog  nu  ai  blive  nœvnie  som  Mœglere  i  Hovedirakiaien,  men 
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del  slrandede  paa  de  la  Thuilleries  Modstand.  Den  samme  Dag  under- 
skreves  en  Bireces  (DJ,  huori  faslsloges  Ordlyden  af  Ratifikationen^  af 
dei  Cessionsbrev,  som  Kong  Christian  IV  skulde  udsiede  lit  Sverrig  paa 
08el,  Gotland,  Jemteland  og  Herjedalen,  af  dei  Pantebreu,  Christian  FV 
skulde  udsiede  paa  Halland,  og  den  Reversai,  som  Dronning  Chrisiina 
og  dei  svenske  Rigsraad  iil  Gengœld  skulde  give  Danmark,  Den  8,  Sept, 
ratiflcerede  Christian  IV  og  det  danske  Rigsraad  Brernsebrotraklaten  og 
udstedte  samme  Dag  Cessionsbrevet  og  PantebreveL  Den  4.  Sept,  havde 
Dronning  Chrisiina  ratificeret  Traktaten  og  udstedt  Reversalen  angaaende 
Hallands  Tilbagefalden  til  Danmark  efter  de  30  Aars  Forlab.  Den  13. 
Sept,  fandt  Udvekslingen  af  Ratifikationerne  Sied  ved  MarkarydK  Trak- 
taten blev  ratificeret  af  den  franske  Regering  for  Suerrigs  Vedkommende 
den  *7io  Sept.  16^6*,  for  Danmarks  Vedkommende  den  'Vu  Maj  16^7 \ 


'  Fridericia,  Danmarks  ydre  politiske  Historié  1629—45.  II.  405—521, 
til  hvis  adforlige  Redegarelse  for  Fredsforhandlingerne  der  i  det  hele  henvises. 
Jvfr.  hermed:  Christian  IV's  egh.  Brève  V.  483,  490,  501  f.,  507  ff.,  513  ff.,  517, 
544—47,  551  f.  VI.  27  f.,  34.  Erslev,  RigsraadeU  og  Stœndermademes  Historié 
III.  31—35,  41—77,  130—46.  Svenska  Riksrâdete  Protokol  X  og  XI  for  Aarene 
1644  og  1645,  sieriig  XI.  51—62.  Til  Beiysning  af  Generalstaternes  Politik  se 
Aitzema,  Saken  van  Staet  en  OorloghVI  (Kvartudg.  1661)  S.  1—61.  J.  P.Arend 
(Brill),  Algemeene  Geschiedenis  des  VaderUnds  III.  5.  Stuk.  S.  474—83,  520—43, 
572—86.  Kemkamp:  De  Sleutels  van  de  Sont  S.  42—80,  111—218.  Yngve  Lo- 
rents,  Efter  Bromsebrofreden  (Upsala  1916)  S.  1—19.  '  Tr.  :  Rydberg, 

Sverges  Trakt.  V.  1632—45.    S.  641  f.  *  Orig.  p.  Perg.  (Saml.  Frankrig). 

Selve  Traktaten  med  iatinsk  Tekst  er  optaget  i  Ratifikationen. 
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A. 

1644.  29.  Okt./8.  Nov.  (Engelholm).  Prœliminœrreces  mellem  Danmark- 
Norge  og  Sverrig  angaaende  et  Fredsmedes  Afholdelse  i  Bremsebro 
den  15.  Dec.  1644. 

O:  Original  paa  Papir,  underskrevet  og  beseglet  af  den  svenske 
Underhandler,  Feltmarskal  Gustav  Horn.  —  Recessen  synes  ogsaa  at 
hâve  vaeret  udfaerdiget  med  dansk,  henholdsvis  svensk  Tekst.  Der 
findes  tillige  en  af  Gustav  Horn  underskrevet  og  beseglet  Reces,  dat. 
29.  Okt./8.  Nov.  1644,  hvori  Modet  fastsœttes  til  8.  Febr.  Dette 
Dokument  kan  ferst  vsere  udfserdiget,  efter  at  man  var  bleven  enig 
om  Bi recessen. 

Tr.:  Rydberg,  Sverges  Traktater  V.  1632—45.  S.  591  flf.  (efter  Kong 
Christian  IV*s  Ratifikation  af  13.  Jan.  1645,  hvori  de  fra  dansk  Side 
udgivne  Eksemplarer  paa  Dansk  af  Prœliminœrrecessen  og  Birecessen 
af  25.  Dec.  1644  er  optagne).  —  Med  Hensyn  til  de  seldre  Tryk  hen- 
vises  til  Regesta  diplomatica  historiœ  Danicae. 

Sacrse  Regise  Majestatis  regnique  Svecise  senator  et  campi- 
mareschallus  ego  Gustavus  Horn,  dominus  in  Malla  et  Hàringe, 
eques  auratus,  notum  testatumque  facio  omnibus  et  singulis, 
quorum  interest:  Quod  cum  ante  aliquod  temporis  spacium 
bellum  exortum  sit  inter  Sacram  Regiam  Majestatem  Svecise  et 
Suam  Majestatem  Danise,  ac  ejus  rei  fama  nullas  non  Europe 
pervagata  partes  omnium,  quibus  quies  publica  curae  cordique 
est,  animos  affecerit,  prsesertim  serenissimi,  potentissimi  et  Chri- 
stianissimi  Galliarum  régis,  nec  non  celsorum  et  potentium  do- 
minorum  Ordinum  Generalium  foederati  Belgii,  qui  ponderando 
quantum  publica  orbis  Christiani  tranquillitas  e  tam  funesti 
belli  motibus  capiat  detrimenti  suos  eum  in  finem  ablegaverint 
legatos,  videlicet  rex  Christianissimus  illustrissimum  et  excellen- 
tissimum  dominum  Casparum  Coignetium  Thuillierium,  equitem 
auratum,  Cursonii  baronem  et  comitem  consistorianum  nec  non 
Sacrse  ejusdem  Regise  Majestatis  per  Septentrionem  legatum  ex- 
traordinarium ,  foederati  Belgii  ordines  vero  illustres  et  mag- 
nos  dominum  Gerhardum  SchaflF,  Amstelrodami  consulem,  depu- 
tatum  Hollandise  in  consilio  praedictorum  ordinum  et  curatorem 
académie  Lugdunensis,  dominum  Albertum  Sonckium,  equitem, 
consulem  Horniae,  et  dominum  Joachimum  Andreœ,  equitem, 
consiliarium  primum  supremae  Frisiorum  curae  et  deputatum  in 
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consilio  Statuum  Generalium  nomine  Frisise  occidentalis,  ut  re- 
conciliandis  belligerantium  regum  animis  labores  suos  impende- 
rent,  qui  nulli  studio  parcentes  hinc  inde  inter  utraque  castra 
commeando  et  quotidie  cum  utriusque  coronse  dominis  commis- 
sariis  conferendo  admodum  sedulos  se  prsebuerint,  in  primis 
vero  asseruerint  régi  Danise  pacem  cordi  esse,  quamobrem  Sacra 
Regia  Majestas  Svecise,  ut  universo  orbi  constaret,  quam  sit  his 
praesertim  turbulentis  temporibus  pacis  honestse  cupidissima, 
hanc  dominorum  mediatorum  promptitudinem  grata  mente  am- 
plexa  est. 

Hocque  fundamento  jacto  domini  legati  tempus  et  locum 
futurorum  tractatuum  denominari  cœteraque  prseliminaria  expe- 
diri  requisiverunt  simulatque,  quod  rex  Danise  dominos  com- 
missarios  suos  ad  hosce  tractatus  suo  nomine  destinasset,  indi- 
carunt.  Ideoque  Sacra  Regia  Majestas  Sveciae  etiam  intermittere 
noiuity  quin  mihi  prsedictis  prseliminaribus  finem  imponendi 
potestatem  concederet  eamque  ob  causam  singulari  instrumento 
instrueret,  ut  Sacrse  Regise  Majestatis  nomine  vigore  specialis 
decreti  inter  utrasque  partes  opéra  tamen  et  mediatione  prsedic- 
torum  dominorum  legatorum  de  tempore,  loco,  salvis  conducti- 
bus  et  onmibus  aliis,  quae  ad  praeliminaria  pertinent,  convenire- 
tur,  prout  prseallegatum  Sacrse  Regise  Majestatis  mandatum 
plenius  exponet. 

Et  ego  jam  nomine  Sacrse  Regise  Majestatis  ad  hune  tracta- 
tum  prseliminarem  deputatus  commissarius  testor  et  profiteor 
vigore  dicti  mandati,  quod  mediantibus  iisdem  dominis  legatis 
sequenti  modo  conventum  sit,  ut  die  ^Vm  proximi  mensis  De- 
cembris  respective  inter  Calmariam  et  Christianopolin  utriusque 
regni  et  coronse  senatores  pari  numéro  ad  Bromsebro,  quod  in 
limitibus  situm  est,  comparer^  et  in  nomine  sacrosanctse  trini- 
tatis  tractatus  futur»  pacis  exordiri  debeant.  Numerus  vero 
commissariorum  quaternarium  non  excédât  et  utrinque  suffi- 
cienti  mandato  et  plenipotentia  instruantur.  Necessum  prseterea 
visum  est,  ut  durantibus  tractatibus  intra  duo  milliaria  omnia 
loca  Bromsebro  circumjacentia  immunia  ab  hostilitate  omni 
reddantur,  prout  deputatis  etiam  Danicis  una  cum  comitatu  to- 
tis  durantibus  tractatibus,  quoties  placuerit,  non  solum  secure 
et  libère  venire  et  abire,  verum  etiam  cursores,  tabeliarios  et 
literas  mittere,    commeatum    transportare   absque    ulla   vel    mo- 
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lestia  vel  impedimento  liberum  sit,  prout  etiam  literis  delegato- 
rum  Daniae  vel  ab  iis  scriptis  vel  ad  eos  exaratis  firma  prseste- 
tur  sécuritas,  nec  ut  sub  ullo  prsetextu  referentur,  detineantur 
vel  intercipiantur,  permittatur.  Eademque  ratio  habeatur  viae, 
quae  Calmaria  Christianopolin  ducit.  Imprimis  vero,  licet  trac- 
tatus,  quod  absit,  prospero  fine  frustrarentur,  tamen  deputatis 
Daniae  incolumes  ad  regem  suum  revertendi  securoque  reditu 
fruendi  integrum  erit;  id  quod  sancte  inviolabiliterque  nomine 
Sacrse  Regiae  Majestatis  Sveciae  promitto.  Et  ut  securius  hisce 
gaudere  possint.  Sacra  Regia  Majestas  Svecise  pollicetur,  quemad- 
modum  etiam  illud  ipsum  a  rege  Daniae  exspectat,  ut  intra  spa- 
cium  trium  septimanarum  a  die  hujus  conventionis  saivi  con- 
ductus  in  meliori  et  optima  forma  in  manus  dominorum  média- 
torum  consignentur,  ut  postea  in  vicem  permutari  et  partibus 
extradi  qveant.  Quibus  tum  peractis  et  adimpletis  commissarii 
centum  equis  et  non  ultra  stipati  prseter  ordinarios  domesticos 
et  famulos  ad  prsefixum  tempus  loco  prsedicto  compareant. 

Ad  quorum  fidem  me  infrascriptum  Sacrse  Regiae  Majesta- 
tis Sveciae  commissarium  vigore  publie!  bujus  instrumenti  et 
specialis  mandati  nomine  et  ex  parte  Sacrae  Regiae  Majestatis 
quam  firmiter  me  adstringo  et  obligo,  atque  majoris  fiduciae 
ergo  mandata  mea  authentica  in  manus  dominorum  legatorum 
utrinque  consignavi  et  agnatum  sigillum  imposui. 

Dabam  Engelholmiae  -^-^ u-^  Anne  1644. 

Gustavus  Horn. 
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B. 

1644.    30.  Dec.  (Ystad).     Bireces,  hvorved  det  ved  Prseliminœrrecessen 
af  29.  Okt.  1644  fastsatte  Fredsmede  i  Bramsebro  udsœttes  til  8.  Febr. 


O:  Original  paa  Papir,  underskrevet  og  beseglet  af  den  svenske 
Underhandler,  Feltmarskal  Gustav  Hom.  —  Det  af  de  danske  Under- 
handlere  udfterdigede  Eksemplar  er  dateret  25.  Dec.  1644  Kebenhavn. 

Tr.:  Rydberg,  Sverges  Traktater  V.  1632—45.  S.  594  f.  (efter  det  I 
Ghristiair  IV's  Ratifikation  af  13.  Jan.  1645  fk*a  dansk  Side  udfter- 
digede Eksemplar).  —  Med  Hensjm  tU  de  teldre  Tryk  henvlses  tU 
Regesta  diplomatica  hlstoriae  Danicae. 


Omnibus  quorum  interest  notum  sit:  Quamvis  ante  aliquod 
temporis  spacium  inter  me  infrascriptum  et  serenissimi  régis 
Daniae  commissarios  ad  hoc  prœliminarium  tractatus  peculiari 
mandato  instructum  mediatoribus  serenissimi,  potentissimi  et 
Christianissimi  Galliarum  régis  ut  et  celsorum  ac  potentium  do- 
minorum  Ordinum  foederati  Belgii  dominis  legatis  convenerit, 
ut  tractatus  de  reducenda  pace  inter  hsec  septentrionalia  Sveciae 
et  Daniae  régna  décima  quinta  Decembris  anni  prsesentis  insti- 
tuerentur,  ut  fusius  docet  instrumentum  29.  Octobris  hujus  anni 
super  hoc  negotio  confectum.  Tamen  cum  memorati  domini 
legati  varias  ob  causas  prolongationem  prsedicti  termini  require- 
rent,  ut  nempe  ad  octavam  Februarii  anni  proximi  supra  mille- 
simum  sexcentesimum  quinti  et  quadragesimi  ille  proferreretur 
et  immunitas  a  bello  Bremsebrose  ad  duo  tantum  milliaria  pacta 
ad  sextum  inclusive  extenderetur,  ita  ut  Calmaria  aeque  ac 
Christianopolis  includeretur,  Sacra  Regia  Majestas,  domina  mea 
clementissima,  de  his  certior  facta,  me  peculiari  mandato  denuo 
jussit  his  desideriis  ssepius  memoratorum  dominorum  legatorum 
assentire  dictamque  termini  prorogationem  ut  et  extensionem 
securitatis  et  immunitatis  a  bello  ad  sex  milliaria  a  Bremsebroa 
velut  a  centro  in  omnem  partem  computanda  approbare,  quod 
etiam  vigore  praesentium  facio  ratumque  et  gratum  habeo.  Et 
ut  supradictorum  eo  major  sit  securitas,  promitto  Sacrae  Regiae 
Majestatis,  dominae  meae  clementissimae,  ratificationem  super 
omnibus  contentis,  tam  in  hoc  quam  in  altero  isto  29.  Octobris 
confecto  instrumento  contentis,  cum  reciproca  Sacrse  Majestatis 
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Daniae  ratihabitione,  hanc  praeliminariam  conclusionem  concer- 
nente,  commutandam. 

In  cujus  rei  fidem  et  testimonium  manu  mea  hsec  subno- 
tavi  et  agnatum  sigillum  apposui. 

Quod  factum  Ystadii  die  30.  Decembris  anno  1644. 

Gustavus  Horn. 


1645.     13.  Aug.  (Bremsebro).    Fredstraktat  mellem  Danmark-Norge  og 
Sverrig. 

O  :  Original  paa  Papir,  underslLrevet  og  beseglet  af  de  la  Thuillerie 
og  de  4  svenske  Kommissœrer,  med  5  paatrylLte  Papirsegl. 

R:  Dronning  Christinas  og  det  svenslie  Rigsraads  RatifilLation, 
dateret  Stockholm  4.  Sept.  1645.  (Original  paa  Pergament,  under- 
skrevet  og  beseglet  af  Dronningen  og  17  Rigsraader.  Âf  de  i  Ratifi- 
kationen  nœvnte  24  svenske  Rigsraader  hâve  7  ikke  underskrevet 
eller  beseglet). 

Tr.:  Rydberg,  Sverges  Trakteter  V.  1632—45.  S.  595—626  (efter 
det  fra  dansk  Side  paa  Dansk  udgivne  Eksemplar).  —  Med  Hensyn 
til  de  œidre  Tryk  henvises  til  Regesta  diplomatica  historiœ  Danicœ. 


Den  stormechtigste  hôgborne  fûrstinnes  och  frôkens,  frôkens 
ChristineSy  Sveriges,  Gôthes  och  Vendes  uthkorade  drotnings  och 
arfiRîrstinnaSy  storfûrstinnas  uthi  Finland,  hertiginnes  till  Est- 
landh  och  Carelen,  frôkens  ôfver  Ingermanland,  vâr  allernâdigste 
drotnings  och  frôkens  sampt  Sveriges  rijkes  râdh  och  fullmàch- 
tige  commissarier,  vij  eflflerskrefne  Axell  Oxenstierna,  frijherre 
till  Kymitho,  herre  till  Fiholm  och  Tijdôen,  riddare,  rijksens 
cantzler  och  lagman  i  Vester  Norlanden  och  Lappmarcken,  Mat- 
thias Soop  till  Mâlsâker  och  Biurum,  lagman  i  Ingermanland, 
Thuro  Bielke,  frijherre  till  Salstad,  herre  till  Frôssvijk,  och 
Thuro  Sparre  till  Erichstad  och  KafFvelââs,  aile  trij  adsessorer 
i  den  konunglige  hofret  i  Stockholm,  giôre  hârmedh  vitterligit: 
At  efflersom  nu  een  tijdh  bortâth  nâgre  missfôrstând  och  irringar 
are  upvuxne  emellan  hôgstbemâlte  Hennés  Kon.  Mat.  och  Sve- 
riges  chrono   pâ   den   eene   och    den    stormechtigste    hôgborne 
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fûrste  och  herre,  her  Christian  den  fierde,  Danmarcks,  Norges, 
Vendes  och  Gothes  konung,  hertig  uthi  Schlesvig,  Holsten,  Stor- 
marn  och  Ditmarsken,  grefve  uthi  Oldenborg  och  Delmenhorst, 
och  Danmarcks  chrono  pâ  den  andre  sijdan,  och  ibland  andre 
enkannerligen  ôfver  seglatzens,  commerciernes  och  tullens  frïjhet 
i  Ôresund  och  hvad  dâraf  dependerar,  hvilke  aile  pâ  lychtonne 
sa  vijda  are  uthbrustne,  at  de  hafva  af  sig  fôdt  och  itendt 
denna  nu  svâfvande  och  brennande  feyde  och  vapneskifte  Deres 
Mat.  Mat.  och  desse  loflige  nordiske  rijken  emellan  till  ingen 
ringa  begge  rijkernes  och  deres  undersâters  och  inbyggiares 
skada,  afsaknad,  hinder  och  fôrderff. 

Sa  hafver  den  stormâchtigste  hôgborne  fûrste  och  herre^ 
her  Ludvijk  den  fiortonde,  christligste  konungen  uthi  Franck- 
rijcke  och  Navarra,  sampt  ââ  des  vegnar  des  elskelige  fru  mo- 
der,  regentinna  i  Franckrijke,  den  stormâchtigste  hôgborne  fûrst- 
inna  och  fru,  fru  Anna,  drotning  i  Franckrijke  och  Navarre,  af 
synnerlig  affection  och  ett  christeligt  mediijdande  sa  vâl  med 
desse  nordiska  rijken  som  den  heele  numera  een  lâng  tijdh  per- 
turberade  christenheet  funnet  gott  att  sôkia  aile  môyelige  och 
skàlige  medell,  dârigenom  denne  itende  och  kring  sig  frâtande 
krijgslâga,  enkannerligen  i  desse  nordiske  rijken,  kunde  slâckias 
och  dempas,  och  i  samma  stadh  fredh,  rolighet,  vânskap  och 
gott  fôrtroende  âter  stifflas  och  uprâttas  igen,  dârmedh  ail  ytter- 
ligere  olycko  att  fôrekomma  och  sâledes  giôra  een  begynnelse 
till  den  allmenne  sa  hôgt  nôdtorfitige  och  af  allom  âstundade 
christenhetenes  fredh  och  enighet,  och  till  den  ende  i  fôrledne 
âr  affardat  till  begges  Dera  Mat.  Mat.  i  Sverige  och  Danmarck 
den  vâlborne  her  Caspar  Coignet  de  la  Thuillerie,  riddare,  Cour- 
sons frijherre,  consistorial  grefve  och  i  desse  nordiske  rijker 
extraordinarie  sendebudh,  med  ordre  att  remonstrera  begges 
Dera  Mat.  Mat.  christenhetenes  tillstând,  dârnest  styrckia  och 
fôrmana  till  fôrlijkning  och  fredelige  consilia,  tilbiuda  sins  her- 
res  underhandling  och  interposition  med  sin  egen  môda  och 
arbete  och  sâdant  ait  ju  fôr  ju  heller. 

Hvarfôre  och  Hennés  Kon.  Mat.,  beveckt  sa  val  af  den  re- 
spect till  Deres  Mat.  Mat.  i  Franckrijke  som  sin  egen  begârlig- 
het  och  âstundan  att  slâckia  och  dâmpa  denne  krijgslâgan  och 
att  niuta  och  conservera  fredh  och  roligheet  innan  aile  des  rij- 
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kes  grentzer,  sa  och  fôrtrolig  vânskap  och  gott  fôrstândh  med 
aile  des  naboer  och  grannar,  enkannerligen  med  Danmarck  och 
Norge,  som  uthi  vijdlyflige  grentzer  och  mânga  andre  mâtto 
mycken  gemenskap  hafve  med  dette  rijke,  hafver  lâthet  sig  De- 
res  Mat.  Mat.s  i  Franckrijke  vânlige  râdh  och  tilbudne  under- 
handling  behaga,  samtycht  dârtill.  Och  sedan  Hans  Mat.  i 
Danmarck  i  lijka  mâtto  sin  benâgenhet  hade  fôrklarat,  âr  dârpâ 
fôlgdt,  att  fôrmedelst  vâlbemâlte  Francôseske  ambassadeurs  un- 
derhandling  ett  môthe  pà  grentzen  ved  Brômsebroo  emellan 
begge  rijkers  commissarier  och  fullmechtige  ved  fyra  till  taal 
och  lijka  condition  af  hvarie  sijdan  till  den  ottonde  Februarij 
sidstleden  âr  bevilliat  och  fôrafskedat  vordet.  Hvarest  vij  fôre- 
skrefne  are  ââ  sattan  dag  och  stalle  kompne  till  môthes  med 
hôgstbemâlte  Hans  Mat.s  och  Danmarcks  rijkes  râdh  och  fuU- 
mâchtige  commissarier,  den  edle,  vâlborne  och  vâlbôrdige  her 
Corfitz  Ulfeldt  till  Ekeskogh,  riddare,  rijksens  hoffmâstare  och 
befallningsman  pâ  Môen,  her  Christian  Thomesson  till  Stâgârd, 
riddare,  Kon.  Mat.s  cantzler  och  befallningsman  uthi  S.  Knuts 
closter,  her  ChristofiFer  Urne  till  Asmarck,  riddare  och  befal- 
ningsman  pâ  Dragsholm,  och  her  Jôrgen  Seefelt  till  Reffs,  lands- 
domare  i  Selandh  och  befalningsman  uthi  Rinckestedh  closter. 
Och  sedan  vij  hvars  annars  fullmacht  och  procuratorium  hade 
ôfversedt,  richtigt  och  nôyachtigt  befunnet  och  pâ  bâde  sijdor 
fôrvexlat  och  ôfverlefvererat,  dâ  are  vij  i  den  belge  Trefaldighets 
nampn  tilsamman  trâdde,  ail  denne  tijden  bortâth  med  hôgste 
flijt  ôfverlagt  och  examinerat  de  strijder  och  tvistar,  som  rijken 
hafve  varit  emellan,  betâncht  aile  medel  och  vâgar  dem  att  bij- 
lâggia  och  en  god  varachtig  och  fôrtrolig  fredh  och  vânskap 
att  stifta  och  uprâtta  igen,  hvarutinnan  hôgstbemâlte  Hans  Mat.s 
i  Franckrijkes  ambassadeur  sin  hôgsta  flijt,  fôrstând,  dexteritet, 
môta  och  arbethe  sa  lange  och  ofôrtrutet  hafver  anvândt  och 
uthstrâckt,  att  vij  pâ  lychtone  hafve  pâ  Deres  Mat.  Mat.,  vâre 
allernâdigste  konungars,  deres  successorers  och  chronornes  Sve- 
rige  och  Danmarks  vâgnar  oss  ôfver  aile  svâfvande  irringars, 
strijders  och  tvisters  afskaffande,  och  sa  dâr  emoot  ôfver  en 
evigvarande,  oigenkallelig,  stadig  fredh  och  venskap  fôrlijcht, 
fôreenat,  fôrafskedat  och  beslutet,  sâsom  vij  ded  hârmed  fôr- 
lijke,  fôrene,  fôrafskeda  och  besluta,  och  skall  till  everdelig  tijdh 
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af  begges  Dera  Mat.  Mat.,  deras  successores,  râdh,  tiânare  och 
undersâther  i  Sverige,  Danmarck  och  Norge  stadigt,  fast  och 
oryggeligen  hâllit  blifva  pâ  sâtt  och  forma,  sâsom  fôllier. 

1.  Fôrst,  medan  fahrten  och  seglatzen  genom  Ôresund  och 
Belt  utur  Ôstre  i  Vestresiôn  och  hâdan  tillbakars  igen,  sa  och 
ved  samma  seglatz  och  gennomfahrt  hengende  râtt,  tull  och 
accijs  sa  och  annan  besvâringsfrijhet  sampt  varurnes  certifica- 
tioner  pâ  skeep  och  godz,  fôr  underslef  skuld  anstâlte  inquisi- 
tioner,  visitationer,  hinder,  arrester  och  râttegângsprocesser, 
sampt  hvadh  mera  dâraf  dependerar,  are  fuUer  hufvudorsaken 
till  desse  nârvarande  motus  och  ôrlig,  hvarfôre  âr  effler  vid- 
lyflige  och  margfaldige  conferencer  och  underhandlingar  pâ 
sijdstonne  sâledes  vânligen  fôrlijkt,  fôrafskedat  och  beslutet,  sa 
och  pâ  Hans  Mat. s  i  Danmarck,  des  successorer  och  Danmarcks 
chrones  vâgner  lofvat  och  tillsagdt,  att  Hennés  Kon.  Mat.  uthi 
Sverige,  des  successorer,  Sveriges  konungar  och  deres  under- 
sâter  och  inbyggiare  i  Sveriges  rijke  och  storfûrstendômet  Fin- 
land,  i  Ingermanland,  Estland  och  LijQand  skole  hâr  effler  hafva 
och  niuta  râtt,  frijhet  och  macht  att  segla  med  sine  egne  sa 
och  hyrde  skeep,  skutor  och  farkostar,  stora  och  smâ,  mun- 
terade  och  omunterade,  ôrligh-  eller  kopfardieskeep,  sa  och  att 
fora  och  fora  lâtha  sine  varur  och  godz,  af  hvadh  sort  eller  egen- 
skap  de  och  vara  kunne,  genom  Ôresund  och  Belt  efler  tijd- 
sens  och  hvars  och  eens  egen  gode  villie  och  làgenhet  uthan 
fôrbudh,  hinder  eller  uppeholdning  i  nâgon  mâtto. 

2.  Och  âr  dette  sâledes  till  fôrstâ,  at  Hennés  Kon.  Mat., 
des  successorer  och  fôreskrefne  des  undersâter  och  inbyggiare  i 
Sverige,  Finland,  Ingermanland,  Estland  och  LijQand  skall  vara 
frijt  och  ôpet,  efifter  sin  villie  och  gode  làgenhet  att  fore  genom 
Oresund  och  Belt  allehanda  varur  och  godz  uthan  âthskildnat, 
exception  heller  limitation,  ded  vara  landzvarur  uthur  andre 
rijken  eller  stâder,  kôffle  och  till  banda  brachte,  vuxne,  fallne, 
bearbetade  in-  eller  uthrijkes,  enkannerligen  allehanda  ammuni- 
tion  af  ôrlig  eller  ded  dârtill  tiânar,  som  ved  nampn  are:  kop- 
par,  messing  eller  jàrnstycken,  stoora  eller  smâ,  musqueter,  pi- 
stoler,  vapen,  vàrior,  loodh,  kruut,  luntor,  saltpeter  eller  hvadh 
till  arbete  och  artilleriet  hôrer,  ehvad  nampn  ded  hafver  eller 
hafva  kan,  och  till  ôrlig  âr  tiânligt,  uthan  hinder,  uppeholdning, 
besvàr,    fôrbudh    eller  taxation   i   nâgor  mâtte,  hvad  eller  dedh 
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fores  uthur  Sverige,  Finland,  Ingermanland,  Estland,  Lijflandh, 
uthur  Pommera,  Mechelburg,  Lybeck,  Prysseske  och  Churiske 
stâderne  in  i  de  landen,  som  liggie  ved  Vestersiôn,  eller  och 
uthur  desse  in  i  Ôstersiôn  pâ  Sverige  och  des  fôretaalde  under- 
liggiande  provincier,  heller  genast  pâ  Pomern,  Mechelburg,  Ly- 
becky  de  Prysseske  och  Churlândiske  eller  andre  stâder. 

3.  Sa  skole  och  aile  Hennés  Kon.  Mat.s  och  des  under- 
sâteres  och  inbyggiares  i  Sverige,  Finland,  Ingermanland,  Est- 
land och  Liifland  skeep  och  godz,  af  hvadh  sort  the  och  vara 
kunne,  sampt  deres  siôfolck,  kiôpmân  och  andre  passagiers, 
hvad  heller  skepen  are  aldeles  egne  heller  Svenske  undersâter 
hafve  dâr  part  uthi,  vara  frij  och  obesvârade  i  Ôresund  och 
Belt  for  ail  tull,  accijs,  imposter,  undgelder  eller  hvad  annad 
nampn  de  nu  hafva  eller  frambdeeles  kallas  och  updichtas 
kunne,  under  hvariehanda  prœtext  ded  och  skee  ma  eller  kan, 
sa  vâl  medan  skepen  liggie  i  Ôresund  och  Belt,  som  nâr  de 
gââ  dârigenom  fram  eller  tillbakars.  Men  hôre  skepen  aldeles 
fremmande  till,  eller  fremmande  hafve  dâr  part  uthi  och  are  af 
Svenske  undersâter  hyrde,  dâ  mage  de  erlâggia  i  Ôresundh  och 
Belt  till  Hans  Mat.  i  Danmarck  den  râtlighet,  som  de  efter  pacta 
och  sedvana  af  skepen  are  skyldige,  anten  af  hele  skeped,  om 
dedh  fremmande  heelt  tillhôrer,  eller  af  des  anpart  proportiona- 
liter,  ail  i  dette  fôrdrag  beskrefven  frijhet,  ràtt  och  immunitet 
pâ  Svenske  skep,  folck  och  godz  i  allô  mâtto  ofôrkrânckt. 

4.  Hvilken  de  Svenskes  seglatz  och  besvâringsfrijheet  sa- 
ledes  âr  fôraccorderat  och  af  Hans  Mat.  i  Danmarck  pâ  sine, 
sine  successorers,  Danmarcks  konungars  och  chronans  vegner 
lofvat  och  uthvisat,  att  aile  Hennés  Kon.  Mat.s  och  des  under- 
sâter i  Sverige,  Finland,  Ingermanland,  Estland  och  LijQand 
skole  uthan  âtskildnat  niuta  den  fôreskrefne  frijheet  och  rett  pâ 
personer,  skep,  godz  och  varur,  hvad  heller  de  hemma  eller 
uthrijkes  are  fângne  och  brachte  till  vàga.  Och  skole  hàr  eflfler 
aile  fôreskrefne  Svenske  skep,  godz,  bref,  skriflPter,  sa  och  de 
skeep,  som  fora  Svenskt  godz,  sampt  pâhafvande  personer  vara 
sa  i  Ôresund  som  Belt  frij  och  exempt  for  aile  inquisitioner, 
visitationer,  mâtningar,  arrester,  anholdningar,  ràttegângsproces- 
ser,  confiscationer  eller  andre  molestier,  ey  heller  nâgot  jus  su- 
perioritatis  eller  dâruthur  springande  jurisdiction  pâ  dem  exer- 
ceras,   sa   vijda   genomfarten,   navigationen,    commercierne   och 
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des  dependentier  vedkommer,  mycket  mindre  tagas  nâgon  eller 
nâgot  dârulh  uthur  skepen  eller  tvingas  till  tiânst  i  nâgor  mâtto 
uthan  sin  och  egendens  ja  och  gode  villia. 

5.  Men  eflfler  certificationerne  och  ôfver  deres  nôyachtigheet 
âthskilligen  af  parteme  fattade  meeningar  och  uttydningar  icke 
lijtet  hafve  vâllet  och  fôrorsakat  de  i  Ôresundh  anstâlte  inquisi- 
tioner,  dâraf  inritne  missfôrstândh  och  dârpâ  fôlgde  krijg  rijken 
emellan;  hvarfôre  sâdant  ait  i  framtijden  att  fôrekomma  och 
till  att  deste  battre  och  richtigare  de  Svenske  frije  skep  och 
godz  ifrân  andre,  som  tullen  och  besvâren  are  underkastade, 
att  âtskillie,  dâ  âr  det  vedh  denne  articul  sâledes  distinguerat 
och  pâ  sidstone  fôrlijkt  och  fôraffskedat,  att  nâr  nâgot  Svenskt 
ôrligskeep,  stoort  eller  lijtet,  ett  eller  flere,  lastade  eller  olastede, 
lôpa  genom  Ôresund,  de  kommandes  i  Ôresundh  fôr  Chrone- 
borg  och  inge  annorstâdes  i  canalen  af  Ôresund  dâ  falla  pâ  sitt 
eller  deres  topsegel  pâ  stoora  masten,  sa  lange  det  eller  de 
komma  fastningen  fôrbij,  och  skiuta  Svenske  lôsen,  Chroneborg 
slot  till  heder  och  ara,  och  med  Danske  lôsen  af  slottedt  hâdras 
igen.  Och  dâr  ôrlogskepen  strax  dâropâ  gââ  sin  kosa  fôruthan 
att  sàttia,  att  sâdant  dem  frijt  stââr,  och  de  till  annan  beskedh 
inthet  skole  vara  fôrbundne.  Men  sâttier  nâgot  Svenskt  ôrlig- 
skeep  af  hvariehanda  orsaak  fôr  anckar  i  Ôresund,  och  gou- 
verneuren  pâ  Chroneborg  beskickar  capitainen  pâ  skeepet  eller 
skeepen  dem  i  vânlighet  befrâgandes,  hvadan  de  are  kompne, 
och  begârendes  att  sij  deres  siôpass  fôruthan  dedh  heller  dem 
nâgon  vijdare  molestie  att  tillfoga,  dâ  skall  capitainen  pâ  det 
Svenske  ôrlogskepet  icke  vâgra  sig  sitt  siôpass  att  tee  âth  gou- 
verneurens  uthskickade  och  altsâ  môtha  hvar  andre  med  vân- 
skap  och  hôflighet  i  aile  occasioner;  men  ellist  i  annor  mâtte 
med  intagande  af  Qaggan  heller  dess  lijka  intet  besvâras.  Men 
sa  mycket  Belt  vedkommer,  dâ  stânde  Svenske  ôrligskeep  frijt 
att  lôpa  Nyborg  fôrbij  eflPter  vinden  eller  lâgenheten;  men  hvar 
dedh  sàtter  uthan  fôr  slottet  Nyborg  i  negden,  dâ  handle  sa 
dâr,  som  fôr  Chroneborg  i  ôresund  sagt  âr. 

6.  Allé  andre  Svenske  skeep  tilhôrande  Hennés  Kon.  Mat.s 
undersâter  och  inbyggiare  i  Sverige,  Finland,  Ingermanland, 
Estland  och  Liifland,  lastade  med  ijdel  borgares  och  inbyggiares 
godz  och  varur,  som  effler  dette  fôrdrag  och  foreening  are  frij 
och  exempt  fôr  ail  besvâring  och  molester,    skole  fora  med  sig 
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ett  gênerait  siôpass  af  Hennés  Kon.  Mat.  sielf  eller  des  offici- 
anter  i  des  egne  angâende  saker  eller  af  borgmâstarne  och  râden 
î  stâdeme  ôfver  de  skep  och  varur,  som  borgerne  och  andre 
rijksens  inbyggiare  tillhôrer,  betygandes  med  générale  ordh,  att 
skeep  och  godz  hôrer  fôrbemelte  Svenske  undersâter  och  inbyg- 
giare till;  lydandes  sâsom  fôllier: 

Concept  pâ  ett  gênerait  siôpass  fôr  Svenskt  skeep  och 

godz,  som  heelt  Svenskt  âr  och  med  Svenskt  godz  lastat, 

som  kan  mutatis  mutandis  beqvemes  till  fremmande  skep, 

som  fore  ijdel  Svenskt  godz. 

Vij  borgmâstere  och  râdh  N.  N.  gôre  vitterligt,  att  dette  ske- 

pet  N.,  hvaropâ  âr  skepare  N.,  âr  Svenskt  och  hema  i  vâr  stadh 

(eller   annan   Svensk   stadh)   och   med  godz   och   varur,    aliéna 

Svenske  tillhôrige,  lastat  och  ârnat  âth  Vestersiôn,   sâsom  des 

redare   N.  med  sine  medredare  och  consorter   (sa  frampt  flere 

medredare  finnas)  in  fôr  oss  och  vâr  sittande  râtt  betygat  haf- 

ver,    begârendes   dârpâ   dette  vârt  pas  och  vitnesbôrdh  till  be- 

vijsning,    att   skep  och  godz  bôr  i  Ôresund  og  Belt  fôr  ail  tull 

och   molestie  efter  rett  och  rijkernes  afskeder  frije  vara.     Till 

visso  hafve  vij  dette  med  stadzens  insegell  och  stadzschrijfvarens 

underschrift  bekrâftat.     Actum  — 

Hvilket  siôpas,  nâr  det  tees  pâ  tullboden  i  Helsingôr  af 
dem,  som  genom  Ôresundh  segla,  och  i  Nyborg  af  dem,  som 
segla  genom  Belt,  skall  dedh  dàr  lempnas  i  Hans  Mat.  i  Dan- 
marcks  tullnârs  bander,  och  denne  dàr  emoot  vara  fôrplichtat 
att  strax  uthan  uppeholdning  gifva  sitt  bevijs  med  dag  och  dato, 
att  samme  Svenske  skeep  och  godz  are  genom  passerai  och  sitt 
siôpas  teet  hafver,  lydendes  sâsom  fôllier: 

Concept   pâ   dedh  bevijs,   som  tullnâren  i   Helsingôr 
och    Nyborg   bôr   gifva    skeparne,    som  inlefverera  sine 
siôpass  och  certificationer. 
Ânno    1645   den  —  dag   uthi  —  mânadh    hafver   skeparen 
N.,  hemma  i  N.,  medh  sitt  skep  N.  ôfverantvardat  mig  sitt  siô- 
pass  eller   certification  pâ  skeep  och  godz,    dateret  N.  den  — 
dag  —  och  âr  — . 

Till  mera  vissheet  àr  honom  dette  bevijs  meddeelt. 

Och  altsâ  skeepet  med  godz  och  folck  uthan  hinder,  fôr- 
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fàngy   besvâr  heller  nâgon  vijdare   molestie   mage   gââ  sin  vâg 
och  kosa. 

7.  I  lijke  mâtto  skall  hâllas  med  hyrde  skeep  af  Svenske 
borgare  och  inbyggiare,  som  intet  annat  innehafva  an  ijdel 
Svenskt  godz,  hvilke  sedan  de  sitt  siôpas,  med  gênerai  ordh 
fôrfattat,  sâledes  teet  och  lempnat  hafva  pâ  tullboden  i  Hel- 
singôr  heller  Nyborg  och  af  tollnâren  dàr  sammestâdes  sitt  be- 
vijs  hafve  bekommet,  dedh  och  strax  uthan  drôgsmâl  skee  skali, 
sâsom  och  fôr  sielfve  fremmande  skepet  eller  des  anpart  gifvit 
och  betalt  sin  râttighet,  dedh  Svenske  skepedz  eller  des  anparts 
godsedz  och  personers  frijhet  ofôrkrànckt,  dâ  skall  och  dedh  i 
lijka  mâtto  uthan  vijdare  besvâr,  hinder  eller  molestie  mage 
gââ  sin  vâg  och  kosa  efter  des  lâgenheet. 

8.  Dàr  och  nâgot  Svenskt  barlastat  kopfardieskeep  komma 
lôpande  genom  Oresundh  heller  Belt,  dedh  skall  och  pâ  sàtt 
och  vijs,  som  sagt  àr,  bevijsa  sitt  vilkor  pâ  tullboden  i  Hel- 
singôôr  och  Nyborg  med  elt  gênerait  siôpas,  att  ded  àr  hemma 
i  Sverige,  Finland,  Ingermanland,  Estland  eller  Lijfland  och 
sedan  pâ  samme  sàtt  gââ  sin  vâg  och  kosa  efter  des  lâgenheet 
uthan  ail  vijdare  besvâr,   molestie,  hinder  heller  uppehâldning. 

9.  Men  kommer  nâgot  skiep,  stoort  eller  lijtet,  lôpande 
igenom  Oresundh  heller  Belt,  innehafvendes  och  lastat  med 
deels  Svenskt  deels  annat  uthlàndskt  godz  och  varur,  som  tul- 
len  i  Sundet  och  Bell  are  underkastade,  dedh  skall  fora  een 
serdeles  certification  pâ  ded  godz  och  varur,  som  dedh  inne- 
hafver  och  forer  fôr  Svenske  borgare  och  inbyggiare  i  Sverige, 
Finland,  Ingermanland,  Estland  och  Lijfland,  och  skall  denne 
certification  sâledes  vara  formerat,  att  dâruthi  antâknas  ait  last- 
godz,  som  ligger  ôped,  frijt  och  oinbundet  med  sin  vicht,  taal 
och  mââl  i  skeppund  och  lastetaals,  som  are  koppar,  messing, 
jârn,  tiàru,  beek,  allehanda  spanmâl,  sait,  saltfisk,  smôr,  talg, 
hampa,  lijn  eller  desslijke  varur.  Men  kramvarur  och  hvadh 
som  slââs  kan  eller  infaltas  i  kistor,  packor,  faat  eller  tunnor. 
dedh  skall  uthan  spécification  af  varurne  med  Svenskt  hvars  och 
eens  mârcke  pâ  kistorne,  packorne,  faaten  och  tynnorne  betàck- 
nade,  och  att  samma  packor,  kistor,  faat  och  tynnor  med  sine 
innehafvande  varur  hôra  Svenske  borgare  och  inbyggiare  till, 
i   certiflcationen    uthan    spécification  af  sorterne  belyget  varda, 
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efrter  som  fôr   richtigheet  skuld  och  till  att  undfly  ail  dispute 
och  missfôrstând  formulared  af  certificationen  hàrhoos  fôllier: 

Concept   pâ   een   certification  fôr  ett  Svenskt  skeep, 
som  forer  een  deels  Svenskt,   en  deels  ofrijt  godz,  hvil- 
ket   mutatis   mutandis   till   ett   frachtat   fremmadt  skep 
kan  accommoderat  varda. 
Vij  borgmâstere  och  râdh  N.  N.  gôre  vitterligit,  att  fôr  oss 
och  vâr  sittiande  rett  hafver  sigh  pâ  underskrefne  dato  instâlt 
N.,  borgare  hâr  i  staden  (eller  i  annor  Svensk  stadh  eller  elliest 
Svenske  inbyggiare),  gifvandes  tillkenna  att  hafva  uthi  skeppet 
N.,   tillhôrandes   N.,    hvar   opâ   skepar  âr  N.,  lâthet  inskieppa 
koppar,   jem,    lijn,    hampa  —  skeppund;    huete,   râg,   korn  — 
lâster  heller  tynnor;   breder  —  tolfter;    master  —  stycker;  vijn 
—  pipor,  oxehufvuden,  amer;  ôôl  —  làster;  packor,  kistor,  faat 
och  tunnor  med  allehanda  Svenskt  kramgodz  och  varur  (adda- 
tur  numéros),   tâcknat   med   NBmercke,    som  honom  eller  den 
borgare  och  invânere  N.  tilhôrer.    Begârendes  denne  vâr  certi- 
fication till  bevijsning,  att  skepet,  heelt  eller  mindre,  och  fôre- 
skrefne  godz  bôr  i  Ôresund  och  Belt  fôr  ail  tull  och  molestie 
efter  rett  och  rijkernes  afskeder  frije  vara.     Till  visso  hafve  vij 
dette  med  stadsens  insegell  och  stadsskrifvarens  underskrift  be- 
krâftigat.     Âctum  — . 

Och  nàr  een  sâdan  certification,  som  sagt  àr,  varurne  till- 
accomoderat,  pâ  tuUboden  i  Helsingôr  eller  Nyborg  âr  teed  och 
ôfvergifven,  dâ  skole  de  sâledes  certificerade  Svenske  varur  se- 
dan  fôr  ail  vijdare  Visitation,  inquisition,  arrest  och  détention, 
râttegângsprocess  eller  confiscation  omolesterade  och  oanfachtade 
blifva.  Och  dâr  sa  hânde,  att  nâgon  skââl  funnes  till  inquisi- 
tion pâ  ded  andre  tullen  underkastede  godz,  och  att  flârden 
vore  stôrre,  an  att  skepen  och  seglatzen  kunde  med  borgen  sal- 
veras,  sa  skall  dedh  medh  tull  besvârade  godz,  man  hafver  su- 
spicion heller  action  uppâ,  strax  uthlâssas  och  upplâggias  dâr  i 
Helsingôr  eller  Nyborg,  och  ded  âth  hôgste  innan  otte  dagar 
gââ  till  ànde,  sa  att  skepet,  Svenskt  heller  hyrt,  med  det  Svenske 
godz  ma  âth  lângste  innan  otte  dagars  fôrlop  hafva  frijt  att 
lôpa  sin  vâg,  och  de  Svenske  icke  lângre  uppeholdne,  mycket 
mindre  de  Svenske,  Finske,  Ingermanlandeske,  Estniske  och 
Lijflândiske  undersâter  och  inbyggiares  skep  och  farkoster,  godz 
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och  varur  med  nâgon  action  eller  molestie  fôr  sâdane  feel  och 
fôrseende  skuldh  belagde  helier  bekymbrade  varda. 

10.  Blifver  nâgot  Svenskt,  Finskt,  Ingermanlandiskt,  Est- 
niskt  helier  Lijflândskt  skeep  hyrdt  och  lastat  med  fremmande 
och  tullen  underkastade  godz,  dâ  skall  dedh  icke  deste  mindre 
pâ  skeep  och  folck  niutha  ail  frijhet,  rett  och  immunitet,  som 
dem  Svenske  med  rette  och  [eflPter]  dette  fordragh  tilstâr.  Och 
hafver  den  frâmmande  kiôpman  att  giôra  beskedh  och  reda  i 
Sundet  och  Belt  fôr  sitt  godz,  den  Svenske  frijheten  ofôrkrânckt. 

11.  Och  pâ  det  fôrbemâlte  Svenske  undersâters  skeep  och 
godz  icke  mage  i  sin  reesa  och  emot  sin  villia  eller  till  sin 
skada  och  afsacknadt  uppeholdne  och  fôrsumade  varda,  dâ  âr 
pâ  Danske  sijdan  uthlofvat  at  lâtha  giôra  sâdan  ordning  i  Hel- 
singôr  och  Nyborg,  dedh  tollnâren  eller  den  dârtill  fôrordnat 
varder  aile  dager  fôr  och  efifler  middag  pâ  visse  stunder  lâther 
sig  finna  pâ  tullboden  och  dâr  annammar  siôpassen  eller  certi- 
ficationerne  och  strax  uthan  drôgsmâl  uthfarder  bevijsen  och 
dem  skieparne  ôfverantvarder  i  form,  som  fôrbemâlt  stââr,  och 
sâledes  Svenske  skeep  och  godz  uthan  ail  vijdare  hinder  och 
molestie  ma  gââ  sin  kosa  och  passera  i  aile  mâtto  otilltaalt. 

12.  Hânder  sig  hâreffler,  att  fôrbemelte  Hennés  Kon.  Mat.s 
ôrligskep  helier  des  undersâters  egne  helier  hyrde  skep,  drefne 
af  vâder  och  andre  olâgenheter,  komma  att  sôkia  hampn  och 
sâkerhet  i  Norge  helier  andre  Danmarcks  hampnar,  dâ  skalI 
dem  sâdant  frijt  stânda  uthan  tuU,  inquisition  eller  besvâr  i 
nâgon  mâtto,  allenast  att  Svenske  skepen  betala  anckergeld  och 
hvad  andre  vanner  och  fremmande  àr  eller  varder  pâlagdt,  men 
elliest  blifva  fôr  tull  och  besvâr  pâ  godzen  och  inquisition  i 
aile  mâtto  omolesterade,  sâsom  och  niuta  frijhet  och  rett  till 
sin  fôrfarskning  eller  réparation  att  kôpa  in  fôr  skââl  och  rett 
hvadh  som  af  nôden  âr  och  kan  behôfvas.  Samma  râtt  skola 
de  Danske  skeep  niuta  och  giôra  i  Sverige  och  des  underlig- 
giande  provinciers  hampnar,  dâr  de  af  orsaak  af  storm  och 
ovâder  eller  elliesl  att  sôkia  sin  fôrfarskning  dâr  in  râkandes 
varde. 

13.  Nâr  sig  och  tilldrager,  att  Hennés  Kon.  Mat.  eller  des 
successorer,  Sveriges  konungar,  skulle  anten  i  sine  vànners 
landh  ved  Vestersiôn  lâlhe  vàrfva  nâgot  krijgsfolck  till  hest  eller 
foot   och   dedh   behôfva   i    Ôstersiôn,    helier  och  sôkia  att  fora 
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nâgot  krigsfolck  uthur  Vester  Gôtland  in  i  ûstersiôn  genom 
ôresund  heller  Belt  eller  tillbakars  igien,  dâ  âr  fôraccorderat 
och  fôrafskedaty  att  Hennés  Kon.  Mat.  i  Sverige  och  des  suc- 
cessorer  sâdant  skall  frijt  stânda  och  blifva  i  aile  mâtte  obe- 
hindrat,  doch  sa  att  icke  mera  tillijka  fores  igenom  an  âth 
hôgste  tolf  hundrade  mann  eller  dârunder,  och  att  dedh  skall 
âthminstonne  trij  vekor,  fôr  an  dedh  ankommer,  notificeras 
Hans  Mat.  i  Danmarck  och  des  successorer,  pâ  ded  ail  om- 
brage ma  fôrtagas  och  passagen  blifva  ohindrat  och  oturberat; 
men  dâr  elliest  nâgre  officerar  eller  andra  Svenske  med  sine 
hestar  och  annan  resetygh  komma  lôpande  genom  Sundet  hel- 
ler Belt  pâ  ett  skep  eller  annan  fahrkost,  dedh  skall  dem  stâ 
frijtt  och  ôpet  uthan  nâgon  notification. 

14.  Pâ  ded  ey  heller  frambdeles  nâgot  misfôrstând  ma  in- 
rijta  och  upvâxa  rijken  emellan,  nâr  anten  begge  rijkers  flâttar 
môthes  âth,  heller  et  ôrligskeep  môther  annat,  eller  att  Svenske 
skeep  ex  occasione  komma  i  ûresundh  eller  Belt  och  dàr  finner 
Hans  Mat.  i  Danmarcks  skep  eller  flâta  fôr  sig,  eller  desse 
komma  pâ  orter  och  hampnar,  dâr  Svenske  flâttar  eller  skeep 
ligge,  dy  àr  och  dedh  sâledes  afftaalt,  att  nàr  ded  ene  riiks 
flatta  môther  den  andra  i  Ôsler-  eller  Vàstersiôn  eller  kommer 
i  nâgon  hampn,  skall  den  ene  den  andre  vânligen  undfâ  och 
med  hvar  sin  vanlige  lôsen  helsa  och  hedra,  men  inthet  dâr- 
ôfver  tillbiuda  eller  anmoda  nâgon  annan  justification,  ehvadh 
prsetension  den  ene  heller  andre  pâ  maris  dominium  eller  hamp- 
nen  gôra  kan  eller  mââ.  Dedh  samma  skall  och  tagas  i  acht, 
nàr  ett  heller  tu  skeep  môthe  annan  ^.  Men  môthe  ett  eller  tu 
skeep  een  heel  flatta,  dâ  skall  ded  heller  bâde  jempte  lôsen  falla 
pâ  sitt  store  topsegell,  sa  lange  det  eller  de  flâttan  komma  fôrbij 
eller  flâtten  i  hampn  sait  hafver,  och  blifve  ey  vidare  till  flag- 
gans  inveklande  hâldne  eller  anmodade.  Men  sa  frampt  flere 
skeep  an  tu  are  i  fôllie  och  altsâ  giôra  een  flâlla,  dâ  skall  man 
sig  pâ  bâde  sijdor  med  lôsen  âthnôya  lâlha  och  ingen  till  top- 
segelsfâllande  och  mindre  till  annat  anmodat  varda. 

15.  Genom  Ôresund  och  Bell  niâge  ett,  tu,  trij,  fyra  eller 


^  H:  annadt. 
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àth  hôgste  fem  Svenske  ôrligskeep  lôpa  i  flatta  och  tillijka  fôr- 
uthan  nâgon  fôregângen  notiiication  till  Hans  Mat.  i  Danmarck 
heller  des  successorer,  och  nâr  de  komma  i  Ôresundh,  skole 
de,  som  fôresagdt  àr,  skiuta  Svenske  lôsen  och  falla  pâ  store 
topseglet  fôr  fastningen  Chroneborg,  sa  lange  de  lôpa  fôrbij. 
Finna  de  dâr  fôr  sig  Hans  Mat. s  i  Danmarck  skep  eller  flatta, 
dâ  vare  det  ait  râknat  fôr  ett,  och  ingen  blifva  till  mera  fôr- 
bunden,  mycket  mindre  anmodas  nâgon  annan  justiflcation  eller 
flaggornes  invekiande  eller  intagande;  men  dâr  Hennés  Kon. 
Mat.  i  Sverige  heller  des  successorer  behôfde  med  flere  ôrlig- 
skiep  och  stôrre  flatta  pâ  een  gang  att  gââ  igenom  Ôresundh 
eller  Belt  tillijka,  dâ  âr  fôraccorderat  och  fôrafskedat,  att  ded 
skall  âth  minste  trij  vekor  tilfôrende  notificeres  Hans  Mat.  i 
Danmarck  och  des  successorer,  pâ  dedh  flâttans  ankompst  icke 
ma  fôrorsaka  nâgra  misstanckar  heller  diffidentie.  Och  nâr  des 
ankompst  âr  gifven  tillkenna,  skall  sâdant  uthan  ail  motsegn 
pâ  den  Danske  och  uthan  ail  tillfogat  skada  pâ  den  Svenske 
sijdan  mage  fullfôllias  och  stâllas  i  vercket. 

16.  Hvadh  den  tullen  vedh  Ruden  tillkommer,  dâr  Hans 
Mat.  i  Danmarck  nu  nâgre  âr  hafver  hafl  sin  galleya  liggiande 
och  tullen  lâthet  upbâra,  den  hafver  Hans  Mat.  i  Danmarck 
hârmed  afstât  och  renuncierat,  hârefter  intet  vijdere  sig  att  an- 
mâta,  nyttia  eller  bruka  eller  nâgon  râttigheet  sig  dâr  hâreffler 
att  tillmâta  i  nâgre  mâtto. 

17.  Belangande  den  tull,  som  Hans  Mat.  i  Danmarck  nu 
nâgre  âr  hafver  lâthet  taga  vedh  Glûckstad  af  dem  genom  Elf- 
ven  till  och  ifrâ  Hamburg  passerande  skeep  och  varur,  dâ  âr 
dàrôfver  sa  vijda  fôraccorderat  och  fôrafskedat,  ait  medan  Hans 
Mat.  i  Danmarck  med  dem  Hamburger  nu  stââr  i  tractât  ôfver 
det  missfôrstânds  med  dem  varit  hafver  fôrlijkning  och  om  tul- 
lens  afskaffande,  ty  blifver  dedh  i  gemeen  dârvedh,  sa  att  dâr 
de  fôrlijkas  och  tullen  afskaffas,  dâ  hafver  Hennés  Kon.  Mat.  i 
Sveriges  undersâter  pâ  Elfven  trafflquerande  dedh  ochsâ  att  ât- 
niuta;  men  hvar  ôfver  fôrhopning  tvisten  med  Hamburg  om 
tullen  ânnu  nâgon  tijdh  skulle  continuera  eller  de  Hamburger 
till  nâgon  tull  skulle  kunne  fôrstâ,  dâ  hafve  de  Danske  com- 
missarier  uthlofvat  och  tillsagt  pâ  Hans  Mat.s  i  Danmarcks  sâ- 
som  hertig  af  Holstens  vegner,  att  aile  Hennés  Kon.  Mat.  under- 
sâter  och   landzinbyggiare   i    Sverige,   Finland,  Ingermannland, 


Digitized  by 


Google 


Nr.  24.  1645.     13.  Aug.  449 

Eslland  och  Lijfland  pâ  Elfven  traffiquerande  skole  vara  firij 
och  otilltaalte  fôr  aile  Hans  Mat.  i  Danmarcks  eller  hertigen  af 
Holstens  betiânte  och  uthliggiare  anten  i  fâstningen,  pà  skeep 
eller  prâmar,  sa  och  frij  och  omolesterade  fôr  tull  och  annan 
besvàr,  ey  heller  till  siôpass,  mycket  mindre  certifications,  teelse 
eller  annan  justification  hâldne  varda. 

18.  Och  eflfler  som  befunnet  àr  af  framfarne  tijder  och 
deres  fôrlop,  att  den  frijheet  och  rett,  som  de  Svenske  i  Dan- 
marck  och  Norge  och  de  Danske  och  Norske  i  Sverige  sa  med 
inbôrdes  handel  och  vandel  som  med  tuUfrijheet  niuta,  deels  af 
en  gammal  sedvana  deels  fôrmedelst  fôrdrag  och  pacter  rijken 
emellan  giorde,  hafver  idkeligen  fôrorsakat  tvister  och  stridar 
sa  och  ovillie  och  olust  rijken  emellan,  och  icke  sellan  up- 
âggiat  ded  ene  rijkes  herre  och  undersâter  emot  des  andres 
ôfverheet  och  invânare,  sa  att  rijkernes  vânskap  dàr  och  af 
denne  orsaak  mestedeels  fôrst  hafver  fâtt  sin  anstôt,  och  nep- 
ligen  nâgot  môthe  emellan  rijkernes  commissarier  finnes  hàllit, 
som  icke  dette  gravamen  med  hafve  haft  pâ  banen,  fôruthan 
dedh  att  sàdan  frijheet  fôr  dette  nârvarande  allmenne  verlden- 
nes  lopp  skuldh  mindre  an  fôr  kan  hâllas;  ty  âr  pâ  bâde  sij- 
dor  gott  funnit,  fôrdraget  och  fôrafskedat,  att  ail  tull-  och  be- 
svàringsfrijheet  skall  vara  uphefven  och  afskaffat  fôr  dem  Danske 
och  Norske  i  Sverige  och  fôr  dem  Svenske  i  Danmarck  och 
Norge,  genomfarten  och  tuUfrijheten  i  Ôresund  och  Belt  dem 
Svenskom,  som  sagt  âr,  ofôrkrânkt.  I  lijka  mâtte  skall  ait 
Svenskt  kôpmanslopp  med  sine  varur  ôfver  grentzen  i  Dan- 
marck och  Norge  och  de  Danskes  och  Norskes  kôpmanslopp 
med  sine  varur  ôfver  grentzen  i  Sverige  vara  fôrbudet,  sa  ââ 
landet  som  i  lands-  eller  upstâderne.  Dâr  och  nâgon  Svensk 
kôpman  hâreffler  ville  drifva  nâgon  handel  i  Danmarck  och 
Norge,  skall  han  dedh  hafva  rett  och  macht  att  giôra  i  de  fôr- 
ordnade  stapelstâder  vidh  siôn,  dàr  andre  fremmande  och  van- 
ner komma  mage,  sâsom  och  niuta  samma  friiheet  og  rett  som 
andre  fremmande  och  vanner  efter  Danmarcks  lagh  och  stad- 
gar,  sa  och  stâdernes  privilégia  ofôrkrânckt  niuta.  Och  dâr 
nâgon  Dansk  eller  Norsk  kôpman  hâreffter  ville  drifva  nâgon 
handel  i  Sverige  heller  des  underliggende  provincier,  dâ  skall 
han  hafva  dâr  samma  râtt  och  macht  till  att  giôra  i  de  fôrord- 
nade  stapelstâder  vedh  siôn,   dâr  andre  fremmande  och  vanner 
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komma  mage,  sâsom  och  niuta  samma  frijheet  och  rett  som 
andre  fremmande  och  vanner  eflfler  Sveriges  lag  och  stadgar 
sampt  stâdernes  privilégia  ofôrkrânckt  niuta,  pâ  dedh  att  Hen- 
nés Kon.  Mat.  i  Sverige  och  Hans  Mat.  i  Danmarck,  oturberat 
och  den  ene  af  den  andre  otilltaalt,  ma  i  sitt  rijke  och  med 
sine  disponera  och  ordinera  effler  lâgenheten  och  des  egne 
villkor. 

19.  Medh  elfvens  lop  emellan  Vester  Gôtland  och  Bahuus 
lâhn  sa  och  seglatzen  sampt  commercierne  pâ  elfven  skall  dedt 
blifva  pâ  sàtt  och  vijs  sa  och  vedh  samma  rett  och  frijhet,  sâ- 
som ded  af  aider  varit  hafver,  elfven  hafve  sitt  frije  oturberade 
och  ostutzade  lopp  till  bâde  uthloppen  âth  Gôteborg  och  Kung- 
elle.  Och  hvad  som  âr  bygdt  och  nedsânckt  i  elfven  till  nâ- 
gons  dera  prœjudicium,  âther  tagas  up  och  rensas  igen,  enkan- 
nerligen  att  dett,  som  vedh  Bahuus  âr  nedersânckt  till  att  stoppa 
elfven,  âther  tagas  up,  och  loppet  giôres  sa  gott,  som  ded  varit 
hafver,  af  den,  som  finner  nâgot  hinder  dâraf.  Och  blifve  sa 
de  Svenske  af  dem  Danske  och  Norske  och  desse  af  dem  Svenske 
hâruthinnan  i  ingen  mâtto  hindrade,  men  heller  effter  skââl  och 
tillbôrlighet  befordrade  och  hulpne;  sâsom  och  att  seglatzen  och 
farten  up  och  neder  i  elfven  blifve  frij  till  och  frân  Gôteborg 
for  ait  hinder,  tunga  och  besvâr  i  aile  mâtto,  sâsom  af  aider. 

20.  Ded  àr  och  fôraccorderat  och  fôrafskedat,  att  Hennés 
Kon.  Mat.  i  Sverige  ma  hâreffler  som  hârtill  hafva  sin  postfôr- 
valler  i  Helsingôr  sampt  sine  poster  lôpande  emellan  Sveriges 
grentze  och  Hamburg  uthan  hinder  eller  fôrfâng,  som  bâre  Hen- 
nés Kon.  Mat.s  och  des  undersâters  sampt  fleres  breff,  som  hijt 
in  i  rijket  fôrskickas  âther  och  fram,  och  dedh  uthan  hinder, 
uppeholdning  heller  inquisition.  Dedh  samnie  skall  och  slâ 
Hans  Mat.  i  Danmarck  frijt  att  hafva  sin  tiânare  i  Stockholm, 
dâr  des  och  des  undersâters  ârenden  att  fôrrâtta. 

21.  Hvadh  jordegodz,  som  de  af  ridderskapet,  de  Svenske 
i  Danmarck  och  Norge  och  de  Danske  och  Norske  i  Sverige, 
hafva  haft  fôr  denne  feygde  och  nu  pâ  een  och  annan  sijdan 
are  confiscerade,  de  skole  relte  âgenden  âther  igen  restitueras, 
och  desse  dem  efler  hvart  dera  rijkes  lagh  och  stadgar  och  fôr- 
rige  fôrdragh  besitlia  och  niuta  ohindrat  och  oafkortat  i  aile 
mâlte. 

22.  Och    effler   som    krijget   kan    hafva  fôrorsakat   pâ  een 
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och  annan  sijdan  nâgre  confiscationer  eller  elliest  nâgon  skada 
fôr  undersâterne  i  varande  krijgel,  ty  àr  sâdant  ait  pâ  begge 
sijder  fôrlijkt,  uphàfvet  och  fôrgâtit,  och  ait  hvadh  pâ  den  ene 
eller  andre  sijdan  àr  confiscerat  och  alrede  executeret  eller  till 
skada  och  afsaknad  tagit,  dedh  skall  blifva,  som  det  àr,  och 
af  ingen  dera  parten  eller  des  undersâter  ytterligare  i  nâgon 
mâtto  betalas,  ey  heller  de,  som  skyldige  varit  hafve  och  effler 
ordre  betalt,  blifva  hàreflfler  af  deres  creditorer  dàrôfver  in-  eller 
uthrijkes  tilltaalte  eller  molesterede. 

23.  Men  finnes  nâgot  pâ  dette  dato  oexecuteret,  hvadh 
eller  ded  till  confiscation  âr  dômbt  eller  icke,  sâsom  och  hvad 
giàld  ded  ene  rijkes  undersâtere  och  inbyggere  hoos  chronorne 
sielfve,  de  Svenske  hoos  Hans  Mat.  i  Danmarck,  och  de  Danske 
och  Norske  hoos  Hennés  Kon.  Mat.  i  Sverige,  fôr  feygden  hafve 
uthestâende  och  med  skââl  bevijse,  dârtill  skole  de  uthaiï  drôgs- 
mâl  pâ  beste  sâtt  fôrhulpne  och  contenterade  varda. 

24.  Skulle  och  pâ  nâgon  dere  sijden,  anten  i  Sverige  eller 
Danmarck,  i  varande  feygden  nâgon  dom  till  nâgons  anten 
Svensk  i  Danmarck  eller  Dansk  och  Norskes  i  Sverige  praejudi- 
cium  vara  fâldh  och  uthgifven,  den  skall  sâsom  ogifven  och 
ofâldt  achtat  varda,  och  stânde  hvar  frijt  sin  ràtt  ââ  nye  att 
sôkia  och  bevijsa. 

25.  Efifler  som  Hennés  Kon.  Mat.,  drotning  Christina  i 
Sverige,  sig  ulhi  denne  fej'gde  medh  vapnen  hafver  bemâchtiget 
nâgre  Hans  Mat.  i  Danmarcks  festninger,  provincier,  landh  och 
stâder  i  Jutland,  Skâne,  Halland,  Bleking,  Bornhol];n,  Holsten, 
Stormarn  och  Ditmarsken,  enkannerlig  och  vedh  nampn  Chri- 
stianprijs,  Pinneberg,  Helsingborg,  Landschrono,  Laholm,  Engel- 
holm,  Selfsborg,  Hammershusen  eller  hvad  annat  nampn  de 
hafva  eller  med  nempnas  kunne,  och  dem  nu  jure  belli  besitler, 
sa  hafver  â  Kon.  Mat.  i  Franckrijkes  vegner  des  vâlbemâlte 
herr  ambassadeur  flijteligen  anhâllit,  styrckt  och  formant^  att 
Hennés  Kon.  Mat.,  vâr  allernâdigste  drotning,  Hans  Mat.  i  Dan- 
marck fôrbemâlte  provincier,  fastningar,  stâder  och  landh  resti- 
tuera, igen  uplâtha  och  aftràda  ville,  hvilken  flitelige  och  idker 
lige  fôrmaning  och  râdh  Hennés  Kon.  Mat.  hafver  hoos  sig 
gella  och  rum  Anna  lâthet,  betrachtandes  och  gàrna  fôrekom- 
mandes  de  margfaldige  olycker,  som  krijgetz  continuation  med 
sig  forer,  sâsom  och  dârhoos  ôfvervàgandes,  huru  hôgnôdigt  nu 
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âr  att  giôra  medh  denne  desse  Nordiske  rijkers  fredh  och  vân- 
skap  een  godh  ingâng  till  den  nu  en  lângh  tijdh  pertuberade 
Christenhetens  fôrdrag  och  roolighet,  icke  villiandes,  att  den 
stora  âhoge,  affection  och  âstundan,  som  begges  Dera  Mat.  Mat. 
konungen  och  des  fru  moder  enckiadrotningen,  regentinnan  i 
Franckrijke,  hade  burit  och  teet,  at  afhielpa  de  tvister,  irringar, 
olust  och  ôrlig,  som  upstândne  vore  desse  nordiske  rijken  emel- 
lan,  skulle  uthan  effect  och  frucht  aflôpa,  helst  effter  Hans  Mat. 
i  Danmarcky  tillstyrckt  och  formant  af  Kon.  Mat.  i  Franckrijkes 
her  ambassadeur,  hafver  beyilliat  och  samptycht  pà  sin,  sine 
successorers,  Danmarcks  och  Norges  konunger  och  chronors 
vâgnar,  att  till  Hennés  Kon.  Mat.,  des  successorer,  S  venges  ko- 
nungar  och  chrono  till  vederlag  och  satisfaction  fôr  bemâlte 
restituerade  provincier,  fastningar,  stâder  och  landh  afstâ  och 
aftrâda  Jemptelandh  med  Herredalen  inclusive,  sa  vijdt  befinnes 
af  benâmbde  Herredalen  att  ligge  pâ  den  Svenske  sijdan  om 
fiâllen,  Gotland  med  Visby  stadh  och  slott  sampt  tillhôrande 
ôyar  och  skâr,  sa  och  Osel  med  Arensborg  och  sine  underlig- 
gende  ôyer  och  tilbehôringar  sampt  medh  ail  der^  tilliggende 
land  och  folck,  hôghet,  herlighet,  jurisdiction,  andelig  och  verldz- 
lig,  skatt,  ingeldh,  tull,  rente  och  rettighet  till  landz  och  vattns, 
sâsom  Danmarcks  och  Norges  konungar,  serdeles  Hans  Mat. 
konung  Christian  den  fierde,  nu  regerandes,  dem  hârtill  nutit 
och  besutet  hafver,  att  fôllia  hâreffter  Hennés  Kon.  Mat.,  des 
successorer  och  Sveriges  chrono  till  evârdelig  opâtaalt  egendom^ 
effter  som  dàropâ  serdeles  forfattade  cessionsbrefvet,  af  Hans 
Mat.  och  menige  Danmarcks  rijkes  râdh  underskrefvet  och  fôr- 
segladt,  vijdare  uthvijser.  Desfôruthan  hafver  Hans  Mat.  i  Dan- 
marck  fôr  sig,  sine  successorer  och  Danmarcks  chrono  samp- 
tycht pantvijs  och  till  fôrsâkring,  att  ait  hvadh  i  desse  pacter 
ôfver  Hennés  Kon.  Mat.,  des  successorers  och  undersâters  i  Sve- 
rige,  Finland,  Ingermanland,  Estland  och  Lijfland  commerciers 
och  seglatz  frijhet  genom  Oresund  och  Belt  fôrafskedat  âr  och 
tillfôrende  star  beskrefvet,  retteligen  hollas  och  efterkommas 
skall,  att  i  nâstfôlliande  trettijo  âr  afstâ  och  aftrâda  till  Hennés 
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Kon.  Mat.,  des  successorer  och  Sveriges  chrono  hele  Halland 
med  dess  fâstningar  Laholm,  Halmstadh  och  Varberg,  sa  och 
dâr  i  och  under  liggende  stàder  och  flàcker,  Laholm,  Halmstadh, 
Falckenberg,  Varberg  och  Kongsbacka,  sampt  underliggiande 
landh  och  lân  effter  deres  gamble  och  rette  grentzer  och  lande- 
mercke  med  sâdan  condition,  att  Hennés  Mat.,  des  successorer 
och  Sveriges  chrono  fôrbemâlte  provincie  Halland  med  sine 
fâstningar,  stâder  och  lân  sampt  ail  rett  och  rettighet,  rente, 
tuU,  ingeldh,  ordinarie  och  extraordinarie,  hôghet,  herlighet  och 
jurisdiction,  andelig  och  verldzlig,  sampt  aile  andre  nyttigheter 
i  ôyar,  vatn,  hampn-  och  strômer,  sa  och  land  och  folck,  intet 
undantaget,  hvad  nampn  ded  hafver  eller  hafva  kan,  aldeles 
sâsom  kongerne  i  Danmarck,  och  synnerlig  Hans  Mat.  Kong 
Christian  den  fierde,  nu  regerande,  dem  nutet  och  besutet  haf- 
ver, och  aile  des  inbyggiare  i  landh  och  stàder,  andelîge  och 
verldzlige,  adel  och  oadel,  som  dâr  boendes  blifva,  skole  vara 
och  blifva  Hennés  Mat.  och  des  successorer,  Sveriges  konger 
och  chrono  aliéna  med  eedh  fôrobligerat  till  huldhet,  troohet, 
faôrsamhet  och  tiânst  i  fôrbemelte  trettijo  âr  och  till  des  de  or- 
denteligen  och  effter  dette  fôrdrags  innehâldh  blifva  igen  tillbaka 
lefvererat,  effter  som  dedh  uthgifne  pant-  och  fôrsàkringsbreff, 
af  Hans  Mat.  i  Danmarck  och  menige  rijksens  râdh  underskref- 
vet  och  fôrseglat,  vijdare  fôrmâler  och  fôrklarar.  Och  àr  vedh 
denne  pant  och  fôrsâkring  dedh  enkannerlig  fôrafskedet  och  uth- 
lofvat,  att  nâr  de  trettijo  âr  are  fôrlupne  och  Halland  skall  re- 
stitueras, dâ  skall  Hennés  Kon.  Mat.,  des  successorer  och  Sve- 
riges chrono  af  Hans  Mat.,  des  successorer  och  Danmarcks 
chrono,  fôr  an  Halland  restitueras,  anten  gifves  dedh  samma 
eller  annat  lijka  gott  i  samme  stadh,  som  Hennés  Kon.  Mat., 
des  successorer  och  Sveriges  chrono  befinner  sig  lijka  mycket 
och  vàl  fôrsâkrade  medh  och  nôyes  âth. 

26.  Hàr  emoot  hafve  pâ  Hennés  Kon.  Mat.s,  vâr  allernâ- 
digste  drotnings  ordre  och  befalning  vij  fôr  fôretalde  orsaker 
skuldh  uthi  kraffl  af  dette  fredzfôrdragh  affstât  ait  ded  jus  och 
Tâttighet,  som  Hennés  Kon.  Mat.  jure  belli  kan  hafva  till  aile 
de  festningar,  skantzar,  provincier,  stâder  och  territoria,  som 
Hennés  Kon.  Mat.  uthi  denne  feygde  fôrmedelst  Gudz  tillhielp 
och  krijgsmacht  hafver  inbekommit,  och  icke  hâr  per  expres- 
sum   âr   undantaget,    och  dem  igen  aftrâdt   och   ôfverlefvererat 
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till  Hans  Mat.  och  Danmarcks  chrono  sâledes,  nembligen  att 
Jutland  sampt  fûrstendômen  Schlesvijky  Holsten,  Stonnarn  och 
Ditmarsken,  sa  mycket  dâraf  i  Hennés  Kon.  Mat.s  hânder  âr^ 
enkannerligen  fastningen  Christianprijs,  sa  och  Pinnenberg  med 
skantzen  vedh  Nystadh  sampt  flere  i  fôrbemâlte  fûrstendômen 
intagne  och  besatte  skantzer,  festningar,  heller  adelige  huus, 
item  Helsingborg  och  Landschrona,  Selfsbui^  jempte  een  deel 
faste  adelige  huus  i  Skâne  och  Bleking,  sa  och  Bornholm  sampt 
dâr  àà  liggiande  huus  Hammershusen  med  aile  de  stâder,  hâ- 
reder,  jordegodz,  som  liggie  i  Jutland,  fûrstendômen  Schlesvijg, 
Holsten,  Stormarn  och  Ditmarsken,  Skâne  och  Bornholm  eller 
till  bemâlte  festningar  hôre,  afstâs  ;  och  skole  de,  sedan  de  eflFler 
dette  fredzfôrdrags  innehâld  are  igen  lefvererade,  fôllia  Hans 
Mat.  och  Danmarcks  chrono  obehindrat  i  aile  mâtto,  doch  blotte 
fàstningarne  med  jordegodzet  och  inthet  annat. 

27.  Sa  hafver  och  pâ  Hennés  Kon.  Mat.  och  Sveriges  chro- 
nes  vàgner  vij  lofvat  och  tilsagt  Hans  Mat.,  des  successorer  och 
Danmarcks  chrono,  att  i  medlertiidh  Halland  till  fôrsâkring 
under  Hennés  Kon.  Mat.,  des  successorer  och  Sveriges  chrono 
fôrblifver  i  dette  fôrdrags  krafft,  dâ  vil  Hennés  Kon.  Mat.  lâtha 
aile  dem,  som  i  Halland  boende  are,  adel  och  oadel,  andelige 
och  verldzlige,  borgare  och  bônder,  blifva,  regeres  och  fôrsvares 
vidh  deres  gamble  privilégia,  frijheter,  danske  lag,  ràtt  och 
kyrckeordinance,  oturberat  och  hvar  ved  sit  eget,  och  lâthe  hàr- 
efter  sa,  mâchtig  vara  sitt  att  besittia,  behâlla,  sàllie  heller  af- 
hânde  som  tillfôrende,  sâsom  och  att  flyttia  eller  fôrblifva  som 
hvar  lyster  och  behagar.  Enkannerligen  àr  dedh  adelen  bevil- 
liet,  som  hafve  godz  bâde  i  Halland  och  annorstâdes  i  Dan- 
marck  och  ville  heller  blifva  i  Danmarck,  dedh  de  icke  deste 
mindre  oturberet  mage  niutha  sine  godz  i  Halland,  dem  besô- 
kia,  besichtiga  och  disponera  effter  sin  gode  villie  och  rett,  doch 
sa  att  Hennés  Kon.  Mat.  och  Sveriges  chrono  skeer  dâruthur 
den  rett,  rettigheet,  hôrsamhet  och  tiânst,  som  de  fôr  dette  Dan- 
marcks konungar  och  chrono  hafve  skyldige  varit.  Sedan  att 
de  af  adel,  som  anten  inge  andre  godz  hafva  an  i  Halland  hel- 
ler sigh  i  Halland  pâ  sine  godz  idkeligen  och  stedze  uppehâlle 
vele,  skole  vara  plichtige  att  gôra  Hennés  Kon.  Mat.,  des  suc- 
cessorer och  Sveriges  chrono  deres  huldheets  eedh  och  sig  till 
lydno,  troohet  och  tiânst  obligera,  sâsom  de  Danmarcks  konun- 
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gar  fôr  dette  skyldige  varit  hafve.  Aile  andre  i  Halland  boende, 
prâster,  borgare  och  bônder,  blifva,  som  fôr  âr  sagdt,  Hennés 
Kon.  Mat.,  des  successorer  och  Sveriges  chrono  i  fôreskrefne 
trettijo  âr  och  till  des  restitutionen  ordentlig  àr  skeed,  aliéna 
fôrobligerade  ;  och  alla  provester  och  prâster  fôllia  den  biskop 
heller  superintendent  och  consistorium,  som  Hennés  Kon.  Mat. 
dem  tillfôrordnandes  varder.  Elliest  àr  ochsâ  ââ  Hennés  Kon. 
Mat.,  des  successorers  och  Sveriges  chrones  vegnar  lofvat  och 
tillsagdt,  att  festningarne  imedlertijdh  skole  hâllas  effter  ail 
môyelighet  vedh  macht,  och  nàr  de  trettijo  âr  fôrlupne  are  och 
Hans  Mat.  i  Danmarck,  des  successorer  och  Danmarcks  chrono 
Hennés  Kon.  Mat.,  des  successorer  och  Sveriges  chrono  hafver 
contenterat  och  fôrvissat  med  lijke  godh  och  nôyachtig  fôrsàk- 
ring,  dâ  samme  provincie  Hallandh  med  fôrbemelte  byar,  fast- 
ninger,  jordegodz  och  annat,  som  dârtill  hôrer,  frâ  sig  till  gode 
reeda  till  Hans  Mat.  i  Danmarck  och  des  eflerkommare  skole 
restitueras  och  igen  lefvereras,  sâsom  Hennés  Kon.  Mat.s  rever- 
saler  sâdant  ait  bredere  uthvijsa. 

28.  Och  pâ  det  allting  dess  richtigere  och  vissare  pâ  een 
och  annan  sijda  ma  tillgââ,  och  icke  nâgot  misfôrstând  upvexa 
uthi  fôrvexlingen,  restitutionen  och  inrymningen,  dâ  hafva  vij 
oss  med  dem  Danske  commissarier  sâledes  dârôfver  fôreenat, 
att  sedan  ratificationerne  pâ  begge  sijder  are  fôrvexlede  och  ôf- 
verlevererade,  dâ  skall  pâ  den  sexstonde  dag  Septembris  Halm- 
stadh  och  Varberg  inrymmas  och  ôfverlevereras  i  Hennés  Kon. 
Mat.  i  Sveriges  fuUmâchtiges  bander,  och  Landschrono  och  Hel- 
singeborg  pâ  samma  dag  restitueras  i  Hans  Mat.  i  Danmarcks 
fuUmâchtiges  hânder.  Och  strax  dàrpâ  skall  den  Svenske  armée 
och  krigsfolck  foras  uthaf  aile  andre  besatte  huus,  skantzar  och 
platzar  uthi  Skâne  och  Bleking,  sa  och  uthaf  aile  de  Danske 
behâldne  landh  ôfver  grentzen  in  i  Sverig  och  Halland,  och  det 
ait  med  minste  ôfverlast,  som  skee  kan,  sâledes  att  fôrbemelte 
faste  platzer  i  Skâne  och  Bleking  are  tillbakars  lefvererade  och 
till  Hans  Mat.  i  Danmarcks  fuUmâchtig  sampt  adelen  inrymbde, 
sa  och  ail  Svenske  arméen  affôrdt  innan  den  tiugu  tridie  dag 
Septembris  ôfver  Svenske  grentzen.  Doch  fôrbehâllit  dâr  nâgre 
siuke  och  vanfôre  solda  ter  eller  andre  ^  icke  kunde  med  marchera 
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eller  och  nâgre  enskylte  tiânare  for  ded,  som  icke  strax  afforas 
kan,  blifve  quarlempnade,  att  de  for  skàl  och  rett  till  sin 
helsa  mâtte  blifva  accommoderade,  och  de  andre  fôrblifva  till 
des  ded  quarlempnade  afforas  kunde.  Sa  snart  Halmstadh  och 
Varberg  âr  i  Hennés  Kon.  Mat.  i  Sveriges  fullmâchtiges  hânder 
inrymbt  och  ôfverlefvererat,  dâ  skall  Hennés  Kon.  Mat. s  gene- 
ralfeltmarskalck  i  Skâne  strax  med  en  express  bodh  och  schrif- 
velse  gîfva  des  commendant  och  ôfverste  ôfver  arméen  i  Jutlandh 
och  Holsten  liggende  sâdant  tilkenna  med  ordre  att  strax  mar- 
chera och  draga  uthur  Jutlandh,  Slesvijk,  Holstein,  Stormarn, 
Ditmarschen  och  Pinneberg  hvadh  krijgsfolck,  Hennés  Kon.  Mat. 
tillstâr  och  dâr  ââ  landet  finnes,  med  minste  besvâr  nâgon  sin 
skee  kan,  doch  sa  att  faste  platzer  och  festningar  blifva  till  ret- 
tan  affôringsdag,  hàreffler  beschrefven,  conser\^erade  och  erholdne. 
Pâ  den  trettionde  fôrste  Octobris  skall  Hans  Mat.  i  Danmarcks 
befalningsman  och  folck  quittere  Jempteland  och  Herrdalen, 
som  ligger  pâ  den  Svenske  sîjda  om  fiâllen,  och  dem  med  de 
skantzer,  som  dàr  kunne  vara  opbygde,  ôfverantvarda  och  in- 
rymma  Hennés  Kon.  Mat.  i  Sveriges  fullmâchtige  sa  vàl  som 
Osel,  Arensborg  sampt  Gotland  med  Visby  slott  och  stadh,  dog 
blatte  festningar  aliène,  sa  och  aile  andre  dârunder  hôrende 
ôyar,  skiâr,  skantzer,  och  med  folck,  land  och  grund  Hennés 
Kon.  Mat.  i  Sveriges  fullmâchtige  anvijses  och  inrymmas.  Och 
âr  dette  dârhoos  aftaalt  och  fôrafskedat,  att  efterdij  Gotlandh 
och  ôsel  are  ôyqr  och  belâgne  i  stora  siôn,  sa  att  man  for  vâ- 
der  och  vind  skuld  icke  sa  egentlig  och  just  kan  sig  fôrsâkra 
pâ  dag  heller  tijma,  hvarfôre  âr  pâ  Danske  sijden  lofvat  och 
tillsagdt,  att  hvar  Hennés  Kon.  Mat.  i  Sveriges  fullmechtige  och 
folck  ankomme  for  satte  dagan  en  veka,  tvâ  heller  trij,  att  de 
dâ  ââ  landet  skole  blifva  accommoderade  sa  lange  och  till  des, 
att  rette  forordnade  dagen  till  inrymbningen  ankommer,  och 
festningarne  Visby  och  Arensburg  dem  inrymmas,  och  landen 
med  stâderne  anvijses  och  updragas  kunne  och  skole  efler  délie 
fôrdrags  lydelse.  Eller  dâr  de  af  vàder  och  vindh  fôrhindrede 
komme  nâgre  dagar  efter  an,  skall  ded  inthet  hindra  heller  nâ- 
got  fôrfâng  gôra  ôfverantvardingen  och  inrymbningen  af  festnin- 
garne och  landen,  Gotland  och  ôsel,  och  altsâ  executionen  af 
inrymbningen  icke  mindre  stelles  i  vercket,  an  vore  dagen  retle- 
ligen  observerat  och  tagen  i  acht.    Hvaremoot  och  samma  dag. 
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den  trettîjonde  fôrste  Octobris,  àr  lofvet  och  tilisagt,  att  Hans 
Mat.  i  Danmarcks  fullmechtige  skall  ôfverlefvereras  Bornholm 
och  Hammers^us  med  dess  tillhôrende  land  och  stader  sampt 
Christianprijs  och  Pinnenberg,  sa  vàl  som  af  skantzen  vedh  Ny- 
stadh  ait  folcket  uthfôres.  Och  dârsom  nâgot  videre  eller  an- 
nat  kunde  finnas  i  fôrstendômet  Slesvîg,  Holsten,  Stormarn  eller 
Ditmarsken  intagit  och  erôfret,  altsamman  igen  quitteres  och 
dem,  det  tillfôrende  tillhôrt  hafver,  igen  inrymmes,  och  folcket, 
med  minste  landsens  besvâring  môyeligt  âr,  ordentligen  och  val 
uthfôras.  Eflfter  som  och  dâr  Hans  Mat.  i  Danmarcks  full- 
mechtige och  folck  for  heller  eflfter  den  satte  inrymbningsdagen 
ankomme  till  Bornholm,  skole  de  i  lijke  mâtto,  hvar  de  fore 
ankomme,  pâ  landet  blifva  accommoderade  till  rette  tîjden,  och 
deres  senare  ankompst  ôfverlefvereringen  af  husel  och  landet 
inthet  prsejudicera,  lijke  sâsom  for  dette  om  Gotlandh  och  ôsel 
sagdt  àr.  Och  skall  eflfter  den  dag  Jempteland  med  Herdalen, 
Gotland  och  ôsel  med  aile  sine  hus,  festninger,  territorijs  och 
rettigheter  fôlge  Hennés  Kon.  Mat.,  des  successorer  och  Sveriges 
chrono  till  evârdelig  egendom;  och  Halland  med  festningarne 
Laholm,  Halmstad  och  Varberg,  sa  och  deres  làn  i  stâder  och 
landfolck,  undersâter  och  rettigheter,  fôlge  Hennés  Kon.  Mat., 
des  successorer  och  Sveriges  chrono  till  pant  och  fôrsàkring  pâ 
fôrbemelte  conditioner  i  trettijo  âr,  och  dàremoot  aile  de  ôfrige 
nu  restituerade  festningar,  landh  och  stâder  i  Jutland,  Holsten, 
Skâne,  Bornholm  och  om  nâgot  i  Norge  kunde  vara  intagit 
fôlge  Hans  Mat.  i  Danmarck,  des  successorer  och  chronan  obe- 
hindrat  och  opâtaalt  i  aile  mâtte.  Och  hvadh  heller  Hennés 
Kon.  Mat.  i  Sverige  eller  des  befallningsmân  uthaf  fôreskrefne 
restituerade  festningar,  eller  Hans  Mat.  i  Danmarck  och  des 
befallningsmân  uthi  de  inrymbde  och  anvijste  festningar  i  Haï- 
landh,  Gotlandh  och  Osel,  eflftersom  inthet  uthan  blatte  festningar 
lefvereras  skall,  icke  kunde  sa  hastigt  skaflTa  uth  aile  stycker, 
ammunition,  mobilier  eller  annat  fôrrâd,  dâ  skall  den  ene  part 
icke  hindres  af  den  andre  at  hempte  sedan,  hvad  som  àr  blef- 
vet  tillbaka,  men  mycket  mera  dâruthinnan  hielpas  och  befor- 
dras  efter  môyelighet  och  tillbôrlighet. 

29.  Dedh  àr  och  dàrhoos  aftaalt,  att  nàr  festningarne  och 
landen  inrymmes  Hennés  Kon.  Mat.  och  Sveriges  fullmàchtige, 
att  dâ  tillijka  hvad  ràttelse,    som  finnes  ved  handen,    om  god- 
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zens  lâgenheter,  rentor  och  ingeldh,  sa  och  om  grentzer,  râ- 
mercken  och  byeskildnader  sampt  hvad  justitien  angââr,  att  sâ- 
dane  skriflfler,  jordebôker,  underràttelser  tillijka  mage  ôfverant- 
vardas;  och  sedan  att  med  fôrste  fôrordnas  visse  mânn,  pâ 
bâde  sijdor  tvâ  eller  trij  fullmâchtige,  som  besichtige,  âthskillîe 
och  justera  aile  grentzer,  râmàrcken  och  trâtor  emellan  de  af- 
tredde  och  inrymbde  och  de  nàstbelegne  behâldne  provincier, 
pà  ded  ait  kijf  och  missfôrstând  deste  beqvemare  ma  fôrekom- 
mas,  och  hvar  niuta  det  han  âr  berâttigat  till. 

30.  Hvad  skeep,  skôtt,  munition  och  annat  slijkt^  som  àr 
erôfret  och  intaget  i  medlertijdh  denne  feygde  varit  hafver,  vare 
sig  pâ  fàstningar,  i  marcken,  till  siôs  eller  i  andre  màtto,  dà 
skall  slijkt  fôllia  den  herre,  som  ded  intagit  hafver,  och  aldrig 
hâreffter  igen  fordras. 

31.  Allé  fângar,  ehvad  statu  de  are  uthi,  eller  hvar  de  are, 
skole  igen  lôôsgifvas  uthan  ail  ran.zon,  ey  heller  skole  de  plich- 
tige  vara  deres  kost  att  betala. 

32.  Dedh  Stetiniske  fredzfôrdrag,  som  anno  1570,  sa  och 
dedh  Siôrediske  fredzfôrdrag,  som  anno  1613  emellan  desse  lof- 
lige  konungerijken  are  uprâttade,  skole  blifva  in  esse  och  vigore 
aldeles  ofôrkrânckte  och  i  aile  mâtto,  som  de  varit  hafve,  fôràn 
denne  feygde  begyntes,  sa  att  dem  igenom  denne  fredznotul  in- 
thet  skall  afgââ  eller  dérogeras,  undantagandes  de  articklar,  som 
uthi  dette  nârvarande  fredzfôrdrag  are  fôrlijchte  och  speciatim 
fôrafskedede. 

33.  Aile  Hennés  Kon.  Mat.  i  Sveriges  tiânare  och  under- 
sâter  skall  vara  frijt  och  obehindrat  till  landz  och  vatns  att 
vaudra  och  reesa  igenom  Danmarck  och  Norge  och  deres  un- 
derliggiande  provincier.  I  lijka  mâtto  skall  Hans  Mat.  i  Dan- 
marcks  tiânare  och  undersâtare  vara  frijt  och  obehindrat  till 
landz  och  vatns  att  reesa  och  vaudra  igenom  Sverige  och  des 
underliggende  provincier. 

34.  Efftersom  och  the  Pomerske  stàderne  och  Wismar  i 
Mechelburg  fôr  innehafvande  Svenske  garnisoner  skull  med  tul- 
len  i  Sundet  andre  nationer  are  lijka  giorde  och  sedan  i  kriget 
emellan  desse  nordiske  rijken  inflechtade,  ty  àr  och  deres  saak 
och  interesse  hâr  emellan  oss  afhandlat,  fôrlijkt  och  fôrafskedat, 
och  af  them  Danske  commissarier  pâ  Hans  Mat.,  des  succès- 
sorers  och  Danmarcks  chrones  vegnar  lofvat  och  tillsagt,  at  aile 
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borgare  och  inbyggiare  i  aile  Pommerske  stâderne  sampt  Wis- 
mar  stad  i  Mechelburg  skole  hârefler  i  seglatz.  handel  och  com- 
mercier  fullkommligen  niuta  och  beholla  det  Odensiôske  fôr- 
dragh  och  afskeedh,  uprâttat  den  25.  Julij  anno  1560,  och  altsà 
aile  Pommerske  stâder  och  Wismar  i  Mechelburg  uthi  dette  rij- 
kers  fôrdrag  begripne  och  inneslutne  blifva. 

35.  EflFler  nu  aile  de  irringar,  tvister  och  strijder,  som  De- 
res  Mat.  Mat.,  vàre  allernâdigste  konungar,  och  rijken  Sverige 
och  Danmarck  hafve  fôrorsakat  till  nu  mera  ôfverstândne  och 
val  àndade  ôrligh  och  feyde,  sâledes  som  fôreskrifvit  stââr,  vân- 
ligen  are  afhandlade  och  fôrdragne,  ty  àr  och  hârmedh  aftaalt, 
fôrafskedat  och  beslutet,  att  ait  missfôrstând,  ovillie,  olust,  tve- 
drâcht,  oenighety  fiendtskap,  krijg  och  feygde,  som  hàr  till  varit 
hafver  Deres  Mat.  Mat.  och  rijken  sampt  tiânare,  undersâterne, 
vanner  och  adhserenter  emellan,  sa  och  hvad  skada,  olàgenhet 
och  afsaknadh  pâ  een  och  annan  sijdan  giord  eller  tagen  âr, 
skall  vara  ândat,  uphâfven,  fôrgâten  och  aidrig  nâgon  sin  mère 
ihugkommas  och  pâ  ôrckias.  Och  âr  dâremoot  och  i  staden 
bevilliat,  stiftat,  uprettat  och  bekrâftat  een  feelig,  sâker,  bestân- 
dig  och  oigenkallelig  fredh,  vânskap,  fôrtroende  och  gott  naboe- 
skap,  sa  att  den  ene  herrn  skall  den  andre  vara  med  ail  vânskap 
bevâgen  och  tillgedan,  hans  gagn  och  bâsta  med  ord  och  gier- 
ningar,  lijka  som^  sitt  egit,  sôkia  och  erhâlla,  befordra  och  fôr- 
svara,  och  hvadh  som  helst  dens  andres  person,  regering,  rij- 
ken, land  och  undersâter  kan  vara  fôr  nàr  och  till  skada,  dedh 
skal  han  afvânda  och,  sa  mycket  môyeligt  âr,  fôrhindra. 

36.  Aile  slott,  huuss,  gàrdar  eller  annan  jordegodz,  som 
anten  Hans  Mat.  i  Danmarck  sielf  heller  nâgra  Hans  Mat. s  un- 
dersâter, officerer  eller  betiânte  tillhôrer  och  i  Danmarck,  Hol- 
sten,  Schlesvijk,  Meckelburg,  Rygen,  stift  Bremen  och  annor- 
stàdes  àr  beliggendes  och  i  denne  krigh  àr  blefvet  occuperet, 
intâget  eller  bortgifvet,  skall  till  sin  ràtte  âgende  fôruthan  nâgon 
vijdare  praetension  eller  besvàring  igen  gifvas. 

37.  Denne  hàr  nu  vâl  uprettade  och  slutne  fredh  begges 
Dera  Mat.  Mat.  i  Sverige  och  Danmarck   sa   och   begge   loflige 


*  R:  sàsom. 
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nordiske  rijken,  Sverige  och  Danmarck,  emellan  skall  med 
kongelige  breef  och  patenter  blifva  kundgiord  innan  sex  veekur 
hâreffler  till  undersâterne  pâ  begge  sijder,  enkannerligen  pâ 
grentzerne,  pâ  dedh  de  sig  for  ail  fiendtlighet  mage  enthâlla 
och  i  alla  mâtte  hâreffler  tractera  hvar  andre  som  gode  vanner 
och  naboer.  Sa  skall  och  hârifrân  strax  af  oss  begge  sijders 
commissarier  till  Deres  Mat.  Mat.  vâr  allernâdigste  konungars 
fôrordnade  feltherrar  och  générale  officerer,  sâsom  och  till  am- 
miralerne  till  siôs  och  armaderne,  skrifvit  och  fôrordnat  varda, 
att  innehâlla  med  ail  fiendtlig  actualitet,  och  dâr  efifter  dette 
dato  och  fôr  an  freden  blifver  kunnig,  een  deel  den  andre  nâgot 
huus,  fâstning,  stadh,  skeep,  stycken,  landh  eller  nâgot  annat 
kunde  med  vapn  afhenda,  sa  skall  sâdant  strax,  sa  snart  freden 
blifver  notificerat,  uthan  nâgon  vedergiâldning  restituerat  varda. 

38.  Efterdij  Hans  Furstl.  Nâde,  hertig  Friderick,  ertzbiskop 
af  Bremen  etc.,  âr  ochsâ  uthi  dette  krijg  medh  inveklat,  och 
pâ  dedh  sydste  dàrôfver  bâde  ertzstiflet  Bremen  sa  vàl  som 
stift  Verden  fôrmedelst  Hennés  Kon.  Mat.  î  Sveriges  vapen 
blefve  occuperade  och  intagne,  och  tijderne  nu  icke  tillâtha,  att 
Hans  Furstl.  Nâdes  restitution  hâr  kan  blifva  afhandlat  och 
besluten,  ty  àr  efifler  Hans  Kon.  Mat.  i  Franckrijkes  her  am- 
bassadeurs fôrsichtige  râdh  och  flijtige  tillskyndan,  freden  uthan 
lângre  uppehâllning  att  sluta  och  dette  blodige  krig  fôr  den  or- 
sak  skuldh  icke  lângre  att  continuera,  fôr  gott  anseet  och  sam- 
tyckt,  att  samme  saak  ertzstifl  Bremen  och  stift  Verden  anlan- 
gendes  hoos  Hennés  Kon.  Mat.  i  Sverige  sielf  skulle  tracteras, 
behandlas  och  beslutas.  Sa  âr  och  dârjempte  beslutet  och  fôr- 
afskedat,  att  Hans  Furstl.  Nâde  ertzbiskopen  med  aile  sine  of- 
ficerer och  tiânare  uthi  denne  pacification  skulle  inslutas  och 
begripas,  des  officerer  och  tiânere  deras  jordegodz  igen  bekomma, 
niuta  och  beholla,  aile  fângar  uthan  ranzon  lôssgifvas,  och  om 
fôrbemelte  ertz-  och  stifts  restitution  vijdare  hoos  Hennés  Kon. 
Mat.  î  Sverige,  som  sagt  âr,  att  skole  tracteras,  sâsom  vij  dedh 
och  Hennés  Kon.  Mat.,  vâr  allernâdigste  drotning,  att  recom- 
mendera  och  befordra  nu  hâr  lofvat  och  tillsagt  hafve. 

39.  Hvadh  uthi  fôrstendômet  Schlesvijk,  Holsten  af  Hans 
Fûrstelige  Nâdes  hertig  Friderichs  residerande  uthi  Gottorp  land, 
byar,  slott,  skantzar,  stâder  och  huuss  are  uthi  varande  krijg 
pâ   een   eller   annan    sijdan    intaget   och   occuperet,  skall   Hans 
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Fûrstelige  Nâde  restitueres  igen  med  ait  tilbehôôr,  som  dedh  âr 
funnet,  och  des  fûrstelige  land,  folck,  hôgheet,  rettigheet  och 
regalier  fôrbehâldne,  oanfachtade  och  ofôrkrânkte  i  aile  mâtto. 
Och  dâr  nâgon  misstancke  hoos  een  eller  andre  parten  i  denne 
feygdh  pâ  Hans  Fûrstelige  Nâde  eller  des  tiànare  eller  under- 
sâter  hânde  Tara  fallen  och  fattadt  eller  nâgot  af  nâgon  i  feyg- 
den  fôrelupet,  som  kunde  och  mâtte  annorledes  an  val  uthtydes 
eller  fôrorsakat  hafVa  nâgot  misshagh,  dedh  skall  hârmedh  vara 
alldeles  uphâfvet,  forgâtet  och  uthslâcht  och  aldrig  kommas 
mère  i  hugh  eller  till  nâgons  fôrfâng  och  besvâr  idket  och  pâ- 
ôrket  varda;  och  altsâ  Hans  Fûrstelige  Nâde  hertig  Fridrich  af 
Holsten,  Gottorp  med  sine  land,  hôgheter  och  râttigheter,  râdh, 
tiânare  och  undersâter  i  dette  fôrdragh  innesluten  och  begripen 
vara  och  fuUkommligen  hafva  att  âthniuta. 

40.  I  lijke  mâtto  skole  begge  grefverne  Ânthoni  Gynter  och 
Christian,  grefver  till  Oldenburg  och  Delmenhorst,  herrer  till 
Jehvern  och  Kniphusen,  fôr  sig  och  sine  erfvingar  hafve  denne 
pacification  fullkommlig  att  niuta,  och  dâr  nâgot  vore  fôre- 
lupet, som  kunde  anten  dem  heller  deres  tiânere  och  undersâter 
blifva  annorlunda  an  val  uthtydt,  dedh  skall  hârmed  vare  bij- 
lagdt  och  alldeles  uphâfvet. 

41.  Uthi  dette  fredzfôrdragh  âr  och  bevilliat  att  skole  vara 
begripne  och  inslutne  aile  till  de  Hanseske  bunded  hôrande 
stàderne,  att  de  skole  niuta  deres  frije  obehindrade  commercier 
till  landz  och  vatns  i  begge  kongerijken  och  hvad  gamble  pacta 
och  fôrdrag  rijken  och  Hansestâderne  emellan  varit  hafver  deres 
observantz  till  andre  bettre  tijder  reserveret,  och  ingen  anten 
by,  borgare  eller  underdân,  fôr  nâgon  action  i  dette  krijget  nâ- 
got vederligt  vederfaras. 

42.  Sa  '  skall  och  in  specie  Dantzig  stadh  hâruthi  vara 
innesluten  och  begripen  och  niuta  i  lijke  mâtto  sine  frije  com- 
mercier uthi  begge  rijken  till  landz  och  vattns  sâsom  tillfôrende, 
och  dâr  uthi  dette  krijget  nâgot  er  hendt,  som  den  eene  eller 
andre  kan  ma  hafva  fôrargat,  det  i  lijke  mâtte  vara  uphâfvet 
och  forgâtet. 

43.  Aile  de  nâgon  richtig  gieldh  i  Sverige  anten  hoos  Hen- 
nés Kon.  Mat.,  yâr  allernâdigste  drotning,  eller  een  eller  annan, 
som  icke  allrede  âr  confiscerat  och  efler  den  23.  artikel  uphâf- 
ves,  sedan  de,    som  pâ  Gotland,  Ôsel,  i  Jemptland,  Herredalen 


Digitized  by 


Google 


462  1645.     13.  Aug.  Nr.  24. 

heller  Halland  nâgon  richtig  giâldh  hafve  att  krâfie,  skall  till- 
bôrlig  efter  laglig  bevijs  betalas,  fôrnôyes  och  med  rette  bef or- 
dres. I  lijke  màtto  skall  och  Sveriges  och  des  underliggiande 
provinciers  inbyggiare  sa  vâl  som  de,  dâr  byggie  och  boo  i 
Gotland,  Osel,  Jemptland^  Herredalen  och  Halland,  macht  hafva 
deres  laglige  gield  och  hvadh  dem  med  rette  tillhôrer,  anten 
hoos  Hans  Mat.  i  Danmarck  sielf  eller  andre,  att  krâfia,  och 
icke  som  fôrbemeit  stââr  àr  uphâfvet,  den  skall  betalas,  fôr- 
nôyes och  med  retta  befordras  till  dedh,  som  billigt  och  ràtt- 
vijst  àr. 

44.  Att  nu  ait  det  fôrschrefne  i  ordh  och  mening,  som 
fôrbemâlt  varder  och  hâr  âr  fôrafskedet  och  beslutet,  skall  och 
ma  pâ  begge  sîjdor  tryggeligen,  trooligen,  uprichteligen  och  val, 
nu  och  i  frammtijden,  hâllet  och  effterkommet  varda,  dy  âr  och 
belefvat,  lofvat  och  tillsagdt,  att  desse  vâre  vânlige  uprâttade 
pacter  och  fôrdragh  skole  af  begge  rijkers  konunger,  drotning 
Christina  uthi  Sverige  och  konung  Christian  den  fiârde  i  Dan- 
marck, med  egen  handh  och  secret  stadfâste  och  confirmerade 
och  till  yttermera  fôrvaring  af  begge  rijkernes  râdh  underskrefne 
och  med  deres  insegel  befastade  varda. 

45.  Och  effter  som  hôgstbemelte  Hans  Kon.  Mat.  den 
christeligste  konungen  sampt  des  elskelige  fru  moder  Hennés 
Mat.  drotningen,  regentinnan  i  Franckrijke,  hafve  tagit  sig  den 
môdan  uppâ  och  buret  den  omsorg  fôr  desse  nordiske  rijkers 
fredh  och  vâlstànd,  och  den  fôrmedelst  sin  interposition  tîll- 
styrcht  och  bearbetat,  att  nu  mera  ait  sa  vijda  bracht  âr,  ty  âr 
och  pâ  bâde  sijdor  funnet  skiâligt  och  till  styrckie  och  mera 
fastheet  af  een  bestândig  och  stâdzvarande  fredh  och  vânskap 
emellan  Deres  Mat.  Mat.  och  begge  rijker,  Sverige  och  Dan- 
marck, att  hôgstbemelte  Deres  Mat.  Mat.,  konungen  och  ââ  des 
vâgnar  drotningen  regentinnan  i  Franckrijke,  skulle  med  ansee- 
lige  legationer  af  begge  parterne  besôkias,  och  till  att  betyga 
sin  gode  affection  och  âhoge  ôfver  det  hâr  giordt  âr  till  pac- 
ternes  stadfâstelse  med  konunglige  handh  och  secret  tillbôrligen 
fôrmââs  och  ôfvertalas,  pâ  dedh  hvar  dera  till  mera  fôrsâkring 
dâraf  kan  hafva  ett  eget  exemplar. 

46.  Sa  âr  och  lofvat  och  fôrafskedat,  att  een  af  rijksens 
râdh  och  een  secreterare  pâ  hvarie  sijdan  skole  môthes  pâ 
grântzen  vîdh  Marckerôdh  till  den  trettonde  Septembris  hafvan- 
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des  med  sig  desse  fôrenembde  pacters  ratification,  medh  begge 
sijders  hand  och  segel  eflter  den  form,  som  hâr  aftaalt  âr,  stad- 
fâstede^  och  bekrâfftede,  sa  val  som  de  Danske  commissarier 
hafva  med  sig  cessionsbrefven  pà  Jemptelandh,  Gotlandh  och 
ôsel  och  fôrsâkringsbrefven  pâ  Halland,  och  de  Svenske  com- 
missarier med  sigh  reversalen  pâ  fôrsàkringen,  ait  efifler  aftaal 
och  tillbôrlig  fullbordande,  och  dem  emoot  hvar  andre  fôrvexia 
och  inbôrdes  ôfverantvarda  till  fredens  och  fôrdragets  styrckio 
och  stadfestelse  och  effler  skââl  och  gammal  sedvana. 

Till  yttermera  visso  och  hôgre  fôrvaring,  att  dette  sâledes 
af  oss,  som  fôrbemâlt  stââr,  i  aile  sine  puncter  âr  giordt,  af- 
taalt, fôrafskedat  och  beslutet,  och  skall  ââ  Kon.  Mat.,  vâr 
allernâdigste  drotnings,  och  Sveriges  chrones  sijda  trooligen, 
fast  och  oryggeligen  hâllet,  handhafft  och  effterkommet  varda, 
och  ratificationen  dàrôfver  till  fôreskrefven  dagh  skaffat  tilstà- 
des  och  ôfverantvardas,  dy  hafve  vij  dette  med  egne  hânder 
underskrefvet  oeh  vetterligen  lâthet  tryckia  vâre  signeter  hâr 
nedan  fore,  begârendes  dârhoos  af  Deres  Kon.  Mat.  Mat.  i 
Franckrijkes  vàlbemelte  her  ambassadeur  och  mediator  uthi 
denne  fredztractaten,  att  han  till  mera  styrckio  och  fastare  vit- 
nesbôrdh  dette  med  oss  underskrifva  och  fôrsegla  ville. 

Actum  vedh  Brômsebroo  pâ  grentzen  den  treltonde  Âugusti 
âr  et  tusendh  sex  hundrade  fyretijo  och  pâ  det  fempte. 

C.  la  Thuillerie.  Axell  Oxenstiern. 

mp. 
Matthias  Soop  Thuro  Bielke.  Ture  Sparre 

mp.  mp. 


O:  stadfâste. 
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D. 

1645.  13.  Aug.  (Bremsebro).  Bireces  mellem  de  dansk-norske  og  svenske 
Kommissœrer  angaaende  Ordlyden  af  Ratifikationen,  Cessionsbrevet 
paa  Gotland,  Herjedalen,  Jemteland  og  Osel,  Pantebrevet  paa  Hal- 
land  og  Reversalen  om  Hallands  Tilbagegivelse. 

O:  Original  paa  Papir,  underskrevet  og  beseglet  af  de  4  svenske 
Kommissœrer.  —  Det  fra  dansk  Side  udgivne  Eksemplar  er  trykt  hos 
Bydberg,  Sverges  TrakUter  V.  1632—45.  S.  626—34. 

R:  Dronning  Christinas  og  det  svenske  Higsraads  Ratifikation  af 
Hovedtraktaten,  dat.  Stockholm  4.  Sept.  1645.—  Den  fra  dansk  Side 
givne  Ratifikation,  dat.  Kbhvn.  8.  Sept.  1645,  er  trykt  hos  Rydberg, 
Sverges  Traktoter  V.  1632—45.  S.  634—37. 

C:  Kong  Christian  IV*s  og  det  danske  Rigsraads  Cessionsbrev,  dat. 
8.  Sept.  1645,  paa  Gotland,  Herjedalen,  Jemteland  og  0sel,  trykt  hos 
Rydberg,  Sverges  TrakUter  V.  1632—45.  S.  637—40  efter  Original  i 
Rigsarkivet  i  Stockholm. 

Rev.:  Den  af  Dronning  Christina  og  det  svenske  Rigsraad  givne 
Reversai,  dat.  Stockholm  4.  Sept.  1645,  angaaende  Tilbagegivelsen  af 
Halland.  Orig.  paa  Pergament,  underskrevet  og  beseglet  af  Dronning 
Christina  og  17  Rigsraader.  Af  de  i  Reversalen  nsevnte  24  Rigsraader 
hâve  7  ikke  underskrevet  eller  beseglet.  (Tr.:  Slange,  Christian  IV's 
Historié  S.  1513—16). 

Den  stormechtigste  hôgborne  fûrstinnas  och  frôkens,  frô- 
kcns  Christines,  Sveriges,  Gôthes  och  Wendes  uthkorade  drot- 
nings  och  arffurstinnes,  storfurstinnes  uthi  Finland,  hertiginnes 
lill  Estlandh  och  Carelen,  frôkens  ôfver  Ingermanland,  vâr  aller- 
nâdigste  drotnings  och  frôkens  sampt  Sveriges  rijkes  râdh  och 
fulmâchtige  commissarier,  vîj  Axell  Oxenslierna,  frijherre  till 
Kimitho,  herre  till  Fijholm  och  Tijdôôn,  riddare,  rijksens  cantz- 
1er  och  lagman  i  Vesternorlanden  och  Lapmarcken,  Matthias 
Soop  till  Mâlsâker  och  Biurum,  lagman  i  Ingermanlandh,  Thuro 
Bielke,  frijherre  till  Salstadh,  herre  till  Frôssvijk,  och  Thuro 
Sparre  till  Erichstadh  och  Kefvelââs,  aile  tree  adsessorer  i  den 
konunglige  hoffrât  i  Stockholm,  gôre  vitterligit:  Âtt  efftersom 
eniellan  hôgstbemelte  Hennés  Kon.  Mat.  och  Sveriges  chrono 
pà  den  ene  och  den  stormechtigste  hôgborne  furste  och  herre, 
her  Christian  den  fiârde,  Danmarcks,  Norges,  Wendes  och  Gô- 
thes konung,  hertig  uthi  Schlesvijk,  Holsten,  Stormarn  och 
Ditmarsken,  grefve  uthi  Oldenborg  och  Delmenhorst,  och  Dan- 
marcks   chrono   pâ   den    andre   sijdan    àr   fôrmedeist  den   stor- 
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meclitigste  hôgborne  furstes  og  herres,  her  Ludvijks  den  fior- 
tondes,  christligste  konnungs  i  Franckrijke  och  Navarre,  sampt 
ââ  des  vàgnar  des  elskelige  fru  moders,  den  stormechtigste  hôg- 
borne furstinne  och  fru,  fru  Ânnas,  drotnings,  regentinnes  i 
Franckrijke  och  Navarre,  underhandling  fôrrâttadt  och  fulbor- 
dat  genom  Deras  Mat.  Mat.s  extraordinarie  i  desse  nordiske  rij- 
ken  fôrordnade  ambassadeur,  den  vâlborne  her  Caspar  Coignet 
de  la  Thuillerie,  riddare,  Coursons  frijherre,  consistorial  grefve, 
slutedt  och  uprâttadt  ett  vànligt  fredzfôrdragh  och  dette  nu  een 
tijdh  pâstândne  krijgh  uphâfvedt  och  vânligen  bijlagdt,  efifter- 
som  sielfve  underskrefne  och  fôrseglade  pacterne  vijdare  uthvijse. 
Sa  ail  den  stundh  pâ  bâgges  Dera  Mat.  Mat.  till  Sverige 
och  Danmarcks  vâgner  vij  oss  ibland  andre  àrenden  ochsâ 
hafve  forcent,  lofvedt  och  tillsagdt,  pâ  Kon.  Mat.  i  Danmarcks 
vâgner  des  râdh  och  commissarier  att  cédera  och  aftrâda  Hen- 
nés Kon.  Mat.  och  Sveriges  chrono  Jempteland  medh  Herre- 
dalen,  sa  mycket  pâ  den  Svenske  sijdan  fiellen  ligger,  Gotlandh 
och  ôsel  evàrdeligen,  och  Hallandh  medh  sine  fâstningar  och 
landh  pantevijs  och  till  sâkerheet  pâ  trettyo  âr  med  bijfogede 
conditioner;  och  pâ  Kon.  Mat.  i  Sveriges,  vâr  allernâdigste  drot- 
nings,  vegner  vij  des  râdh  och  commissarier  uthlofvat  deremoot 
medh  tilbôrlige  reversaler  att  fôrsàkra  Hans  Mat.  och  Danmarcks 
chrono  pâ  Hallands  restitution,  nàr  âren  are  fôrbij  och  condi- 
tionen  upfylte,  och  derhoos  lofvadt  och  uthvissat  pâ  bâde  sijder, 
att  jempte  och  tillijka  medh  ratificationerne  skole  och  fôrvexlas 
och  ôfverantvardas  pâ  grentzen  till  rijksens  deputerade  commis- 
sarier pâ  nâstkomiiiande  den  trettonde  dagh  Septembris:  pâ 
Danske  sijdan  cessionsbrefvedt  pâ  Jempteland,  Herredalen,  Got- 
land  och  ôsel  och  pantebrefvedt  pâ  Halland,  af  Hans  Mat.  och 
rijksens  râdh  i  Danmarck  underskrefvet  och  fôrseglat;  och  pâ 
Svenske  sijdan  reversalen  pâ  restitutionen  af  Halland,  af  Hennés 
Kon.  Mat.  och  rijksens  râdh  i  Sverige  underskrefvedt  och  fôr- 
seglat. Hvarfôre  pâ  dedh  icke  nâgon  tvist  och  misfôrstând 
ôfver  cessions,  pantfôrskrifnings  och  fôrsâckrings  sampt  rever- 
salens  sa  och  ôfver  sielf  hufvudpacternes  ratifications  concept 
och  forma  framdeeles  och  vedh  ratificationens  fôrvexling  ma 
infalla,  ty  hafve  vij  oss  medh  dem  Danske  commissarier  ôfver 
conceptedt  heller  formam  af  aile  desse  acter  forcent  och  aftaalt 
pâ  effterfôliande  sàtt. 
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Conceptet 
af  ratificationen,  som  under  bâgge  konungernes,  Henne& 
Kon.  Mat.  drotning  Christinas  i  Sveriges  etc.  och  Hans 
Kon.  Mat.  konung   Christian  den  fiârdes  i  Danmarcks 
etc.  nampn  att  uthfardas  âr  bevilliedt: 

Vij  Christina  med  Gudz  nâde  etc.  giôre  vitterligit  :  Att  eflfter^ 
som  vij  i  fôrledne  vinter  till  den  8.  Februarij  hafve  affardat 
vâre  fulmechtige  commissarier,  att  pâ  grentzen  vedh  Brômsebroa 
môtha  den  stormechtigste  hôgborne  furstes  och  herres,  her  Chri- 
stian den  fiârdes,  Danmarcks  etc.  konungs,  vâr  frândes  och 
nabors  fulmâchtige  commissarier,  och  der  att  genom  den  stor- 
mechtigste hôgborne  furstes  och  herres,  her  Ludvijks  den  fior- 
tondes,  christligste  konungs  i  Franckrijke  och  Navarre,  och  ââ 
des  vâgnar  des  elskelige  fru  moders,  den  stormechtigste  hôg- 
borne furstinnes  och  frus,  frus  Anna,  drotnings  regentinnans  i 
Franckrijke  och  Navarra  etc.,  vâr  elskelige  broders,  bundzfôr- 
vants,  systers  och  gode  vânners  interposition  och  fôrmedling 
afhandla  och  afhielpa  aile  upvuxne  och  svâfvande  missfôrstândh, 
irringar,  krijgh  och  ôrligh,  och  i  den  staden  igen  att  fôraccor- 
dera  och  besluta  een  stadig  fredh,  fôrtroligh  vânskap  och  godt 
fôrstândh  oss,  Hans  Kierlighet  konungen  i  Danmarck,  sa  och 
bâgge  desse  vâre  rijken,  Sverige  och  Danmarck,  sampt  under- 
sâter  emellan.  Ty  hafve  vâlbemelte  vâre  fulmechtige  varit  til- 
sammans  och  fôrmedelst  Hans  Kierlighets  konungen  i  Franck- 
rijkes  ambassadeurs  flijtige,  fôrsichtige  och  starcke  underhand- 
ling  pâ  sijdstonne  sa  vijdt  bracht  saken,  att  pâ  efifterfôlliande 
dato  ail  tvist,  fiendtskap,  ovilie,  olust  och  ôrligh  âr  uphâfvedt 
och  afskaffadt,  och  een  bestândigh  oryggeligh  fredh,  goth  fôr- 
troende  och  vânskap  i  samme  stadh  uprâttat  igien,  oss,  Hans 
Kierlighet  konungen  i  Danmarck,  vâre  rijken  och  undersât^r 
emellan.  Och  lyder  samme  fredzfôrdragh  ordh  ifrân  ordh,  sâ- 
som  fôUier: 

Den   stormechtigste   hôgborne   furstinnas   och   frôkens,    frôkens. 
Christinas,  Sveriges  etc.  drotningh  etc. 

Desse  fôreschrefne  pacta  och  fredzfôrdragh,  sâledes  lydande 
i  ordh,  meening  och  artiklar,  som  fôreskrifvit  stââr,  hafve  vij 
oss   lâthet   fôrelâsa   och  vâr   ordre   och  instruction  i  aile  mate 
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lijkmâtig  befunnit,  och  hafve  dem  fôr  den  skull  samptycht,  be- 
viliat,  bekrâflat,  stadfast  och  fulbordat,  efFlersom  vij  dem  hâr- 
medh  fôr  oss,  vâre  efterkommande  successorer  och  Sveriges 
chrono  samptyckie,  bevilia,  bekrâfla,  stadfâsta  och  fulborda  i 
aile  sine  puncter  pâ  bâste  sâttet,  som  skee  kan  och  ma;  och 
vêle,  lofve  och  tilsâija  pâ  vâr  kongelige  troo  och  sanning,  att 
dedh  af  oss,  vâre  efterkommande  och  successorer,  sa  och  af 
aile  vâre  râdh,  befalningsmân,  tiânare  och  undersâtere^  fast  och 
oryggeligen  till  evârdelig  tijdh  skall  ballet  och  efterkommit 
varda.  Och  till  yttermera  visso,  fôrvaring  och  bekrâflelse  hafve 
vij  dette  medh  egen  handh  underschrefvit  och  vârt  konglige 
secret  lâtha  bar  under  hângia;  sa  och  till  yttermera  fulbordan 
hafve  efterskrefne  vâre  elskelige  rijkes  râdh,  sa  mange  som 
vedh  denne  tidh  kunde  komma  tillstâdes,  som  are  her  Peder 
Brahe,  Sveriges  rijkes  drotset  etc.  etc.  dette  medh  egne  hânder 
underskrefvit  och  medh  sine  insegel  fôrsegla  lâthet.     Actum. 

Conceptet  aff  cessionen. 
Vij  Christian  den  fiârde,  medh  Gudz  nâde  Danmarcks, 
Norges,  Wendes  och  Gôthes  konung,  hertigh  uthi  Schlesvijk, 
Holsten,  Stormarn  och  Ditmarsken,  grefve  uthi  Oldenborg  och 
Delmenborst,  giôre  vitterligt:  Att  efilersom  den  stormechtigste 
och  hôgborne  furstinna  och  frôken,  frôken  Christina,  Sveriges, 
Gôthes  och  Wendes  uthkorade  drotning  och  arffurstinna,  stor- 
furstinna  till  Finland,  hertiginna  uthi  Estland  och  Carelen,  frô- 
ken ôfver  Ingermanlandh,  vâr  naboe  och  frâncke  etc.,  hafver 
uthi  denne  sidst  varande  krijgh  och  feigde  emellan  oss  och  Dan- 
marcks  och  Norges  chronor  pâ  den  eene,  och  Hennés  Kierlig- 
bet  och  Sveriges  chrono  pâ  den  andre  sijdan  med  vapnen  in- 
taget  och  occuperet  âtskillige  provincier,  sa  och  i  Jutland, 
Holsten,  Skâne  och  Bornbolm  âtskillige  fastningar,  stâder  och 
skantzer  sig  bemâchtiget,  och  vij  nu  igen  effter  langvarande 
tractater,  fôrmedelst  den  stormâchtigste  och  hôgborne  furstes 
och  berres,  her  Ludvijks  den  fiortonde,  cbristligste  konungs  i 
Franckrijke  och  Navarra,    och  ââ  dess  vâgnar  des  elskelige  fru 


*  R  har  dercfter:  troligen. 
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moders,  den  stormechtigste  hôgborne  furstinnes  och  frus,  fru 
Annas,  drotningh  regentinnes  i  Franckrijke  och  Navarre,  vâr 
elskelige  broders,  systers  och  gode  vânners  underhandling,  ge- 
nom  Theres  K.  K.  extraordinarie  i  desse  nordiske  rijken  fôrord- 
nade  ambassadeur,  den  vâlborne  her  Caspar  Coignet  de  la  Thuil- 
lerie,  riddare,  Coursons  frijherre  och  consistorial  grefve,  are  ora 
aile  irringar  och  tvistigheter,  som  desse  bâgge  loflige  nordiske 
chroner  emellom  varit  hafver,  aldeeles  fôrlichte  och  fôrdragne; 
och  Hennés  Kierlighet  hôgbemelte  drotning  Christina  af  nabor- 
ligh  villie  och  benâgenheet,  sa  och  for  fredh  och  eenigheet  skuldh 
hafver  ibland  annat  samptycht  och  utlofvat  fôr  ^igh,  sine  suc- 
cessorer  och  Sveriges  chrono  ait  aftrâde  och  afstââ  ail  den  râtt 
och  râttighett,  som  Hennés  Kierlighet  fôrmedelst  krijget  till  nâ- 
gen  bemelte  erôfrade  provincier,  stâder,  fâstningar,  huus,  skant- 
zar  eller  jordh  hafve  kunde,  och  dem  igen  till  oss  och  chronan 
lefverere  och  ôfverantvarda  lâtha,  och  sigh,  sine  successorer  eller 
Sveriges  chrone  aldrigh  mer  derpâ  nâgen  hôgheet,  ràtt  eller  ràt- 
tigheet  prsetendera  eller  tilholla  i  nâgen  mâtto,  efter^om  sâdant 
uthi  den  oprâttade  fredzfôrdragh  uthfôrligen  fôrmâles.  Ty  hafve 
vij  igen  medh  samptlige  Danmarcks  rijkes  râdhs  fulkomblige 
râdh  och  samtycke  til  naborlig  satisfaction  och  vederlagh  till 
Hennés  Kierlighet,  Hennés  Kierlighets  suceessorer,  Sveriges  ko- 
nungar  och  chrono  afstâdt  och  hermedh  aldeles  afhende  och 
afstââ  frân  oss  och  vâre  efterkommande  konungar  uthi  Dan- 
marck  och  chronan  Gotlandh  med  Visby  stadh  och  slott  sampt 
des  tilhôrige  skantzar,  stàder,  ôyar  och  skiâr,  Jempteland  medh 
Herredalen,  inclusive  sa  mycket  af  bemelte  Herredal  befinnes 
att  liggia  pâ  den  Svenske  sijdan  vidh  fiellen,  och  Osel  med 
Arnsborgh  och  sine  underliggiande  skantzar,  stàder,  ôyar  och  til- 
behôringar  medh  ail  den  tilliggiande  hôghett,  herligheet,  juris- 
diction,  andelig  och  verldzlig,  skatt,  indgield,  told,  rânta,  râtt 
och  râttigheet  till  landz  och  vatns,  sampt  land,  lâhn  och  foick, 
sâsom  Danmarcks  och  Nories  konungar,  och  serdeeles  vij  uthi 
vâr  regerings  tijd,  der  till  haft  och  nuthet  hafve,  att  fôlia  hàr 
effler  Hennés  Kierlighet  drotning  Christina  i  Sverige,  des  suc- 
cessorer och  Sveriges  chrono  till  evàrdeligh,  odisputerligh  och  opâ- 
taalt  egendom  i  aile  mâtto.  Och  kienne  vij  oss  och  vâre  efter- 
kommande konungar  uthi  Danmark,  Norge  och  chronan  ingen 
yttermere  rett  eller  râttigheet  till  fôrskrefne  Gotland  medh  Visby 
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stadb,  slott,  ôyar,  skier  eller  nâgot  annal  dess  râtte  tilliggelse  i 
nâgen  mâtto,  ey  heller  till  Jempteland  eller  Herredalen,  sa  vidt 
then  pâ  den  sijdan  ligger  om  fielden,  eller  nâgen  dess  râtte  til- 
lâggelse,  ey  heller  till  Osel  medh  Arensborg  slott  och  underlig-* 
giandes  stâder,  ôyar  och  ail  tilbehôring,  aldeeles  inthet  undan- 
taget  i  nâgon  mâtto.  Seyandes  och  giôrandes  hârmed  aile  fôr- 
skrefne  landz  och  stâders  inbyggiare,  andelige  och  verldzlige, 
adel  och  oadel,  prâster,  borgare  och  bônder,  ledige  och  frije 
fôr  ail  huldheetz,  troskaps,  hôrsamheetz  och  tienst,  eedh  och 
lyfte,  dermedh  de  oss  och  Danmarks  och  Norgies  chronor  hàr- 
till  fôrbundne  varit  hafve,  och  dem  sampt  och  synnerlig  Hennés 
Kierlighet  drotning  Christina  i  Sverige,  des  successorer  och  Sve- 
riges  chrono  i  dette  breefs  kraffl  tilâgne  och  anvijse.  Till  ytter- 
mera  vitnesbôrdh  och  starckare  fôrvaring,  att  dette  sâledes  uthi 
aile  sine  puncter  och  ordh  obrotzligen  af  oss  och  vâre  efter- 
kommande  konungar  uthi  Danmarck  och  Norie  holdes  och 
efterkommes  skall,  hafve  vij  dette  medh  egen  handh  och  konge- 
lige  secret  bekrâflat,  sa  och  medh  vâre  elskelige  rijksrâdz  un- 
derskrifvelse  och  besegling  stadfestedt,  som  are  Corfits  Ulfeldt 
etc.  etc.  etc. 

Conceptet  af  pant-  och  fôrsàckringsbrefvedt. 
Vij  Christian  den  fiârde,  medh  Gudz  nâde  Danmarcks, 
Norges,  Wendes  och  Gôthes  konung,  hertigh  uthi  Schlesvijk, 
Holsten,  Stormarn  och  Ditmarsken,  grefve  uthi  Oldenborgh  och 
Delmenhorst,  giôre  vitterligt:  Att  efiftersom  den  stormechtigste 
och  hôgborne  furstinna  och  frôken,  frôken  Christina,  Sveriges, 
Gôthes  och  Wendes  uthkorade  drotning  och  arffurstinna,  stor- 
furstinna  till  Finland,  hertiginna  uthi  Estland  och  Carelen,  frô- 
ken ôfver  Ingermanneland,  vâr  frenke  och  naboe,  hafver  uthi 
denne  sist  varande  kriigh  och  feigde  emellan  oss,  Danmarcks 
och  Norges  chrono  pâ  den  ene  och  Hennés  Kierlighet  och  Sve- 
riges  chrono  pâ  den  andre  sijdan  medh  vapnen  in  taget  och  occu- 
peret  âtskillige  provincier,  sa  och  i  Jûtland,  Holsten,  Skâne  och 
Bomholm  âtskillige  stâder,  fôstningar  och  skantzar  sig  bemech- 
tigat,  och  vij  nu  igen  effter  lângvarande  tractater  fôrmedelst  den 
stormechtigste  och  hôgborne  furstes  och  herres,  her  Ludvijks 
den  fiortonde,  christeligste  konungs  i  Franckrijke  och  Navarra, 
och  â  dess  vâgner  des  elskelige  fru  moders,  den  stormechtigste 
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hôgborne  furstinnes  och  frus,  frus  Annas,  drotning  regentinnes  i 
Franckrijke  och  Navarre,  vâr  elskelige  broders,  systers  och  gode 
vânners  underhandling  genom  Theres  K.  K.  extraordinarie  î  desse 
nordiske  rijken  fôrordnade  ambassadeur,  den  vâlborne  her  Cas- 
par  Coignet  de  la  Thuillerîe,  riddare.  Coursons  frijherre  och 
consistorial  grefve,  are  om  aile  irringar  och  tvistigheeter,  som 
desse  loflige  nordiske  chronen  emellan  varit  hafver,  aldeeles  fôr- 
lichte  och  fôrdragne,  och  Hennés  Kierlighet,  hôgbemâlte  drot- 
ning Christina,  af  naborligh  vilie  och  benâgenheet,  sa  och  for 
fredh  och  enigheetz  skuld  ibland  annat  sainptycht  och  uthlof- 
vat,  fôr  sigh,  sine  successorer  och  Sveriges  chrono  att  aftrâde 
och  afstââ  ail  den  râtt  och  râttigheet,  som  Hennés  Kierlighet 
fôrmedelst  krijgen  till  nogen  bemâlte  erôfrade  provincier,  stâder, 
fâstningar,  skantzar  hafve  kunde.  Ty  hafve  vij  igien  medh 
samptlige  Danmarcks  rijkes  râdz  fuikomlige  râdh  och  samtycke 
till  naborlig  satisfaction,  vederlagh  och  battre  fôrsâkring,  att  ait 
hvadh  i  dedh  vâre  commissarier  emellan  den  trettonde  Augustij 
slutne  och  sedan  af  oss  confirmerade  fôrdragh  ôfver  Hennés 
Kierlighets  och  des  successorers  och  undersâteres  i  Sverige,  Fin- 
landy  Ingermanland ,  Estland  och  Lijfland  commerciers  och 
seglatzens  frijheet  genom  Oresundh  och  Belt  fôrafskedat  âr  och 
i  sielfve  pacterne  bredare  beskrefvit  star,  till  Hennés  Kierlighet, 
Hennés  Kierlighetz  successorer,  Sveriges  kunungar  och  chrono 
pantsat  och  inrymbt  och  hârmedh  pantsâttie  och  inrymme  heele 
Halland  medh  sine  festningar  Laholm,  Halmstad  och  Varberg, 
sa  och  der  uthi  och  der  under  liggiande  stâder  och  flecker  La- 
holm, Halmstad,  Falckenberg,  Varberg,  Kongsbacka,  sampt  un- 
derliggiande  land  och  lân  efter  sine  gamble  och  râtte  grentzer 
och  landamârcker,  och  dette  altsammans  i  trettijo  nâst  effter- 
fôlgiande  âr,  sâledes  att  Hennés  Kierlighet,  des  successorer  och 
Sveriges  crono  fôrbemelte  provintz  Halland,  sâsom  fôreskrifvit, 
niutha  och  besittia  skole  med  sine  fâstningar,  stâder  och  lân 
sampt  râttigheet,  rânta,  tull,  indgield,  ordinari  och  extraordinari, 
hôgheet,  herligheet  och  jurisdiction,  andelig  och  verldzlig,  sampt 
aile  andre  râttigheeter  i  ôyar,  hampnar,  vatn  och  strômmer,  sa 
och  land  och  folck,  inthet  undantaget,  ehvadh  nampn  thet  haf- 
ver eller  hafve  kan,  aldeeles  sâsom  vâre  fôrfâder,  konunger  i 
Danmarck,  och  vij  det  sielfve  i  vâr  regeringstijdh  nutet  och  be- 
suttet  hafve,  sa  aile  des  inbyggiare  i  land  och  stâder,  andeligh 
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och  verdzligh,  adel  och  oadel,  som  deri  idkeligh  boendes  blifve, 
skole  vare  och  blifva  Hennés  Kierligbet  och  des  successorer, 
Sveriges  konungar  och  chrono  alleena  medh  eedh  fôrobligerade 
till  huldheet,  trooskap,  lydigheet  och  tienst  i  fôrschrefne  trettijo 
âr,  och  intill  de  effter  oprâttade  fôrdrags  lydelse  ordentlig  igen 
are  afstândne  och  tilbaka  lefvererade.  Och  nâr  de  trettijo  âr 
are  fôrbîj  och  fôrschrefne  Halland  restitueres  skall,  dâ  lofve  och 
tilsâije  vij  for  os,  vâre  efterkommande  konungar  i  Danmarck 
och  chrono  Hennés  Kierligbet,  des  successorer,  konungar  i  Sve- 
rige  och  chronan  anten  den  samme  provintz  Halland  med  lijke 
sâdan  condition,  som  fôreskrifvit  stââr,  att  pantsâttija  och  for- 
skrifve  eller  i  den  stadh  Hennés  Kierligbet,  des  successorer,  Sve- 
riges konungar  och  chrono  annat  inrymme,  hvar  medh  Hennés 
Kierligbet,  des  successorer,  konunger  i  Sverige  och  chrono  kan 
iinne  sigh  lijka  sa  vâll  fôrsâkrade  medh  och  kunde  och  vêle 
vara  medh  contente  och  fôrnôgde.  Och  kenne  vij  oss  och  vore 
efterkommande  konungar  i  Danmarck  och  chronan  i  fôrskrefne 
trettijo  âr  ingen  râtt  eller  râttigbeet  till  fôrschrefne  Hallandb, 
des  stâder,  fastningar,  landh  och  folck  i  nâgen  mâtto,  uthan 
den  medh  ail  sin  hôgheet,  râttigbeet,  jurisdiction,  andeligh  och 
verldzligb,  rànte  och  hôgheet,  ehvadh  och  buru  dedh  nempnes 
kan.  Hennés  Kierligbet,  des  successorer  och  Sveriges  chrono 
oklandrat  i  fôreskrefne  trettijo  âr  och  till  des  Hennés  Kierligbet, 
des  successorer  och  Sveriges  chrono  sigh  medh  annan  sa  godh 
fôrsàkring  ville  och  kan  lâtbe  âtbnôija,  pantevijs  och  till  fôrsâk- 
ring  att  fôrblifve.  Hvar  emoot  Hennés  Kierligbet  fôr  sigh,  sine 
successorer,  konungar  i  Sverige  och  chrono  sigh  hafve  emot  oss 
fôrskrefvet  och  fôrplichtet  att  lâtbe  ail  samme  provintz  Hal- 
iands  indbyggiare,  adel  och  oadel,  andeligh  och  verldzligb,  bor- 
gare  och  bônder,  blifve  regeret  och  fôrsvaret  vijdh  deres  gamble 
privilégia  och  frijheeter,  kyrckieordinantz ,  Danske  lagh  och 
râtt  oturberet,  och  hvar  vedh  sitt  eget  sa  mâchtig  fôrblifva  det 
att  besittia,  bebâlde,  salie  eller  afbânda,  som  tillfôrende,  sa  val 
som  att  flyttia  eller  fôrblifva  lijka  som  hvar  och  een  lyster  och 
behagar,  eftersom  sâdant  uthi  den  revers.  Hennés  Kierligbet 
medh  meenige  Sveriges  rijkes  râds  underskrifvelse  bekrâftat  oss 
gifvet  bafver,  vidare  innebolles.  Till  yttermera  vitnesbôrdb,  att 
dette  sâledes,  som  fôreskrifvit  stââr,  uthi  aile  sine  puncter  och 
ordb  obrotzligen  aff  oss  och  vâre  efterkompne  konungar  i  Dan- 
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marck  och  Norge  holles  och  eflerkommes  skall,  hafve  vij  dette 
medh  egen  hand  och  kongelig  secret  bekreftadt,  sa  och  medh 
vores  elskelige  Danmarckes  rijkes  râdz  underskrifvelse  och  be- 
segling  stadfestat,  som  are  her  Corfitz  Ulfeldt  etc. 

Conceptet  af  reversalen. 

Vij  Christina  medh  Gudz  nâde,  Sveriges,  Gôthes  och  Wendes 
uthkorade  drotning  och  arffurstinna,  storfurstinna  till  Finland, 
hertiginna  uthi  Estlandh  och  Carelen,  frôken  ôfver  Ingermanne- 
landh,  giôre  vitterligit:  Att  eflftersom  det  siste  krijgh  och  feyde, 
som  emellan  oss  och  Sveriges  chrono  pâ  den  eene  och  den 
stormâchtigste  hôgborne  furste  och  herre,  her  Christian  den 
fiârde,  Danmarcks,  Norges,  Wândes  och  Gôthes  konungh,  her- 
tigh  uthi  Schlesvijck,  Holsten,  Stormam  och  Ditmarsken,  grefve 
uthi  Oldenburgh  och  Delmenhorst,  och  Danmarcks  och  Norges 
chronor  pâ  den  andre  sijdan  varit  hafver,  sâledes  effler  lang- 
varande  tractater  fôrmedelst  den  stormâchtigste  och  hôgborne 
furstes  och  herres,  her  Ludvijks  den  fiortondes,  konungs  uthi 
Franckrijke  och  Navarre,  sampt  â  dess  vegner  des  elskelige  fru 
moders.  ^regentinnas  uthi  Frankrijke,  den  stormechtige  hôgborne 
furstinnas  och  frus,  fru  Ânnas,  drotnings  i  Franckrijke  och  Na- 
varra^,  vâr  elskelige  broders,  bundzfôrvantz,  systers  och  gode 
vânners  underhandling  genom  Deres  K.  K.  extraordinarie  i  desse 
nordiske  rijken  ambassadeur,  den  vâlbome  her  Caspar  Coignet 
de  la  Thuillerie,  riddare,  Coursons  frijherre,  consistorial  grefve^ 
âr  blefven  bijlagdt  och  fôrlijcht,  att  Hans  Kierlighet,  konungen 
i  Danmarck,  fôr  sigh  och  sine  successorer,  Danmarcks  konungar 
och  chrono  hafver  fôr  âtskillige  provinciers,  stâders  och  fastnin- 
gars  aftrâdelse,  som  vij  i  varande  feygde  fôrmedelst  vapen  erôfrat 
hafve,  enkannerligen  att  oss,  vâre  successorer,  konungarne  i  Sve- 
rige,  och  undersâter  i  Sverige,  Finland,  Lijfland,  Ingermanland 
och  Estland  seglation  och  commerciéme  frij,  obehindrat  och  i 
aile  mâtto  obesvârat  och  omolesterat  i  Oresund  och  Belt  uthur 
Oster-  i  Vestersiôn  och  tilbakars  igen  fôrblifva  mâtte,  efiftersom 


^     '  Rev.  har:  Den  stormechtige  hôgborne  furstinnas  och  fruis,  fru  Annas» 
drotnings  regentinnas  i  Franclirijlie  och  Navarre. 
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fredzfôrdraget  sielf  och  Hans  Kierlighets  gifne  fôrsâckringsbreei 
det  i  sigh  sielf  vijdare  uthvijsar,  till  oss,  vâre  efterkommande 
Sveriges  konungar  och  chrono^  ibland  annat  pantsat  och  till 
fôrsâckring  uplâthet  och  inrymbt  hafver'  i  trettijo  âr  heela  pro- 
vintzien  Halland  innan  sine  gamble  râtte  grentzer  och  lande- 
mârcken  medh  sine  fâstningar  Laholm,  .Halmstadh,  Varbergh, 
sa  och  der  uthi  och  under  liggiande  stâder  och  flâcker  Laholm, 
Halmstadh,  Falkenbergh,  Varbergh,  Kongsbacka,  sampt  underlig- 
giandes  landh  och  lân,  sâledes  att  vij  och  vâre  successorer,  Sve- 
riges konungar  och  chrono  skole  niutha  och  besittia  bemelte 
provincie  Halland  i  fôrbemelte  trettijo  âr  medh  sine  fôstningar, 
stâder  och  lân  sampt  ail  rânta  och  râttighet,  tull,  ingield,  or- 
dinarie  och  extraordinarie,  hôgheet,  herligheet  och  jurisdiction, 
andeligh  och  verldzligh,  sampt  aile  andre  nyttigheeter  i  ôyar, 
hampnar,  vatn  och  strômmer,  sa  och  landh  och  folck,  intet 
undantaget,  ehvadh  nampn  thet  hafva  kan,  lijka  som  Hans 
Kierlighet,  konung  Christian  den  fiârde,  nu  regerandes,  det  nu- 
tet  och  besuttet  hafver.  Och  nâr  samme  trettijo  âr  fôrlupne 
are,  att  dâ  antigen  samma  provincie  medh  samme  conditioner 
af  Hans  Kierlighet  konungen  i  Danmarck  eller  des  successorer 
till  oss  eller  vâre  efterkommande  uthi  Sverige  langer  skall  fôr- 
skrifvas,  uplâtas  och  pantsâttias,  eller  vij,  vâre  successorer,  Sve- 
riges konungar  och  chrono  i  annan  mâtto  kunde  finna  oss  vâl 
fôrsâckrade  och  vêle  och  kunne  oss  lâtha  contenteras  och  fôr- 
nôyas  medh,  efflersom  pante-  och  fôrsàckringsbrefvet  i  sigh  sielft 
vijdare  uthvijser.  Ty  lofve  och  fôrplichte  vij  oss  och  vâre  eflF- 
terkommande  konungar  i  Sverige  bar  medh  och  i  denne  revers 
kraffl,  att  vij  imedlertiidh,  vij  samme  provincie  i  pant  och  till 
fôrsâckring  hafve,  skole  lâthe  aile  och  hvar  och  een,  adel  och 
oadel,  andeligh  och  verldzligh,  borgare  och  bônder,  ved  deres 
privilégier  och  hârbrachte  friiheeter  handhafvas,  regeras  och 
fôrsvaras,  sa  och  vedh  Danske  lagh  och  râtt  oturberade  blifva, 
och  hvar  sitt  egit  lâta  sa  mâchtig  vara  och  besittia,  behâlla, 
seUa   eller   afhende,   som  tilferende,  sa  vâl  som  och  att  flyttia 


*  Rev.  har  her  og  senere  i  Stedet:  konungar  i  Sverige  och  chrono.    '  Rev. 
forbigaar:  hafver. 
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eller  fôrblifva,  sâsom  hvar  och  een  lyster  och  behagar.  I  syn- 
nerheet  skall  det  vara  adelen,  som  godz  bâde  i  Halland  och 
annorstâdes  i  Danmarck  hafve,  frijt  och  ufôrbudet  ait  niutha 
sit  godz  i  Halland  och  giôra  sigh  det  sa  nyttigt^  som  de  bâst 
kunne,  dedh  besôckia,  besichtiga  och  disponera  effter  theres  egen 
vilie  och  behagh,  doch  att  oss  och  Sveriges  chrono  skeer  deraff 
den  ràtt,  râttigheet,  skyldîgheet,  hôrsamheet  och  tienst,  som  de 
tilfôrenne  Danmarcks  konungar  och  chrono  skyldîge  varit  hafva. 
Men  de  aff  adel,  som  anten  intet  annal  godz  hafva  en  i  Hal- 
land eller  sigh  i  Halland  pâ  sit  godz  idkeligen  uppehâlla  vilia, 
skole  plichtige  vara  att  giôra  oss,  vâre  successorer  och  Sveriges 
chrono  i  varande  âr  deres  hultheetz  eedh  och  sigh  till  trooheet, 
lydigheet  och  tienst  obligera,  sâsom  de  konungeme  i  Danmarck 
tilfôrende  skyldige  varit  hafva.  Fâstningarne  lofve  vij  ochsa  i 
medlertijd  det  bâste  môieligit  vijdh  hâfdh  och  macht  att  hâlla, 
och  nàr  fôrskrefne  trettijo  âr  fôrlupne  are  och  vij  heller  vâre 
efterkommande  Sveriges  konungar  och  chrono  medh  sa  godt 
vederlagh  i  staden  fôr  Halland  nogsampt  fôrsâckrade  och  till 
vârt  eller  deres  gode  nôye  medh  contenterade  are,  dâ  lâfve  och 
fôrplichte  vij  oss  och  vâre  efterkommande  konungar  i  Sverige 
och  chronan  igien  till  Hans  Kierlighet,  konungen  uthi  Dan- 
marck, eller  hans  successorer  och  chronan  fôruthan  nâgon 
fôrhalning,  upskofiT  eller  undskyllan  att  afstâ  och  ôfverlefverera 
bemelte  heele  provincie  Halland  medh  aile  sine  fastningar  La- 
holm,  Halmstad,  Varberg  sa  vâll  som  aile  stâder,  byer  och 
flâcker,  i  samme  provincie  belâgne,  ehvadh  nampn  the  med 
nempnas  kunne,  som  nu  bygde  are  heller  hâr  efter  ^byggias 
kunna^  medh  ail  sin'  hôgheet,  herligheet,  jurisdiction,  andeligh 
och  verldzligh,  intet  undantaget  i  nâgon  mâtto,  och  aldrigh  efter 
den  dagh  mera  oss,  vâre  successorer  eller  Sveriges  chrono  nâgen 
râtt  eller  râttigheet  mera  till  samma  provincie,  befastningar, 
byar,  stâder  eller  nâgen  des  tilbehôring  tilholla  eller  anmâta  i 
nâgen  mâtto;  men*  lâtha  den*  iijka  sa  frijtt  och  fulkommeligen 
igen   fôlia    Hans   Kierlighet   konungen   i    Danmarck    och   Hans 


*     *  Rev.  har:  bygde  varda  *  Rev.  har:  theras.  *  Rev.  har: 

uthan.  *  Rev.  har:  henné. 
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Kierlighets  successorer,  som  hon  hâr  tilP  giordt  och  efterfôlgdt' 
hafver.  AU  dette  fôreskrefne'  uthi  aile  sine  ordh  och  puncter 
obrotzligen  hâllas  skall  af  oss  och  vâre  efterkommande  Sveriges 
konungar  och  chrono*,  hafve  'vij  till  vitnesbyrdh*  detta  med 
egen  hand  och  vârt  konunglige  secret  bekraftet  och  med  vârt* 
elskelige  meenige  Sveriges  riikes  râdz  underskrifvelse  och  fôr- 
segling  stadfastat.     Âctum. 

Att  nu  dette  sâledes  aftaalt  âr,  och  vij  oss  med  dem  Danske 
commissarier  ôfver  concepten  sâledes  fôreenat  hafve,  att  nâr  de, 
ved  denne  formen  afskrefne  pâ  pergament  och  desse  concepten 
lijkformige  och  lijka  lydande  befundne  och  sâsom  sagdt  âr 
underskrefne  och  fôrseglade,  inbôrdes  are  forvexlade,  att  vi  dâ 
pâ  bâde  sijder  och  bàgge  Deres  Mat.  Mat.s  och  chronors  vàgner 
are  och  vêle  vara  fôrnôgde.  Ty  hafve  vij  dette  till  deste  mera 
fôrvaringh  med  vâre  hânder  underskrefvedt  och  med  vâre  in- 
segel  fôrsegla  lâthet. 

Actum  ved  Brômsebro  pâ  grentzen  den  trettonde  Augusti 
âr  ettusend  sexhundrade  fyretijo  och  pâ  det  fempte. 

Axell  Oxenstierna  Matthias  Soop  Thuro  Bielke. 

mp.  mp. 

Ture  Sparre 
E.  h. 


*  Rev.  har:  hijtlntill.  *  Rev.  har:  fôlgdt.  »  Rev.  har:  fôrbemelte. 

^  Rev.  har:  konungar  l  Sverige  cronan.       '  Rev.  har:  visso.       *  Rev.  har:  oss. 
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25. 

1645.  13.  Aug.  (Kristianopel).  Handels-  og  Toldtraktat  mel- 
lem  Danmark-Norge  og  Generalstaterne,  med  dertil  herende 
Biakt  og  Bilag. 

Christian  IV's  stœrke  Forhejelser  af  Sundtolden,  sœriig  i  Aarene 
1638  og  1639\  havde  vakt  stœrkt  Rere  og  megen  Forbitrelse  i  Neder- 
landene.  Den  nederiandske  Résident  i  Helsinger  Cari  v.  Cracauw  hen- 
uendte  sig  gentagne  Gange  til  Christian  IV  med  alvoriige  Klager  og  hen- 
viste  til  Speierfreden  af  ^544,  mod  hvis  Bestemmelse  om^  ai  Nederiœn- 
derne  kun  skulde  svare  de  sœdvanlige  Toldafgifter,  de  sidste  Tiders  Paatœg 
formentlig  afgjori  stred.  Christian  IV  afviste  forelebig  disse  Klager  ret 
overiegent  med  en  Henvisning  titrât  han  setv  i  sine  Riger  maatte  kunne 
bestemme,  hvad  han  vitde.  Men  trods  sin  oprigtige  Vvilje  mod  og  For- 
agi  for  de  repubtikanske  Krœmmere  i  Nederlandene  var  han  dog  ikke 
helt  rolig  for,  hvad  Generalstaterne  kunde  finde  paa  at  gère,  og  traf  for- 
skellige  Forsigtighedsforanstaltninger.  Rigsraadet  var  endnu  mère  be- 
tœnkeligt  ved,  hvad  Felgen  af  Kongens  udceskende  Toldpolitik  kunde 
blive,  og  advarede  i  en  Betœnkning*  af13.  MaJ  1639  indtrœngende  Chri- 
stian  rv  mod  at  sege  Stette  hos  Kejseren  og  Katholikkerne  og  fremhœvede 
den  Fare,  der  kunde  ligge  i  en  éventuel  Forbindelse  mellem  Nederlandene 
og  Sverrig,  hvorfor  det  tilraadede  ai  imedekomme  Nederlœnderne;  Chri- 
stian IV  slog  det  dog  hen  og  hœvdede  sin  Juridiske  Ret  til  at  forheje 
Toldafgifterne.  I  Nederlandene^  hvor  Kebmœndenes  Uro  og  Forbitrelse 
stadig  blev  sterre  og  sterre,  havde  man  i  April  1639  beslutlet  at  sende 
et  Gesandtskab  til  Danmark  for  at  forlange  Sundtolden  nedsat  til  den  i 
1637  gœldende  Sterrelse,  og  ganske  sœriig  Salpetertolden.  Det  skulde  lit- 
lige  se  at  faa  en  Forhandling  i  Gang  om  hele  Toldspergsmaalet  og,  i 
Anledning  af  at  danske  Orlogsskibe  i  1638  havde  brugt  Magt  overfor 
nederiandske  Hvalfangerskibe  ved  Spitsbergen,  gère  gœldende,  at  Spits- 
bergen  oprindelig  havde  vœret  en  nederlandsk  Besiddelse,  og  at  det  nor- 
diske  Kompagni  i  Nederlandene  derfor  maatte  vœre  berettiget  til  at  drive 
Hvalfangst  og  Fiskeri  der.  Gesandtskabet  kom  til  Helsinger  i  Juli  Maa- 
ned  og  blev  efter  Cracauws  Raad  liggende  i  Kebenhavn  lige  til  Sept,  for 
at  vente  paa  Christian  IV,  der  var  i  Hotsten.  I  Sept,  rejste  Gesandterne 
endelig  setv  over  til  Hotsten  for  at  forhandle  med  Kongen.  Denne  sva- 
rede  dem  dog  ret  afvisende,  og  midi  under  Forhandlingerne  rejste  han 


'  Se  herom  Fridericia,  DaDinarks  ydre  polit.  Hist.  1629—45  II.  212—20. 
'  Eralev,  Rigsraadeta  og  St^ndermedernea  Hist.  II.  522  AT. 
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/i7  Kebenhavn  uden  i  Forvejen  at  meddele  dem  det  mindsle  derom.  De 
nederlandske  Gesandter  maatte  derefter  rejse  hjem  med  uforrettet  Sag^. 

Denne  Behandling  af  det  nederlandske  Gesandlskah  flk  Misslem- 
ningen  i  Nederlandene  til  yderligere  at  stige,  og  i  den  felgende  Tid  dref- 
tede  man  forskellige  Repressalier  og  Muligheden  for  at  drive  den  neder- 
landske Handel  paa  Osterseen  ad  anden  VeJ  end  gennem  Qresund.  Far- 
ligere  end  disse  Planer  var  det  dog,  at  Nederlandene  ved  Christian  FV's 
Politik  dreves  til  at  sege  Forbund  med  Sverrig.  Forbundet  af  1614^  var 
adlebet  1629  og  var  ikke  blevet  fornyet,  da  man  i  Sverrig  var  bange  for, 
at  Nederlandene  som  Betingelse  for  at  forny  det  vilde  krœve  Lempelser 
i  de  svenske  Qstersetolde,  Generalstaterne  lod  dog  nu  Sverrig  forslaa,  at 
de  var  villige  til  at  forhandle  om  en  Forngelse  af  Forbundet.  I  Juli 
16^0  kom  et  nederlandsk  Gesandtskab  til  Sverrig  i  den  Anledning,  og 
efter  indgaaende  Forhandlinger  enedes  man  1,  Sept.  16 W  om  at  forny 
Forbundet  af  161^  paa  15  Aar.  Skent  Danmark  ligesaa  lidt  nu  som 
fer  nœvnedes  i  det,  kunde  der  dog  ikke  vœre  Tvivl  om,  at  det  vœsentlig 
var  rettet  mod  dette  Land.  Dets  Formaal  var  at  hœvde  Sejladsens  og 
Handelens  Frihed  paa  Nordseen  og  Osterseen  og  at  forsvare  de  to  kon- 
traherende  Parters  Lande  og  Retligheder,  hvortil  begge  Parler  var  for- 
pligtede  til  at  y  de  hinanden  en  nœrmere  fastsat  HJœlp.  I  Jan.  16^1  blev 
Traktaten  ratiflceret  af  Generalstaterne*. 

Christian  IV  haude  fra  sin  Résident  i  Sverrig  Peder  Vibe  faaet  Ef- 
lerretning  om,  al  der  dreves  meget  hemmelighedsfulde  Forhandlinger 
mellem  den  svenske  Regering  og  de  nederlandske  Gesandter,  og  at  et  For- 
bund sikkert  var  blevet  afsluttet,  men  kunde  trods  Tilbud  om  rigelige 
Bestikkelser  ikke  faa  at  vide,  hvad  Forbundet  gik  ud  paa;  det  blev  endog 
holdt  hemmeligt  -i  selve  Nederlandene.  Rygler  om  Forbundets  Afsluttelse 
og  om  et  forestaaende  Angreb  paa  Danmark  fra  Sverrigs  og  Nederlan- 
denes  Side  til  Foraaret  vakte  dog  ikke  ringe  Uro  i  Danmark,  og  i  en 
Betœnkning  af  1.  Nov.  Î640  lagde  Rigsraadet  -endnu  en  Gang  Kong  en 
paa  Sinde  at  holde  sig  nevtral,  vedligeholde  god  Forstaaelse  med  aile 
sine  Naboer,  ikke  give  Anledning  til  noget  Fjendskab,  men  sege  al  faa 
aile  Stridigheder  bilagte,  sœrlig  med  Generalstaterne,  for  saaledes  at  skille 
dem  fra  Sverrig*.  Christian  FV,  der  heller  ikke  selv  var  helt  rolig  for, 
hvad  Forbindelsen  mellem  Generalstaterne  og  Sverrig  kunde  fere  til,  be- 
kvemmede  sig  nu  ogsaa  til  at  gore  nogle  Indremmelser  for  at  tilfreds- 
slille  Nederlœnderne.  Sal peter tolden,  hvorover  de  nederlandske  Kebmœnd 
sœrlig  havde  klaget,  blev  nedsat,  og  Christian  FV  gav  sit  Samlykke  til. 


'  Fridericia,  anf.  St.  II.  224 — 30.  J.  P.  Arend,  Algemeene  Geschiedenis 
des  Vaderlands  III.  5.  Stuk.  S.  213—19.  Kernkamp,  De  Sleutels  van  de  Sont. 
S.  19  ff.  "  Fridericia,  anf.  St.  S.  231—37,  240,  251—59.    Traktaten  er 

trykt:  Rydberg,  Sverges  Trakt.  V.  1632—45.  S.  453—70.  '  Ersiev,  anf.  St. 

II.  659  f. 
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al  ToldruUerne  blev  trykte,  saaledes  at  enhver  kunde  vide,  hvor  megei 
han  skulde  svare.  Dette  vakte  en  noget  mère  imedekommende  Stemning 
i  Nedertandene,  hvor  ogsaa  Prinsen  af  Oranien  gjorde  $ig  store  Anstrœn- 
gelser  for  at  faa  Striden  med  Danmark  bilagt.  Generatstaterne  lod  un- 
derhaanden  Christian  IV  vide,  at  de  ikke  vilde  vœre  utill}0jelige  til  at  an- 
tage  den  Mœgting,  sont  hans  San  JErkebiskop  Frederik  af  Bremen  havde 
titbudt,  Efter  nogen  Betœnkning  gik  Christian  IV  ogsaa  ind  herpaa,  og 
der  blev  truffet  A f laie  om  et  Mede  i  Stade  den  18,  Maj  16^1.  Generat- 
staterne havde  gerne  set,  al  Sverrig  ogsaa  havde  sendt  Gesandler  til  Me- 
det^  men  den  svenske  Regering  gav  et  undvigende  Svar  og  henviste  iev- 
rigt  til  nœrmere  Forhandling  med  dens  Reprœsentanl  i  Hamborg  Johan 
Adler  Salvius. 

De  til  Medet  i  Stade  sendte  nederlandske  Reprœsentanter,  Willem 
Boreel,  Albert  Sonck  og  Johan  van  Weede,  havde  Ordre  til  ikke  ai  ind- 
remme  JErkebiskop  Frederik  nogen  officiel  Mœglerstilling,  da  han  var 
saa  nœr  beslœgtet  med  Christian  /V,  men  de  maatte  udenfor  de  officielle 
Konferencer  benytte  ham  som  Mellemmand,  De  skalde  fremfere  Klager 
over  de  heje  Toldpaalœg,  baade  i  Norge  og  i  Sundet,  over  det  i  1639 
udstedte  Forbud  mod  at  fere  Salpeter  gennem  Sundet  og  over  Indgreb  î 
de  nederlandske  Kebmœnds  Fiskeri  ander  Spitsbergen  og  deres  Handel 
under  Lapland.  De  skulde  krœve  Tolden  i  Norge  nedsat  til  hvad  den 
var  i  1544,  i  Danmark  til  den  samme  Sterrelse,  som  de  danske  Under- 
saatter  betalte,  Lastepengene  skulde  helt  falde  bortjOg  Sejladsen  gennem 
Sundet,  Fiskeriet  under  Spitsbergen  og  Handelen  paa  Rusland  vœre  fuld- 
stœndig  fri.  Fra  dansk  Side  medte  Rigsraaderne  Jergen  Vind  og  Jergen 
Seefeldt  og  den  tgske  Kansler  Dr,  Ditlev  Reventlov,  De  havde  Ordre  til 
bestemt  at  hœvde  Kongens  Regale  og  Toldafgifternes  Nedvendighed^. 

Det  kom  ret  hurtigt  til  alvorlige  Stridigheder  paa  Medet,  da  Gène- 
ralstaternes  Gesandler  stœrkt  betonede  Speiertraktatens  vedvarende  GyU 
dighed  og  bestred  Christian  IV's  Ret  til  at  opkrœve  Lastepenge,  Fra 
dansk  Side  gjorde  man  herimod  gœldende,  at  den  nu  snart  100  Aar 
garnie  Traktat  absolut  ikke  kunde  lœgges  IH  Grund  ved  Fastsœttelsen  af 
Toldafgifternes  Sterrelse  nu,  Naar  der  i  den  bestemtes,  at  Kejserens  Un- 
dersaatter  skulde  svare  de  sœdvanlige  Tolde,  saa  maatte  det  naturligvis 
forstaas  som  de  til  enhver  Tid  gœldende  Tolde,  ikke  som  de  Toldsatser^ 
der  gjaldt  paa  Speiertraktatens  Tid.  De  nederlandske  Gesandler  angreb 
ogsaa  det  theoretiske  Grundlag  for  Sundtolden;  den  kunde  ikke  vœre  et 
Regale,  da  den  stred  mod  Folkerelten,  idet  ingen  kunde  hâve  Ret  til  at 
krœve  nogen  Afgifl  for  den  blotte  Gennemsejling,  Ja  Willem  Boreel  dri- 
stede  sig  endog  til  den  Paastand,  at  Sundtolden  var  en  Gave  fra  Kejseren, 
De  nederlandske  Gesandler  vilde  dog  ikke  gaa  til  en  ligefrem  Nœgtelse 
af  at  betale  Told,  men  stillede  det  Forslag,  at  de  nederlandske  Kebmœnd 


Instruks  ^Vt  1641  (HolUnd  A  II.  Akter  fra  Forhandl.  i  Stade). 


Digitized  by 


Google 


Nr.  25  1645.     13.  Aug.  479 

I  Betragtning  af  de  store  Udgifter,  de  havde  maaltel  svare  siden  1629, 
skulde  vœre  friiagne  for  Toldafgift  i  de  fersle  10  Aar,  hvorefler  der 
skulde  indledes  nœrmere  Forhandling  om  Tolden.  Da  de  danske  Ge- 
sandter  meddelie  Christian  /V,  der  opholdt  sig  i  Gtûckstadt,  de  neder- 
tandske  Gesandters  Udtatelser,  gao  han  30.  MaJ  Ordre  til  siraks  at  af- 
bryde  Forhandlingernef  saafremt  de  nederlandske  Gesandter  ikke  vilde 
opgive  disse  Paastande,  De  nederlandske  Sendebud,  der  imidleriid  havde 
vœret  hos  Salvius  i  Hamborg  og  anmodet  ham  om  at  sende  en  svensk 
Gesandt  til  Stade,  men  kun  havde  faaet  et  svœvende  Svar,  stillede  sig  nu 
ogsaa  noget  mère  imedekommende.  De  afgav  en  Erklœring  om,  at  de 
ikke  vilde  bestride  Kongens  Rettigheder  og  at  de  vilde  betragte  Princip- 
spergsmaalene  som  ikke  bererte.  Christian  IV  erklœrede  paa  sin  Side  i 
en  ny  Instruks  af  5.  Juni,  at  han  vilde  gaa  tilbage  iil  Toldsatserne  for 
1637f  altsaa  til  Tiden  fer  de  store  Forhejelser,  men  han  forbeholdl  sig 
dog  udtrykkelig  Ret  til  i  Fremtiden  at  forheje  dem  efter  Forgodibefin- 
dende.  De  nederlandske  Gesandter  gik  efter  langvarige  Forhandlinger 
tilsidst  ind  herpaa,  naar  der  blev  fastsat  en  bestemt  Frist,  itMen  hvilken 
Forhejelse  af  Tolden  ikke  maatte  flnde  Sted,  Benne  sidste  Fordring 
vakte  en  ikke  ringe  Forbitrelse  hos  Christian  IV  og  syntes  en  Tid  at 
skulle  medfere  en  Afbrydelse  af  Forhandlingerne.  Det  endte  dog  med, 
at  Christian  IV  under  31.  Aug.  16^1  under  sit  lille  Sekret  udstedte  en 
Erklœring  om,  at  han  for  Nederlœndernes  Vedkommende  vilde  nedsœtte 
Tolden  i  Qresund  til  hvad  den  var  i  1637,  hvilken  Nedsœitelse  skulde 
gœlde  i  5  Aar,  fra  1.  Nov.  164^1  at  règne.  Christian  IV  enskede,  at  der 
skulde  hâve  vœret  afsluttet  en  formelig  Traktat  herom,  men  det  vilde 
Nederlœnderne  ikke  gaa  ind  paa.  Forhandlingerne  endte  da  med,  at 
Christian  IV  den  23.  Sept,  afgav  en  Hovedresoluiion  om  de  forskellige 
Stridspunkter  (Bilag  A)^. 

Der  indtraadte  i  den  felgende  Tid  et  mindre  spœndt  Forhold  met- 
lem  Christian  IV  og  Generalstaterne,  men  Forbundet  mellem  disse  og 
Sverrig  blev  dog  stadig  bestaaende,  og  naar  Christian  IV  en  Tid  synes 
at  hâve  haabet  paa,  at  Generalstaterne  skulde  sende  Gesandter  til  ham 
for  at  underhandle  om  en  nœrmere  Alliance,  blev  han  skuffei.  1 1643 
opstod  igen  nogle  Stridigheder,  sœrlig  ved  den  ferst  til  Generalvisiter  i 
Norge,  senere  ogsaa  til  Generalvisiter  i  Danmark  udnœvnte  Nikkel  Hel- 
mer  Kocks  hensynslese  Fremgangsmaade  mod  de  nederlandske  Skibe. 
Den  nederlandske  Résident  i  Helsinger  Cari  v.  Cracauw  klagede  idelig 
derover,  men   uden  synderligt  Résultat,  og  i  vide  Kredse  af  Kebmands- 


'  Protokol  over  Forhandl.  i  Stade  1641.  Denne  gaar  egentlig  kun  til  4. 
Sept.,  men  blandt  Bilagene  til  Protokollen  er  de  senere  vekslede  Indlieg  og 
Aktstykker  optagne.  Ved  de  senere  Forhandlinger  var  Hannibal  Sehested  traadt 
i  J0rgen  Vinds  Sted.  Jvfr.  Fridericia,  anf.  St.  II.  269—78.  Arend,  anf.  St.  III. 
5.  Stuk.  S.  344-50.    Aitzema  V.  288—97.    Slange,  Chr.  IVs  Hist.  S.  1073—83. 
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standen  i  Nederlandeney  sœrlig  i  den  viglige  Provins  HoHand,  var  der 
derfor  et  rel  stœrkt  Had  mod  Danmark,  da  Sverrig  i  Dec,  164^3  angreb 
dette  Land^. 

Christian  TV,  der  godl  saa,  at  Nederlandenes  Hoidning  vilde  vœre 
af  stor  Betgdning  for  Udfaldet  af  Krigen,  segte  nu  at  vinde  Generalsta- 
terne  for  sig^  i  ait  Fald  at  afholde  dem  fra  at  stette  Sverrig,  Han  iil- 
stod  forskellige  Lettelser  i  de  Afgifter,  der  hidtil  var  blevne  opkrœvede, 
og  i  Skibsmaalingen  i  Norge,  tigesom  han  gav  Ordre  til  at  ophere  med 
al  brutal  Visitation,  Et  lige  efter  Krigens  Udbrud  udstedt  Forbud  mod 
Handel  paa  Sverrig  mildnede  han  ogsaa  kort  efter,  idet  han  tillod  Hol- 
lœnderne  at  handle  paa  de  preussiske  og  liflandske  Stœder,  dog  ikke  med 
Ammunition,  Sait  og  Korn.  Alt  dette  var  dog  ikke  tilstrœkkeligt  til  at 
vinde  Stemningen  for  ham,  men  heller  ikke  Sverrig  kunde  faa  General- 
staterne  til  at  anerkende,  al  der  forelaa  nogen  Forpligtelse  for  dem  til 
at  y  de  Sverrig  HJœlp  i  Henhold  til  Forbundet  af  1,  Sept.  i6My  da  Sver- 
rig ikke,  som  paabudt  i  dette,  havde  paakaldt  Generalsta ternes  Mœgling, 
ferend  det  begyndte  Krigen.  Uofftcielt  og  ander  Haanden  flk  Sverrig  dog 
ved  Louis  de  Geers  Indflgdelse  langt  storre  Stette  fra  de  svenskvenlige 
Kebmandskredse,  sœrlig  i  Provinsen  Holland,  end  Danmark  kunde  opnaa. 
Resultatet  af  Kampen  mellem  Danmark  og  Sverrig  for  at  vinde  selve 
Generalstaterne  for  sig  og  af  Kampen  i  Nederlandene  selv  mellem  den 
mère  danskvenlige  Statholder  Frederik  Henrik  og  den  stœrkt  svenskven- 
lige Provins  Holland  blev,  at  Generalstaterne  vedtog  at  tilbyde  de  to 
kœmpende  Magter  deres  Mœgling  og  at  sende  Gesandter  til  begge  Stater 
for  at  bringe  en  Fredsforhandling  i  Gang,  Resultatet  af  denne  Sendelse 
og  af  et  samtidigt  Tilbud  fra  Frankrig  om  Mœgling  blev,  at  man  i  Slut- 
ningen  af  Oktober  enedes  om  et  Fredsmede  i  Bremsebro,  der  ferst  skulde 
hâve  vœret  aabnet  den  15.  Dec.  1644^,  men  senere  udsattcs  lit  8.  Febr. 
1645  fjvfr.  nœrmere  ovenfor  S.  4i9ff.). 

Ved  Fredsmedet  i  Bremsebro  var  Generalstaterne  reprœsenterede 
ved  de  ire  til  Danmark  sendle  Gesandter  Schaep,  Sonck  og  Andrée  og 
af  den  ene  af  de  til  Sverrig  sendle  Gesandter  Jacob  de  Witt;  de  to  andre 
af  Gesandterne  til  Sverrig,  Stavenisse  og  Andries  Bicker,vari.  Dec.  rejste 
hjem  fra  Stockholm  for  at  indhente  nœrmere  Instruktioner  med  Hensyn 
til  en  éventuel  Alliance  med  Sverrig  angaaende  Deltagelse  i  Krigen.  Fore- 
lebig  havde  de  ved  Fredsmedet  vœrende  nederlandske  Gesandter  dog  ikke 
anden  Ordre  end  at  optrœde  som  Mœglere  mellem  Danmark  og  Sverrig 
og  ikke  at  indblande  Nederlandenes  specielle  Fordringer  deri.  I  Januar 
1645  kom  nu  Stavenisse  og  Bicker  tilbage  til  Nederlandene  med  en  Op- 
fordring  fra  den  svenske  Regering  til  at  slutte  sig  til  Sverrig  i  Krigen 
og  sende  en  Flaade  med  Soldater  ombord  til  Sundel  for  at  forene  sig 
med  den  svenske  Flaade  og  i  Forening  tvinge  Danmark  til  ai  gaa  ind 
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paa  Sverrigs  og  Nederlandenes  Fordringer;  vilde  Nederlandene  ikke  deU 
kunde  Soerrig  nok  sœtle  sine  egne  Fordringer  igennem^  men  maalte  saa 
opgive  sine  AUieredes  Sag.  Der  opstod  nu  igen  en  stœrk  Kamp  mellem 
Slatholderen  Frederik  Henrik,  som  nœrmesl  stod  paa  dansk  Side  og  sœr- 
lig  uar  bange  for,  ai  en  akliu  Deltagelse  i  Krigen  i  Norden  skulde  svœkke 
Nederlandenes  Kamp  mod  Spanien,  og  Provinsen  HoUand,  der  var  siemi 
for,  ai  man  nu  skulde  benytte  den  gunstige  Lejlighed  til  ai  sikre  sig 
fuldstœndig  Handelsfrihed  paa  Osterseen  og  i  Norge.  De  flesie  af  Sta- 
terne  sluttede  sig  til  Holtand,  medens  kun  Utrecht  og  Zeeland  stillede  sig 
paa  Statholderens  Side.  Tilsidst  sejrede  da  ogsaa  i  ait  vœsentligt  Pro- 
vinsen Hollands  Standpunkt  med  Hensyn  til  de  nordiske  Forhold,  idet 
Slatholderen  gik  ind  paa  ai  billige  den  af  Provinsen  Holland  opsatte  ny 
Instruks  for  Gesandterne  ved  Bremsebro,  mod  al  Holland  lovede,  at  Kri- 
gen mod  Spanien  af  den  Grand  ikke  skulde  blive  forsemt  og  at  en  af- 
sluttet  Subsidietraktat  med  Frankrig  skulde  blive  ratificeret. 

Den  ny  Instruks^,  der  vedioges  den  9.  April,  paalagde  de  neder- 
landske  Gesandter  at  opgive  deres  Stilling  som  Mœglere  og  at  trœde  i 
Forhandling  med  de  svenske  Gesandter  for  i  Forening  med  dem  at  frem- 
fere  de  forskellige  Klager  over  Overgreb  i  Sundet  og  i  de  norske  Havne, 
Det  saaledes  med  Sverrig  etabterede  Fœllesskab  skulde  dog  kun  gœlde  de 
Spergsmaal,  der  omhandtedes  i  Forbundet  af  1.  Sept.  164^0,  altsaa  kun 
Handelen  og  Sejladsen.  De  nederlandske  Gesandter  skulde  til  de  danske 
Kommissœrer  ved  Fredsmedet  erklœre,  at  Danmarks  stadige  Overgreb 
havde  tvunget  dem  lit  nu  at  trœde  tilbage  som  Mœglere  og  til  at  frem- 
sœtte  deres  eghe  Besvœringer.  Gesandterne  skulde  ferst  krœve.y  at  Speier- 
traktatens  Bestemmetser  om  Tolden  skulde  gennemferes,  men  maalte 
dog  tilsidst  lade  denne  Fordring  falde  og  tilbyde  ferst  en  Skibsafgift  af 
2  Rosenobter  for  hvert  Skib  og  siden  en  Vareafgifi.  Denne  skulde  de  se 
at  faa  sat  saa  tétvt  som  muligt,  og  der  medgaves  dem  3  Toldruller,  hvoraf 
den  hejeste  var  noget  under  de  Toldsatser,  som  havde  vœret  gœldende 
fer  1628,  da  de  store  Toldforhejelser  begyndte.  Den  Toldrulle,  som  man 
maatte  blive  enig  om,  skulde  dog  kun  vœre  gœldende  for  et  vist  Antal 
Aar;  naar  de  var  udlebne,  skulde  Speiertraktatens  Bestemmetser  igen 
trœde  i  Kraft.  Al  Visitation  af  nederlandske  Skibe  og  Varer  i  Sundet 
skulde  afskaffes,  og  Tolderne  skulde  lade  sig  neje  med  de  sœdvanlige 
Konvoj-  og  Pontsedler,  som  Skipperne  skulde  fremvise.  I  Norge  maatte 
ingen  Skibe  visiteres  mère  end  en  Gang,  og  Tolden  her  skulde  nedsœttes 
til  den  Hejde,  den  havde  i  1628.  I  det  hele  maatte  de  nederlandske  Keb- 
mœnd  i  Kongen  af  Danmarks  Lande  ikke  besvœres  med  hejere  Told,  end 
Kongens  egne  Undersaatter  betalte.  Saalœnge  Forhandlingerne  varede, 
maatte  de  nederlandske  Skibe  ikke  betale  Told  til  danske  Embedsmœnd. 
Der  skulde  kun  afgives  et  Le  fie  om,  at  man  senere  vilde  betale  den  Told, 
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sont  maaiie  hlive  faslsal  ved  Traktalen,  Tolden  ved  Glûcksladt  skulde 
afskaffes.  Vilde  Danmark  ikke  gaa  ind  paa  disse  Fordringer  og  heller 
ikke  stille  Sverrig  tilfreds  i  Handels-  og  Sefartsspergsmaalene,  skulde  de 
nederlandske  Gesandter  erklœre,  ai  Nederlandene  saa  vilde  hjœlpe  Sver- 
rig, og  hesiemi  siaa  paa,  ai  Speiertrakiatens  Bestemmelser  blev  gœldende^ 
For  ai  give  de  nederlandske  Fordringer  sterre  Vœgt,  besluiiedes  dei  ai 
udruste  en  Orlogsflaade  paa  ei  halvt  Hundrede  Skibe,  der  skulde  kon- 
vojere  de  nederlandske  Koffardiskibe  iil  Osierseen  og  Norge.  Admiralen 
skulde  fere  Handelsskibene  igennem  Sundel  uden  Beialing  af  Told. 

Chrislian  IV,  der  gennem  sin  Résident  i  Nederlandene,  Martin  Tanke^ 
var  bleven  holdt  underrettet  ont  Begivenhedernes  Udvikling,  saa  nok,  ai 
der  maatte  gores  noget  for  ai  berolige  Stemningen,  men  hans  indgroede 
Antipathie  mod  de  nederlandske  Krœmmere  og  i  dei  hele  hans  Ulgsi  iil 
at  gère  sine  Indremmelser  i  reite  Tid  medferie,  ai  der  ikke  kom  noget 
sgnderligt  ud  af  dei,  skent  Tanke  irœngte  ivrigt  nok  paa  for  at  faa  TU- 
ladelse  iil  at  gère  de  nodvendige  Indremmelser.  I  Beggndelsen  af  16^5 
havde  Christian  IV  gjort  Nederlœnderne  en  Del  Indremmelser  i  Norge 
og  givet  sine  Embedsmœnd  Ordre  til  at  behandle  Nederlœnderne  godt,  og 
i  Febr.  gav  han  de  nederlandske  Skibe  Tilladelse  iil  at  sejle  paa  de  svenske 
Havne,  saalœnge  Fredsforhandlingerne  varede.  Men  til  sterre  Indrem- 
melser i  Toldspergsmaalet  kunde  han  forelebig  ikke  bekvemme  sig.  Et 
Tilbud  gennem  Tanke  om  en  Forhandling  paa  Grundlag  af  Resolutionen 
af  164^1  fandt  ingen  Tilslutning  i  Nederlandene,  da  man  her  ikke  mère 
vilde  lade  sig  neje  dermed,  Ferst  i  Beggndelsen  af  Maris  fik  Tanke  en 
officiel  Avdiens  hos  Generalstaterne,  der  nu  henviste  aile  Fredsforhand- 
lingerne til  Fredsmodet  ved  Bremsebro,  og  dei  kunde  derefter  ikke  nytte 
Tanke  noget,  ai  han  endelig  i  Midien  af  April  fik  en  Tilladelse  til  at  til- 
byde  en  Forhandling  paa  Grundlag  af  Toldsatserne  i  1628. 

Det  danske  Rigsraad  var  dog  ulige  mère  stemt  for  en  Forsoning 
med  Nederlœnderne  end  Kongen.  Da  denne  for  at  hindre  Sejladsen  gen- 
nem Oresund  3.  Maris  anmodede  Rigsraadet  om  at  trœffe  Forberedelser 
til  at  lade  Dgbet  ved  Amager  spœrre,  fremhœvede  Rigsraadet  i  en  Be- 
tœnkning  nœste  Dag  stœrkt  de  tekniske  Vanskeligheder  derved  og  det  i 
politisk  Henseende  meget  betœnkelige  ved  Sagen,  da  det  vilde  ophidse 
aile  i  Nederlandene  mod  Kongen.  Ulige  bedre  vilde  det  vœre  at  nedsœtte 
Tolden  i  Sundel,  der  formentlig  var  den  fornemste  Aarsag  til  den  Mis- 
forsiaaelse,  hvori  man  var  kommen  med  Nederlœnderne  og  andre^.  Da 
Tanke  Merefter  meldte  hjem,  at  Forhandlingen  om  Toldspergsmaalet  af 
Generalstaterne  var  henvist  iil  Fredsmedet,  gav  Christian  IV  27.  Maris 
sine  Kommissœrer  Fuldmagt  til  at  indlade  sig  i  sœrskilt  Forhandling 
med  de  nederlandske  Gesandter  om  deres  Stats  specielle  Besvœringer; 
han  vilde  indremme  ait  hvad  han  kunde  gère  uden  Skade  for  sine  Re- 
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galer.  Ved  en  Instruks  nœste  Dag  gav  han  dem  Tilladelse  lil  ai  gaa 
ind  paa  Toldsaherne  fra  1628,  selv  for  en  lœngere  Aarrœkke. 

De  danske  Kommissœrer  henvendte  sig  efier  Modiagelsen  af  denne 
Instruks  og  Fuldmagt  til  de  nederlandske  Gesandier  og  iilhed  dem  en 
Forhandling  paa  Grundlag  af  Toldsatserne  fra  1628.  De  nederlandske 
Gesandier  havde  allerede  dengang  fqaei  en  forelebig  Meddelelse  ont  de 
Besluininger,  sont  man  formenilig  vilde  iage  i  Nederlandene,  men  be- 
siuiiede  sig  dog  iil  ai  indlade  sig  i  Forhandlinger  med  de  Danske;  del 
uar  neiop  i  'den  Tid,  da  der  var  indtraadi  en  Siandsning  i  Forhandlin- 
gerne  mellem  Danmark  og  Sverrig.  Forhandlingerne  begyndie  i  sidsie 
Halvdel  af  April.  Da  de  danske  Kommissœrer  slraks  fik  dei  Indiryk,  ai 
Nederlœnderne  ikke  vilde  lade  sig  neje  med  Toldsaierne  fra  1628,  an- 
modede  de  28.  April  Christian  IV  om  ai  gère  yderligere  Indremmelser. 
Noget  videre  kunde  der  dog  ikke  komme  ud  af  Forhandlingerne,  ferend 
de  nederlandske  Gesandier  den  1.  Maj  havde  modtaget  deres  nge  Instruks. 
Et  Par  Dage  efier  fandt  der  en  officiel  Konference  Sied  i  Kristianopel. 
De  nederlandske  Gesandier  hœvdede  her  principielt,  ai  efier  Natur-  og 
Folkereiien  havde  de  fuldstœndig  Frihed  til  ai  besejle  baade  det  aabne 
Hav  og  aile  Kanaler  og  Strœder  uden  ai  svare  nogen  Afgift,  men  de 
fastholdi  dog  ikke  dette  Slandpunkt.  Deres  Fordring  gik  kun  ud  paa, 
ai  nederlandske  Skibe  og  Varer  uhindret  og  uden  Visitation  maatie  pas- 
sere  Sundet  mod  Erlœggelse  af  den  Told,  der  svaredes  15H.  Endvidere 
skulde  Nederlœnderne  hâve  Lov  til  uhindret  ai  handle  paa  Norge,  og  de 
maatie  ikke  i  Kongens  Riger  besvœres  mère  end  dennes  egne  Undersaat- 
ter.  Herimod  gjordes  fra  dansk  Side  gœldende,  ai  Speiertrakiaten  ikke  i 
lang  Tid  havde  vœrei  overholdt,  men  var  bleven  aflest  af  andre  Aftaler. 
De  nederlandske  Gesandier  gjorde  dog  opmœrksom  paa,  ai  ingen  af  disse 
havde  Karakter  af  en  bindende  Traktal,  hvorlil  Korfiis  Ulfeldt  spydigt 
bemœrkede,  al  Speiertrakiaten  ogsaa  kun  indremmede  Kejser  Karl  V's 
og  hans  Efterfelgeres  Undersaatter  Rettigheder,  men  ikke  kunde  paabe- 
raabes  af  dem,  der  ikke  vilde  erkende  sig  som  saadanne.  Dette  indbragte 
ham  dog  det  Svar,  at  Nederlœnderne  i  hvert  Fald  havde  ligesaa  god  Ret 
til  deres  Land  som  Frederik  l's  Efterkommere  til  Danmark. 

Forhandlingerne  fortsaties  dog,  og  efier  at  hâve  forkastet  del  danske 
Tilbud  om  Toldsatserne  fra  1628  stillede  de  nederlandske  Gesandier  5. 
Maj  et  nyl  Forslag.  Herefler  skulde  al  Visitation  ophere,  og  af  hvert 
Skib,  der  ikke  bred  sin  Last,  skulde  der  betales  en  vis  Afgift  i  Rosenobler, 
medens  al  Lasleiold  skulde  vœre  ophœvel.  Dette  Forslag  afvistes  slraks 
af  de  Danske  som  aldeles  uantageligl.  To  Dage  senere  overleverede  de 
nederlandske  Gesandier  da  ogsaa  et  nyt  Forslag  med  en  Toldrulle,  ba- 
seret  paa  en  Varetold,  indeholdende  Satserne  fra  den  lavesle  af  de  3  fra 
Haag  sendte  Toldruller.  Al  Rosenobellold  af  Skibcne  og  aile  Bitolde 
skulde  falde  bort.  Trakiaten  skulde  gœlde  i  50  Aar,  efier  hvilken  Tid 
Speiertrakiaten  skulde  trœde  i  Kraft  igen.  Al  Visitation  i  Sundei  skulde 
afskaffes  og  Tolden  i  Norge  betales  som  Aar  1600.  Desuden  inde- 
holdt  Forslagel  de  samme  Punkter,  som  blev  oplagne  i  Traktatens  §§ 
5,  6,  8,  9,  10  og  12.    De  danske  Kommissœrer  lurde  hverken  afvise  eller 

31* 


Digitized  by 


Google 


484  1645.     13.  Aug.  Nr.  25. 

antage  dette  Forslag  uden  at  hâve  indhentet  nœrmere  Ordre  fra  Kongen. 
Slillingen  sgntes  overhovedet  at  btive  meget  kritisk,  da  de  nedertandske 
Gesandter  den  12.  Maj  mundtligt  og  den  jf4.  Maj  skriftligt  meddelte  de 
danske  Kommissœrer,  at  de  nu  maalte  helragte  deres  Hverv  sorti  Mœg- 
1ère  som  endt  og  herefter  kun  uilde  forhandle  om  deres  egne  Sager  Jœun^ 
sides  med  Svenskerne.  De  3  nedertandske  Gesandter,  der  hidtil  haude 
opholdt  sig  hos  de  danske  Kommissœrer  i  Kristianopel,  tog  derefter  Op- 
hotd  hos  de  soenske  Kommissœrer  i  Sôderâkra.  De  danske  Kommissœrer 
bleu  meget  forskrœkkede  herover  og  œngstedes  endnu  mère  ved  Udsigten 
tu  den  hollandske  Flaades  forestaaende  Ankomst  til  Sundet  og  den  der- 
ved  opstaaende  Fare  for  et  ligefremt  fjendtligt  Sammensted  mellem  Dan- 
mark  og  Nederlandene.  I  indtrœngende  Skrivelser  af  10.  og  15.  Maj 
anmodede  de  Kongen  om  at  give  dem  Fuldmagt  tit  at  gère  de  nodvendige 
Indremmelser,  da  det  sœrlig  gjaldt  om  at  skilte  Nederlandene  fra  Sver- 
rig,  og  om  ikke  at  modsœtte  sig  den  hollandske  Flaades  Gennemgang, 

De  nedertandske  Forslag  af  7.  Maj  blev  efter  deres  Oversendelse  til 
Kebenhavn  gjorte  til  Genstand  for  indgaaende  Dreftelser  mellem  Kongen 
og  Rigsraadetf  mellem  hvilke  der  sgnes  at  hâve  vœret  ikke  ringe  Uenig- 
hed,  Ferst  den  23.  Maj  kunde  Rigsraadet  afgive  en  Betœnkning,  som 
Kongen  tiltraadle  ved  egenhœndig  at  underskrive  den.  Rigsraadet  ad- 
talte  herif  at  Speiertraktaten,  naar  den  fortolkedes  ret,  snarere  var  til 
Gunst  for  Danmark  end  for  Nederlandene,  men  man  skulde  dog  saa 
vidt  muligt  sege  at  undgaa  at  forpligte  sig  til  denne  Traktat,  da  det 
kunde  sgnes  at  prœjudicere  Kongens  Riges  Regale.  Kunde  det  ikke  and- 
gaaSf  at  de  foreslaaede  Bestemmelser  om  Speiertraktatens  Ikrafttrœden 
efter  de  50  Aars  Forleb  optoges  i  Traktaten,  skulde  der  dog  tilfejes  en 
Klavsul  om,  at  der  forinden  skulde  forhandles  om  Sagen.  Af  Hensyn 
til  mulige  Underslœb  var  det  ret  betœnkeligt  at  gaa  ind  paa  en  Ophœvelse 
af  Visitationsretten,  men  man  vilde  dog  ikke  bestemt  modsœtte  sig  det, 
naar  Konvoj-  og  Pontsedlerne  blev  underskrevne  og  protokollerede  af 
edsvorne  Embedsmœnd  paa  de  Steder,  hvorfra  Skibene  sejlede  ud.  Ai 
Nederlœnderne  i  Danmark  ikke  skulde  svare  hejere  almindelig  Told  end 
Kongens  egne  Undersaatter,  kunde  man  gaa  ind  paa,  naar  der  indrom- 
medes  de  Danske  den  samme  Ret  i  Nederlandene.  Med  Hensyn  til  Toi- 
den  i  Norge  burde  man  kun  i  al  Almindelighed  forpligte  sig  til  at  ordne 
ait  saaledes,  at  Nederlœnderne  ikke  skulde  hâve  Grand  til  at  ktage.  En 
Told  efter  Skibenes  Drœgtighed  vilde  man  ogsaa  nok  gaa  ind  paa,  men 
Forlangendet  om,  at  to  hollandske  Skippere  skulde  vœre  med  til  at  tak- 
sere  Skibene,  var  meget  betœnkeligt,  saafremt  de  ikke  var  svorne  Borgere 
paa  det  Sted.  Den  fra  nederlandsk  Side  begœrede  Tilbagebetaling  af 
den  Told,  som  var  opkrœvet  af  dem  udover  det  i  Resolutionen  af  16^1 
bevilgede,  kunde  man  nok  gaa  ind  paa,  naar  de  saa  vilde  efterkomme 
denne  Overenskomst,  indtil  den  var  udleben.  I en  anden  Betœnkning*  af 
samme  Dag  angaaende  Kommissœrernes  Anmodning  om  at  maatte  faa 
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Fuldmagt  iil  at  sluite  en  Overenskomst  med  de  nederlandske  Gesandter 
cm  Tolden  i  Sundet  paa  de  bedst  mulige  Vilkaar,  gik  Rigsraadet  endnu 
videre  og  tilraadede,  at  der  gaves  Kommissœrerne  en  saadan  Bemyn- 
digelse,  da  de  nederlandske  Gesandter  ejensynlig  ikke  kunde  gaa  ind  paa 
at  antage  Toldsatserne  fra  1628  og  man  fremfor  ait  maatte  sege  at  skille 
Nederlandene  fra  Sverrig,  fordi  man  ellers  kunde  hetrygle^aldei  Forening 
skulde  tragte  efter  at  faa  hele  Oresundstolden  afskaffet.  Ved  en  egen- 
hœndig  Tilskrift  i  Marginen  gav  Kongen  sit  Sanitgkke  hertil.  Derimod 
vilde  han  ikke,  saaledes  som  Kommissœrerne  ved  Fredsmedet  havde  en- 
sketf  paa  Forhaand  give  sit  Samtykke  til,  at  den  ventede  nederlandske  Flaade 
uantastet  maatte  passere  SundeL 

Inden  de  danske  Kommissœrer  ved  Fredsmedet  endnu  havde  faaet 
Meddelelse  om  disse  Beslutninger,  havde  de  dog  genoptaget  deres  For- 
handlinger  med  de  nederlandske  Gesandter  for  saa  hurtig  som  muligt  og 
fremfor  ait  inden  den  nederlandske  Flaade  naaede  til  Sundet  at  komme 
til  en  Overenskomst  med  dem.  Den  17.  MaJ  havde  de  opfordret  de  neder- 
landske Gesandter  til  at  vende  tilbage  til  Kristianopel,  og  den  20.  Maj 
overleverede  de  den  nederlandske  Sekretœr,  der  var  bleven  i  Kristianopel, 
en  Toldrulle,  som  i  de  vœsentligste  Punkter  stemmede  med  den  hejeste  af 
de  Toldruller,  der  var  bleven  sendt  de  nederlandske  Gesandter.  Disse 
oversendte  som  Svar  herpaa  den  mellemste  af  deres  Toldruller,  og  den 
25,  Maj  vendte  de  to  af  dem,  Schaep  og  Andrée,  tilbage  til  Kristianopel. 
Ved  de  la  Thuilleries  Mœgling  lykkedes  det  ogsaa  nogle  Dage  efter  at 
blive  enig  om  en  Toldrulle,  hvis  Saiser  laa  mellem  den  mellemste  og  den 
hejeste  af  de  Toldruller,  de  nederlandske  Gesandter  kunde  gaa  ind  paa. 
Derimod  lykkedes  det  endnu  ikke  at  blive  enig  om  forskellige  Bitolde, 
som  de  nederlandske  Gesandter  krœvede  fuldstœndig  afskaffede.  De 
Danske  tilbed  at  opgive  nogle  af  disse,  saaledes  Defensions-,  Havne-,  Fyr- 
og  Tendepengene,  men  Kongen  kunde  saa  heller  ikke  paa  Grand  af  de 
store  Udgifter  derved  paatage  sig  at  sikre  de  handlende  mod  Serevere, 
at  holde  Havnene  i  Stand  eller  at  vedligeholde  Fyr  og  Tender.  De  Danske 
opgav  ogsaa  Rosenobeltolden  for  lastede,  men  fastholdt  den  for  ballastede 
Skibe,  ligesaa  lod  de  Fordringen  om  Visitering  falde,  saafremt  General- 
staterne  vilde  trœffe  Foranstaltninger  til  at  forhindre  Underslœb.  Der- 
imod vilde  de  ikke  gaa  ind  paa  at  lade  Speiertraktaten  blive  omtalt  i 
Traktaten  og  ej  heller  paa  Fordringen  om,  at  Nederlœnderne  i  Danmark 
kun  skulde  svare  de  samme  almindelige  Toldafgifler  som  de  Danske,  og 
at  Tolden  i  Norge  skulde  fastsœttes  til  en  bestemt  Sterrelse. 

De  nederlandske  Gesandter  vendte  derefier  30.  Maj  aiter  tilbage  til 
Sôderâkra.  Saasnart  de  danske  Gesandter  imidlertid  havde  faaet  Svar 
fra  Kebenhavn,  sendte  de  dog  Bud  til  dem  om  igen  at  vende  tilbage  til 
Kristianopel.  Den  9.  Juni  vendte  ogsaa  Schaep  og  Andrée  tilbage,  og 
den  12.  Juni  naaede  man  endelig  til  Enighed  om  aile  Stridspunkter  med 
Undtagelse  af  Glûckstadtertolden.  De  Danske  gik  ind  paa,  at  aile  Bitolde 
skulde  afskaffes,  dog  lovede  Nederlœnderne,  at  de  vilde  sege  at  formaa 
Generalstaterne  til  senere  at  indremme  en  Afgift  af  1  Rosenobel  for  la- 
dede  Skibe.    Traktaten  skulde  gœlde  i  40  Aar,   efter  hvilken  Tid  Speier- 
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traktaien,  saafremt  der  ikke  sluttedes  nogen  anden  Overenskomst,  skulde 
forblive  i  sin  forrige  Kraft.  Med  Hensgn  til  almindelige  Toldafgifier 
skulde  Nederlœndere  og  Danske  behandles  ens  baade  i  Nederlandene  og 
i  Danmark  og  Norge.  Der  maatle  ikke  krœves  hejere  Told  i  Norge,  end 
der  var  krœvet  1628,  men  der  skulde  siden  forhandes  ont  en  Trœlasttold, 
beregnet  efier  Skibenes  Lœsteantal.  Danmark  skulde  y  de  Ersiatning  for 
de  efier  164^1  ureimœssigt  opkrœvede  Toldafgifier.  Alêne  Spergsmaalet 
om  Glûcksiadieriolden  opsaiies  iil  senere  Forhandling,  da  de  danske 
Kommissœrer  forelebig  besieml  modsaiie  sig  dens  Ophœvelse. 

De  nederlandske  Gesandter,  der  umiddelbari  efier  Afsluiningen  af 
denne  Overenskomsi  modiog  deres  ny  udvidede  Fuldmagier  iil  ai  sluiie 
en  eveniuel  nœrmere  Forening  med  Sverrig,  vilde  dog  nu  ikke  tilinietgere 
dei  Résultai,  de  havde  opnaaei,  og  lod  Overenskomsten  bestaa  uforandrei. 
Nogen  Trakiat  vilde  de  dog  ikke  underskrive,  ferend  Forhandlingerne 
med  Sverrig  ogsaa  var  blevne  bragle  til  Afsluining.  Trakiaien  blev  der- 
for  forsi  underskreven  den  13.  Aug.  Paa  de  nederlandske  Gesandters 
bestemie  Begœring  fandt  Underiegnelsen  af  Trakiaien  Sied  ved  Bremse- 
bro,  men  den  daieredes  alligevel  Krisiianopel,  da  den  i  Virkeligheden  var 
afsluiiet  her. 

Med  Hensyn  til  Glûcksiadieriolden  havde  de  Danske  i  Juli  afgivet 
den  Erklœring,  ai  den,  selv  om  man  ikke  naaede  iil  en  Overenskomsi 
med  Hamborg  om  dens  Ophœvelse,  alligevel  skulde  vœre  ophœvet  for 
Nederlandenes  Vedkommende.  En  iilsvarende  Bestemmelse  optoges  i  Trak- 
iaien. Ved  Kong  Christian  IV's  Résolution  iii  Hamborg  17.  Nov.  1645 
ophœvedes  Tolden  heli.  Ved  en  sœrskili  Erklœring  (B)  af  10.  Aug.  havde 
de  danske  Kommissœrer  forpligtei  sig  til,  ai  en  Toldrulle  over  den  Told, 
som  svaredes  i  Norge  1628,  skulde  blive  iryki  og  med  dei  ferste  lilsiillet 
Generalstaternes  Résident  i  Heisinger  Cari  von  Cracauw.  Endvidere  love- 
des  heri,  ai  de  nederlandske  Konvojskibe,  der  hidiil  havde  liggei  under 
Lappen,  hvilkei  ikke  var  uden  Fare,  for  Fremiiden  skulde  hâve  anvist 
en  anden  Red,  hvor  de  kunde  ligge  i  sierre  Sikkerhed\  Samme  Dag 
som  selve  Trakiaien  underskreves,  underskreves  ogsaa  den  vediagne 
Toldrulle*. 


»  Fridericia,  anf.  St  II.  476—91,  495—505,  516  f.  Aitzema,  anf.  St.  V. 
13—27.  Arend,  anf.  St.  III.  5.  Stuk,  S.  574—85.  Kernkamp,  De  Sleutels  van 
de  Sont  S.  219—24.  '  Orig.  paa  Pergament.     Toldrullen  er  trykt:  Recaeil 

van  de  Tractaten  gemaekt  tusschen  de  Staten  General  ende  verscheyde  Konin- 
gen  Nr.  12.  Corn.  Cau,  Groot  Placaet-Boeck  I.  940—47.  Scherer,  Der  Sund- 
zoU  S.  195—205.  Sécher,  Forordninger  og  Recesser  V.  396  ff.  Toldrullen  send- 
tes  17.  Sept.  1645  til  Tolderne  i  Helsinger  og  Nyborg  med  Ordre  til  at  rette 
sig  efter  den.  (Sécher,  anf.  St.  V.  479  ff.).  —  Denne  nederlandske  Toldrulle 
blev  herefter  Normen  for  den  Told,  der  oppebares  i  Helsinger.  Allerede  den 
14.  Aug.  1645  havde  de  danske  Kommissierer  ved  Fredsmedet  udgivet  en  Er- 
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Traktaten  med  Erklœringen  af  10.  Aug.  og  Toldrullen  raiificeredes 
af  Christian  IV  31.  Okt.  164^5,  skent  han  ingenlunde  uar  iilfreds  med 
den.  I  Nederlandene,  hvor  der  ikke  var  mindre  Misfornejelse  med  Trak- 
taten, blev  den  ferst  ratiflceret  den  6.  Jan.  Selve  Udvekstingen  af  Rati- 
fikationerne  fandt  ferst  Sted  hen  i  April  1646. 


A. 

1645.     13.  Aug.  (Kristianopel).     Handels-   og  Toldtraktat  mellem   Dan- 
mark-Norge  og  Generalstaterne. 

O:  Original  paa  Pergament,  underskrevet  og  beseglet  af  Under- 
handlerne,  med  8  vedhsengende  Segl. 

R:  Generalstaternes  Ratifikation,  dat.  Haag  6.  Jan.  1646.  Heri  er 
optaget  baade  selve  Traktaten,  Deklarationen  af  10.  Aug.  og  Toldrul- 
len. (Original  paa  Pergament  med  Generalstaternes  vedhœngende 
Segl). 

Med  Hensyn  til  de  seldre  Tryk  henvises  til  Regesta  diplomatica 
historise  Danicœ. 


Kôniglicher  Mat.  von  Dennemarck,  Norwegen  etc.,  unsers 
allergnedigsten  kônigs  und  herrn,  zu  dieser  handelung  specia- 
liter  befehligte  mit  volmacht  versehene  und  ordinirte  reichsrâthe 
und  commissarii  Corfitz  UlfTelt,  ritter,  des  kônigreicbs  Denne- 
marcken  hofmeister,  reichsrath,  ambtman  ûber  das  eyland  Môen, 
zu  Egeschow  erbgesessen,  Christian  Thomasson,  ritter,  Kôn. 
Mat.  canzlar,  reichsrath,  ambtman  zu  St.  Canuti  closter,  zu 
Stougaard  und  Lycksholm  erbgesessen,  ChristofTer  Urne,  ritter, 
reichsrath  ,ambtman  zue  Trankier  und  erbgesessen  uf  Aasmarck, 
Jûrgen  Sehfelt,  reichsrath,  landrichter  in  Sehland,  ambtman  uf 


klsering  om,  at  Hansestœderne  skulde  vsere  medoptagne  1  Freden  og  at  den 
nederlandske  Toldrulle  ogsaa  skulde  gselde  for  dem  (J.  Marqvardus,  De  Jure 
mercatorum  singulari.  Docum.  p.  257 — 58).  Denne  Deklaration  stadfsestedes 
dog  ferst  af  Kongen  i  Juni  1646,  da  der  5.  Juni  udgik  Miss,  til  Toldeme  i 
Sundet  om  herefter  at  oppebœre  Tolden  af  Danzigerne  og  Hansestœderne,  med 
Undtagelse  af  Hamborg,  efter  den  nederlandske  Toldrulle.  Allerede  30.  Sept. 
1645  var  der  udgaaet  Ordre  til  Toldeme  i  Sundet  om  ved  Opkraevningen  af 
Told  af  engelske  og  franske  Undersaatter  at  rette  sig  efter  den  nederlandske 
Toldrulle  (Sécher,  anf.  St.  V.  508  f.,  484). 
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Ringsted  closter  und  erbgesessen  zu  Reefs,  an  einer,  und  der 
Hoch-  und  Mogenden  Herren  Staaten  General  der  vereiniglen 
Niederlande  extraordinarii  ambassadorn  zugleich  hirzu  specialiter 
befehligt  und  authorisirt  Jacob  de  Witle,  herr  in  Manezée,  Mé- 
tissant, Cromstrien  etc.,  gecommittirter  in  der  rechencammer 
der  edlen  und  grosmôgenden  Herren  Statten  von  Holland  und 
Friesland,  ail  bûrgermeister  der  stadt  Dordrecht,  Gerhard  Schaêp, 
bûrgermeister  der  stadt  Amsterdam  und  curator  der  universitàt 
zu  Leyden,  Albert  Sonck,  ritter,  bûrgermeister  und  heubtschulz 
der  stadt  Horn  und  der  hohen  jurisdiction  davon  relevirend, 
und  Joacbim  Andrée,  ritter,  erster  rath  in  dem  provincialhoflfe 
von  Friesland,  aile  gedeputirte  zur  vergaderung  der  hochgemel- 
ten  Herren  Statten  General  der  vereinigten  Niederlande,  an  der 
andern  seitte,  thuen  kundt  einem  jeglichen:  Nachdem  zwischen 
hôchstgeehrter  Ihrer  Kôn.  Mat.  und  hochgemelten  Herren  Stat- 
ten General  eine  zeithero  underschiedliche  misverstende  und 
nachbarliche  gebrechen  wegen  des  zollen  im  Sunde  und  den 
kônigreichen  Dennemarck  und  Norwegen  entstanden  gewesen^ 
und  wir  commission  und  volmacht  hetten,  wegen  beylegung 
solcher  gebrechen  unter  uns  mit  einander  zu  tractiren,  dass  wir 
deren  folgende  und  in  crafH  derselben  uns  sembtlich  im  nah- 
men  der  heiligen  dreyfaltigkeit  zusammen  gefûget  und  zu  vôlli- 
ger  wegnehmung  und  reumung  aller  und  jeden  missverstende 
nachfolgenden  bestendigen  und  unwiederruflichen  vertrag  ge- 
schlossen  und  aufgerichtet  haben. 

1.  Es  soU  hernachmals  zwischen  Ihrer  Kôn.  Mat.,  dersel- 
ben kônigreichen,  fûrstenthûmben,  landen  und  leuten  an  einer 
und  den  Hochmogenden  Herren  Statten  General  und  andere  ihre 
provincien,  landen  und  underthanen  an  der  ander  seite  allent- 
halben  zu  wasser  und  lande  aufrichtige,  bestendige  freund-  und 
nachbarschafft  gehalten  und  gepflogen  werden,  ein  theil  das 
ander  treulich  meinen  und  nichts,  was  zu  des  andern  schaden 
oder  nachtheil  strecken  kan,  noch  durch  sich  selbst  noch  durch 
oder  mit  andern  anstiften  oder  practisiren,  sondern  vielmehr 
einer  des  andern  nutz,  profit  und  vortheil  suchen  und  befordern  ; 
wol  zu  verstehen,  dass  hiedurch  die  tracta ten  von  Ihrer  Mat. 
oder  Ihrer  Hochmogtt.  mit  anderen  kônigen  und  republiquen  be- 
reits  gemachet  oder  noch  zu  machen,  nicht  soll  derogiret  oder 
prsejudicirt  werden. 
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2.  Der  zoll  im  ôresunde  soll  von  den  eingesessenen  der 
vereinigten  Niederlande  nach  ausweissung  der  zwischen  uns 
vertragenen,  auch  mit  unseren  handzeichen  und  siegeln  voln- 
zogener  liste  oder  zolrulie  hinfûro  gehoben  und  genommen  wer- 
den.  Und  soll  solchs  die  nàhestfolgende  vierzig  jahre  von  dato 
dièses  an  observiret  und  unter  wehrenden  solchen  vierzig  jabren 
keine  verbôbung  im  zoll,  unter  was  nabmen  es  geschehen  kônte, 
eingefûhret  oder  ordinirt  werden,  und  aile  beyzôUe,  die  einge- 
fûhret  sein,  cessiren,  keinen  ausgesondert.  Nach  verlauffenen 
solchen  40  jahren  soll  der  anno  1544  aufgerichteter  Speyrischer 
vertrag  in  seinem  vorigen  vigor  und  crafïl  verbleiben,  sofern 
unterdessen  kein  anderer  gemachet  werde. 

3.  Pas  visitiren  der  schiffe  und  gûter,  die  den  eingesesse- 
nen der  unyrten  provinzen  zugehôren  und  den  Sund  passiren, 
soll  in  wehrenden  vorgedachten  jahren  im  Sunde  abgeschaffet 
und  den  schifferen,  wenn  sie  ihre  aufrichtige  confoy-  und  pont- 
zettel  vorweisen,  darauf  gegleubet  werden.  Und  sollen  diesel- 
ben,  wen  sie  darnach  verzollet  haben,  ohn  aufhalten  oder  mole- 
station  passiren,  auch  ohne  auf  dem  dreûgen  vor  Copenhagen  zu 
setzen.  Doch  in  dem  ins  kûnftige  befunden  wûrde,  dass  Ihre 
Kôn.  Mat.  durch  dièse  bewilligung  in  hebung  seiner  zôllen  mit 
underschleifT  oder  betrug  verungleicbet  wûrde,  so  sollen  Ihre 
Hochmogenheit,  wenn  sie  darumb  ersuchet  und  berichtet^  wer- 
den, aile  mûgliche  mittel  bedencken  und,  so  viel  tbuenlich,  or- 
dre stellen,  dass  Ihrer  Kôn.  Mat.  nichts  anders,  als  was  recht 
und  billich  ist,  wiederfahren  magk. 

4.  Es  sollen  keine  kaufmanschaflen  oder  wahren,  wie  sie 
nahmen  haben  mûgen,  durch  den  Sundt  zu  fûhren  verbotten 
werden. 

5.  In  den  kônigreichen  Dennemarck  und  Norwegen  soll 
auf  das  guth,  welchs  mit  aufrichtigen  certificationen  bewiesen 
wirt  den  eingesessenen  der  vereinigten  Niederlande  zuzubôren, 
kein  schwerer  zoll,  es  sey  im  einbringen  oder  ausfûhren,  gelegt 
oder  abgefordert  werden,  als  die  underthanen  und  einwohnere 
des  kônigreichs  selbst  bezahlen.     Imgleichen  sollen  auch  Ihrer 


R:  berichtet  und  ersuchet. 
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Mat.  undertbanen  in  den  vereinigten  Niederlanden  nicht  weiier 
als  ihre  eigene  undertbanen  graviret  oder  beschweret  werden. 

6.  Die  scbiffe,  so  im  kônigreicb  Norwegen  ibre  voile  la- 
dung  in  einem  baffen  eingenommen  baben  und  dar  visitirt  und 
verzollet  sein,  sollen  weiter  nicbt  visitirt  werden,  nocb  in  dem- 
selben  nocb  in  was  bafen  sie  aucb  einlauffen,  sondern  es  sol- 
len die  scbiffere  auf  vorzeigung  ibrer  zoUzettel  frey  passiren; 
docb  indem  sie  ibre  ladung  in  verscbiedenen  bafen  einneb- 
men,  sollen  sie  in  dem  bafTen,  dar  sie  ladung  einnebmen,  undt 
weiter  nirgendts,  visitiret  werden.  Weil  aucb  die  ausfubr  des 
eicbenbolzes  verbotten  ist,  so  soU  docb,  wo  eîn  scbifTer  mit 
einem,  zwey  oder  drey  stùck  eicbenbolzes  betroflTen  wirt,  nicbt 
bôber  gestraffet  werden,  als  dubbelt  so  viel,  als  vor  das  bolz 
gegeben  ist,  zu  bezablen. 

7.  Der  zoU  im  Norwegen  soll  bernacbmals  in  der  qvanti- 
tât  und  auf  den  fuss  gefodert  und  genommen  werden,^als  im 
jabr  1628  gescbeben  ist,  und  nicbt  bôcber,  biss  das  zwiscben 
Ibrer  Mat.  und  Ibrer  Hocbmogtt  eine  gewisse  manier  kan  ver- 
accordiret  und  bescblossen  werden,  nacb  welcber  der  zoU,  bey 
lasten  berecbnet,  von  allen  bolzwabren  kan  geboben  werden, 
worûber  Ibre  Mat.  mit  den  Herren  Statten,  so  baldt  immer 
mûglicb,  tractaten  soll  lassen  anstellen,  auf  dass  dieselbe  zu  ei- 
ner  bestendigen  berabmung  muge  gebracbt  werden. 

8.  Die  Niederlendiscbe  scbifTer  und  kauQeute  sollen  in 
Norwegen  nicbt  gezwungen  werden,  deblen  oder  andre  bolz- 
wabren von  gewissen  leuten  anzunebmen  oder  zu  kauffen,  son- 
dern sollen  freybeit  baben,  auf  den  gewôbnlicben  ladungsplâtzen 
zu  keufTen  von  wem  und  was  ibnen  best  gelûstet.  ^ 

9.  Das  messen  der  Niederlendiscben  scbiffe,  im  Norwegen 
bandlende,  soll  von  zwey  Norwegiscben  und  so  viel  Niederlen- 
discben scbifferen,  so  darzu  betrauwet,  gescbeben  und  von  ib- 
nen unterzeicbnet  ausgegeben  werden,  welcbs  der  scblosberr 
von  jedem  ort  confirmiren  und  in  seine  ambtbûcber  registriren 
soll,  auf  dass  die  scbiffere  jederzeit,  wenns  nôtig  ist,  sicb  daruf 
beruffen  kônnen.  Und  soll  ûber  das  solcbe  masse  auf  die  sie- 
gelbalcken  aucb  vor-  und  binderstefens  gesetzet  und  gebrant 
werden  zu  dem  ende,  dass  der  zoll  von  allen  bolzwabren  bey 
lasten  desto  besser  kan  gesetzet  und  durcb  eins  auf  mittelbabre 
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holzlasien  taxiret  werden,  gleich  wie  man  ins  kûnflige  sich  dar- 
ûber,  als  vor  gesagt  ist,  vergleichen  und  vereinigen  soll. 

10.  Ailes  was  kan  bewiesen  werden,  dass  gegen  Ibrer  Mat. 
befehl  und  ordre  von  Niederlendiscben  schiffern  und  kaufleuten, 
es  sein  die  vier  und  ein  qvart  vom  hundert  an  bahren  geldern 
oder  holzlast,  sieder  anno  1641  und  mehr  als  in  dem  domabls 
aufgericbletem  bespruch  begriffen  ist,  genommen  worden,  dar- 
von  soll  billiche  restitution  geschehen. 

11.  Dass  gegenwertiger  tractât,  so  zwischen  Ihrer  Mat.  und 
den  Herrn  General  Statten  aufgerichtet  wirt,  von  Ihrer  Mat., 
Seiner  Durcbl.  dem  printzen  und  den  sâmbtlichen  herren  reichs- 
ràthen  unterschrieben  und  versiegelt  werden  soll. 

12.  Die  privilegien  und  gerechtigkeiten  der  respective  stâdte 
der  vereinigten  Niederlande,  im  tractât  von  Speyr  vermeldet, 
undt  sonst  von  den  alten  kônigen  von  Dennemarck  und  Nor- 
wegen  ausgegeben,  sollen  nicht  verstanden  werden,  dass  sie 
durch  dièse  handlung  verkûrzet  sein  noch  einigerley  weise  prae- 
judiciret,  sondern  zu  bleiben  in  ihrem  geheil  als  vor  diesem 
und  unter  andern  die  von  der  stadt  Harderwick. 

13.  Ibre  Mat.  bewilligen,  dass  Sie  keine  Niederlendiscbe 
schiffe  darumb  sollen  aufbalten,  oder  einige  wahren  aus  den- 
selben  aufscblagen,  oder  einige  scbifTe  zu  ihrem  behuef  nebmen, 
es  sey  dann,  dass  Sie  mit  den  eigenern  derselben  in  der  gûte 
vertragen  und  sie  wegen  der  bezablung  zum  voUen  vergnûget 
baben,  gleich  auch  nimmermehr,  sonder  consens  von  die  (!)  ei- 
gener,  einig  volck,  geschûtz  oder  ammunition  von  orlog  aus  den- 
selben  scbiffen  lichten,  unter  was  prsetext  dasselbe  auch  sein 
môcbte.  Und  soll  die  passage  und  navigation  durch  den  Sundt 
als  auch  die  traflqven  in  Ibrer  Mat.  landen  allerseits  frey  und 
unverbindert  bleiben,  doch  ohn  prsejuditz  der  privilegien  und 
gerechtigkeiten  von  jedern  platz. 

14.  Niederlândische  gûter,  die  in  andere  als  Niederlendiscbe 
schiffe  mûchten  eingeschiffet  sein,  mûgen  den  Sundt  gegen  be- 
zablung des  zollen,  der  von  Niederlendiscben  gûtern  gegeben 
wirt,  frey  und  unbehindert  passiren,  doch  dass  sie  mit  aufrich- 
tigen  certificationen  von  den  Niederlendiscben  oder  anderen  an 
der  Ostsebe  belegenen  stâdten  beweisen,  dass  die  gûter  nieman- 
den  anders  als  Niederlendiscben  einwobnem  zugebôren. 

15.  Aile  Niederlender,  die  sich  in  den  ôsterischen  stâdten, 
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es  sey  fùr  sich  selbst  oder  in  commission  und  facloreyen,  auf- 
halten,  wan  sie  ihre  eigene  oder  ander  Niederlendischen  ein- 
wohner  gûter  einschiffen  undt  durch  den  Sundt  passiren,  sollen 
eben  gleich  anderen  der  geunirten  provinzen  untersassen  trac- 
tirt  werden. 

16.  Niederlendische  schiffe,  welche  in  einem  hafen  von 
Dennemarck  den  zoll  bezahlet  haben  und  dar  einmahl  visitirt 
sein,  sollen  in  keinem  andem  hafen,  es  sey  von  Dennemarck 
oder  Norwegen,  wo  sie  dar  nichl  laden,  aufs  neue  visitirt  wer- 
den, sondern  frey  passiren. 

17.  Die  zôlner  und  zolscbreibere  in  Norwegen  sollen  sich 
nicht  understehen  den  schifTeren  mehr,  aïs  sie  schuldig  sein, 
abzuzwingen,  sollen  auch  fur  das  schreiben  der  zollzettel  mehr 
nicht,  als  die  kônigliche  ordinanz  vermeldet,  nehmen,  und  soll 
Ihre  Kôn.  Mat.  schwere  strafe  darauf  setzen,  wo  jemand  solte 
befunden  werden,  dagegen  gehandlet  zu  haben. 

18.  Wegen  des  Glûckstâttischen  zoUen  ist  verabscheidet, 
im  fall  durch  jetzige  mit  der  stadt  Hamburg  darûber  angestellete 
tractaten  das  werck  nicht  kan  gehoben  werden,  dass  die  under- 
thanen  der  vereinigten  Niederlande  gegen  vorzeigung  gebûhr- 
licher  certificationum  in  omnem  eventum  von  nun  an  davon 
sollen  entfreyet  sein. 

19.  Nachdem  nun  durch  obige  articul  aile  differentzen 
zwischen  Kôn.  Mat.  zu  Dennemarck,  Norwegen  etc.  undt  den 
Hochmogenden  Herren  Statten  General  der  vereinigten  Nieder- 
lande genzlich  abgethan  und  abgehandelt,  so  ist  zwischen  bei- 
derseits  zu  dieser  handlung  obengesetzter  massen  deputirten 
commissarien  und  gesanten  beliebet,  reciproce  versprochen  und 
zugesagt  worden,  dass  jeder  theil  innerhalb  dreyer  monaten 
nach  auslieferung  dièses  recesses  seiner  herren  und  committen- 
ten  ratification  und  genehmhaltung  in  débita  et  solenni  forma 
bey  dem  andem  theil  einschaffen  soll  und  wolle.  Und  mûgen 
obengedachte  Herren  Statten  General  ihre  ratification  durch  ih- 
ren  im  Oresund  habenden  residenten,  oder  wen  sie  sonsten 
darzu  brauchen  wollen,  einliefern  lassen,  und  soll  alsdan  gegen 
dem  annehmung  die  kônigliche  ratificatio  demselben  hinwieder- 
umb  eingeantwortet  werden. 
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Uber  ailes,  was  obstehet,  ist  in  diesen  tractaten  mit  be- 
sprochen  und  verabscheidet,  dass  der  wolgeborner  herr  Anthon 
Gûnther,  graf  zu  Oidenburg  und  Delmenhorst,  herr  zu  Jewer 
und  Kniphausen  etc.,  und  dessen  rechtmessige  erben  der  ihnen 
vor  diesem  und  in  specie  von  Ihr.  Hochmogtt  durch  acte  vom 
1.  Augusti  anno  1644  zugelassenen  und  versprochenen  neutrali- 
tât  und  exemption  in  ihren  grafschaften  und  herligkeiten  sollen 
zu  geniessen  haben. 

Dass  nun  aile  vorgesetzte  puncten  und  articuln  zwischen 
uns  im  eingang  dièses  recesses  benanten  und  beiderseits  gevol- 
mechtigten  commissarien  und  gesandten  bestendig  verabscheidet 
und  beschlossen  worden,  dessen  zu  urkundt  haben  wir  diesen 
recess  mit  eigenhendiger  subscription  und  auflrûckung  unser 
pitschaften  befestiget,  und  sein  dessen  zweene  allerseits  gleich- 
lautende  ausgefertiget  und  jedem  theil  ein  davon  zugestellet 
worden. 

Geschehen  in  Christianopel  den  13.  Augusti  anno  1645. 
Corfitz  WUffeldt.  Jacob  de  Witt. 

Christian  Thomesen  Gérard  Schaep. 

mp. 

Christopher  Vrne.  Albert  Sonck. 

Jôrgen  Seefeldt  Joachim  Andrée. 

Christofferssen 
mpp. 
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B. 

1645.  10.  Aug.  (Christianopel).  De  danske  Kommissœrers  Deklaration 
om,  at  Toldnillen  over  Tolden  i  Norge  1628  skal  blive  trykt  og 
med  det  ferste  tilstillet  Generalstaternes  Résident  i  Helsingor  Cari 
von  Cracauw,  og  at  de  nederlandske  Konvojskibe  skulle  faa  anvist 
en  sikrere  Red  end  den  for  Lappen. 


R:  Generalstaternes  Ratifikation,  dat.  6.  Jan.  1646,  af  Handels-  og 
Toldtraktaten  af  13.  Aug.  1645,  hvori  Deklarationen  er  optaget 

K:  Koncept  til  Deklarationen  (HollandAII.  Akter  fra  Fredsmedet 
i  Bremsebro  1645). 


Nacbdem  zwischen  Kôn.  Mat.  zu  Dennemarck,  Norwegen 
etc.  und  den  hocbmôgenden  Herrn  Staten  General  der  vereinig- 
ten  Niederlande  durch  beyderseits  dazu  geschickte  undt  mit 
gnugsamer  instruction  undt  volmachten  versehene  gesanten  undt 
commissarien  ein  vergleich  getroflFen  worden,  dar  in  articule 
septimo  verabscheidet,  dass  der  zoll  im  kônigreich  Norwegen 
hinfûro  von  allen  kaufmanschaften  und  wabren  in  der  quantitât 
undt  auf  den  fuess  soll  gegeben  werden,  wie  im  jahr  1628  ge- 
schehen  ist,  die  listen  aber,  zollrullen  und  ordinantzen,  nach 
welchen  der  zoli  in  itzgenantem  jahre  ist  gehoben  worden,  al- 
hier  nicht  zur  stelle  gewesen,  so  geloben  und  versprechen  wîr 
untenbenante  von  hôcbstgeehrter  Ihrer  Kôn.  Mat.,  unserm  aller- 
gnedigsten  kônig  und  berrn,  zu  dieser  handlung  gevoimechtigte 
commissarii  zu  wege  zu  bringen,  dass  Ihre  Mat.  eine  pertinente 
und  volkomne  roUe,  nach  welcher  in  vorgedachtem  kônigreich, 
dessen  hafTen,  staten  undt  plàtzen  die  zôile  in  vorgemeltem  1628. 
jahr  von  allen  kaufmanschaften  und  gûtern  sein  gehoben  wor- 
den, soll  abfassen  und  in  druck  geben  lassen,  und  dass  dieselbe 
mit  dem  ersten  Ihrer  Hochmôgtt.  in  Helsingôr  sich  aufhalten- 
den  residenten,  hern  Cari  von  Cracow,  soll  eingebandiget  wer- 
den, damit  derselbe  Ihrer  Hochmôgtt.  sie  zuschicken  kônne. 

Nachdemmahl  auch  Ihrer  Hochmôgtt.  confoyer  sich  under- 
schiedlich  gravirt,  dass  sie  hinter  den  Lappen,  wor  sie  biss 
dato  setzen  und  die  wiederkunft  der  kauffardieschiffe  erwarten 
mûssen,  nicht  sicher  und  ausser  pericul  legen,  so  haben  wir 
auch  versprochen  und  zugesagt,  bey  Ihrer  Kôn.  Mat.  es  zu  ver- 
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mitteln,  dass  vorgemelte  convoyer  nicht  soUen  gebalten  sein» 
hinfûro  prœcise  hinter  den  Lappen  zu  li^en,  sondem  dass  ih- 
nen  eine  ander  reide  muge  angewiesen  werden,  dar  sie  mit  meh- 
rer  sicberheit  undt  commoditât  liegen  kônnen. 

Dass  nun  dièses  also»  wie  obstehet,  von  uns  versprocben 
isty  dessen  zu  urkund  baben  wir  dièse  acte  mit  unsern  band- 
zeicben  und  pittscbaflen  bekrâStiget. 

Gescbeben  Cbristianopel  den  10.  Augusti  anno  1645. 

Corfitz  WUffeidt.  Cbristian  Tbomesen. 

Cbristoffer  Urne.  Jurgen  Seefelt  Cbristoffersen. 


BILAG. 

1641.  23.  Sept  (Glûcksburg).  Kong  Christian  IV's  Hovedresolution^ 
meddelt  Generalstaternes  Afsendinge  ved  Medet  i  Stade  angaaende 
1.  Tolden  i  0resund;  2.  Klageme  over  Overgreb  i  Norge  ved  Told- 
opkrœvningen;  3.  Fiskeriet  ved  Spitsbergen;  4.  Handelen  paa  Kola 
og  5.  nogle  Privatbesvœringer. 

A*:  Afskrift  paa  Papir  (Holland  A  II.  Akter  ft*a  Forhandlingerne 
i  Stade). 

A':  Afskrift  i  Protokol  over  Forhandlingerne  i  Stade  (Holland 
A.  II). 

Haupt-resolutio  Dero  zu  Dennemarck,  Norwegen  Kôn.  Mat. 
den  berren  Statiscben  ambassadeurn  endlicb  ertbeilet. 

Dero  zue  Dennemarck,  Norwegen,  der  Wenden  und  Gotben 
Kôn.  Mat.  ist  in  geborsambster  gebûr  vorgebracbt,  was  so  wol 
auf  Dero  den  21.  bujus  ûbergebenen  scbrift  der  Hrn.  Staten 
General  der  vereinigten  Niederlanden  vortreflicbe  ambassadeuren 
sicb  in  antwort  baben  vernebmen  lassen,  als  was  zeit  gepfloge- 
ner  bandlung  im  nabmen  Ibrer  Ho.  Mo.  gesucbet  und  von  I. 
Kôn.  Mat.  bewilliget  worden. 

Nacbdem  nun  die  tractaten  so  weit  zur  endscbaft  gebracbt, 
dass  bey  I.  Kôn.  Mat.  die  Hrn.  ambassadeurn  so  wol  umb  vol- 
lenziebung  dessen,  was  wegen  der  Oresundiscben  zoUe  verbeis« 
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sen,  als  umb  vollkommene  erlass-  und  abfertigung  ansuchung 
gethan,  so  hetten  zwar  I.  Kôn.  Mat.  geme  geseben,  dass,  wie 
bei  solchen  wichtigen  und  langwierigen  handlungen  gebrauch- 
lich,  auch  alhie,  was  abgeredet,  zusammengebracht  und  forma- 
liter  beschlossen  worden  were;  nachdem  aber  die  herm  am- 
bassadeum,  die  dem  vorgeben  nach,  was  I  Kôn.  Mat.  gnedigst 
einwilligen  wurden,  nur  anzunebmen,  so  auch  mit  ihren  unter- 
schriflen  gescheen,  sich  dessen  entschuldiget,  als  haben  I.  Kôn. 
Mat.  bei  so  viel  gewechselten  schriflen  ihre  endliche  resolution 
ûber  aile  I.  Ho.  Mo.  beschwerden  den  herrn  ambassadeurn, 
umb  aus  ungleichem  verstande  so  vieler  schriflen  besorgenden 
streit  vorzukommen,  ûberreichen  zu  lassen  nôtig  befunden. 

Und  erinnern  sich  demnach  I.  Kôn.  Mat.,  dass  die  zuerst 
ûbergebene  clagten  in  verschiedenen  puncten  bestehen,  als  erst- 
lich  dass  die  Oresundische  zolle  zu  hoch  gesetzet,  in  Norwegen 
auch  viel  beschwerden,  dadurch  das  commercium  graviret,  ver- 
handen,  deren  14  specifîciret;  so  wolte  auch  die  freye  fahrt 
nacher  Cola  nicht  gestattet,  noch  der  fischerei  unter  Spitzbergen 
ihr  unlimitirter  lauf  gegônnet  werden;  zu  deme  were  Ihr.  Ho. 
Mo.  underthanen  Corneliis  Claus  Clumpen  schif,  weil  darin, 
ihm  unwissent,  salpeter  gebracht,  nebst  den  gûtern  confiscirt; 
deren  unter  Cola  genommenen  und  wider  restituirten  schiffen 
ermangelte  nebst  verlust  des  einen  schifTes  erstattung  erlittenen 
schadens;  so  were  auch  der  abgang  von  den  zu  Copenhagen 
ausgeladenen  salpeter  so  gross,  dass  deswegen  ersetzung  billig 
zue  suchen;  gestalt  dieserwegen  I.  Kôn.  Mat.  sie  umb  respec- 
tive abhelffung  und  satisfaction  im  nahmen  ihrer  hohen  princi- 
païen  ganz  fleissig  und  instendig  ersuchten,  ailes  mehrern  in- 
halts  von  ihnen  ûberreicbten  vielen  schriflen. 

Ob  nun  zwar  I.  Kôn.  Mat.  in  betracht  I.  Kôn.  hoheit  und 
anderer  considerationen  mehr  hirin  vielerley  zu  bedencken  ge- 
habt,  so  haben  Sie  doch  dem  gemeinen  besten  und  der  zumabl 
bey  diesen  exulcerirten  zeiten  so  nôtiger  nachbarlichen  freund- 
schafl  den  vorzug  gegônnet  und  demnach  vorbehâltlich  obange- 
regter  ihrer  hoheit  sich  auf  vorgesetzte  beschwerden  folgender 
gestalt  erklehret: 

Als  erstlich  die  Oresundische  zoU  betreffend,  wolten  I.  Kôn. 
Mat.  zu  beforderung  des  gemeinnûtzigen  commercii  der  Hm 
Staten  General  freundnacbbarlichem  suchen  so  viel  nachgeben, 
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dass  selbige  auf  masse  und  weise,  wîe  sie  in  anno  1637  ge- 
hoben,  reduciret,  wolten  auch  solche  réduction  auf  5  jahr  von 
dato  der  publication  zu  rechnen  ungeàndert  im  Oresundt  ver- 
bleiben  und  observiren  lassen. 

Nachdem  nun  dieser  haubtpunct  damit  seine  richtigkeit  ge- 
habt,  wegen  der  ûbrigen  aber  noch  weitere  handelung  nôtig 
gewesen,  haben  I.  Kôn.  Mat.  die  Norwegische  beschwerden  be- 
treflfent,  so  weit  ûber  dero  bedienten  geklaget  und  sonst  Ibr 
unwissent  eingerissene  disordre  angegeben  worden,  gebûrlich  zu 
remediren  auch  die  hrn  ambassadeum  darûber  ferner  zu  hô- 
ren  sich  anerboten,  worauf  sie  sich  auch  anhero  begeben.  Und 
ob  zwar  darauf  I.  Kôn.  Mat.  anderweitige  tractaten,  umb  den 
hinc  inde  angegebenen  beschwerden  nicht  allein  auf  einmahl 
reciproce  abhelfliche  mass  zu  geben,  sondern  auch  von  stifiFlung 
mehrer  verstândnuss  zu  handelen,  begehret,  so  haben  doch  die 
hrn  ambassadeurn  solches  zu  berichten  angenommen,  im  ûb- 
rigen die  erôrterung  der  nachstendigen  puncten,  umb  zu  vorge- 
schlagenen  zwegk  die  bahn  zu  machen  und  nichts  was  selbiger 
intention  zugegen  zurûgk  zu  lassen,  gebeten,  welchs  I.  Kôn. 
Mat.,  so  zu  continuirung  nachbarlicher  freundschaflPt  sonders 
geneigt,  beliebet,  und  demnach  aller  vorangeregten  puncten  rich- 
tigkeit alhie  zu  trefiFen,  nicht  aber  in  einem  zu  schliessen  und 
das  ander  ad  référendum  anzunehmen  begehret. 

Es  haben  auch  I.  Kôn.  Mat.  darauf  der  ûbrigen  puncten 
und  zwar  anfangs  der  in  Norwegen  angegebenen  beschwerden 
und  unordnung  halber  sich  folgender  gestalt  resolviret:  Dass 
weil  niemandt  der  schuldigen  specificiret  werden  wollen  und 
dahero  kein  exempel  mit  gebûrender  bestrafifung  statuiren  mu- 
gen,  Sie  demnach  mit  fernerer  nôtiger  jegenordnung  den  be- 
schwerden zu  begegnen  vorhabens,  damit  aber  aller  unterschleiff 
und  vervortheilung  bei  denselben  zollen  desto  mehr  verhûetet 
und  die  commercirende  ûber  I.  Kôn.  Mal.  verordnung  nicht 
im  geringsten  beschweret  werden  mûgten,  haben  I.  Kôn.  Mat., 
wie  schon  vorlàngst  auch  gescheen,  abermal  nôtige  zollrollen 
der  itzigen  Norwegischen  zôlle  in  druck  zu  aller  commerciren- 
den  nachricht  verfertigen  und  I.  Ho.  Mo.,  doch  ohn  conséquence 
und  einigen  I.  Kôn.  Mat.  praejuditz,  sondern  allein  zu  vorange- 
regten zwegk,  communiciren  zu  lassen  verheissen.  Und  da  ins- 
kûnfFtig   einige  verânderung   dabei   vorlaulTen    solte,  woltens   I. 
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Kôn.  Mat.  mit  der  publication  gleicher  gestalt  halten  lassen. 
Es  wolten  auch  I.  Kôn.  Mat.  die  vorgeschlagene  mâss-  und 
brennung  der  schiffe  uf  ein  jahr  versuchen,  damit  sie  ohn  be- 
tmg  und  die  commercirende  nicht  mit  unnôtigem  ausladen^  be- 
schweret  werden,  doch  sol  te  den  visiteum  an  nôtiger  gebûr- 
lichen  untersuchung  hiedurch  nichts  benommen  werden.  Nach 
verlauff  angeregter  jahrszeit  aber  wolten  I.  Kôn.  Mat.,  was  Sie 
practicabel  befinden  werden,  weiter  verordnen.  Wegen  vorge- 
schlagenes  mittel  aber,  die  zoUe,  ungeachtet  der  schiffslading, 
nach  drey  theile  der  besten,  mittelsten  und  geringsten  wahren 
zu  nehmen,  kondten  I.  Kôn.  Mat.,  zumahl  Sie  an  diesem  ort 
hievon  vor  itzo  keine  nachricht,  sich  nicht  erkleren,  wolten  nô- 
tige  information  einziehen  und  gegen  I.  Ho.  Mo.  sich  so  balt 
mûglich  darûber  vemehmen  lassen.  Da  aber  dieser  vorschlag 
auf  die  beste  wahren  allein,  doch  was  stûckweiss  verzollet  wirt 
ausgenommen,  zu  richten,  hieltens  I.  Kôn.  Mat.  ehe  zu  practi- 
ciren,  wolten  auch  nach  eingenommenen  nôtigen  bericht,  da 
alhie  niemand,  dem  der  besten  wahren  beschaffenheit  bekandt, 
zu  finden,  sich  darûber  herauslassen. 

Ferner  die  Spitzbergische  fischerey  betreflfent,  weiln  die 
hm  ambassadeuren  berichtet,  das  anitzo  in  Hollandt  kein  Nor- 
dische  compagnie,  auch  ihres  erachtens  keine  leichtlich  zu 
machen,  als  lassens^  1.  Kôn.  Mat.  gnedigst  gescheen,  das  die 
fischerey  daseibst  von  ihren  und  ihrer  Ho.  Mo.  underthanen 
ohne  compagnie  ungehindert  exerciret  werde,  doch  das  niemand 
den  anderen  hindere  noch  vergewaltige,  sondern  sich  freund- 
und  friediich  mit  einander  begehen. 

Es  wollen  auch  1.  Kôn.  Mat.  das  commercium  nacher  Cola 
den  eingesessenen  der  vereinigten  Niederlanden  auf  masse  und 
weise,  wie  es  von  alters  bis  jetzt  jegen  gewônHche  récognition 
hergebracht,  frei  und  ungehindert  zu  treiben  gestatten. 

Die  privatgravamina  belangent,  so  ist  Corneliis  Claus  Clum- 
pen  sache  an  den  negsten  herrntag  remittiret. 

Wegen    praetendirten   hinder  und  schadens  der  unter  Cola 


*  A':  aufladen.  '  A^  lassen. 
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wegkgenommeneii  schifîe,  weil  ailes,  was  verhanden  gewesen, 
restituiret,  auch  ohne  réservât  angenommen,  als  bat  man  nicht 
bcfunden,  woher  jemanden  einige  action  weiter  zustehen  solte. 

Schliesslich  ist  der  unterhandler  nachricht  ûber  den  ange- 
gebenen  abgang  des  salpeters  eingenommen,  die  zwar  gesteben, 
dass  die  Âmbsterdammiscbe  interessirte  an  abgang  32864  ^  und 
nicbt  mehr  praetendirel,  gesteben  aber  selben  nicbt,  sondern 
vermeinen  eine  ûbermass  beizubringen,  welcbes  man  aber  dahin 
gestelt  sein  lâsset;  weil  aber  I.  Kôn.  Mat.  vermûge  contracts, 
dass  Sie  wegen  des  abgangs  von  màss-,  loss-  und  ladung  ber- 
rûrent  nicbt  wollen  gebalten  sein,  excipiiret,  als  sey  bey  Dero- 
selben  recbts  wegen  nicbts  zu  sucben. 

Dièses  ist  was  aller hôcbstgedacb te  I.  Kôn.  Mat.  auf  Ibr. 
Ho.  Mo.  berrn  ambassadeurn  ùbergebene  bescbwerden  sich  ba- 
ben  erklebren  wollen,  seint  aucb  annocb  obiges  ailes  zu  efîec- 
tuiren  und  nicbts,  was  nur  obn  Ibr  und  Ibrer  cbronen  bocb- 
und  gerecbtigkeit  immer  gescbeen  magk,  zu  unterbalt-  und 
mebrung  nacbbarlicber  freundscbaSl  zu  unterlassen  erbietig. 
Und  weil  vorgedacbte  berrn  ambassadeurn  biegegen  im  nabmen 
ibrer  boben  principalen  gute  freundscbaCfl  und  correspondence 
zu  continuiren  und  dasselbe  albie  auf  vorerwebnte  masse  per- 
fectlicb  gescblossen  sicb  erklebret,  dabeneben  den  ibnen  zuge- 
stelleten  gravaminibus  durcb  scbleunigst  und  unpartbeyscb  recbt 
abzubelffen  verheissen,  als  baben  I.  Kôn.  Mat.  in  bofifnung,  das 
ailes  angeregter  zusage  nacb  erfolgen  und  insonderbeit  Dero 
untertbanen  die  justice,  wie  Ibr.  Ho.  Mo.  selbe  vor  ibre  einge- 
sessene  binwieder  begebren,  administriret  werde,  ibre  obange- 
regte  erklerung  zum  eflfect  und  wûrckligkeit  zu  bringen  den 
anfang  macben  wollen,  und  demnacb  biebei  die  begebrte  copey 
der  im  Oresundt  versprocbenen  réduction  zu  publiciren  den 
berrn  ambassadeurn  sub  sigillo  zu  ûberreicben  befoblen.  Wol- 
len aucb  an  den  ûbrigen  nicbts  erwinden  lassen,  sondern  sicb 
dabei  so  erweisen,  das  ibre  begierde  und  ernst  zu  nacbbarlicber 
freundtscbafift  aus  allem  erscbeine,  dessen  nebenst  bestendiger 
affection  die  berrn  ambassadeurn  I.  Ho.  Mo.  unbescbwert  zu 
versicbern. 

Welcbes  I.  Kôn.  Mat.  den  berrn  ambassadeurn  vor  dero 
verreisen  anzufûgen  befoblen,  im   ûbrigen  ibnen  zu  ibrer  rùgk- 
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reise  nochmahln  viel  glûck  anwûnschende  verbleiben  Sie  den- 
selben  sambt  und  sonders  mit  besondern  kôniglichen  hulden 
beharrlich  beigethan. 

Geben  unter  hôchstgedachter  Ihrer  Kôn.  Mat.  aufgetrûcktem 
secret  auf  Dero  hauss  Glûcksburg  am  23.  Septembris  1641. 


26. 

1645.     5.  Nov.  (Kbhvfl.).    Handels-  og  Venskabstraktat  mellem 
Danmark-Norge  og  Fraokris. 


R:  Kong  Ludvig  XIVs  RatiOkation  af  Traktaten  af  5.  Nov.  1645, 
dateret  15.  Marts  1646.  (Original  paa  Pergament  med  Kongens  ved- 
hfengende  Segl). 

Tr.:  Il  Merciirio  di  Vittorio  SIri  Vol.  V.  Pars  II.  137—55.  Paa 
Fransk:  Recueil  des  traitez  III.  477  (T.  (med  Datum  25.  Nov.).  Du 
Mont:  Corps  dipl.  VI.  P.  1.  328  f.  Paa  HoUandsk:  Aitzema,  Saken 
van  Staet  en  Oorlogh  VI.  37—41.  Paa  Tvsk:  Londorp,  Acta  publ. 
V.  1042—44. 


Del  var  ikke  nogen  sœrlig  Interesse  for  Danmark,  der  havde  faaet 
Frankrig  til  ai  iilbyde  sin  Mœgling  i  Krigen  mellem  Danmark  og  Soer- 
rig.  Del  var  0nsket  om  f  rem  for  ait  at  faa  Krigen  sluttet  saa  snart  som 
maligt,  for  al  de  svenske  Tropper  igen  kunde  blive  disponible  i  Tgskland, 
Dette  udtaltes  ogsaa  aabent  af  de  franske  Delegerede  ued  Fredskonferen- 
cen  i  Osnabrûck.  Paa  hvilke  Betingelser  Freden  sluitedes,  var  disse  for 
saa  vidi  ret  ligeggldigt^,  Lederen  af  Frankrigs  Politik  Kardinal  Mazarin 
og  den  franske  Udenrigsminister  Brienne  saa  dog  ikke  ganske  paa  somme 
Maade  paa  dette  Punkt.  De  enskede  slet  ikke,  at  Krigen  skulde  ende  med 
en  altfor  stor  Sejr  for  deres  Forbundsfœlle  Sverrig,  da  dette  Land  derved 
kunde  blive  for  aafhœngigt  af  Frankrigs  Understettelse.  Den  franske 
Diplomat,  der  sendies  til  Norden  for  at  mœgle,  Gaspard  Coignet  de  là 
Thuillerie,  havde  vistnok  oprindelig  heller  ikke  nogen  Interesse  for  Dan- 
mark eller  noget  andet  Formaal  end  at  faa  Krigen  sluttet  saa  snart  som 
muligt.  Under  Forhandlingerne  om  Mœglingen  og  senere  under  Freds- 
modet  i  Bremsebro,  hvor  han  navnlig  kom  i  et  fortroligt  Forhold  til 
Rigshofmester  Korfits  Ulfeldl,  skete  der  dog  et  ret  stœrkt  Omslag  i  hans 
Stemning.    Hans  Politik  blev  mère  og  mère  danskvenlig;  dette  skgldtes 
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sikkert  for  en  Del  en  nalurlig  Medfelelse  med  den  angrebne  og  over- 
vundne  Part,  men  hertil  kom  ogsaa  politiske  Planer. 

Korfils  Ulfeldl  uar  paa  denne  Tid  i  Fœrd  med  ai  fuldbgrde  el  Om- 
slag  I  sin  Politik.  Medens  han  tidligere,  i  de  fleste  Tilfœlde  og  i  Mod- 
strid  med  Flertallel  af  sine  Kollegaer  i  Rigsraadel,  havde  sieiiel  Kongen 
i  hans  noget  haardhœndede  ToldpoUlik,  havde  han  nu  faaei  0Jet  op 
foFy  hvilken  Fare  der  laa  i  denne,  da  den  drev  Nederlandene  over 
paa  svensk  Side.  Krigen  havde  ogsaa  tilstrœkkelig  tydelig  visi,  hvor 
ringe  virkelig  Hjœlp  der  var  al  vente  fra  Kejseren  og  hans  For- 
bundsfœller.  Korfits  Ulfeldts  Politik  kom  derfor  i  den  felgende  Tid 
til  at  gaa  ud  paa  al  bane  Vejen  for  et  godt  Forhold  lit  Nederlan- 
dene og  derved  sege  at  lesne  Forbindelsen  mellem  disse  og  Sverrig. 
Af  Betydning  for  dette  Formaal  vilde  det  ogsaa  vœre  at  komme  i  et 
nœrmere  Forhold  til  Frankrig,  der  var  saa  neje  forbundet  med  Sverrig 
og  Nederlandene.  Under  Forhandlingerne  om  Antagelsen  af  Mœglingen 
og  senere  under  Forhandlingerne  i  Bremsebro  slog  Ulfeldl  flere  Gange 
overfor  de  la  Thuillerie  paa.  at  Danmark  kunde  enske  at  slutte  en  nœr- 
mere Forbindelse  med  Frankrig.  De  la  Thuillerie  blev  snart  inieresseret 
for  denne  Politik,  da  der  herved  frembed  sig  Udsigt  til  at  bereve  Kejse- 
ren en  af  hans  Tilhœngere  og  saaledes  svœkke  hans  og  Spaniens  Magt, 
hvilket  var  Hovedformaalel  for  den  franske  Politik.  Han  gjorde  sig  der- 
for baade  overfor  Mazarin  og  Brienne  og  overfor  de  franske  Reprœsen- 
tanter  i  Osnabrûck,  under  hvem  han  egentlig  sorterede,  til  Talsmand  for 
Afslutningen  af  en  nœrmere  Forbindelse  med  Danmark,  dog  naturligvis 
saaledes,  at  den  ferst  faldbyrdedes,  naar  Freden  med  Sverrig  var  sluttet, 
og  indrettedes  saaledes,  at  den  ikke  kunde  stede  Sverrig.  Mazarin  og 
Brienne  stillede  sig  ogsaa  velvilligt  overfor  Tanken,  saafremt  det  kunde 
ske  uden  ai  stede  Sverrig  for  stœrkt,  medens  de  franske  Underhandlere 
i  Osnabrûck,  d'Avaux  og  Servien,  bestemi  fraraadede  at  indlade  sig  med 
Kongen  af  Danmark^. 

Saasnari  Freden  i  Bremsebro  var  sluttet,  segte  de  la  Thuillerie  ved 
Samtaler  med  Axel  Oxenstierna  at  vinde  denne  for  sin  Plan  ved  at  frem- 
hœve,  at  man  derved  vilde  opnaa  at  drage  Danmark  bort  fra  Kejseren, 
og  ai  et  Forbund  mellem  Danmark  og  Frankrig  ogsaa  vilde  bidrage  til 
at  skabe  et  bedre  Forhold  mellem  Danmark  og  Sverrig.  Axel  Oxenstierna 
benœgtede  ikke,  at  en  Alliance  med  Danmark  kunde  hâve  sine  Fordele, 
sœrlig  ved  Christian  IV's  neje  Forbindelse  med  en  stor  Del  af  de  iyske 
Fyrstehuse,  og  han  fraraadede  derfor  ikke  Afslutningen  af  et  Forbund 
mellem  Danmark  og  Frankrig,  men  han  holdt  dog  paa,  at  det  burde  af- 
faites  i  ganske  almindelige  Udtryk,  og  lagde  heller  ikke  Skjul  paa,  at 
han  ikke  stolede  synderligt  paa  Danmark  og  nœrede  Frygt  for,  al  Dan- 
mark skulde  sege  at  sœtte  Splid  mellem  Sverrig  og  Frankrig*. 


^  Fridericia,    anf.   St.  II.   522  f.     Gartner,    Westph.    Friedens-Canziey    IH. 
595.  IV.  216  f.  VI.  238  ff.  *  Yngve  Lorents,  Efler  Bromsebrofreden  S.  451, 
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De  la  Thuiiierie  mente  af  Axel  Oxenstiernas  Udiaielser  ai  kunne 
slatle,  ai  Sverrig  ikke  oiide  iage  Afsluiningen  af  ei  /  forsigtige  Udirgk 
affattet  Forbund  med  Danmark  ilde  op,  og  iog  derfor  med  loer  fai  paa 
Sagen,  da  han  i  Slainingen  af  Augusi  var  vendi  iilbage  tii  Ksbenhavn 
fra  Bremtebro.  Den  10.  Sept,  haode  den  franske  Regering  udsiedt  en 
Fuldmagt  og  Insirakiion  for  ham,  hvorved  han  bemgndigedes  iil  ai 
forng  de  garnie  Forbund  mellem  Danmark  og  Frankrig  med  de  fornedne 
jEndringer  og  skabe  en  venskabelig  Forstaaelse  iil  Vareiageise  af  de  fœl- 
les  Intéresser^  dog  skulde  han  gaa  frem  med  den  stersie  Forsighed  for 
ikke  ai  vœkke  Sverrigs  Mistanke.  Den  9.  Sepi.  havde  han  en  Aodiens 
hos  Christian  I\\  hvori  han  anmodede  om,  ai  den  for  Xederiandene  ved- 
tagne  Toldrulle  ogsaa  maaite  komme  Ht  ai  gœldc  for  Frankrig,  og  ai  de 
Tropper,  som  Danmark  nu  viide  afskedige,  maatie  blive  ooerladie  iil 
den  franske  Konge.  Da  han  endnu  havde  noget  mère  ai  foresiaa  og  dei 
var  temmelig  vidtlefiigl,  bad  han  om  ai  der  maaite  blive  beskikkei  Kom- 
missœrer  iil  ai  forhandie  med  ham.  Heriil  besiemies  ferst  Korfiis  Ulfeldi 
og  Kansler  Christen  Thomesen  Sehesied,  men  da  Uifeldt  var  noget  svag, 
traadte  Rtgsraad  Jergen  Brahe  i  hans  Sied.  De  havde  den  ii.  Sept,  en 
Konference  med  de  ta  Thuiiierie^  hvori  denne  geniog  sin  iidiigere  An- 
modning  og  bad  om  ai  faa  Résolution  angaaende  ToldspergsmaaieL  in- 
den  Posien  iil  Frankrig  afgik.  Den  27.  Sept,  afgav  Christian  IV  ogsaa 
en  Résolution^  hvorved  dei  bevitgedes,  ai  den  nederlandske  Toldrulle 
ogsaa  skulde  gœlde  for  Frankrig.  Hvad  Afsluiningen  af  en  Alliance 
med  Frankrig  angik,  var  Christian  IV  noget  mère  betœnkelig.  Af  Hen- 
syn  iil  sine  Intéresser  i  Tyskland  og  sin  Slilling  ved  Fredsmœglingen  i 
Munster  og  Osnabrûck  vilde  han  nedig  foretage  sig  noget,  der  kunde 
siede  Kejseren,  og  han  forelagde  derfor  29.  Sept.  Sagen  for  Rigsraadet 
og  udbad  sig  en  Udtalelse  af  dei  om  Tiiraadeligheden  af  ai  sluite 
en  Alliance  med  Frankrig*.  I  Rigsraadet  synes  Stemningen  ogsaa  ai 
hâve  vœret  noget  delL  I  sine  Brève  iil  Udenrigsminister  Brienne  kla- 
gede  de  la  Thuiiierie  i  ail  Fald  slœrkt  over,  al  Forhandlingerne  gik  saa 
langsomi,  da  der  var  slor  Uenighed  i  Raadet*.  Rigsraadets  Ftertal  ud- 
talte  sig  dog  tilsidst  for  Afsluiningen  af  en  Alliance  i  forsigtige  Former, 
og  den  25.  Okt.  •  flk  Christen  Thomesen  Sehesied  og  Jergen  Brahe  Fuld- 
magt iil  ai  afslutte  en  Trakiat  med  de  la  Thuiiierie.  Den  5.  Nov.  under- 
skreues  Trakiaten.  Trakiaien  skulde  gœlde  6  Aar,  men  dens  Indhold  i 
politisk  Henseende  var  ret  magert.  Besiemmetsen  om,  ai  den  nederlandske 
Toldrulle  skulde  gœlde  for  Frankrig ,  optoges  i  Trakiaten  og  der  fast- 
sloges  ogsaa  en  Del  andre  Bcsiemmelser,  der  skulde  fremme  Handelsfor- 


'  Tyske  Kanc.  U.  A.  Utina.  *  Chr.  IV's  egh.  Brève  VI.  81  f.  »  Th. 
t.  Brienne  "/•,  '*'/»,  Vio,  "/lo  1645;  Th.  t.  Enkedronn.  "/n  1645.  (Prof.  Fride- 
ricias  Excerpt  p.  Universitetsbibl.).  '  Den  i  Trakiaten  optagne  Fuldmagt 
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bindelsen  mellem  de  to  Lande.  Af  politiske  Besiemmelser  fandies  i  Virke- 
ligheden  kun  den  négative,  al  Christian  IV  forpligiede  sig  til  ikke  al 
hjœlpe  Frankrigs  FJender  og  til  ikke  at  iillade  dem  Hvervninger  i  sine 
Lande.  Den  Forpligielse  i  lignende  Relning,  som  Frankrig  paatog  sig 
overfor  Danmark^  var  ledsaget  af  saa  mange  indskrœnkende  Besiemmel- 
ser, at  Danmark,  som  de  la  Thuillerie  ndtalle,  i  Virkeligheden  kun  fik 
Ord,  Den  15.  Artikel  havde  sœrlig  voldt  mange  Vanskeligheder.  Chri- 
stian IV  havde  villet  hâve,  at  Frankrig  udtrykkelig  skulde  forpligte  sig 
til  at  oplage  ham  med  Navns  Nœvnelse  i  den  almindelige  Fredstraktal 
og  love  ikke  at  undertegne  den,  ferend  Bremen  Stifl  var  bleven  givet  lil- 
bage.  lit  Kongens  Sen  Frederik.  Del  vilde  de  la  Thuillerie  dog  ikke  gaa 
ind  paa.  Han  vilde  kun  love,  at  Frankrig  vilde  anvende  sine  bona  of- 
ficia til  Gunst  for  Christian  IV  og  hans  Sen  i  disse  2  Spergsmaal.  Sœr- 
lig glad  var  de  la  Thuillerie  over,  al  han  havde  skaffet  de  franske 
Undersaalter,  der  handlede  i  Danmark  og  Norge,  Religionsfrihed  og  de 
franske  Ministre  i  Danmark  fri  Religionsevelse  i  deres  eget  Hus\ 

Den  politiske  Betydning  af  Traktaten  var,  som  sagt,  ikke  stor,  men 
Begyndelsen  var  gjort  til  Danmarks  Overgang  fra  det  kejserlige  Parti  til 
dets  Modstandere,  og  i  Traktatens  §  16  lovede  Christian  IV,  at  han  saa 
snart  som  muligt  vilde  sende  et  Gesandtskab  til  Frankrig  for  at  takke 
Kongen  og  Enkexironningen  for  deres  TJenester  mod  ham  nnder  Krigen 
og  for  at  slulte  en  nœrmere  Forhindelse. 

Traktaten  ratificeredes  af  Frankrig  den  5./15.  Maris  16^6,  af  Dan- 
mark den  15.  April*  s.  A.  Udvekslingen  af  Ratiflkationerne  fandt  Sied 
den  26.  April  16^6. 

Louis,  par  la  grâce  de  Dieu  roy  de  France  et  de  Navarre, 
a  tous  ceux  qui  ces  présentes  lettres  verront,  salut.  Âiant  veu 
et  examiné  en  nostre  conseil  en  présence  de  la  reyne  régente, 
nostre  très  honorée  dame  et  mère,  le  traicté  qui  a  esté  faict  en 
nostre  nom  avec  nostre  très  cher  et  très  amé  bon  frère,  cousin, 
allié  et  confoederé,  le  roy  de  Dannemark  et  de  Norvège,  signé 
par  nostre  amé  et  féal  conseiller  en  nostre  conseil  d*estat,  le 
seigneur  de  la  Thuillerie  Gaspard  de  Coignet,  et  par  les  seig- 
neurs Christian  Thomassen  et  Georges  Brahe,  commissaires  de- 
puttéz  dudict  roy,  en  vertu  des  pouvoirs  a  eux  respectivement 
donnez,  desquelz  traicté  et  pouvoirs  la  tenue  s'ensuict. 


*  Th.  t.  d'Avaux  og  Servien  V».  Vu,  "/u  1645;  Th.'s  Bemœrkninger  ang. 
Traktaten  (Fridericias  Excerpt.).  Vedel  Simonsen,  Bidrag  til  Jergen  Brahes 
Levnetsbeskr.  S.  81  fF.    Slange,  Chr.  IV's  Hist.  S.  1375  f.  *  Tyske  Kanc. 
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Cum   serenissimas   ac    potentissimus   Francise    et   Navarrae 
rex,  christianissimus  dominas,  dominus  Ludovicus  XIIII,  et  ejus 
nomine  serenissima  ac  potentissima  princeps  et  domina,  domina 
Anna,    mater   ipsius  dilectissima   et   suorum    regnoram   regens, 
intellexerint,  serenissimum  et  potentissimum  Daniae,  Norvegiae, 
Vandalorum    Gothorumqae  regem  nihil  antiquius  aut  magis  in 
votis  habere,  quam  ut  pristina  foedera  inter  divos  prœdecesso- 
res  suos  et  reges  Daniae  sancita  non  tantam  renoventur  sed  et 
arctiori  insuper  vinculo  cum  Majestatibus  Suis  jungatur,  et  re- 
ciproce  quoque  nihil  ipsis  sit  exoptatius  magisque  gratum  quam 
huic  serenissimi  Daniae  régis  proposito  pari  promptitudine    re- 
spondere   et   testatum    facere,   quanto   amicitiam   ejus  aestiment 
praetio,  nos  Gaspard  Coignetius  Thuillerius,  eques  auratus,  Cur- 
sonii  baro,  comes  concistorianus  et  altae  memoratae  Regiae  Ma|e- 
statis  christianissimae  per  Septentrionem  legatus  extraordinarius, 
speciali  mandato   inferius  incerendo   ad   hos  tractatus  peragen- 
dos  deputatus  et  ordinatus  commissarius  ab  una  parte  et  nos 
Christianus  Thomaeus,  dominus  in  Stoufgaard,  et  Georgius  Brahe, 
dominus  in  Hvedholm,  cancellarius,  regni  senatores  et  eqviles, 
peculiari  itidem  mandato  sub  finem  similiter  incerendo  ad  idem 
negocium   deputati  et  ordinati  commissarii   ab  altéra  parte  no- 
tum  facimus  tenore  presentium  universis  et  singulis,  quod  post 
varia   instituta   colloquia   dictorum   potentissimorum  principum 
nostrorum  nomine  tandem  eo  quo  sequitur  modo  inter  nos  con- 
venerit  et  conclusum  sit: 

1.  Inter  alte  memoratos  reges  eorumque  régna  sit  terra 
manque,  ut  antehac  ita  et  in  posterum,  perfecta  et  sincera 
amicitia  ac  inviolabile  foedus. 

2.  Subditi  utriusque  coronae  ex  uno  regno  in  aliud  libère 
commercia  exerceant  secundum  leges  ibi  sancitas. 

3.  Christianissimae  Regiae  Majestatis  subditi  in  Daniam 
aut  Norvegiam  venientes  ibique  nacti  occasionem  commorandi 
negociorum  propriorum  vel  principalium  suorum  mercaturam  aut 
aliud  qvid  concernentium  gratia  conscientiae  libertate  fruantur, 
regiis  ministris  ibidem  commorantibus  libero  catholicae  religionis 
exercitio  in  privatis  aedibus  concesso. 

4.  Navium  utriusque  coronae  ingredientium  portum  alter- 
utrius  regni  gratus  sit  adventus  eaeque  bénigne  habeantur  ex 
praedictarum  legum  praescripto. 
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5.  Subditi  utriusque  coronae  per  mare  comniercia  exercen- 
tes  et  littora  alterutrius  regni  legentes  non  teneantur  qvemcun- 
que  intrare  portum,  si  ipsorum  cursus  eo  non  fuerit  directus, 
neque  ibi  subsistentes  cogantur  merces  suas  exonerare,  commu- 
lare  vel  vendere,  sed  libertatem  habeant  qvidvis  pro  lubitu  vel 
prout  rébus  suis  conducere  arbitrabuntur  agendi. 

6.  Naves  Gallicae  vel  ad  Gallos  pertinentes  vel  ab  illis 
conductae  vel  onustse  Oresunticum  fretum  transeuntes,  qvocun- 
que  locorum  iverint  et  undecunque  venerint,  merces  etiam  qva- 
lescunque  portaverint,  nuUa  excepta,  aliud  vectigal  solvere  non 
teneantur,  quam  qvod  alte  memoratus  Danise  rex  speciali  ea  de 
re  sub  dato  27.  Septembris  currentis  anni  confecto  instrumento 
constituit,  cujus  sigillationi(s)  subnexa  est  tabella  taxationem  vec- 
tigalis  exhibens;  si  vero  pro  tonnis  et  pharis  a  Belgis  in  poste- 
rum  aliqvid  solvetur,  illud  non  minus  a  Galliae  subditis  etiam 
prsestabitur. 

7.  Alte  memorati  régis  Franciae  subditi  in  Norvegiam  pro- 
ficiscantes  eo  portandi  merces  suas  gratia,  vel  vacui  inde  ne- 
cessaria  sibi  exportaturi,  nec  pro  ingressu  mercium,  quae  eo  in- 
portabuntur,  nec  pro  exportatione  earum,  qvas  inde  avehere 
voluerint,  ad  gravius  vectigal  solvendum  obligentur,  qvam  qvod 
ipsis  Daniae  régis  subditis  impositum  est  vel  imponetur. 

8.  Pari  ratione  subditi  alte  memorati  régis  Danise  in  Gallia 
commerçantes  alîa  vel  graviora  vectigalia  non  pendant  qvam 
omnes  reliqui  subditi  vel  amici  ac  confoederati,  ipsisque  fas  sit 
vendere  venalesque  habere  merces  suas  cuîcunque  placuerit, 
prsetio  etiam  qvocunque  voluerint. 

9.  Naves  bellicœ  utriusque  coronsB,  sive  singulse  sive  nu- 
méro duae  vel  très,  omnes  portus  alterutrius  regni  ingrediantur 
ibique  bénigne  accipiantur  potestate  ipsis  facta  necessaria  sibi 
pro  numerata  pecunia  comparandi  ;  sin  vero  majori  sint  numéro 
et  vel  tempestate  vel  alia  non  praevisa  occasione  cogantur  sese 
in  tutum  recipere,  non  minus  licitum  erit  illis  ibidem  tuto  com- 
morari  et  de  iis,  qvae  sibi  necessaria  esse  possunt,  providere. 

10.  Dictae  naves  bellicœ  aliaeve  mercatorise  in  portubus  al- 
terutrius regum  inventas  non  cogantur  ad  militiam  vel  vecturam 
absque  consensu  sive  dicti  régis,  ad  qvem  pertinent,  sive  civis 
aut  naucleri  etiam  si  praefectus  navis  consenserit. 

11.  Et  qvemadmodum  omnes  hi  articuli  cedunt  in  emolu- 
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mentum  utriusque  coronse  earumque  subditorum  ita  praealte 
memorati  reges  spondent  omnem  se  daturos  operam,  ut  execu- 
tioni  mandentur  et  commercia  haec  sabditis  suis  adeo  utilia 
promoveantur,  nominatim  Danise  rex  sese  obstringit  nuUi  se 
piratarum  concessurum  reffugiura  in  suis  portubus  et  imprimis 
iis  piratis,  qui  regni  Francise  hostes  sunt  vei  ab  ejus  hostium 
nutu  pendent,  et  qvousque  dominium  Ipsins  Majestatis  in  mari 
et  portubus  ejus  se  extendit,  pollicetur  se,  qvàntum  flerî  potest, 
non  permissurum,  ut  commercia  subditorum  régis  Galliae  per- 
turbentur,  id  qvod  similiter  Regiae  Majestatis  Danise  subditis  in 
portubus  et  maribus  regni  Gallise,  qvantum  fieri  potest,  ut  prae- 
stetur  est  promissum. 

12.  Cumque  libertas  commerciorum  in  eo  prsecipue  sita 
sit,  ut  per  oceanum  Occidentalem,  mare  Septentrionale  et  Bal- 
thicum  eadem  rerum  forma  conservetur,  qvae  hactenus  viguit, 
allaborabit  uterque  rex  et  annitetur,  ut  antiqvum  illud  et  sala- 
tare  seqvilibrium,  qvo  in  hsec  usque  tempora  pax  et  tranqvilli- 
tas  publica  stetit,  sine  ulla  alteratione  ubivis  conservetur. 

13.  Alte  memoratus  rex  Danise  informatus  de  christianis- 
simi  régis  et  reginse  regentis  matris  ipsius  pio  et  laudabili  pro- 
posito  restabiliendi  pacem  in  orbe  Christiano  et  unumqvemque^ 
si  fieri  potest,  in  possesssionem  eornm,  qvse  légitime  et  de 
jure  sibi  debentur,  restituendi,  ut  et  grato  animo  agnoscens 
singulares  curas,  qvas  Ipsarum  Majestates  in  sopiendo  inter  se 
et  reginam  Svecise  exorto  bello,  cujus  incendium  facile  totum 
Septentrionem  corripere  potuisset,  adhibuerunt,  qvibus  et  hoc 
nomine  alia  suse  gratitudinis  documenta  dare  vellet,  tamen  cam 
in  prscsens  non  possit  ob  rationes,  dicto  domino  legato  per  do- 
minos commissarios  suos  expositas,  declarare,  sat  habet  se  nul- 
lis  omnino  illigatum  pactis,  qvibus  prohibeatur  cum  iis,  qvorum 
amicitia  et  auxilio  frui  possit,  pro  lubitu  et  arbitrio  vivere,  ac 
proinde  pollicetur  et  se  durante  hoc  tractatu  obstringit,  nec  di- 
recte nec  indirecte  se  opitulaturum  Francise  hostibus,  sive  prse- 
sentibus  sive  futuris,  in  bello  qvod  gerunt  vel  gerere  poterunt 
cum  Majestate  Christianissima  vel  ejus  in  bello  sociis,  neque 
ipsis  concessurum,  ut  in  dictis  suis  regnis  militem  conscribant. 
Qvemadmodum  vice  versa  Regia  Francise  M.  Majestas  Danise 
régi  promittit,  nulla  in  re,  sive  jam  nominata  sive  alia  qvali- 
cunqve,  se  futuram  auxilio  iis,  qui  hostes  ipsi  contingere  pote- 
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runt,  sed  potius  si  inter  illos  aliqvis  reperiatur,  qvi  Galliae  foe- 
dere  janctus  sit,  omnem  operam  in  dirimendis  ipsorum  contro- 
versiîs  collocaturam  ;  sin  princeps  aliqvis  fuerit  minus  lalis,  tune 
alte  dicta  Regia  Majestas  Francise,  si  de  bello  vel  injuria 
alte  memorato  Daniae  régi  ab  illo  principe  illata  resciverit  su- 
umqve  auxilium  reqvisitum  fuerit,  taie  omnino  ipsum  sperare 
posse,  qvale  a  sincero  amico  et  fideli  confaederato  expectari 
débet. 

14.  Alte  memoratorum  reguni  alter  in  alterius  aula  suos 
habeat  ministros,  ut  tanto  facilius  per  eos  invicem  communicari 
et  proponi  possint  res,  qvas  tam  in  publicum  qvam  privato 
uniuscujusque  commodo  insenire  posse  putaverint. 

15.  Cum  serenissimus  Danise  rex  universalis  pacis  tracta- 
tibus  comprehendi  eosque  a  Christianissimo  rege  non  prius  fir- 
mari  desideret,  qvam  illustrissimus  archiepiscopus  Bremensis  in 
suos  archiepiscopatus  plenarie  fuerit  restitutus,  Christianissimus 
Galliarum  rex  promittit,  cum  nihil  subesse  videatur  difficultatis, 
qvo  minus  alte  memoratus  Daniae  rex  iis  includatur,  se  officia 
sua  qvam  libentissime  eo  nomine  interpositurum,  non  minus 
ac  in  eo  allaboraturum,  ut  si  prsedicti  domini  archiepiscopi  ad 
serenissimam  Sveciae  reginam  ablegatio  —  qvod  Deus  avertat 
—  successu  caruerit,  pariter  tune  ipsi  satisfiat. 

16.  Alte  memoratus  Danise  rex  apud  se  constituens  legatos 
suos  qvam  primum  in  Galliam  mittere,  ut  testatum  faciat  Chri- 
stianissimo régi  et  reginse  regenti  matri  ejus,  qvam  grata  mente 
colat  memoriam  prolixse  eorum  erga  se  voluntatis  in  hoc  ultimo 
bello  tôt  argumentis  comprobatse,  in  mandatis  ipsis  daturus  est, 
ut  praesentis  foederationis  arctioribus  vinculis  constringendae 
dilligenter  rationes  ineant,  in  eumque  finem  sufficienti  eos  mu- 
niet  potestate. 

17.  Tempus  huic  foederi  statutum  sit  annorum  sex  a  tem- 
pore  ratihabitionis  utrinque  traditse  numerandorum. 


Derefler  felger  Kong  Ludvig  XITs  Fuldmagi  for  Gaspard  Coignet 
de  la  Thuillerie,  dal.  Fontainebleau  10.120.  Sept.  16^5,  og  Kong  Christian 
ITs  Fuldmagt  for  Christen  Thomesen  Sehested  og  Jergen  Brahe,  dat.  25. 
Okt.  1645. 
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Supradicta  omnia  el  singula  nomine  serenissinioruni  regum 
nostrorum  ita  transacta  et  conclusa  esse  hisce  testamur  eoruni- 
que  ratihabitiones  in  optima  forma  intra  spatium  mensium  quin- 
que  sine  ulteriori  dilatione  reciproce  traditas  iri  recipimus.  In 
quorum  fidem  présentes  singuli  suas  manu  propria  subscripsi- 
mus  et  sigillo  nostro  munivimus. 

Quod  factum  die  r— '— Novembris  anni    millesimi 

qumta 

sexcentesimi  quadragesimi  quinii. 

Nous  avons  par  le  mesme  advis  de  ladicte  dame  reyne  ré- 
gente, nostre  très  honorée  dame  et  mère,  de  nostre  très  cher  et 
très  amé  oncle,  le  duc  d'Orléans,  de  nostre  très  cher  et  très 
amé  cousin,  le  prince  de  Conde,  de  nostre  cher  et  très  amé  cou- 
sin, le  cardinal  Mazarin  et  autres  princes,  ducz,  pairs  et  officiers 
de  nostre  couronne,  grands  et  notables  personnages  de  nostre- 
dict  conseil,  agréé,  approuvé  et  ratiffié,  agrééons,  approuvons  et 
ratiffions  par  ces  présentes  signées  de  nostre  main  ledict  traicté, 
et  un  chacun  des  articles  d'icelluy  cy  dessus  transcript,  promet- 
tons en  foy  et  parolle  de  roy,  et  soubz  Tobligation  et  ypotecque 
de  tous  nos  biens  generallement  quelconques,  de  Tobservir  et 
executter  de  point  en  point  selon  sa  forme  et  tenue  sans  y  con- 
travenir  directement  ou  indirectement,  ny  permettre  quil  y  soit 
contravenu  en  aucune  sorte  et  manière  que  ce  soit.  Car  tel  est 
nostre  plaisir.  En  tesmoing  de  quoy  nous  avons  faict  mettre 
nostre  seil  a  cesdictes  présentes. 

Donné  a  Paris  le  XV.  jour  de  Mars,  lan  de  grâce  mil  six 
cens  quarante  six  et  de  nostre  règne  le  troisième 

Louis. 
Par  le  roy  la  reyne 
régente  sa  mère  présente 
Lohmenie. 
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27. 

1646.    28.  Febr.  (Laholm).     Afsked  mellem  danske  og  svenske 
Kommissserer  angaaende  Grsensen  mellem  Skaane  og  Halland. 


O:  Original  paa  Papir,  underskrevet  og  beseglet  af  de  3  svenske 
Kommissserer. 

Tr.:  Rydberg,  Sverges  Traktater  V.  1632—45  S.  643  ff.  (cfter  det 
af  de  2  danske  Kommissœrer  udgivne  Eksemplar,  dat.  Bastad  28. 
Febr.  1646). 


/  Bremsebroiraklatens  §  ^29  var  det  btevet  hesieml,  al  der  med  del 
ferste  skulde  udnœvnes  to  eller  ire  Kommissœrer  baade  fra  dansk  og  fra 
svensk  Side  iil  al  besigte  og  faslsœlte  Grœnsen  mellem  Skaane  og  Hal- 
land, I  Henhold  herlil  beMkkede  Christian  IV  9.  Okl.  1645  Rigsraad 
Hr.  Krisloffer  Ulfeldt  lit  Svenstrup  og  Tage  Krabbe  til  Jordberg  til  al 
mode  for  Danmark;  den  14.  Jan.  1646  beskikkede  Dronning  Christina 
Rigsraad  Sened  Bââth,  Generalmajor  og  Guverner  i  Halland  Caspar  Otto 
Sperling  og  Sekretœr  Israël  Israelsson  Lagerfelt  til  al  give  Mode  for  Sver- 
rig\  Kommissœrerne  medtes  den  23.  Febr.  1646  ved  Storese.  Den  28. 
Febr.  havde  de  afsluttet  deres  Forretning  og  adstedte  samme  Dag  en  Af- 
sked herom. 


Den  stormechtigste  hôgborne  fûrstinnes  och  frôkens,  frôkens 
Christines,  Sveriges,  Giôles  och  Wendes  utkorade  drotning  och 
ariTurstinnes,  storfurstinnes  till  Finlandh,  hertiginnes  uti  Esl- 
landh  och  Carelen,  frôkens  ôfver  Ingermannelandh,  wâr  aller- 
nâdigste  drotnings  och  frôkens  fulniechtige  commissarier,  vij 
underskrefne  Sefwedh  Bâât  till  Fâlnàs  och  Skiàrsholm,  Sveriges 
rijkes  râdh  och  caninierrâdh,  Casper  Olto  Speriingh  till  Râd- 
niansôô  och  Osbyholm,  generalmayor  ôfver  infanieriet  och  gou- 
verneur ôfver  Hallandh,  och  Israël  Israelsson  Lagerfelt,  secreterere, 
giôre  liermedh  vitterligit:  at  sâsoin  uti  siste  fredzfôrdragh  emil- 
lan  hôgstbenielte  Hennés  Kon.  Mat.  och  Sveriges  crono  pâ  then 
ena,  sa  och  then  stormechtigste  hôgborne  furste  och  herre,  her 
Christian   den    fierde,    Danniarks,    Norges,   Wendes   och    Giôtes 


'   Fuidmagter  ^  lo  1645  og  '*  i  1646  (Svenske  Acta  VI.  147  ff.). 
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konungh,  hertigh  ulhi  Slesvijk,  Holsten,  Stormarn  och  Dil- 
marsken,  grefve  ulhi  Oldenborg  och  Delmenhorst,  och  Danne- 
raarks  och  Norges  crono  pâ  then  andre  sijden  fôrledne  âr  1645 
aprettet,  iblandh  annat  bief  fôrafskedet  och  belefvet,  at  pâ  det 
ait  missfôrstândh  och  tvister  desse  loflige  kongerijken  emellen 
deste  beqvàmere  ma  fôrekommas  och  afveries,  ta  skulle  visse 
fulmechtige  pâ  bâde  sijdar  fôrordnes,  som  besichtige,  âtskilie 
och  justere  aile  grentzer,  râmerken  och  tràter  emillen  the  af- 
tredde  och  nâstbelâgne  behoidne  landen;  altsâ  och  emedan  Hal- 
landh  jempte  andre  àr  hôgstbemelte  Hennés  Kon.  Mat.  och  Sve- 
riges  crone  af  hôgstbemelte  Kon.  Mat.  af  Danmark  och  Danne- 
markes  crono  pâ  viss  tijdh  och  conditioner  afstâdh  och  aftrâdh, 
och  Hennés  Kon.  Mat.  pâ  sin  sijda  oss  fôreskrefne  till  at  ju- 
stera  och  skilia  râmerken  och  tvisteme  emellan  beraelte  Hal- 
landh  och  Skâne  nâdigest  fôrordnet  hafver:  hvarfôre  are  vij 
komne  till  môtes  medh  Kon.  Mat.  af  Danmarks  commissarier, 
de  edle,  velborne  och  velbôrdige  her  Christopher  Ulfelt  till  Sven- 
strup,  riddere,  Danmarks  rijkes  râdh  och  befaldningsman  pâ  Hel- 
singborg  slot,  och  Ifver  Krabbe  Tagesson  till  Jordberg,  den  23. 
Februarij  innevarende  âr  pâ  grentzen,  der  Sverige,  Hallandh 
och  Skâne  lôpa  tillsamman,  vidh  en  siô,  som  kalles  Storesiô, 
och  sâdan  vij  hvars  anners  fulmacht  hade  ôfversedt  och  fôr- 
vexlet,  ta  hafve  vij  straxt  i  Herrens  nampn  begynt  rijda  och 
besichtige  grentzen  emellen  ofvanbemelte  Hallandh  och  Skâne 
och  oss  om  desse  skiâl  och  râmerken  forent  och  fôrlicht,  sa  at 
grentzen  sâlunda  skall  gââ,  sâsom  fôllier: 

Fôrst  ifrân  ofvanskrefne  Storesiô  och  i  Gran  Udden;  ifrân 
Gran  Udden  och  recta  linea  fôrbij  Grimstolperne  vedh  Skougs- 
gârden  till  Skategraf;  ifrân  Skategraf  igiônom  en  stor  myra  till 
Kârgrafvebacke;  ifrân  Kârgrafvebacke  mit  emillom  hussen  vidh 
Glâminge,  af  hvilke  det  ene  ligger  uthi  Hallandh  och  det  andre 
uthi  Skâne,  till  Kooâlte  sten;  ifrân  Koelte  sten  till  Hellebacke 
sten;  ifrân  Hellebacke  sten  till  Merkesbâcken  ;  ifrân  Merkes- 
bâcken  till  Horbàcksjern  ;  ifrân  Horbâcksjern  till  Kirsebârs  sten 
vid  Biôrnemâssa  vângegierde;  ifrân  Kirseber  sten  till  en  kiâlla 
i  Snippemâssa,  benemdt  Snipôn;  ifrân  Snipôôn  till  Turefelle 
steen;  ifrân  Turefelle  steen  till  Bockesten;  ifrân  Bockesten  till 
Uddekiâlla;  ifrân  Uddekiâlla  fôrbij  Brôtesbâck  och  Stafvesbâck 
till    Màrkesbàckien   igien;    ifrân  Mârkesbâcken   till   ÂUemerkes- 


^ 


Digitized  by 


Google 


Nr.  27.  1646.  28.  Febr.  511 

berg  och  der  op  i  hôgden  pâ  berget  mit  emellen  tvâ  stener, 
som  stâ  en  pâ  norre  udden  och  den  andre  pâ  sôdre  udden  om 
berget,  och  der  mit  emillen  skal  grentzeskilnaden  gââ;  ifrân 
Âllemerkesberg  till  store  Dagsôô;  ifrân  store  Daxôô  til  Drake- 
kul;  ifrân  Drakekul  fôrbij  Hesleby  steen  till  Râfvehol;  ifrân 
Râfvehol  till  Bôkeholtsgraf;  ifrân  Bôkeholtsgraf  till  Ârdalabâck 
till  en  sten,  som  ligger  i  en  krock  i  bâcken  sôder  om  vadet, 
der  man  ôfverrijder;  ifrân  Ârdalabâck  fôrbij  Byrkekulla  till 
Askevugnen;  ifrân  Âskeungnen  till  Skâningsvel  och  der  ifrân 
fôrbij  Stenhol  till  Merkesâder;  ifrân  Merkesâder  till  Dâgehôler; 
ifrân  Dâgehôler  til  Hiortebacken  ;  ifrân  Hiortebacken  til  Dufve- 
backen;  ifrân  Dufvebâcken  fôrbij  Krookholan  till  Hulrugerâ  â 
Ostervadet;  ifrân  Hulrugerâ  till  Bolbroen  mit  pâ  store  vâgen 
emellan  Laholm  och  Engleholm;  ifrân  Bolbroen  ôfver  en  liung- 
mâssa  till  Orebàcksvadh  ;  ifrân  ôrebàcksvadh  till  Erenstorpa 
lille  haga;  ifrân  Erentstorpa  lille  haga  till  Kooarps  gierdesgârd; 
ifrân  Kooarps  gierdesgârdh  till  Lyefors,  sedan  forsen  nederât 
till  Lyeleedh  och  der  ifrân  till  Vâregârdsmark;  ifrân  Vâregârds- 
mark  till  Ladugârdshôgerne;  ifrân  Ladugârdshôgerne  till  Ràfve- 
hôgerne;  ifrân  Ràfvehôgerne  neder  ât  Stenslijden  till  Orebàck 
vidh  Gropeqvarn  i  Tiufvevadet,  och  fôlier  sa  bàcken  och  gropen 
uti  Orebâcksooss  och  sâdan  uti  saltsiôn. 

Âtt  vi  nu  sa  om  desse  skiai  och  râmerken,  sâsom  fôreskrif- 
vit  star,  are  medh  Kon.  Mat.s  af  Danmarks  commissarier  fôrente, 
och  skole  fôr  râtte  grântzeskilnaden  emillan  Hallandh  och  Skâne 
af  begge  Theras  Mat.  Mat.er,  Iheras  successorer,  râdh,  befald- 
ningsmen,  tiânare  och  undersâter,  sa  lenge  Hallandh  hôrer  till 
Sverige  och  intill  des  det  ordenteligen  efter  fredzfôrdraget  kan 
restitueres,  oryggeligen  hoidne  blifva.  Tij  hafve  vij  tetta  till 
yttermera  visso  och  fôrvaringh  medh  egne  hender  underskrifvit 
och  vitterligen  lâtit  tryckia  vâre  signeten  her  neden  fore. 

Actum  Laholm  den  28.  Februarij  âr  eflfler  Christi  byrdh  et 
tusendh  sex  hundrade  och  pâ  det  fyretijonde  och  siette  etc. 

Seuedt  Bâât  m.  p.  Casper  Otto  I.  Israêlsson 

Sperling  mpp.  Lagerfelt. 
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28. 

1646.  1.  Juni  (Kbhvn.)*  Reces  mellem  Danmark-Norge  og 
Parlamentet  i  England  angaaende:  1.  Ophaevelsen  af  Tolden 
ved  Gltickstadt;  2.  Afskaffelsen  af  den  100.  Pending;  3.  De 
engelske  Kabmaends  Told  i  0resund;  4.  De  engelske  Kab- 
maends  Told  i  Norge;  S.  Sareveri  under  Norge;  6.  Erstat- 
ning  for  de  paa  Skibet  Rebekka  konfîskerede  Varer;  med  der- 
til  harende  Biakt. 

O:    Original    paa    Papir,    underskrevet  og  beseglet  af  de    dauskc 
Kommissserer,  mcd  2  paatrykte  Papirsegl. 

Se  Indledningen  lit  A>.  23. 

Nachdeni  ûber  elzliche  zwischen  Kôn.  Mal.  zue  Denne- 
inarck,  Norwegen  etc.  und  den  stânden  des  kônigreichs  Engel- 
landt,  jetzo  im  parlament  versamblet,  entstandene  missverstânde 
von  beyderseits  darzue  verordneten  und  gevollmâchtigten  com- 
missariis  ein  vergleich  am  26.  Âprilis  1645  behandelt  und  be- 
schlossen  worden,  und  wollgedachte  stânde  anjetzo  durch  den 
zu  voriger  handlung  mitdeputirten  vollniâchtigen,  den  edlen 
und  ehrnvesten  Richardum  Jenckes,  ihre  ratification  des  ge- 
machten  schlusses  eingeschickt  und  demselben  commission  ge- 
ben,  ansuchung  zu  thuen,  das  etzliche  puncten,  so  bey  voriger 
handlung  teils  nicht  gântzlich  verglichen,  teils  gahr  ausgesetzet 
worden,  zu  ihrer  endtlichen  und  abhelfilichen  richtigkeit  mûch- 
ten  gebracht  werden.  So  haben  hôhestgedachte  Ihr.  Kôn.  Mat., 
wie  ihr  solches  underthànigst  vorgetragen  worden,  zu  nochmah- 
liger  erw^eysung  ihres  zu  ruhe  und  nachbahrliger  einigkeit  incli- 
nirenden  kôniglichen  gemûths  ihr  gnâdigst  gefallen  lassen,  dass 
ihre  reichsràthe  undt  reichscantzlàr,  die  hochedle,  gestrenge 
und  veste  her  Joest  Hôge  zu  Giôrslôf  und  her  Jûrgen  Brahe  zu 
Hvedholmb,  beyde  ritter,  welche  vorige  traclaten  geschlossen, 
und  wie  der  her  cantziâr  unter  wehrenden  tractaten  todes  ver- 
fahren,  Ihr.  Mat.  reichsrath  und  landtsdohmer  in  Sehelandt 
Jûrgen  Sehefeldt  zu  Reeffs  an  dessen  stelle,  die  sache  wieder 
mûchten  zuer  handt  nehmen,  mit  wollgenandten  herrn  Jenckes 
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in  conférence  tretten  und  die  ihm  aufgebenen  puncten  zu  einer 
abheifflichen  entscheidung,  so  weit  Goll  gnade  verleyhen  und 
der  sachen  umbstânde  es  leyden  wûrden,  bringen  solten,  so 
haben  sie  daruf  im  nahmen  Gottes  die  handelung  wieder  vor- 
genommen  und  folgender  massen  darin  verabscheidet  : 

1.  Den  erslen  punct  belangend,  da  der  abgeordneter  der 
stânde  umb  Ihr.  Kôn.  Mal.  erklerung  wegen  des  Glûckstâttischen 
zollens  angehalten,  ist  ihme  remonstriret  worden,  weill  derselbe 
zoU  abgeschafît,  so  wûrden  weder  die  Engellândische  noch  an- 
dere  weitter  damit  beschweret  werden,  dûrfle  also  weilter  keiner 
erklerung  niehr,  woran  er  sich  ersàtigen  lassen. 

2.  Wegen  abschaffung  des  hundersten  pfennings  ist  von 
den  kôniglichen  herren  commissariis  remonstrirt  worden,  dass 
dadurch  Ihr.  Kôn.  Mat.  jâhrlich  ein  ansehenliches  an  ihren 
intraden  abgehen  wûrde,  imgleichen  dass  die  abforderung  des- 
selben  im  alten  herkominen  und  gebrauch  fundiret  were,  den 
dieselbe  nicht  bey  Ihr.  Mat.  regierung,  die  Sie  nunmehr  ins 
fûnffzigste  jahr  fùhrten,  sondern  lange  jahr  vorhero  im  brauch 
gewesen.  Aber  wie  dem  allen,  weill  Ihr.  Mat.  sich  erinnerten, 
dass  Kôn.  Mat.  von  Gross  Britannien  vor  diesem  solches  gesuchet 
und  jetzund  wieder  remonstrirt  wùrde,  wen  die  Engellândische 
nation  dasselbe  onus,  woniit  andere  verschonet  weren,  allein 
noch  ferner  tragen  solte,  dass  sie  entweder  die  handlung  durch 
den  Ohresundt  wûrden  qvietiren  oder  ja  mit  abgang  und  scha- 
den  treiben  mûssen,  so  hatten  Sie  wegen  der  sonders  brûder- 
lichen  liebe  und  neigung^  die  Sie  zu  dem  kônig  in  Gross  Bri- 
tannien hetten,  und  der  gnâdigsten  affection  zu  den  sâmbtlichen 
stânden,  welche  Sie  nicht  zweiffelen  sich  mit  allem  fleyss  be- 
mûhen  wûrden,  dass  ihr  vatterlandt  wieder  zu  ruhe  und  gue- 
tem  wollstande  kommen  kônte,  sich  dahin  erkleret,  das  sie 
hinfûhro  gleich  anderen  nationen  mit  erlegung  des  hundersten 
pfennings  solten  verschonet  werden;  und  soll  dièse  begnadung 
vom  1.  Maji  1647  ihren  anfang  gewinnen,  gegen  welche  zeit 
auch  Ihr.  Mat.  ihre  zôUner  dessen  wolten  avisiren  und  darzu 
gehôrige  ordre  ertheillen  lassen. 

3.  Wegen  des  zollen  im  Ohresunde  lassen  es  Ihr.  Mat.  bey 
voriger  ihrer  erklerung  bewenden,  das  die  Engellândische  nation 
den  Statischen  underthanen  im  Ohresundischem  zolle  allerseits 
gleich    solle   tractirt   und   gehalten  werden;  Sie  hetten  auch  die 
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mit  den  Statischen  verglichene  zoUrolIe,  damit  sie  zu  mennig- 
lichs  wissenschaft  kommen  kûndte,  in  offenem  truck  ausgeben 
lassen. 

4.  Was  geklagt  wird,  dass  itn  verschienen  sommer  die 
zôllner  und  beambten  in  Norwegen  von  denen  daselbst  hand- 
lenden  Engellândischen  kaufleuten  vier  per  cento  mehr  als  von 
den  Hollândern  gefordert  und  genommen,  darauf  wollen  Ihr. 
Mat.  alsbald  inqviriren  und  es  abschaffen  lassen. 

5.  Gegen  die  seherâuber,  darûber  geklagt  wirdt,  dass  sie 
in  Norwegen  sich  aufhalten  und  refraischirn,  wollen  Ihr.  Mat., 
gleich  Sie  sich  bey  den  vorigen  tractaten  articulo  undecimo  er- 
kleret,  versehung  thuen  lassen. 

6.  Wegen  des  confiscirten  schiffes  Rebecca  ist  verabschei- 
det,  ob  es  woll  durch  urtheil  und  recht,  conform  Ihr.  Mat.  da- 
mais publicirten  mandaten  und  verbot,  sambt  der  ladung  preyss 
erkandt  were,  wolten  doch  Ihr.  Mat.  nicht  nach  scherffe  der 
rechten  gegen  sie  verfahren,  sondern  das  schiflF  mit  der  reidt- 
schafl  in  dem  stande,  wie  es  sich  itzo  befûnde,  restituirn  lassen; 
fur  die  ladung  solten  den  interessenten  sechstausent  acht  hun- 
dert  acht  und  neunzig  reichsthaler  /ugewendet  und  in  nehest 
folgenden  dreyen  jahren  alhier  oder  im  Ohresunde  bezahlet 
werden,  als  erstlich  auf  Philippi  und  Jacobi^  wen  man  durch 
gôttliche  verleyhung  schreiben  wird  1647  zwey  tausent  rthlr., 
anno  1648  auf  denselben  tag  wiederumb  zwey  tausent  rthlr., 
und  der  rest  als  zwey  tausent  acht  hundert  acht  und  neunzig 
rthlr.  auf  Philippi  Jacobi  1649.  Hingegen  wolten  Ihr.  Mat.  sich 
fastiglich  versehen,  man  werde  auch  ihren  underthanen  im  kô- 
nigreich  Engellandt  nicht  allein  guet  justiciam  administriren, 
sondern  sie  auch  nicht  nach  dem  strengesten  recht  tractiren. 

Dass  nun  solches  von  uns,  hôhestgedachter  Ihr.  Kôn.  Mat. 
reichsràthen  und  commîssarien,  auf  vorhergehende  kônigliche 
gnâdigste  resolution  mit  vorwolgenandten  abgeordneten  der 
stânde  des  kônigreichs  Engellandt  bestândig  verabscheidet  und 
beliebet   w^orden,    dessen    zue    urkundt   haben    wir   kôniglichen 
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commissarii  diesen  recess  mit  eigenen  hânden  unterschrie- 
ben  undt  mit  unseren  gewohniichen  adelichen  pitschaften  be- 
fastiget. 

Geschehen  Copenhagen  den  1.  Juny  anno  1646. 

Jôrgen  Seefeldt  Jûrgen  Brahe 

Christofferssen  mpp.  mpp. 


BIAKT. 

1646.  3.  Juni  (Frederiksborg).  Kong  Christian  IV's  Forplig- 
telsesbrev,  at  ville  betale  de  33,333V8  Rdir.,  der  var  for- 
faldne  til  Quasimodogeniti  1646,  til  Quasimodogeniti  1647  og 
desuden  13,969Vi  Rdlr.  2  Sk.  for  de  paa  Skibet  den  gyldne 
Levé  anvendte  Bekostninger. 


K:  Koncept  med  Oversekretser  Frederik  Gûnthers  Haand  (England 
A  II.  Akter  fîra  Forhandlinger  med  Parlamentets  Afsendinge  1646 — 48). 


Wir  Christian  etc.  thuen  kundt  hiemit  vor  menniglich: 
Nachdem  wir  in  kraft  eines  zwischen  uns  und  den  lôblichen 
stenden  des  konigreichs  Engeland  am  26.  Âprilis  anno  1645 
geschlossenen  vergleichs  denselben  stenden  am  verschienen  son- 
tag  quasimodogeniti  eine  ansehnliche  summe  geldes  hetten  er- 
legen  sollen,  aber  wegen  der  uber  unsere  landen  und  leute  eine 
zeit  hero  ergangenen  kriegspressuren  sie  nicht  in  parato  gehabt 
und  deswegen  mit  deme,  der  zu  annehmung  der  gelder  anhero 
abgeordent,  und  insonderheit  mit  der  stende  an  uns  in  andern 
sachen  abgesandten,  dem  erbarn  unsern  lieben  besondern  Ri- 
chardt  Jenkes,  umb  eines  jahres  dilation  tractirn  lassen;  der- 
selbe  aber  wegen  angezogenen  mangels  nohtwendiger  vollmacht 
etwas  zu  schliessen  bedencken  getragen,  und  wir  uns  doch  zu 
den  lôblichen  stenden  versehen,  sie  uns  mit  vorgedachter  dila- 
tion willfahren  werden,  so  geloben  und  versprechen  wir  in  kraft 
dièses,  das  wir  die  gelder  des  ersten  termins,  so  verschienen  qua- 
simodogeniti hetten  sollen  bezahlet  werden,   als   nemblich   drei 
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und  dreissig  tausent  drei  hundert  dreî  und  dreissig  Vs  rthlr. 
sambt  eines  jahres  zinse,  sechs  per  cento  zu  rechnen,  auf  quasi* 
modogeniti  1647  unfehibar  in  uiiser  stadt  Hamburg  wollen  er- 
legen  lassen.  Weill  aucli  die  suiume  der  kosten,  die  auf  das 
den  stenden  zugeschiagenes  schiff,  die  gulden  sonne  genandt, 
gewendet,  itzo  auf  dreizehen  tausent  neun  hundert  sechzig  neun 
und  einen  halBen  rthlr.  2  1.  sch.  liquidirt  sein,  so  geloben  und 
versprechen  wir  gleichfals,  das  dieselbe  summe  auf  vorbestimten 
terrain  quasimodogeniti  1647  soll  in  vorgenandter  unser  stad 
erlegt  und  ausgezehiet  werden. 

Das  nun  diesem  allen,  so  obstehet,  unfeilbar  soll  naclige- 
lebet  werden,  dessen  zu  uhrkund  haben  wir  diesen  schein  mit 
unserm  koniglichen  handzeichen  und  secret  befestigen  lassen. 

Datum  Friderichsburg  3.  Junii  1646. 


29. 

1646.  27.  Okt.  (Rensborg).  Reces  mellem  Kong  Christian  IV 
af  Danmark-Norge  og  Hertug  Frederik  III  af  Gottorp  an- 
gaaende  faelles  og  lige  Arvefalge  i  Grevskaberne  Oldenborg 
og  Delmenhorst,  hvis  den  der  regerende  Linje  skulde  udda, 
med  Ophaevelse  af  den  i  det  kejserlige  Ekspektancebrev  ind- 
satte  Senioratsklavsul. 


O:  Original  paa  Papir,  undersltrevet  og  bescglet  af  de  2  Fyrster, 
med  2  paatrylite  Papirsegl  (Gemeinscliafti.  Arcii.  XXX.  Accessoria 
Nr.  4). 

Tr.:  Lûnig,  Teutsches  Reichs-Arcli.  Vol.  X.  W  Spec.  VI.  2.  Contin. 
2.  Fortsetz.  S.  289—90. 


Se  Indlediiiiigeii  tU  Nr.  3i. 

Wir  Christian  der  vierdte,  von  Gottes  gnaden  zu  Denne- 
marcken,  Norwegen,  der  Wenden  und  Gotten  koning,  und 
von  desselben  gnaden  wir  Friderich,  erbe  zu  Norwegen,  beyde 
herzogen  zu  Schleswig,  Holstein,  Stormarn  undderDithmarschen, 
graffn  zu  Oldenburg  und  Delmenhorst,  gevettere,  bekennen  und 
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thun  kundt  mit  diesem  brieffe  jegen  jedermenniglich  :  Nachdeme 
von  dem  allerdurchleuchtigsten,  grossmechtigslen  unuberwîndt- 
lichsten  fursten  und  herm  Maximiliano  dem  andern,  weilandt 
Rômischen  kaysern,  ertzherzogen  zu  ôsterreîch  etc.,  glorwûr- 
digsten  angedenckens,  unseren  in  Gott  ruhenden  anherren,  herrn 
Friderich  dem  ersten^,  zu  Dennemarck,  Norwegen  etc.  kônig, 
auch  herrn  Âdolf  und  herrn  Johan,  alierseits  erben  zu  Nor- 
wegen, herzogen  zu  Schleswig,  Holstein  etc.,  hochsehliger  ge- 
dechtnuss,  auf  den  fall  —  welchen  doch  Golt  der  aimechtige 
lange  verhutten  wolle  — ,  wan  unsere  sonders  geliebte  vettere 
graflichen  Oidenburg-  und  Delmenhorstischen  stammes  uber 
kurz  oder  lang  ohne  einzige  leib-  und  lehenserben  mit  tode  ab- 
gehen,  und  dadurch  dieselbe  graff-  und  herrschaften  Oiden- 
burg und  Delmenhorst  dem  beyligen  Rômischen  reiche  wieder- 
unib  erôlfnet  und  heimbfallen  wurden,  derogestalt  exspectivirt 
und  versehen,  dass  alsdan  deijenige,  so  von  vorgedachten  kô- 
niglichen  oder  furstlichen  Gottorfischen  lineen  bey  entstehung 
jetzberurten  falls  ermangelender  leibslehnserben  und  sipschaft 
halber  im  negsten  grad  oder  im  gleichen  grad  der  eltiste  sein 
wirdt,  und  sonsten  niemandt  anders,  mit  obgedachten  grafschaf- 
ten  Oidenburg  und  Delmenhorst  mit  allen  ihren  herrschaften, 
herligkeiten,  obrigkeiten,  lehnsschaflen,  schlôssern,  marcken, 
flecken,  dôrfern,  hôhen  und  nieder  gerichten,  wasserstrôhmen, 
renthen,  zinsen,  gûlten,  zollen  und  gefallen,  so  viel  deren  vom 
Rômischen  reich  zu  lehn  gehen  oder  rûhren,  gnediglich  ge- 
reichet  und  verliehen  werden  solL 

Und  dan  wir  bey  uns  freundt-,  vâtter-,  vetter-  undt  sôhnlich 
erwogen  und  betrachtet,  das  durch  dergleichen  vorziehung  und 
prseferentz  des  senioris  bey  unseren  alierseits  erben  und  nach- 
kommen  zwiste,  unfriede  und  wiederwertigkeit  erwecket  oder 
erreget  werden  kônte  und  môchte,  das  wir  demnach,  zu  unter- 
haltung  stàttiger  einigkeit  und  gutten  vàtterlichen  vertrauens 
zwischen  uns  und  unseren  erben,  uns  dahin  freundt-,  vâtter-, 
vetter-  und  sôhnlich  verglichen  und  vertragen,  thun  ein  solches 
auch  kraffl  dièses  aufs  fasteste,   krâftigste  undt  bûndigste,  wie 
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solches  von  rechtswegen  geschehen  soU,  kan  oder  mag,  bey 
kôniglichen  und  fûrstlichen  ehren,  worten,  treu  und  gotten  glau- 
ben:  wan  nach  Gottes  des  Âllerhôgsten  willen  der  unverhoUle 
fall  uber  kurz  oder  lang  entstehen,  und  mehrerwehnte  unsere 
geliebte  vettern  oder  deren  erben  undt  nachkommen  ohne  ein- 
zige  lehnserben  ableiben,  also  die  grafschaften  Oldenburg  und 
Delmenhorst  dem  heyligen  Rômischen  reich  erôffnet,  auch  wir 
und  unsere  erben  oder  nachkommen  damit  hinwieder  von  Ihr. 
Kays.  L.  und  Mat.  belehnet  wûrden,  dass  alsdan  wir  oder  un- 
sere erben  und  nachkommen  ohne  einzigen  respect  des  senio- 
ratus  oder  majoratus,  zumahin  wir  fur  uns  auch  unserer  bei- 
derseits  erben  und  nachkommen  demselben  wûrcklich  undt 
wissentlich  renuncijren  und  dessen  uns  verziehen,  anders  nicht 
ais  sequis  partibus  in  mehrgedachten  grafschaften  Oldenburg 
und  Delmenhorst,  deren  herrschaflen,  herligkeiten,  obrigkeiten, 
lehnschaften,  schlôssern,  marcken,  flecken,  dôrfern,  hohen  undt 
nieder  gerichten,  wasserstrômme,  renthen,  zinsen,  gûlten,  zollen 
und  gefallen,  jedoch  in  stirpes  den  kôniglichen  Dennemârcki- 
schen  und  fûrstlichen  Gottorfischen  beeden  lineen,  succediren, 
dan  selbiges  ailes  auch  gleichmessig  ohn  einzigen  vorzug  oder 
praerogativ  in  fried  und  gutter  ruhe  ohne  wiederwillen  in  zwey 
gleiche  portiones,  derogestalt  das  der  altérer  herr  setze,  der  jun- 
gere  aber  optire  undt  wehle,  et  sic  vice  versa  wie  man  sich 
weitter  daruber  vergleichen  und  zu  beybehaltung  gutten  vertrauens 
best  schicken  wirdt,  fur  uns  abtheilen  und  dispertiren,  oder 
auch  durch  friedtliebende  interponenten  uns  solcher  theilung 
halber  entscheiden  lassen  solien  und  woUen. 

Welches  ailes  wir  dan  auch  dahin  verstanden  haben,  wan 
schon  derselbiger,  so  bey  entstehung  des  falles  in  der  kônig- 
lichen oder  fûrstlichen  Gottorfischen  lineen  der  eltiste  sein 
wurde,  die  lehne  empfangen  mûste,  dass  nicht  destoweniger 
derselbe  der  andern  lineen  oder  auch  den  jungern  lehnserben 
darinnen  nichts  prsejudiciren  oder  vernachtheilen,  besondern 
wegen  aller  interessenten  sich  simultanée  investiren  undt  im 
geringsten  die  vereinigte  aequale  theilung  nicht  bekrencken  oder 
uf  einzige  wege  dawieder  handlen  soUe. 

Worbey  auch  wir  allerseits  freundt-,  vàtter-,  vetter-  undt 
sôhnlich  beliebet  und  geschlossen,  dass  auf  den  event,  wan  der 
fall  vielernenten  unseren  gevettern  der  graffen  von   Oldenburg 
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oder  dero  leibslehnserben  tôdlichen  abtritts  sich  nach  dem  wil- 
len  Gottes  begeben  solle,  keiner  unter  uns  oder  von  unseren 
erben  oder  auch  eine  linea  ohne  der  andern  lineen  wissen,  wil- 
len  und  zuthun  die  possession  deren  grafschaften  Oldenburg 
und  Delmenhorst  cum  pertinentiis  zu  ergreiffen  und  zu  besetzen 
sich  unternehmben,  also  ursache  undt  anlass  zu  einziger  bôsen 
suspition  geben  sollen.  Dafern  es  jedoch  aus  antringender  noth 
und  das  periculum  morse  zu  besorgen  je  geschehe  und  entweder 
der  nàhe  halber  oder  auch  dass  es  zu  eîn  oder  andern  kônig- 
lichen  oder  fûrstlichen  Gotlorfischen  Hneen  kundtschaft  ehende[r] 
gereichte,  als  deren  ein  die  possession  zuvor  ergriffe,  so  soU  je- 
doch dieselbe  linea  oder  deijeniger,  so  in  apprehensione  posses- 
sionis  der  erste  gewesen,  die  andere  lineam  in  aile  occupirle 
ôrter  mit  eintretten  und  des  besitzes,  biss  sie  sich  der  theilung 
halber  gutlich  verglichen  und  voUiglich  entschieden,  geniessen 
lassen. 

Gestalt  auch,  daferne  wieder  verhofiFen  sich  zutruge,  dass 
frembde  herrschaflen  in  die  grafschaften  Oldenburg  und  Del- 
menhorst etc.  oder  deren  geringsten  pertinentien  einer  sich  ein- 
tringen  und  durch  einige  prsetension  ichtwas  davon  abreissen 
wolten,  dass  auf  den  fall  w4r  oder  unsere  erben  schuldig  sein 
sollen  und  wollen,  einer  dem  andern,  aller  mensch-  und  mug- 
ligkeit  nach,  mit  rath  undt  that  beyzuspringen  und  zu  assisti- 
ren,  biss  dasselbe  stûcke  hinwieder  errungen  und  den  corporibus 
der  grafschaften  wieder  einverleibet.  Ailes  ohn  aile  gefehrde 
kôniglich  und  furstlich  undt  woll  zu  halten. 

Dessen  zu  mehrer  urkundt  sein  zween  gleichlautende  con- 
tract  und  vergleich  verfertigt,  und  beyde  mit  unsern  kôniglichen 
und  fûrstlichen  handtzeichen  und  insiegeln  bestercket. 

So  gescheen  Rendesburg  den  27.  Octobris  1646. 

Christian. 

Friedrich. 
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30. 

1647.  2./12.  Febr.  (Haag).  Traktat  mellem  Danmark-Norge  og 
Generalstaterne  angaaende  Skibsmaalingen  og  Traelasttolden  i 
Norge;  med  to  dertil  harende  Birecesser, 

Fredsforhandlingerne  i  Bremsebro  16^5  havde  tydeligvis  med  fort  en 
vis  Kelighed  i  Forholdet  mellem  Sverrig  og  Generalstaterne.  Det  garnie 
Forbund  var  nok  blevet  fornyet  den  15.  Angast  paa  yderligere  30  Aar, 
men  den  indtraadte  Misstemning  kunde  dog  ikke  skjules.  I  Nederlandene 
var  der  en  ikke  ringe  Misfornejelse  med  de  Resultater,  der  var  opnaael 
ved  Traktaten  med  Danmark,  og  man  var  tilbejetig  lit  al  mené,  at  Sver- 
rig ved  Fredsforhandlingen  ikke  lilstrœkkelig  krafligl  havde  taget  sig  af 
sin  Forbundsfœlles  Intéresser;  omvendt  gav  man  i  Sverrig  Xederlan- 
denes  vaklende  og  tvetydige  Holdning  og  deres  Undladelse  af  at  yde  ak- 
tiv  Hjœlp  i  Krigen  Skylden  for,  at  Sverrig  ved  Freden  ikke  opnaaede 
mère  end  det  gjorde. 

TU  at  vœkke  Misstemning  bidrog  ogsaa  den  Toldpolitik,  de  to  Sta- 
ter  var  slaaet  ind  paa.  Da  Nederlandene  i  Foraaret  16^5  havde  besluttet 
at  sende  en  Orlogsflaade  lit  Sandet,  paalagde  de,  for  at  dœkke  Udgif terne 
derved,  en  Afgift,  det  saakaldte  ^Feilgelt*,  der  skulde  betales  af  aile  de 
Skibe,  som  fra  nederlandske  Havne  sejlede  paa  Norge  og  Osterseen,  ud 
over  de  Afgifter,  de  ievrigt  skulde  erlœgge.  Afgiften  skulde  erlœgges  efter 
den  Takst,  der  i  16^1  gjaldt  ved  Opkrœvning  af  Told  i  Bresund  og  i 
Norge.  Paabydelsen  af  denne  Afgift,  som  ogsaa  ramte  de  svenske  Skibe, 
der  besegte  nederlandske  Havne,  vakte  stor  Misfornejelse  i  Sverrig,  og 
allerede  i  MaJ  16^5  beklagede  den  svenske  Résident  Peter  Spiering  sig 
stœrkt  derover  lit  Generalstaterne  og  paaviste,  at  Plakaten  om  Feilgeltets 
Indferelse  indeholdt  ganske  de  samme  Bestemmelser,  som  gjaldt  for  Op- 
krœvningen  af  Tolden  i  Sundet,  saa  det  i  Virkeligheden  var  Qresunds- 
tolden,  man  nu  havde  forlagt  lit  Nederlandene.  Det  var,  efter  svensk 
Opfattelse,  saa  meget  mère  urimeligt,  som  svenske  Skibe  nu  ikke  mère 
skulde  betale  nogen  Told  i  Sundet,  og  den  mellem  Sverrig  og  Nederlandene 
sluttede  Alliance  jo  i  Virkeligheden  gik  ud  paa,  at  faa  Toldafgifterne  i 
Sundet  helt  afskaffede.  Hvad  der  gjorde  Afgiften  end  mère  uretfœrdig 
var,  at  den  opkrœvedes  med  sterre  Beleb  af  de  udenlandske  end  af  de 
nederlandske  Skibe. 

Spierings  Klager  gjorde  dog  forelebig  ikke  nogen  videre  Virkning 
I  Nederlandene;  sœrlig  var  den  vigiigste  af  Provinserne,  Holland,  be- 
stemt  imod  at  lade  Opkrœvningen  af  Feilgeltet  ophere.  Det  var  den, 
som  havde  sat  Afsendelsen  af  Orlogsflaaden  lit  Sundet  igennem  og  havde 
maattet  bœre  Hovedparten  af  Bekostningerne  derved,  og  det  gjaldt  nu 
om  at  faa  saa  meget  som  muligt  af  Vdgiften  ind  igen.    Holland  gjorde 
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ogsaa  gœldende,  al  Sverrig  havde  hafi  saa  stor  Nglle  af  den  nederlandske 
Flaades  Optrœden  i  Sundet,  ai  del  ikke  var  mère  end  hilligt,  al  de  Svenske 
ogsaa  belalle  en  Del  af  Omkoslningerne  derved.  De  andre  Provinser  var 
nok  nogel  mère  belœnkelige  ved  al  opkrœve  Feilgellel  af  de  svenske  Skibc, 
sœrlig  da  del  ikke  kunde  nœgles,  al  Takslen  for  Opkrœvningen  ganske 
slemmede  med  Takslen  for  Opkrœvningen  af  Qresandslolden^  men  Spie- 
ring  opnaaede  dog  forelebig  ikke  andel^  end  al  Generalslalerne  gik  ind 
paa  al  udnœvne  Kommissœrer  lil  al  forhandle  med  ham.  Disse  For- 
handlinger  blev  ouerordenllig  langvarige  og  brydsomme,  da  Generalsla- 
lerne ved  allehaande  Paaskud  segle  al  forhale  dem  for  saa  lœnge  soni 
muligl  ai  kunne  vedblive  med  Opkrœvningen  af  FeilgelleL  Del  hjalp  end 
ikke  nogel,  al  Spiering  Iruede  med,  al  Sverrig  vilde  forheje  Tolden 
I  Havnene  i  Sverrig,  Lifland,  Pommern  og  Meklenborg  og  paalœgge 
Feilgell  i  Oslerseen,  hvis  Generalslalerne  ikke  vilde  slille  sig  mère  imede- 
kommende. 

Afslulningen  af  Fredene  i  Bremsebro  og  Krislianopel  havde,  sont 
ovenfor  nœvnt,  ikke  forbedrel  Slemningen  i  Nederlandene  mod  Sverrig. 
Man  saa  meget  skœvl  lil,  al  Sverrig  havde  vundel  saa  slor  Toldfrihed, 
medens  de  nederlandske  Skibe  vedblivende  skulde  belale  Told  i  Oresund, 
og  sœrlig  saas  der  med  slor  Bekymring  paa  den  Toldfrihed,  der  var 
indremmel  Indbgggerne  i  Lifland,  Eslland,  Ingermanland,  Pommern  og 
Wismar,  da  man  var  bange  for,  al  den  hell  skulde  edelœgge  de  neder- 
landske Kebmœnds  Handel  i  Oslersoen.  Del  visle  sig  ogsaa  snarl,  al  del 
slœrke  Sverrig,  der  nu  var  bleven  Qslerseens  Herre,  lel  kunde  blive  en 
farligere  Rival  for  den  nederlandske  Handel  paa  Oslerseen,  end  del  for- 
holdsvis  svage  Danmark  havde  vœrel.  Ved  forskellige  Toldpaalœg  segle 
den  svenske  Regering  al  besvœrliggere  og  indskrœnke  den  nederlandske 
Handel  lil  Fordel  for  den  svenske  og  al  fremme  Benyllelsen  af  svenske 
Skibe  I  Sledet  for  nederlandske.  Ja  man  Iruede  endog  med  al  ville  lœgge 
sœrlige  Afgifler  paa  nederlandske  Skibe  i  Havnene  i  Sverrig,  Finland, 
Lifland  og  Ingermanland.  Disse  Forholdsregler  og  Trusler  vakle  en  ikke 
ringe  Uro  i  Nederlandene.  Flere  Provinser  udlalle  sig  for,  al  man  saa 
hellere  maalle  opgive  Opkrœvningen  af  Feilgellel,  da  del  jo  dog  havde 
vœrel  Meningen,  al  Afgiflen  ikke  skulde  opkrœves  ud  over  Udgangen  af 
Aarel  16^5.  Provinsen  Holland  forlsalle  dog  sin  Modsland,  og  fersl  i 
Juli  16^6  herle  Generalslalerne  op  med  al  opkrœve  Afgiflen,  uden  al  der 
synes  al  vœre  vedlagel  nogen  ligefrem  Beslulning  om  dens  Opher^. 

Den  saaledes  opslaaede  Spœnding  og  Misslemning  mellem  Sverrig 
og  Nederlandene  kom  lil  al  faa  en  ikke  ringe  Indflydelse  paa  Udviklin- 
gen  af  Forholdel  mellem  Nederlandene  og  Danmark.  I  Nederlandene 
havde  man,  som  ovenfor  anlydel,  lil  ai  begynde  med  langlfra  vœrel  lil- 
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freds  med  den  i  Kristianopel  afsluilede  Toldtraktat,  der  ikke  haade  bragt 
dem  de  Fordele,  man  havde  ventet,  navnlig  ikke,  naar  man  saa  hen  til, 
hvad  Soerrig  havde  opnaaeL  Officieli  takkede  Generalsialerne  nok  Ge- 
sandlerne  for  deres  Arbejde  ved  Freds forhandlingen,  men  den  ledende 
Provins  Holland  udnœvnle  samlidig  Kommissœrer  lil  ai  undersege,  om 
Gesandlerne  havde  regtel  deres  Hverv  i  Overenssiemmelse  med  deres  In- 
slruklion.  Forelebig  undlod  man  ogsaa  al  ratificere  Traktaten,  og  Ad- 
mirai de  Wilh  blev  liggende  med  sin  Flaade  i  Sandel,  ogsaa  efter  Fredens 
Afslulning,  og  hindrede  den  danske  Konge  i  ai  opkrctve  Sundlold  baade 
af  Nederlœnderne  og  andre. 

Christian  IV* s  Slemning  mod  Nederlandene  var  ogsaa  ait  andet  end 
venlig;  han  havde  hele  Tiden  vœrel  ret  misfornejet  med  deres  Holdning, 
sœrlig  folle  han  sig  stœrkt  krœnket  ved,  al  de  under  Fredsforhandlingen 
var  traadt  tilbage  som  Mœglere  og  havde  forhandlel  sammen  med  hans 
Fjender  Svenskerne.  Den  nederlandske  Orlogs-  og  Handelsflaades  Pas- 
sering  gennem  Sundet  uden  hans  Tilladelse  og  uden  al  belale  Told,  og 
endnu  mère  dens  Forbliven  der,  efler  al  Freden  var  sluttet,  havde  yderligere 
oprerl  ham  stœrkt  og  han  undlod  ikke  al  give  sin  Misstemning  Udtryk. 
Da  Nederlœnderne  i  Kristianopel  havde  tiltvunget  sig  Ophœvelse  af  aile 
Smaalolde,  deriblandt  Fgrpengene,  gav  han  Ordre  lit  al  fjerne  aile  Se- 
mœrker  og  Bejer  af  de  danske  Farvande  og  til  al  slukke  aile  Fyrene, 
hvilket  foraarsagede  en  hel  Rœkke  Soulgkker.  Dette  medferte  naturligvis 
stœrke  Protester  fra  nederlandsk  Side,  men  uden  Résultat,  da  Christian 
TV  stadig  gjorde  gœldende,  al  han  ikke  kunde  paatage  sig  de  med  Fy re- 
nés og  Semœrkernes  Vedligeholdelse  forbundne  Udgifter,  naar  man  be- 
revede  ham  Fyrpengene.  Han  gav  sig  ogsaa  god  Tid,  inden  han  levé- 
rede  den  nederlandske  Résident  i  Helsinger,  Cari  von  Cracamv,  den  Told- 
rulle  over  Tolden  i  Norge,  som  de  danske  Kommissœrer  ved  deres 
Erklœring  af  10.  Aug.  16^5  havde  lovet.  Cari  von  Cracauw  forlangte 
gentagne  Gange  al  faa  den,  da  Generalsialerne  ikke  forinden  kunde  ra- 
tificere Kristianopeltraktaten,  men  ferst  i  Dec.  16^5  blev  den  overleveret 
til  ham.  Da  den  saa  kom  lil  Nederlandene,  vilde  man  her  ikke  aner- 
kende  den.  Den  erklœredes  for  ganske  ekstravagant  og  ubillig;  en  saa- 
dan  Told  havde  aldrig  vœrel  svaret  i  Norge  1628.  Flere  Stœder  tog  til 
Orde  for,  al  man  ikke  skulde  ratificere  Traktaten,  ferend  Spergsmaalet 
om  de  norske  Toldafgifter  var  bragt  i  Orden,  Ja  al  man  hellere  maatte 
risikere  en  Krig  med  Danmark  end  antage  den  oversendte  Toldrulle^. 

Den  ophidsede  Slemning  i  Nederlandene  mod  Danmark  varede  dog 
ikke  lœnge.  Man  kunde  ikke  se  bort  fra,  at  det  nu  var  Sverrig,  som  var 
den  farlige  Rival  for  Nederlandenes  Handel  paa  0sterssen.    I  de  ferste 
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Dage  af  Oklober  16^^5  stillede  da  ogsaa  selue  Provinsen  Holland  i  Gene- 
ralsiaternes  Forsamling  Forslag  ont,  at  Admirai  de  With  nu  skulde  kal- 
des  tubage  med  deti  nederlandske  Flaade,  dog  skulde  Residenlen  Cracauw 
fremdeles  paase  Opkrœuningen  af  Feilgeltel  og  paang  klage  lil  Christian 
rV  over  Slukningen  af  Fgrene.  Der  afgik  ogsaa  en  Ordre  lil  de  With, 
og  den  7,  Nou.  sejlede  han  hjem.  I  Begyndelsen  af  Nov.  stillede  Holland 
tillige  Fonkets  om^al  Generalslalerne  skulde  ratificere  Fredea^skent  nmn 
endnu  ikke  havde  faaet  den  norske  Toldrulle,  og  dette  Forslag  vedloges. 
Den  6.  Jan.  16i6  (ny  St.)  ratificeredes  Trakiaten^  men  Cracauw  flk  Ordre 
tu  forelebig  at  opsœtte  Overleveringen  af  Ratifikationen,  indtil  Spsrgs- 
maalet  om  den  norske  Toldrulle  var  bragt  i  Orden.  Stemningen  i  Neder- 
landene,  sœrlig  i  Prooinsen  Holland,  for  al  faa  aile  Stridspunkter  med 
Danmark  bragt  ud  af  Verden,  blev  dog  stœrkere  og  stœrkere.  I  Begyn- 
delsen afApril  1646  stillede  Holland  Forslag  om,  at  Cracauw  skulde  hâve 
Ordre  lil  at  overlevere  den  nederlandske  Ratifikation  og  lil  at  iwjes  med 
at  protestere  mod  den  ouersendie  Toldrulles  Rigtighed,  og  Uduekslingen 
af  Ratifikationerne  fandt  nu  ogsaa  Sied.  Den  8,  Maj  stillede  Holland 
yderligere  Forslag  om,  at  der  skulde  afsendes  et  Gesandtskab  til  Dan- 
mark for  at  faa  Spergsmaalet  om  den  norske  Told  ordnet  og  faa  Chri- 
stian IV  til  igen  at  udlœgge  Semœrkerne  og  tœnde  Fyrene.  Dette  For- 
slag vedloges  ogsaa,  og  til  at  afgaa  til  Danmark  bestemtes  Gérard  Schaep, 
Borgemester  i  Amsterdam,  Nanning  Keyser,  Pensionœr  i  Hoorn,  og  Livius 
Scheltinga,  Sekretœr  i  Westfrieslands  Provins  forsamling,  Ved  en  Skri- 
velse  af  6.116.  Juni  meddelte  Generalslalerne  Christian  FV  Gesandlskabets 
Komme,  men  inden  Gesandterne  kom  afsted,  indleb  der  Efterretning  fra 
Cracauw  om,  at  selve  det  danske  Riges  Rigshofmester  Korfits  Ulfeldt,  Ho- 
vedunderhandleren  fra  Bremsebro,  om  kort  Tid  vilde  komme  til  Neder- 
landene  for  at  forhandle  om  de  endnu  vœrende  StridsspergsmaaP. 

Det  var  ejensyntig  Korfits  Ulfeldt  selv,  der  havde  foreslaaet  og  drevet 
denne  Sendetse  igennem.  Efter  Afslutningen  af  Freden  i  Bremsebro  var 
det  kommet  til  ret  skarpe  Sammensted  mellem  ham  og  Christian  IV, 
Sammensted,  der  var  endt  med,  at  Ulfeldt  ansegte  om  Afsked  fra  Rigs- 
hofmesterembedet.  Navnlig  ved  Prins  Christians  og  den  franske  Gesandt 
de  la  Thuillcries  Mœgling  kom  der  dog  en  Forsoning  i  Stand.  Senere 
indtraadle  der  igen  nye  Rivninger  angaaende  Ulfeldts  egenmœgtige  Sty- 
relse  af  Finanserne  og  Christian  IV's  Optrœden  overfor  Kirstine  Munk. 
Ulfeldt  og  hans  Svogre  gik  dog  her  af  med  Sejren  over  den  gamle  og  til 
Dels  nedbrudte  Konge,  og  Ulfeldt,  der  en  Tid  helt  havde  holdt  sig  borte 
fra  Rigsraadets  Meder,  genoptog  sin  Emhedsvirksomhed  og  stod  nu  sont 


*  Yngve  Lorents,  anf.  St.  S.  67  Anm.  1,  72,  Generalst.  Rcsol.  *Vio,  "/ii, 
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den  ledende  Statsmand  i  Danmark.  Udadtil  segte  han  al  fortsœtle  og 
gennemfere  den  Politik,  han  var  slaaet  ind  paa  under  Bremsebrofor- 
handlingernCf  ai  sege  en  Tilnœrmelse  tU  Nederlandene  og  Frankrig  for 
at  sikre  Danmark  mod  [Sverrig.  Med  Frankrig  var  der  allerede  sluUet 
en  Venskabstraktal  den  5,  Nov.  16^5  {se  oufr.  S.  500  ff.).  Denne  var 
ganske  vist  rel  betydningslos  i  politisk  Henseende,  men  i  dens  Art.  16 
var  besiemt,  at  da  der  senere  skulde  sendes  Gesandter  tU  Frankrig  for 
at  takke  Kongen  og  Dronningregentinden  for  dere^  TJenester  mod  Dan- 
mark ved  Fredsforhandlingen^  skulde  der  gives  disse  Faldmagt  lit  at 
forhandle  om  en  nœrmere  Forbindelse  mellem  de  to  Lande.  Med  Neder- 
landene skulde  der  ogsaa  efter  Kristianopeltraktatens  §  7  indledes  nœr- 
mere Forhandlinger  om  Tolden  af  Trœlast  i  Norge. 

Det  var  kun  naturligt,  at  Ulfeldt,  der  var  Hovedmanden  for  den 
lilsigtede  JEndring  i  Danmarks  Alliancesystem,  selv  enskede  at  fore  disse 
Forhandlinger,  og  ved  de  Forbindelser,  han  under  Forhandlingerne  i 
Bremsebro  havde  faaet  med  indflydelsesrige  franske  og  nederlandske 
Politikere  maatte  han  ogsaa  siges  at  sidde  inde  med  gode  Betingelser  for 
at  fore  Forhandlingerne  lit  et  heldigt  Résultat.  Han  synes  ogsaa  af  Hen- 
syn  m  sin  egen  Stilling  ikke  at  hâve  haft  nogel  imod  at  komme  bort 
fra  Danmark  en  Tid,  da  der  reltedes  saa  mange  Angreb  paa  ham.  Lyk- 
kedes  det  ham  at  opnaa  et  gunsligl  Résultat  i  Nederlandene  og  Frank- 
rig ^  vilde  det  utvivlsomt  komme  lit  at  stette  hans  Stilling  i  HJemlandet. 
Med  Sendelsen  til  Frankrig  synes  Christian  IV  straks  at  hâve  vœret  til- 
freds.  Ulfeldt  havde  til  ham  udtall  Qnsket  om  at  kunne  gère  en  Rejse 
lit  Frankrig  for  at  preve  en  Kur  for  et  daarligt  Ben,  og  han  kunde  saa 
samtidig  aflœgge  Christian  rv*s  Tak  for  Fredsmœglingen  og  preve  Stem- 
ningen  for  en  nœrmere  Forbindelse.  Ulfeldt  foreslog  dog  tillige,  at  han 
skulde  lœgge  Vejen  over  Nederlandene  og  se  at  faa  de  Stridsspergsmaal 
hragt  ud  af  Verden,  som  endnu  stod  tilbage,  sœrlig  Spergsmaalet  om 
den  norske  Told.  Forhandlingerne  i  Nederlandene  har  sikkert  vœret 
Hovedformaalet  for  Ulfeldt,  men  for  dem  interesserede  Christian  IV  sig 
ikke  stœrkt.  Hans  Stemning  mod  Nederlandene  var,  som  tidligere  frem- 
hœvet,  ret  uvenlig,  og  han  nœrede  en  vis  Uvilje  mod  al  faa  truffel  Told- 
overenskomster,  der  kunde  indskrœnke  hans  egen  Handlefrihed  i  dette 
Punkt.  Ulfeldt  fik  dog  Stette  fra  et  Flertal  i  Rigsraadet.  Kongen  havde 
ferst  segt  at  holde  Rigsraadet  helt  udenfor  ved  overfor  Ulfeldt  at  hœvde, 
at  Forhandlingerne  med  Nederlandene  angaaende  Toldens  Erlœggeise  i 
Sundet  og  i  Norge  ikke  vedkom  det^;  men  Ulfeldt  og  hans  Meningsfœller 
i  dette  Spergsmaal  i  Rigsraadet  holdt  fast  paa,  at  man  nu  burde  se  at 
faa  aile  Slridsspergsmaal  bragt  ud  af  Verden  og  at  faa  afsluttet  en  Alli- 
ance med  Nederlandene  og  Frankrig.    Christian  IV  gav  da  tilsidst  efter 


'  Chr.  IV  t.  K.  Ulfeldt  ^/4  1646  (Chr.  IV's  cgh.  Brève  VI.  159). 
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og  gav  23.  Maj  Rigsraadel  Ordre  tU  al  overveje  disse  AUiancer  og  lade 
ham  vidCf  Iworledes  de  skulde  sluUes\  Han  enskede  sœrskiUe,  skrifUige 
Beiœnkninger  fra  huer  enkell  af  Rigsraaderne.  Da  disse  uœgrede  sig 
hervedy  enskede  han,  al  de  skulde  volere  om  Sagen  i  hans  Nœrvœrelse. 
I  Rigsraadel  var  der  délie  Meninger  om  Afslatningen  af  en  Alliance  med 
Generalstalerne;  Flerlallet  var  derfor,  et  Mindrelal  var  mod  Afslatningen 
af  en  saadan  Alliance  af  Hensyn  til  Kejseren  og  Spanien,  men  vilde  dog 
beje  sig  for  Flerlallet.  Da  man  ikke  enskede  al  separere  sig,  blev  en 
egentlig  Betœnkning  ikke  afgivel.  Skent  Kongen  formenllig  nœrmest  har 
staaet  paa  Mindretallels  Side,  gav  han  dog  efter  for  Flerlallet  og  gav 
28.  Maj  Kansleren  Christian  Thomesen  Sehested  Ordre  til  al  opsœtte  en 
Betœnkning  om  Afslatningen  af  Alliancen*.  En  Instruks  opsattes  ogsaa 
af  Sehested  for  Korfits  Ulfeldt  og  sendtes  1.  Jimi  til  denne  af  Kongen  lit 
Gennemsyn,  inden  den  renskreves*. 

I  Instrnksen  gaves  der  Ulfeldt  Futdmagt  til  al  ordne  aile  de  Strids- 


'   Chr.    IV  t.    Rigsr.   *^3,   "/s    1646    (Chr.   lV\s    egli.    Brève  VI.    163,   167). 
'  Chr.  IV  t.  Sehested  •"/s,  "/s  1646.  (Egh.  Brève  VI.  167  flf).  *  Chr.  IV  t. 

Ulfeldt  */«  1646.  (Egh.  Brève  VI.  170  f).  —  Christian  IV  har  .saaledes,  om  end 
modstrsebende,  billiget  Ulfeldts  Sendelse  til  Nederlandene.  Senere,  i  Dec.  1646 
og  i  Juli  1647,  efter  Ulfeldts  Tilbagekomst,  hœvdede  han  overfor  RIgsraadet  i 
de  hejtideligste  Udtryk,  at  Instruksen  for  Ulfeldt  til  Generalstaterne  var  af- 
fattet  uden  hans  Vidende.  Ulfeldt  havde  af  ham  kun  faaet  Tilladelse  til  at 
rejse  til  Frankrig  for  at  bruge  en  Kur,  samtidig  skulde  han  overrœkke  Enke- 
dronningen  nogle  Forœringer.  Christian  IV  vilde  derfor  ikke  afhoide  Udgif- 
ternc  ved  Ambassaden.  Dette  Standpunkt  kunde  han  dog  ikke  hfevde,  da 
Rigsraadet  mindede  ham  om,  at  det  efter  hans  Ordre  flere  Gange  havde  draftet 
Instruktionen  for  Ulfeldt,  ferend  den  blev  underskreven  af  ham.  Han  ind- 
remmede  da,  at  der  gentagne  Gange  havde  Vsret  tait  om  en  Ambassade  til 
Frankrig  og  Nederlandene  i  Henhold  til  Aftaleme  i  Bremsebro;  flere  havde  da 
foreslaaet,  at  Ulfeldt  paa  Bejsen  til  Frankrig  ogsaa  skulde  forhandle  med  Gene- 
ralstaterne om  den  norske  Told,  saa  kunde  man  spare  et  andet  Gesandtskab, 
men  det  havde  vœrct  hans  Mening,  at  Hofmesteren  saa  hurtig  som  muligt 
skulde  rejse  til  Frankrig  for  at  formaa  dette  Land  til  at  stette  Kongen  mod 
Nederlsnderne.  hvis  disse  vilde  favorisere  Svenskerne  for  meget.  Hvad  Koncep- 
ten  til  Instruktionen  angik,  havde  han,  da  han  modtog  den  og  saa,  at  den  var 
saa  fuld  af  Rcttelser  og  Tilfajelser,  som  om  en  af  Drengene  havde  skrevet  den, 
kastet  den  til  Side  og  slet  ikke  Isest  den.  Da  han  siden  i  Slutningen  af  Juni 
skulde  rejse  til  Norge  og  enskede,  at  Ulfeldts  Rejse  til  Frankrig  skulde  frem- 
skyndes,  skrev  han  paa  Koncepten,  at  der  skulde  iles  dermed,  da  han  gik  ud 
fra,  at  Koncepten  kun  indcholdt  det,  som  han  mundtlig  havde  befalet  Ulfeldt. 
(Chr.  IV  t.  Kristoffer  Urne  'Vu  1646;  t.  Rigsr.  "/t,  udat.  Skr.,  'Vt.  t.  Kr.  Th. 
Sehested  Vs,  ^V»,  »Vio  1647.    (Egh.  Brève  VI.  219,  306—11.  317,  319,  346  f.). 
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punkier,  der  ikke  var  blevne  ordnede  i  Kristianopel,  saa  der  kunde  hlive 
fuld  Forlrolighed  mellem  Danmark  og  Nederlandene,  og  han  skulde  til 
den  Ende  anmode  om,  al  der  maatle  bliue  udnœvnt  Kommissœrer  til  at 
forhandlc  med  ham.  Ferst  skulde  han  se  at  faa  Spergsmaalet  om  Er- 
statning  for  den  Told,  sont  den  nederlandske  Flaade  i  16^5  og  ÎSJ^S 
haude  hindrel  Christian  IV  i  at  oppebœre,  bragt  til  Afslutning.  Herom 
havde  den  danske  Résident  Martin  Tanke  tidligere  faaet  Ordre  til  at 
forhandle  med  Generalstaterne,  men  der  var  ikke  opnaaet  noget  Résultat. 
Med  Hensyn  til  Tolden  i  Norge  skulde  han  se  at  faa  at  vide,  hvor  meget 
Nederlœnderne  vilde  give  i  Told  af  hver  Lœst  for  Tilladelse  til  Udfersel 
af  uforbudte  Varer.  Hvis  det,  de  vilde  give,  kunde  se^  i  ait  Fald  ikke 
at  ville  indbringe  mindre,  end  Kongen  hidtil  havde  haft  i  Told  af  dem  i 
Norge,  maatle  han  forsegsvis  slutte  med  dem  herom  paa  nogle  Aar,  Der- 
nœst  skulde  han,  skent  Kongen  kunde  hâve  forskelligt  at  erindre  i  An- 
ledning  af  Generalstaternes  Optrœden  i  Krigen  mod  Sverrig,  foresperge, 
om  de  var  til  Sinds  al  ville  udvide  og  forbedre  den  i  Kristianopel  slut- 
tede  Traktat,  og  hère  deres  Forslag  i  saa  Henseende.  Naar  det  kom  til 
Forhandling  herom,  skulde  han  straks  erklœre,  at  Christian  IV  ikke  til- 
sigtede  nogetsomhelsi  offensivl,  men  kun  sine  Rigers  Defension  og  Beva- 
relse.  Da  Generalslaterne  selv  allid  havde  villet  holde  sig  lit  det  bur- 
gundiske  Forbund  afî544^,  kunde  de  heller  ikke  forlange,  at  Kongen  skulde 
indlade  sig  paa  noget,  som  stred  herimod,  eller  blande  sig  i  deres  Stri- 
digheder  med  Spanien,  Da  det  ferst  og  fremmest  gjaldt  om  at  bevare 
Handelen  uforstyrrel,  skulde  han  se,  om  de  ikke  selv  vilde  beklage  sig 
og  stille  Forslag  om,  hvorledes  Klagerne  bedst  kunde  afhjœlpes,  og  hvad 
de  i  saa  Fald  vilde  begœre  af  Kongen.  Foresloges  der  noget,  som  det 
kunde  vœre  betœnkeligt  at  gaa  ind  paa  af  Hensyn  til  Mistanke  hos  Kon- 
gens  Naboer,  skulde  han  erklœre,  at  det  vilde  vœre  betœnkeligt  at  slutte 
noget  herom  paa  dette  Sied,  men  han  vilde  lage  det  ad  référendum,  og 
Generalslaterne  vilde  sikkert  faa  en  tilfredsstillende  Erklœring,  naar  de 
henvendte  sig  til  Kongen.  Han  skulde  ogsaa  se  al  faa  dem  til  at  lage 
sig  af  Kongens  Son  Hertug  Frederiks  Krav  paa  Bremen  Stifl. 

I  Frankrig  skulde  han  takke  for  den  HJœlp,  som  dette  Land  havde 
ydet  Danmark  under  Fredsforhandlingerne  i  Bremsebro,  og  anmode  den 
franske  Konge  om  at  ratificere  den  mellem  Danmark  og  Sverrig  sluttede 
Traktat,  Endvidere  gaves  der  ham  Fuldmagt  til  at  forhandle  om  en 
Udvidelse  af  det  med  Frankrig  den  5.  Nov.  I6i5  sluttede  Forbund,  Da 
Kongen  ikke  kunde  vide,  hvad  Frankrig  i  saa  Henseende  vilde  foreslaa, 
kunde  der  ikke  gives  ham  nœrmere  Instruks,  men  hvis  der  foresloges 
noget,  som  kunde  vœre  Kongen  og  hans  Riger  til  Nytte,  skulde  han  an- 
lage  det;  foresloges  der  noget,  som  det  kunde  vœre  betœnkeligt  at  gaa 
ind  paa,  skulde  han  paa  bedste  Maade  undskylde  sig  og  henvise  det  til 
Kongens  nœrmere  Resolution\ 


Dsk.  Kancellis  Instniksbog  1613—69  S.  155  ff. 
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/  Sluiningen  af  Juni  afrejste  Korflls  Ulfeldt,  ledsaget  af  sin  Hustru 
og  et  slort  Felge,  fra  Kehenhavn.  Den  28,  Juli  ankom  han,  efter  nogle 
Dages  Ophold  i  Amsterdam,  tit  Haag,  hvor  han  den  ^.  Aug.  btev  modtaget 
i  hejtidetig  Avdiens  af  Generatstaterne,  Han  meddelte  disse,  al  han  var 
kommen  for  at  faa  de  endnu  uœrende  Slridspunkler  meltem  Danmark 
og  Nederlandene  bilagt,  og  bad  om  at  faa  udnœont  Kommissœrer  tit 
Forhandting,  hvilket  Generatstaterne  tovede.  Den  13.  Aug.  havde  Utfetdt 
sin  ferste  Konference  med  de  nedertandske  Deputerede,  iatt  9.  Utfetdt 
udtatte  heri,  at  hans  Konges  Hovedformaat  var  at  bringe  Handeten  og 
Sejtadsen  i  Ftor,  saa  der  kunde  btive  et  godt  og  fortrotigt  Forhotd  met- 
lem  ham  og  Generatstaterne.  Hertit  var  det  nodvendigt,  at  atle  Strids- 
spergsmaat  btev  bragt  ud  af  Verden.  Den  danske  Konge  havde  saatedes 
et  retmasssigt  Krav  paa  at  faa  Erstatning  for  den  Totd,  som  de  neder- 
tandske Kebmœnd  i  164^5  skutde  hâve  erlagt  i  Qresund;  den  nedertandske 
Ortogsflaade  havde  endda  gdertigere  forhindret  mange  fremmede  Natio- 
ners  Undersaatter  i  at  svare  Tolden,  skent  disse  gerne  havde  vitlet  gère  det. 
Kongen  af  Danmark  havde  hidtit  ikke  vitlet  gère  nogel  i  den  Antedning, 
da  han  ventede,  at  Generatstaterne  vitde  give  Erstatning  derfor.  Den 
danske  Konge  maatte  endvidere  bektage  sig  over,  at  skent  den  neder- 
tandske Totd  var  bteven  bestemt  ved  Traktaten  i  Kristianopet,  var  der 
dog  ikke  fer  Foraaret  1646  bteven  ertagt  nogen  Totd  af  de  nedertandske 
Kebmœnd.  Tanke  havde  tidtigere  fremfert  disse  Ktager,  men  uden  at 
kunne  faa  noget  bestemt  Svar.  Utfetdt  anmodede  derfor  nu  om,  at  der 
maatte  btive  give  Erstatning.  De  nedertandske  Deputerede  tovede  at  fore- 
bringe  Ulfeldts  Begœring  for  Generatstaterne  og  fremkom  derefter  paa 
deres  Side  med  en  Rœkke  nedertandske  Besvœringer:  1.  Den  oversendte 
Toldrutle  over  Totden  i  Norge  1628  udviste  sterre  Totdsatser  end  der  i 
Virkeligheden  krœvedes  i  dette  Aar,  hvilket  de  vilde  bevise  med  deres 
Kebmœnds  og  Skipperes  Totdsedler.  Der  ud  ferles  nu  ogsaa  flere  Varer, 
som  slel  ikke  udfertes  den  Gang.  2.  Nedertandske  Skibe,  der  kom  est- 
elter  vestfra  og  af  Uvejr  btev  drevne  ind  i  norske  Havne,  btev  tvungne 
lit  at  give  6  Sk.  i  Ringepenge  af  hver  Lœsl.  3.  Endvidere  blev  de  i  Mod- 
strid  med  Traktaten  ophotdle  utilberligl  i  Norge  med  Maaling  og  Visite- 
ring  af  Skibene.  4.  I  Sundel  opholdtes  de  nedertandske  Kebmœnd  ogsaa 
megel,  fordi  de  ikke  selv  maatte  tage  Toldsedlerne  paa  Toldboden,  men 
skutde  vente,  indtil  de  blev  bragt  ombord  lit  dem.  Visitererne  besergede 
saa  fersl  deres  Venner  og  dem,  der  bctalte  dem  mesl.  5.  Af  forskettig 
Slags  Sœd  og  Herfre  vitde  mon  i  Sundel  kun  règne  12  Tdr.  paa  Lœsten, 
skent  man  i  Glûckstadl  1641  havde  lovel  al  ville  règne  24  Tdr.  6.  Fgr 
og  Semœrker  skutde  udtœgges  tigesom  tidtigere.  —  Besvœringerne  i  Sun- 
del kunde  Kongen  tel  afhjœlpe,  og  Klagerne  i  Norge  kunde  letlesl  skaffes 
ud  af  Verden  ved,  at  ethverl  Skib  blev  maalt  og  at  der  blev  svaret  en 
bestemt  Totd  af  hver  Lœsl.    Al  Visitation  skutde  saa  hère  op. 

Utfetdt  forlangte  fersl  at  faa  Svar  paa  sin  Proposition,  ferend  han 
erktœrede  sig  officiell  paa  de  nedertandske  Besvœringer.  Foretebig  vitde 
han  dog  sige:  1.  At  han  ikke  kunde  tro,  at  hans  Herre  handlede  mod 
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Traktaierne.  Naar  mon  vilde  faslslaa,  hvad  der  virkelig  suaredes  i  Told 
I  Norge  1628,  maalte  man  ikke  alerte  iage  Hensyn  lil  Toldrullen  i  del 
Aar,  men  ogsaa  til  de  kongelige  Forordninger  fra  somme  Aar,  hiyorued 
Tolden  var  bleven  forhejel.  Der  kunde  ikke  iillœggejt  nederlandske  Keb- 
mœnds  eller  Skippere^  Udtalelser  en  saadan  Avtoriiet,  ai  de  kunde  svœkke 
Kongens  Forordninger,  At  der  var  flere  Slags  Varer  nu  end  i  1628,  var 
rigiigl  nok,  men  del  kunde  da  kun  vœre  lil  Gavn  for  Kebmœndene,  der 
lidligere  slel  ikke  maalle  udfere  disse^  Varer,  Vilde  Kebmœndene  ikke 
svare  den  Told,  der  nu  forlangles,  kunde  de  Jo  lade  vœre  med  al  kebe 
og  udfere  disse  Varer,  2,  De  ved  Havnene  anbragle  Ringe  var  i  haj 
Grad  lil  Gavn  for  Skibene,  der  saa  skaanede  deres  Ankere  og  Tov.  Ved 
Ringene  laa  de  fasl,  medens  Grunden  de  flesle  Sleder  ikke  var  saa  god, 
al  de  kunde  ligge  sikkerl  for  Anker.  3.  Klagerne  over  Maalingens  og 
Visiteringens  Langsomhed  var  uberelligede.  Del  var  Skippernes  Bedrage- 
rier,  der  var  Skgld  deri,  Man  maalle  relie  sig  efler  Kongens  Foivrdnin- 
ger,  Blev  nogen  forurellel  herimod,  vilde  der  blive  skaffel  ham  Rel,  naar 
han  klagede.  i.  Del  kunde  ikke  undgaas,  al  Passene  blev  bragle  ombord 
i  Skibene,  ferend  disse  fik  Lov  lil  al  sefle;  ellers  kunde  aile  de  Skibe,  der 
vilde,  sejle  borl  uden  al  belale  Told,  5.  Med  Lcesleberegningen  var  der 
ingen  Forandring  gjorl,  naar  de  vilde  se  riglig  efler.  6.  Al  Fyr  og  S0- 
mœrker  var  blevne  afskaffede,  var  deres  egen  Skyld.  Ved  Bremsebro 
havde  man  segl  al  vise  dem,  al  Afskaffelsen  af  Fyrpengene  vilde  blive 
lil  Skade  for  dem  selv,  men  da  vilde  de  ikke  hère  nogel  derom,  Vilde 
de  belale  Fyrpenge  ligesom  lidligere,  vilde  Kongen  sikkerl  ogsaa  lade 
Fyrene  brœnde.  —  Naar  han  havde  faael  en  lilfredsslillende  Erklœring 
angaaende  Erslalning  for  Tolden,  vilde  han  ogsaa  afgive  en  saadan  Er- 
klœring angaaende  Lœslelolden  og  de  andre  Punkler,  al  de  skulde  se, 
al  del  var  Kongen  af  Dan  marks  oprigtige  Mening  al  holde  godl  Venskab 
med  dem.  De  skulde  nu  overveje,  hvor  megel  de  vilde  give  i  Told  af 
hver  Lœsl. 

Efleral  de  nederlandske  Kommissœrer  havde  aflagl  Berelning  for 
Generalslalerne,  nwdle  de  igen  hos  Ulfeldt  den  11.  Aug,  og  erklœrede,  al 
Generalslalerne  var  sleml  fot  Indferelsen  af  en  Told  efler  Skibenes  Drœg- 
lighed,  men  i  den  skulde  saa  aile  hidlidige  Smaalolde  og  andre  Afgifler 
vœre  indbefatlel.  Visilering  og  anden  Forsinkelse  skulde  hère  op,  Del 
skulde  vœre  llgegyldigl,  hvilke  Varer  el  Skib  havde  inde  udover  Trœlasl, 
naar  del  gik  ud  fra  en  Havn,  hvorfra  der  udfertes  Trœlasl,  Derimod 
skulde  Drœglighedslolden  ikke  gœlde  i  Trondhjem,  Bergen  og  de  andre 
Havne,  hvorfra  der  ikke  udferles  Trœ,  men  kun  Fisk  og  Fedevarer,  der 
sont  hidlil  skulde  forloldeji  efler  Toldforordningen.  Drœglighedslolden 
skulde  ogsaa  kun  gœlde  for  Vdfersel  fra  Norge,  derimod  ikke  for  Ind- 
forsel.  Maalingen  af  Skibene  skulde  vœre  nojaglig  og  foretages  af  Skibs- 
byggere,  lige  mange  fra  hver  Side,  Den  skulde  finde  Sied  i  Holland,  da 
de  flesle  Skibe,  der  gik  i  den  Farl,  laa  her  og  i  en  i— o  Havne,  saa  den 
lel  kunde  forelages  her.  Skulde  den  finde  Sied  i  Norge,  kunde  Maalingen 
Iage  over  el  Aar.    Disse  Forslag  gik  Vlfeldl  slraks  ind  paa.    De  neder- 
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landske  Depuierede  foreslog  derefter,  ai  der  i  den  maalle  Drœglighed 
skulde  afkortes  en  FJerdedel,  da  mon  ikke  kunde  lade  Skibe  med  Trœlasi 
saa  fuldkommeni  sont  med  andet  Gods;  der  skulde  ogsaa  vœre  Plads  lil 
Folkene  og  deres  Gods  og  iil  Felalje.  Vlfeldl  foreslog  al  indskrœnke  Af- 
korlningen  lil  en  Sjelledel,  men  var  dog  klar  over,  al  man  nœppe  kunde 
lade  sig  neje  med  del  fra  nederlandsk  Side. 

Del  vanskeligsle  Punkl  stod  dog  endnu  lilbage:  Spergsmaalel  om, 
hvor  megel  der  skulde  gives  i  Told  af  hver  Lœsl.  De  nederlandske  De- 
puierede uilde  hâve,  al  Vlfeldl  fersl  skulde  erklœre  sig  herom,  men  Ul- 
feldl  holdl  paOf  al  de  fersl  maalle  komme  med  el  Tilbud,  da  del  var 
dem,  der  havde  slillel  Forslag  om  en  Drœglighedslold.  Den  danske 
Konge  vilde  saa  gaa  ind  derpaa  for  al  vise  dem  en  Venlighed,  skenl  han 
i  sine  egne  Riger  maalle  kunne  scelle  sin  Told  op  og  nedj  som  han  selv 
vilde,  Den  ne  Ylring  vakle  slor  Modsigelse  hos  de  nederlandske  Depuie- 
rede, der  hœvdede,  al  den  danske  Konge  var  forpliglel  lil  al  relie  sig 
efler  Speierlraklalen  og  Traklalen  i  Krislianopel,  hvorved  Tolden  var 
faslslaael.  Paa  de  nederlandske  Dcpuleredes  genlagne  Forlangende  gik 
Vlfeldl  lilsidsl  ind  paa  al  slille  el  Forslag  og  forlangle  2  Rdlr.^  1  Orl  af 
hver  Lœsl,  Nederlœnderne  erklœrede  slraks,  al  de  ikke  kunde  svare  paa 
et  saa  ubilligl  Forlangende.  De  vilde  dog  referere  del  for  Generalsla- 
lerne,  skenl  de  i  Grunden  maalle  anse  del  for  ensbelydende  med  en  Af- 
brydelse  af  Forhandlingerne. 

I  el  ngl  Mode  den  23.  Aug,  erklœrede  Nederlœnderne^  al  der  ikke 
kunde  vœre  Taie  om  al  gaa  ind  paa  Vlfeldls  Forlangende,  da  del  hell 
vilde  udelukke  dem  fra  den  norske  Handel.  Vilde  Vlfeldl  ikke  nedsœlle 
sin  Fordring,  vilde  de  holde  sig  lil  Kristianopellraklalen,  Nogel  officiell 
Tilbud  kunde  de  ikke  gère,  men  de  menle  ikke,  al  de  efler  denne  Trakial 
kunde  vœre  IJenle  med  al  give  mère  end  V«  Rigsorl  af  hver  Lœsl,  Vlfeldl 
paa  sin  Side  gjorde  gœldende,  al  Beslemmelsen  i  Kristianopellraklalen 
om,  al  Tolden  i  Norge  skulde  opkrœves  som  i  1628,  kun  var  ment  som 
en  rent  forelebig  Ordning,  indlil  man  kunde  enes  om  nogel  andet,  Blev 
man  ikke  enig  nu,  kunde  den  danske  Konge  sœtle  Tolden,  som  han  vilde. 
Denne  Opfattelse  beslred  Nederlœnderne  naturligvis  paa  del  krafligsie  og 
forlangle  paang,  al  Vlfeldl  skulde  nedsœile  sin  Fordring,  hvis  han  en- 
skede,  al  der  skulde  komme  nogel  ud  af  Forhandlingerne,  Vlfeldl  ned- 
satte  saa  sin  Fordring  lit  2  Rdlr.,  men  herom  vilde  de  nederlandske  De- 
pulereAe  ligesaa  lidl  hère  Taie.  Saalœnge  Vlfeldl  fastholdt  saadanne 
Fordringer,  kunde  de  slel  ikke  gère  nogel  Tilbud. 

I  et  ngl  Mede  30.  Aug.  lilbed  Nederlœnderne  officiell  V»  Rigsorl  af 
hver  Lasst,  hvilket  Tilbud  de  6.  Sept,  salle  op  lil  1  Rigsorl,  hvad  der  efler 
deres  Mening  var  dobbelt  saa  megel,  som  de  efler  Kristianopellraklalen 
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burde  give.  Ulfeldt  gik  ned  til  7  Rigsorl.  Der  indtraadte  derefter  no- 
gen  Siandsning;  fersl  den  26.  Sept,  synes  et  ngt  Mode  at  vœre  afholdt, 
hvori  Utfetdt  nedsatte  sin  Ford  ring  lit  V/t  Rdtr.  med  en  Sjettedets  Af- 
kortning  i  den  maalte  Drœgtighed.  De  nederlandske  Deputerede  erklœ- 
rede,  at  Sagen  maatte  forelœgges  de  enkelte  Prouinser,  fer  de  kunde  for- 
handle  uidere,  saa  Ulfeldt  maatte  hâve  Taalmodighed  noget. 

Ulfeldt  aflagde  derefter  et  Be^eg  hos  Prinsen  af  Oranien  ved  Hœren 
for  at  anmode  om  hans  Hjœlp.  Prinsen  lovede  ogsaa  at  gère,  huad  han 
kunde,  men  han  var  syg  og  i  Strid  med  Generalstaterne.  Ulfeldt  segle 
tillige  at  bearbejde  de  enkelte  Medlemmer  af  Generalstaterney  men  mod- 
arbejdedes  her  kraftigt  af  den  svenske  Résident  Spiering.  I  Slutningen 
af  Oktober  og  i  Begyndelsen  af  November  afholdtes  igen  et  Par  Meder, 
uden  at  Parterne  kom  hinanden  nœrmere.  Ulfeldt  mindede  om  Svar  paa 
sin  Proposition  om  Erstatning  for  Tolden,  men  de  Deputerede  kunde  kun 
erklœre,  at  de  endnu  ikke  havde  faaet  nogen  Resolution  herom  af  Gene- 
ralstaterne. Der  indtraadte  derefter  paany  en  Pause  i  Forhandlingerne^ 
da  Ulfeldt  blev  syg  og  maatte  holde  Sengen  i  en  3  Ugers  Tid.  I  Begyn- 
delsen af  Dec.  genoptoges  Forhandlingerne.  De  nederlandske  Deputerede 
opfordrede  paany  Ulfeldt  til  at  nedsœtte  sin  Fordring,  da  de  ellers  maatte 
henholde  sig  til  Kristianopeltraktaten,  hvorefter  de  i  Norge  kun  skulde 
svare  samme  Told,  som  der  svaredes  1628;  de  kunde  dog  ikke  anerkende 
den  ooersendte  Toldrulle  som  rigtig.  Ulfeldt  hœvdede  stadig,  at  den  om- 
laite  Bestemmelse  i  Kristianopeltraktaten  kun  havde  en  rent  midlertidig 
Karakter.  Nederlœnderne  maalte  her  vœre  forpligtede  til  at  antage  den 
danske  Fortolkning,  da  enhver  havde  Ret  til  at  fortolke  sine  egne  Ord. 
Nederlœnderne  gjorde  nu,  som  de  sagde,  deres  sidste  Tilbud:  V«  Rdlr.  pr. 
Lœst  af  Skibe,  der  ferle  Trœlast,  med  en  FJerdedels  A f kortning;  Ulfeldt 
holdt  stadig  paa  Vit  Rdlr.  med  en  Sjettedets  A  f  kortning.  Han  frem- 
hœvede,  al  Nederlœnderne  saa  vilde  slippe  for  al  Visiter ing;  Tolden  kunde 
saa  heller  ikke  forhejes,  saalœnge  Traktaten  gjaldt,  og  ait  blev  regnet 
under  denne  Told. 

Nye  Meder  den  11.  og  16.  Dec.  bragte  heller  ikke  Parterne  hinan- 
den nœrmere,  men  ferle  til  ret  skarpe  Meningsudvekslinger.  Paa  Ulfeldts 
fornyede  Erindring  om  Erstatning  for  Tolden  i  164-5  erklœrede  de  neder- 
landske Deputerede  rent  ud,  at  der  ikke  blev  afgivet  Resolution  herpaa, 
ferend  Spergsmaalet  om  den  norske  Told  var  bragt  i  Orden.  Vilde  Ul- 
feldt ikke  gaa  ind  paa  deres  sidste  Tilbud  om  denne,  vilde  de  henholde 
sig  til  Traktaten  af  1645,  som  Sverrig  var  Garant  for.  Dronningen  af 
Sverrig  havde  ogsaa  ladet  Oxenstierna  skrive  til  Generalstaterne,  at  hun 
undrede  sig  over,  at  Nederlœnderne  vilde  betale  Told  i  Sundet,  da  de 
efter  al  menneskelig  Ret  burde  vœre  fri  ligesom  de  Svenske.  Stemningen 
blev  i  det  sidste  Mede  saa  ophidset  paa  begge  Sider,  al  Ulfeldt  opsatte 
at  svare  til  den  nœste  Dag.  I  sit  Svar  beklagede  han  sig  stœrkt  over  de 
nederlandske  Deputeredcs  skarpe  Optrœden.  Det  kunde  se  ud,  som  om 
man  vilde  tvinge  Kongen,  men  derved  opnaaede  de  hverken  Fordel  eller 
Venskab.    Hvad  Tolden  i  Norge  angik,  kunde  den  danske  Konge  tel  faa 
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sin  Told  ind  paa  anden  Maade.  Han  kunde  ganske  simpelt  forheje  Pri- 
sen  paa  al  Temmerlast  i  Norge.  Han  kunde  sœtle  en  besteml  hej  Pris 
for  hvert  Trœ,  der  skulde  hugges,  og  lade  EJerne  betale  denne,  fer  Trœei 
bleu  huggel,  saa  nutatie  de  fremmede  igen  betale  disse,  hvad  de  forlangle. 
Paa  den  Maade  kunde  Kongen  faa  hvad  han  uilde  i  Told,  uden  ai  lage 
Told  af  de  fremmede.  Nederlœndernes  Allierede  vilde  nœppe  hjœlpe  dem 
med  ai  forhindre  dei,  da  de  selv  brugie  den  samme  Fremgangsmaade. 
Uifeldi  iruede  endog  med,  ai  han  nu  selv  vilde  begive  sig  rundi  iil  de  7 
Provinser,  da  dei  Jo  var  hos  dem,  ai  Regeringen  beroede,  for  ai  faa  ai 
vide,  om  dei  virkelig  var  deres  Mening,  ai  der  ikke  skulde  siifies  Fred 
og  Venskab.  De  nederlandske  Depuierede  bad  ham  dog  om  ikke  ai  gère 
dei,  da  nogei  saadani  aldrig  fer  havde  fundei  Sied.  De  iilbed  nu  ai  ville 
give  3  Rigsort  for  hver  Lœsi  med  en  Femiedels  Afkorlning;  de  havde 
ganske  visi  ikke  Generalsiaierne^  Sankiion  deriil,  men  de  haabede  ai  faa 
den.  Uifeldi  gik  saa  ned  iil  5  Rigsorl  med  en  SJeiiedels  Afslag,  hvilkei 
han  siden  salie  op  iil  en  Femiedel,  ligesom  han  ogsaa  gik  ned  iil  ^^fi 
Rigsorl,  da  han  Iroede  ai  vide,  ai  de  nederlandske  Depuierede  gerne 
vilde  afbrgde  Forhandlingerne.  Disse  iruede  ogsaa  hermed,  men  Uifeldi 
svarede  deriil,  ai  hans  Herre  saa  maaiie  vœre  beiœnki  paa  andre  Mid- 
ler;  der  kunde  saa  maaske  biive  Taie  om  ai  gère  Frankrig  iil  Siapei- 
plads  for  Trœlasihandelen.  De  nederlandske  Depuierede  lovede  da  paany 
al  ville  referere  Sagen  for  deres  Herrer. 

Ulfeldly  der  havde  faael  Underreining  om,  ai  Provinserne  ikke  vilde 
gaa  hejere  end  iil  de  3  Rigsort,  og  ai  Holland  og  Friesland  endda  var 
misfornejede  dermed,  henvendie  sig  nu  iil  Prœsidenierne  for  de  enkeiie 
Provinser  og  lovede  dem  en  god  Belenning,  hvis  de  i  Provinserne  kunde 
sœtle  igennem,  ai  der  blev  givei  i  Rdlr.  af  hver  Lœst.  Efier  Ulfeldls  Be- 
reining  var  denne  Henvendelse  dem  aldeles  ikke  paafaldende,  saaledes 
var  dei  Skik  ai  forhandle  med  dem.  De  blev  kun  i  Embedei  en  2—3 
Aar  og  maaiie  gère  sig  dei  saa  nyitigi  som  muligi.  De  lovede  da  ogsaa 
ai  gère  deres  bedsie.  Da  Forhandlingerne  med  de  nederlandske  Depuie- 
rede genopioges  efier  Ngiaar  den  7.  Jan.,  mente  Uifeldi  ogsaa  fra  sine 
Forbindelser  ai  hâve  faaet  Sikkerhed  for,  ai  han  vilde  kunne  faa  sin 
Fordring  om  1  Rdlr.  pr.  Lœsi  sai  igennem,  naar  han  bioi  siod  fasi  der- 
paa.  Han  erindrede  nu  aiier  om  den  fra  i6^5  resierende  Told.  Neder- 
lœnderne  vilde  meget  nedig  ind  paa  dette  Spergsmaal,  men  erklœrede 
dog  iilsidsi,  ai  de  vilde  erstatle  den  Told,  der  ikke  var  bieven  svarei  i 
16^5,  hvis  Danmark  vilde  give  Erstaining  for  den  Told,  som  dei  i  de 
foregaaende  Aar  havde  krœvei  for  meget  i  Forhoid  iil  Overenskomsterne 
i  Stade  og  Glûckstadi  16M.  Der  forhandiedes  ogsaa  om  Maaiingen  af 
Skibene,  hvorom  man  naaede  iil  Enighed.  I  et  nyi  Mode  om  Efiermid- 
dagen  erklœrede  de  nederlandske  Depuierede,  ai  deres  Herrer  ikke  tii- 
sigiede  nogen  iigefrem  Regnskabsopgereise  med  den  danske  Konge  om 
deres  gensidige  Fordringer  paa  Erstaining  for  Told.  Hvis  Chrisiian  IV 
vilde  gaa  ind  paa  deres  Forsiag  om  Tolden  i  Norge,  vilde  Generalsia- 
terne  for  den  resierende  Told  give  Kongen  et  Kienodie  iii  en  Vœrdi  af 
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ÎOOflOO  Gylden.  Délie  skulde  dog  belragles  som  en  goduillig  Prœsenl, 
ikke  som  nogen  egenllig  Erstalning  for  reslerende  Told.  Ulfeldt  erklœ- 
rede  slraks,  al  han  ikke  kunde  gaa  ind  herpaa,  da  hans  Herre  ikke  havde 
nogen  Prœsenl  behov. 

Den  nœste  Dag,  den  8.  Jan.,  lilbed  de  nederlandske  Gesandler  60,000 
lidlr.  for  den  reslerende  Told,  for  al  al  Anledning  lil  fremlidig  Slrid 
kunde  blive  bragl  ud  af  Verden.  Ulfeldl  forkastede  dog  ogsaa  délie  Til- 
bud.  Nederlœnderne  erklœrede  saa  efler  nogen  Ruadslagning,  al  de  vilde 
giue  1  Rdlr.  i  Told  af  hver  Lœsl  Trœlasl  med  en  Femledels  Afkorlning, 
naar  Ulfeldl  vilde  lade  Fordringen  om  Erslalning  for  Tolden  falde.  Ul- 
feldt erklœrede,  al  Erslalningen  for  Tolden  ikke  havde  nogelsomhelst  med 
del  andel  Spergsmaal  al  gère  og  maalle  behandles  sœrskill.  Derimod 
vilde  han  gaa  ind  paa  deres  Tilbud  angaaende  Drœglighedsloldcn.  Detle 
vakle,  efler  Ulfeldls  Berelning,  slor  Glœde  hos  de  nederlandske  Députe- 
rede,  der  aile  slod  op,  omfavnede  og  kyssede  ham  og  grœd  af  Glœde, 

Ulfeldl  henvendte  sig  nu  igen  lil  Provinsernes  Prœsidenler  og  lovede 
dem  paany  en  Gave,  hvis  de  kunde  sœlle  igennem,  al  der  blev  givet  ham 
over  i  00,000  Rdlr.  for  den  reslerende  Told.  De  lovede  ogsaa  al  arbejde 
derfor.  Under  de  felgende  Dages  Forhandlinger  lykkedes  del  virkelig  al 
faa  del  nederlandske  Tilbud  sal  op,  fersl  lil  80,000  Rdlr.,  derefter  lil 
100,000  og  endelig  lil  120,000  Rdlr.,  hvilkel  sidsle  Tilbud  Ulfeldl  anlog. 
Man  kunde  derefler  gaa  over  lil  al  opsœlle  Koncepler  lil  Traklaten.  Den 
1.  Fi'br.  var  man  enig  om  disse.  Selve  Traklalen  om  den  norske  Told 
(A)  daleredes  2.  Febr.  og  underskrcves  den  4.  Febr.  Samlidig  under- 
skreves  2  Bireresser.  Den  ene  (B)  angik  Belalingen  af  de  120,000  Rdlr. 
for  den  fra  16â5  reslerende  Told  i  Oresund.  Den  anden  (C)  angik  de 
Besvœringspunkler,  som  Nederlœndernv  ved  Forhandlingerne^  Beggndelse 
havde  opslillel.  Ulfeldl  lovede  heri,  al  han  vilde  udvirke,  al  disse  Besvœ- 
ringer  blev  afhjulpne,  dog  skulde  Xederlœnderne  for  Tœndingen  af  Fy- 
rene  og  Udlœgningen  af  Semœrkerne  belale  4  Rdlr.  af  hverl  Skib  med 
Lasl  og  2  Rdlr.  af  hverl  ballaslel  Skib.  Den  22.  Maris  16^7  ralificerede 
Chrislian  JV  den  norske  Toldlraklal;  allerede  den  2.  Maris  havde  han 
udsledi  el  aabenl  Brev,  hvorved  han  paa  Ulfeldls  Anmodning  og  i  Hen- 
hold  lil  demies  Aflaler  i  Haag  bevilgede:  1.  Al  Toldsedlerne  eller  Told- 
passene  ikke  mère  skulde  bringes  ombord  i  Skibene,  men  skulde  leveres 
Skipperne  i  Toldhusel.  2.  Al  Rundsœd  skulde  règnes  lil  24  Tdr.  pr.  Lœsl. 
3.  Al  al  Visilalion  og  unedvendigl  Ophold  skulde  vwre  afskaffel.  4.  Al 
Fyrene  og  Semœrkerne  igen  skulde  lœnde^  og  udlœgges,  mod  al  hverl 
nederlandsk  Skib  med  Varer  belalle  i  Rdlr.  og  hverl  ballaslel  Skib  2 
Rdlr.  Den  6.116.  Maj  16M  ralifweredes  den  norske  Toldlraklal  og  Bi- 
recessen  om  Afhjœlpning  af  de  nederlandske  Besvœringer  af  General- 
slalerne\ 


Orig.  p.  Pcrg,  med  Generalstaternes  vedhsengende  Segl.    (Paa  Hollandsk). 
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Ulfeldt  var  saaledes  naaei  et  Stykke  frein  i  sine  Beslrœbelser  for  ai 
skabe  et  godl  Forhold  mellem  Generalstaterne  og  Daninark,  men  lil  Af- 
slutning  af  en  ligefrem  Alliance  var  Forholdene  endnu  ikke  niodne.   Del 
var  selvfelgelig  Ulfeldts  endelige  Maal,  og   man   havde  i   Nederlandene 
ventet,  al  han   skulde  fremkomme  med  nœrmere  Forslag   i  saa  lien- 
seende,    Han  havde  ogsaa  i  November  antgdel,  ai  Christian  IV  var  til- 
bejelig  lil  al  afslulte  en  defensiv  Alliancetraktat  med  Generalstaterne ^  der 
dog  skulde  vœre  uprœjudicerlig  saavel  for  Generalstaternes  som  for  Kon- 
gens  Venner.    Generalstaterne  vedtog  ogsaa,  al  de  nederlandske  Depute- 
rede  skulde  hère  Ulfeldts  Forslag  lil  en  Alliance^  og  senere,  at  nogle  af 
dem  skulde  opsœtte  nogle  Punkler  til   Forhandling.     Ulfeldt  vilde  dog 
ikke  indlade  sig  paa  nogen  Forhandling  herom,  fer  Toldtraktaten  var 
sluttet.    Da  dette  var  skeU   dreftedes  ogsaa  Spergsmaalet,   men  ingen  af 
Parlerne  enskede  at  stille  Forslag  af  Frygt  for  et  Afslag.    Man  var  i 
Nederlandene  ikke  rigtig  klar  over  den  Kurs,  man  skulde  vœlge.  I  Byen 
Amsterdam  var  der  nok  Stemning  for  en  Alliance  med  Danmark,  men 
andensteds  var  man  bange  for  at  stede  Sverrig  for  slœrkt  ved  en  saadan. 
Og   Sverrigs  Slelte  kunde   man  vanskeligt  undvœre,  saalœnge  der  ikke 
var  sluttet  Fred  i  Tyskland  og  Krigen  mod  Spanien  endnu  varede,  saa 
meget  mindre  som  Forholdel  til  Frankrig  var  ved  al  undergaa  en  For- 
and  ring.    Man  saa  i  Nederlandene  med  ait  andet  end  venlige  0Jne  paa, 
at  Frankrig   udvidede  sin   Magt   i  de  spanske  Nederlande  og  saaledes 
nœrmede  sig  deres  egne  Grœnser.    Del  stœrke  Frankrig  kunde  tel  blive 
en  langt  farligere  Nabo  end  det  nu  ret  svage  Spanien.    Der  var  i  Neder- 
landene allerede  opstaaet  nogen  Uro  over  den  Traktat,  som  5.  Nov.  16à5 
var  bleven  sluttet  mellem  Danmark  og  Frankrig,  da  man  troede,  at  der 
ved  den  var  bleven  indremmet  Frankrig  Handelsfordele,  som  kunde  blive 
skadelige  for  den  nederlandske  Handel,  og  Uroen  blev  ikke  mindre,  da 
man  fik  at  vide,  at  Ulfeldt,  naar  han  var  fœrdig  i  Nederlandene,  skulde 
rejse  til  Frankrig,    Da  Generalstaterne  desuden  havde  indledet  Sœrfor- 
handlinger  med  Spanien  om  Fred,  nejedes  de  nederlandske  Deputerede, 
da  Ulfeldt  efter  Afslutningen  af  Toldlraktaten   paany   bragte  Alliance- 
traktaten  paa  Bane  og   lovede,  at  et  Gesandtskab  herom  vilde  blive  vel 
modtaget  af  den  danske  Konge,   med  at  erklœre,  at  de  intet  hellere  en- 
skede end  at  komme  i  en  nœrmere  Forbindelse  med  Danmark  og  ogsaa 
gerne  vilde  sende  et  Gesandtskab  did  i  den  Anledning,   men   nu   kunde 
det  ikke  saa  godl  lade  sig  gère  paa  Grand  af  Danmarks  Forhold  til  Spa- 
nien.  Naar  de  selv  kom  lil  Enighed  med  Spanien,  som  de  haabeAe  snarl 
at  komme,  kunde  det  lettere  lade  sig  gere\ 


*  Hovedkilden  for  den  ovenfor  givne  Fremstilling  er  Korfits  Ulfeldts  Ho* 
vedrelation  om  Forhandlingerne  (Holland  B),  der  med  Hensyn  til  selve  For- 
handlingernes  Gang  synes  fuldt  paalidelig.    Jvfr.  Aitzema«  Saken  van  Staet  en 
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Den  10.  Maris  forlod  Sehested  Nederlandene  og  rejsle  til  Frankrig. 
Han  hlev  her  modtagel  med  sior  Pragi,  men  noget  polilisk  Résultat  op- 
naaede  han  ikke,  Den  franske  Regering  gik  ind  paa  at  giue  en  Ratifika- 
tion  af  Bremsebrotraktaien  med  Suerrig,  JJgeledes  louede  den,  ligesom 
Generalsiaterne  havde  gjorU  at  ville  stette  Kongens  Ssn  Herlug  Frederiks 
Fordringer  paa  Bremen  og  Verden  Siifier  paa  Fredskonferencen  i  Mun- 
ster og  Osnabrûck,  men  nogen  Udvidelse  af  Traktaten  af  5.  Nov,  Î6të 
vilde  den  ikke  indlade  sig  paa  af  Hensgn  til  Soerrig^. 


1647.   2./ 12.  Febr.  (Haag).  Traktat  mellem  Danmark-Norge  og  General- 
staterne  angaaende  Skibsmaalingen  og  Trœlasttolden  i  Norge. 

O:   Original  paa  Papir  med  9  paatrykte  Segl. 

Tr.:  Aitzema,  Saken  van  Staet  en  Oorlogh  (Kvartudg.  1661)  VI. 
357—63.  Corn.  Cau,  Groot  Placaet-Boeck  II.  567—74.  Recueil  des 
traitez  III.  497—504.     J.  du  Mont,  Corps  dipl.  VI.  P.  I.  367—71. 

Der  zu  Dennemarcken,  Norwegen  etc.  Kôn.  Mat.,  meines 
gnâdigsten  kônigs  und  herren  an  die  hoch  und  môgende  Herren 
Staten  General  der  vereinigten  provîntzen  in  Niederlandt  extra- 
ordinaire ambassadeur  ich  Corfitz  Ulefeldt,  reichsrath,  reichs- 
hofmeister,  gouverneur  der  insul  Môen,  erbgesessen  auf  Urup, 
an  einer,  und  der  hoch  und  môgenden  Herren  Staten  General 
der  vereinigten  provintzen  in  Niederlandt  dazu  verordnete  und 
mit  gnugsahmer  vollmacht  versehene  commissarii  wir  Johan, 
herr  von  Gent,  aus  dem  adel  und  ritterschaft  von  Geldern,  Ger- 
hardt  Schaep,  ait  burgermeister  und  raht  der  stadt  Amsterdam 
und  curator  der  universitât  zu  Leyden,  Nanning  Keyser,  raht 
und  pensionarius  der  stadt  Horn  in  Westfrieslandt,  Jacob  Veth, 
raht  und  pensionarius  der  stadt  Middelburg  in  Seelandt;  Gijs- 
brecht  von  der  Hoolck,  ait  burgermeister  der  stadt  Utrecht,  Ca- 
rel  von    Roorda,    grietman  von  Jdaerderadeel,   Johan   von   der 


Oorlogh  (Kvartudg.  166i)  VI.  295—300,  353—56.  J.  P.  Arend,  Geschiedenis 
de.s  Vaderlands  3.  Deel.  5.  Stuk.  S.  650—54,  739  f.  Kernkamp,  De  Sleutels  van 
de  Sont  S.  251  tî.    Yngve  Lorents,  anf.  St.  S.  72—81.  ^  Nye  dsk.  Mag. 

IV.  297—310. 
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Beeck  zu  Doonick  und  Crytenberg,  burgermeister  der  stadt  De- 
venter,  Hieronymus  Eyben,  hoveling  zu  Niehove,  burgermeister 
der  stadt  Grôningen,  an  anderer  seiten  thun  kundt  hiemit  fur 
mânniglich:  Demnach  zwischen  Ihrer  Kôn.  Mat.  zu  Dennemarck 
undt  Norwegen  und  den  hoch  und  môgenden  Herren  Staten  Ge- 
neral des  vereinigten  Niederlandts  im  verflossenem  1645.  jahr 
unter  dato  vom  13.  Augusti  zu  Christianopel  ein  vertrag  aufge- 
richtet  worden,  in  welchem  unter  andern  enthalten,  dass  von 
da  an  in  Norwegen  kein  hôher  zoll  noch  auf  andere  manier 
undt  fues  solte  gefodert  werden  dan  im  jahr  1628  geschehen, 
biss  so  lange  dass  zi^ischen  Ihre  Mat.  und  Ihre  Hoch-  und  Mô- 
genden eine  gewisse  manier  kônte  veraccordiret  und  geschlossen 
werden,  nach  welcher  derselbe,  bey  lasten  berechnet,  von  allen 
holtzwahren  kônte  gehoben  werden,  worûber  dan  Ihre  Mat.  mit 
den  Herren  Staten  General  so  baldt  immer  mûglich  tractaten 
anzustellen  sich  erbotten;  als  haben  wir  obgedachte  auf  emp- 
fangenen  befehl  unserer  herren  undt  committenten  selbiges  zu 
vollenziehen  uns  zusamen  gethan  und  nach  gepflogener  fleis- 
siger  unterhandlung  dahin  verglichen  und  geschlossen,  wie  folget: 

1.  SoUen  aile  unterthanen  der  vereinigten  provintzen  in 
Niederlandt  wehrend  die  zeit  von  dato  dièses  tractats  biss  den 
13. /23.  Augusti  des  jahrs  sechzehen  hundert  funf  und  achtzig 
den  lastzollen  in  Norwegen  auf  dièse  nachfolgende  manier  ab- 
tragen. 

2.  Aile  schiffe,  so  aus  dem  vereinigten  Niederlande  auf 
Norwegen  seglen,  sollen  sich  in  funf  oder  sechs  beqveme  haven 
derselben  Niederlândischen  provintzen  verfûgen  und  daselbst 
gemessen  und  gebrandt  werden  von  denjenigen,  die  dazu  von 
beyden  theilen  sollen  befehligt  werden.  Und  sollen  von  der 
cron  Dennemarcken  drey  personen  dièse  messung  zu  verrichten 
verordnet  werden  nebst  einem  uber  dieselbe,  welcher  wegen 
Ihre  Mat.  die  inspection  hierûber  haben  soll.  Imgleichen  sollen 
Ihre  Hoch  und  Môgende  eben  so  viel  von  ihrer  seiten  nebst  ei- 
nem inspecteur,  ihrem  eigenem  belieben  nach,  hiezu  verordnen. 

3.  Die  schiflFe  sollen  nach  ihrer  tieflFe,  lange  und  breitte 
vollenkômlich  und  getreulich  gemessen  werden. 

4.  Und  damit  hierûber  kein  zweyspalt  undt  irrung  zwischen 
den  Dânischen  undt  Niederlândischen  inspecteuren  und  mâsse- 
ren    entstehen    muge,    so  haben   wir  mit  einander  einen   mass- 
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certer  aufgestelt  uud  in  deniselben  solche  regulen  und  exemplen 
fûrgeschrieben,  wornach  die  messung  und  calculation  muge  ge- 
Ihan  werden,  welcher  diesem  vertrag  nach  diesem  articul  wirdt 
einverleibl  und  nachgehendts  den  respective  inspecteurn  undt 
mâssern,  umb  sich  darnach  zu  reguliren,  zu  handen  soll  ge- 
stellet  werden. 

Certer  von  schiffen,  wie  dieselbe  gebûhrlich  nach  Amster- 
damer  mass  sollen  gemessen  werden,  nemblich: 

Von  der  eussersten  seitle  oder  kante  oben  von  dem  einem 
steven  biss  an  die  eusserste  kante  von  dem  anderen  steven  in 
die  lange. 

In  der  weitte  wirdt  gemessen  vor  dem  grossen  mast  von 
der  einen  eussersten  plancke  von  inwendig  ab  biss  an  die  an- 
dere  eusserste  plancke. 

Die  tiefife  oder  die  hôhle  von  den  schiffen  wirdt  gemessen 
zwischen  dem  grossen  und  dem  fockmast,  da  es  am  weitesten 
und  untieffesten  ist  zu  finden,  dicht  am  bordt  auf  seiner  aus- 
wâsserung  von  der  einen  seite  schnurgleich  biss  an  die  andere 
sieite  streckendt;  hernacher  von  der  mitten  von  derselben  schnur 
abzumessen  durch  das  holtz-  oder  colschwein  biss  auf  den 
kiel  zu. 

Wan  sie  also  nach  gebûhr  gemessen  sein,  werden  sie  auf 
folgende  manier  ausfallen. 

Ein  schiflF,  lang  125  fuess,  weit  25  fuess,  hohl  14  fuess,  mit 
einer  halben  decke  biss  vorbey  die  grosse  lueke,  ungefehr 
155  last. 

Ein  schiff,  lang  123  f.,  weit  24 V2  f.,  hohl  14  f.,  mit  einer 
halben  decke,  146  last. 

Ein  schiff,  lang  122  f.,  weit  247»  f.,  hohl  13V2  f.,  mit  ei- 
nem halben  deck,  138  last. 

Ein  schifif,  lang  120  f.,  weit  24  f.,  hohl  137^  f.,  mit  einem 
halben  deck,  130  last. 

Ein  schiflF,  lang  118  f.,  weit  24  f.,  hohl  13  f.,  mit  einem 
halben  deck,  123  last. 

Ein  schiflf,  lang  116  f.,  weit  24  f.,  hohl  13  f.,  mit  einem 
halben  deck,  118  last. 

Ein  schifif,  lang  114  f.,  weit  237»  f.,  hohl  13  f.,  mit  einem 
halben  deck,  112  last. 
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Ein  schiflF,  lang  112  f.,  weit  23  f.,  hohl  13  f.,  mit  einem 
halben  deck,  107  last. 

Ein  schiff,  lang  110  f.,  weit  23  f.,  hohl  12V2  f.,  mit  einem 
halben  deck,  101  last. 

Ein  schiflF,  lang  108  f.,  weit  22V2  f.,  hohl  I2V2  f.,  mil  ei- 
nem halben  deck,  96  last. 

Ein  schiflT,  lang  106  f.,  weit  22  f.,  hohl  127»  f.,  mit  einem 
halben  deck,  90  last. 

Ein  schiflF,  lang  103  f.,  weit  22  f.,  hohl  I2V2  f.,  mit  einem 
halben  deck,  86  last. 

Ein  schiflF,  lang  100  f.,  weit  22  f.,  hohl  12  f.,  mit  einem 
halben  deck,  80  last. 

Ein  schiflF,  lang  95  f.,  weit  2lVa  f.,  hohl  12  f.,  73  last. 

Ein  schiflF,  lang  90  f.,  weit  217^  f.,  hohl  12  f.,  68  last. 

Ein  schiflF,  lang  85  f.,  weit  21  f.,  hohl  11V«  f.,  60  last. 

Ein  schiflf,  lang  80  f.,  weit  21  f.,  hohl  11  f.,  50  last. 

Ein  schiflF,  lang  126  f.,  weit  25  f.,  hohl  13  f.,  mit  einem 
durchgehenden  verdeck  4  fues  hoch,  kan  ungefehr  fûhren 
172  last. 

Ein  schiflF,  lang  124  f.,  weit  25  f.,  hohl  13  f.,  das  verdeck 
3V«  f.,  162  last. 

Ein  schiflF,  lang  122  f.,  weit  24Va  f.,  hohl  13  f.,  das  ver- 
deck 3V2  f.,  153  last. 

Ein  schiflF,  lang  120  f.,  weit  247»  f.,  hohl  13  f.,  mit  einem 
verdeck  372  f.,  145  last. 

Ein  schiflF,  lang  118  f.,  weit  24  f.,  hohl  127f  f.,  mit  einem 
verdeck  von  37»  f.,  134  last. 

Ein  schiflF,  lang  130  f.,  weit  28  f.,  hohl  12  f.,  mil  einer 
kuhbrûcken  oder  bovenel  von  6  f.,  ungefehr  195  last. 

Ein  schiflF,  lang  126  f.,  weit  26  f.,  hohl  12  f.  und  6  f.  oben, 
176  last. 

Ein  schiflF,  lang  124  f.,  weit  25  f.,  hohl  117«  f.  und  572  f. 
oben,  166  last. 

Ein  schiflF,  lang  122  f.,  weit  25  f.,  hohl  11  f,  oben  5  f., 
156  last. 

Ein  schiflF,  lang  120  f.,  weit  2472  f.,  hohl  11  f.,  472  f.  oben, 
146  last. 

Ein  schiflF,  lang  118  f.,  weit  24  f.,  hohl  1072  f.,  472  f.  oben, 
135  lasl. 
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Ein  schiff,  lang  116  f.,  weil  23V8  f.,  hohl  10  f.,  4V«  f.  oben, 
125  last. 

Ein  schifif,  lang  112  f.,  weit  23  f.,  hohl  10  f.,  4V4  [f.]  oben, 
113  last. 

Ein  schiflF,  lang  110  f.,  weit  22  f.,  hohl  10  f.,  4  f.  oben, 
101  last. 

Die  schiffe,  welche  nicht  eben  von  demselben  certer  und 
gestalt,  wîe  hieoben  ausgedruckt,  werden  befunden,  sollen  in 
billigkeit  nach  proportion  der  obstehenden  regulen  und  nach 
dem,  die  schiffe  kônnen  tragen,  bey  den  respective  mâsseni 
und  inspecteurn  taxiret  werden. 

Also  gecalculiret  und  vergrôst,  wie  obstehet,  auf  weitzen 
oder  S.  Ubis  saltzlasten,  undt  sol,  weil  die  schiffe  mit  holtz 
nicht  so  tief  als  mit  weitzen  oder  mit  saltz  kônnen  geladen 
werden  wegen  der  leichtigkeit  und  unbeugsahmheit  der  holtz- 
lasten,  ein  fûnfter  theil  von  jeder  schiffsgrôsse  abgekûrtzet 
werden. 

5.  Wan  dan  die  schiffe  fûrgeschriebener  massen  richtig 
gemessen  sein,  sollen  sie  auf  dem  segelbalcken  und  auf  dem 
vor-  undt  hintersteven  gebrandt,  und  darûber  zweene  brieffe  bey 
jedem  schiff  verfertigt  werden,  welche  von  denjenigen,  so  die- 
selbe  gemessen  und  die  inspection  von  beyden  seiten  darûber 
gehabt,  sollen  unterzeichnet  werden;  der  eine  davon  soll  allezeit 
bey  dem  schiffe  verbleiben,  der  andere  bey  dem  magistrat,  un- 
ter  welchem  die  eigener  des  schiffes  gesessen,  deponiret  und 
aufgehoben  werden. 

6.  Sollen  alsdan  auch  zwo  verzeichnussen  von  allen  schif- 
fen,  welche  dergestalt  gemessen  sein,  verfertigt,  und  von  allen 
denen,  so  die  messung  der  schiffe  verrichtet  und  derselben  bey- 
gewohnt  haben,  unterzeichnet  werden;  die  eine  sollen  diejenige, 
welche  von  wegen  Ihre  Mat.  die  schiffe  gemessen,  mit  sich  nach 
Dennemarcken  nehmen,  umb  durch  die  schlossherren  oder  ampt- 
leutte  eines  jeden  orts  registrirt  zu  werden,  damit  die  schifsleute 
im  fall  der  noht  sich  darauf  beruffen  mûgen,  die  andere  ver- 
zeichnuss  sol  alhier  bey  Ihre  Hoch  und  Môgenden,  an  was  ort 
es  ihnen  belieben  wird,  gelassen  werden. 

7.  Dies  messen  der  schiffe  soll  alhier  geschehen,  zum  lâng- 
sten   ehe   der  monat  Aprilis  des  itztlauffenden  jahres  verfleust, 
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dafern  es  auch  ehe  geschehen  kan,  sol  an  beyden  seiten  aller 
mûglicher  fleiss  und  vorschub  dazu  beygebracht  werden. 

8.  Was  fur  schiffe  aus  dem  vereinigtem  Niederlande  nach 
Norwegen  kommen  und  ihres  schiffes  richtig,  wie  obgemeldet, 
unterzeichneten  massbrief  bey  sich  haben,  sollen  im  ausfahren 
aus  dem  reich  fur  holtzwahren  nach  lasten  bezahlen,  wie  folget: 

Ein  schiff,  das  hundert  und  fûnf  und  zwanzig  lasten  nach 
inhalt  seines  massbrieffes  fûhret,  soll  nicht  mehr  als  hundert 
lasten  verzollen,  und  sollen  also  aile  schiffe,  die  holtz  aus  Nor- 
wegen fûhren,  nur  die  vier  theile  ihrer  grosse  verzollen,  und 
der  ubrige  fûnfle  theil  von  aller  zollentrichtung  frey  und  ex- 
empt sein,  in  betrachtung  dessen  dass  die  schiffe  voUenkômlich 
und  getreulich  sollen  gemessen  werden,  worùber  auch  an  aile 
zoUstâdte  in  Norwegen  von  Ihre  Mat.  gnâdigste  ordre  er- 
gehen  sol. 

9.  Wan  die  schiffe  aus  dem  vereinigten  Niederlande  nach 
Norwegen  fahren  und  aida  einige  wahren  wollen  einbringen, 
sol  fur  dieselbe  wahren  solcher  zoll  entrichtet  werden,  wie  Ihre 
Mat.  unterthanen  zu  bezahlen  gehalten  sein,  dergestalt  dass  die 
Niederlàndische  eingesessene  deswegen  nicht  hôher  als  die  Dà- 
nische  und  Norwegische  unterthanen  beschwert  sollen  werden. 

10.  Aile  dieselbe  den  unterthanen  und  einwohnern  des  ver- 
einigten Niederlandts  zugehôrende  schiffe,  welche  holtz  aus  Nor- 
wegen fûhren  undt  ihren  richtig,  wie  obgemeldet,  unterzeichne- 
ten massbrieff  bey  sich  haben,  sollen  von  jeder  last  ihrer  grosse, 
in  dero  massbrief  specificiret,  geben  einen  reichsthaler.  Sol 
aber,  wie  vorgemeldet,  von  selbiger  schiffsgrôsse  abgekûrtzet 
werden  der  fùnfte  theil,  welcher  von  aller  zollsentrichtung 
frey  ist. 

11.  Dieselbige  schiffe,  welche  mit  holtz  beladen,  môgen 
von  den  wahren,  welche  auf  den  holtzhaven  fallen,  einnehmen 
unter  demselben  zoll  von  einem  rthlr.  fur  die  last,  es  sey  pech, 
tœr,  heutte,  talch  oder  was  sonsten  mag  ausgefûhret  werden, 
und  sol  man  ihnen  dafûr  nicht  mehr  abforderen. 

12.  Dièses  ist  zu  verstehen  von  den  schiffen  allein,  die  aus 
Norwegen  mit  holtzlast  fahren,  undt  von  den  haven,  in  welchen 
mit  holtz  gehandelt  wirdt,  nicht  aber  von  andren  ôrtern  und 
fûrnehmlich  von  Bergen,  an  welchem  kein  holtzhandel  getrieben 
wirdt,  woselbsten   die  zôlle  von  andren   sorten  von  wahren   in 
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gleichheit  Ihrer  Mat.  unterthanen  bey  den  eingesessenen  des 
vereiniglen  Niederlandes  sollen  entrichtet  werden;  und  isl  also 
nur  allein  gemeinet  von  den  schiflFen,  die  aus  Norwegen  mit 
holtz  beladen  und  von  den  haven,  da  holtz  verhandelt  wirdt, 
abfahren,  und  von  keinen  andren. 

13.  Aile  andere  zôUe  undt  beyzôlle,  so  da  bevor  auf  den 
holtzhandel  sein  gesetzt  gewesen,  wie  sie  auch  nahmen  haben 
mûgen,  sollen  hiemit  gântzlich  aufgehoben  sein  undt  bleiben, 
auch  keine  andere  auflagen  ausser  diesem  holtzlastzoU,  unter 
welchem  nahmen  undt  in  was  gestalt  es  auch  sein  môchte,  wo- 
durch  der  holtzhandel  einiger  massen  directe  oder  indirecte  be- 
schwert  werden  môchte,  ins  kûnftig  angestellet  werden. 

14.  Wan  auch  eines  gedachter  schiffe  mit  holtzwahren  be- 
laden ist  und  seinen  zolien  nach  seinem  massbrieff  und  abzug 
des  fûnften  theils  erlegt  hat,  sol  es  nicht  weiter  mit  visitirung 
oder  ausladung  molestirt  werden,  unter  was  prsetext  es  sey, 
sondern  nach  abtragung  seines  zolien  seine  freye  fahrt  ihm  ge- 
lassen  werden. 

15.  Sol  auch  kein  unterscheidt  der  holtzwahren,  ob  die- 
sel be  von  den  besten,  schlechtesten  oder  mittelmâssigen  sein, 
gemacht,  viel  weniger  deswegen  die  schiffe  recherchirt,  ausge- 
laden  oder  angehalten  werden,  dergestalt  im  fall  auch  einige 
eichen  oder  andere  verbottene  holtzwahren  in  den  Niederlàn- 
dischen  schiffen  sein  môchten,  dass  darauf  keine  recherche  an- 
gestelt,  besondern  allein  die  verbottene  holtzwahren,  als  dieselbe 
ausser  den  schiffen  befunden  sein,  angehalten  werden,  auf  wel- 
chen  fall  auch  den  eingesessenen  der  Niederlande  deswegen  un- 
ter einigem  pi-œtext  nicht  die  geringste  molestation  oder  unge- 
legenheit  an  ihren  personen  oder  gûtern  angethan  sol  werden. 

16.  Was  in  den  haven  von  Norwegen  fur  unkosten  ange- 
wendet  werden  auf  ringe  oder  andere  commoditeten  zu  conser- 
vation der  frembden  schiffe  streckend,  sol  selbigen  schiffen,  die 
taxiret  und  gemessen  sein,  zu  keiner  last  gereichen,  sondern 
sol  ihnen  zu  fortsetzung  ihres  handels  aile  hûlfe  gethan  und 
nohtwendige  commoditet  verschaffet  werden,  ohne  weitere  aus- 
gabe  uber  das  was  vorgemeldet  ist. 

17.  Es  sol  auch  bey  wehrender  selbiger  zeit,  da  dieser 
tractât  meldung  von  thut,  keine  verânderung  in  Norwegen  mit 
verhôhung  des  zolien,  directe  oder  indirecte,  was  die  holtzlast 
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betriflfl,  geschehen,  unter  was  praetexl  oder  iiahmen  es  auch 
sein  kônte,  sondern  bloss  verbleîben  bey  demjenigeii,  was  ge- 
meldet  ist,  nemblich  ein  rthlr.  fur  jede  schifTslast  holtz,  so  aus- 
gefûhret  wirdt. 

18.  Wan  neue  oder  andere  mehr  schiffe,  die  anfanglich 
nicht  gemessen  sein,  ihre  fahrt  auf  Norwegen,  umb  holtz  an 
sich  zu  handlen,  nehmen  wollen,  sollen  dieselbige  in  Norwegen 
von  drey  oder  mehr  Dânischen  oder  Norwegischen  und  eben 
so  viel  Niederlàndischen  schiffsleuten  gemessen,  zu  folge  des 
hieroben  aufgestelten  niasscerters  laxirt,  und  die  rechte  grosse 
des  schififs  aufgezeichnet  und  unterschrieben  werden  von  den- 
jenigen,  die  es  gemessen  haben,  und  dem  zufolge  sol  es  nach 
abzug  des  fûnften  theils  verzoUet  werden. 

19.  Es  sol  auch  denen  ans  den  provintzen  in  Niederlandt 
hernacher  zugelassen  sein,  linden,  eschen  und  espenholtz,  wie 
auch  spiren  und  masten  uber  sechzehen  biss  zwanzig  palmen 
aus  Norwegen  zu  fûhren,  und  sol  kein  unterscheidt  unter  dem 
holtze,  das  vergont  ist  auszufûhren,  wegen  des  zollen  gemacht, 
sondern  ailes  bey  lasten  gerechnet  werden,  wie  obgemeldet. 

20.  Wan  aber  Ihre  Kon.  Mat.  zu  ihrer  reiche  notturft  einige 
sorte  von  den  itztgemelten  linden,  eschen,  espen,  spiren  und 
masten  uber  die  sechzehen  palmen  zu  ihrem  nutzen  gebrauchen 
wolten,  alsdan  sollen  die  frembde  sothanes  holtz  nicht  mûgen 
ausfûhren  ohne  Ihre  Mat.  absonderliche  bewilHgung  und  con- 
sens, jedoch  dass  auch  in  allem  fall  hiebey  in  gute  acht  sol 
genommen  werden,  was  in  dem  15.  articul  wegen  des  eichen- 
holtzes  ist  ausbedungen. 

21.  Dafern  ins  kûnftig  Ihre  Mat.  unterthanen  oder  anderen 
nationen,  die  holtz  aus  Norwegen  nicht  in  Ihre  Mat.  reiche  undt 
provintzen,  sondern  an  andere  frembde  ôrter  fûhren,  ein  gerin- 
gerer  zoll  in  Norwegen  zugestanden  werden  môchte,  sollen  in 
solchem  fall  die  unterthanen  von  Ihre  Hoch  und  Môgenden 
auch  nicht  hôher  beschwert,  sondern  in  aller  gleichmâssigkeit 
wie  dieselbe  tractirt  werden. 

22.  Ailes  unpraejudicirlich  dem  vorigen  zwischen  hôchst- 
gemelter  Ihrer  Kon.  Mat.  und  Ihre  Hoch  und  Môgenden  zu 
Christianopel  unter  dato  den  13./23.  Augusti  des  1645.  jahrs 
aufgerichteten   vertrage,  welcher  in   allen  seinen  theilen  ausser- 
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halb  dem,  welches  in  diesem  verândert  sein  môchte,  gûltig  und 
bey  kràfiflen  verbleiben  sol. 

23.  Und  nachdeni  durch  obige  articul  ailes,  was  beym  ge- 
melten  tractât  sub  dato  den  13. /23.  Augusti  sechzehen  hundert 
fûnf  und  vierzig  im  siebenden  und  neundten  articul  zwischen 
Ihre  Kon.  Mat.  zu  Dennemarck,  Norwegen  und  den  hoch  undt 
môgenden  Herren  Staten  General  der  vereinigten  Niederlande 
unabgethan  verblieben,  zwischen  uns  obgemelten  ambassadeur 
und  commissarien  respective  niedergelegt  und  gântzlich  abge- 
handelt  worden,  so  ist  auch  beyderseits  beliebet,  auch  reciproce 
versprochen  und  zugesagt  worden,  dass  jeder  theil  innerhalb 
dreyer  monatten  nach  ausliefferung  dièses  tractats  seiner  herrn 
und  committenten  ratification  und  genehmbhaltung  in  débita  et 
solenni  forma  bey  dem  andem  theil  einschaSen  solle  und  woUe. 
Und  mûgen  hochgedachte  Herren  Staten  General  ihre  ratification 
nem  durch  ihren  im  Oresund  habenden  residenten,  oder  wen 
sie  sonsten  dazu  gebrauchen  wollen,  einliefiern  lassen,  und  soll 
alsdan  gegen  deren  annehmung  die  kônigliche  ratification,  von 
Ihre  Mat.  wie  auch  dem  erwehlten  printzen  von  Dennemarck 
und  den  gesambten  herren  reichsrâhten  unterschrieben,  dem- 
selben  hinwiederumb  eingeantwortet  werden. 

Dass  nun  aile  vorgesetzte  puncten  undt  articulen  zwischen 
uns  im  eingang  dièses  tractats  benandten  und  beyderseits  ge- 
volmâchtigten  ambassadeur  und  commissarien  bestàndig  verab- 
scheidet  und  beschlossen  worden,  dessen  zu  urkundt  haben  wir 
denselben  mit  eigenhàndiger  subscription  und  auftrûckung  un- 
serer  pitschaften  bevestigt,  und  sein  dessen  zweene  allerseits 
gleichlau tende  ausgefertigt,  und  jedem  theil  einer  davon  zuge- 
stelt  worden. 

Geschehen  in  des  Graffenhag  den  2./12.  Februarij  anno  1647. 

Corfitz  WUffeldt.  J.  van  Gent.  Gérard  Schaep. 

Nanningh  Kaiser.  Jacob  Veth. 

G.  Hoolck.  C.  Roorda. 

Joan  van  der  Beecke.  H.  Eyben. 
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B. 

1647.  2./12.  Febr.  (Haag).  Bireces  til  Hovedtraktaten  mellem  Danmark- 
Norge  og  Generalstaterne,  hvorved  disse  sidste  forpligte  sig  til  at 
betale  Kongen  af  Danmark  120,000  Rdlr.  i  Erstatning  for  den  fra 
1645  og  1646  resterende  0resundstold. 

O^  Original  paa  Papir  med  9  paatrykte  Segl. 
Tr.:   Aitzema,    Saken   van    Staet    en    Oorlogli    (Kvartudg.    1661) 
VI.  363  f. 


AIsoo  gedurende  den  jare  1600  en  vijff  en  veertich  tôt  op 
het  vooijaer  1600  en  ses  en  veertich  verscheyden  schepen  deser 
landen  met  derselver  ladinge  oock  ballastscheeps  den  Orizondt 
oostwaerts  sijn  gepasseert,  ende  eenige  met  waren  ende  coop- 
manschappen  van  Oosten  herwaerls  dese  landen  sijn  genadert, 
sonder  dat  de  voorsz.  respective  passerende  ende  repasserende 
schepen  eenige  tollen  in  den  voornoemden  Orezondt  hebben  be- 
taelt  noch  oock  daervan  aenteeckeninge  hebben  laten  doen, 
sulcx  dat  daeruyt  als  oock  ter  occasie  van  dien  een  langwijlige 
ende  difficijle  liquidatie  ende  verreeckeninge  soude  hebben  con- 
nen  ontstaen,  soo  is  dat  ick  Corfits  Ulefelt,  rijcxraet,  rijcxhoff- 
meester,  gouverneur  van  den  insul  Môen,  erffgeseten  op  Urop, 
aen  de  eene,  ende  der  hooch  mogende  Heeren  Staten  General 
der  vereenichde  provintien  in  Nederlant  daer  toe  gedeputeerden 
ende  met  genouchsame  volmacht  voorsiene  commissarisen,  wij 
Johan  heer  van  Gent  uyt  den  adel  ende  ridderschap  van  Gelder- 
landt,  Gérard  Schaep,  out  burgermeester  ende  raedt  der  stadt 
Amsterdam  ende  curateur  van  de  universiteyt  tôt  Leyden,  Nan- 
ningh  Keyser,  raedt  ende  pensionaris  der  stadt  Hoorn  in  West- 
vrieslant,  Jacob  Vett,  raedt  ende  pensionaris  der  stadt  Middel- 
burch  in  Zeelandt,  Gysbert  van  der  Hooick,  out  burgermeester 
der  stadt  Utrecht,  Carel  van  Roorda,  grietman  van  Idaerdera- 
deel,  Johan  van  der  Beecke  tôt  Doornick  ende  Crijtenberch, 
burgermeester  der  stadt  Deventer,  Hieronimus  Eyben,  hovelingh 
tôt  Nidhove,  burgermeester  der  stadt  Groningen,  aen  de  andere 
zijde  over  ende  weder  over  sijn  verdragen  ende  geaccordeert  ter 
saecke  van  de  wanbetalinge  ende  vermissinge  der  voorsz.  tollen 
op  den  somme  van   hondert  en  twintich  duysent  rijcxdaelders, 
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die  jegens  behoorlicke  quitantie  van  Sijne  hoochsgemelte  Mat. 
sullen  worden  betaelt  binnen  dese  landen  aen  dengeuen,  die  de- 
selve  Sijne  Mat.  daertoe  ordonneren  ende  committeren  sal,  nef- 
fens  d'overieveringe  van  de  ratificatie,  die  op  dese  acte  uytge- 
bracht  ende  wedersijts  verwisselt  sal  moeten  worden  binnen  den 
tijt  van  drie  maenden,  inganck  nemende  huyden  dato  deses. 

In  teycken  der  waerheyt  hebben  wij  wolgemelte  ambassa- 
deur van  den  meerhoochsgemelten  coninck  ende  gemelte  corn- 
missarissen  van  de  meerhoochgemelte  Heeren  Staten  General  de- 
sen  met  eygenhandiger  subscriptie  ende  opdruckinge  onser  re- 
spective ^pitzieren  cracht  onser ^  respective  procuratien  bevesticht, 
ende  sijn  deser  twee  allersijts  gelijckluydende  affgeveerdicht  ende 
yder  deel  een  daervan  ter  handen  gestelt. 

In  's  Gravenhage  op  den  twaelfden  Februarij  1600  en  seven 
en  veertich. 


Corfitz  Wllffeldt. 


J.  van  Gent. 

Nanningh  Kaiser. 

G.  Hoolck. 


Gérard  Schaep  mp. 

Jacob  Veth. 

G.  Roorda. 


Joan  van  der  Beecke. 


H.  Eyben. 


Tllfojct  i  Marginen  og  uiiderskrevct  :  approbo.  Corn.  Musch.  1647. 
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1647.  2./ 12.  Febr.  (Haag).  Bireces  til  Hovedtraktaten  mellem  Danmark- 
Norge  og  Generalstaterne,  hvorved  den  danske  Underhandler  Kor- 
fits  Ulfeldt  forpligter  sig  til  at  udvirke,  at  forskellige  nederlandske 
Besvœringer  blive  afhjulpne. 

O:  Original  paa  Papir  med  9  paatrykte  Segl. 

R:  Generalstaternes  Ratifikation  6./16.  Maj  1647.  (Original  paa 
Pergament  med  Generalstaternes  vedhaengende  Segl). 

Tr.:  Âitzema,  Saken  van  Staet  en  Oorlogh  (Kvartudg.  1661) 
VI.  363. 


Alsoo  het  den  doorluchtichsten  grootmachtigen  furst  ende 
heere,  heer  Christiaen  de  vierde,  tôt  Dennemarcken,  Noorwegen, 
der  Wenden  ende  Golten  coninck  etc.,  belieft  heeft,  aen  de 
hooch  mogende  Heeren  Staten  Generael  der  vereenîchde  Neder- 
landen  aff  te  veerdigen  den  heer,  Sijne  Mat. s  extraordinaris  am- 
bassadeur, rijcxraet,  rijcxhoffmeester,  amptman  opt  eylandt  Môen, 
den  heer  Corflts  Ulefelt  op  Urop,  ridder  etc.,  omme  met  hooch- 
gemelte  Heeren  Staten  aff  te  handelen  verscheyden  saecken  van 
importantie  ende  oock  onder  anderen  te  besluyten  den  toU  bij 
lasten  gereeckent  van  aile  houtwaren  uyt  het  rijck  van  Noor- 
wegen gevoert  werdende;  ende  bij  die  occasie  wegen  Hare  Ho. 
Mog.  Sijne  Excellencie  was  bekent  gemaect  't  groot  verlet,  't 
welck  de  schepen  der  vereenichde  Nederlanden,  varende  door 
den  Zundt  nae  Oosten,  door  het  aen  boort  brengen  van  de  tol- 
passen  wierde  aengedaen,  mitsgaders  het  reeckenen  van  twaelf 
ton  rontsaet  voor  een  last  in  plaetse  van  vierentwintich  ton. 

Soo  heeft  den  wolgemelten  heer  ambassadeur  aengenomen 
ende  belooft,  bij  Sijne  Mat.  te  sullen  bearbeyden,  bemiddelen 
ende  uyt  te  wercken  soodanigen  ordre,  waermede  aile  clachten 
niogen  comen  te  cesseren,  ende  sulcx  de  schepen,  toecomende 
d'onderdanen  van  Haer  Ho.  Mog.,  dienthalven  bevrijt  te  sijn 
ende  blijven  van  aile  affneminge  van  gelt,  visitatien,  recherche 
off  ophoudinge,  ende  voorts  de  saecke  nae  den  inhout  van  het 
derde  articul  van't  jongste  tractaet,  tusschen  hoochstgemelte 
Sijne  Mat.  ende  Haer  Ho.  Mo.  in  den  jare  1600  vijff  en  vertich 
gemaeckt,    ende   vorder   dat   in    toecomende  volgens   coopmans 
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gebniyck  vierentwintich  tonnen  soo  van  lijn  als  ander  rontsaet 
Yoor  een  last  mogen  werden  gereeckent. 

Is  mede  tôt  voorcominge  van  aile  onheylen  bij  den  wolge- 
melten  heer  ambassadeur  wegen  hoochstgemelte  Sijne  Mat.  be- 
loofl,  dat  int  toecomende  weddrom  de  tonnen,  vayren  ende 
baeckens  suilen  werden  geleyt,  gestelt  ende  gestadich  ten  dienste 
van  de  navigatie  ende  commercie  onderhouden,  mits  dat  voor 
ijder  geladen  schip  soo  gaende  als  coomende  sal  worden  be- 
taelt  aen  Sijne  Mat.  ofl  desselfs  ministers  vier  rijcxdaelders 
ende  voor  een  ongeladen  off  ballast  schip  twee  rijcxdaelders. 

In  teycken  der  waerheyt  hebben  wij  ambassadeur  van  den 
meerhoochstgemelten  coninck  ende  commissarisen  van  de  meer- 
hoochgemelte  Heeren  Staten  Generael  desen  met  eygenhandiger 
subscriptie  ende  opdruckinge  onser  respective  pitsieren  cracht 
onser  respective  procuratien  bevesticht,  ende  sijn  deser  twee 
allersijts  gelijckluydende  affgeveerdicht,  ende  ijder  deel  een 
daervan  ter  handen  gestelt. 

In  's  Gravenhage  den  twaelfden  Februarij  anno  1600  en 
seven  en  veertich. 


Corfitz  WUffeldt. 


J.  van  Gent. 

Nanningh  Kaiser. 

G.  Hoolck. 

Joan  van  der  Beecke. 


Gérard  Schaep  mp. 

Jacob  Veth. 

C.  Roorda. 

H.  Eyben. 
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31. 

1647.  11.  Junl  (Kbhvn.).  Reces  mellem  D  anmark-Norge  og 
Parlamentet  1  Eneland  ancaaende  Betallngen  af  Skadeserstat- 
nlnc  tll  eneelske  Kebma&nd. 

K:  Koncept  med  Overaekretser  Fr.  Gûnthen  Haand  (Bngland  A  II. 
Forhandlinger  med  Parlamentets  Afsendinge  1646 — 48). 


Se  Indledningen  til  Nr.  23, 


Kôn.  Mat.  zu  Dennemarck,  Norwegen  etc.,  unseres  aller- 
gnedigsten  konigs  und  hern,  wir  heraach  beschriebene  reichs- 
râhte  her  Christian  Thomsen,  Kon.  Mat.  cantzlar  und  ambtman 
uf  S.  Knuts  closter,  zu  Stougaard  und  Lyckesholm  erbgesessen, 
ritter,  Ofve  Giedde,  reichsadmiral,  ambtman  uf  Brasberg  lehn, 
zu  Tommerup  erbgesessen,  und  Hannibal  Sehested,  stadthalter 
uber  das  konigreich  Norwegen  und  ambtman  uf  Aggershus,  erb- 
gesessen  zu  Neraggergaard,  ritter,  an  einer,  und  der  lôblichen 
stende  des  konigreichs  Engeiand  abgeordenter  folmechtiger  ich 
Richard  Jenkes  an  der  andern  seite  bekennen  hiemit  fur  men- 
niglich  :  Nachdem  hôhestgedachte  Ihr.  Kôn.  Mat.  vorwollgedach- 
ten  stenden  und  eingesessenen  des  konigreichs  Engeiand  mit 
einer  ansehnlichen  summen  geldes  uf  gewisse  termine  zu  erle- 
gen  verhaftet  worden  iaut  dessen  zwischen  beiderseits  dazu 
verordenten  commissariis  am  26.  Aprilis  1645  darûber  aufge- 
richten  recesses,  davon  die  beiden  ersten  termine,  die  auf  domi- 
nica  quasimodogeniti  in  annis  1646  und  1647  fellig  gewesen,  itzo 
hetten  sollen  ausgezehlet  werden,  solches  aber  wegen  allerhand 
eingefallenen  ungelegenheiten  nicht  geschehen  kûnnen,  wie  fleis- 
sig  und  instendig  auch  der  her  abgeordenter  darumb  angehalten, 
das  diesem  nach  wir  obenbenante  reichsràhte  in  kraft  einer  von 
allerhôhestgeehrtem  unserm  allergnedigsten  kônige  und  hem 
uns  hierzu  gegebenen  specialcommission  dem  hem  abgeordenten 
diesen  vorschlag  gethan,  das  die  interessenten  die  gantze  sum- 
mam  gegen  gepûhrende  interesse,  sechs  per  cento,  mûchten  ste- 
hen   lassen,    so  solten  in  sechs  den  nâhest  hernach  folgenden 
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jahren  das  gantze  capital  sambt  allen  aufgewachsenen  zinsen 
in  sechs  jàhrlichen  abgiflen  auf  dem  umbschlag  zum  Kiei  rich- 
tig  abgetragen  werden. 

Ob  nun  woll  ich  Richard  Jenkes  hinjegen  eingewendet,  das 
ich  zu  dergleichen  handelung  keine  commission  hette,  derhalben 
mich  auch  nicht  einlassen  kûnte,  so  habe  ich  doch  endiich  auf 
allerhand  mir  zu  gemûht  gefûhrte  bewegliche  motiven  den  vor- 
schlag  ad  référendum  angenommen,  und  wir,  die  reichsràhte, 
haben  ihm  hinwiederumb  wegen  unsers  allergnedigsten  kônigs 
und  hern  in  kraft  vorgedachtcr  von  Ihr.  Mat.  habenden  spécial- 
commission  zugesagt  und  versprochen,  sagen  zu  und  versprechen 
in  kraft  dièses,  wen  die  interessenten  diesen  vorschlag  accep- 
tirn  und  belieben,  auch  dessen  einen  glaubwûrdigen  schein  ein- 
schicken  wûrden,  das  denen,  so  hierzu  werden  deputirt  sein, 
alsbaid  sechs  kônigliche  umbschlagsbriefe,  auf  jedes  jahr  ein 
absonderlichs,  mit  soichen  formuln  und  clausuln,  wie  I.  Mat. 
dieselben  auszugeben  pflegen,  auch  von  den  sâmbtlichen  hern 
reichsrâhten  mitundterschrieben  und  folnzogen,  sollen  ausgeant- 
wortet  werden, 

der  erste  auf  das  jahr  1648  lautend,  das  in  desselben  jahrs 
umbschlage  zum  Kiel  an  capital  und  zinsen  sollen  erlegt  wer- 
den vier  und  zwanzig  tausent  neun  hundert  siebenzig  und  ein 
rlhlr.  24  1.  sch.; 

der  ander  auf  das  jahr  1649,  das  in  desselben  umbschlage 
fûnf  und  zwanzig  tausent  sieben  hundert  siebenzig  und  ein  rthlr. 
24  1.  sch.  sollen  erieget  werden; 

der  dritte  auf  das  jahr  1650,  in  desselben  umbschlage  vier 
und  zwanzig  tausend  fûnf  hundert  siebenzig  und  ein  rthr.  24 
1.  sch.  zu  erlegen; 

der  vierdte  auf  das  jahr  1651,  in  desselben  umbschlage  drei 
und  zwanzig  tausent  drei  hundert  siebenzig  und  ein  rthlr.  24 
1.  sch.  zu  erlegen; 

der  fûnfle  auf  das  jahr  1652,  in  desselben  umbschlage  zwei 
und  zwanzig  tausent  ein  hundert  siebenzig  und  ein  rthlr.  24  1. 
sch.  zu  erlegen; 

der  sechste  auf  das  jahr  1653,  in  desselben  umbschlage  sie- 
henzehn  tausent  ein  hundert  sechzig  und  drei  rthlr.  12  1.  sch. 
8  pend,  zu  bezahlen,  wormit  alsdan  die  follige  schuld  an  capi- 
tal und  zinsen  gentzlich  wûrde  abgetragen  sein. 
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Und  soll  durch  diesen  vergleich  vorgedachtem  am  26.  Apri- 
lis  1645  aufgerichtem  recesse  in  denen  puncten,  so  hierin  nicht 
geendert  worden,  nicht  derogirt  sein,  sondern  derselbe  bei  sei- 
nen  kreften  bleiben. 

Damit  auch  die  interessenten  aller  ferner  mûhe  und  un- 
kosten  in  einforderung  der  gelder  mûchten  uberhoben  sein,  ha- 
ben  wir  reichsràhte  ferner  versprochen,  das  Ihr.  Kôn.  Mat.  ihre 
factorn  in  Hamburg  Albert  Baltzer  Berndts  und  Leonhard  Mar- 
celis  dahin  disponiren  und  vermûgen  werde,  das  diesel be  vor- 
gedachte  sechs  kônigliche  verschreibungen  zu  ihren  handen  neh- 
men  und  hingegen  die  interessenten  durch  andere  obligationes 
undter  ihrer  hand  und  sîgel  versichern  sollen,  das  sie  aile  und 
jede  jahre  die  summe,  darauf  die  koniglichen  verschreibungen 
jedes  jahres  lauten,  ihnen  unfehlbar  woUen  erlegen  lassen.  Wor- 
gegen  die  interessenten  soUen  schuldig  sein,  die  in  anno  1646 
ihnen  ausgebene  kônigliche  obligation  wieder  herauszugeben. 

I.  Mat.  sollen  sich  auch  obligim,  dafern  in  vorgedachten 
jahren  ihre  factorn  mit  tode  abgehen  oder  an  der  zahlung  sàu- 
mig  werden  solten,  das  Sie  alsdan  wieder  in  die  stelle  treten 
und  ailes,  wie  obstehet,  fullig  adimplim  woUen,  item  diesen  ver- 
gleich unter  ihrem  koniglichen  handtzeichen  und  insigel  ratificirn. 

Das  nun  dièses  ailes,  wie  obstehet,  von  uns,  den  reichs- 
râhten,  also  versprochen  und  von  mir  Richard  Jenkes  ad  réfé- 
rendum angenommen  sei,  dessen  zu  urkund  seind  dieser  reces- 
sen  zwene  undter  unser  subscription  und  insiegeln  ausgefertiget, 
und  jedem  teille  einer  davon  zugestellet  worden. 

So  geschehen  Kopenhagen  am  11.  Junii  1647. 
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BILAG. 

1647.  14.  Juni  (Kbhvn.).  Kone  Christian  IV's  Resolution  til 
det  engelske  Parlaments  Afsendinc  Richard  Jenkes  an^aaende 
Toldbehandlinc  ok  Visiterinc  af  en^elske  Skibe  i  0resund. 

K:  Koncept  med  OversekreUer  Frederik  Gûnthers  Haand  (England 
A  II.    Forhandiinger  med  Parlamentets  Afsendinge  1646 — 48). 


Bescheid  dem  abgeordenten  von  den  Engellendischen 
stenden  geben. 

Kôn.  Mat.  zu  Dennemarck,  Norwegen  etc.,  unserm  aller- 
gnedigstem  hern,  ist  undterthenigst  referirt  worden,  welcher  mas- 
sen  der  hochlôbiichen  stende  des  konigreichs  Engeland  abge- 
ordenter,  der  edler  und  ernvester  her  Richard  Jenckes,  im  nahmen 
seiner  committenten  und  kraft  von  denselben  habenden  creditifs 
ansuchung  gethan,  nachdemmahl  die  Hollândische  schiffe  von 
allerhandt  visitirungen  im  Oresunde  exempt  und  befreiet,  die 
Engellendischen  aber  bis  dato  denselben  unterworfen  weren,  I. 
Kôn.  Mat.  wolten  allergnedigst  die  gleicheit  des  handels  ansehen 
und  honoris  causa  dasselbe  auch  bei  den  Englischen  schiffen 
abschaffen  lassen. 

Hierauf  haben  I.  Kôn.  Mat.  dem  hem  abgeordenten  folgen- 
den  bescheid  zu  erteilen  befohlen,  wie  das  fur  diesem  die  En- 
gellendische  natio  vielfaltige  klagen  eingeschickt,  das  sie  im 
Oresunde  mehr  als  andere  nationes  beschweret  wûrden,  und 
deswegen  endtlich  gar  aus  dem  handel  wûrden  gezetzet  werden, 
oder  aber  mit  schaden,  gegen  andere  nationen  zu  rechnen,  ne- 
gocyrn  mûssen,  mit  unterthenigster  bitte  I.  Kôn.  Mat.  dièses 
in  gnedigste  considération  ziehen  und  solche  ordre,  damit  sie 
nicht  fur  andern  von  der  handelung  mûchten  ausgeschlossen 
werden,  steilen  lassen.  Worauf  Sie  endlich  der  Engellendischen 
nation  aus  sonderbar  gnedigster  gewogenheit,  damit  Sie  dersel- 
ben  zugethan,  in  so  weit  geruhet,  das  sie  im  verzollen  den  ein- 
gesessenen  der  vereinigten  Niederlande  allerseits  solten  gleich 
gehalten  werden,  worbei  es  auch  nochmals  sein  verbleiben 
bette. 
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Die  visitirung  der  schiffe  belangend,  were  den  Hem  Statten, 
wie  sie  dern  befreiung  fûr  ihre  undterthanen  gesucht,  remon- 
strirt  worden,  wen  die  schiffer  nicht  durch  furcht  der  visitirung 
abgeschrecket  wûrden,  das  sie  tâglichen  unterschleiff  gebrauchen 
und  I.  Mat.  andern  juribus  zum  hôhesten  Isedirn  und  verkûrt- 
zen  wûrden.  Es  hetten  aber  darauf  die  Hem  Statten  solche 
média  den  defraudationibus  zu  begegnen  vorschlagen  lassen, 
damit  I.  Mat.  fûr  das  mahi  weren  zufriden  gewesen;  wûrde 
nun  an  ihrer  seitte  dergleichen  etwas  auch  von  ihnen  propo- 
nirt  werden,  wolten  I.  Mat.  solches  in  reiffe  considération  ziehen 
lassen  und  femer  nach  dessen  befindung  sich  weiter  gnedigst 
resolvirn.  Es  haben  auch  I.  Mat.  befohlen  dem  herm  abgeor- 
denten  zu  vermelden,  das  Sie  desselben  person  mit  kôniglicher 
gnade  und  gewogenheit  beharlich  zugethan  weren. 

Urkundtlich  und  ter  I.  Mat.  aufgedrûcktem  kôniglichen  in- 
siegel.     Datum  Kopenhagen  14.  Junii  1647. 


32. 

1647^  14.  Nov.  (Kbhvn.).  Konc  Christian  IV's  Deklaration 
om,  at  Kurfyrst  Frederik  Vllhelm  af  Brandenborgs  Skibe  ind- 
tll  1685  kun  skulle  svare  samme  Told  i  0resund  som  de 
nederlandske  Sklbe  os  vaere  frl  for  Visitation  1  2  Aar. 


O:   Den  i  Kong  Frederik  IIFs  Konfirmation  af  10.  M^|  1651  op- 
tagne  Deklaration. 


Da  Kurfyrst  Frederik  Vilhelm  af  Brandenborg  i  16M  havde  UHraadl 
Regeringen  og  havde  skaffei  sit  Land  Fred,  segte  han  paa  aile  Maader 
at  ophjœlpe  sine  af  Trediveaarskrigen  siœrki  mediagne  Lande,  Under 
et  fireaarigt  Ophold  i  Nederlandene,  ÎSS^ — B8,  havde  han  faaei  Blik  for 
Sefartens  og  Handelens  Betydning.  Disse  var^  som  han  ved  en  senere 
Lejlighed  udtrykte  sig,  en  Stats  fornemste  Stetter.  Han  havde  i  Holland 
set,  hvitken  Rigdom  dette  Land  havde  skaffet  sig  ved  sine  Kolonier  og 
ved  sin  Handel,  og  hans  Bestrœbelser  kom  derfor  ganske  natarligt  tH  ai 
gaa  ud  paa  ogsaa  at  skaffe  sit  Land  Andel  i  den  Gevinst,  der  kande 
hentes  i  Indien  og  i  Amerika.    For  at  naa  dette  Maal  var  det  af  den 
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sterste  Betydning  for  ham  ai  komme  i  Besiddelse  af  gode  vel  beliggende 
0siers0havne,  hvorfra  Handelen  kunde  drives.  Han  arbejdede  derfor 
ogsaa  under  de  lange  Forhandlinger,  der  gik  forud  for  den  weslfalske 
Fred,  med  den  siersle  Energi  paa  ai  komme  i  Besiddelse  af  Pommern, 
hvortil  det  brandenborgske  Kurfyrstehus  havde  en  utvivlsom  Aroerel  efler 
det  gamle  Hertughus's  Uddeen  1637,  Hans  Fordringer  modie  dog  den 
allerslœrkesle  Modstand  fra  Sverrigs  Side,  der  holdl  Siersledelen  af  Pom- 
mern  besat  og  ikke  var  lil  Sinds  ai  ville  opgive  del  hell.  Ali  som  For- 
handlingerne  i  Miinsier  og  Osnabrûck  skred  frem,  blev  det  mère  og  mère 
klari,  ai  Frederik  Vilhelm  ikke  vilde  komme  i  Besiddelse  af  hele  Pom- 
mern,  sœrlig  da  Kejseren  i  deiie  Spergsmaal  sieiiede  Sverrig.  I  Nod. 
164^6  krœvede  Sverrig  hele  Forpommern,  Siifiei  Camin,  Ben  Wollin  og 
Steiiin.  Navnlig  Sieiiin  havde  Kurfgrsien  gjori  sig  store  Anstrœngelser 
for  ai  komme  i  Besiddelse  af  men  han  indsaa,  ai  han  nœppe  vilde  kunne 
modstaa  de  svenske  Fordringer,  og  rettede  derfor  i  den  felgende  Tid  sœr- 
lig sine  Besirœbelser  paa  i  ait  Fald  ai  redde  Oderen  og  dens  Mundinger 
for  sii  Land. 

Trods  de  daarlige  Udsigler  til  al  vinde  de  pommerske  Osiersehavne 
havde  Frederik  Vilhelm  dog  ikke  opgivei  sine  Handelsplaner,  og  da 
han  i  de  sidste  Maaneder  af  1646  opholdi  sig  i  Nederlandene  i  Anled- 
ning  af  sii  JSgteskab  med  Prins  Frederik  Henriks  œldsie  Daiier,  kom 
han  i  Forbindelse  med  en  Mand,  der  kunde  vœre  ham  til  stor  Sieite  ved 
disse.  Det  var  den  nederlandske  Admirai  Aernouli  Gijsels  van  Lier, 
Denne  havde  i  mange  Aar  opholdi  sig  i  Indien  i  det  nederlandske  osi- 
indiske  Kompagnis  Tjenesie.  Han  havde  indiaget  heje  og  beiroede  Stil- 
linger  og  var  fuldt  fortrolig  med  aile  Handelsforhold  og  poliiiske  For- 
hold  i  Ostindien.  Da  han  mente,  ai  hans  Forijenesier  ikke  blev  iilsirœkke- 
ligi  paaskennede,  iraadte  han  misfornejet  ud  af  Kompagnieis  Tjenesie 
og  bosatte  sig  paa  sine  Godser  i  Holland.  Han  segte  senere  paa  forskel- 
lige  Maader  ai  hœvne  sig  paa  Kompagniet,  navnlig  ved  ai  sage  ai  stifte 
et  rivaliserende  Kompagni  i  Nederlandene.  Deiie  lykkedes  dog  ikke.  Han 
kom  nu  i  Forbindelse  med  Kurfyrsi  Frederik  Vilhelm,  og  i  Begyndelsen 
af  1647  fremsatie  han  sine  forskellige  Planer  for  denne.  Blandi  disse  ind- 
tog  Opreiielsen  af  et  brandenborgsk  ostindisk  Kompagni  en  fremirœdende 
Plads.  Dette  Kompagni  skulde  grundlœgges  med  en  Kapiial  paa  1  Mill. 
Thaler,  og  Siaden  Pillau  i  Bsipreussen  skulde  vœre  Siapelplads  for  Han- 
delen. Han  udviklede,  ai  der  tel  vilde  kunne  faas  dygiige  Handelsfolk 
og  Sefolk  fra  Nederlandene,  da  mange  var  misfornejede  med  ai  ijene 
det  nederlandske  Kompagni.  Kompagniet  skulde  forvalies  i  Kurfyrsiens 
Navn,  men  forelebig  var  det  dog  nedvendigi  ai  holde  hele  Planen  strœngi 
hemmelig,  da  man  èllers  kunde  befrygie,  ai  Nederlœnderne  vilde  sege  al 
hindre  Kompagnieis  Dannelse  og  ai  Sverrig,  der  ogsaa  havde  ostindiske 
Planer,  hvis  det  fik  Nys  om  Kurfyrsiens  Hensigier,  vilde  sœiie  sig  sœrlig 
siœrki  imod,  ai  han  kom  i  Besiddelse  af  Qsiersehavne.  For  ai  den  paa- 
iœnkie  Handel  kunde  faa  desio  bedre  Fremgang,  foreslog  Gijsels,  ai  Kur- 
fgrsien, uden  ai  meddele  nogel  om  sine  egenilige  Hensigier,  skulde  se  ai 
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faa  slultei  en  Overenskomst  med  Kongen  af  Danmark  om  en  modereret 
Told  for  aile  Kurfgrstens  Skibe,  der  sejlede  gennem  Oresund^, 

Kurfgrsten  biUigede  straks  Gijsels  Forslag,  I  Maris  1647  udfœr- 
digedes  en  OklroJ  for  Kompagniet,  og  Gijsels  traadte  nu  ligefrem  i  Kur- 
fgrstens Tjeneste.  I  Juli  samme  Aar  sendte  Frederik  Vilhelm  ogsaa  sin 
Gehejme-Kammersekretœr  Johan  Friederich  Schlezer  lil  Christian  IV  for 
ai  opnaa  de  attraaede  Totdbegunstigelser  i  Bresund*,  Kurfgrstens  Planer 
skulde  Schlezer,  saa  vidt  muligt,  holde  strœngt  hemmelige  og  kun  moii- 
vere  Anmodningen  med,  at  Kurfgrsten,  efter  al  hâve  mistet  de  bedste 
Dele  af  Pommern,  som  Christian  IV  jo  vidste,  saa  sig  nedt  til  med  saa 
meget  desto  sierre  Kraft  at  arbejde  paa  sine  evrige  Landes  Opkomst. 
Da  et  af  de  bedste  Midler  hertil  var  at  fremme  Handelen,  havde  han  be- 
stuttet  at  bengtte  den  Ret,  han  havde  i  Preussen,  til  der  at  lade  udruste 
nogle  Skibe  for  sin  egen  Regning  og  drive  Handel  med  dem.  For  dette 
Formaal  vilde  det  vœre  af  stor  Betgdning,  om  han  kunde  opnaa  nogen 
ekstraordinœr  Heflighed  ved  Tolderlœggelsen  i  Sundet  for  de  Skibe,  der 
under  hans  Flag  passerede  dette.  Hvorledes  dette  bedst  kunde  ske,  vilde 
han  ganske  overlade  til  Kongens  egen  Afgerelse,  og  han  vilde,  hvis  Kon- 
gen imedekom  hans  0nske,  sikre  denne  mod  ait  Underslœb,  Officielt 
skulde  Schlezer  indskrœnke  sig  hertil,  mea  underhaanden  skulde  han, 
hvor  han  fandt  det  formaalstjenligt,  udtale  sig  noget  nœrmere  og  prin- 
cipaliter  ansege  om  den  samme  Frihed  for  Kurfgrstens  Skibe,  som  de 
Svenske  ned,  om  ikke  for  dem  aile,  saa  i  det  mindste  for  et  bestemt  An- 
tai  Hvis  det  ikke  kunde  opnaas,  skulde  han  se  at  faa  fastsat  en  Told, 
beregnet  efter  Master  eller  efter  Lœster,  saa  man  kunde  undgaa  al  For- 
sinkelse  med  Undersegelse  og  Visitering  af  Skibene.  Hvis  der  allerede 
var  sivet  noget  ud  om  Kurfgrstens  egentlige  Plan  og  Schlezer  ikke  kunde 
bortforklare  det,  skulde  han  ansege  om,  at  Kurfgrstens  Skibe  maatte 
nejes  med  at  svare  den  samme  Told,  som  Hollœnderne  nu  svarede,  eller 
i  ait  Fald  med  den,  som  de  svarede  1637.  Hvis  det  blev  aldeles  nedven- 
digt,  maatte  han  tilslaa,  hvad  Kurfgrstens  egentlige  Plan  gik  ud  paa, 
men  han  skulde  saa  fremhœve,  at  det  kun  drejede  sig  om  et  Forseg  i 
ringe  Omfang,  hvorfor  Kurfgrsten  kun  anmodede  om  Modération  for  en 
5—*  Aar. 

Schlezer,  der  tillige  var  forsgnet  med  Anbefalingsskrivelser  til  Kon- 
gens San,  Hertug  Frederik,  og  flere  af  de  ledende  danske  Statsmœnd,  an- 
kom  til  Kebenhavn  noget  ind  i  August.  Christian  FV,  der  opholdt  sig 
paa  Frederiksborg,  sgnes  ikke  at  hâve  vœret  sœrlig  glad  ved  hans  Beseg. 
Den  14.  Aug.  skrev  han  til  Christen  Thomsen  Sehested,  at  den  branden- 


*  R.  Schûck,  Brandenburg-Preuszens  Kolonial-Politik  1647—1721.  I.  8—18. 
II.  1—8  (Gijsels  Forslag).  *  Instruks  f.  Schlezer  'V?  1647  (Schûck,  anf. 

St.  II.  8  flf.).     Kreditiv  *^h  1647  (Brandenborg  A  II). 
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borgske  Minisler  smukt  stiltiende  kande  komme  ud  til  ham,  saa  skulde 
han  paa  samme  Maade  faa  Avdiens  og  $in  Afsked,  det  maaite  saa  vœre, 
hvad  det  vilde,  >//iî  deres  Kvinter  er  mig  temmelig  bekendU^.  Denne 
Ytring  sigtede  dog  nœppe  tU  Kurfyrslens  Handelsplaner,  men  til  hans  al- 
mindelige  Po/i7îA%  som  Kongen  var  ait  andet  end  fornejet  med.  Den  17. 
Aug.  havde  Schlezer  Avdiens  hos  Christian  IV  og  fremferte  sit  Mrinde. 
Christian  IV  anmodede  om  at  faa  en  skriftlig  Mémorial,  En  saadan 
indgav  Schlezer  ogsaa  straks,  og  allerede  Dagen  efter  fik  han  skriftligt 
Svar  og  sit  Rekreditiv\  Svaret  gik  ud  paa,  at  Christian  IV  altid  vilde 
vise  Kurfyrsten  som  sin  gode  Ven  og  besvogrede  ait  muligt  Venskab, 
Han  mente  ogsaa  altid  at  hâve  behandlet  de  Skibe  fra  Kônigsberg  og 
Memelf  der  sejlede  gennem  Sundet,  saaledes,  at  de  ikke  i  nogen  Maade 
kande  klage,  men  nu  at  give  dem  sterre  Nedsœtteise  i  deres  Told  kunde 
han  ikke,  deis  af  Hensyn  til  sine  Indtœgter,  der  ikke  kunde  taale  sterre 
Beskœring,  dels  fordi  det  ogsaa  kunde  medfere  farlige  Konsekvenser  med 
Hensyn  til  andre,  der  nu  villig  svarede  Tolden, 

Schlezer  var  dog  ikke  fornejet  med  dette  Svar.  I  en  ny  Mémorial 
19.  Aug.  gjorde  han  opmœrksom  paa,  at  det  ikke  drejede  sig  om  kônigs- 
bergske  eller  memelske  Skibe,  men  om  helt  nye  Skibe  under  Kurfyrslens 
eget  Flag,  hvori  denne  selv  for  en  stor  Del  var  interesseret,  saa  Kongens 
Indtœgter  kunde  kun  ventes  at  blive  foregede,  ikke  formindskede  derved. 
Han  havde  haabet,  at  man  vilde  hâve  taget  Hensyn  hertil  eller  i  ait  Fald 
givet  ham  Lejlighed  til  at  forhandle  nœrmere  med  Sekretœr  Frederik 
Gûnther,  inden  man  gav  ham  hans  Rekreditiv.  Han  maatte  derfor  nu 
paany  henvende  sig  til  Kongen  med  en  Anmodning  om^  at  denne  i  ait 
Fald  vilde  indremme  Kurfyrslens  egne  Skibe  det  samme  Afslag  i  Told, 
som  Nederlœnderne  havde  faaet  ved  Traktaten  i  Kristianopel.  Kongen 
svarede  allerede  samme  Dag,  at  han,  hvor  gerne  han  end  vilde,  ikke 
kunde  œndre  sin  en  Gang  givne  Résolution^ 

Schlezer  synes  dog  af  nogle  af  Kongens  Raader  at  hâve  faaet  det 
Raad  ikke  helt  at  opgive  Sagen,  men  at  henvende  sig  til  Hertug  Frederik 
og  nogle  af  Rigsraaderne.  Efter  at  hâve  aflagt  et  Beseg  i  Helsinger  for 
at  skaffe  sig  nœrmere  Besked  om  Toldforholdene,  rejste  han  6.  Sept,  til 
Flensborg,  hvor  Hertug  Frederik  residerede.  Denne  lovede  at  stette  ham 
hos  Kongen.  Ogsaa  Kansler  Christen  Thomsen  Sehested  log  sig  af  Sagen, 
og  I  Oktober  kunde  denne  meddele  Schlezer,  der  var  rejst  til  Hamborg  for 
at  afvente  nœrmere  Besked,  at  Kongen  paa  hans  Forestilling  havde  bevilgeU 
at  de  kurfyrstelige  Skibe  ikke  skulde  blive  besvœrede  med  hejere  Told, 
end  der  var  fastsat  for  Nederlœnderne  ved  Toldrullen  i  Kristianopel  13. 
Aug.  16^5. 


*  Chr.  IVs  cgh.  Brève  VI.  320.  *  Rekred.  "/s  1647  (Ausl.  Reg.). 

•  Schlexer  t  Chr.  IV  '•/•  1647  (Orig.);  Chr.  IV^s  Svar  "/s  (Konc.)  (Brandenborg  A  II). 
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Kurfyrst  Frederik  VUhelm  var  endna  ikke  helt  lilfreds,  navnlig 
Bnskede  han  at  faa  en  skrifUig  Deklaration  af  Kongen  selv  herom  og  at 
faa  BeviUingen  nœrmere  prceciseret  med  Hensyn  iil  Tid.  Med  Kreditiv^ 
af  îî.  Okt.  16^7  sendtes  Schlezer  paany  til  Christian  IV.  Den  21,  Okt. 
indgav  han  en  Mémorial^  hvori  han  ansegte  om  samme  Toldbegunstigehe 
for  Kurfyrstens  Skibe,  sont  de  hollandske  Skibe  ned,  og  endvidere  om 
Friiagelse  for  Visitation  i  Sundet.  Kongen  svarede  herpaa  23.  Okt.,  at 
de  kurfyrstelige  Skibe,  som  tidligere  louel,  kun  skulde  svare  den  samme 
Told  som  de  hollandske  Skibe,  men  yderligere  Frihed  kunde  han  ikke 
indremme^.  I  en  ny  Mémorial^  af  ^.  Nov.  takkede  Schlezer  for  den 
modtagne  Resolution.  Da  der  i  denne  ikke  var  tait  noget  om,  hvor 
lœnge  den  bevilgede  Toldmoderation  skulde  gœlde,  haabede  Kurfyr- 
sten,  at  den  maatte  gœlde  for  bestandig  eller  i  ait  Fald  ligesaa 
lœnge,  som  Kristianopeltraktaten  gjaldt,  altsaa  indtil  1685.  Da  det  var 
umuligt,  at  Kurfyrstens  Plan  kunde  faa  nogen  Fremgang,  hvis  de  kur- 
fyrstelige Skibe,  naar  de  kom  til  Sundet  sammen  med  hollandske  eller 
svenske  Skibe,  skulde  blive  opholdte  lœngere  end  disse  ved  Visitation,  en- 
skede  Kurfyrsten  udtrykkelig  fastslaaet  i  den  skriftlige  Deklaration,  at 
de  brandenborgske  Skibe  i  aile  Henseender  skulde  behandles  lige  med  de 
hollandske  og  svenske  Skibe  og  ufortevet  faa  Lov  at  passere,  naar  de 
havde  angivet  deres  Varer,  betalt  deres  Told  og  fremvist  Kurfyrstens 
Passeport  og  Kommission.  For  al  forebygge  ait  Underslœb  vilde  Kur- 
fyrsten medgive  ethvert  Skib  en  Specifikation  over  Ladningen  under  sit 
Kammersekret  og  underskrevet  af  ham  selv  eller  en  kvalificeret  Minister. 

Christian  IV  stillede  sig  nu  mère  imedekommende  end  tidligere  og 
gav  Christen  Thomsen  Sehested  og  den  tyske  Kansler  Ditlev  Reventlov 
Ordre  til  at  forhandle  nœrmere  med  Schlezer.  Den  14.  Nov.  adstedtes 
den  kongelige  Deklaration  i  Overensstemmelse  med  Kurfyrstens  Begœring. 
Begunstigelsen  med  Hensyn  til  Visitationen  vilde  man  forelebig  dog  kun 
lade  gœlde  for  2  Aar,  at  règne  fra  den  Dag  af,  da  de  ferste  kurfyrste- 
lige Skibe  passerede  Sundet,  da  man  ferst  vilde  se,  om  Kurfyrstens  Fore- 
havende  blev  til  Skade  eller  Fordel  for  den  danske  Krone\ 

Kôn.  Mat.  zue  Dennemarck,  Norwegen  etc.,  unser  gnâdigster 
her,  hat  verstanden,  was  wegen  Churfûrstl.  Durchl.  zu  Bran- 
denburg  Deroselben  abgeordneter  gehâimer  cammersecretarius 
Johan  Friederich  Schletzer  aufs  neue  alhie  geworben  und  schrifift- 
lich  ûbergeben,  finden  solches  nach  abgelegter  begrûessung,  glûck- 
wûnschen  und  erbieten  dahin  haubtsachlich  gerichtet,  Ihr.  Mat. 


^  Orig.  (Brandenborg  A  II).  '  Resol.  "/lo  1647  (Kopi;  Brandenborg 

A  II.).  •  Orig.  (Brandenborg  A  II.).  *  Schûck,  anf.  St.  S.  22  ff. 
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wolten  Ihr  belieben  lassen  sich  zu  ercleren,  ob  Sie  nicht  ver- 
standen  haben  woiten,  dass  die  Ihr.  Churfûrstl.  Durchl.  einge- 
wiiligte  modération  des  zollens  immerfort  in  kûnSlig  wehren 
solte,  oder  aber  nur  auf  eine  gewisse  anzahl  jahre,  undt  im 
fall  jenes  nicht  zu  erhalten,  dass  es  doch  Ihr.  Churfûrstl.  DurchK 
underthanen  zuem  wenigsten  so  lange,  wie  die  Niederlânder^ 
geniessen  muchten. 

Zuem  andem,  Ihr.  Kon.  Mat.  wolten  geruhen,  die  unter 
Churfûrstl.  Durchl.  flagge  durch  den  Ohresundt  gehende  schiffe 
auf  so  viel  jahre,  als  Ihr.  Mat.  gedachte  zollsmoderation  ein- 
willigen  wûrden,  von  der  Visitation  zu  befreyen,  und  sonsten 
in  allen  anderen  den  Niederlândem  gleich  zu  halten.  Chur- 
fûrstl. Durchl.  erbôtten  sich,  dass  Sie  den  schiffem  und  kauf- 
leuten,  die  aus  ihren  haffen  abfahren  wûrden,  die  spécification 
der  ladung,  wie  sich  dieselbe  nach  genauer  untersuchung  be- 
fûnde,  unter  ihrem  cammersecret  und  contrasignatur  oder  unter- 
schreibung  eines  qualificirten  ministri  mitgeben,  und  nach  an- 
weysung  derselben  den  zollen  richtig  abstatten  lassen  wolten. 
Gleicher  gestaldt  solte  es  gehalten  werden  an  den  ort,  dahin 
die  schifiarth  destiniret,  woselbst  Ihr.  Durchl.  stettig  ihre  beây- 
digte  leute  haben  wûrden,  von  welchen  die  specificirte  ladung 
unterschrieben  und  den  abfahrenden  schifiem  und  kaufleuten 
zuem  beweyss  mitgegeben  werden  solte;  dafern  aber  Ihr.  Mat. 
deren  beglaubigung  zu  getrauen  bedencken  trûgen,  weren  Ihr. 
Churfûrstl.  Durchl.  erbôttig,  nachdem  obbesagte  schifie  wieder- 
umb  in  ihren  hafien  angelanget,  die  befindung  ihrer  ladung  auf 
Ihr.  Mat.  zollstatt  unter  ihrem  cammersecret  à  poste  einlieSem 
zu  lassen,  und  im  fall  die  geringste  discrepantz  zwischen  der 
angebung  im  Sundt  und  der  ladung  selbsten  solte  befunden 
werden,  Ihr.  Mat.  dergleichen  satisfaction  zu  thuen,  wie  Sie  es 
etwan  anjetzo  begehren  und  von  wegen  Ihr.  Churfûrstl.  Durchl. 
einzugehen  sein  môchte.  Churfûrstl.  Durchl.  wolten  Ihr  auch 
sonsten  angelegen  sein  lassen,  die  ihrige  mit  allem  emst  dahin 
zu  halten,  dass  kein  unterschleiff  oder  betrugk  von  ihnen  hier- 
bey  gebraucht  wûrde. 

Auf  welches  ailes  Ihre  Kôn.  Mat.  gedachtem  hern  abgeord- 
neten  folgenden  bescheidt  zu  ertheilen  gnâdigst  anbefohlen. 

1.  Dass  anfangklich  Ihre  Mat.  sich  kegen  Churfûrstl.  Durchl. 
wegen  der  beschehenen   freundtvetterlichen  begrûssung,  gueten 
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wunsches  und  erbietens  freundtvellerlich  thâten  bedancken, 
wûnschten  von  hertzen,  dass  der  Âllmâchtige  Ihr.  Churfûrstl. 
Durchl.  bey  bestendîger  gueter  leibesgesundtheit  und  sonsten 
allen  anderen  hohen  fûrstlichen  woUstandt  und  blûhendem  we- 
sen  lange  jahr  zu  erhalten  und  fristen  geruhen  wolle.  Ihr.  Mat. 
erbôten  sich  dahin,  dass  bey  allen  vorgehenden  gelegenheiten 
Sie  derogestaldt  kegen  Ihr.  Churfûrstl.  Durchl.  sich  bezeigen 
wolten,  dass  Dieselbe  Ihre  freundtvetterliche  neigung  zue  Ihrem 
hochergehen  daraus  zu  erspûhren  haben  solten,  massen  Sie  dan 
auch  —  zuem  haubtwei^k  zu  schreitten  —  in  Ihr.  Churfûrstl. 
Durchl.  jetziger  zeit  gethanes  suchen,  undt  zwar  den  ersten 
punct  betreffendt,  dergestaldt  gewilliget,  dass  aile  unter  Ihr. 
Durchl.  flaggen  in  kûnffiig  durch  den  Ohresundt  fahrehde  schiffé, 
welche  mit  richtigen  certificationen,  so  von  vornehmen  auf  fol- 
gende  maess  dazu  beâydigten  Ihr.  Churfûrstl.  Durchl.  ministris 
unterzeichnet,  versehen  sein,  denselben  zollen  entrichten  sollen, 
welchen  die  Niederlândische  eingesessene  vermûge  der  zue  Chri- 
stianopel  am  13.  Augusti  anno  1645  aufgerichteten  zollrollen 
daselbst  abtragen,  undt  soll  dièse  eingewilligte  concession  eben 
so  lange  zeit  fur  die  Churfûrstl.  wehren,  als  die  Niederlânder 
derselben  geniessen  werden. 

2.  Belangendt  aber  den  andern  punct,  hetten  Ihr.  Mat.  aus 
hocherheblichen  und  wichtigen  uhrsachen  jetziger  zeit  nicht 
allerdings  einwilligen  kônnen,  unterdessen  aber  in  der  that  dar- 
zuthuen,  wie  Sie  nicht  gerne  Ihr.  Durchl.  etwas  abschlûgen,  so 
in  Ihrem  vermûgen  stunde,  hetten  Sie  gewilliget,  willigten  auch 
hiemit  undt  in  craflfl  dièses,  dass  auf  zweyer  jahres  zeit  ge- 
dachte  Ihr.  Churfûrstl.  Durchl.  schiflfe  in  allen  den  Niederlàn- 
dischen  gleich  gehalten  werden,  und  ailes  visitirens  und  be- 
suchens  sollen  befreyet  undt  enthoben  sein;  und  sollen  solche 
zwey  jahr  angerechnet  werden  von  dem  tage,  an  weichem  die 
ersten  Churfûrstl.  schiffe  in  den  Sundt  ankommen  werden,  doch 
mit  dem  expressen  beding  und  condition,  dass  gedachte  Chur- 
fûrstl. Schiffer  und  kaufleute  eine  richtige  spécification  aller  und 
jeden  einhabenden  wahren  mit  sich  bringen,  welche  von  zweyen 
Ihrer  Churfûrstl.  Durchl.  vornehmen  darzu  beâydigten  ministris 
unterschrieben  und  certificiret  ist,  sowoll  an  dem  ort,  von  da 
sie  aus  der  Ostsee  abfahren  werden,  als  auch  in  ihrer  rûckreyse 
an   dem,    dahin    etwa   solche   schifTarth    mûchte  gerichtet  sein. 
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Damit  aber  aile  unrichtigkeit  hierin  verhûetet,  undt  Ihr.  Mat. 
zolbedienten  desto  gewisser  ordre,  womach  sie  sich  zu  richten» 
kônne  ertheillet  werden,  mûssen  selbige  ministri  Ihr.  Mat.  durch 
scbreiben  bekandt  gemacht  und  benennet  werden,  auch  nicht 
verândert,  sondem  allzeit  bey  solcher  aufsicht  gelassen  werden; 
selbige  notification  aber  wirdt  gahr  fûeglich  gescheben  kônnen, 
dieweill  aus  allen  umbstânden  und  gethanen  bericht  man  ab- 
nimbt,  dass  Ihre  Durchl.  noch  so  geschwinde  keinen  anfangk 
mit  gedachter  negotiation  zue  machen  entschlossen.  So  baldt 
dan  selbiges  hieher  wirdt  avisirt,  wollen  Ihr.  Mat.  gnâdigste 
ordre  an  ihre  zôllnere  im  Sundt  ergehen  lassen,  dass  auf  vor- 
zeigung  der  von  benandten  ministris  unterzeichneten  certifica- 
tion der  zoll  nach  anweysung  derselben  von  den  Churfûrstlichen 
angenommen ,  undt  sie  dan  ferner  ohne  weittere  inquisition 
durchgestattet  werden.  Ihre  Mat.  tragen  hingegen  zu  Ihr.  Chur- 
fûrstl.  Durchl.  die  freundtvetterliche  zueversicht,  dass  Sie  der- 
gleichen  anstaldt  machen,  auch  so  scharffen  befehl  den  ihrigen 
ertheillen  werden,  dass  aller  unterschleiff  und  betrug  verhûetet 
werde,  sein  auch  geneigt,  dafem  die  negotiirende  kaufleute 
undt  Schiffer  dièse  eingewilligte  concession  nicht  zuer  ungebûhr 
missbrauchen,  im  fall  nach  verflossenen  zweyen  jahren  weitter 
ansuchung  von  Ihrer  Durchl.  geschehen  solte,  nach  beschaffen- 
heit  der  sachen  und  zeitten  sich  also  zu  bezeigen,  dass  Ihre 
freundtvetterliche  affection  daraus  erblicken  solle.  Undt  dièses 
ailes  sein  Ihr.  Mat.  an  den  hern  abgeordneten  gnâdigst  begeh- 
rendt,  dass  er  zu  seiner  —  Gott  gebe  —  glûcklichen  heimbkunffl 
Ihr.  Churfûrstl.  Durchl.  gehorsambst  referiren  und  hinterbringen 
wolle  ;  sein  solches  in  kôniglichen  gnaden,  damit  Sie  ihm  ohne 
das  zugethaen,  bey  gelegenheit  zu  erkennen  erbôtig. 

Uhrkundtlich  unter  ofFthôchstgedachter  Ihrer  Kôn.  Mat.  auf- 
getrûcktem  cantzeleysecret.  Geben  auf  Dero  schloss  zu  Copen- 
hagen  den  14.  Novembris  anno  1647. 
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33. 

1648.  25.  Juli  (Kbhvn.).  Ny  og  noget  œndret  Reces  mellem 
Kong  Frederik  III  af  Danmark-Norge  og  Hertug  Frederik  III 
af  Gottorp  angaaende  fœlles  og  lige  Arvefelge  i  Grevskaberne 
Oldenborg  og  Delmenhorst,  hvis  den  nu  regerende  Linje 
skulde  udde,  med  Ophœvelse  af  den  i  det  kejserlige  Eks- 
pektancebrev  indsatte  Senioratsklavsul. 


O:  Original  paa  Pergament  med  de  2  Fyrsters  vedhœngende  Segl. 
(Oldenborg- Delmenhorst  Nr.  13  a).  —  Sammesteds  (Nr.  13  b  og  13  c) 
findes  2  hermed  enslydende  Eksemplarer. 

Tr.:  GasteliuB,  De  statu  publ.  Europœ  P.  692.  Lûnig,  Teutsch. 
Reichsarch.  Vol.  X.  P.  spec.  VI.  2.  Contin.  2.  Forts.  S.  292  f. 


Se  Indledningen  til  Nr.  34^. 


Wir  Friederich  der  dritte,  von  Gottes  gnaden  zu  Denne- 
marck,  Norwegen,  der  Wenden  und  Gohten  erwôhlter  kônig, 
und  von  desselben  gnaden  wir  Friederich,  erbe  zue  Norwegen, 
beyderseits  herzogen  zue  Schleswig,  Holstein,  Stormam  und  der 
Dithmarschen,  graffen  zue  Oldenburg  und  Delmenhorst,  gevet- 
tere,  brûeder  und  gevattere,  bekennen  undt  thuen  kundt  mit 
diesem  brieffe  gegen  jedermânniglich  :  Nachdem  von  dem  aller- 
durchleuchtigsten,  grossmechtigsten  und  unûberwindtlichsten  fur- 
sten  und  herrn,  herrn  Maximilian  dem  andern,  weylandt  Rô- 
mischen  kaysern,  ertzherzogen  zue  ôsterreich  etc.,  glorwùrdig- 
sten  angedenckens,  unsere  in  Gott  ruhende  anherrn,  herrn  Fri- 
derich  den  andern  zue  Dennemarck,  Norwegen  etc.  kônig,  auch 
herrn  Johan  den  eltern  und  herrn  Adolf,  allerseits  erben  zue 
Norwegen,  herzogen  zue  Schleswig,  Holstâin  etc.,  hochsehliger 
gedâchtnuss,  auf  den  fall,  —  welchen  doch  Gott  der  allmech- 
tige  lange  verhûeten  wolle  — ,  wan  unsere  sonders  geliebte  vet- 
tere  grâflichen  Oldenburgischen  und  Delmenhorstischen  stammes 
kurz  oder  lange  ohn  einzige  leib-  und  lehenserben  mit  todte 
abgehen  wûrden,  sie  als  die  nâhisten  agnaten  und  anwartende 
lehenserben   undt   deren  lehenfolgere  undt   nachkommen   dero- 
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gestalt  expectiviret  und  versehen,  dass  alsdan  deijenige,  so  von 
vorgedachten  kôniglichen  und  fûrstKchen  Gottorffischen  lineen 
bey  entstehung  jeztberûrten  fais  ermangelender  leibeslehenserben 
und  sipschafl  halber  im  nehisten  grad  oder  im  gleichen  grad 
der  eltiste  sein  wirt,  und  sonsten  niemandt  anders,  mit  obge- 
dachten  grafschaften  Oldenburgk  und  Delmenhorst  mit  allen 
ihren  herschaflen,  herrligkeiteny  obrigkeiten,  lehenschaflen,  schlôs- 
sem,  marcken,  flecken,  dôrfem,  hohen  und  niedrigen  gerichten, 
wasserstrôhmen,  renten,  zinsen,  gulten,  zollen  und  gefallen,  so 
viel  deren  vom  Rômischen  reich  zue  lehen  gehen  oder  rùhren, 
gnâdiglich  gereichet  undt  verliehen  werden  soll. 

Und  dan  wir  bey  uns  freundtvetter-  undt  brûederiich  er- 
wogen  und  betrachtet,  dass  durch  dergleichen  vorziehung  undt 
praeferenz  des  senioris  bei  unsern  allerseits  erben  und  nach- 
kommen  zwiste,  unfriedt  und  wiederwertigkeit  erwecket  oder 
erreget  werden  konte  und  mochte,  auch  aus  gleichmessiger  con- 
sidération zwischen  weylandt  Dero  zue  Dennemarck,  Norwegen 
etc.  Kon.  Mat.  und  Wûrde,  unsern  in  Gott  ruhenden  gnâdîgen 
vielgeliebten  herrn  vattern  und  vettem,  christsehligsten  ange- 
denckenSy  und  uns  herzog  Friederichen  wegen  dieser  kûnftigen 
succession  den  27.  Octobris  anno  etc.  1646  ein  bestendiger  re- 
cess  und  vergleich  getroffen,  dass  wir  denselben  zue  unterhalt- 
ung  stetiger  einigkeit  undt  gueten  vâterlichen  vertrauens  zwischen 
uns  und  unsern  erben  unter  uns  aufs  neu  wollbedâchtlich  reno- 
viren,  approbiren  und  erneuren  wollen,  thuen  auch  solches 
hiemit  und  crafTt  dièses  aufs  beste,  crâfiTligste  und  bûndigste, 
wie  solches  von  rechtswegen  geschehen  soll,  kan  oder  mag,  bey 
kôniglichen  und  fûrstlichen  ehren,  wahren  worten,  treu  und 
guetem  glauben,  derogestalt  dass,  wan  nacb  Gottes  des  aller- 
hôchsten  willen  der  unverhoffle  fall  ûber  kurz  oder  lang  ent- 
stehen  und  unser  geliebter  velter  herr  Anthon  Gûnther,  graflf 
zue  Oldenburg  und  Delmenhorst  —  so  doch  der  Allerhôchste 
noch  viel  jahre  verhûeten  wolle  —  oder  dessen  erben  und  nach- 
kommen  ohne  einzige  leibeslehenserben  ableiben,  auch  wir  und 
unsere  erben  oder  nachkommen  mit  den  grafschaften  Olden- 
burgk und  Delmenhorst  hinwieder  von  Ihr.  Kays.  L.  und  Mat. 
belehnet  wûrden,  dass  alsdan  wir  oder  unsere  erben  undt  nach- 
kommen ohne  einzigen  respect  des  senioratus  oder  majoratus, 
zuemaln  wir  fur  uns  auch  unsern  beiderseits  erben  und  nach- 
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kommen  demselben  wûrcklich  und  wissentlich  renunciiren  und 
dessen  uns  verziehen,  anders  nicht  als  sequis  partibus  in  mehr- 
gedachten  grafschaflen  Oldenburg  und  Delmenhorst,  deren  herr- 
schaflen,  herrligkeiten,  obrigkeiten,  lehenschaflen,  schlôssern, 
marcken,  flecken,  dôrfern,  hohen  und  niedrigen  gerichten,  was- 
serstrôemen,  renten,  zinsen,  gûlten,  zolln  und  gefallen,  jedoch 
in  stirpes  den  kôniglichen  Dennemarckischen  und  fûrstlichen 
Gottorfischen  beeden  regierenden  Hneen  succediren,  dan  selbiges 
ailes  auch  gleichmessig  ohne  einzigen  vorzugk  oder  praerogativ 
in  friedl  und  gutem  ruhe  ohne  wiederwilien  in  zwey  gleiche 
portioneSy  dergestalt  dass  der  eltere  herr  setze,  der  jûngere  aber 
optire  und  wàhle,  et  sic  vice  versa,  wie  man  sich  weiter  dar- 
ûber  vergleichen  und  es  zue  beibehaltung  gueten  vertrauens  best 
schicken  wirt,  fur  uns  abtheilen  und  dispertiren,  oder  auch 
durch  friedtliebende  interponenten  uns  solcher  theilung  halber 
entscheiden  lassen  sollen  und  wollen. 

Welches  ailes  wir  dan  auch  dahin  verstanden  haben,  wan 
schon  derselbiger,  so  bey  entstehung  des  falles  in  der  kônig- 
lichen und  fûrstlichen  Gottorfischen  Hneen  der  eltiste  sein  wûrde, 
die  lehen  empfangen  mûste,  dass  nicht  destoweiniger  derselbe 
der  andem  lineen  oder  auch  den  jûngern  lehenserben  darinnen 
nichts  prsejudiciren  oder  vernachtheilen,  besondern  wegen  aller 
interessenten  sich  simultanée  investiren  und  im  geringsten  die 
vereinigte(n)  œqual  theilung  nicht  bekràncken  oder  auf  einzige 
wege  dawieder  handelen  solle. 

Wobey  auch  wir  allerseits  freundtvàlter-  und  brûederlich 
beliebet  und  geschlossen,  dass  auf  den  event,  wan  der  fall  viel- 
ernenten  unsers  vettem  des  graffen  von  Oldenburgk  oder  dero 
leiblehenserben  thôdtlîchen  abtritts  sich  nach  dem  willen  Gottes 
begeben  solte,  keiner  unter  uns  oder  von  unsern  erben,  oder 
auch  eine  linea  ohne  der  andern  lineen  wissen,  willen  und  zu- 
thuen  die  possession  deren  grafschaften  Oldenburgk  und  Del- 
menhorst  cum  pertinentiis  zu  ergreiffen  und  zu  besetzen  sich 
unternehmen,  also  ursache  oder  anlass  zue  einziger  bôsen  su- 
spicion geben  sollen.  Dafern  es  jedoch  aus  antringender  noht 
und  dass  periculum  morse  zu  besorgen  je  geschege,  und  ent- 
weder  der  nâhe  halber  oder  auch  dass  es  zue  ein  oder  andern 
kôniglichen  oder  fûrstlichen  Gottorfischen  lineen  kundtschaft 
ehender  geriehte,   also  deren  ein  die  possession  zuvor  ergriffe, 
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80  soll  jedoch  dieselbe  linea  oder  deijeniger,  so  in  apprehen- 
sione  possessionis  der  erste  gewesen,  die  andere  lineam  in  aile 
occupirte  ôrter  mit  eintreten  und  des  besitzes,  biss  sie  sich  der 
theilnng  halber  gûetlich  verglichen  und  vôlliglich  entschieden, 
geniessen  lassen. 

Gestalt  anch,  dafeme  wieder  verhoffen  sich  zuetrûge,  dass 
frembde  herrschaflen  in  die  grafschaften  Oldenbui^  und  Del- 
menhorst  oder  deren  geringsten  pertinentien  einer  sich  eintringen 
und  durch  einige  praetension  ichtwas  davon  abreissen  wolten, 
dass  auf  dem  fall  wir  oder  unsere  erben  schuldig  sein  sollen 
und  woUen,  einer  dem  andem,  aller  [mensch-  und  mûgligkeit 
nach,  mit  rath  und  thaet  beyzuspringen  und  zue  assistiren,  biss 
dasselbe  stûcke  hinwîeder  errungen  und  den  corporibus  der 
grafschaften  wieder  einverleibet.  Ailes  ohne  aile  gefehrde  kô- 
niglich  und  fûrstlich  woll  zue  halten. 

Dessen  zue  mehrer  uhrkundt  seindt  zween  gleichlautende 
contract  und  vergleiche  verferliget,  undt  beede  mit  unsem  kô- 
niglichen  undt  fûrstlichen  handtzeichen  undt  insiegel  bestercket. 

So  geschehen  Copenhagen  den  25.  Julii  anno  etc.  1648. 

Friderich .  Friederich . 


34. 

1649.  16.  April  (Rensborg).  Traktat  mellem  Kong  Frederik  III 
af  Danmark-Norge,  Hertug  Frederik  III  af  Gottorp  og  Grev 
Anton  GUnther  af  Oldenborg  og  Delmenhorst  angaaende  Suc- 
cessionen  i  Grevskabeme  Oldenborg  og  Delmenhorst  efter 
Grev  Anthon  Gunthers  Ded  ;  med  tilherende  Biakter  og  Bilag. 


Ved  den  Arveoverenskomsi,  som  Kong  Chrisiiern  I  i  Maris  14^60 
slu tiède  med  sine  Bredre  Gerhard  og  Moriiz,  overdrog  han  disse  sin  An- 
del  i  Siamgrevskaberne  Oldenborg  og  Deimenhorsi  til  Ersiaining  for  de 
Arvekrav,  som  de  menie  ai  kunne  gère  gœldende  paa  Slesvig,  Holsten  og 
Siormarn,  dog  opgav  han  ikke  der  med  eihveri  Aruekrav  for  sig  og  sin 
Linje  paa  de  io  Grevskabery  ivœrtimod  iilfejedes  en  Klavsul:   *es  wàre 
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denn,  dass  uns  and  unsern  erben  von  iodes  wegen  etivas  ivieder  anstûrbe, 
daran  wollen  wir  and  unsere  erben  unverluslig  und  unversàumet  «ei/i*, 
hvorved  han  forbeholdt  sig  og  sin  Linje  Arveretten,  hvis  den  grevelige 
Linjes  Mandsstamme  skulde  udde^.  Grevskaberne  bleu  14^63  delt  saa- 
ledeSf  ai  Grev  Gerhard  fik  Oldenborg  og  Grev  Moriiz  Delmenhorst,  dog 
skulde  de  io  Grevskaber  fremdeles  danne  ei  udeli  Land.  Da  Grev  Moritz's 
Linje  snari  uddede,  blev  Grev  Gerhard  Eneregent^og  ved  hans  Abdikaiion 
1M6  overiog  Sennen  Johan  XIV  Regeringen.  Delmenhorsi  var  dog  da  gaaei 
tabi,  idei  Heriug  Henrik  af  Brunsvig  og  Lyneborg,  der  var  jErkebiskop 
af  Bremen  og  Biskop  af  Mûnsier,  i  1^3  erobrede  det  og  forenede  dei 
med  Mûnsier  Siifi,  der  fra  gammel  Tid  af  menie  ai  hâve  en  Slags  Over- 
hejhed  over  dei.  TU  Gengœld  havde  Grev  Gerhard  erhvervei  Landei  Va- 
rel,  idei  den  sidsie  indfedie  Hevding  Hayo,  der  dede  14^1,  havde  indsai 
ham  m  Arving. 

Under  Grev  Johan  XTV  udvidedes  Oldenborg  med  forskellige  Besid- 
delser.  I  Stadi-  og  Buijadingerland  herskede  for  sierste  Delen  indfedie 
Hevdinger;  disse  laa  siadig  i  Sirid  med  Greverne  af  Osifriesland,  der 
I  Henhold  iil  ei  kejserligt  Lensbrev  1454,  hvorved  Osifriesland  erklœ- 
redes  for  ei  Rigsgrevskab,  gjorde  Fordring  baade  paa  Jever  og  Siadi- 
og  Buijadingerland,  fordi  disse  Lande  i  Lensbrevei  nœvnies  som  herende 
iil  Osifriesland.  Samiidig  gjorde  dog  ogsaa  Oldenborg  og  Heriugerne  af 
Brunsvig-Lyneborg  Krav  paa  Siadi-  og  Buijadingerland,  og  i  1514  erob- 
rede Oldenborg  og  Brunsvig-Lyneborg  i  Forening  Landei.  De  kom 
kori  efter  ogsaa  iil  en  Forsiaaelse  med  Osifriesland,  idei  Grev  Edzard  i 
1517  gav  Afkald  paa  Siadi-  og  Buijadingerland,  mod  ai  Oldenborg  og 
Brunsvig-Lyneborg  anerkendie  hans  Rei  iil  Herskabei  Jever,  som  han 
efier  Junker  Chrisioffer  af  Jevers  Ded  1516  havde  sai  sig  i  Besiddelse 
af.  Oldenborg  og  Heriugerne  af  Brunsvig-Lyneborg  délie  nu  Siadi-  og 
Buijadingerland  mellem  sig,  saaledes  ai  Grev  Johan  af  Oldenborg  fik 
Siadiland  som  ei  brunsvig-wolfenbûiielsk  Len.  Buijadingerland  délies  i 
3  Dele  mellem  Heriug  Henrik  den  yngre  af  Wolfenbûiiel,  Heriug  Henrik 
af  Lyneborg  og  Heriug  Erik  af  Calenberg.  1521  overdrog  Heriug  Hen- 
rik af  Wolfenbûiiel  for  8000  Gl.  sin  Del  af  Buijadingerland  iil  Grev  Jo- 
han af  Oldenborg  som  ei  arveligi  Len.  Heriug  Erik  af  Calenberg  havde 
allerede  1516  solgi  sin  Del  iil  Heriug  Henrik  af  Lyneborg,  og  dennes 
Sonner  Oiio  og  Ernsi  solgie  derefier  1524  deres  2  Dele  iil  Grev  Johan 
af  Oldenborg  for  1500  Gl.  uden  nogei  Forbehold  af  Overhejhed*. 


^  Knudsen,  Dipl.  Christiemi  primi  S.  114  iF.  Antislesvig-holst.  Fragm. 
VII.  30—33,  36—40.  Nordalb.  Studien  III.  76—83.  Urkundensamml.  d.  Schlesw.- 
HolsL-Lauenb.  Gesellsch.  IV.  5 — 9.  '  Ausfûrliches  Bedencken  ûber  den 

Tractaten  zwisch.  den  kOn.  und  fûrstl.  Heusem  Dennemarck-Holst.  und  Braun- 
schw.-Lûneburg,  das  Stadtland  und  ein  Theil  Butjadingerlandes  betreffendt  (med 
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Johan  XIV,  der  dede  1526,  efterlod  sig  4  Sonner,  Johan,  Georg, 
Christoffer  og  Anton.  Den  œldste,  Johan,  overtog  forelebig  Regeringen, 
men  overdrog  den  i  1529  til  den  y ngste  Broder  Anton  I.  Senere  forsegtc 
dog  Johan  og  Georg  at  tage  Regeringen  fra  ham,  og  for  at  finde  Stette 
mod  dem  tog  han  i  1531  Grevskaberne  Oldenborg  og  Delmenhorst,  hvil- 
kci  sidste  dog  forelebig  var  ued  Munster,  samt  Stadt-  og  Butjadingerland 
tu  Len  af  Kejseren.  I  Lensbreuet\  der  udstedtes  i  Gent  1.  April  1531, 
siges,  at  det  er  udstedt  efter  Anmodning  af  Greu  Antons  Broder  Chri- 
stoffer og  paa  Forben  af  den  fordrevne  danske  Konge  Christiern  IL  I 
noget  svœvende  Udtryk  udlaltes,  at  Grevskaberne  tidligere  hâve  vœret 
Len  af  Riget;  da  de  maaske  af  Uvidenhed  eller  Forsemmelighed  i  nogle 
Aar  ikke  var  blevne  segte  og  derfor  som  fortiede  Len  kunde  betragtes 
sont  hjemfaldne,  havde  Grev  Anton  nu  anmodet  om  en  ny  Forlening. 
Skent  Grevskaberne  aldrig  tidligere  var  blevne  tagne  til  Len  af  Kejseren, 
lod  Grev  Anton  dog  saaledes  for  at  forhindre  sine  Bredre  i  at  frem- 
komme  med  en  Protest  mod  en  helt  ny  Lenstagelse.  Forleningen  gjaldt 
for  Grev  Anton  I  og  hans  mandlige  Livsarvinger  og  efter  deres  Uddeen 
for  hans  Bredre  og  deres  mandlige  Arvinger. 

Under  Grev  Anton  I  koni  Delmenhorst  igen  tilbage  til  Oldenborg, 
idet  Grev  Anton  benyttede  Lejligheden,  da  Bremen  i  15^7  belejredes  af 
kejserlige  Tropper,  lit  igen  at  sœtte  sig  i  Besiddelse  af  Delmenhorst  og 
Amtet  Harpstedt*.  Da  Grev  Anton  dede  1573,  overtog  den  œldste  af  hans 
2  Sonner,  Johan  XVI,  forelebig  Regeringen  over  hele  Landet,  men  1577 
fik  den  yngre  Broder  Anton  II  Delmenhorst,  Harpstedt  og  Varel  med 
nogle  mindre  Besiddelser.  Grev  Johan  fik  selv  Oldenborg  med  Stadt-  og 
Butjadingerland  og  tillige  Jever.  Ostfriesland  havde  ikke  kunnet  hœvde 
Besiddelsen  af  dette  Land,  og  i  en  Rœkke  Aar  havde  Freken  Marie  af 
Jever,  der  tilherte  den  gamle  Hevdingefamilie,  hersket  i  Landet.  Ved 
Testamente  22.  April  1573  indsatte  hun  Grev  Johan  XVI  af  Oldenborg 
og,  hvis  han  skulde  de  uden  Arvinger,  Broderen  Anton  II  af  Delmen- 
horst, til  sine  Arvinger.  Da  hun  dede  1575,  overtog  Grev  Johan  straks 
Landet  og  blev  samme  Aar  forlenet  med  det  af  Kong  Filip  IL  Ostfries- 
land protesterede  nok  herimod  og  indledede  en  Procès,  men  uden  at  op- 
naa  noget*. 


Bilag).  (Reger.  Kanc.  i  GlOckstadt,  Oldenborg  og  Delmenhorst  13.  Nr.  144). 
Halem,  Geschichte  des  Herzogthums  Oldenburg  I.  337—42,  377  ff.,  432  flf.,  499 
— 512.  *  Tr.:  Warnstedt,  Die  Oldenburger  und  Brandenburger  Erban- 

sprûche  auf  die  Herzogth.  Schlesw.-Holst.  S.  12fr.  '  Harpstedt  Slot  og 

Amt,  der  oprindelig  tilherte  Greverne  af  Hoya,  var  i  1439  af  disse  blevet  pant- 
sat  til  Oldenborg,  men  var  senere,  1483,  sammen  med  Delmenhorst  kommet  til 
Munster.  Da  Huset  Hoya  uddede  1582,  vilde  Hertug  Henrik  Julius  af  Bruns- 
vig-Wolfenbûttel  inddrage  Harpstedt  som  brunsvig-wolfenbûttelsk  Len  og  opsagde 
Pantesummen.  Det  endte  dog  med,  at  Oldenborg  beholdt  Harpstedt  mod 
at  Uge  det  til  Len  af  Brunsvig-Wolfenbûttel  (1.  Lensbrev  9.  Febr.  1602).  (Ha- 
lem,  anf.  St.  II.  165  f.).  *  Halem,  anf.  St.   H.  16—27,  148—52. 
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Ved  Lensbreuet  af  t.  April  1531  havde  Greu  Anton  I  faaet  Olden- 
horg  og  Delmenhorst  med  Pertineniier  lil  Len  af  Kejseren  for  sig  og  sin 
Gren  af  det  oldenborgske  H  us,  uden  ai  der  var  tait  noget  om  den  hol- 
sienske  Heriuggren  af  Familien.  Selv  om  denne  Grens  Arveret  iil  Olden- 
borg  ikke  derfor  ophœvedes,  kunde  der  dog  uœre  Fare  for,  ai  Kejseren 
ved  en  Uddeen  af  den  oldenborgske  Gren,  der  alêne  var  forlenei  med 
Landeiy  kunde  forlene  en  udenforsiaaende  med  dei  eller  erklœre  dei  for 
hjemf aident  Frederik  II  og  hans  Farbredre  Herlugerne  Hans  og  Adolf 
enskede  derfor  i  Tide  ai  sikre  sig  herimod,  og  i  1565  lod  de  deres  Reprœ- 
senianter  paa  Rigsdagen  i  Augsburg,  Georg  Lorich  og  Dr.  Valeniin  Heide, 
fersi  mundilig  og  siden  skrifilig  ansege  Kejseren  om  al  faa  Fœllesinvesii- 
lur,  Ekspekiance  og  Fœlleshaand  ved  Siden  af  Grev  Anton,  da  de  var  af 
den  samme  fœlles  Stamme  og  Christiern  I  ved  Overladelsen  af  Grevska- 
berne  lit  sine  Bredre  ikke  havde  opgivet  sin  Arveret  lit  dem.  Kongen  og 
de  to  Hertuger  var  derfor  Grev  Antons  og  hans  Senners  nœrmeste  Ag- 
nater  og  LensefterfelgereK  Grev  Anton  /,  der  selv  var  lit  Stede  paa  Rigs- 
dagen, protesterede  dog  mod  det  holstenske  Hus*s  Begœring.  TU  Delmen- 
horst kunde  Kongen  og  Hertugerne  i  ethvert  Fald  ikke  hâve  nogensom- 
helst  Ret,  da  han  selv  154-7  havde  erobret  det  med  Svœrdet.  Oldenborg 
kunde  de  nok  faa  Ekspekiance  paa,  men  han  og  hans  Slœgt  burde  saa 
lil  Gengœld  hâve  Medforlening  paa  Slesvig  og  Holsten.  Sagen  blev  der- 
efter  ved  et  kejserligt  Dekret  udsat  lit  den  nœste  Rigsdag*. 

Paa  Rigsdagen  i  Speier  1570  nwdte  Hertug  Adolf  s  Kansler  Dr. 
Adam  Tratziger  og  gentog  paa  Kongens  og  Hertugernes  Vegne  den 
tidligere  Begœring.  Grev  Anton  protesterede  igen.  Resultatet  blev  dog 
denne  Gang,  al  Kongen  og  Hertugerne  vel  ikke  fik  den  begœrede  Fœlles- 
forlening  med  Grevskaberne,  men  al  Kejseren  af  egen  Drift  4.  Nov.  1570 
gav  dem  Ekspekiance  paa  Grevskaberne  Oldenborg  og  Delmenhorst,  hvis 
Grev  Anton  og  hans  Sonner  skulde  de;  Lenet  skulde  tilfalde  det  Medlem 
af  det  holstenske  Fgrstehus,  der  var  nœrmest  i  Slœgtskabsgrad  og  inden- 
for  samme  Grad  den  œldste*.  Greverne  af  Oldenborg  var  misfornejede 
med  Udstedelsen  af  dette  Ekspektancebrev  og  segte  senere,  men  uden 
Held,  al  faa  det  omstedt,  idet  de  gjorde  gœldende,  al  Oldenborg  og  Del- 
menhorst var  Arvelen,  der  ogsaa  kunde  tilfalde  Detrene*. 

Heller  ikke  Frederik  II  var  tilfreds  med  Ekspektancebrevet  paa 
Grand  af  den  deri  indsatte  Senioratsklavsul,  der  vilde  medfere,  al  hans 
Farbredre  vilde  gaa  forud  for  ham,  hvis  Grevskaberne  blev  ledige,  me- 
dens  disse  levede.    Han  synes  dog  ikke  at  vœre  bleven  bekendt  med  Eks- 


*  Supplikationen  er  trykt  :  Warnstedt,  anf.  St.  S.  20  ff.  "  Fuldmagt  for 
Lorich  og  Heide  %  1565;  Kejserens  Dekret  *®/t  1565.  (Gemeinsch.  Arch.  XXX. 
Nr.  15).  Jvfr.  Halem,  anf.  St.  H.  121  f.  '  Ekspektancebrevet  hos  Warnstedt, 
anf.  St.  S.  22—26.  Jvfr.  Pernice,  Kritische  Erôrterungen  zur  Schlesw.-Holst. 
Successionsfrage  I.  27  fT.  *  Grev  Anton  1  til  sin  Raad,  Dr.  Johan  Glesen  '^/lo 
1570;  Jolian  XVrs  Instruks  for  sine  Gesandter  Steinberg  og  v.  Halle  ^Vio  1575 
(Grûndliche  Informatio  (1668)  S.  99  f.). 
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pektancebrevets  nœrmere  Bestemmelser,  fer  délie  af  Kejser  Rudolf  II  9. 
Juli  1578  var  bleven  fornyel  i  samme  Form  som  lidligere.  Han  kom 
derfor  ferai  frem  med  sine  Indvendinger,  da  der  i  1581  under  kursach- 
sisk,  meklenborgsk  og  hessisk  Mœgling  forhandledes  mellem  ham  og  Her- 
lug  Adolf  angaaende  Delingen  af  Arven  efler  Herlug  Hans  den  œldre. 
Han  var  nu  bleven  sœrlig  urolig  over  Senioratsklavsulen,  da  Arvingen 
lil  Grevskaberne  ikke  mère  vilde  vœre  den  barnlese  Herlug  Hans,  men 
Herlug  Adolf,  i  hvis  Linje  Grevskaberne  saa  vilde  forblive.  Gennem  en 
af  de  kursachsiske  Afsendinge,  Grev  Burkard  af  Barbg,  udbad  han  sig 
Kurfyrslens  Belœnkning  om,  hvad  han  skulde  gère.  Kurfgrsl  Augusl 
svarede  18.  April  1581  \  al  han  ikke  saa  godl  kunde  udlale  nogen  Me- 
ning,  da  del  jo  ganske  beroede  paa,  naar  Grevskaberne  blev  ledige,  om 
den  omspurgle  Senioralsklavsul  vilde  vœre  lil  Skade  eller  lil  Gavn  for 
Kongen,  Da  Kongen  imidlerlid,  saa  vidl  han  forstod,  hellere  vilde  hâve 
gjorl  en  Ende  paa  denne  Uvished  og  hâve  Ekspektancen  ordnet  saaledes, 
al  Grevskaberne  skulde  lilfalde  ham  og  Herlug  Adolf  og  deres  Arvinger 
lil  lige  Deling,  vilde  der  sikkerl  heller  ikke  vœre  noget  lil  Hinder  derfor 
fra  Kejserens  Side,  naar  Kongen  og  Herlug  Adolf  i  Forvejen  enedes  der- 
om.  Han  foreslog  derfor,  al  Kongen  og  Herlug  Adolf  skulde  oplage 
Spergsmaalel  lil  Forhandling  paa  del  foreslaaende  nye  Mode  angaaende 
Delingen  af  Arven  efler  Herlug  Hans.  Kongen  svarede  herpaa  2^.  Map, 
ai  han  besleml  maalie  enske  Ekspeklancebrevel  œndrei,  baade  fordi  del 
var  i  Modslrid  med  den  almindelige  kejserlige  Lensret  og  fordi  del  ab- 
solul  var  lil  Skade  for  ham  og  hans  Arvinger,  da  ikke  blol  Herlug  Adolf 
selv,  men  ogsaa  hans  Livsarvinger,  hvis  han  fik  Grevskaberne,  vilde  ude- 
lukke  Kongen  og  hans  Livsarvinger.  Han  enskede  dog  ikke  délie  Spergs- 
maal  behandlel  paa  del  foreslaaende  Mode,  da  han  var  bange  for,  al  del 
skulde  vanskeliggere  selve  Successionsforhandlingerne.  Saa  snarl  disse 
var  endle,  vilde  han  sende  Gesandler  lil  Herlug  Adolf  om  denne  Sag. 

Frederik  II  skiflede  dog  siden  Mening  og  beslullede  alligevel  al 
bringe  Sagen  frem  paa  del  nye  Mode  i  Flensborg  angaaende  Successio- 
nen  efler  Herlug  Hans.  I  den  Skrivelse  af  31.  Juli  1581*  lil  sine  Kom- 
missœrer,  hvori  han  gav  disse  Ordre  lil  al  fremdrage  Spergmaalel  om  en 
Mndring  af  del  kejserlige  Ekspekiancebreu,  faslholdl  han,  al  der  sikkerl 
maalie  vœre  en  besleml  Hensigl  med  Indsœllelsen  af  Senioratsklavsulen. 
Han  vidsle  overhovedel  ikke  noget  af,  al  der  i  aile  3  Herrers  Navn  var 
udsledt  nogen  Inslruks,  Krediliv  eller  Fuldmagt  lil  Erhvervelsen  af  Eks- 
peklancebrevel 1570.  Herlug  Adolf  havde  i  1570  sendt  sin  Kansler  Dr. 
Adam  Traiziger  lil  Heidelberg  lil  Pfalzgrev  Johan  Casimirs  Bryllup,  og 
derfra  havde  Herlug  Adolf  sendt  ham  lil  Rigsdagen  i  Speier  med  en  af 


'  Orig.  (Sachsen  I,  Brève  fra  Rurf.  August  t.  Fr.  II).  *  Aasl.  Reg. 

Innl.  Registr.  1581—82  S.  152  flf. 


Digitized  by 


Google 


Nr.  34.  1649.  lô.April.  567 

Heriug  Adolf  alêne  underskrevei  og  beseglet  Mémorial,  der  dog  led  paa 
ham  og  den  fœlles  Prokuralor  Dr.  Malachias  Ramminger.  Af  Dr.  Tral- 
zigers  Relation  og  Proiokol  fremgik,  ai  Siaiholder  Henrik  Ranizau,  der 
ogsaa  var  iil  Siede  ved  Brglluppet  i  Heidelberg  som  Kongens  Reprœsen- 
iant,  havde  anmodei  Dr.  Tralziger  om  ai  beserge  de  fœlles  Forreininger 
paa  Rigsdagen.  Fakiisk  var  ogsaa  Ekspektancebrevei  bleuei  segi  i  aile 
3  Herrers  Navn,  men  i  Ansegningen  talies  ikke  noget  om  en  saadan 
Klavsul.  Spergsmaalei  var  nu,  hvorledes  denne  var  kommen  ind,  om 
Heriug  Adolf  privai  havde  paalagt  Dr.  Traiziger  ai  sege  den  udvirkei, 
eller  om  Dr.  Traiziger  selv  paa  egen  Haand  havde  gjort  dei.  Traiziger 
havde  selv  besergei  Sagen  uden  ai  iage  Dr.  Ramminger  med  paa  Raad, 
og  han  havde  heller  ikke  siden  givei  Kongen  nogen  Underreining  om, 
hvorledes  Sagen  var  lebei  af,  ligesaa  lidl  som  der  var  sendi  Kongen  no- 
gen Afskrifi  af  Ekspekiancebrevet,  saa  Kongen  overhovedet  ikke  var  ble- 
ven  bekendi  med  deis  Besiemmelser,  ferend  hans  Gesandt  Henrik  Ahle- 
feidi  havde  bragi  ham  en  Kopi  af  Konfirmaiionen  af  9.  Juli  1578,  hvori 
Ekspektancebrevei  af  4.  Nov.  1570  var  ordret  opiagei.  Kongen  vilde  nu 
hâve  Ekspektancebrevei  œndret  og  det  gamle  Ekspektancebrev  ligefrem 
kasseret,  da  dei  udirykkelig  ophœvede  ait,  hvad  der  tidligere  var  ud- 
gaaei  eller  hère  fier  maatie  udgaa,  som  maatte  stride  mod  dets  Besiemmel- 
ser. Det  nye  Ekspektancebrev,  som  man  skulde  sege  udvirkei,  skulde 
gaa  ud  paa,  ai  Grevskaberne,  naar  de  blev  ledige,  skulde  tilfalde  Kongen 
og  Heriug  Adolf  og  deres  Livsarvinger  iil  lige  Deling  efter  almindelig 
kejseriig  Lensrei.  Saasnari  Forhandlingerne  om  Successionen  efter  Her- 
iug Hans  var  endte,  skulde  Kongens  Kommissœrer  henvende  sig  iil  de 
sachsiske,  meklenborgske  og  hessiske  Mœglere  og  anmode  dem  om  ai 
forebringe  Kongens  0nsker  for  Heriug  Adolf  og  bede  ham  gaa  ind  der- 
paa.  Denne  vilde  derved  ogsaa  befri  sig  for  enhver  Mistanke  om  ai  hâve 
foranlediget  Optagelsen  af  Senioraisklavsulen. 

Da  Successionsforhandlingen  var  endt,  bragie  de  kongelige  Kommis- 
sœrer ogsaa  Spergsmaalet  frem  for  Mœglerne.  Disse  talte  derefter  med 
de  goitorpske  Kommissœrer,  der  igen  indberettede  Sagen  iil  Heriug  Adolf 
Denne  sendte  derefter  1.  Sept,  sine  Kommissœrer  en  Skrivelse,  hvori  han 
erklœrede,  ai  han  ikke  kunde  indse,  ai  Kongen  havde  nogen  Grand  iil 
ai  beklage  sig  over  Senioraisklavsulen,  da  det  Jo  siod  i  Guds  Haand, 
hvem  den  skulde  blive  iil  Fordel  for;  men  alligevel  vilde  han  efter  Kom- 
missœrernes  Betœnkning  gaa  ind  paa  Kongens  Begœring  om  ai  sege  ai 
faa  Ekspektancebrevei  forandrei,  naar  de  nu  skulde  sege  Forlening  paa 
Heriug  Hans' s  Del  af  Holsten.  Samtidig  sendte  han  dem  en  Erklœring 
af  Dr.  Traiziger,  hvori  denne  hœvdede,  ai  Grunden  iil,  ai  man  i  1570 
havde  segi  Ekspektancebrevei  forandrei,  var,  ai  det  forled,  ai  Grev  Anton 
I  af  Oldenhorg  for  ai  vinde  Beskgltelse  mod  Bremen  og  Munster  havde 
taget  sine  Lande  iil  Len  af  Kejseren.  Da  Grev  Anton  I  allerede  var 
œldre  og  hans  ene  Sen  Christian  netop  dede  paa  denne  Tid  og  det  hed 
sig,  ai  en  anden  Sen  Grev  Anton  H  ogsaa  var  svagelig,  kunde  det  let 
hœndes,  ai  Grevskaberne  ved  Grev  Anton  Ps  Ded  kunde  falde  tilbage  iil 
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Kejseren  og  af  denne  bliue  forlenet  til  andre,  saa  Huset  Holsien  bleu  be- 
revêt  sin  Succession.  Hertug  Adolf  havde  ferst  tait  med  Heriug  Hans 
om  al  sege  udvirket  et  Ekspektancebrev  og  siden  i  Heidelberg  med  den 
kongelige  Stathotder  Henrik  Rantzau,  og  man  var  bleven  enig  om  at 
sege  en  Fœllesforlening  med  Grevskaberne  i  aile  3  Herrers  Navn.  Han 
var  gaaet  ganske  aabenlyst  til  Vœrks  i  Speier,  havde  anmodet  de  kur- 
sachsiske  Afsendinge  om  at  stette  sig  og  havde  segt  om  en  Fœllesforle- 
ning,  ikke  om  et  Ekspektancebrev.  Nogen  Fœllesforlening  havde  Kejseren 
dog  ikke  villet  give,  saalœnge  Grev  Anton  I  og  hans  Bern  levede,  men 
han  havde  i  Stedet,  ganske  af  egen  Drift,  givet  et  Ekspektancebrev,  paa 
hvis  Form  Tratziger  ikke  havde  haft  den  ringeste  Indflydelse.  Da  Trat- 
ziger  ikke  havde  haft  Penge  nok  med  til  at  kunne  betale  Gebyrerne  for 
Ekspektancebrevel,  blev  dette  ferst  senere  indlest.  Saasnart  det  var  skeU 
havde  baade  Kongen  og  Hertug  Hans  sendi  Reprœsentanter  til  Gottorp 
med  deres  Negler  til  Fœlleshvœlvingeny  for  at  Ekspektancebrevet  kunde 
blive  indlagt  deri.  Disse  Reprœsentanter  fik  Lejlighed  til  at  lœse  Ekspek 
tancebrevet  og  fik  ogsaa  en  Kopi  af  det,  men  om  de  havde  leveret  Kongen 
den,  kunde  han  ikke  vide\ 

I  sit  Svar*  til  sine  Kommissœrer  13.  Sept,  erklœrede  Frederik  II  sig 
tilfreds  med  Hertug  Adolfs  Erklœring,  selv  om  han  ikke  rigtig  kunde  tro 
paa  Dr.  Tratzigers  Fremstilling;  Kejseren  havde  sikkert  ikke  af  egen 
Drift  givet  Ekspektancebrevet  den  Form,  det  havde  faaet.  Han  stillede 
dog  som  en  bestemt  Fordring,  at  det  gamle  Ekspektancebrev  og  Konftr- 
mationen  deraf  skulde  ligefrem  kasseres  i  Nœrvœrelse  af  hans  Gesandt, 
naar  der  var  bleven  udvirket  et  nyt  Ekspektancebrev.  Hertug  Adolf,  der 
var  regerende  Herre  i  1582,  opsatte  derefter  en  Instruks  for  de  Gesand- 
ter,  som  skulde  sendes  til  Kejserhoffet  for  at  sege  Belening  med  Hertug 
Hans  den  œldres  Del  af  Holsten  og  for  at  faa  Ekspektancebrevet  for- 
andreU  og  sendte  den  til  Kongen  til  Aniagelse.  Denne  foretog  nogleMn- 
dringer:  han  indsatte  saaledes  en  Passas  om,  at  hans  Broder  Hertug 
Hans  den  yngre  skulde  optages  i  Ekspektancen,  saafremi  han  selv  en- 
skede  det  og  anholdt  derom,  og  ligesaa  en  Passas  om,  at  det  tidligere 
Ekspektancebrev  og  Konfirmationen  deraf  skulde  kasseres  i  Nœrvœrelse 
af  Kongens  og  Hertug  Adolfs  Gesandter.  Begœringen  om  Mndringen 
af  Ekspektancebrevet  motiveredes  ved,  at  det  i  den  Form,  det  havde  faaety 
kunde  give  Anledning  til  Misforstaaelse  og  Strid,  og  det  enskedes  œndret 
saaledes,  at  naar  Grev  Gerhard  af  Oldenborgs  Linje  uddede,  skulde  Kong 
Frederik  II,  Hertug  Adolf  og  Hertug  Hans  den  yngre  og  deres  mandlige 


*  Tyske  Kanc.  U.  A.  Oldcnborg.   (Lensinvestituren  paa  Oldenborg  og  Del- 
menhorst   1531    samt   Kongen   af  Danmarks  Ekspektance  paa  disse  Grevskaber 
1531—1664;    heri   findes  Afskrifler  af  aile  Akterne  om  if^ndringen  af  Ekspek 
tancebrevet).  *  Innl.  Registr.  1581--82  S.  191  ff. 
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Arvinger,  og  imjen  andre,  succède re  som  rette  Agnaier  og  Lenssucces- 
sorer^. 

Da  Hertug  Hans  den  gngre  enskede  al  blive  medoptaget  i  Ekspek- 
lancebrevet,  stillede  Gesandterne  ogsaa  Forslag  herom,  men  lil  deres  store 
Forundring  erklœrede  Kejseren  ved  et  Dekretf  at  han  hverken  kunde  gaa 
ind  paa  at  forandre  eller  at  udvide  Ekspeklancebrevet*.  I  en  sœrskilt 
Relation  i.  Dec.  1582  udtalte  den  ene  af  de  kongelige  Gesandter  Dr.  Joa- 
chim  Reichy  at  de  hverken  af  det  kejserlige  Dekret  eller  ved  en  Henven- 
delse  tu  den  kejserlige  Vicekansler  havde  kunnet  faa  nogen  Oplysning 
ont  Grunden  tily  at  Kejseren  afslog  Kongens  og  Hertiigens  Begœring. 
Det  skyldtes  dog  sikkert,  at  Hertug  Adolf  i  Virkeligheden  havde  modsat 
sig  den,  og  Kejseren  havde  saa  ikke,  naar  den  ene  Intéressent  var  der- 
imod,  villet  foretage  nogen  Forandring.  Han  mente  dog,  at  Afslagei 
snarere  var  gavnligt  end  skadeligt  for  Kongen.  Den  samme  Betragtning 
gjorde  Statholder  Henrik  Rantzau  gœldende.  Der  var  overvejende  Sand- 
synlighed  for,  at  Hertug  Adolf  vilde  de  fer  Kongen,  og  saa  var  Kongen 
jo  den  nœrmest  arveherettigede.  Hvis  Hertug  Hans  den  gngre  var  bleven 
optaget  i  Ekspek tancen,  kunde  det  ogsaa  let  vœre  bleven  lil  Skade  for 
Kongens  Arvinger.  Kongen  vilde  dog  ikke  rigtig  slaa  sig  til  Ro  med 
Reichs  og  Rantzaus  Betragtning.  Han  havde,  udtalte  han,  spurgt  flere 
til  Raads,  og  de  havde  givet  ham  Medhold.  Han  var  heller  ikke  tilbeje- 
lig  til  at  lade  det  komme  an  paa,  at  Lenet  blev  ledigt  paa  et  Tidspunkt, 
da  han  var  den  œldste  og  nœrmeste  Arving*.  Forelebig  var  der  dog 
ikke  andet  at  gère  end  igen  at  lukke  Ekspektancebrevet  og  Konfirmatio- 
nen,  som  Gesandterne  havde  haft  med  til  Kejseren  for  at  faa  dem  hej- 
tideligt  kasserede,  inde  i  Fœlleshvœlvingen  paa  Gottorp. 

Hertug  Hans  den  gngre  opgav  dog  ikke  hermed  sine  Bestrœbelser 
for  at  faa  Del  i  Forleningen  med  Holsten  og  i  Ekspektancen  paa  Olden- 
borg  og  Delmenhorst,  og  efter  Hertug  Adolfs  Ded  synes  han  at  hâve 
vundet  mère  0re  ved  Kejserhoffet.  Den  12.  August  1590  forlenede  Kejser 
Rudolf  H  ham  med  Holsten  *zur  gesammter  Hand'^,  og  samtidig  med, 
at  Kejseren  meddelte  Christian  IV  og  Hertug  Filip  af  Gottorp  dette,  raa- 
dede  han  dem  til  et  Forlig  med  Hertug  Hans  den  yngre  angaaende  hans 
Optagelse  i  den  oldenborgske  Ekspektance.  En  ny  Opfordring  herlil  ud- 
gik  fra  Kejseren  23.  Juli  1593,  og  da  den  heller  ikke  ferle  til  noget  Ré- 
sultat, sendte  Kejseren  2.  Maj  1595  paany  en  Formaning  og  i  mère  ind- 
trœngende  For  m  til  Christian  IV  og  Hertug  Johan  Adolf  af  Gottorp  om 
nu  at  gère  Alvor  af  at  sege  en  Overenskomsl  med  Hertug  Hans,  da  Kej- 


'  Instruks  **/«  1582  for   Henrik  Ahlefeldt,  Henneke   Rantzau  og  Dr.  Joa- 
chim  Reich  (Oldenborg,  Lensinvestituren  1531  etc.).  '  Gesandternes  Relat. 

(Warnstedt,  anf.  St.  S.  33  ff.).         »  H.  Rantzau  t.  Fr.  Il  Vu  1582;  Fr.  II.  t.  H. 
Rantzau  "/»  1582,  t.  J.  Reich  "/n  1582.    (Oldenborg,  Lensinvestituren  1531  etc.). 
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seren  ellers  var  belœnkl  paa  at  lade  Sagen  afgere  ved  Retien.  Délie  ferie 
tu,  ai  Hertug  Johan  Adolf  i  en  Skrivelse  af  29.  Sept.  1595  iil  Hertug 
Hans  iilbed  ai  gère  visse  Indremmelser  med  Hensgn  iil  den  olden- 
borgske  Ekspekiance.  Hertug  Hans  var  dog  ikke  iilfreds  dermed,  og  6. 
Dec.  1597  udgik  en  ny  alvorlig  kejserlig  Skrivelse,  denne  Gang  iil  Hertug 
Johan  Adolf  alêne,  da  det  var  fra  ham,  at  Modsianden  mod  Hertug 
Hans* s  Optagelse  i  Ekspektancebrevet  udgik.  Johan  Adolf  erklœrede  da  17. 
Juli  1598  i  en  Skrivelse  iil  Hertug  Hans,  ai  han  umuligi  kunde  gaa  ind 
paa  nu  ai  oplage  denne  i  Ekspektancebrevet  uden  nogen  Forandring  i 
dette,  da  Senioratsklavsulen  vilde  medfere,  ai  Hertug  Hans  i  Tilfœlde  af 
Lenets  Ledighed  vilde  faa  hele  Grevskabei.  Derimod  vilde  han  gaa  ind 
paa,  at  Hertug  Hans  opioges  i  Ekspektancebrevet,  naar  dette  blev  œndret 
saaledes,  ai  Grevskaberne  i  Tilfœlde  af  Ledighed  skulde  tilfalde  de  nœr- 
mesie  Agnaier  og  deres  Arvinger  efter  den  kejserlige  og  det  hellige  Riges 
almindelige  Lensrels  Bestemmelser,  Dette  vilde  Hertug  Hans  dog  ikke 
nejes  med  og  lod  derfor  forelebig  dette  Spergsmaal  hvile^. 

1628  tog  Hertug  Hans  den  yngres  Son,  Hertug  Joachim  Ernst  af 
Pleen,  igen  Spergsmaalei  op,  idet  han  30.  Jan.  1628  paa  aile  de  sender- 
borgske  Hertugers  Vegne  ansegie  om  Optagelse  i  Ekspekiancen.  28.  Maris 
iilraadede  Rigshofraadei  dog  at  udsœite  Spergsmaalei  forelebig*.  1 1638 
naaede  Senderborgerne  derimod  et  Skridi  videre  frem.  Joachim  Ernst 
havde  26.  Dec.  1637  gentaget  sit  tidligere  Andragende*,  og  23.  Aug.l2. 
Sept.  1638  iilraadede  Rigshofraadei  ai  imedekomme  Senderborgernes  On- 
sker,  dog  saaledes,  ai  Senderborgernes  Ekspekiance  fersi  skulde  trœde  i 
Kraft,  naar  Kongens  og  Hertugen  af  Gottorps  Linjer  var  uddede.  Rigs- 
hofraadei henviste  iil,  at  Kong  Frederik  H  og  Hertug  Johan  Adolf  tid- 
ligere havde  samiykket  deri.  I  denne  Form  udsiedies  det  kejserlige  Ek- 
spektancebrev  for  Senderborgerne  ogsaa  23.  Aug.l2.  Sept.  1638^. 

Senderborgerne  var  naturligvis  ikke  iilfreds  med  denne  Indskrœnk- 
ning  og  beklagede  sig  16^1  iil  Kongen  og  Hertugen  af  Goitorp  over  det 
uretfœrdige  heri.  Christian  IV  svarede  l.Juni  16^1,  at  hverken  han  eller 
Hertugen  af  Goitorp  havde  nogen  Skyld  i  denne  Indskrœnkning,  da  Ek- 
spektancebrevet var  udvirket  uden  deres  Vidende,  men  forevrigt  maatte 
de  besiemi  fastholde,  at  de  senderborgske  Hertuger  som  en  Gang  afdelie 
Herrer  ikke  kunde  gère  nogensomhelst  Fordring  paa  Ekspekiance  iil 
Grevskaberne  Oldenborg  og  Delmenhorst,  saalœnge  der  levede  mandlige 
Arvinger  af  det  kongelige  og  gotiorpske  Hus.  Ogsaa  Hertugen  af  Goi- 
torp afviste  i  en  Skrivelse  af  12.  Oki.  16^1  ganske  deres  Fordringer*. 


'  Wahre  Vorstellung  des  nfihern  Succession- Rechtens  Herz.  Joachim  Emsten 
etc.  (1668).  Beyl.  S.  22—30.  Pernice,  Kritische  ErOrterungen  zur  Schlesw.-Holst. 
Successionsft-age  I.  48  Anm.  6.    Warnstedt,  anf.  St.  S.  37—43.  *  Pernice, 

Suppl.  I.  1—2.  *  Grflndliche  Informatio  (1668)  S.  118  f.  ^  Grûndliche 

Informatio  (1668)  S.  119—22.    Jvfr.  Pernice,  anf.  St.  I.  51  f.  *  Warnstedt. 

anf.  St.  S.  88  ff 
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Hertug  Joachim  Ernst  vilde  dog  ikke  anerkende  Beretligelsen  af 
Kongens  og  Hertugen  af  Gottorps  Standpunkt  og  indgav  5.  Dec.  164^1  et 
Benskrifl  iU  Kejseren  om,  ai  den  indskrœnkende  Bestemmelse  i  Brevet  af 
23.  Aug.i2.  Sept.  1638  maaite  hliue  ophœvet\  I  en  Beiœnkning  af  22. 
Marts/Î.  April  1642  tUraadede  Rigshofraadet  ai  imedekomme  Senderbor- 
gernes  Begœring,  og  samme  Dag  udfœrdigedes  et  nyt  Ekspekiancebrev 
for  dem  uden  nogensomhelsi  Indskrœnkntng*. 

Denne  kejserlige  Anerkendelse  af  Senderborgernes  Ret  iii  ogsaa  ai 
deltage  i  Ekspekiancen  paa  Oldenborg  og  Deimenhorsi  kom  naturligvis 
Christian  IV  og  Hertugen  af  Gotiorp  ret  ubelejligt.  Der  kunde  dog  ikke 
vœre  siort  Haab  om  ai  faa  den  kejserlige  Resolution  omsiedi,  og  den 
Aaret  efter  udbradte  Krig  med  Sverrig  forhindrede  ogsaa  Kongen  og 
Hertugen  i  forelebig  ai  gère  nogei  ved  det  oidenborgske  Spergsmaal. 
Efter  ai  Freden  med  Sverrig  var  sluttet,  segie  Christian  IV  og  hans  Raad- 
givere  dog  ai  faa  Spergsmaalei  om  Successionen  i  Oldenborg  ordnei  saa- 
ledes,  ai  han  og  Hertugen  af  Gotiorp,  uansei  den  kejserlige  Anerkendelse 
af  Senderborgernes  Krav,  kunde  komme  i  faktisk  Besiddelse  af  Grevska- 
berne,  hvis  Grevefamilien  skuide  udde.  Ogsaa  Grev  Anton  Gûniher  af 
Oldenborg  var  interesseret  i  ai  faa  en  Ordning  af  Successionen  bragt  i 
Stand.  Han  var  1603  fulgi  efter  sin  Fader  Johan  XVI  i  Regeringen 
over  Oldenborg  og  var  nu  63  Aar  gl.  Han  havde  siden  1635  vœret  gift 
med  en  Datter  af  Hertug  Alexander  af  Senderborg,  men  Mgieskabet  var 
harnlest.  Derimod  havde  han  en  uœgte  Son  med  en  Freken  v.  Ungnad, 
Anton  af  Aldenburg  (f  1633).  Hans  nœrmesie  Lenssuccessor  vilde  vœre 
Grev  Christian  af  Deimenhorsi,  der  1619  havde  efterfulgt  Faderen  Grev 
Anton  II.  Han  var  nu  godt  30  Aar  gl.  og  ugifi.  De  Stridigheder,  der 
I  mange  Aar  havde  vœret  mellem  den  oidenborgske  og  den  delmenhorstske 
Gren  af  Grevefamilien  angaaende  Regeringen  og  andre  Spergsmaal,  var 
ved  Hertug  August  af  Wolfenbûitels  Mœgling  blevet  bilagte  ved  et  Arve- 
forlig*  4.  April  1633,  hvorved  Grev  Christian  foruden  de  Lande,  Faderen 
havde  besiddet,  fik  Landskabei  Wûrden,  Gaardene  Blexersand  og  Neuen 
Huntorp,  400  Jùck  Land  af  Neuen  Hoben  og  2  Gaarde  i  Amtet  Teding- 
hausen  samt  Halvdelen  af  Indkomsierne  af  Stadt-  og  Butjadingerland. 
Tillige  fik  han  en  Del  Penge.  Begge  Grene  skuide  fere  Tilel  af  Grever 
af  Oldenborg  og  Deimenhorsi  og  begge  modtage  Fœllesforlening  paa 
Rigslenene  og  de  brunsvig-lyneborgske  Len. 

Nogei  synderlig  godt  Forhold  bestod  ikke  mellem  de  to  Grever,  og 
Anton  Gûnthers  Bestrœbelser  gik  ud  paa  ai  faa  saa  stor  en  Del  som  mu- 
ligt  af  sit  Land  henregnei  til  Allodialgodsei,  der  kunde  gaa  over  iil  hans 
Allodialarvinger.    Disse  var,  foruden  den  uœgte  Son,   Grev  Anton  Gùn- 


*  Warnstedt,  anf.  St.  S.  93.       ■  Grûndliche  Informatio  (1668)  S.  125—28. 
»  Tr.:  Halem,  anf.  St.  III.  290—311. 
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thers  Sester  Magdalene,  der  1612  var  bleven  gift  med  Fgrst  Rudolf  af 
Anhalt-Zerbst  (f  1621),  og  hendes  Son  Fgrst  Johan  af  Anhalt-Zerbst  (f, 
1621),  der  omirent  hele  Tiden  var  bleven  opdraget  hos  Bedstefaderen  og 
slod  i  stor  Yndest  hos  denne.  Grev  Anton  Gûnther  havde  under  disse 
Forhold  stor  In  ter  esse  /,  ai  der  blev  truffet  en  Ordning  af  Successions- 
spergsmaalet  og  foretaget  en  Adskillelse  af  Allodialgodset  fra  Lenene, 
ferend  han  selv  dede,  for  at  ikke  Grev  Christian  efter  hans  Ded  med 
Magt  skulde  sœtte  sig  i  Besiddelse  af  det  me^t  mulige  under  Paaskud  af, 
at  det  var  Len.  En  Ordning  kunde  dog  ikke  godt  trœffes  uden  Samtgkke 
af  de  éventuelle  Lenssuccessorer,  Kongen  af  Danmark  og  Hertugen  af 
Gottorp.  Disse  havde  ligesaa  stor  Interesse  i  at  faa  Sagen  ordnet,  medens 
Anton  Gûnther  levede,  som  denne  selv,  for  at  der  ikke  efter  hans  Ded 
skulde  opstaa  Stridigheder,  der  kunde  edelœgge  de  blomstrende  Grevska- 
ber,  som  de  selv  muligvis  snart  kunde  komme  i  Besiddelse  af  Ogsaa  af 
Hensgn  lit  Senderborgernes  Krav  og  til  andre  mulige  Prœtendenter  lit 
Successionen  i  Grevskaberne  eller  Dete  af  disse,  vilde  det  ogsaa  vœre  hel- 
digt,  om  der  kunde  opnaas  en  Overenskomst  med  de  nuvœrende  Besid- 
dere,  der  sikrede  Kongen  og  Hertugen  Successionen  og,  navnlig  ved  at 
Besœlningerne  i  Grevskabernes  faste  Pladser  toges  i  deres  Ed,  den  faktiske 
Besiddelse  af  Landet,  naar  Grevefamilien  uddede. 

I  Slutningen  af  16^5  havde  en  af  Grev  Anton  Gûnthers  betroede 
Raadgivere,  Sekretœr  Herman  Mglius,  vœret  hos  Christian  IV  for  at  op- 
naa  de  somme  Begunstigelser  for  Anton  Gûnthers  Undersaatter  med 
Hensgn  til  Told  i  Sundet,  som  Hollœnderne  havde  opnaaet  ved  Kristia- 
nopeltraktaten  13.  Aug.  16^5.  Dette  bevilgede  Christian  IV  ogsaa,  og 
der  er  sikkert  tiltige  ved  den  Lejlighed  fert  indgaaende  Samtaler  om  For- 
hotdene  i  Oldenborg  og  Onskeligheden  for  begge  Parler  af  at  faa  disse 
ordnede,  endnu  medens  Anton  Gûnther  levede.  Christian  IV  vilde  hâve 
haft  Mglius  til  at  gaa  i  dansk  TJeneste.  Dette  vilde  denne  dog  ikke,  men 
han  modtog  en  Bestalling  som  Christian  IV's  >Rath  von  Haus  aus*^. 
Christian  IV  besluttede  nu  at  tage  Initiativet,  og  den  9.  Febr.  16^6  skrev 
han  til  de  to  oldenborgske  Grever,  at  han  havde  rioget  at  forhandle  med 
dem  og  Fgrst  Johan  af  Anhalt  om  til  det  oldenborgske  Stamhuses  Vel- 
fœrd  og  derfor  vilde  sende  et  Gesandtskab  til  dem,  hvis  de  vilde  gaa  ind 
derpaa.  Da  det  af  Hensgn  til  den  menneskelige  Svaghed,  som  aile  var 
underkastede,  var  heldigt,  at  det  skete  Jo  fer  Jo  hellere,  bad  han  dem  om 
at  erklœre  sig  saa  hurtig  som  muligt.  En  lignende  Skrivelse  afgik  ogsaa 
til  Fgrst  Johan  af  Anhalt*.  Grev  Anton  Gûnther  svarede,  at  baade  han 
og  Fgrst  Johan  var  villige  til  Forhandling*.    Grev  Christian  sgnes  ikke 


'  Chr.   IV  t.   Ant.  Gûnther   'Vu   1645;    Rekredit.   f.   H.   Mylius  "/«   1645 
(Ausl.  Reg.).  *  Chr.  IV  t.  Greverne  af  Oldenb.  og  Fyrst  Johan  af  Anhalt 

V»  1646  (Ausl.  Reg.).  '  A.  G.  t.  Chr.  IV  *Vi  1646.  (Oldenborg  A  I.  Brève 

fra  A.  G.  t.  Chr.  IV  og  Fr.  III  og  Kansl.  D.  Reventlov  1630—67). 
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at  hâve  felt  sig  sœrlig  iiltali  af  den  foreslaaede  Sendelse  og  svarede 
ret  keligif  men  gik  dog  ind  paa  Forhandlingen^.  Den  19.  Maris  med- 
delle  Christian  IV  Fyrsl  Johan  af  Anhalt,  al  da  Grev  Anton  Gûnther 
havde  tilskrevet  ham,  at  han  og  Fgrst  Johan  gik  ind  paa  Forhandlingen, 
og  al  han  selv  uilde  give  Mede^  hvis  han  ikke  blev  forhindret  ved  en  kejser- 
lig  Kommission^  men  i  ait  Fald  vilde  sende  Gesandler,  sendle  han  nn 
Kansler  Ditlev  Reventlov  som  sin  Reprœsenlanl  ved  denne  Forhandling*. 
Med  Kreditiv*  af  1^.  Maris  164^6  lil  Grev  Anton  Gûnther  og  Grev 
Christian  sendtes  Ditlev  Reventlov  ferst  lil  Delmenhorst  for  at  fore  nogle 
indledende  Forhandlinger  med  Grev  Christian.  Han  ankom  til  denne 
den  4.  Maj  og  forhandlede  i  de  felgende  Dage  med  Greven  og  hans 
Kansler  Robert  Hake.  Reventlov  tilbed  sin  Mœgling  og  enskede  at  faa 
de  Punkter  at  vide,  hvorom  der  var  Slrid.  Grev  Christian  svarede  ferst, 
al  han  ikke  vidste  af  nogen  Slrid  at  sige,  da  al  Slrid  var  ordnet  ved 
Arveforliget  1633.  Del  var  utvivlsomt,  at  Lenssuccessionen  i  Oldenborg 
og  Delmenhorst  tilkom  ham  ved  Anton  Gûnthers  Ded.  Hvem,  der  skulde 
arve  AUodialgodserne,  og  hvem  Anton  Gûnther  vilde  testamentere  disse 
til,  maaite  Tiden  vise.  Reventlov  svarede  hertil,  at  Grev  Christian  ganske 
visl  var  Anton  Gûnthers  Lenssuccessor,  men  der  var  dog  nogen  Slrid  med 
Anhall,  der  blandt  andet  gjorde  Fordring  paa  Herskabet  Jever  med  Kniep- 
hausen^.  I  denne  Slrid  vilde  Christian  IV g er ne  mœgle.  Da  oldenborgske 
og  anhaltske  Gesandler  allerede  var  paa  Vejen,  enskede  Reventlov  at  faa 
at  vide,  naar  og  hvor  Grev  Christian  enskede  Forhandlingen  fort.  Grev 
Christian   erklœrede  sig  derefter  vïllig  til  Forhandling.     Tiden  og  Stedet 


'  Gr.  Chr.  t.  Chr.  IV  "/j  1646  (Delmenhorst  I).  *  Ausl.  Reg. 

*  Ausl.  Reg.  ^  Kniephausen  tilherte  oprindelig  indfedte  jeverske  Hev- 

dinge  og  var  af  den  sidste  Arving,  Freken  Reinholda,  blevet  overdraget  til  Edo 
Wiemken,  Fader  til  Freken  Maria  af  Jever.  Landet  indehavdes  dog  faktlsk  af 
Herreme  af  In-  und  Kniephausen.  der  tilhorte  en  uœgte  Gren  af  Hovdinge- 
familien.  Fraken  Marie  begyndte  1548  en  Procès  mod  disse  for  Rigskammer- 
retten  i  Speier,  men  opnaaede  ikke  at  se  Enden  paa  den.  Johan  XVI  fort- 
satte  Processen  og  opnaaede  ogsaa  1592  en  Dom,  hvorved  Brodrene  Ino  og 
Wilhelm  af  In-  und  Kniephausen  demtes  til  at  afstaa  Landet  til  ham.  Disse 
forlangte  dog  en  Revision  af  Dommen  og  beholdt  forelebig  Landet.  Ferst  1623 
opnaaede  Grev  Anton  Gûnther  et  kejserligt  Eksekutionsdekret  til  Kong  Chri- 
stian IV  af  Danmark  og  Hertug  Christian  af  Brunsvig-Lyneborg-Celle  om  at 
sœtte  ham  i  Besiddelse  af  Landet.  Det  lykkedes  ogsaa  disse  at  faa  Grev  Ernst 
af  Mansfelds  Tropper,  der  holdt  Kniephausen  besat,  til  at  remme  Landet. 
Grev  Anton  Gûnther  kom  nu  i  Besiddelse  af  Kniephausen  og  sluttede  Aaret 
efter  et  Forlig  med  Philip  Wilhelm  af  In-  und  Kniephausen,  hvorved  denne  for 
50,000  Rdlr.  afstod  sine  Fordringer  paa  Landet.  (Halem,  anf.  St.  II.  156, 
270  ff.). 
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for  Medel  overlod  han  lil  Reventlov  og  Anton  Gûnther  al  fastsœite.  Re- 
venllov  fastsatle  derefter  et  Mode  i  Ovelgônne  den  8.  Maj\  da  Anton  Gûn- 
ther i  en  Skrivelse  til  ham  af  7.  April  haude  foreslaaet  dette  StedK 

Medet  aabnedes  den  fastsatte  Dag.  For  Grev  Christian  medte  Land- 
drost  Otto  V.  Ompteda,  Kansler  Robert  Hake  og  Dr.  Heinrich  Brùning 
med  Ordre  til  at  bestride  Anhalls  Fordringer  paa  Jever,  de  saakaldle 
Johannitergodser*  og  en  Del  af  de  inddœmmede  Godser.  For  Anhalt 
medte  Kansler  Dr.  Johan  Schrickel.  De  oldenborgske  Gesandter  var 
endnu  ikke  komne.  I  et  Indlœg  den  11.  Maj  prœciserede  Johan  Schric- 
kel de  anhallske  Fordringer:  1.  Jever,  da  dette  Land  af  Freken  Marie 
var  lestamenieret  til  Grev  Johan  XVI,  der  i  sit  Testamente  27.  Sept.  160S 
havde  bestemt,  at  det  skulde  tilfalde  Grev  Anton  Gûnthers  Sester  Magda- 
lene,  hvis  Anton  Gûnther  dede  uden  Arvinger,  hvilket  Testamente  Anton 
Gûnther  havde  anerkendl.  Grev  Christian  havde  ogsaa,  da  han  1633  fih 
Titel  af  Herre  til  Jever  og  Kniephausen,  maaltet  anerkende  TestamenteL 
Delmenhorst  kunde  derfor  ikke  gère  nogen  Fordring  paa  Jever  og  Kniep- 
hausen,  ferend  hele  Grev  Johan  XVPs  Descendens  var  udded.  2.  En  Det 
kebte  og  inddœmmede  Godser,  da  Fgrstinde  Magdalene  i  Virkeligheden 
havde  vœret  i  Besiddelse  af  dem  siden  1630,  selv  om  hun  havde  overladt 
Anton  Gûnther  Brugen  af  dem  for  Livstid.  Godserne  var  kebte  og  er- 
hvervede  af  Grev  Johan  XVI  og  Anton  Gûnther  uden  Delmenhorsts  Med- 
virkning,  saa  Delmenhorst  kunde  ikke  gère  Fordring  paa  dem  som  he- 
rende  til  Lenet.  De  delmenhorstske  Gesandter  svarede  Dagen  efter,  at 
Jever  ved  den  efter  Freken  Maries  Ded  foretagne  kejserlige  Forlening  8^ 
Dec.  1575  var  bleven  et  oldenborgsk  Len.  Da  det  aabenbart  ogsaa  havde 
vœret  Freken  Maries  Mening,  at  Jever  lil  evige  Tider  skulde  blive  ved 
Oldenborg,  saalœnge  der  var  mandlige  Arvinger  af  begge  Linjer,  saa 
Grev  Christian  meget  nedigt,  at  det  blev  skilt  fra  Oldenborg;  Anhalt  vilde 
desuden  heller  ikke  vœre  i  Stand  til  at  forsvare  det  mod  Ostfrieslands 
Prœtensioner.  Johannitergodserne  var  kebte  for  fœlles  Penge,  og  de  ind- 
dœmmede Godser  maatte  som  saadanne  hetragtes  som  herende  til  Lenet^ 
saa  de  ikke  kunde  arves  af  Kvinder.    Fgrstinde  Magdalene  havde  heller 


*  Oldenb.  A.  I.  Brève  fra  A.  G.  t.  Chr.  IV,  Fr.  III  og  Kansler  D.  Reventlov 
1630 — 67.  *  Johannitergodserne  omfattede  Godserne:  Stmckhausen  i  Struckhau- 
sen  Fogedi,  Hahn  i  Rastedt  Amt,  Bredehom  i  Bockhom  Fogedi  og  Roddens,  Innete 
og  Sticke  i  Butjadingerland.  Da  Godserne  efterhaanden  kom  i  Forfald,  Ind- 
drog  Grev  Anton  I  dem.  Ordensmesteren  protesterede  herimod  og  anlagde 
Procès.  Striden  blev  bilagt  ved  et  Forlig  8.  Sept.  1572,  hvorved  Ordenen  af- 
stod  Godserne  for  en  Sum  af  5000  Joachimsthaler.  Dette  Forlig  stadfBestede& 
af  Ordensstormesteren  paa  Malta  og  af  Kejser  Maximilian  II  1575.  Ferst  den 
13.  Sept.  1593  kvitterede  Ordenen  dog  for  Kebesummen.  (Halem,  anf.  St.  II. 
82  fT.  III.  241—54). 
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aldrig  taget  dem  i  Besiddelse,  da  de  offlcieli  aldrig  havde  vœret  ledige. 
Den  paastaaede  Besiddelse  var  i  ait  Fald  holdl  ganske  hemmelig  og  var 
skadelig  for  Tredjemands  Ret,  De  bad  Revenllov  stille  Forslag  til  en 
Ouerenskomst  og  stUlede  i  Udsigt,  ai  Grev  Christian  nok  vilde  stille  sig 
imedekommende  med  Hensyn  til  de  kebte  og  inddœmmede  Godser,  naar 
Spergsmaalet  om  Jever  kunde  ordnes  efter  hans  0nske. 

Reventlou  stillede  saa  3  Forslag:  1.  Grev  Christian  skulde  hâve  de 
kebte  og  inddœmmede  Godser,  der  indbragte  mère  end  Jever,  og  Jever  over- 
gaa  til  Anhalt,  dog  med  Substitutionsret  for  Grev  Christian  og  hans  Slœgt; 
eller  2.  Delmenhorst  skulde  for  Jever  betale  Fyrst  Johan  en  Pengesum,  der 
skulde  sikres  Grev  Christians  Arvinger  af  Lenssuccessorerne,  hvis  Grev 
Christian  skulde  de  uden  mandlige  Livsarvinger;  eller  3.  Delmenhorst 
skulde  overlade  Anhalt  den  ferste  Succession  i  Jever  med  Fœllesforlening 
og  Substitution  for  Grev  Christian  og  hans  Arvinger,  saaledes  at  Jever 
igen  skulde  tilfalde  dem,  hvis  Fyrst  Johan  skulde  de  uden  Livsarvinger. 
De  delmenhorstske  Gesandter  erklœrede  Dagen  efter,  at  de  for  at  faa  aile 
Stridigheder  bilagte  vilde  gaa  ind  paa  det  andet  Forslag,  men  de  anmo- 
dede  Revenllov  om  ikke  at  spœnde  Buen  for  hejt,  og  de  forheholdt  sig, 
at  deres  Tilbud  ikke  skulde  komme  deres  Herre  til  nogen  Prœjudice  i 
Fremtiden,  hvis  Forhandlingerne  ikke  ferte  til  noget.  Revenllov  erklœ- 
rede dog  nu,  at  han  ved  nœrmere  Overvejelse  havde  fundet  deres  For- 
dringer  paa  Jever  for  svage.  De  maatte  derfor  vœlge  enten  det  ferste 
eller  det  sidste  Forslag.  Det  vilde  ellers  kun  vœkke  Mistanke  og  ond 
Vilje  hos  Anhalt  og  Anton  Gûnther.  Han  havde  ogsaa  tait  med  Grev 
Anton  Gûnther  om  de  to  andre  Punkter,  og  Anton  Gûnther  havde  fore- 
slaaet,  at  Grev  Christian  efter  Anton  Gûnthers  Ded  skulde  hâve  den  ene 
FJerdedel  af  aile  de  i  Anton  Gûnthers  og  hans  Faders  Tid  inddigede 
Lande,  medens  Anton  Gûnther  skulde  hâve  Ret  til  at  disponere  over  de 
andre  tre  Fjerdedele.  Revenllov  mente,  at  det  i  Betragtning  af  de  store 
Udgifter,  som  Anton  Gûnther  havde  haft  dermed,  kunde  vœre  en  rimelig 
Ordning^. 

Da  de  delmenhorstske  Gesandter  ikke  mente  at  kunne  antage  noget 
af  disse  to  Forslag,  rejste  Revenllov  til  Grev  Christian  selv,  med  hvem 
han  den  16.  Maj  havde  en  Forhandling  i  Berne.  Han  forestillede  her 
Grev  Christian,  at  hans  Standpunkt  med  Hensyn  til  Jever  var  uholdbart. 
Han  burde  derfor  gaa  ind  paa  at  overlade  Jever  til  Anhalt,  men  se  at 
opnaa  Fœllesforening  og  Substitutionsret,  saa  Jever  kunde  falde  tilbage 
tu  Oldenborg,  hvis  det  anhalt- zerbtske  Hus  skulde  udde.  Hvis  Fyrst  Jo- 
han af  Anhalt  skulde  efterlade  sig  en  Datter,  burde  man  ogsaa  se  at  faa 
hende  gift  med  en  oldenborgsk  Prins,  saa  Jever  ad  den  Vej  igen  kunde 


*  Den  delmenhorstske  Protokol  over  Forhandlingerne  4. — 13.  Maj  (Afskrift 
Breitenauiana  Nr.  3). 
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komme  tilbage  iil  Oldenborg.  Endvidere  barde  Grev  Christian  overlade 
Johan  af  Anhalt  hele  Neuen  Hoben  paa  Livstid,  da  Anton  Gûnther  havde 
anvendt  mange  af  sine  privaie  Penge  paa  Neuen  Hobens  Forbedring,  eller 
ogsaa  overlade  Anton  Gûnther  Halvdelen  af  Neuen  Hoben  til  fri  Disposi- 
tion, dog  med  Forbehold  af  Lenshejheden.  Det  uilde  ogsaa  vœre  heldigl, 
om  Grev  Christian  overlod  Fyrstinden  af  Anhalt  de  Godser,  hun  havde, 
for  Livstidy  da  det  vilde  skabe  et  godt  Forhold,  Grev  Christian  og  hans 
Kansler  Robert  Hake  hœvdede  Delmenhorsts  Rel  til  Jever,  men  stillede 
dog  i  UdsigU  ai  de  vilde  overlade  det  til  Anhalt,  naar  Huset  Oldenborg 
kunde  sikres  ved  en  senere  Succession,  men  Grev  Christian  kunde  i  Virke- 
ligheden  ferst  resolvere  sig  endeligt,  naar  Lenssuccessorerne,  og  da  sœr- 
lig  Christian  IV,  havde  givet  deres  Mening  tilkende. 

Revenilov  og  Hake  vendte  derefter  tilbage  til  Ovelgônne.  De  del- 
menhorstske  Reprcesentanter  forlangte  nu,  al  Reventlov  skulde  slille  et 
lige f rem  t  Forslag  til  Overenskomst,  men  de  vilde  se  det,  inden  det  med- 
dettes  til  de  oldenborgske  og  anhaltske  Repra^sentanter,  og  der  skulde 
forbeholdes  Grev  Christian  fuldstœndig  frie  Hœnder  til  at  forkaste  eller 
antage  det,  selv  efter  at  Kongen  og  Hertugen  af  Gottorp  havde  erklœret 
sig.  Reventlov  vilde  dog  saa  ferst  hâve  en  Mémorial  fra  delmenhorstsk 
Side  om  deres  Fordringer,  da  Grev  Christian  maatte  vœre  bunden  til  at 
gaa  ind  paa  det,  som  blev  sanktioneret  af  Kongen  og  Hertugen.  En  saa- 
dan  leveredes  ham  ogsaa  18.  Maj  og  gik  ud  paa:  t.  Grev  Christian  vilde 
betale  Anhalt-Zerbst  en  Pengesum  for  dets  Fordringer  paa  Jever,  even- 
tuelt  vilde  han  overlade  Jever  til  Anhalt-Zerbst  for  Fyrst  Johans  mand^ 
lige  Linjes  Vedkommende,  men  uddede  den,  skulde  Jever  frit  falde  til- 
bage til  Oldenborg.  Grev  Christian  skulde  derfor  hâve  Fœllesforlening 
med  og  Arvehglding  i  Jever.  Det  kunde  ogsaa  ordnes  saaledes,  at  Fyrst 
Johan  og  hans  Detre,  men  ikke  Sennerne,  succederede  i  Jever;  den  af 
Detrene,  der  fik  Jever,  skulde  saa  œgte  en  uny  Grève  af  Oldenborg,  hvor- 
ved  Jever  igen  kunde  forenes  med  dette  Land.  Endelig  var  der  den  Ud- 
vej,  at  man  kunde  dele  Jever  og  Kniephausen  i  2  Dele;  Anhalt  og  Del- 
menhorst  kunde  saa  kaste  Lod  om  dem,  men  der  skulde  vœre  gensidig 
Arveret.  2.  De  eksimerede  Godser  var  som  aile  Johannitergodserne  utvivl- 
somme  Len  og  burde  felge  Grevskaberne.  Naar  disse  to  Punkter  blev 
ordnede  saaledes,  vilde  Grev  Christian  lade  Fyrstinden  af  Anhalt  beholde 
Neuen-Hoben  paa  Livstid  eller  overlade  Anton  Gûnther  Dispositionsretten 
over  den  ene  Trcdjedel  deraf,  dog  med  Forbehold  af  Lenshejhed  og  Re- 
luiiionsret,  hvis  det  engang  skulde  sœlges  iil  Ikke-Slœgtninge.  Grev  Chri- 
stian vilde  dog  ikke  forbinde  sig  absolut  til  en  saadan  Overenskomst, 
ferend  han  vidste,  hvad  Kong  Christian  FV's  og  Hertug  Frederik  af  Got- 
torps  Mening  var\ 


^  Den    del  menhorstske   Prot.   over   Forhandl.   i   Berne   (Afskrift   i   Breite- 
pauiana  Nr.  3). 
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Forhandlingerne  aabnedes  nu  med  Oldenborg.  Grev  Anton  Gûnther 
par  selv  kommen  til  Stede,  ligesaa  de  oldenborgske  Raader  Matthias  von 
Wolzogen,  Johan  Philip  Bohn,  Conrad  Batthasar  Pichtel  og  Herman 
Mylius.  Reventlov  forestillede  indtrœngende  Mgtius,  at  de  maatte  se  at 
blive  enige  med  Delmenhorst,  da  de  to  Grevskaber  ellers  vilde  vœre  ud- 
satte  for  store  Farer.  Mylius  uar  enig  med  Reventlov  i,  at  Anhalt  havde 
Ret  I  sine  Krav  paa  Jever,  men  man  burde  dog  se  at  undgaa^  at  Jever 
for  bestandig  blev  skilt  fra  Oldenborg,  I  Konferencer  de  felgende  Dage 
naaede  man  nogenlunde  til  Enighed  om  Jever  og  Kniephausen.  Anton 
Gûnther  selv  holdt  her  paa^  at  Anhalt-Zerbst  skulde  succedere  efter  hans 
Ded,  nien  Oldenborg  skulde  hâve  Udsigt  til  siden  at  succedere^  da  han 
heller  ikke  vilde  hâve,  at  Jever  skulde  gaa  tabt  for  Oldenborg,  hvis  Huset 
Anhalt'Zerbst  skulde  udde,  Den  20.  MaJ  afgav  Reventlov  den  Erklœ- 
ring,  at  Grev  Christian  var  villig  til  at  lade  Fyrst  Johan  succedere  i  Je- 
ver, naar  Christian  IV  og  Hertug  Frederik  af  Gottorp  vilde  give  deres 
Samtykke  dertil.  Grev  Christian  og  hans  Slœgt  skulde  dog  hâve  Fœlles- 
forlening  dermed  og  Substitution.  Der  burde  ogsaa  indsœttes  en  Bestem- 
melse  om  et  euentuelt  Mgteskab  mellem  en  anhaltsk  Prinsesse  og  en  ung 
oldenborgsk  Grève. 

Stsrre  Vanskelighed  voldte  det  at  komme  til  Enighed  om  de  tilkebte 
og  inddœmmede  Godser.  Det  hœvdedes  her  fra  oldenborgsk  Side,  at 
disse,  i  ait  Fald  aile  de  tilkebte  Godser,  var  Allodialgodser.  Anton  Gûn- 
ther gjorde  endvidere  Fordring  paa,  at  hans  Gemalindes  Livgeding  skulde 
forbedres,  og  at  hans  naturlige  Sen  Anton  af  Aldenburg  skulde  hâve 
Allen  og  Neuen  Hoben.  De  delmenhorstske  Raader  erkherede  sig  villige 
til  at  forheje  Livgedinget,  skent  dettes  Indkomst  allerede  nu  beleb  sig  lit 
18,000  Rdlr.,  men  det  forlangte  Gods  Hahn  ved  Jade  kunde  ikke  und- 
vœres  fra  Ovelgônne,  hvilket  ogsaa  indremmedes  af  Anton  Gûnther,  der 
saa  forlangte  Erstatning  der  for  i  Gods  eller  Penge.  Det  til  Anton  af  Al- 
denburg forlangte  Gods  var  efter  de  delmenhorstske  Reprassentanters  Me- 
ning  ait  for  meget,  det  beleb  sig  til  ikke  mindre  end  AOOO  Jûck.  De  vilde 
kun  give  1000  Jûck.  Anton  Gûnther  nedsatte  derefter  sin  Godsfordring 
for  Sennen  til  2000  Jûck  og  Gaarden  Hahn.  Den  23.  MaJ  stillede  Re- 
ventlov det  Forslag,  at  Grev  Christian  1.  skulde  overlade  Anhalt-Zerbst 
Successionen  i  Jever  paa  de  tidligere  aftalle  Belingelser;  2.  anerkende 
Neuenburg  som  Livgeding  til  Anton  Gûnthers  Gemalinde  og  forheje  det 
med  3000  Rdlr.  aarlig  i  rede  Penge;  3.  indremme  Anton  af  Aldenburg 
2000  Jûck  Land  paa  et  godi  og  vel  belejligt  Sted  og  Gaarden  Hahn; 
.4.  betale  Anhalt^erbst  200,000  Rdlr.  for  de  tilkobte  og  inddœmmede 
Godser  med  Forbedringer.  De  delmenhorstske  Reprœsentanter  tarde  dog 
ikke  gaa  ind  herpaa,  men  vilde  ferst  konferere  med  deres  Herre,  der 
ogsaa  enskede  at  taie  med  dem,  og  rejsie  derefter  tH  denne. 

Efter  deres  Tilbagekomst  25.  MaJ  genoptoges  Forhandlingerne.  De 
delmenhorstske  Reprœsentanter  gik  nu  endeligt  ind  paa  at  overlade  Jever 
med  Kniephausen  til  Anhalt-Zerbst,  saaledes  at  Grev  Christian  og  hans 
Linje  fik  Haab  om  Succession  og  Substitution.  Hvis  den  anhalt-zerbstske 
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Mandslinje  uddede,  skulde  den  Prinsesse,  der  blev  regerende  i  Zerbst, 
œgte  en  oldenborgsk  Grève.  Vilde  de  anhaltske  Prinsesser  ikke  gifle  sig^ 
skulde  Jever  og  Kniephausen  efler  deres  Ded  falde  lilbage  lil  Oldenborg. 
Greu  Chrislian  vilde  dog,  som  tidligere  erklœrel,  ikke  alêne  paalage  sig 
Ansvarel  for  Jevers  Adskillelse  fra  Oldenborg,  men  forlangle,  al  Kong 
Chrislian  IV  og  Herlug  Frederik  af  Gottorp  skulde  give  deres  Samtgkke 
dertil,  hvilkei  Revenllov  ogsaa  lovede  al  udvirke.  De  delmenhorstske  Ge- 
sandler  gik  ogsaa  den  29.  Maj  ind  paa  al  ville  give  3000  Rdlr.  aarlig 
m  Forbedring  af  Livgedingel  for  Anton  Gûnthers  Gemalinde.  Sterre 
Vanskeligheder  voldte  Affindelsen  med  Hensgn  lil  Anton  af  Aldenburg 
og  Erslatningen  lil  Anhalt  for  de  inddœmmede  og  tilkeble  Godser.  Her 
holdi  de  oldenborgske  Reprœsentanter  sladig  paa  Gaarden  Hahn  ved 
Jade  og  2000  Jûck  Land  paa  et  velbelejligt  Sied  lit  Anton  af  Aldenburg 
samt  200,000  Rdlr.  i  Penge  til  Anhalt  for  de  inddœmmede  og  tilkebte 
Godser.  De  Delmenhorstske  erklœrede^  al  Hahn,  som  tidligere  paavist, 
ikke  kunde  afstaas,  men  de  vilde  give  Erstatning  i  Gods  andensteds  eller 
i  Penge.  Endvidere  vilde  Grev  Christian  overlade  Anton  af  Aldenburg 
1000  Jûck  Land  af  Neuen  Hoben  og  betale  Anhalt  allerhejest  50,000 
Rdlr.  for  de  inddœmmede  og  tilkebte  Godser.  Revenllov  forlangle  dog 
bestemt  mindst  100,000  Rdlr.,  og  29.  Maj  gik  de  Delmenhorstske  ind 
derpaa.  I  Stedet  for  Hahn  gik  de  ind  paa  al  overlade  Anton  af  Alden- 
burg Gaarden  Innete  med  1000  Jûck  Land  af  Beekemannsfeld  og  Allen 
Hoben.  Striden  stod  nu  om  Neuen  Hoben.  Her  nedsatte  endelig  Anton 
Gûnther  31.  Maj  sin  Fordring  til  1600  Jûck  Land,  hvilket  de  Delmen- 
horstske antog,  mod  al  der  af  Neuen  Hoben  foruden  de  AOO  Jûck  Land^ 
som  Grev  Christian  af  Delmenhorst  havde  faaet  ved  Arveoverenskomsten 
1633,  yderligere  overdroges  ham  200  Jûck  Land  med  fuld  adelig  Frihed. 
For  det  Tilfœlde,  al  Grev  Chrislian  skulde  de  uden  mandlige  Livsarvin- 
ger  fer  Grev  Anton  Gûnther,  forbeholdt  han  sig,  at  der  skulde  ydes  hans 
éventuelle  Hustru  og  Delre  eller  hans  Sestre  et  passende  Vederlag  for  de 
af  ham  og  hans  Fader  Grev  Anton  H  inddœmmede  og  tilkebte  Godser 
med  derpaa  gjorte  Forbedringer.  Wesertolden  skulde  udlrgkkelig  vœre 
undtagen  fra  denne  Overenskomst.  Over  de  i  Jever  og  Kniephausen  lig- 
gende  inddœmmede  Godser  forbeholdt  Grev  Anton  Gûnther  sig  fri  Dis- 
positionsret. 

Den  2.  Juni  var  Traktaten  redigeret,  og  Grev  Christian  kom  nu  selv 
til  Ovelgônne  og  lœste  og  billigede  den.  Af  Hensgn  til  de  pekuniœre 
ForpUgtelser,  der  evenluelt  vilde  kunne  komme  til  at  paahvile  Kongen 
og  Hertugen,  vilde  Revenllov  dog  kun  slutte  under  Forbehold  af  disses 
Ratiflkation.  Dette  vakte  en  Del  Bestyrtelse  hos  Anton  Gûnther,  men 
Revenllov  erklœrede,  at  han  var  ret  sikker  paa,  at  Ratifikationen  vilde 
blive  givet,  og  han  lovede  at  skaffe  Kongens  og  Hertugens  Erklœring 
herom  inden  6  Uger.  Den  3.  Juni  underskreves  Traktaten  (Bilag  A). 
Samme  Dag  underskreves  en  Bireces  (Bilag  B)  lil  nœrmere  Forklaring 
og  Bestemmelse  af  forskellige  Punkter  i  Hovedtraktaten.  Ved  Forhand- 
lingernes  Slutning  udtalte  Revenllov  til  de  oldenborgske  Reprœsentanter 
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5m  Beklagelse  over^  ai  man  kun  haude  villel  unde  Grev  Christian  saa 
lidl,  og  al  dei  havde  vœret  bedre  for  Oldenborg  og  ogsaa  sikrere  for  An- 
hall,  om  Anhall  for  en  Sum  Penge  havde  givel  Afkald  paa  sin  Rel  lil  Jever. 
De  Oldenborgske  vilde  saa  hâve  al  vide,  hvor  megel  man  evenluell  vilde 
give  for  Jever;  Revenllov  menle  en  500,000  Rdlr.  Senere  refereredes  del 
for  Anlon  Gànlher,  der  efter  Forhandling  med  den  anhallske  Kansler 
lod  foresperge,  hvad  Grev  Christian  vilde  give,  hvis  Jever  indbragle 
30,000  Rdlr.  aarlig,  og  hvad  han  vilde  give,  hvis  dei  indbragle  ¥),000. 
Grev  Christian  tilbed  henholdsvis  ^00,000  og  500,000  Rdlr.^ 

Efter  Reventlovs  Hjemkomst  forelagdes  den  afsluttede  Traktat  og 
Akterne  fra  Forhandlingerne  for  de  kongelige  Raader  Dr.  Didrik  Rein- 
king  og  Dr.  Christoffer  von  der  Lippe.  Reinkings  Betœnkning  gik  ud 
paa,  at  Anton  Gûnther  og  Anhall  havde  Rel  med  Hensgn  lil  Jever.  I 
Freken  Maries  Tesiamente  var  Grev  Anton  II  af  Delmenhorst  nok  sub- 
stitueret  som  Arving,  hvis  Grev  Johan  XVI  skulde  de,  men  det  var  kun 
en  Substitutio  vulgaris,  der  alêne  havde  Betydning,  hvis  Grev  Johan  dede 
fer  Freken  Marie,  Da  han  imidlertid  havde  tiltraadt  Arven,  forblev  den 
i  hans  Linje,  eftersom  Jever  var  et  Kvindelen.  I  Spergsmaalet  om  de 
inddœmmede  Godser  havde  derimod  Grev  Christian  Rel,  da  Lenet  ikke 
alêne  omfallede  det  faste  Land,  men  ogsaa  Floder  og  Stremme.  Heraf 
inddœmmede  Dele  maatte  derfor  tilhere  Lenet.  Det  samme  Standpunkt 
indtog  Christoffer  von  der  Lippe  i  sin  Betœnkning*. 

Christian  IV  havde  straks  efter  Ditlev  Reventlovs  Tilbagekomst  skrevet 
lit  Anton  Gûnther  og  takket  ham  for  hans  Bestrœbelser  for  at  bilœgge 
Slriden  mellem  Grev  Christian  og  Anhall,  men  samtidig  anmodet  ham 
om  at  arbejde  for  det  af  Revenllov  stillede  Forslag  om  at  kebe  Jever  til- 
bage  af  Anhall  for  Penge,  da  det  paa  Grand  af  Zerbsts  fjœrne  Beliggen- 
hed  sikkert  vilde  blive  megel  vanskeligt  for  Fyrsl  Johan  at  forsvare  Jever 
mod  de  mange,  der  vilde  gère  Fordring  paa  det*.  Derimod  blev  den 
Erklœring  om  Traktatens  Antagelse,  som  Kongen  og  Hertugen  afGottorp 
skulde  afgive  inden  6  Uger,  ikke  afgivet  i  relie  Tid,  da  Gottorp  gjorde  en 
Del  Vanskeligheder.  Grev  Christian  af  Delmenhorst,  der  i  Virkeligheden 
var  megel  misfornejet  med  den  i  Ovelgônne  sluttede  Traktat,  havde  straks 
efter  dens  Afslutning  sendt  sin  Sekretœr  Andréas  Pritzbuer  lit  Gottorp 
og  Danmark  for  at  anmode  Hertugen  og  Kongen  om  at  gère,  hvad  de 
kunde,  for  at  forhindre  Jevers  Adskillelse  fra  Grevskaberne,  og  opf ordre 
dem  lit  ikke  at  overile  sig,  men  neje  overveje  Sagen.  Da  Christian  IV 
var  paa  en  Rejse  lit  Norge,  maatte  Pritzbuer  nejes  med  at  forhandle  med 


^  Herman  Mylius's  Protokol  over  Forhandlingerne  (Âfskrilt  i  Breitenauiana 
Nr.  3).  *  D.  Reinkings  Betœnkn.  *V«;  Chr.  v.  d.  Lippes  Betœnkn.  ^U 

(Reger.kanc.  i  Glûckstadt,  Oldenborg  og  Delmenhorst  11 — 12).  '  Chr.  IV 

t.  ÂnL  Gûnther  ^Ve  1646  (Ausl.  Reg.). 
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Ditlev  ReDtntlov  og  Christoffer  uon  der  Lippe  i  Haderslev^  hvem  han 
overleverede  en  vidtleflig  PremstilHng  af  Grev  Christians  ReL  For  at 
vinde  ReoentloD  oveiieuerede  han  ogsaa  denne  som  Tegn  paa  sin  Herres 
Taknemmelighed  for  hans  Tjenester  ander  den  tidligere  Porhandling  el 
Vekselhrev  paa  en  Rshmand  i  Hamborg,  Igdende  paa  IfOO  Rdlr^  til  fri 
Disposition,  Senere  forhcuidlede  han  med  Hertagen  af  Goitorp  og  segte 
navnlig  ai  faa  Anerkendelsen  af  den  siaitede  Trakiat  adsat  og  et  ngi 
Mode  i}erammei  iii  Porhandling  om  en  Pengesam  i  Stedei  for  lever.  Da 
Christian  /V,  som  sagt,  var  fravœrende,  kunde  der  ikke  gives  ham  noget 
l}estemi  Svar  udover  et  aimindeligt  Lefte  om,  at  man  vilde  arhejde  for 
Greoskahernes  VelK 

Sendelsen  havde  dog  gjort  noget  Indtrgk  paa  Hertugen  af  Goitorp, 
der  ogsaa  som  éventuel  Lenssuccessor  megei  ageme  saa^  at  Jever  blev 
skilt  fra  Oldenborg.  I  en  Skrivelse  til  Christian  /F  udtalte  han^  at  de 
formentiig  ikke  kunde  ratificere  Ovetgônnetraktaten,  ferend  den  Bgrde, 
der  var  paalagt  Grev  Christian,  ai  han  med  Raad  og  Daad  skulde  bi- 
drage  til  Jevers  Konservation  og  hâve  Bekosining  med  Garnisonen  i 
Jever,  var  bleven  fjœrnet.  Der  burde  derfor  ansœttes  et  nyt  Mmde  for  ai 
forhindre  Jevers  Adskilleise  fra  Grevskabet.  I  sit  Svar  7.  Sept  erklœrede 
Christian  IV,  ai  han  efter  ai  hâve  overvejet  Sagen  med  sine  Raader  ikke 
kunde  fravige  sit  Standpunkt,  ai  man  skulde  anerkende  den  sluttede 
Trakiat.  Det  var  ikke  mère  end  rimeligt,  at  Grev  Christian  i  visse  Maa- 
der  blev  forpligiei  til  at  bidrage  til  Jevers  Konservation,  sœrlig  da  Por- 
pligtelsen  je  var  indskrœnkei  ved  Tilfojelsen  *nach  mûglicheit*,  der  i 
Virkeligheden  altid  gav  ham  Lejlighed  til  ai  unddrage  sig  den,  naar  han 
enskede  det.  At  bidrage  til  Underhold  af  Garnisonen  i  Jever  forpligtede 
Traktaten  ham  aldeles  ikke  til.  At  foreslaa  en  ny  Porhandling  nu,  var 
Kongen  megei  beiœnkelig  ved,  da  han  ikke  vilde  udsœlte  sig  for  et  Af- 
slag.  Han  saa  naturligvis  ligesaa  gerne  som  Hertugen,  at  Grevskabet 
ikke  blev  formindsket  ved  Jevers  Udskillelse,  men  forevrigt  havde  hverken 
han  eller  Hertugen  nogen  Interesse  i,  at  Grev  Christian  fik  Jever.  Det 
vilde  Jo  bliue  som  Allodialbesiddelse,  og  som  saadan  vilde  Jever  gaa  over 
m  hans  Allodialarvinger.  Han  bad  derfor  Hertugen  medunderskrive  den 
fœlles  Betœnkning  til  Grev  Christian,  da  Kongen  ellers  maatte  afgive  en 
sœrskilt  Betœnkning.  Christian  IV  vilde  saa  siden  se,  om  han  ved  poli- 
tiske  Motiver  kunde  formaa  Anton  Gûnther  og  Anhait  til  Porhandling 
om  en  Pengeaffindelse  for  Jever.  Hertug  Frederik  gik  derefter  ind  paa 
ai  medunderskrive  Kongens  Betœnkning;  han  kunde  godt  se,  at  Grev 
Christians  Ret  til  Jever  ikke  var  saa  godt  underbyggei,  som  den  burde 
vœre,  men  han  havde  ment,  ai  man  burde  tillœgge  Hensynet  til  den  of- 
fenilige  Ro  og  Familiens  Glans  mère  Vœgt  end  *Legisiernes  Curiositet*. 


'  Prltzbuers  Relation  (Breitenauiana  Nr.  3). 
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Han  bad  dog  Kongen  indrette  sin  Belœnkning  saaledes,  ai  den  ikke  hell 
afskar  fremtidig  Forhandling,  for  ai  Grev  Christian  ikke  skulde  foie  sig 
helt  forladiK 

Christian  IV  tog  for  saa  vidt  ogsaa  Hensyn  hertil,  som  han  i  sin 
Erklœring  af  11.  Sept,  til  Grev  Christian  samtidig  med  ai  udtale,  at  der 
ikke  var  andet  for  denne  at  gère  end  at  gaa  ind  paa  Ovelgônnetrak- 
taten,  da  Christian  IV's  retslœrde  Raader  havde  sluttet  sig  til  Revenilous 
Standpunkt,  at  Jever  var  Allodialbesiddelse,  tillige  meddelte,  at  han  havde 
skrevet  til  Anton  Gûnther  og  Fyrst  Johan  af  Anhalt  og  foreslaaet  et  nyt 
Mede  til  Forhandling  om  Jevers  Keb  af  Grev  Christian,  da  det  ogsaa 
efter  hans  Mening  var  betœnkeligt  at  skille  Jever  fra  Oldenborg,  Skrl- 
velser  herom  afgik  samme  Dag  til  Anton  Gûnther  og  Fyrst  Johan*.  Om- 
irent samtidig  sendte  Christian  TV  Sekretœr  Johan  Leonhard  Clain  til 
Oldenborg  med  hans  og  Hertug  Frederik  af  Gottorps  Ratifikation  af  Ovel- 
gônnetraktaten*.  Den  18.  Okt.meddelte  Fyrst  Johan,  at  han  havde  sendt 
sin  Ratifikation,  men  fra  Grev  Christian  kom  ingen  Meddelelse  ofh,  at  han, 
efter  at  hâve  modtaget  Kongens  og  Hertugens,  ogsaa  anerkendte  Trak- 
taten.  Anton  Gûnther  havde  sendt  en  Gesandt  til  ham  for  at  faa  Besked 
herom,  men  Grev  Christian  erklœrede  11.  Okt.,  at  han  nok  havde  mod- 
taget en  Belœnkning  fra  Kongen  og  Hertugen,  men  han  kunde  af  den 
ikke  se,  at  de  fuldstœndig  billigede  Ûvelgônnetraktaten,  da  de  havde  ud- 
tait,  at  de  ansaa  Adskillelsen  af  Jever  fra  Oldenborg  for  uheldig  og  at 
mcai  burde  tage  mère  Hensyn  til  de  politiske  Grande  end  til  Juristernes 
Curiositeter.  Han  vilde  snart  svare  dem  paa  denne  Belœnkning  og  paa 
deres  Forslag  om  en  ny  Forhandling,  som  Anton  Gûnther  forhaabentlig 
ogsaa  vilde  gaa  ind  paa^. 

Kongen  og  Hertugen  brevvekslede  ogsaa  om  en  ny  Forhandling, 
men  en  saadan  kom  dog  ikke  i  Gang  forelebig,  og  den  23.  MaJ  16^7 
dede  Grev  Christian  ugift,  hvorved  hans  Lande  gik  over  til  Anton  Gûn- 
ther. Da  Ûvelgônnetraktaten  nu  maatte  anses  for  anerkendt  og  da  Grev 
Anton  Gûnther  i  Henhold  til  denne  Traktats  §  4  i  Tilfœlde  af  Grev 
Christians  Ded  uden  mandlige  Livsarvinger  skulde  yde  hans  Allodial- 
arvinger,  i  dette  Tilfœlde  hans  Sestre,  en  Erstatning  for  de  af  ham  og 
Faderen  tilkebte  og  inddœmmede  Godser,  afsluttedes  der  10.  Nov.  1647 
en  Overenskomst  herom^. 


'  Chr.  IV  t.  Hert.  Fr.  III  V»;    Hert.   Fr.   111  t.  Chr.   IV  »V9  1646   (Reg.- 
Kanc.  i  Glûckst,  Oldenborg  og  Delmenhorst  11—12).  '  Ausl.  Reg. 

•  Chr.  IV  t.  Anton  Gûnther  "/g  1646  (Ausl.  Reg.).  Den  16.  Sept,  havde  Anton 
Gûnther  sendt  Herman  Mylius  til  Chr.  IV  for  at  minde  om  Ratifikationen  (Ant. 
Gûnthers  Kred.  f.  H.  MyUus  'V9  1649.  Oldenb.  A.  I.  Brève  tn  A.  G.  til  Chr. 
IV,  Fr.  III  og  D.  Reventlov  1630—67).  *  Johan  af  Anhalt  t.  Chr.  IV  Vu  1646 
(med  Bilag)  (Reg..Kanc.  i  Glûckst.,  Oldenb.  og  Delmenh.  11—12).  ^  Tr.:  Ha- 
lem,  anf.  St.  III.  327—41. 
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Kongen  og  Hertugen  af  Goitorp  maatte  efter  Afslutningen  af  Ôvel- 
gônneiraktaten  mené,  ai  de  havde  ryddet  de  uœrsle  Hindringer  af  Vejen 
for  deres  éventuelle  Succession  i  Grevskaherne,  idet  Spergsmaalel  om  Al- 
lodialaruingernes  Rei  nu  var  ordnel,  saaledes  ai  der  ingen  Sirid  kunde 
opstaa  med  dem.  For  al  bringe  deres  eget  Forhold  til  Successionen  paa 
det  rené  afsluttede  Kongen  og  Hertugen  den  27.  Okt.  16^  en  Reces  (Nr. 
29),  hvorved  de  i  Tilfœlde  af  ai  Grevskaberne  iilfaldi  deres  Linje,  for- 
pligtede  sig  iil  ai  se  bori  fra  den  i  dei  kejserlige  Ekspeklancebrev  ind- 
salte  SenioraisklavsuL  da  dei  jo  var  usikkeri,  hvem  af  dem  den  vilde 
blive  iil  Gavn  for,  dele  Grevskaberne  ligeligi  mellem  sig  og  hjœlpe  hin- 
anden  med  al  forsvare  dem  mod  andre  Prœlendenler. 

Ai  saadanne  vilde  melde  sig,  fik  de  snart  Bevis  for.  Eper  Grev 
Chrisiians  Ded  gjorde  dei  brunsvig-lyneborgske  Hus  Krav  paa,  ai  Grev 
Anion  Gûnther  skulde  tage  Siadi-  og  Buijadingerland  iil  Len  af  dei. 
For  Sia^iland  og  den  ene  Tredjedel  af  Buijadingerland  var  dei  uivivl- 
somi,  ai  de  havde  vœrel  ei  brunvig-wolfenbûiielsk  Len,  men  da  dette  Hus 
var  udded  1634^  med  Heriug  Frederik  Ulrik,  holdl  Oldenborgerne  paa, 
ai  Lensforholdei  dermed  var  ophœvei,  medens  den  anden  Gren  af  det 
brunsvig-lyneborgske  Hus,  der  nu  arvede  Wolfenbûltel,  paastod,  al  Lens- 
hejheden  dermed  var  gaaei  over  iil  den.  Den  hœvdede  ogsaa  ai  hâve  en 
Lenshejhed  over  de  io  andre  Tredjedele  af  Buijadingerland,  hvilkei  Gre- 
verne  af  Oldenborg  hidiil  havde  afvisi  med,  ai  disse  io  Tredjedele  i  sin 
Tid  var  solgte  iil  dem  uden  nogensomhelst  Forbeholdelse  af  Lenshejhed. 
Christian  IV  og  Hertugen  af  Goitorp  vilde  meget  nedig  hâve,  ai  den  fra 
brunsvig-lyneborgsk  Side  forlangie  Lensiagelse  skulde  finde  Sied,  da  den 
i  ait  Fald  vilde  medfere,  ai  de  saa  ogsaa  iil  sin  Tid  vilde  blive  nedi  iil  ai 
tage  disse  Lande  til  Len  af  Brunsvig-Lyneborg,  og  dei  kunde  maaske 
endog  befrygies,  ai  Brunsvig-Lyneborg  ved  Anion  Gûnihers  Ded  vilde 
erklœre  Landene  for  hjemfaldne  Len  og  scelle  sig  i  Besiddelse  af  dem, 
kvilket  kunde  give  Anl&ining  iil  store  Siridigheder.  Christian  IV  skrev 
derfor  11.  Febr.  16^^  iil  Anton  Gûnther  om  ai  sege  ai  trœkke  den  til 
1.  Maris  ansatie  Lensmodtagelse  ud  og  ansege  om  Udsœtielse  af  den,  for 
al  man  kunde  faa  de  gamle  Dokumenier  om  Lensforholdei  grundig  un- 
dersegi  og  for  ai  Kongen  kunde  faa  Tid  iil  forinden  ai  fere  Forhand- 
linger  med  Brunsvig-Lyneborg.  Christian  IVforelagde  ogsaa  Lensspergs- 
maalet  for  sine  reislœrde  Raader.  I  en  Betœnkning  af  14.  Febr.  1648 
udtalie  3  af  disse,  Dr.  Reimar  Dorn,  Dr.  Franiz  Stapel  og  Nicolaus 
Meurer,  ai  det  brunsvig-lyneborgske  Hus  kun  kunde  gère  Krav  paa  det 
tvolfenbûttelske  Hus's  Forleningsrei  iil  Stadiland  og  den  ene  Tredjedel  af 
Butjadingerland  sami  iil  Amtei  Harpstedi.  Forevrigt  fraraadede  de  ai 
nedlœgge  nogen  Protest  mod  Lensmodiagelsen.   Man  skulde  lade,  som  om 
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man  slet  ikke  vidsle  noget  om  denne  Sag.  Dette  Standpunkt  niedte  dog 
Modstand  hos  andre  af  Raaderne,  saaledes  Christoffer  uon  der  Lippe  og 
Ditlev  Reventlov.  Denne  sidsie  forhandlede  med  Herlugen  af  Gotlorp, 
der  heller  ikke  mente^  at  man  kunde  lade  uuidende  om  Lenstagelsen,  da 
Anton  Gûnther  alterede  havde  ladet  den  notificere  ued  3  forskeliige  Hoffer. 
Baade  Grev  Anton  Gùnther  og  Kongen  og  Hertugen  barde  sege  om  Ud- 
sœttelse  af  Lenstagelsen  med  den  Begrundetse,  at  de  ferst  vitde  skaffe  sig 
neduendig  Underretning  om  Lensforholdet,  Hvis  det  ikke  kunde  opnaas, 
skulde  Kongen  og  Hertugen  protestere  og  forbeholde  sig  Agnaternes 
Ret\  Sekretœr  Johan  Leonhard  Ctain  sendtes  derefter  tit  Oldenborg  for 
at  formaa  Greven  lit  at  sege  Udsœttelse  med  Forleningen,  eventuelt  pro- 
testere og  reservere  sig  att  fornedent.  Greven  meddette,  at  han  havde 
givet  sine  Gesandter  Ordre  tit  at  anmode  om  2  Maaneders  Udsœttelse; 
hvis  det  ikke  opnaaedes,  vitde  han  indgive  en  Protest*. 

Under  sine  Forhandtinger  med  Sekretœr  Ctain  havde  Anton  Gûnther 
udtalty  at  Kongen  og  Hertugen  af  Gottorp  kunde  vœre  sikre  paa  Succes- 
sionen  i  Grevskaberne,  naar  de  btot  vitde  tilfredsstille  ham  titbertigt  med 
Hensgn  tit  hans  Atlodiatarvinger,  og  at  han  nu  paa  Grand  af  sin  heje 
Aider  enskede  en  endelig  Ordning  af  dette  Spergsmaal.  Helt  glad  ved 
disse  Udtalelser  var  man  dog  ikke  i  det  hotstenske  Hus,  da  det  tgdede 
paUf  at  Grev  Anton  Gûnther  ikke  vitde  lade  sig  neje  med  det^  der  i  Ôvet- 
gônnetraktaten  var  indremmet  ham  som  Allodialbesiddelse.  Man  var 
ogsaa  noget  urolig  for,  at  Brunsvig-Lyneborg  underhaanden  skulde  sege 
en  Overenskomst  med  Grev  Anton  Gûnther  og  faa  ham  Ht  at  gère  dem 
Indremmetser  med  Hensgn  tit  Lenshejheden  over  Stadt-  og  Butjadinger- 
landj  naar  de  til  Gengœtd  indremmede  ham  aile  de  inddœmmede  Areater 
i  disse  Lande  som  Allodialbesiddelse.  Den  20.  April  16^8  sendte  Frede- 
rik  ni  der  for  Christoffer  von  der  Lippe  til  Hertugen  af  Gottorp  for  at 
forhandle  med  denne  om,  hvorledes  man  bedst  skulde  sikre  sig  Succès- 
sionen  i  Oldenborg  og  Delmenhorst,  da  Anton  Gûnther  nu  var  gammel 
og  der  var  saa  mange  Prœtendenter  tit  Arven:  Kurkôtn  paa  Bispedem- 
met  Munsters  Vegne  og  Sverrig  paa  JErkebispedemmet  Bremens  Vegne 
gjorde  Krav  paa  Delmenhorst;  Ostfriestand  og  andre  paa  Jever;  bruns- 
vig-lyneborgske  Gesandter  havde  ladet  sig  forlyde  med,  at  Huset  Bruns- 
vig-Lgneborg  efter  Anton  Gûnthers  Ded  ikke  vitde  indremme  Huset  Hol- 
sten  nogen  Ret  til  Stadt-  og  Butjadingerland  eller  tit  Amtet  Harpstedt, 
og  der  kunde  vœre  Fare  for,  at  det  vilde  forlene  disse  Lande  bort  til  en 
mœgtigere  eller  bytte  dem   bort.    De  senderborgske  Hertuger  gjorde  Jo 


^  Dorns,  Stapels  og  Meurers  Betœnkn.  *Vs  1648;  D.  Reventlov  t.  Chr.  IV 
^Vt  1648  (Tyske  Kanc.  U.  A.  Oldenborg.  Koirespondanceakter  om  Successionen 
i  Oldenborg  og  Delmenhorst  1648—57).  '  Clain  t.  J.  A.  Kielman  »V»  1648 

(Reg.-Kanc.  i  Glûckat.,  Oldeub.  og  Delmenh.  Nr.  7). 
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ogsaa  Fordring  paa  Greoêkaberne.  Det  vilde  derfor  uœre  raadeligzU  a' 
man  fik  Successionsspergsmaalet  endelig  orànei,  endnu  medens  Anton 
Gûnther  leoede.  Chrisloffer  d,  der  Lippe  skulde  derfor  foresloa^  ai  Kon- 
gen  og  Hertugen  af  Goiiorp  i  Forening  skulde  sende  Gesandler  tU  Olden- 
borg  for  ai  faa  en  Overenskomsi  med  Greven  i  Siand  og  faa  denne  lit 
ai  gaa  ind  paa,  at  ikke  alêne  Embedsmœndene  i  Greoskaberne,  men  og- 
$aa  Officererne  og  Besœiningerne  i  de  faste  Pladser  allerede  nu  bleu 
iagne  i  Ed  til  Kongen  og  Heriugen.  Dei,  hvorom  Siriden  formentUg 
vœsenilig  vilde  komme  til  at  dreje  sig,  var  de  inddigede  Arealer,  der  var 
flere  Tender  Guld  vœrd,  Man  burde  fersi  se,  ont  man  ikke  kunde  beoare 
dem  ued  Lenei  og  iilfredsslille  Allodialarvingerne  med  en  Pèngesum^men 
Igkkedes  dei  ikke,  var  det  sikkeri  det  fornufiigste  al  slille  sig  imBdehùm- 
mende  i  délie  Punkl  og  nejes  med  dei,  man  kunde  faa,  for  ai  Greven 
ikke  skulde  blive  bevœgei  til  at  trœffe  andre  Dispositioner.  Man  barde 
ogsaa  se  at  komme  til  en  fredelig  Overenskomsi  med  Uusel  Brunsvig- 
Lgneborg  om  dets  paaslaaede  Lenshejhed  over  Siadt-  og  Butjadingerland 
og  Harpstedl,  helsi  ved  at  afkebe  dei  Lenshejheden  for  en  Sam  Ptngt, 
men  i  ait  Fald  ssge  al  undgaa  aile  Ydertigheder;  maaske  burde  denne 
Forhandling  dog  opsœttes,  indtil  man  havde  faaei  en  fasi  Overenskomtt 
I  Siand  med  Anton  Gûnther  og  havde  sikret  sig  Garnisonen  i  Greoska- 
berne.  Frederik  III  mente  ogsacL,  ai  det  vilde  vœre  heldigt  at  sege  kejser- 
lig  Konfirmation  paa  dei  den  27.  Okt  1646  mellem  Christian  IV  og  Her- 
tugen slutiede  Forlig  angaaende  Successionen  i  Oldenborg  og  Delmen- 
horst,  hvilkei  de  Gesandter,  som  han  til  Sommer  vilde  sende  til  Kejseren 
for  at  sege  Forleningen  med  Holsten,  passende  kunde  gère,  Der  mr 
dog  nogle  ret  betœnkelige  og  prœjudicerlige  Ord  i  Forligei  af  27.  Okt. 
1646,  idet  der  stod:  ^umnn  unsere  sonders  geliebie  veliere  graflichen  01- 
denburg-  und  Delmenhorstischen  stammes  ûber  kurtz  oder  lang  ohne 
einzige  leib-  und  lehenserben  mit  iode  abgehen,  und  dadurch  die- 
selbe  graff'  und  herrschafien  Oldenburg  und  Delmenhorst 
dem  keyserlichen  Rômischen  reiche  wiederumb  erôfnet  und 
heimbfallen  wûrden*.  Man  kunde  ikke  vide,  hvorledes  man  vedKej- 
serhoffet  kunde  bengtie  sig  af  disse  Ord,  og  hvilke  Tanker  de  kunde  give 
Anledning  til,  hvorfor  det  vilde  vœre  raadeligsl  at  slutte  ei  ngt  Forlig 
med  Udeladelse  af  disse  Ord  og  sege  kejserlig  Konfirmation  paa  dei 

Hertugen  af  Goiiorp  gik  siraks  ind  paa,  at  man  skulde  afslatte  et 
ngt  Forlig  angaaende  den  lige  Succession  i  Oldenborg  og  Delmenhorst 
med  Udeladelse  af  de  betœnkelige  Ord  og  sege  kejserlig  Konfirmation 
derpaa.  Han  var  ogsaa  enig  med  Kongen  i,  at  man  burde  se  ai  faa  en 
endelig  Overenskomsi  i  Stand  med  Anton  Gûnther,  medens  denne  levede, 
hvortil  han  sikkeri  vilde  vœre  villig,  naar  han  bloi  blev  iilfredsstillet  med 
Hensgû  til  sine  Allodialarvinger.  Dei  vilde  sélvfelgelig  vœre  det  heldigste, 
om  man  kunde  slippe  med  ai  beiale  en  Sum  Penge;  der  havde  ved  den 
iidligere  Forhandling  vœret  Taie  om  en  400,000  Rdlr.,  det  skulde  man 
accepiere,  hvis  man  derved  kunde  bevare  Jever  for  Oldenborg.  Med  Ben- 
sgn  m  de  inddigede  Lande  skulde  man  principielt  hœvde,  at  de  ikke  var 
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AUodium,  men  et  Accessorium,  der  herte  lU  Lenet.  Derimod  uar  Her- 
tugen  belœnkelig  ved^  al  han  og  Kongen  skulde  sende  Gesandter  tU  Olden- 
borg,  da  det  let  kunde  vœkke  for  megen  Opmœrksomhed  hos  andre,  der 
ogsaa  menle  ai  hâve  Intéresser  al  varetage  i  SuccessionsspergsmaaleU  og 
det  uilde  vistnok  heller  ikke  vœre  Grev  Anton  Gûnther  betejligt.  Det  vilde 
derfor  vœre  bedsl,  al  man  under  Henvisning  lit  Anton  Gûnthers  Vdlalel- 
ser  tu  Sekretœr  Clain  skrev  lit  ham  og  foreslog  et  Mode,  f.  Eks.  i  Ham- 
Iwrg,  lit  Forhandting  om  Successionen,  Hertugen  af  Gottorp  havde  og- 
saa lige  faaet  en  fortrolig  Meddelelse  fra  Oldenborg  om,  al  Greven  vilde 
sende  en  af  sine  Tjenere  herop  for  al  faa  en  saadan  Konference  i  Stand. 
Det  havde  tillige  den  Fordel,  al  det  vilde  vœre  mère  reputerligt  for  Kon- 
gen og  Hertugen,  da  det  saa  var  Greven  af  Oldenborg,  der  segte  om  den. 
Da  Landkansler  Heinrich  von  Hatten  nu  skulde  rejse  lit  Fredskongres- 
sen  i  Munster  og  Osnabrûck,  kunde  han,  hvis  Son  var  i  Grev  Anton 
Gûnthers  Tfeneste^  uden  Opsigl  lœgge  Vejen  over  Oldenborg  for  al  trœffe 
de  nedvendige  Aftaler.  Naar  man  ferst  var  bleven  enig  med  Grev  Anton 
Gûnther  og  havde  sikret  sig  Fœstningerne  og  Garnisonerne  i  Grevskaberne, 
blev  man  ogsaa  nok  enig  med  Brunsvig-Lyneborg^. 

Landkansler  Heinrich  von  Hatten  sendtes  derefter  lit  Oldenborg  for 
al  forhandle  med  Grev  Anton  Gûnther  og  foreslaa  et  Mede  i  Hamborg 
den  26.  Juni.  Han  kom  dog  ferst  lit  Oldenborg  den  21.  Juni  og  havde 
Avdiens  hos  Anton  Gûnther  Dagen  efter.  Samtidig  kom  en  Afsending 
Thomas  Grole  fra  Brunsvig-Lgneborg  og  tilbed  Anton  Gûnther  gode  Be- 
tingelser,  hvis  denne  vilde  tage  Stadt-  og  Butjadingerland  lit  Len  af 
Brunsvig-Lgneborg,  efter  Anton  Gûnthers  Udlalelser  aile  de  inddigede 
Lande.  Anton  Gûnther  lovede  dog  Heinrich  von  Hatten,  at  han  ikke 
vilde  gaa  ind  paa  nogei,  som  kunde  vœre  lit  Skade  for  Kongen  og  Her- 
tugen, men  vilde  fremskgnde  Forhandlingerne  med  disse.  Man  blev  enig 
om,  at  der  skulde  holdes  et  Mede  i  Otersen  den  15.  Juli\  Da  Hertugen 
af  Gottorp  ferst  den  5.  Juli  fik  Meddelelse  fra  von  Hatten  om  denne  Af- 
tale  og  Fristen  vilde  blive  lovlig  kort,  anmodede  han  6.  Juli  Grev  Anton 
Gûnther  om  at  udsœtte  Medet  lit  Slutningen  af  Juli  eller  Begyndelsen  af 
Augusl.   Anton  Gûnther  fastsatte  derefter  Medet  lit  2.  Aag.*   Grev  Anton 


'  Fr.  Iirs  Mémorial  for  Chr.  v.  d.  Lippe  '^A  1648;  Hert.  Fr.  111*8  Rekred. 
f.  C.  T.  d.  Lippe  Vi  (med  Hert.*s  Resol.  af  Vi  bilagt);  Chr.  v.  d.  Uppe  t  Fr. 
m  ^Vfi  1646  (T.  K.  U.  A.  Oldenborg.  Korrespondanceakter  etc.).  '  Fr.  III 

t.  Chr.  V.  d.  Lippe  Wi  1648;  Mémorial  f.  H.  v.  Hatten  'Vt  1648;  Ant.  Gûnthers 
Relired.  f.  H.  v.  Hatten  **/6;  H.  v.  Hattens  Relat.  t.  Fr.  III  ••/e  1648.  (T.  K. 
U.  A.  Oldenborg.  Korrespondancealiter  etc.).  *  Hert.  Fr.  III  t.  Kong 

Fr.  III  */t  1648  (med  BiUig  af  en  Skr.  af  samme  Dato  til  Grev  Anton  Gûnther); 
J.  A.  Kielman  t.  Chr.  v.  d.  Lippe  ^'A  1648  (T.  K.  U.  A.  Oldenborg.  Korrespon- 
danceakter etc.). 
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Gûnther  haude  ensket^  at  der  forinden  den  egenUige  Konference  fandi  en 
forelebig  Forhandling  Sted  mellem  hans  Raad  Herman  Mylius  og  Dr. 
Didrik  Reinking,  hvorom  Reinking  skrev  tU  Frederik  IIL  Senere  kom 
den  oldenborgske  Raad  Christian  v.  Hatten  tH  Goilorp  for  at  faa  saadan 
en  forelebig  Konference  i  Stand,  for  at  Anton  Gûnther  kunde  lœre  Kon- 
gens  og  Hertugens  Fordringer  at  kende  og  derefter  bedre  instruere  sine 
Gesandter.  Man  nejedes  dog  med  at  henuise  til,  at  man  havde  sendt 
Landkansler  von  Hatten  til  Oldenborg  for  at  trœffe  de  neduendige 
Aftaler\ 

Christoffer  v.  d.  Lippe  havde  faaet  det  Hverv  at  opsœtte  Instraksen 
for  de  kongelige  og  hertugelige  Gesandter  til  Konferencen  i  Ctersen.  Ud- 
kaslet  sendtes  ferst  til  Frederik  IIL  der  billigede  det;  han  mente  nok,  at 
der  kunde  vœre  adskilligt  at  bemœrke  med  Hensyn  til  Jever  og  Kniep- 
hausen,  men  det  fornuftigste  vilde  sikkert  vœre  at  lade  den  Sten  ligge, 
som  man  ikke  kunde  lefte,  og  se  i  Tide  at  sikre  sig  Successionen  i  Grev- 
skaberne.  Ogsaa  Hertugen  af  Gottorp,  med  hvem  Christoffer  v,  d.  Lippe 
derefter  konfererede  om  Instruksen,  var  noget  betœnkelig  med  Hensyn  til 
Jever  og  Kniephausen  og  enkelte  andre  Ting,  men  mente,  ligesom  Kongen, 
at  man  maatte  give  efter  og  for  denne  Gang  spille  Kortene  saa  godt  man 
kunde.  Efter  at  hâve  modtaget  Akterne  fra  de  tidligere  Forhandlinger 
med  Oldenborg  omarbejdede  v.  d.  Lippe  Inslruksen  noget.  Ferst  den  21. 
Juli  udfœrdigedes  den  i  sin  endelige  Skikkelse*.  Den  25.  Juti  iSkS  ene- 
des  Kongen  og  Hertugen  om  den  ny  Reces  (Nr.  33)  angaaende  Ophœvel- 
sen  af  Senioratsklavsulen  i  det  kejserlige  Ekspektancebrev  med  Ude- 
ladelse  af  den  betœnkelige  Passas  i  Recessen  af  21.  Okt.  Î64S. 

Til  at  mede  paa  Konferencen  i  Ctersen  valgte  Kongen  Hr.  KaJ 
Ahlefetdt  til  Saxtorp  og  Dr.  Christoffer  v.  der  Lippe,  Hertug  Frederik  af 
Gottorp  Wolf  Blome  og  Dr.  Johan  Adolf  Kielman.  I  Inslruksen*  paa- 
lagdes  det  dem  ferst  at  takke  Grev  Anton  Gûnther  for  hans  Samtykke 
til  Forhandlingen  i  Ctersen,  hvilket  Kongen  og  Hertugen  betragtede  som 
et  Bevis  paa,  at  han  vilde  gère,  hvad  han  kunde,  for  at  Successionen  i 
Lenene  skulde  gaa  over  til  dem  som  hans  Lenssuccessorer.    Gesandterne 


»  Reinking  t.  Kong  Fr.  III  "/s;  Chr.  v.  d.  Lippe  t.  Fr.  III  >%  1648;  Fr. 
III  t.  Reinking  Ve,  %  1648  (T.  K.  U.  A.  Oldenborg.  Korrespondanceakter  etc.). 
*  Fr.  III  t.  Chr.  v.  d.  Lippe  **U,  "/e  1648;  Chr.  v.  d.  Lippe  t.  Fr.  III  "/»,  */•, 
^Ve  1648  (T.  K.  U.  A.  Oldenborg.  Korrespondanceakter  etc.)  *  Orig.  (Tyske 

Kanc.  U.  A.  Oldenborg.  Akter  fn  og  om  Konferencen  i  Ctersen  1648  og  i 
liensborg  1649  om  Successionen  i  Oldenborg  og  Delmenhorst  1648—51.  —  Hcri 
(Indes  ogsaa  de  i  det  folgende  benyttede  Indberetninger  fra  de  kgl.  Gesandter 
^med  Afskr.  af  de  forte  Protokoller)  :  fra  Otersen  V«  1648;  tn  Rensborg  Vt 
1648,  "/«,  "/«,  Va,  Vt,  V4,  "/*  1649)  samt  Ordrer  til  de  kgl.  Gesandter:  "A, 
*/•,  "/il,  Vi.  1648,  ••/i,  ~/.,  **lt,  "/»,  "/•,  '7*  1649). 
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skulde  serge  for,  al  Len  og  AUodialgods  ikke  blev  blandet  sammen,  men 
neje  skilt  ad.  TU  Lenet  herte  ubestridelig  Oldenborg  og  Delmenhorsi, 
Stadt'  og  Batjadingerland  og  Amtei  Harpsledi.  Med  Hensyn  lit  Jever 
og  Kniephausen  havde  Anton  Gûnther  ligesaa  besteml  hœudet,  ai  de  var 
ubesiridelige  AUodialbesiddelser,  Ved  Ôvelgônnetraktaten  var  det  ogsaa 
blevel  besiemt,  at  de  skulde  betragtes  sont  saadanne  og  iilfalde  Anton 
Gûnthers  Sesler,  Enkefyrstinden  af  Anhalt,  dog  saaledes,  ai  de,  hvis  hun 
og  hendes  Sen  dede  uden  Livsarvinger,  skulde  tilfalde  Grev  Christian  af 
Deimenhorst  og  hans  œgie  Liusaruinger.  Da  Freken  Marie  af  Jeuer 
iestamenterede  Jever  tii  Grev  Johan  XVI  af  Oidenborg  og,  hvis  han  skaide 
de  uden  mandiige  Arvinger,  lit  Broderen  Anton  II  af  Deimenhorst,  havde 
det  dog  utvivisomt  vœret  hendes  Mening,  at  Jever  til  evige  Tider  skulde 
forhlive  forenet  med  Oldenborg.  Grev  Christian  havde  derfor  heller  ikke 
alêne  villet  paatage  sig  Ansvaret  for  at  skille  Jever  og  Kniephausen  fra 
Oldenborg,  men  forlangt,  at  Kongen  og  Hertugen  af  Gottorp  som  Agnater 
og  Lenssuccessorer  skulde  give  deres  Samtykke  dertil.  Grev  Anton  Gûn- 
ther syntes  ogsaa  selv  at  hâve  haft  en  Felelse  af  at  den  trufne  Ordning 
ikke  var  helt  rigtig  etler  heldig,  da  han  havde  vœret  meget  ivrig  for,  at 
de  igen  kunde  blive  forenede  med  Oldenborg.  Da  Christian  IV  imidler- 
iid  indtrœngende  havde  opfordret  Grev  Christian  af  Deimenhorst  til  at 
ahtage  Ovelgônnetraktaten  og  ogsaa  havde  opfordret  Hertug  Frederik  af 
Gottorp,  der  nœrede  en  Del  Betœnkeligheder,  til  at  ratificere  Traktaten, 
hvilket  ogsaa  var  sket  paa  visse  Betingelser,  vilde  Kongen  og  Hertugen 
nu  lade  det  forblive  ved  Ôvelgônnetraktaten.  Der  havde  dog  den  Gang 
vœret  Taie  om  at  genoptage  Forhandlingerne  med  det  Formaal  at  afkebe 
Anhalt  dets  Ret  til  Jever  og  Kniephausen,  og  det  vilde  sikkert  ogsaa  vœre 
gaaet  i  Orden,  hvis  Grev  Christian  ikke  var  ded.  Gesandterne  skulde  nu 
genoptage  denne  Plan  og  sœrlig  fremhœve,  at  det  vilde  vœre  meget  far- 
ligt  for  Anhalt  at  komme  i  Besiddelse  af  Jever  og  Kniephausen,  da  de 
laa  saa  langt  borte  fra  dem  og  vanskeligt  kunde  forsvares  af  dem.  Ind- 
byggerne  vilde  ogsaa  meget  nedig  skilles  fra  Oldenborg.  Kunde  man 
faa  Anhalt  til  at  opgive  sine  Fordringer  for  en  ^00,000  Rdlr.,  vilde  Kon- 
gen og  Hertugen  give  en  saadan  Sum,  men  ellers  maatte  de  gaa  ind 
paa,  at  Landene  gik  over  til  Anhalt,  da  der  under  de  nuvœrende  van- 
skelige  Forhold  mère  maatte  loges  politiske  end  retslige  Hensyn. 

Med  Hensyn  til  selve  Oldenborg  vilde  Kongen  og  Hertugen  relie  sig 
efter  Ovelgônnetraktaten,  hvilket  Grev  Anton  Gûnther  forhaabentlig  ogsaa 
vilde  gère.  Skulde  det  mod  Forventning  ikke  vœre  Tilfœldet,  skulde  Ge- 
sandterne forestille  Greven,  at  Kongen  og  Hertugen  ikke  af  Ned,  men 
frit  og  utvungne  havde  tilladt  ham  at  disponere  over  Jever  og  Kniep- 
hausen tu  Fordel  for  AUodialarvingerne.  Desuden  kunde  Traktaten  i 
Ôvelgônne  ikke  ensidig  omstyrtes  af  Anton  Gûnther.  Den  var  sluttet 
mellem  denne,  Anhalt  og  Grev  Christian,  men  da  det  holstenske  H  us  var 
forpligtet  til  i  givet  TUfœlde  al  refundere  Grev  Christians  Allodialarvin- 
ger  de  100,000  Rdlr.,  denne  skulde  betale  Anton  Gûnthers  Allodialarvinger 
for  de  inddigede  og  tilkebte  Godser,  havde  Kongens  og  Hertugens  Ratifi- 
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kaiion  af  Traktaten  uœret  nedaendig.  Denne  Ratifikation  var  bleven 
givet  og  Kongen  og  Heriugen  var  nu  Iraadte  i  Greo  Christians  Sied. 
Naar  Anton  Gûnther  vilde  hâve,  at  Ôuelgônnetrakiatens  Bestemmdser 
angaaende  Jever  og  Kniephausen  skulde  gœlde,  maatte  han  ogsaa  aner- 
kende  dens  andre  Beslemmelser  og  kunde  ikke  krœve  nge  Forhandlinger 
og  ng  Traktat  for  ai  skaffe  sine  Aiiodialarvinger  mère.  Vilde  Anton 
Gûnther  alligevel  ikke  anerkende  Ooelgônnetrakiaten,  men  krœve  sterre 
Dispositionsfrihed  over  de  inddigede  Lande,  skulde  de  indberette  Sagen 
m  Kongen  og  Hertugen.  Delmenhorst  haabede  Kongen  og  Hertugen  at 
kunne  forsvare  mod  Bremens  og  Munsters  Fordringer,  ligesaa  Stadt-  og 
Butjadingerland  og  Harpsledt  mod  de  brunsvig-lgneborgske  Fordringer^ 
naar  da  ikke  Grev  Anton  Gûnther  gjorde  dem  sterre  Vanskeligheder  end 
Grev  Christian  havde  gjort.  Da  de  gik  ud  fra,  at  Anton  Gûnther  vilde 
gère  hvad  han  kunde  for  at  sikre  dem  Lenene,  haabede  de,  at  han  vilde 
tillade,  at  ikke  alêne  Embedsmœndene,  men  ogsaa  Soldaterne  i  Fœstnin- 
gerne  allerede  i  hans  Levetid  og  helst  saa  snart  som  muligt  blev  tagne  i 
Ed  tu  Kongen  og  Hertugen.  I  en  Bimemorial  af  somme  Dag  for  Ahle- 
feldt  og  v.  der  Lippe  paalagdes  det  dem,  da  det  sœrlig  kunde  ventes,  at 
Grev  Anton  Gûnther  vilde  holde  paa,  at  de  inddigede  og  tilkebte  Godser 
var  Allodialbesiddelse,  ai  fremdrage  en  kejserlig  Dom,  hvorefter  ngvundne 
Godser  ikke  regnedes  for  en  Forbedring,  men  for  et  Accessoriam  til  Le- 
net.  Naar  det  ikke  kunde  vœre  andet,  vilde  Kongen  og  Hertugen  dog 
gaa  ind  paa  at  beiale  200,000  Rdlr.  for  de  tilkebte  og  inddigede  Godser, 
saaledes  som  Oldenborg  oprindelig  havde  forlangt  i  Ôvelgônne.  Man 
skulde  blive  enig  om,  hvad  der  forstodes  ved  Lesere,  rede  Penge  og  Pre- 
tiosa,  der  maatte  règnes  for  Altodialbesiddelse.  Hertil  regnede  man  sœd- 
vanligvis  i  Tgskland  ogsaa  Kvœg  og  den  Slags,  sœrlig  naar  Godserne 
ikke  var  forgœldede.  I  en  Skrivelse  af  5.  Aug,  paalagde  Frederik  HI  sine 
Kommissœrer  overalt  at  optrœde  modérât  og  undgaa  ait,  hvad  der  kunde 
give  Indtryk  af  Uvilje  og  Mishag.  Da  Forhandlingerne  paa  Grand  af 
Kongens  forestaaende  Rejse  til  Norge  maaske  ikke  kunde  bringes  til  ende- 
lig  Afslutning,  maatte  de  f rem  for  ait  af  den  Grand  ikke  afbryde  For- 
handlingerne,  men  skulde  tage  ait  ad  référendum  og  ndsœtte  Forhand- 
lingerne til  Kongens  Tilbagekomst. 

Medet  aabnedes  i  Otersen  til  den  fastsatte  Tid.  For  Oldenborg 
medte  Matthias  von  Wolzogen,  Johannes  Hering  og  Christian  von  Hatten^. 
Det  viste  sig  snart,  at  Grev  Anton  Gûnther,  som  man  i  Danmark  havde 
haft  en  Formodning  om,  ikke  vilde  anerkende  Ôvelgônnetraktaten.  De 
oldenborgske  Gesandter  hœvdede,  ai  denne  ikke  mère  kunde  vœre  forbin- 
dende  for  Anton  Gûnther,  da  den  aldrig  var  kommen  til  Udferelse,  fordi 


*  Anton    GOnthers    Kred.   'Vt    1648    (T.  K.  U.  A.   Oldenborg.    Korrespon- 
danceakt.  etc.). 
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Crev  Christian  ikke  havde  villet  aniage  den.  De  kongelige  og  hertuge- 
lige  Gesandter  hœudede  i  Ouerensstemmelse  med  deres  Instraks,  ai  Trak- 
taien  tlrœngl  tagei  maaite  betragtes  som  hindende,  men  deres  Herrer, 
der  allerede  af  Anton  Gûnthers  Udtatelser  tit  Sekretœr  Clain  haude  kun- 
net  mœrke,  at  Greven  ikke  vilde  nsjes  med  det,  der  var  indremmet  ham 
ved  Ôvelgônnetraktaten,  enskede  at  vise  sig  imsdekommende  mod  Anton 
Gûnther  og  havde  derfor  sendt  dem  hid  tit  Forhandling,  De  vilde  der- 
for  ikke  indlade  sig  i  videre  Strid  om  dette  Spergsmaal,  men  enskede  at 
faa  at  vide,  hvad  de  Oldenborgske  nu  forlangte.  Disse  krœvede  ferst,  at 
Kongen  og  Hertagen  skutde  ratificere  det  mellem  Anton  Gûnther  og  Grev 
Christians  Allodialarvinger  sluttede  Fortig  af  10,  Nov.  1647.  De  danske 
Gesandter  erklœrede,  at  dette  Fortig  ferst  var  kommen  tit  Kebenhavn^  da 
Kong  Christian  IV  laa  syg,  og  det  var  ikke  blevet  aabnet,  fer  den  ny  Konge 
nu  havde  sendt  dem  det.  Hertagen  afGottorp  kendte  det  dog  ikke  endnu^ 
saa  han  maatte  hâve  nogen  Betœnkningstid,  men  Ratifikationen  vilde 
sikkert  blive  givet^  hvis  man  ellers  hlev  enig  om  Hovedsagen.  Med  Hen- 
syn  til  deres  Herres  Fordringer  adtalte  de  Oldenborgske,  at  det  ikke  var 
mère  end  rimeligt,  at  Anton  Gûnther  fik  aile  de  inddœmmede  Lande  til 
fri  Disposition,  da  han  havde  indlagt  sig  saa  store  Forljenester  af  Olden- 
borg  under  Krigen  og  med  store  Bekostninger  havde  indvundet  saa  store 
Landstrœkninger  fra  Havet.  Ligeledes  barde  han  hâve  de  med  Kejserens 
Samtykke  kebte  Johannitergodser,  ligesaa  de  skœnkede,  i  Betaling  mod- 
tagne  og  konfiskerede  Godser.  Anton  Gûnthers  Allodialarvinger  barde 
ogsaa  hâve  aile  rede  Penge,  Pretiosa,  Lssere  og  Kvœg  paa  Amterne  og 
Ladegaardene.  Endvidere  burde  Lenssuccessorerne  yde  nogen  Erstatning 
for  Bygninger  og  Forbedringer  paa  Fœstningerne  og  Ladegaardene, 

De  kongelige  og  hertagelige  Gesandter  henvisle  til,  at  der  jo  ved 
Ôvelgônnetraktaten  var  truffet  Besiemmelse  om  de  inddigede  Godser  og 
Johannilergodserne.  Vilde  de  Oldenborgske  nu  forlange  mère,  maatte  de 
specificere  det,  saa  de  kongelige  og  hertagelige  Gesandter  kunde  indhente 
nœrmere  Ordre.  Det  vilde  dog  sikkert  vœre  det  bedste  at  forlange  en 
besteml  Sam  herfor  og  for  de  skœnkede^  i  Betaling  tagne  og  konfiskerede 
Godser,  ligesaa  for  Gald,  Salv^  Kvœg  og  Lesere,  der  efter  tysk  Skik  skutde 
lilfalde  Allodialarvingerne.  Derimod  kunde  der  efter  tysk  Skik  ikke 
krœves  noget  for  Bygningerne  og  Forbedringer  paa  disse.  De  henvisle 
ogsaa  til  den  kejserlige  Dom,  hvorefter  nyvundne  Godser  maaite  betrag- 
tes som  et  Accessorium  til  Lenet.  Da  de  gik  ud  fra,  at  Anton  Gûnther, 
hvis  han  fik  de  inddigede  Godser,  vilde  overdrage  det  meste  af  dem  til 
sin  Sestersen,  Fyrst  Johan  af  Anhalt,  vilde  der  ogsaa  indtrœde  det  be- 
tœnkelige  Forhold,  at  en  Fyrste  blev  Grevens  Lensmand,  De  Oldenborgske 
erklœrede  straks,  al  Anton  Gûnther  absolut  ikke  vilde  tage  Penge  for  de 
inddigede  Godser,  det  var  et  Forslag,  som  de  slet  ikke  kunde  referere  for 
denne.  De  kongelige  og  hertugelige  Reprœsenlanter  forlangte  da  at  faa 
al  vide,  hvad  Anton  Gûnther  vilde  forlange  udover  de  ved  Ôvelgônne- 
traktaten indremmede  1600  Jûck,  for  at  man  kunde  handle  om  det.  De 
oldenborgske  Reprœsenlanter,  der  ojensynlig  forelebig  kun  havde  skullel 
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orientere  sig  om,  hoorledes  man  paa  den  anden  Side  mlde  stille  sig,  er- 
klœrede  efler  nogen  Raad$lagning,  ai  de  to  af  dent  nu  mlde  rejse  hjem 
for  at  aflœgge  Bereining.  Wolzogen  og  Ueting  rejttt  derefter  den  4. 
Augusi  m  Oldenborg,  medens  Chr.  v.  Hatten  blev, 

Da  der  den  19.  Aug.  endnu  ikke  var  kommen  nogen  Eflerreiningr 
fra  Oldenborg,  rejtie  Kaj  Ahlefeldt  og  Kielman  lU  Gottorp  for  at  aflœgge 
Beretning  for  Herlug  Frederik  og  bad  v.  Hatten  om  at  formaa  sine  Kol- 
léger  til  at  rejse  lil  Rensborg,  huor  man  mère  bekvemt  kunde  fortsœit^ 
Forhandlingerne.  Wolzogen  og  Bering,  der  kom  tilbage  til  Oiersen  22. 
Aug,,  gik  ind  herpaa,  og  den  28.  Aag,  genoploges  Forhandlingeme  i 
Rensborg,  De  oldenborgske  Gesandter  forlangte,  ai  man  slraks  skuldc 
ratificere  Forliget  med  de  delmenhorstske  Allodialarvinger,  da  de  nœrede 
Betœnkeligheder  ved  at  indlade  sig  i  Forhandling  om  Honedsagen,  fer 
de  havde  faaet  en  kalegorisk  Résolution  herom.  Endvidere  forlangle  de 
Udvirkning  af  Nevtralitet  for  Oldenborg  og  Delmenhorsl  i  aile  Krigs- 
tilfœlde  og  Indledning  af  uenskabelig  Forhandling  med  Bransvig-Lgne- 
brrg  om  Lenshejheden  over  Stadi-  og  Butjadingerland  saa  snarl  som 
muligl.  De  kongelige  og  hertugelige  Gesandter  erklœrede,  al  RaliflkatiO' 
nen  fersl  kunde  giues,  naar  Kongen  kom  tilbage  fra  Norge,  men  bleMr 
man  ellers  enig,  vilde  den  ulvivlsomt  ogsaa  blive  givet.  De  to  andre 
Punkter  vilde  man  opfylde  saa  snart  som  muligl.  Da  Kongens  og  Her- 
tugens  Reprcesentanler  nu  forlangle,  at  de  Oldenborgske  rent  ud  skulde 
fremkomme  med  deres  Fordringer,  indgav  disse  ogsaa  et  skriflligt  For- 
slag:  Foruden  selve  Lenene  vilde  Greven  af  Oldenborg  af  Allodiatstyk^ 
kerne  overlade  Kongen  og  Herlugen  ait  hvad  Greverne  Gerhard  og  Johan 
XIV  havde  inddigel,  kebt  eller  paa  anden  Maade  erhvervet  sig  i  selve 
Grevskaberne  og  i  Ôvelgônne.  Kongen  og  Herlugen  vilde  derved  faa: 
1.  Landel  Wûrden  med  derlil  herende  Relligheder,  sœrlig  Reltigheden  lit 
Flœkken  Lehe,  som  Bremen  nu  var  i  Besiddelse  af  2.  Husene  Varel, 
Apen  og  Westerberg  med  Tilliggende  og  Skove,  der  var  flere  Tusende 
Dater  vœrd.  3.  Nogle  Bger  iillige  med  det  friesiske  Osier-  og  Wesier^ 
Wehde  og  Ladegaarden  Neu-Huntorf.  4.  De  26  Forpaglergaarde  5.  Tien- 
derne  i  Lehe,  Sandstedi,  Minsingen  og  Grossenmeer.  6.  De  nybyggede 
Huse  Neuenburg  og  ôvelgônne  samt  Forbedringerne  paa  de  evrige  Resi- 
denS",  Grœnse-  og  Amtshuse.  7.  Af  de  inddœmmede  Landerier  begge 
Sognene  Grossenmeer  og  Neuenbrok,  der  omfatlede  52  Gaarde  og  107 
Kaadnersleder.  8.  Endvidere  nogle  Kirker  med  Jus  patronatus  samt  5400 
Jûck  Land  paa  forskellige  Steder.  De  haabede  saa,  al  Kongen  og  Her^ 
tugen  ikke  vilde  forlange  mère,  men  endda  lade  Anton  Gûnthers  Allodial- 
arvinger  faa  Varel.  De  to  Tredjedele  af  Butjadingerland,  som  Grev  Jo- 
han XIV  havde  kebl  af  Brunsvig-Lyneborg,  tilkom  Anton  Gûnlher,  men 
Kongen  og  Herlugen  kunde  kebe  del.  AU  hvad  der  var  inddœmmet  eller 
under  forskellige  Tiller  erhvervet,  siden  Grev  Anton  I  tiltraadle  Rege- 
ringen  i  Grevskaberne,  skulde  Anton  Gûnlher  hâve  overladl  lil  fri  Dis- 
position. 

De  kongelige  og  hertugelige  svarede  herlil,  at  de  ikke  kunde  erklœre 
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sig  paa  dette  Forslag,  da  de  ikke  uar  instruerede  herom.  De  vilde  dog 
sende  Bud  tU  Gottorp  for  at  indhente  nœrmere  Instraktion,  men  vilde 
saa  Ifestemt  hâve  at  vide,  om  Anton  Gûnther  vilde  stille  yderligere  For- 
dringer.  De  Oldenlforgske  erklœrede,  at  Anton  Gûnther  yderligere  gjorde 
Krav  paa,  hvad  der  var  tilfatdet  ham  efter  Fiskatretten,  hvad  der  var 
skœnket,  hvad  der  var  modtaget  i  Betaling,  hvad  der  var  tilfatdet  ham 
efter  Spadenrecht  og  hvad  der  var  titkebt.  Da  der  var  anvendt  ftere 
Hundrede  Tusinde  Rdlr.  paa  Bggninger  og  Fœstninger,  barde  hans  Al- 
lodialarvinger  hâve  nogen  Erstatning  derfor.  De  Forskud,  han  havde 
gdet  sine  Undersaatter,  barde  ogsaa  erstattes  hans  Allodiatarvinger,  der 
ogsaa  barde  hâve  aile  de  hos  Undersaatter  ne  udestaaende  Restancer  samt 
ait  det  Lesere,  der  fandtes  paa  Husene  og  Ladegaardene  ved  Anton  Gûn- 
thers  Ded,  De  Gavebreve  og  Ekspekiancer,  som  Anton  Gûnther  havde 
udgivet,  skutde  respekteres  af  hans  Lenssuccessorer,  men  herefter  maatte 
han  ikke  hortskœnke  noget  udea  disses  Samtgkke,  Anton  Gûnther  haa- 
bede  ogsaa,  at  Lenssuccessorerne  vilde  forbedre  hans  Hustrus  Livgeding, 
Endelig  skulde  Lenssuccessorerne  hjœtpe  ham  med  at  hœvde  hans  Ret 
lit  Wesertolden^  og  konfirmere  en  Kontrakt,  som  han  vilde  slutte  med 
nogle  HoUœndere  om  Inddigningen  af  nogle  Lande*, 


'  Greverne  af  Oldenborg  havde  i  lang  Tid  arbejdet  paa  at  faa  Kejserens 
og  Rigets  Tilladelse  til  at  opkraeve  en  Told  paa  Weseren.  Der  rejstes  dog 
Modstand  herimod  fra  forskellige  Sider,  scerlig  nedlagde  Byen  Bremen  skarp 
Protest  derimod.  Den  31.  MarU  1623  udfœrdigedes  dog  et  kejserligt  Tolddi- 
plom,  hvorved  Grev  Anton  Gûnther  flk  Tilladelse  til  at  anlœgge  et  Toldsted 
ved  Weseren  og  opkrieve  Told  der.  Toldrettigheden  forlenedes  til  Greven  og 
hans  œgte  Livsarvinger  som  et  frit  Arvelen.  Bremen  vedblev  dog  med  sin 
Modstand  og  henvendte  sig  med  Klager  til  Kejserhoffet,  Ja  segte  endog  med 
Magt  at  hindre  Toldopkrœvningen.  Kejserlige  Kommissioner  nedsattes  for  at 
bilœgge  Striden.  men  uden  noget  Résultat  I  den  westfalske  Fred  aner- 
kendtes  vel  Greven  af  Oldenborgs  Ret  til  at  opkraeve  Tolden,  uden  nogen  Ind- 
skrtenkning,  men  Bremen  fortsatte  alligevel  sin  Modstand  og  stottedes  under- 
haanden  af  Sverrig  og  mère  aabenlyst  af  Generalstaterne.  Da  Bremen  endelig 
ved  et  kejserligt  Dekret  af  12.  Okt.  1652  var  bleven  erklœret  i  Rigeto  Akt 
paa  Grund  af  sin  Modstand  mod  Wesertolden,  gav  Byen  efter  og  erkiferede 
sig  1653  beredt  til  at  anerkende  Tolden  mod  at  blive  lest  af  Rigets  Akt. 
*  Det  drejede  sig  om  Inddigningen  af  nogle  Udendigslande  i  Stadt-  og  Butja- 
dingerland.  Herom  sluttedes  en  Kontrakt  2.  Febr.  1649  i  Haag  mellem  Grev 
Anton  Gûnthers  Raad  Andréas  Cramer  og  Anton  Studler  von  Zurich.  Herre  af 
Bergen.  Den  konfirmeredes  af  Kongen  og  Hertugen  af  Gottorp  den  19.  Maj 
1649.  Senere  sluttedes  en  Tillœgskontrakt  hertil  14.  Aug.  1650  angaaende  Ind- 
digningen af  Zweyermohr.  Den  konfirmeredes  af  Kongen  og  Hertugen  den  6. 
Juni  1651.  (Origg.  i  T.  K.  U.  A.  Oldenborg.  Oldenborgske  Forlig  og  Overens- 
komster  1633 — 64). 
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KaJ  Ahlefeldt  og  Kielman  rejsie  derefler  den  29.  Aug.  til  Goiiorp 
fur  at  faa  Resolution  paa  disse  Fordringer.    Heriug  Frederik  afgav  og^ 
saa  somme  Dag,  dog  under  Forbehold  af  Kongens  Samtgkke^  felgende 
Resolaiion^:  Lenssuccessorerne  vilde,  skeni  det  i  flere  Henseender  kamàe 
vœkke  BetœnkeUgheder^  ratificere  det  delmenhorstske  Arvefortig  af  lu, 
Nov.  16^7  og  ligeledes  gmre,  hvad  de  kunde,  for  at  skaffe  Greoskaberne 
Neoiralitet  og  bevare  den,    Saasnart  den  nuvœrende  Forhandling   aar 
afsluitet,  uUde  de  indlede  Forhandlinger  med  Bransvig-Lgneborg.    Ha 
Greo  Anton  Gûnther  nu  i  Modstrid  med  ôoelgônnetraktaten  aformodei 
kavde  gjort  Vanskeligheder  og  kun  vilde  overlade  Lenssuccessorerne  de  i 
Grev  Gerhards  og  Grev  Johan  XIV's  Tid  gjorte  Erhvervelser  og  Forbed» 
ringer,  skulde  Gesandterne  se  at  opnaa  hedre  Vilkaar;  saaledes  burde  de 
io  Tredjedele  af  Butjadingerland  overiades  Lenssuccessorerne  uden  Er- 
statning;  de  inddœmmede  Godser,der  allerede  var  bortforpajgtede  til  Un^ 
dersaatterne  for  en   bestemi  aarlig  Afgifi,  som  var  optaget  î  Amtsregi^ 
strene  og  her  sammenblandet  med  andre  Afgifter,  burde  ogsaa  overladee 
Lenssuccessorerne^  da  de  nu   ikke  mère  kunde  udskilles,    Om  muiigi 
skulde  de  ogsaa  sage  at  hœvde  Johannitergodserne  for  Lenssuccessorerne. 
Panlesummen  for  Harpstedt  burde  ligeledes  overiades  til  disse  for  at  stgrke 
deres  Slilling  overfor  Brunsvig-Lyneborg  ved  de  kommende  Forhandlin- 
ger,   Angaaende  de  Godser,  der  var  inddragne  efter  Fiskalrelten,  skeen* 
kede  af  andre,  modlagne  i  Betaling  og  kebte,  vilde  Hertugen  erklœre  sig 
nœrmere,  naar  de  blev  speciflcerede,   Derimod  haabede  Hertugen^  at  An- 
ion  Gûnther  vilde  lade  aile  Fordringer  falde  for  de  paa  Bygningerne  og 
Fœslningerne  anvendle  Bekostninger.     Forskuddene  til  Undersaatteme 
maatte  beiales  tilbage  af  disse,  og  Restancerne  maatte  Anton  Gûnther  se 
ut  faa  indy  medens  han  levede,  Angaaende  Livgedinget  anerkendte  Her- 
tugen Ôvelgônnetraktatens  Bestemmelser,  og  hvis  det  ikke  skulde  slaa  til 
og  Anton  Gûnther  af  sit  Patrimonialgods  ikke  vilde  tilskgde  det  manglende 
vilde  Lenssuccessorerne  trœde  til, 

Efter  Ahlefeldts  og  Kielmans  Tilbagekomst  holdtes  en  ny  Konference 
SI.  Aug.  De  kongelige  og  herlugelige  udtalteyat  man  af  Hensyn  til  Grev 
Chrislians  Minde  ikke  godt  kunde  fjœrne  sig  altfor  meget  fra  ôvelgônne- 
traktaien.  De  i  Amtsregislrene  optagne  Gaarde  maatte  forblive  ved  Lens- 
successorerne, da  de  vanskeligt  kunde  udskilles,  Varel  og  de  to  Tredje- 
dele af  Butjadingerland  burde  ogsaa  felge  Lenssuccessorerne.  For  Varel 
tilbed  de  Oldenborgske  saa  Hammehvarder  Sand  som  Erstatning,  hvilken 
Ordning  de  kongelige  og  hertugelige  Reprcesentanter  gik  ind  paa  at  an- 
befale,  Fordringen  om  Overladelsen  af  de  to  Tredjedele  af  Bnljadinger- 
land  m  Lenssuccessorerne  vilde  de  tage  ad  référendum,  men  mente  dog 
ikke,  al  Anton  Gûnther  kunde  opgive  dem  hell  uden  Erstatning.   Om  en 


Orig.  (Reg.  Kanc.  i  Glflckst.,  Oldenborg  og  Delmenhorst  11—12). 
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Overladelse  af  Johannilergodserne  til  Lenssuccessorerne  uilde  de  derimod 
absolut  ikke  hère  Taie,  da  Grev  Johan  XVI  haude  kebt  dem  for  sine 
egne  Penge  og  i  sit  Testamente  disponeret  over  dem,  Fordringen  om 
Overladelsen  af  Paniesummen  for  Harpsledt,  der  i  det  hele  kun  beleb 
sig  til  9650  rinske  Gylden,  vilde  de  tage  ad  référendum.  De  kongelige 
og  hertugelige  forlangte  en  Speciflkation  ouer  de  5  forskellige  Slags  God- 
ser,  som  Anton  Gûnther  vilde  vindicere  for  sig,  sœrlig  ouer  dem,  han 
vilde  tilholde  sig  efter  SpadenrechL  De  Oldenborgske  erklœrede,  at  de 
ikke  nu  kunde  give  en  saadan,  men  de  vilde  referere  det  ved  deres  HJem- 
komst;  det  drejede  sig  dog  ikke  om  rei  megeL  De  evrige  Punkter  i  Her- 
tugen  af  Gottorps  Resolution  tog  de  ogsaa  ad  référendum.  De  kongelige 
og  hertugelige  fremkom  nu  med  déres  0nske  om,  at  Lenssuccessorerne, 
saasnart  Traktaten  var  sluttet,  for  slerre  Sikkerheds  Skgld  skulde  hâve 
Eventualhylding  i  Grevskaberne,  og  at  Embedsmœndene  og  Officererne 
skulde  tages  i  Ed  til  dem,  I  Jever  og  Kniephausen  burde  de  ogsaa  hâve 
Eventualhylding.  De  Oldenborgske  var  bange  for,  at  en  saadan  Hylding 
og  Edsaflœggelse  vilde  vœkke  en  ikke  helt  ufarlig  Opsigt.  Det  maatte 
i  ait  Fald  gères  i  al  Stilhed  og  hemmeligt.  Dette  Spergsmaal  udsattes 
dog  forelebigt. 

Derefter  opsatles  en  Reces^  indeholdende,  hvad  man  var  bleven 
enig  om,  med  Anforelse  af  de  fremhœvede  Betœnkeligheder  og  af  det,  der 
kun  var  taget  ad  référendum,  Der  optoges  ogsaa  heri  Bestemmelser  om, 
at  Kongen  og  Hcr  tugen  skulde  paatage  sig  Evictionen  over  for  det  sonder- 
borgske  Hus,  anerkende  den  med  Hollœnderne  trufne  Overenskomst  og 
hjœlpe  Anton  Gûnther  med  at  hœvde  Wesertolden,  Begge  Parler  skulde 
erklœre  sig  herpaa,  hvorefter  der  siden  skulde  holdes  et  Mede  eller  finde 
en  skriftlig  Forhandling  Sied.    Den  î.  Sept,  hœvedes  Konferencen. 

I  deres  Slutningsindberetning  af  4.  Sept,  til  Kong  Frederik  III  ud- 
talle  de  to  danske  Forhandlere,  Ahlefeldt  og  v,  der  Lippe,  at  de  efter  de 
fra  oldenborgsk  Side  gjorte  Vanskeligheder  havde  haft  nogen  Betœnke- 
lighed  ved  at  indlade  sig  videre  med  dem,  men  de  havde  dog  gjort  det, 
da  de  mente,  at  Kongen  og  Hertugen  kunde  hâve  stor  Interesse  af  at  faa 
at  vide,  hvad  Greven  af  Oldenborg  egentlig  vilde  krœve,  og  der  Jo  ikke 
kunde  prœjudiceres  noget  derved,  Spergsmaalet  var  nu,  om  man,  som 
man  Jo  strœngt  taget  kunde,  skulde  krœve  ôvelgônnetraktaten  overholdt, 
som  om  Grev  Christian  havde  levet,  eller  skulde  gaa  ind  paa  at  forhandle 
paa  et  nyt  Grundlag.  Forholdene  var  yderst  vanskelige.  Prœtendenterne 
m  Grevskaberne  var  mange,  og  ved  retslœrde  Betœnkninger  og  deslige 
kunde  aile  Paastande  stettes.  Det  vilde  derfor  vistnok  vœre  det  raade- 
Ugste  at  lade   Ôvelgônnetraktaten  falde,   tage  hvad  man  kunde  faa  og 


^  Forelebig  Reces   1.  Sept.  1648  (Orig.  Akter  fra   Forhandl.  i   Ctersen  og 
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lade  Grev  Anton  Gûnther  faa  fri  Disposition  ouer  Resten.  Der  var  Jo 
endna  en  Del  uleste  Stridspunkter,  men  de  mente  dog^  al  hvis  man 
imedekom  Grev  Anton  Gûnther  med  Varel  og  Johannitergodserne,  vilde 
han  give  efter  i  de  andre  Punkier.  Ahlefeldt  og  Lippe  raadede  stœrkt 
Kongen  og  Hertugen  til  at  imedekomme  Anton  Gûnther,  sœrlig  da  de 
her  ikke  skulde  overtage  en  stor  Gœld,  som  Lenssuccessorer  ellers  altid 
fik  paa  Halsen.  Her  var  der  holdt  godt  Hus  og  Grevskaberne  var  i 
god  Stand. 

Efter  Kong  Frederik  IIPs  Tilbagekomst  fra  Norge  refereredes  den 
opsatte  Reces  for  ham,  og  Christoffer  von  der  Lippe  fik  derefter  Paalœg 
om  at  opsœtte  Udkast  lit  en  for  Kongen  og  Hertugen  antagelig  Traktat. 
Den  30.  Okt.  sendte  han  Kongen  et  Udkast^:  1.  Kongen  og  Hertugen  gik 
ind  paa  de  oldenborgske  Fordringer  angaaende  Ratifikation  af  Delmen- 
horstforliget,  Nevtralitetcn  og  Forhandlingen  med  Brunsvig-Lyneborg. 
2.  Kongen  og  Hertugen  skulde  hâve  aile  de  under  Greverne  Gerhard  og 
Johan  XIV  gjorte  Inddigninger  og  Keb,  dog  vilde  de  overlade  Grev  An- 
ton Gûnther  Johannitergodserne,  skenl  disse  egentlig  herte  til  Grevska- 
berne og  var  indlemmede  deri,  da  Grev  Johan  XVI  havde  betalt  Hœr- 
mesteren  nogle  Penge  for  dem  og  siden  havde  truffet  Disposition  om  dem 
i  sit  Testamente.  Kongen  og  Hertugen  vilde  til  Gengœld  overlade  Grev 
Anton  Gûnther  til  fri  Disposition  aile  de  Godser,  der  siden  Grev  Anton 
Ps  Overtagelse  af  Regeringen  var  vundne  ved  Inddigning,  Keb  eller  paa 
anden  Maade,  dog  skulde  der  ikke  nœvnes  noget  om  Spadenrecht,  da 
man  ikke  vilde  gaa  ind  derpaa,  ligesom  der  ogsaa  skulde  gères  en  Und- 
tagelse  med  de  Gaarde,  der  under  forskellige  Titler  var  overdragne  til 
Undersaatterne  for  bestemte  aarlige  Afgifter,  som  var  optagne  i  Amtsre- 
gistrene.  S.  Ombgtningen  af  Varel  med  Hammelwarder-Sand  gik  man 
ind  paa.  4.  Angaaende  Harpstedt  Amt,  der  barde  forblive  ved  Olden- 
borg,  hvortil  det  havde  hert  i  over  100  Aar,  ventede  man  at  faa  truffet 
en  Overenskomst  med  Brunsvig-Lyneborg.  5.  Kongen  og  Hertugen  vilde 
overlade  Allodialarvingerne  ait  Guld,  rede  Penge  og  Lesere,  dog  und toges 
Skyts,  Ammunition  og  Artilleri  paa  Fœstningerne.  Ligeledes  vilde  de 
anerkende  de  allerede  gjorte  Gaver  til  gejstlige  Formaal  og  milde  Stiftel- 
ser  og  imedekomme  Grev  Anton  Gûnther  med  Hensyn  til  Livgedinget 
for  hans  Gemalinde.  Derimod  burde  de  oldenborgske  Krav  om  Erstat- 
ning  for  Forbedringer  af  Bygninger  og  Fœstninger  og  om  Forskud  og 
Reslancer  afvises  og  gaa  helt  ud,  da  det  kunde  lobe  op  til  flere  Hundrede 
Tusinde  Dlr.  Ligeledes  mente  v.  der  Lippe,  at  Bestemmelserne  om  God- 
kendelse  af  den  hollandske  Overenskomst  og  om  Overtagelsen  af  Evictio- 
nen   overfor  det  senderborgske   Hus   burde  gaa   ud.    Derimod  foreslog 


>  V.  der  Lippe  t.  Fr.  III  ^lio  1648  (med  Udkast  til  TrakUt,  forsynet  med 
Randbemserkninger  af  Chr.  v.  d.  Lippe  selv,  Didr.  Reinking  og  Theodor  Lente). 
(T.  K.  U.  A.  Oldenborg.  Akter  fra  og  om  Konf.  i  Otersen  og  Rensborg). 
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han,  ai  Kongen  og  Hertugen  skiilde  paaiage  sig  Hœvdelsen  af  Anton 
Gûnihers  Rei  (il  Weseriolden,  Dette  forandredes  dog  af  Reînking  /i7,  al 
de  vilde  assisiere  Greuen  med  Raad  i  dette  Spergsmaai  Dette  Forstag  var 
ogsaa  bleuet  tœst  og  bitliget  af  Didrik  Reînking  og  Kaj  Ahlefeldt,  Reîn- 
king raadede  ogsaa,  i  en  sœrskilt  Betœnkning,  tit  at  se  at  undgaa  al 
Strid  og  overlade  Grev  Anton  Gùnther  Varel  og  Johannitergodserne,  naar 
man  derved  kunde  opnaa  et  Forlig  og  Hylding  i  Grevskaberne^. 

Den  26.  Jan.  164^9  meddelte  Kong  Frederik  III  Ahlefeldt  og  Chri- 
sioffer  von  der  Lippe,  at  den  oldenborgske  Raad  Christian  v.  Hatten 
havde  berettet,  at  Anton  Gùnther  vilde  sende  Gesandter  til  Rensborg  den 
7.  Febr.  for  at  genoptage  Forhandlingerne,  De  skulde  derfor  mede  til 
samme  Tid,  ferst  konferere  med  de  gottorpske  Afsendinge  og  se  at  bringe 
Forhandlingerne  til  en  Afslutning,  for  at  Kongen  og  Hertugen  kunde  faa 
Eventualhylding  og  faa  de  civile  og  militœre  Embedsmœnd  tagne  i  Ed 
til  sig  baade  i  Grevskaberne,  Ôvelgônne,  Harpstedt  og  Stadt-  og  Butja- 
dingerland.  Koncepten  til  Traktaten  sendtes  dem  lilbage  med  nogle  Rand- 
bemœrkninger,  som  de  skulde  rette  sig  efter  ved  Forhandlingerne.  Disse 
gik  ud  paa,  at  Gesandterne  skulde  se  at  faa  et  sterre  Vederlag  for  Varel, 
da  dette  efter  Regnskaberne  skulde  indbringe  en  6000  Rdlr.,  saafremt 
det  da  ikke  kunde  godtgeres,  at  den  forhejede  Indkomst  skgldtes  senere 
Inddigninger.  Endvidere  skulde  de  se  at  faa  Specifikationer  over  de  ind- 
digede  Godser,  som  Anton  Gùnther  skulde  kunne  disponere  over  til  For- 
det  for  Allodialarvingerne,  over  de  udgivne  Ekspektancebreve  og  Gave- 
brève  og  ligesaa  over  de  i  Amtsregislrene  oplagne  bortforpagtede  inddigede 
Godser,  for  at  man,  hvis  man  ikke  kunde  faa  Lov  at  beholde  dem,  kunde 
krœve  et  Vederlag  for  dem. 

Da  de  Oldenborgske  paa  Grand  af  Slorm  ikke  kunde  komme  over 
Elben,  naaede  de  ferst  til  Rensborg  9.  Febr.  De  kongelige  og  gottorpske 
Reprœsentanter,  de  samme  som  ved  den  tidligere  Forhandling,  havde 
Dagen  i  Forvejen  haft  en  Konference,  hvori  de  blev  enige  om,  at  da 
Brunsvig-Lyneborg  baserede  sine  Fordringer  paa  Stadt-  og  Butjadinger- 
land  paa,  at  disse  ferst  var  erobrede,  efter  at  Christiern  Ps  Linje  havde 
udskilt  sig,  og  derfor  maatte  betragtes  som  ngt  Land,  der  ikke  herte  til 
Grevskaberne  og  ved  Grevefamiliens  Uddeen  vilde  falde  lilbage  til  Lens- 
herren  med  Udelukkelse  af  Christiern  Ps  Slœgl,  vilde  de  nu  ikke  mère 
anerkende  dem  som  en  ny  af  Grev  Johan  XIV  gjort  Erhvervelse,  men 
betragte  dem  som  en  Del  af  det  garnie  Grevskab,  der  havde  gjorl  Oprer, 
men  siden  var  blevet  undertvunget.  Stadt-  og  Butjadingerland  skulde 
derfor  slet  ikke  omtales  sœrskilt  i  den  kommende  Traktat,  men  tacite 
indbefaltes  i  Grevskaberne  med  Pertineniier. 

Den  10.  Febr.  aabnedes  Forhandlingerne  med  Recessen  af  1.  Sept., 
der  oplœstes,  som  Grundlag.    Med   Hensgn   til  Nevlralileten  foreslog  de 


*   Chr.  V.   d.   Lippe   til   Fr.  III   *Vu   1648.     Udat.    Konceptbetœnkning   af 
Reînking.    (T.  K.  U.  A.  Oldenborg,  Akter  fra  og  om  Konf.  i  Otersen  og  Rensborg). 
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Oldenborgske,  at  aile  Parler  skulde  sege  denne  pqa  fœlles  Bekoslning^ 
ued  Gesandtskaber  til  Kejseren  og  Sverrig  og  ved  Skriaelser  til  Frankrig^ 
dei  burgundiske  Hof  og  Nederlandene.  Hvis  Kongen  og  Hertugen  tenere 
bleu  angrebne,  skulde  Greuskaberne  slaa  helt  udenfor  og  maatle  ikke  paa 
nogen  Maade  benylles  af  Kongen  og  Herlugen.  Spergsmaalel  ont  de  to 
Tre^Jedele  af  Sladi-  og  Butjadingerland  enskede  de  udsat  i  5  Maaneder^ 
for  al  man  i  den  Tid  ued  Hjœlp  af  dent  kunde  faa  en  Ouerenskomst  i 
Sland  mellem  Brunsuig-Lyneborg  og  Oldenborg.  Panlesummen  for  Harp- 
sledl  kunde  de  ikke  ouerlade  Kongen  og  Herlugen,  da  den  uar  skœnket 
m  Anlon  Gûnlhers  Sesler,  Enkefgrslinden  af  Anhall.  Beslemmel$erne 
ont  Varel  og  Vederlaget  derfor  kunde  de  gaa  ind  paa,  men  Anton  Gûn- 
Iher  enskede  lillige  al  faa  Gaarden  Jade  og  del  halue  Fogedi  Jade,  dog 
mod  fuldgyldigl  Vederlag,  De  kunde  ikke  gaa  ind  paa  al  undtage  de 
borlforpaglede  og  i  Amlsregislrene  opiagne  inddigede  Godser  fra  de 
nyere  Erhueruelser,  der  skulde  lilfalde  Anlon  Gûnlher. 

De  kongelige  og  herlugelige  Reprœsentanler  erklœrede,  al  deres  Her- 
rer  uar  uillige  lil  al  raliflcere  Traklalen  med  de  delmenhorslske  AUodial- 
aruinger  enlen  i  den  TraklaU  der  nu  skulde  afslulles,  eiier  efler  dens  Af- 
slulning  ued  en  sœrskill  Ralifikalion.  De  Oldenborgske  forelrak  den 
sidsle  Ordning.  Neulralilelen  uilde  Kongen  og  Herlugen  gerne  hjœlpe 
med  lil  al  skaffe,  men  Anlon  Gûnlher  burde  selu  afholde  Udgiflerne  der- 
ued,  Skulde  de  dellage  deri,  maalle  de  i  ail  Fald  fersl  haue  el  Ouerslag 
ouer,  huor  slore  disse  uride  bliue.  De  Oldenborgske  erklœrede  da,  at  An- 
ton Gûnlher  ikke  uilde  bebyrde  sine  Lenssaccessorer  med  nogen  Udgifl 
derlil,  saalœnge  han  leuede.  Med  Hensyn  til  Forhandlingen  med  Brans- 
uig-Lyneborg  om  Butjadingerland,  uar  Kongen  og  Herlugen  uillige  lil  al 
indlede  en  saadan,  saasnarl  man  uar  bleuen  enig  her,  men  lykkedes  del 
ikke  og  fik  de  her  ikke  Sikkerhed  for  al  faa  Butjadingerland,  uar  der  jo 
ingen  Anledning  for  dem  lil  ouerhouedel  at  forhandle  med  Brunsuig-Lyne- 
borg  derom.  De  kunde  jo  nok  forstaa,  at  Oldenborgerne  ued  igen  al  gère 
del  til  Len,  der  en  Gang  haude  labt  sin  Lenskualilel,  uilde  sege  al  faa  el 
Forlig  i  Stand  med  Brunsuig-Lyneborg,  men  del  uilde  Kongen  og  Her- 
lugen sikkerl  ikke  gaa  ind  paa.  Gesandlerne  kunde  ouerhouedel  ikke 
gaa  ind  paa  al  forlsœtte  Forhandlingerne,  naar  el  saa  uigligl  Punkl  ude- 
lode^;  saa  uar  del  bedre  helt  al  udsœlle  hele  Forhandlingen  5  Maaneder, 
huormed  dog  ingenlunde  tilsigtedes  nogel  Brud,  Oldenborgerne  suarede 
herlil,  al  da  Forhandlingerne  med  Brunsuig-Lyneborg  laa  Anlon  Gûnlher 
slœrkl  paa  Sinde,  kunde  han  ikke  resoluere  sig  om  Butjadingerland,  fer- 
end  han  saa,  huorledes  disse  leb  af.  De  kongelige  og  herlugelige  Ge- 
sandter  mente,  al  man  jo  alligeuel  godl  kunde  afgere  Spergsmaalel  om 
Butjadingerland  ued  denne  Traklal,  da  ingen  uilde  faa  Kendskab  lil  den, 
huis  Anlon  Gûnlher  ikke  enskede  del.  Del  kunde  ogsaa  ordnes  ued  en 
sœrskill  Reces,  i  ait  Fald  maalle  Kongen  og  Herlugen  haue  Sikkerhed 
for,  al  de  efler  de  5  Maaneders  Forleb  uilde  faa  Forsikring  paa  Butja- 
dingerland. De  Oldenborgske  kunde  dog  kun  loue,  al  Butjadingerland 
ikke  skulde  bliue  ouerdragel  til  Brunsuig-Lyneborg.    Angaaende  Byllel 
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mellem  Varel  og  Hammeltuarder  Sand  tog  de  kongelige  og  hertugelige 
et  Forbeholdf  saafremt  det  skulde  vise  sig,  ai  Varel  indbragte  mère  end 
en  1200  Rdlr.,  da  det  nu  var  berettet  dem,  al  Indkomsten  skulde  oœre 
en  6800  Rdlr.;  medmindre  Indkomstens  Forhejelse  skyldles  Inddigninger 
og  Tilkeb  siden  Grev  Johan  XIV*s  Ded,  maatle  Kongen  og  Hertugen  hâve 
mère  i  Erstatning.  Angaaende  Jade  kunde  de  ikke  erklœre  sig,  men 
maatte  referere  det  hjem,  dog  vilde  det  nœppe  stede  paa  nogen  Vanske- 
lighed.  Angaaende  de  borlforpagtede  og  i  Amtsregistrene  optagne  Godser 
kunde  der  derimod  ikke  opnaas  nogen  Forstaaelse,  da  begge  Parler  slift 
fastholdi  deres  Standpunkt,  og  Forhandlingerne  truede  endog  med  ai  af- 
brgdes.  Ingen  af  Parlerne  vilde  dog  i  Virkeligheden  gaa  saa  vidt,  og 
Wolzogen  lod  da  underhaanden  de  Danske  forslaa,  al  man  nok  kunde 
komme  hinanden  nogel  nœrmere,  naar  en  af  dem  maatte  rejse  lit  Olden- 
borg  for  al  konferere  med  Greven. 

Man  blev  da  enig  om,  al  Kaj  Ahlefeldt  og  Kielman  ferst  skulde 
rejse  lit  Gotlorp  for  al  indhenle  nœrmere  Inslruktion  hos  Hertug  Frede- 
rik,  og  ai  Wolzogen  derefter  skulde  rejse  iil  Anton  Gûnlher.  I  en  Ér- 
klœring  af  12.  Febr.^  lovede  Hertugen  af  Gotlorp  al  ville  gère,  hvad  han 
kunde  for  Grevskabernes  Nevlralitet,  men  nogen  Udgift  dertil  vilde  han 
ikke  paatage  sig.  Med  Brunsvig-Lyneborg  vilde  han  forhandle  efter 
Paaske,  men  han  kunde  ikke  opgive  sine  Fordringer  paa  de  to  Tredjedele 
af  Butjadingerland,  Byllet  med  Varel  vilde  han  gaa  ind  paa,  da  Varel 
efter  de  overleverede  Registre  kun  indbragte  en  1700  Rdlr.  aarlig,  dog 
kun  under  Forbehold  af,  al  de  evrige  Punkler  gik  i  Orden.  Med  Hensyn 
m  de  borlforpagtede  og  i  Amtsregistrene  optagne  Godser  vilde  han  gaa 
ind  paa,  al  Anton  Gûnlher  deraf  maatte  beholde,  hvad  Grev  Johan  XVI 
havde  disponeret  over  i  sit  Testamente  og  havde  henlagl  lit  Ladegaarde; 
Resten  skulde  Kongen  og  Hertugen  hâve.  Efter  Ahlefeldts  og  Kiel- 
mans  Tilbagekomst  med  denne  Resolution  rejste  Wolzogen  14.  Febr.  lit 
Oldenborg. 

Den  23.  Febr.  kom  Wolzogen  tilbage,  men  da  Kaj  Ahlefeldt  imid- 
lerlid  var  bleven  kaldt  til  Neumùnsler,  kunde  Forhandlingerne  ferst  gen- 
oplages  den  1 .  Maris.  Wolzogen  erklœrede  straks,  ai  Grev  Anton  Gûnlher 
nu  vilde  overlade  den  ham  egentlig  tilkommende  Del  a f  Butjadingerland 
m  Lenssuccessorerne,  men  han  veniede  saa^  ai  disse  gav  efter  med  Hen- 
syn iil  de  borlforpagtede  og  i  Amtsregistrene  optagne  Godser.  De  danske 
og  hertugelige  henvisle  iil  Hertugen  af  Gottorps  Tilbud;  de  vidste  endnu 
ikke,  hvad  Kongens  Resolution  vilde  gaa  ud  paa,  men  han  vilde  nœppe 
gaa  videre  end  Hertugen.  Der  havde  ogsaa  tidligere  vœret  Taie  om  et 
^kvivalent  for  disse  Godser.  Oldenborgerne  mente,  al  de  to  Tredjedele  af 
Butjadingerland,  der  beleb  sig  til  13,000  Jûck  Land,  maatte  vœre  Mkvi- 
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valent  nok.  De  foreslog,  at  man  nu  skulde  opsœtte  Udkasl  lil  en  Traktat 
og  fremlagde  selu  et  saadant.  De  danske  og  hertagelige  mente  dog,  at 
de  af  Hensyn  tit  deres  Herrers  Prœrogat'w  ikke  kunde  benytte  sig  deraf, 
men  selu  maatte  opsœtte  et  Udkast.  De  konfererede  derefler  med  Stat- 
hotder  Christian  Rantzaa  og  Dr.  Reinking,  der  begge  titfœtdigvis  var  i 
Byen,  og  modtog  samme  Aften  Kongens  Suar  af  24.  Febr.  paa  deres 
Skrivelse  af  16.  Febr.,  hvormed  de  haude  sendt  Kongen  Protokollen  over 
de  ferte  Forhandtinger  og  Hertugen  af  Gottorps  Résolution.  Kongen  bil- 
ligede  Hertugens  Erklœring  angaaende  de  bortforpagtede  og  i  Amtsregi- 
strene  optagne  Godser;  for  Varel  skulde  de  se  at  faa  saa  stor  Erstatning 
som  muligt.  Spergsmaalet  om  Wesertolden  skulde  helt  forbigaas.  De 
maatte  dog  give  efter  i  hvad  der  ikke  kunde  opnaas,  naar  Kongen  og 
Hertugen  blot  kunde  faa  Sikkerhed  for  ai  faa  de  to  Tredjedele  af  Butja- 
dingerland  og  faa  Garnisonerne  i  Fœstningerne,  ogsaa  i  Ouelgônne,  tagne 
i  Ed  lit  sig. 

En  Konference  den  nœste  Dag,  hvori  de  Danske  meddelte,  at  Kong 
Frederik  III  ogsaa  gik  ind  paa  Hertugen  af  Gottorps  Tilbud  angaaende 
de  bortforpagtede  og  i  Amtsregistrene  optagne  Godser,  ferle  ikke  til  no- 
get,  da  de  Oldenborgske  stadig  stod  fast  paa  deres  tidligere  Standpunkt; 
de  havde  givet  efter  med  Hensyn  til  Butjadingerland  og  kunde  nu  ikke 
give  efter  ogsaa  i  dette  Spergsmaal.  Begge  Parler  blev  da  enige  om 
paany  at  indhente  nœrmere  Ordrer  hos  deres  Herrer,  men  forinden  op- 
sœtte et  ligefremt  Udkast  til  Traktat,  som  kunde  forelœgges  disse.  De 
Oldenborgske  indgav  et  Udkast  3.  Maris;  Dagen  efter  indgav  de  Danske 
ligeledes  et  Udkast.  Efter  nogen  Forhandling  blev  man  den  5.  Maris 
enig  om  et  Projekt,  der  nœrmest  svarede  til  det  af  de  Oldenborgske  ind- 
givne  Udkast^.  Samtidig  underskreves  en  Bireces  (B),  hvori  begge  Parler 
iog  en  Rœkke  Forbehold  med  Hensyn  til  Traktatudkastet.  Man  blev  enig 
om,  at  der  skulde  finde  et  nyt  Mode  Sied  i  Rensborg  den  21.  Maris. 

Kong  Frederik  III  var  ikke  helt  tilfreds  med  Traktatudkastet.  Han 
vilde  lade  det  bero  ved  Grev  Johan  XVPs  Disposition  angaaende  de  bort- 
forpagtede og  i  Amtsregistrene  optagne  Godser,  men  Artiklen  om  Weser- 
tolden burde  udgaa,  og  han  burde  hâve  en  Liste  over  Ekspektancebrevene 
og  Ekspektanlerne.  Ferst  og  fremmest  gjaldt  det  dog  om,  at  aile  Fœst- 
ninger  og  faste  Pladser  i  Grevskaberne  og  deres  Pertinentier  sikredes  ham 
og  Hertugen,  ogsaa  Ovelgônne,  med  Hensyn  til  hvilken  Anton  Gûnther 
havde  en  Del  Betœnkeligheder.  Kunde  det  ikke  opnaas  for  Ôvelgônnes 
Vedkommende  straks,  skulde  man  sikre  sig,  at  Udskydelsen  af  dette  Spergs- 
maal  indtil  Tilendebringelsen  af  Forhandlingen  med  Brunsvig-Lyneborg 
ikke  skulde  blive  til  Skade  for  Kongen  og  Hertugen.   Gesandterne  skulde 


^  Dette   Projekt  er  i   de  vœsentlige  Artikier  enslydende  med  den  endelig 
afsluttede  Traktat.    Afvigelserne  ère  gengivne  nedenfor  ved  Aftrykket  af  denne. 
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dog  f rem  for  ail  se  snarest  ai  bringe  Forhandlingerne  til  Afslulning,  se 
ai  opnaa  saa  megei  som  muligi,  men  opgive  hvad  der  ikke  kunde  op- 
naaSf  og  efier  Samraad  med  de  goiiorpske  Gesandier  afsluiie  en  endelig 
Trakiai  under  Forbehold  af  Kongens  Raiifikaiion.  Heriugen  siUlede  sig 
paa  samme  Siandpunki  sont  Kongen^. 

Da  de  oldenborgske  Raader  var  optagne  af  Forhandlinger  med 
Hamborg  og  Lybœk  angaaende  Weseriolden,  kom  de  fersi  iil  Rensborg 
8.  April.  Forhandlingerne  aabnedes  endda  fersi  den  12.  April,  da  de 
goiiorpske  Forhandlere  den  10,  April  skulde  hâve  en  Forhandling  med 
nogle  svenske  Officerer  paa  Goiiorp.  De  Danske  og  Goiiorpske  beggndie 
med  ai  erklœre,  al  de  efier  deres  Herrers  Erklœringer  om  dei  iilsendie 
Trakiaiudkasi  maaile  belvîvle,  ai  man  vilde  naa  Iil  en  Afslulning,  men 
de  var  dog  villige  Iil  ai  gennemgaa  Udkasiet  og  Birecessen  og  se,  om 
man  ikke  kunde  naa  Iil  en  Overenskomsl.  De  Oldenborgske  erklœrede 
sig  villige  heriil.  Der  var  lidi  Sirid  om  de  io  Tredjedele  af  Buijadinger- 
land,  idel  Oldenborgerne  vilde  hâve  dem  udirgkkelig  nœvni  i  Trakialen 
som  Erhvervelser  under  Grev  Johan  XIV,  der  som  saadanne  overlodes 
iil  Kongen  og  Heriugen.  Herimod  proiesierede  de  danske  og  goiiorpske  Ge- 
sandier af  Hensyn  iil  de  kommende  Forhandlinger  med  Brunsvig-Lyne- 
borg;  dehœvdede,  ai  de  herte  Iil  de  gamle  Grevskaber  og  kun  ved  Under- 
saaiiernes  Opsiand  en  Tid  var  komne  derfra.  Oldenborgerne  gik  da  ind 
paa,  ai  de  slel  ikke  skulde  nœvnes  sœrskilt,  men  gaa  ind  under  Grev- 
skabernes  Periineniier.  Med  Hensyn  iil  de  boriforpagiede  og  i  Amisre- 
gisirene  opiagne  Godser  slod  de  Oldenborgske  urokkelig  fasi  paa  deres 
iidligere  Siandpunki;  de  havde  efier  deres  Mening  gjori  saa  siore  Ind- 
remmelser,  ai  man  nu  ikke  burde  irœnge  mère  ind  paa  Grev  Anion  Gûn- 
iher,  der  maaske  ogsaa  ved  en  teslamentarisk  Disposiiion  vilde  unde  sine 
Lenssuccessorer  mère,  end  de  nu  forlangle.  Efier  Forhandling  med  Slal- 
holder  Christian  Ranizau  og  Kansler  Didrik  Reinking  gik  de  Danske  og 
Goiiorpske  da  ogsaa  iilsidsi  ind  paa  Oldenborgernes  Fordringer.  An- 
gaaende Ôvelgônne  ferles  en  iœngere  Forhandling,  da  Anion  Gànlher  og 
flere  af  hans  Raader  siadig  nœrede  Tvivl  om,  hvorvidl  Ôvelgônne  laa 
paa  oldenborgsk  Grand.  Han  vilde  derfor  ikke  lade  Besœlningen  i  Ôvel- 
gônne lage  i  Ed,  ferend  han  havde  faaei  fuld  Sikkerhed,  men  Kongen 
og  Heriugen  kunde  dog  vœre  sikker  paa,  ai  Fœsiningen  ikke  skulde  slaa 
m  Disposiiion  for  andre  end  dem.  Da  de  Danske  og  Goiiorpske  ikke 
var  iilfreds  med  disse  almindelige  Udlryk,  blev  man  enig  om,  ai  Grev 
Anion  Gûniher  i  en  Skrivelse  skulde  give  Kongen  og  Heriugen  en  saadan 
Forsikring  og  iillige  heri  udtale,  ai  de  io  Tredjedele  af  Buijadingerland, 


»  Fr.  III  t.  K.  Ahlefeldt  og  Chr.  v.  der  Lippe  »%,  "/«  1649.  (T.  K.  U.  A. 
OldeDborg,  Akter  fra  og  om  Konf.  i  Otersen  og  ReDsborg).  Hert.  Fr.  III  t. 
Blome  og  Kielman  ^V«,  V*  1649  (Reg.  Kanc.  i  Glflckst,,  Oldenb.  og  Delm.  11—12 
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der  ikke  omialles  i  Trakialen,  skulde  tilfalde  Lenssuccessorerne,  An- 
gaaende  de  andre  Artikler  var  der  ingen  Stridy  og  Oldenborgeme  lovede^ 
ai  Kongen  og  Hertugen  senere  skulde  faa  en  Liste  ouer  Ekspekiancerne. 

Efter  ai  Kielman  havde  aflagt  Beretning  i  Gottorp  og  de  kongelige 
Gesandier  havde  forhandlet  med  Rantzau  og  Reinking,  opsattes  den  ende- 
lige  Traktat  den  iA.  April  af  de  kongelige  Gesandier  og  approberedes  af 
de  Gottorpske  og  Oldenborgske.  Den  16.  April  underskreves  Traktalen 
(A).  I  sidsle  Ojeblik  gjorde  Oldenborgeme  Ford  ring  paa  en  lille  Told 
ved  Varel,  huilket  de  Danske  og  Gottorpske  gik  ind  paa,  Den  20.  April 
billigede  Frederik  III  den  afsluttede  Traktat  og  gav  sine  Reprcesentanler 
Ordre  lit  al  lade  den  udfœrdige  paa  Pergament  lit  Underskrioelse  af  ham^ 
Hertugen  af  Gottorp  og  Grev  Anton  Gùnther.  Den  5.  MaJ  16i9  sendte 
Anton  Gùnther  Frederik  III  den  louede  Forsikringsskrivelse  angaaende 
Ôvelgônne  og  Butjadingerland  (C). 

Den  25.  Maj  1649  ratiflcerede  Kongen  og  Hertugen  i  Henhold  lit 
Traktatens  §  1  det  af  Grev  Anton  Gùnther  den  10.  Nov.  1647  afsluttede 
Forlig  med  Allodialarvingerne  efter  Grev  Christian  af  Delmenhorst\  Der- 
imod  kom  det  til  al  trœkke  lœnge  ud,  inden  der  opnaaedes  kejserlig 
Sladfœstelse  paa  Traktalen  af  16.  April  1649.  Det  havde,  sont  ovenfor 
nœvnt,  vœret  Kong  Frederik  IIPs  Mening  at  sende  en  Gesandt  til  Kejser- 
hoffet  i  Sommeren  1648  for  at  tage  Holsten  til  Len  af  Kejseren  og  sege 
kejserlig  Konfirmation  paa  det  den  25.  Juli  1648  mellem  ham  og  Her- 
tugen af  Gottorp  sluttede  Forlig  om  Successionen  i  Oldenborg.  Sendelsen 
blev  dog  ikke  til  noget  fer  i  Sommeren  1650.  Det  blev  den  kongelige 
Statholder  i  Hertugdemmerne  Christian  Rantzau,  der  havde  gode  For- 
bindelser  ved  Kejserhoffel,  hvem  det  overdroges  at  sege  Forleningen  paa 
Kongens  Vegne  og  tillige  at  udvirke  kejserlig  Sladfœstelse  af  Forliget  af 
25.  Juli  1648,  Traktalen  af  16.  April  1649  og  det  mellem  Kongen  og  Her- 
tugen af  Gottorp  1640  sluttede  Forlig  om  Pinneberg*.  H  vis  der  skulde 
blive  gjort  Indvendinger  af  Hensgn  til  de  senderborgskc  Hertuger,  skulde 
han  gère  opmœrksom  paa,at  disse  ved  tidligere  Traktater  og  Arveafkald 
havde  fraskrevet  sig  al  Ret  til  at  gère  Krav  gœldende  i  saadanne  Arve- 
tilfœlde,  saalœnge  Kongens  og  Hertugen  af  Gottorps  Mandslinje  levede, 
Christian  Rantzau  indleverede  ferst  Pi nneberg forliget  og  Forliget  af  25. 
Juli  1648  til  Konfirmation,  men  holdt  forelebig  Traktalen  af  16.  April 
1649  tubage,  da  han  ferst  vilde  se,  hvorledes  det  gik  med  de  to  andre. 
Allerede  den  3.  Nov.  meddelte  Prcesidenten  for  Rigshofraadet,  Greven 
af  Ôtlingen,  ham,  at  Kejseren  forelebig  ikke  kunde  give  nogen  Konfir- 
mation paa  Forliget  af  25.  Juli  1648  eller  paa  den  pinnebergske  Reces, 
da   (le  senderborgske  Hertuger  allerede  under  Christian  IV  havde  hen- 


'  Kopi  (T.  K.  U.  A.  Oldenborg,    Oldenborgske  Forlig  og  Overenskoroster). 
*  Instruks  for  Chr.  Rantzau  **/i  1650  (Rigsdagen  C.  Chr.  Kuntzaus  Kopibog). 
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vendi  sig  iil  Rigshofraadet  og  anmodel  det  om  ikke  al  forelage  sig  noget 
tu  Hinder  for  dem  uden  at  hère  dem.  Da  Ranlzau  herimod  gjorde  gœl- 
dende,  at  de  senderborgske  Hertuger  ved  de  tidligere  Traktater  og  A  rue- 
afkald  var  udelukket  fra  at  fremkomme  med  Arvekrav  i  saadanne  TU- 
fœlde,  ferend  Kongens  og  Hertugen  af  Gottorps  Mandslinje  var  udded, 
huilkel  Jo  ogsaa  var  anerkendt  af  Kejseren  ved  Ekspektancebrevet  til 
Plenerne  1638,  erklœrede  Ôttingen  straks,  al  den  paagœldende  Klavsul 
senere  havde  vist  sig  at  vœre  bleven  indsal  ved  en  Fejllagelse,  hvorfor 
der  ogsaa  16^2  var  bleven  udstedt  et  nyt  Ekspektancebrev.  Forevrigt  var 
Ekspektancebrevet  for  Senderborgerne  ganske  overfledigt,  da  de  ved  Blo- 
dels  Ret  var  fuldt  bereltigede  lit  al  arve,  Ranlzau  fandl  det  dereftcr 
klogest  at  trœkke  sine  to  indgivne  Ansegninger  tilbage  og  slet  ikke  frem- 
komme med  nogen  Ansegning  om  Konfirmation  af  Traktalen  af  16, 
April  16J^9\ 

Efler  al  der  19.  Maris  1653  var  slutlel  en  Traklat  mellem  Kongen 
og  Hertugen  af  Gottorp  og  Herlugerne  af  Brunsvig-Lyneborg  angaaende 
Sladl'  og  Butjadingerland  og  Len  og  AUodium  i  Oldenborg  og  Delmen- 
horsl  var  bleven  skill  ad  ved  Separationsrecessen  1.  Jali  1653,  ansegle 
Christian  Ranlzau  paa  Kongens  og  Herlugens  Vegne,  sleltel  af  Brunsvig- 
Lyneborg  og  Grev  Anton  Gûnther,  paa  Rigsdagen  i  Regensburg  1653 
om  Konfirmation  paa  Traktalen  af  16.  April  16i9,  og  denne  Gang  Igkke- 
des  det.  Den  21.131.  Augusl  1653  stadfœslede  Kejseren  Traktalen*.  Kon- 
firmationen  udvirkedes  dog,  med  Forbigaaelse  af  Rigshofraadet,  lit  hvis 
Kompetence  Stadfœstelsen  af  saadanne  Arveforlig  herle,  gennem  Kur- 
fyrstcn  af  Mainz  som  Rigskansler,  hvilket  gav  Anledning  til,  at  den  bleu 
kasserel  ved  Rigshofraadels  Dom  20.  Juli  1673*. 


^  Chr.  Raotzaus  Relation  (Kejseren  A  II.  Akter  og  Dokumenter  betrtef- 
fende  den  Holst.  Belening  og  den  over  Grevsk.  Oldenb.  og  Delmenhorst  er- 
hvervede  Ekspektonce).     Jvfr.  Warnstedt,  anf.  St.  S.  83  ff.  •  Orig.  p.  Perg. 

(Oldenborg  og  Delmenhorst  Nr.  15  a.     Nr.  15  b   findes  et  hermed   enslydende 
Eksemplar).  »  Warnstedt,  anf.  St.  S.  100,  132  f. 
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A. 

1649.  16.  April  (Rensborg).  Traktat  mellem  Kong  Frederik  III  af  Dan- 
mark-Norge,  Hertug  Frederik  III  af  Gottorp  og  Grev  Anton  Gûntfaer 
af  Oldenborg  og  Delmenhorst  angaaende  Successionen  i  Grevska- 
beme  Oldenborg  og  Delmenhorst  efter  Grev  Anton  Gûntfaers  Dad. 

R:  Den  af  de  3  Fyrster  underskrevne  og  beseglede  Traktat  (Kon- 
gens  Eksemplar).  Orig.  paa  Pergament  i  redt  Fl0jlsbind  med  3  ved- 
hflengende  Segl.  (Oldeoborg  og  Delmenhorst  Nr.  14  a).  —  Et  hermed 
enslydende  Eksemplar  (Hertugen  af  Gottorps)  findes  sammesteds  (Nr. 
14  b),  Seglene  ère  fhiskaarne. 

O:  Den  af  Underhandleme  underskrevne  og  beseglede  Traktat. 
(Orig.  paa  Papir  med  7  paatrykte  Segl  i  Tyske  Kanc.  U.  A.  Olden- 
borg, Akter  fra  og  om  Konferencen  i  Otersen  1648  og  i  Rensborg 
1649  angaaende  Successionen  i  Oldenborg  og  Delmenhorst).  —  Et 
hermed  enslydende  Eksemplar  findes  1  Reger.-Kanc.  i  GlAckstadt,  Ol- 
denborg og  Delmenhorst  11 — 12  Nr.  61. 

F:  Den  mellem  Underhandleme  i  Rensborg  den  5.  Marts  1649 
opsatte  forelebige  Traktat.  (Orig.  paa  Papir  (med  senere  Rettelser), 
underskrevet  og  beseglet  af  Underhandleme,  i  Tyske  Kanc.  U.  A. 
Oldenborg,  Akter  fra  og  om  Konfer.  i  Otersen  etc.). 

Tr.:  Lûnig,  Teutsch.  Reichsarch.  Vol.  X.  P.  Spec.  VI.  2.  Gontin. 
2.  Forts.  S.  317—22.  Rousset,  Suppl.  au  Corps  univ.  dipl.  T.  II.  P. 
I.  365  ff.  Halem,  Geschichte  des  Herzogthums  Oldenburg  III.  341 — ^53. 


Wir  Friederich  der  dritte,  von  Gottes  gnaden  zue  Denne- 
marcken,  Norwegen,  der  Wenden  undt  Gothen  kônig,  undt  von 
desselben  gnaden  wir  Friederich,  erbe  zu  Norwegen,  beede  her- 
zogen  zue  Schleswieg,  Holstein,  Stormarn  undt  der  Ditmarschen, 
grave[n]  zu  Oldenburg  und  Delmenhorst  etc.,  gevettere  etc.,  thuen 
kundt  undt  bekennen  hiemit  fur  uns,  unsere  erben  undt  nach- 
kommen  : 

Demnach  der  hocfawohlgebomer^  grave  herr  Anthon  Gûn- 
ther,  grave  zu  Oldenburg  undt  Delmenhorst,  herr  zue  Jever 
undt  Kniephausen  etc.,  unser  vielgeliebter  vetter  undt  gevatter, 
bey  sich  reiflich  undt  woll  erwogen,  was  gestalt  nach  abster- 
ben'  des  auch  hochwolgebomen'  graven  herrn  Christian,  graven 


*  O:  hochgebome.  *  O  tilfejer  dercfter:  weilandt.  •  O:  hoch- 

gebornen. 
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2u  Oldenburg  undt  Delmenhorst,  herrn  zu  Jever  undt  Kniep- 
hausen  etc.,  hochsehligen  angedenckens,  von  obgedachtem  hoch- 
lôblichem  grâflichem  stamme  Gerhardischer  lini  Sie  numehro 
a]]ein  im  leben,  aber  noch  zuer  zeit  mit  ehelichen  leibeslehens- 
erben  nicht  gesegnet,  undt  uf  des  allgwaltigen  Gottes  allein  wei- 
sem  rhat  undt  wil]en  Sie  hinfôrderst  damit  zu  besehligen  be- 
ruhen  thut;  damit  nun  uf  den  in  Gottes  hânden  stehenden  ohn- 
beerbten  fall  schierkunftig  nach  Ihrer  Ld.  tôdtlichem  hintritt  — 
den  Gott  lang  verhûete  —  Dero  gehorsame  underthanen  undt 
angehôrige  des  unter  Ihrer  von  dem  hôhisten  wohlgesegneten 
regierung  so  erspriesslich  genossenen  friedt-  undt  ruhesamen 
standes  sich  fernerweit  bestândig  vermittelst  Ihrer  Ld.  christ- 
lôblicher  vorsorge  zu  erfreuen  haben,  zudem  auch  denen  zwi- 
schen  uns,  Dero  feudal-,  undt  anderen  Ihrer  Ld.  allodialsucces- 
soren  allerseits  etwa  erreugenden  streittigkeitten  in  zeitten  vor- 
gebauet,  gute  einigkeit  und  bestândiges  vertrauen  gestiftet,  unter- 
halten  undt  fortgepflantzet  werden  môge,  undt  solcher  hôhist- 
rûhmblichen  intention  nicht  weiniger  wir,  hochgedachtes  unsers 
vielgeliebten^  vettern  lehensfolgre,  uf  vorerwehnten  fall  einhellig 
beygepflichtet,  auch  unsers  ortes  nachzusetzen  gnâdigst  wohl- 
geneigt. 

Als  haben  wir  zu  erreichung  solches  so  hochnôtigen  heyl- 
sahmen  zwecks  dièses  das  beste  mittel  undt  expediens  zu  sein 
erachtet,  wann  nemblich  unserer  sembtlichen  hiebey  interessi- 
renden  dazu  absonderlich  deputirte  undt  abgeordtnete  an  einem 
benambten  orte  sich  beysammen  thuen,  die  sache  mit  einander 
examinirn  undt  erwegen,  ein  jeglicher  seinem  gnâdigsten,  gnà- 
digen  herrn  committenten  davon  zuforderist  underthânigst,  un- 
terthânig  referirn,  folgig  nach  befindung  und  erlangter  gnâdig- 
sten,  gnâdigen  erklârung  einen  endlichen  schluss  machen  und 
treflFen  môchten. 

Daruf  dann  von  seiten  unser  konig  Friederichs  undt  unser 
herzogk  Friederichs  die  ehrenveste  undt  hochgelârte  unsere  re- 
spective landt-  undt  rhâtte  auch  hoffcantzler  undt  liebe  getreue, 
ehr  Cay  von  Alefeldt,   ritter,  Wolf  Blume,    Christoph  von   der 


*  O  tilf0jer  derefter:  herni. 
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Lippe  undt  Johan  Adolph  Kielman,  undt  von  seiten  unser  grafiT 
Anthon  Gûnthers  die  auch  respective  ehrenvest  undt  hochge- 
làrte  unsere  rhâtte  undt  liebe  getreue,  herr  Matthias  Waltzogen 
von  Messingsdorff,  Johannes  Heringius  undt  Christian  von  Hat- 
ten,  respective  gnàdigst,  gnâdig  committiret  undt  mit  denen 
dazu  erforderten  vollmachten  versehen  undt  abgeschicket.  Mas- 
sen  dieselbe  sich  den  2ten  Augusti  negstverwichenen  ein  tausendt 
sechs  hundert  acht  undt  vierzigsten  jahres  anfangklich  zu  Dter- 
sen,  woselbst  sie  auch  ihre  personen  l^timiret,  folgendts  zu 
Rendesburgk  undt  zwarten  numehro  zum  dritten  mahl  beysam- 
men  gefunden  undt  nach  vielfaltig  gepflogenen  conferentzen^ 
allerseits  angebrachten  prœtensionen  undt  dal>ey  eingefûhrten 
rationen  auch  hinc  inde  gethanen  vorschlâgen  dièses  so  hohe 
undt  schwere  successionswerck  durch  des  Allmàchtigen  al]er- 
gnâdigsten  beystandt  undt  hûlfe  zu  beybehaltung  glimpfs,  liebe 
undt  ohngefarbter  freundtschaft  unter  so  nahen  hâusern  undt 
hohen  anvorwandten  folgender  gestalt  bestàndig  undt  zu  grunde 
voi^lichen  undt  vertragen: 

1,  Erstlich  haben  wir  gralT  Anthon  Gûnther,  nachdem 
zufôrderist  wir  kônig  Friederich  undt  wir  herzog  Friederich  den 
zwischen  herm  grafï  Anthon  Gûnthers  Ld.  undt  weylandt  herrn 
graff  Christians  zu  Delmenhorst,  hochsehligen  angedenckens^ 
allodial-  undt  landterben  den  lOten  Novembris  anno  1647  ge- 
troffenen  vertragk  so  wohl  kraft  dièses  vei^leichs  als  einer  ab- 
sonderlichen  darûber  ausgefertigten  ratification  freundtvetterlich 
undt  gnàdigst  approbiret  undt  genehmet,  dann  auch  gnàdigst 
beliebet  und  versprochen,  uns  femer  allermûglichst  zu  befleis- 
sigen,  damit  was  von  des  herrn  graffen  Ld.  in  erlangter  neu- 
tralitet  undt  exemption  zu  Dero  ohnsterblichem  nachruhmb 
undt  Ihro  von  Gott  anvertrauten  underthanen  biss  hieher  so 
wohl  empfundenen  sicherheit  so  viel  undt  lange  jahre  glûcklich 
beobachtet  auch  zweifielsledig  durch  gôttlichen  beystant  ferner- 
weit  beschafTet  werden  wird,  von  uns  allerseits  continuiret  wer- 
den  môge;  auch  mit  dem  hochlôblichen  hause  Braunschweig, 
Lùneburgk  wegen  dessen,  was  annoch  controvers  undt  streitig 
sein  môchte,  gûetlichen  vergleich  —  jedoch  ohn  des  herrn  graf- 
fen Ld.,  so  einem  jeden  theil  sein  habendes  recht  geme  gônnen, 
wiederwillige  einmischung  —  so  viel  an  uns,  zu  trefien  undt 
deswegen   mit  hochgedachtem  hause  Braunschweig,  Lùneburgk 
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€ine  conferentz  ^kurtz  nach  pfingsten,  entweder  in  Lûbeck, 
Hamburgk^  oder  anderswo,  die  irrsahlen,  geliebts  Gott,  ent- 
weder durch  guette  oder  in  deren  entstehung  per  viam  juris, 
dafem  das  ander  theil  sich  auch  dazu  verstehen  solte,  zu  ver- 
anlassen  und  respective  in  richtigkeit  zu  bringen  —  uns  dahin 
ewenwohl  freundtvetterlich  hinwieder  erklâret  undt  herausge- 
lassen,  dass  auf  begebenden  allein  in  Gottes  hânden  stehenden 
ansern  todtsfall  ohne  mânnliche  leibeslehenserben  wir  Ihr.  Kôn. 
Mat.  undt  Fûrstl.  Durchiaucht,  als  unsem  herren  lehensfolgeren, 
was  ûber  die  alte  grafschaften  Oldenburg  undt  Delmenhorst 
mit  ihren  pertinentien  nach  geschehener  kôniglichen  undt  graf- 
lichen  abfindung  von  unseren  herren  vorfahren,  biss  uf  herrn 
graff  Anthon  den  ersten  exclusive,  eingeteicht,  zugekaufft,  ge- 
schenekt,  eingelôset,  confiscirt,  praescribirt  undt  erhandelt,  in 
solutum  angenommen  oder  auch  aliis  speciebus  titulorum  sin- 
gularium  erworben,  gântzlich  undt  zumahl  nichtes  ûberall,  ohn 
was  in  diesem  vertrag  anderst  disponiret,  davon  ausgeschlossen, 
aus  underthânigster  dienstlicher  adfection  pleno  jure  mit  allen 
actionibus  activis  et  passivis  wie  auch  andern  meliorationen 
ûberlassen  undt  heimgegeben  haben  wolten. 

2.  Zum  andern  haben  wir  kônig  Friederich  undt  wir  her- 
zogk  Friederich  ailes  dasselbe,  was  so  wohl  von  unsers  vielge- 
liebten  vettern,  des  jetzt  regierenden  graffen  Anthon  Gûnthers 
zu  Oldenburgk  undt  Delmenhorst  Ld.,  als  Dero  lôblichen  vor- 
fahren  von  zeit,  dass  der  communis  stipes  cessiret,  entweder  zu 
geistlichen  undt  milten  sachen  verwendet  undt  gestiftet,  auch 
wo  anderwerts  begnâdig-  undt  befreyungen  etwan  von  dem 
feudo  oder  geistlichen  gûttem  undt  sonsten  geschehen,  oder 
auch  expectantien  darûber  ausgeben,  kraft  dièses  genehmet, 
guetgeheissen  undt  approbirt,  auch  die  possessores  undt  deren 
erben  bey  solchen  gûttern  ohnperturbirt  undt  ohnbetrûbet  zu 
lassen,  gnâdigst  versprochen  ;  ins  kûnftig  aber  soll  ohne  spécial 
unser  kônig  Friederichs  undt  unser  herzogk  Friederichs  consens 
vom  lehen  undt  dessen  âigentlichen  pertinentien  aile  alienatio 
kraftlos  undt  unbûndig  sein. 


^  P:  kurtz  nach  ostern  in  Hamburg. 
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3.  Demnach  auch  dri tiens  wir  grafiF  Anthon  Gûnther  wei- 
tere  freundtvetterliche  ansuchung  gethan,  dass  uns  das  hauss 
undt  ambt  Varel  —  so  von  allers  hero  nach  selbiger  zeit  ge- 
legenheit  etwa  siebenzehen  hundert  reichsthaler  jâhrlich  getra- 
gen  —  umb  gewisser  ursachen  willen,  damit  unsers  beliebens 
anordtnung  zu  machen,  môgte  gelassen  werden;  dagegen  wir 
das  Hammelwarder-  undt  Wersabe-Sandt  —  welche  sonst  kraft 
dièses  vergleichs  unsern  allodialerben  zugefallen  —  angetragen^ 
uns  auch  erbotten,  da  das  alte  einkommen,  ausser  was  seither 
herrn  graff  Anthon  des  ersten  zeiten  an  hinzugekommen  und 
ebenermassen  vermuge  dièses  vertrages  uns^  zuestândig,  ûber 
siebenzehen  hundert  reichsthaler  obbemeldt  sich  erstrecken  solte,^ 
solche  anderwerts  zu  ersetzen.  Als  haben  wir  kônig  Friederich 
undt  wir  herzogk  Friederich  auch  in  diesem  passu  unserm  viel- 
geliebten  vettern  Ld.  gratificiren  wollen  undt  zwam  der  gestaldt^ 
dass  Sie  gemeldtes  hauss  undt  ambt  Varel  in  dem  stande,  wie 
es  anitzo  sich  befindet,  benebenst'  denen  seither  herrn  grafif 
Anthon  des  ersten  zeitten  dazu  gelegten  lândereyen  undt  dem 
anwachs  mit  allen  gebâuten,  lândereyen,  zehendten,  meyeren, 
mûhlen,  schâffereyen,  holtzungen,  hoher  undt  niedriger  jagt^ 
mastungen,  fischereyen,  ober  undt  nieder  bottmâssigkeit,  pein- 
undt  burgerlichen  gerichten,  rechten,  gerechtigkeitten  undt  allem 
ûbrigen,  wie  es  die  vorige  hàuptlinge,  'benebenst  dem  dabey 
befindtlichem  zolP,  eingehabt,  gebraucht  undt  genossen  — jedoch 
der  territorial-superioritât  vorbehâltlich  ^undt  durch  obige  ein- 
willigung  im  wenigsten  nicht  geschraàlert*  —  zu  S.  Ld.  freyen 
disposition  in  vim  allodii,  undt  dass  Sie  es  einem  der  ihrigen^ 
welchem  Sie  es  gônnen  werden,  zuzuwenden  oder  auch  ab 
intesta to  zu  hinterlassen,  bemâchtiget  sein  sollen.  Imgleichen 
das  vorwerck  undt  halbe  voigtey  Jhade  benebenst  dem  zuwachs 
—  solches  noch  ûber  das  vorige  gemeldtem  ambt  Varel  zuzu- 
legen  —  jedoch  unter  diesem  austrûcklichem  beding,  dass  da- 


*  O:  Derselben.  *  O:  nebenst.  *  *~^  Findes  oprindelig  ikkc  I 

P,  mcn  med  en  anden  Haand  er  i  Marginen  tilfejet:  benebenst  dem  dabei  be- 
findlichen  und  etwa  zu  etzlichen  30  rth.  austragenden  zoln.  *     *  FIndc» 
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gegen  vollgeltende,  vergnûgige  erstattung  an  annemblichen  orten 
von  gleichmâssigen  intraden  deme,  so  wir  kônig  Friederich  undt 
wir  herzogk  Friederich  zu  vorrichtung  solcher  permutation  schic- 
ken  werden,  geschehe,  freundt\'etterlich  ûberlassen. 

4.  Quarto  ist  beliebet,  dass  ailes,  was  von  geistlichen  unc^t 
weltlichen  gûttern  in  den  grafschaften  Oldenburg  undt  Delmen- 
horst,  in  Stadt-  undt  Butjadingerlandt,  ^mit  dem  vorbehalt^,  wie 
jetziger  vergleich  mitbringet,  von  zeitten  weylandt  herm  gralT 
Anthon  des  ersten  biss  jetzt  regierenden  herrn,  herrn  graff  An- 
thon  Gûnthers  Ld.,  beede  inclusive,  respective  eingezogen,  ein- 
geteicht  *undt  Ihr.  Ld.  etwa  kunftig  einteichen  môgten*,  erhan- 
delt,  zugekaufiR  —  worunter  in  specie  die  gûtter  Johanniteror- 
dens  undt  was  dazu  gehôrig,  jedoch  ohne  der  lerritorial-supe- 
rioritât,  sonsten  aber  mit  allen  juribus,  diensten,  recht  undt 
gerechtsambkeitten,  wie  solche  gûtter  gedachter  orden  hiebevorn 
ersessen,  hergebracht  und  gebrauchet  bat  —  prsescribirt,  einge- 
lôset,  geschencket,  durch  confiscation,  addictionem  in  solutum 
undt  adjudication  vermittelst  des  spadenrechtens  —  jedoch  diè- 
ses* sub  isto  onere,  wie  es  vorige  particulier  personen  eingehabt 
und  besessen  —  auch  andere  species  titulorum  singularium 
—  *ausserhalb  des  bekanten  undt  ohnstreittigen^  lehens  —  ac- 
qvirirt  worden,  zu  des  herrn  graffen  disposition  und  Dero  erben 
undt  erbnehmen  besten  indiflFerenter,  nebst  der  niedrigen  juris- 
diction,  arrest,  pfandung,  einschliessung  in  bolten'^,  an  bruchen 
biss  zu  zwolf  reichsthaler,  jedoch  selbige  vorgemeldte  species 
respectu  deijennigen  personen,  welche  immédiate  unter  Ihr.  Ld. 
allodialerben  undt  uf  dero  làndereyen  wùrcklich  wohnen  auch 
feur  undt  rauch  haben,  sonst  aber  der  competens  judex  zu  im- 
ploriren  undt  anzurufen,  den  diensten,  nieder  jagt  —  welche  gleich- 
wohl  allein^  uf  die  jetzo  bewuste  allodialerben,  edelleutte  undt 
andere  vornehme  qualeficirte  personen  undt  deren  erben  zu  ver- 


* — *  P  har  opr.:   in  dem  verstande;  det  er  overstreget  og  i  Marginen  til- 
fflfjet:  mit  obigem  vorbehalt.  *~*  Findes  ikke  i  P,  er  tilfejet  i  Marginen 

i  O.  '  P  forbigaar:  dièses.  *    *  P  liar  opr.:  ausserlialb  bekanten 

lehens;  i  Marginen  er  tilfèJet:  und  onstreittigen.         '  O:  polten.        *  R  forbi- 
gaar: allein. 
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stehen  — ,  fischereyen,  notturftiger  feurung  zu  den  vorwercken, 

—  wie  man  sich  desfalls  mit  negstem  weiter  zu  vergleichen  bat  — 
undt  sonsten  ^pleno  jure^  verpleiben  solle,  damit  von  erben  zu 
erben  ihrem  freyen  willen  nacb  mit  verheur-,  verselz-,  verpfand-, 
umbtausch-  oder  verâusserungen  und  in  andere  wege,  als  mit 
proper  eigentbumbsgûtteren  zu  gebehren,  zu  schalten  undt  zu 
walten,  undt  davon  ohne  jemandts  hindemuss,  so  woll  inter 
vivos  als  durch  letzten  willen,  zu  verordtnen  oder  ab  intestato 
zu  hinterlassen,  jedoch  uns  kônig  Friederich  undt  uns  herzog 
Friederich  daran  die  territorial-  undt  landesobrigkeitliche  supe- 
rioritât  undt  was  davon  âigentlich  dependiret  vorbefaaltend. 

5.  Imgleichen  fûnftens,  aile  zur  zeit  Ihrer  Ld.  hochsehligen 
bintritts  befindtliche  bahrschaften,  pretiosa,  beweegende  haab 
und  beweegliche  gûtter,  wo  die  auch  anzutreffen,  ^es  were  dann, 
dass  an  seiten  unser  kônig  Friederichs  undt  unser  herzog  Frie- 
derichs  man  eines  undt  anders  davon  zu  behalten  sich  in  gûtte 
vergleichen  wûrde*  —  jedoch  dass  in  den  vestungen  an  ammu- 
nition,  stûcken  undt  gewehr,  undt  was  sonst  zur  artolorey  ge- 
hôrig,    nach  jedes  orts  gelegenheit  die  notturft  verlassen  werde 

—  nebst  den  fructibus,  gefallen  undt  hebungen  ohne  unterscheidt, 
wie  selbige  'frûchte  den  kayserlichen  undt  ûblichen  lehenrechten 
gemâss  sein^,  Ihrer  L.  allodialerben  verpleiben. 

6.  Undt  ob  wohl  zum  sechsten,  hiebevor  was  des  herm 
graffen  Anthon  Gûnthers  Ld.  hertzliebsten  frau  gemahlin,  der 
durchleuchtigen  hochgebornen  furstin  fraun  Sophiae  Catharinse, 
gebornen  herzogin  zu  Schleswig,  Holstein,  Stormarn  undt  der 
Ditmarschen,  vermâhlten  gràffin  zu  Oldenburg  undt  Delmen- 
horst,  fraun  zu  Je  ver  undt  Kniephausen  etc.,  uf  den  fall  Die- 
selbe  Ihre  Ld.  nach  Gottes  ohnwandelbahrem  willen  ûberleben 
wûrde,  an  witthumbsgerechtigkeit  aus  den  lehenstûcken  des 
hauses   undt   ambtes  Nienborg  undt  des  vorwerckes  Jade  oder 


'     *   P  har  opr.:    voUkômlich,    der  med  en  anden   Haand  er  rettet  til: 
pleno  jure.  *     *  P  har  opr.:  daferne  man  sich  in  guete  darûber  schierst- 

kunftig  nicht  wurde  vergleichen  kônnen,  hvilket  er  overstreget  og  rettet  til  det 
i  Aftrykket  optagne.  *    *  P  har  opr.:  vermôge  der  bey  chur-,  fûrst-  und 

grâflichen    heussere   hergebrachte    observantz    und   den    lehenrechten    gemess 
3ein,  hvilket  er  overstreget  og  rettet  til  det  i  Aftrykket  optagne. 
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an  dièses  des  vorwerckes  Jade  stadt  drey  tausendt  reichsthaler 
jâhrlich,  halb  uf  ostern,  halb  uf  Michaêlis,  aus  der  Oldenbur- 
gischen  rentecammer  ohne  einrede  wiederfahren  solte,  versehung 
gethan  worden,  so  haben  doch  wir  kônig  Friederich  undt  wir 
herzog  Friederich  gegen  unsere  frau  muhme  uns  dahin  freundt- 
vetteriich  anerbotten,  Ihrer  Ld.  nicht  allein  dasselbe,  so  Ihro 
solcher  gestalt  versprochen,  ohne  einrede  undt  ainiger  verhinde- 
rung,  frey,  sicher  geniessen  undt  zukommen  zu  lassen,  sondern 
auch  Ihro  noch  darûber,  dafern  die  aus  des  herrn  graffen  Ld. 
allodialgûttern  zugelegie  siûcke  ûber  zuversicht  nicht  zulangen 
wûrden,  solches  von  dem  lehen  mit  einem  gewissen  zu  vermeh- 
ren,  damit  hochwolgedachte  unsere  frau  muhme  deswegen  ein 
gutes  contento  und  uns  ihren  vielgeliebten  herren  vettern  danck 
zu  wissen  ursach  haben  môge. 

7.  Wegen  des,  septimo,  von  der  Rômischen  Kay.  Mat.  undt 
hochlôblichem  churfûrstlichem  collegio  fur  jahren  erlangten  zoUs 
uf  dem  Weeserstrohmb  etc.  seind  wir  kônig  Friederich  und  wir 
herzog  Friederich  gnâdigst  undt  gantz  wohl  zufrieden,  dass  zum 
fall  herrn  graff  An  thon  Gûnthers  Ld.  deswegen  bey  ihrem  leben 
keine  vergnûgige  satisfaction  erhalten  solten,  Sie  ihres  beliebens, 
30  wohl  des  orts,  woselbst  die  zollstedte  sein  solle,  aïs  dessel- 
ben  jâhrlichen  intraden  undt  derer  theilung  halber  unter  ih- 
ren feudal-  undt  allodialerben  ehnige  verbûndtliche  disposition 
machen  môge. 

8.  Ferner  zum  achten  obligiren  wir  kônig  Friederich  undt 
wir  herzog  Friederich  fur  uns^,  unsere  erben  undt  erbnehmen, 
herrn  graff  Anthon  Gûnthers  Ld.,  Dero  erben  undt  erbnehmen 
wegen  der  andern  Holsteinischen  linien,  da  dieselbe  ûber  kurtz 
oder  langk  ainige  praetension  erregen  môgten,  vollenkommene 
éviction  undt  gewehr,  damit  des  herrn  graffen  Ld.  undt  dessen 
allodialerben  von  aller  anspraache,  kosten  und  schaden  frey 
bleiben,  zu  lâisten. 

9.  Fûrs  neundte,  weill  dieser  vergleîch  zu  beybehaltung 
liebe  undt  guten  vertrauens,  *wie  auch  beschûtz-  undt  vertret- 


'  O  overspringer:  uns.  *     '  P  har  i  Stedet:  nicht  weniger  beruhig- 

ung    allerseits    undcrthanen    undt    abwendung  schâdtlicher   zufalle  angesehen, 
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tung  der  allodialerben  undt  dero  erben  in  allen  durch  jetztge- 
meldten  vergleich  ihnen  zukommenden  gûttem,  ufkunften,  recht 
undt  gerechtigkeiiten,  nicht  weniger  zu  beruhiger  erhaltung  aller- 
seits  unterthanen  undt  abwendung  schâdtlicher  zufâlle  ange- 
sehen,  so  haben  wir  kônig  Friederich  undt  wir  herzog  Friede- 
rich  solches  ailes  hiemit  gnàdigst  versprochen,  undt  hinwieder 
zu  desto  mehrer  unser  undt  der  kûnftigen  feudalsuccessoren 
versicherung  des  herrn  graffen  Ld.  freundtvetterlich  bewilliget, 
furterlichst  geschehen  zu  lassen',  dass  die  in  den  vestungen  Ol- 
denburg,  Delmenhorst  undt  Âpen,  wie  auch  "der  schantz  ufm 
Ellenserdamb'  verordnete  comniendanten*,  in  unser  kônig  Frie- 
derichs  undt  unser  herzogk  Friederichs  pflichten,  jedoch  bey 
jetzigem  stande^  des  reichs  in  der  stille,  tretten  mûgen. 

10,  Bey  welchem  allem  zum  zehendten  wir  graff  Anthon 
Gûnther  zum  feyerlichsten  bedingen,  dass  solches,  was  obgesagt. 
zwischen  uns  kônig  Friederich  undt  uns  herzog  Friederich,  wie 
auch  uns  graff  Anthon  Gûnther  verabredet,  verglichen  undt  ge- 
schlossen  worden,  uf  den  fall  wir  graff  Anthon  Gûnther  durch 
Gottes  gnade  mit  leibeslehenserben,  •welche  nach  Gottes  willen 
unsern  todtsfall  erlebten^,  kûnftig  solten  gesegnet  werden,  ohne 
krâfften  als  ungethan,  null  undt  nichtig  sein  soll.  ''Dafeme 
aber  obbesagte  leibeslehenserben,  die  Gott  geben  mochte,  noch 
vor  uns  graff  Anthon  Gûnther  oder  nach  unserm  seligen  hin- 
tritt  ohne  leibeslehenserben  dièse  welt  gesegnen  wûrden,  oder 
wan  Gott  allein  frâulein  bescheret  —  welche  neben  gebûhrender 
aussteur  aus  den  lehen-,  graff-  undt  landtschaften  uf  maess 
undt  weise,  als  dieselbe  bey  diesem  stambhause  in  diesen  jah- 
ren  hergebracht,  dièses  vergleichs  undt  der  darin  fur  die  allo- 
dialerben erhandelten  stûcken,  undt  was  sonst  darin  begriffen 
undt  abgeredet  sich  vollkômblich  auch  zu  erfreuen  haben  sollen 
—  dieselbe  aber  ebenmâssig  ohne  eheliche  leibeserben  verster- 


auch  numehr  hochnôtig  befunden,  zu  versicherung  der  kûnftigen  feudal-suc- 
cessom  undt  beschûtzung  der  allodialerben  weitere  vorbauung  zu  machen,  so 
haben  Ihr.  hochgrfifl.  Gn.  bewilliget,  fôrderlichst  geschehen  zu  lassen.  '  '  P 
bar:  das  gantze  EUenserdamm.  ^  P  har:  offlcirer.  *  P  og  O  har: 

zustande.  *— *  Flndes  Ikke  l  P.  '— '  Findes  ikke  i  P. 
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ben  wûrden,  uf  solchen  fall  soll  unsern  andem  allodialerben 
dasselbe,  was  in  diesem  vergleich  abgeredet,  geschlossen  undt 
vereiniget,  ohn  âinigen  zweiffel,  streit  undt  contradiction  richtîg 
zufallen^.  ^Undt  versprechen  so  wohl  dises  falls,  als  wan  des 
herrn  graffèn  Ld.^  ohne  âinige  leibeserben  von  Gott  ûber  kurtz 
oder  lang  nach  seinem  gnâdigen  willen  von  dieser  zergânglichen 
welt  in  das  ewige  gefûrdert  wûrden,  wir  kônig  Friederich  undt 
wir  herzog  Friederich,  wie  auch  wir  grafiF  Anthon  Gûnther  allen 
theils  fur  uns,  unsere  erben  undt  erbnehmen  bey  kôn.-,  fûrst.- 
undt  grâflichen  wahren  worten,  treuen  und  glauben  dasselbe, 
was  hierein  allerseits  geschlossen  undt  verabredet,  in  jeden  sei- 
nen  worten,  puncten  und  clausuln  treu,  vest  undt  ohneinbrûchig 
zu  halten,  nicht  misszudeuten  noch  missdeuten  zu  lassen  und 
dawieder  nichts  vorzunehmen  noch  zuverhângen;  'begeben  uns 
auch  wohlwissentlich  undt  mit  gutem  bedacht  sambt  undt  son- 
ders  fur  uns,  unsere  erben  undt  erbnehmen,  jetzt  undt  zu  ewi- 
gen  tagen,  aller  ferner  fûrderung  und  spruchs,  so  wir  allerseits 
lehens  oder  eigenthumbs  halber  unter  âinigem  praetext  jetzo 
haben  oder  noch  kûnflig  erlangen  mochten^. 

11.  Zum  eilften  undt  schliesslich,  wann  hiernegst  entweder 
unter  uns  kônig  Friederich  undt  uns  herzog  Friederich,  auch 
uns  graff  Anthon  Gûnther  selbst  bey  unserm  leben  oder  nach 
unserm  sehligen  todt  zwischen  hôgstgedachten  feudalsuccessorn 
undt  den  jetztgemeldten  allodialerben  bey  separir-  undt  appre- 
hendirung  der  in  jetzigem  vertrag  begriffenen  gûtter'  undt  was 
demselben  anhângig  oder  daraus  erfolgig  ist  etwa  âinige  miss- 
verstânde,  streittigkeitten  oder  unwillen  —  so  Gott  gnâdiglich 
verhûete  —  erwachsen  solten,  alsdann  ist  krafft  dièses  verab- 
scheidet,  solches  zu  keiner  weitleufligkeit  kommen  zu  lassen, 
sondern  zum  fûrterlichsten,  undt  ehe  mehr  ohngelegenheit  ent- 
stehe,  unter  den^  bedienten  von  beeden  theilen  in  gleicher  an- 
zahl  erfahrne  undt  friedtfertige  personen  zur  gûtlichen  composi- 
tion^ zu  verordtnen  undt  dieselbe  umb  desto  freyere  handlung. 


*     *  P  har:  sonst  aber  und  wann  Sie  '    *  Findes  ikke  i  P. 

'  P  tilfejer  derefler:  wegen  dièses  aufgesetzten  verglefches.  ^  P:  dero 

'  P  og  O:  componirung. 
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was  diesen  actum  betriffi,  ihrer  ayde  und  pflichte  zu  erlassen. 
Wann  aber  die  vota  an  beeden  seiten  gleich  sein,  alsdann  einen 
qvaleficirten  undt  ohnpassionirten  obman  mit  aller  herren  prin- 
cipalen  guetbefinden  hiebey  zu  fûgen,  oder  wann  denen  zu  sel- 
biger  zeit  solcher  vorschlag  missfâllig,  auf  solchen^  event  die 
streittigen  puncta  hinc  inde  schrifllich  uftzusetzen,  zu  commu- 
niciren,  mit  zweyen  oder  dreyen  sâtzen,  von  sechs  wochen  zu 
sechs  wochen  zu  beantworten,  —  es  sey  dann,  dass  wegen  fûh- 
renden  beweissthumbs  mit  zeugen  oder  brieflichen  urkunden 
undt  dergleichen  eine  lângere  frist  einzuràumen  —  darin  zue 
schliessen  undt  die  acta  auf  der  parten  unkostung^  dreyen  hierzu 
erwehlenden  arbitris  sive  compromissariis  auftzutragen,  oder  die- 
selbe  an  eine  undt  nach  befindung  zwo  oder  drey  juristenfacul- 
teten  zu  verschicken,  undt  was  davon  erkant  von*  jedem  theil 
ohne  weitere  rechtliche  bénéficia  revisionis,  appellationis  undt 
dergleichen  ohnverzûglich  einzufolgen  sein  solle.  Hernach  aber, 
wann  die  theilung  in  richtigkeit  gebracht,  *so  soUen  zwar,  wann 
etwa  unter  obgemeldten  allodialerben  fursten  Johans  zu  Ânhalt 
Ld.  undt  Dero  leibeserben,  der  endts  active  vel  passive,  mit 
uns,  den  feudal-successoren,  undt  unseren  erben  in  missverstandt 
undt  irrung  gerahten  wûrden,  bey  jetztgemeldtem  modo  et  medio 
sein  verpleiben  haben;  sonsten  aber  undt  da  hochgemeldtes  fûrst 
Johansen  Ld.  undt  Dero  leibeserben,  wie  auch  ûbrige  allodial- 
erben undt  Dero  erbnehmen,  der  ôrter  unter  sich  oder  mit  an- 
deren  personen  streittigkeit  bekommen  solten,  haben  dieselbe 
sich  der  gewôhnlichen  rechts  undt  gerichtsmittel  zu  gebrauchen*. 
Wie  dann  wir  kônig  Friederich  undt  wir  herzog  Friederich  fur 
uns  und  unsere  nachkommen  uns  dahin  gnâdigst  erklâret,  ob- 
berûhrte  allodialerben  undl  deren  mitbeschriebene  allen  gonstigen 
willen  undt  gnade  nebst  ohnpartheylicher  administrirung  der 
justitz  verspûeren  und  kraffl  dièses  wiederfahren  zu  lassen. 


^  P  og  O:  selbigen.  *  O:  unkosten.  '  Saaledes  P;  O  og  R  bar 

formentlig  urigtigt:  und.  *     *  P  har:  undt  etwa  obgemelte  oder  andere 

allodialerben  undt  erbnehmen,  der  endts  active  vel  passive*  entweder  mit  den 
herrn  feudalsuccessom  oder  unter  sich  undt  mit  andern  streittigkeit  bekom- 
men solten,  so  haben  dieselbe  sich  der  gewôhnlichen  undt  ordinari  rechts 
und  gerichtsmittel  zu  gebrauchen. 
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Zu  derer^  aller  mehrer  bekrâfflig-  undt  veslerhaltung  Ihrer 
Kay.  Mat.  allergnâdigste  confirmation  in  gebûer  gehorsambst 
undt  allerunterthânigst  auf  allgemeine  darlage  auszubringen  ver- 
abscheidet  worden. 

Dessen  zur  wahren'  urkundt  ist  dieser  vergleich  dreymahl 
ausgefertigt  undt  so  wohl  von  uns  kônig  Friederich  undt  uns* 
herzog  Friederich  als  von  uns  graff  Anthon  Gûnther  âigenhân- 
dig  unterschrieben  undt  mit  unsern  kôniglichen,  fûrstlichen 
undt  grâflichen  secreten  bestercket. 

So  geschehen  in  Rendesburgk  den  16ten  Aprilis  anno  1649. 

Friderich .  Friederich 

Anthon  Gunther 
mp. 


B. 

1649.  5.  Marts  (Rensborg).  Bireces  til  nœrmere  Forklaring  og  Restrik- 
tien  af  den  forelebige  Traktat  af  samme  Dag  angaaende  Succes- 
sionen  i  Oldenborg  og  Delmenhorst. 

O:  Original  paa  Papir,  underskrevet  og  beseglet  af  Underhand- 
lerne,  med  7  paatrykte  Segl  (Tyske  Kanc.  U.  A.  Oldenborg,  Akter  fra 
og  om  Konferencen  i  Ctersen  1648  og  i  Rensborg  1649  etc.).  —  Et 
hermed  enslydende  Eksemplar  findes  i  Reg.  Kanc.  i  Glûckstadt,  Olden- 
borg og  Delmenhorst  11 — 12  Nr.  45. 

Zu  >vissen:  Als  zwischen  Dero  zu  Dennemarck,  Norwegen 
Kôn.  Mat.  undt  zu  Schleswig,  Holstein  Fûrstl.  Durchl.  eins 
undt  Seiner  hochgrâflichen  Gn.  zu  Oldenburg  undt  Delmen- 
horst andern  theils  kûnfUiger  so  feudal  als  allodial  succession 
halber  unter  heutigem  dato  gewisser  vergleich  getroffen  undt 
dabey  fcrner  bedungen: 

1.  Weill  Seine  hochgràfliche  Gn.  den  auf  das  ampt  undt 
hausse   Harpstedt  belegten  pfandtschilling  Dero  frau   schwester 


*  P  og  O:  deren.         '  O:  wahrer.         *  O:  und  von  uns. 
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Fûrstl.  Gn.  zu  ûberlassen  entscblossen,  dass  hôchstgedachte  Ihre 
Kôn.  Mat.  und  Fûrstl.  Durchl.  Ihro  die  tractaten  mit  hochbe- 
sagtem  fûrstlicben  hausse  Ânbalt  dero  angelegenbeit  nacb  dieser 
wegen  per  expressum  reserviren  undt  vorbebalten  theten. 

2.  Âls  auch  zum  andern  den  zum  meyerrecbt  ausgetbanen 
landereyen  balber  zweiffel  bevor  geblieben,  als  ist  dieser  punct 
von  den  kôniglicben  undt  fûrstlicben  deputirten  ad  référendum 
angenommen. 

3.  Drittens  baben  die  bocbgrâflicbe  berm  deputirte,  zum 
fall  die  baubttractaten  zureicben,  wegen  ibres  gnedigen  graffen 
und  berrn  dem  bocblôblicben  bausse  Holstein,  Ibr.  Kôn.  Mat. 
und  Fûrstl.  Durcbl.,  die  zwey  drittentbeil  Butjadingerlandes  nacb 
der  vergleicbungsnotul  pleno  jure  ûberlassen. 

4.  Viertens  baben  die  bocbgrâflicbe  berrn  abgeordnete  ver- 
môge  babenden  befebligs  sicb  ferner  erklâret,  dass  Ibr.  bocb- 
grâflicbe Gn.,  so  balden  Dieselbe,  dass  das  bauss  ôvelgûnne  auf 
den  Oldenburgiscben  grundt  undt  boden  erbauet,  benacbricb- 
tîget,  aucb  selbig  bauss  undt  darauf  bestellte  officirer,  gleicb  in 
anderen  vestungen  zugesaget,  zu  Ibr.  Kôn.  Mat.  undt  Fûrstl. 
Durcbl.  pflicbten  wollen  kommen  lassen. 

5.  So  baben  aucb  selbige  fûnftens  die  von  kôniglicber  undt 
fûrstl icber  seiten  begerte  specificationem  der  expectanten  ad  ré- 
férendum angenommen. 

6.  Zum  secbsten  sein  von  den  kôniglicben  undt  fûrstlicben 
berrn  deputierten  das  ambt  Varel  und  die  Jobannitergûeter  Ibr. 
bocbgrâflicben  Gn.  zu  Dero  freyen  disposition  zwarten  ûber- 
lassen, dabey  aber  austrûcklicb  bedungen,  dass  selbige  die  qva- 
litatem  feudalem  etiam  ad  fseminas  transmissibilem  bebalten 
mûssen,  welcbes  die  berrn  Oldenburgiscbe,  so  viel  Varel  nacb 
den  alten  intraden  bey  der  bauptlingen  zeiten  berûbret,  gleicber 
gestalt  ad  référendum  angenommen. 

7.  Als  aucb  zum  siebenden  der  renunciationen  und  andern 
exceptionen  balber  bey  dem  scbluss  reden  vorgefallen,  drumb 
baben  die  bocbgrâflicben  berren  abgesandten  solcbes  nicbt 
weniger  zu  ibrer  untertbânig  abzustattenden  relation  binaus- 
gesetzet. 

So  ist  aucb  fernerweidt  verabredet,  dass  wegen  des  mit 
den  Hollendern  der  neuen  dicage  balber  getroffenen  octroy  die 
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kônigliche  und  fûrstliche  ratification  nach  des  ersten  aufsatzes 
befindung  auf  nechste  beysamenkunft  erfolgen  soll.  Wobey 
•die  herren  grâfliche  noch  ferner  begehret,  Ihr  hochgrâfliche 
fin.  an  weiterer  einteichung  vermôge  dièses  vergleichs  freye 
hende  zu  lassen,  welches  von  den  kôniglichen  und  fûrstlichen 
auch  ad  référendum  angenommen. 

Schliesslichen  Jever  undt  Kniphaussen  angebendt,  deshalb 
woUen  mit  Ihr  Fûrstl.  Gn.  fùrst  Johan  zu  Anhalt  Seine  hoch- 
grâfliche Gnaden  unterredung  pflegen  lassen  auch  Deroselben 
resolution  den  kôniglichen  undt  fûrstlichen  deputirten  so  bald 
mûglich  einsenden. 

So  geschehen  in  Rendesburg  den  5.  Martii  anno  1649. 

Kay  V.  Alefeldt  WolflF  Blome 

mp.  mp. 

Christoff.  von  der  Lippe  Job.  Ad.  Kielman. 

mpp. 

Matth.  Wolzogen  Job.  Heringius 

zu  Missingdorff.  mp. 

Christian  von  Hatten 
mppria. 
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c. 

1649.  5.  Maj  (Oldenburg).  Grev  Anton  Gûnthers  Forsikringsskrivelse 
til  Kong  Frederik  III  angaaende  Fœstningen  Ovelgônne  og  de  ta 
Tredjedele  af  Butjadingerland. 

O:  Original  paa  Papir  (Oldenborg  A  I.  Brève  fra  Anton  Gûnther). 
Productum  Copenhagen  25.  Mi^  1649. 

Durcbleuchtigster  grossmâchtigster  kônig! 

Ewer  Kôn.  Mat.  sein  meine  unterthenigste  gehorsamwilligste 
dienst  jeder  zeit  bereit.  Gnâdigster  herr.  Demnach  ich  von 
meinen  abgeordnten  rhàten  verstanden,  was  massen  Ewer  Kôn. 
Mat.  Yorkommen,  das  das  hauss  ovelgônne  auf  unstreitigem 
Oldenburgischem  boden  erbauet  und  belegen,  und  Sie  dahera 
die  versicherung  selbigen  orths,  wie  mit  andern  zu  der  graf- 
schaft  Oldenburg  gehôrigen  vestungen  versprochen,  gnedigst  ge- 
sonnen,  als  woUe  Ewer  Mat.  ich  unterlhenigwillîgist  zwar  gern 
hierin  willfahren,  wie  denn  bey  mir  kein  gedancken,  Ewer  Kôn. 
Mat.  zu  nachtheil  oder  meinen  allodialerben  zum  besten  icbt- 
was  darunter  zu  verhengen.  Dieweil  aber,  auf  welchem  grunde 
selbiger  orth  aigentlich  belegen,  ich  nicht  allerdings  vergewis- 
sert,  sondern  annoch  verschiedener  umbstànde  halb  nicht  wenig 
anstehe,  so  will  ich  darûber  sorgfeltige  nachfrag  haben,  auch 
meiner  bedienten  meinungen  und  informationes  fôrdersamst  ver- 
nemen,  und  wann  alsdan  befindlich,  das  die  Ovelgônne  auf 
dem  Oldenburgischen  situiret,  Ewer  Kôn.  Mat.  sowol  in  dieser, 
wie  in  andern  Oldenburgischen  vestungen  versprochen,  gleich 
messige  versicherung  unterthenigist  gerne  gônnen. 

So  viel  sonst  die  zween  drittetheile  Butjadingerlandes  an- 
gehet,  da  lass  ich  es  allerdings  bey  der  von  meinen  abgeordn- 
ten rhâten  auf  meinen  spécial  befelh  gethanen  zusag  bewenden^ 
also  das  Ewer  Kôn.  Mat.  und  herzogen  Fridrichs  Fûrstl.  On. 
und  Dero  erben  auf  meinen  in  Gottes  hânden  bestehenden  todtes- 
fall  selbige  zween  drittetheile  ohne  einige  entgeltnus  oder  con- 
tradiction meiner  allodialerben  sein  und  verbleiben  sollen.  Wie 
dann  Ewer  Kôn.  Mat.  so  wol  in  anderm  als  hierin  gehorsamist 
behâglich  zu  sein  ich  mir  jeder  zeit  die  gelegenheit  wûnsche. 
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Ewer  Kôn.  Mat.  Gottes  allgewaltigem  gnadenschutz  zu  lang- 
wiriger  leibesfristung  und  allem  selbsterwehlenden  kôniglichen 
hôchstblûendem  aufnemen  damit  treulichist  entphelend  verbleib 
ich  stettiglich. 

Ewer  Kôn.  Mat. 

underthenigster  gehorsambster  diener 

Ânthon  Gunther  mp. 


BILAG. 

A. 

1646.  3.  Juni  (Ovelgônne).  Arveforlig,  afsluttet  under  dansk  Mœgling» 
mellem  Grev  Christian  af  Delmenhorst  og  Grev  Anton  Gunther 
samt  hans  Allodialarvinger. 

O:  Original  paa  Papir,  underskrevet  og  beseglet  af  den  danske 
Msegler  Ditlev  Reventlov,  den  anhaltske  Kansler  Johan  Schrickel  og 
Greveme  Anton  Gunther  og  Christian,  med  4  paatrykte  Segl.  (Reger. 
Kanc.  i  Glûckstadt,  Oldenborg  og  Delmenhorst  11—12,  Nr.  16). 

Tr.:  Halem,  Geschichte  des  Herzogthumbs  OldenburglII.  311—23. 

Zue  wissen:  Nachdem  der  durchlauchtigste  grossmâchtige  fûrst 
und  herr,  herr  Christian  der  vierdte,  zu  Dennemarck,  Norwegen,  der 
Wenden  und  Gothen  kônig,  herzog  zu  Schleswieg,  Holstein,  Stormarn 
und  der  Ditmarschen,  gralT  zu  Oldenburg  und  Delmenhorst,  bei  sich 
die  zu  allen,  bevorab  diesen  zerrûtteten  zeiten  in  regimenten  vorgangene 
und  noch  tâglich  vorgehende  wunderbahre  verenderungen  undt  dabei 
erwogen,  in  was  zustandt  auch  ihr  uhraltes  stamhauss,  die  grafschaf- 
ten  Oldenburg  und  Delmenhorst  sambt  den  herrschaflen  Jever  und 
Kniephausen,  sich  gegenwertig  befinden,  auf  was  fast  schwachen  beinen 
dieselbe  bestehen,  wie  aile  menschen  der  sterbligkeit  unterworfen,  und 
wie  gar  leicht,  da  der  hochwolgeborne  graff  und  herr,  herr  Anthon 
Gunther,  graflF  zu  Oldenburg  und  Delmenhorst,  herr  zu  Jever  und 
Kniephausen,  ohne  eheliche  leibes-  und  lehenserben  mit  todt  abgehen 
solte  —  welchen  fall  Gott  lang  verhûten  wolle  —  aile  zu  gedachter 
graff-  und  herrschaften  conservation  bisshero  von  beiden  gràflichen 
hâusern  Oldenburg  und  Delmenhorst  erspriesslich  angewandte  grosse 
sorgfalt,  mûhe  und  unkosten,  da  deme  durch  zeitige  vorsehung  nicht 
vorgebauet  wurde,  verloren  gehen,  und  mit  der  durch  la  uchtigen  hoch- 
gebornen  fûrstin  und  frauen,  frauen  Magdalena,  fûrstin  zu  Anhalt,  ge- 
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bomen  zu  Oldeoburg  und  Delmenhorst,  gràfio  zu  AscaDien,  fraaen  zu 
Zerbst  Bemburg,  Jever  und  Kniephaasen,  witweo,  und  I.  F.  G.  herm 
sohnSy  dem  auch  durchiauchtigen  hochgebomen  fûrsten  uod  herm, 
herm  Johan,  fûrsten  zu  Anhalt,  graffen  zu  Ascanien,  herm  zu  Zei4>st 
und  Bemburg,  als  herm  graff  Anton  Gûnthers  Gnaden  dieser  zeit  nechste 
anverwandten  undt  allodialerben,  der  auch  hochwolgebome  graff  und 
herr,  herr  Christian,  grafT  zu  Oldenburg  und  Delmenhorst,  herr  zu  Je- 
ver und  Kniephausen,  als  herrn  graff  Anthon  Gûnthers  Gnaden,  da  Die- 
selbe  unbeerbet  bleiben  solten,  in  der  grafischaft  Oldenburg  ohnzweif- 
licher  undt  undisputirlicher  lehensfolger,  der  succession  halber  in 
streitigkeit  gerahten,  und  dadurch  gedachtem  I.  Kôn.  Mat  lôblichem 
stamhauss  bei  diesen  geschwinden  schwierigen  leuften  allerhand  grosse 
beschwerligkeiten  zugezogen  werden  kônten. 

I.  Mat  auch  folgendts,  solchem  besorglichem  unheil  vorzukommen, 
dièses  das  zutrâglichste  mittel  erachtet,  dass  hochgemelter  fûrstl.  frau 
witwen  von  Anhalt  und  Dero  herm  sohns  F.  G.  G.  mit  herm  graff 
Christians  Gnaden  furdersambst,  noch  bei  lebzeiten  herm  graffen  An- 
Gûnthers  Gnaden,  in  freundtligkeit  zusammentreten  und  sich  mit  ein- 
ander  uber  deme,  so  auf  obberurten  kûnftigen  zufall  zwischen  ihnen 
beiderseits  irrung  erwecken  kônte,  in  gûte  vergleichen  môchten,  undt 
von  dieser  ihrer  wollgemeinten  vorsorg  beider  herrn  graffen,  Anthon 
Gûnthers  und  herrn  graffen  Christians,  G.  G.  erôfnung  gethan  und  dabei 
ihre  interposition  offeriret,  und  dan  herrn  graffen  Anthon  Gûnthers  Gn. 
dièse  von  I.  Kôn.  Mat  beschehene  veranlassung  nicht  allein  vor  sich 
dancknehmig  acceptiret,  sondera  auch  vorhochgedachte  fûrstliche  frau 
witwen  und  Dero  herrn  sohns  fûrstl.  G.  G.  zu  beschickung  solcher 
handlung  zu  vermôgen  sich  anerboten  ;  herrn  graff  Christians  Gn.  auch 
dieselbe,  weiln  herrn  graffen  Anthon  Gûnthers  Gn.  solches  also  beliebte, 
—  von  Deren  todt  Sie  sonsten,  als  welcher  Sie  ein  langes  leben  hertzlich 
gônneten  und  wûnschten,  auch  darumb  ungern  redeten  und  hôreten, 
da  Sie  selbst  noch  unbeerbet  sein,  und  von  Derselben  so  balt  uberlebt 
werden,  als  Dieselbe  uberleben  konten  —  Ihr  nicht  zu  wieder  sein 
lassen. 

Das  diesem  nach  zu  dieser  handlung  hôchstgemeltelh.  Kôn.  Mat  Dero 
raht,  deutschen  canzlern  undt  ambtman  zu  Hadersleben,  den  hochedlen 
gestrengen  herm  Dietlof  Reventlow,  zue  Retz  und  Ziesendorf  erbgeses- 
sen,  der  fûrstlichen  frau  witwen  von  Anhalt  und  Dero  herm  sohns  F. 
Gn.  Gn.  Dero  raht  und  cantzlern  den  ehrenvesten,  hochachtbam  und 
hochgelahrten  herrn  Johan  Schrickeln,  der  rechten  doctom,  abgesandt 
und  committirt,  herrn  graff  Anthon  Gûnthers  Gn.  derselben  selbst  in 
person  zusambt  Dero  beihabenden  canzler  und  râthen  beigewohnet; 
herrn  graff  Christians  Gn.  aber  darzu  Dero  landdrosten,  canzler  und 
râhte  die  wolledlen,  gestrengen,  ehrenveste,  hochachtbare  und  hochge- 
lahrte  herrn  Otto  von  Ompteda,  Robert  Haken  undt  Dr.  Henrich  Brû- 
ning  deputiret,  welche  dan  zusambt  am  8ten  abgelauffenen  monats  May 
zur  Ôvelgônne  eingekommen,  folgenden  tags  auf  vorhergangene  legiti- 
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niation  der  deputirten  der  handlung  beruhende  auf  zwey  haubtpunc- 
ten,  nemblich  1.  der  herrschaft  Jever  und  Kniephausen  mit  allen  perti- 
nentien,  2.  denen  an  der  grafschaft  Oldenburg  bei  regirung  beîder 
letzten,  weiland  herrn  grafTen  Johans,  hochseeligen  andenckens,  und 
dessen  sohns  herrn  graffen  Anthon  Gûnthers  Gn.,  beschehenen  meliora- 
tionen  an  gebâuden,  wie  auch  an  denen  vom  Johanniterorden  erhan- 
delten  und  andern  anerkauflen  gûtern  und  eingeteichten  landereien,  den 
anfang  gemacht  und  endtlich  nach  gepflogenen  vielfeltigen  conferentien 
auch  furgebrachten  rechtlichen  deductionen  und  behauptungen  aller- 
seits  habenden  praetensionen  und  dan  hinc  inde  gethanen  vorschlâgen 
das  werck  folgender  gestalt  verabredet  und  nachgesetzter  mass  ver- 
glichen  haben: 

1,  So  viel  die  herrschaften  Jever  und  Kniephausen  sampt  deren 
pertinentien  betriffl,  ob  wol  herrn  grafTen  Christians  On.  dièse  vor- 
schlâge  geschehen,  auf  den  fall  herrn  graf  Anthon  Gûnthers  Gn.  ohne 
hinterlassung  ehelicher  leibeserben  nach  dem  willen  Gottes  von  dieser 
welt  abscheiden  wurde,  dass  mehrhochgemelter  fûrstlichen  frau  wit- 
wen  und  Dero  herrn  sohns  fûrst  Johans  von  Anhalt  Fûrstl.  Gn.  Gn., 
als  welche  von  weilandt  graffen  Johans  Gn.,  hochseeliger  gedechtniss, 
posteriren,  dieselbe  herrschaften  mit  aller  ihrer  an-  und  zugehôr  be- 
halten,  dabei  aber  auch  Seiner,  herrn  graff  Christians  Gn.  jura  substitu- 
tionis  simultanea  investitura  und  mittelst  eventualhûldigung  bekref- 
tiget  werden  môgen;  und  das  folgig  zu  mehrer  beobachtung  der  in 
testamento  freulein  Marien  beiden  herrn  grafTen  Johan  und  Anthon  ge- 
brûdern  zur  observantz  praescribirten  condition  —  so  in  sonderheit  von 
seiten  herrn  graff  Christians  Gn.  urgiret  worden  —  auf  den  fall  der 
fûrstlichen  frau  witwen  von  Anhalt  und  Dcro  herrn  sohns  F.  G.  G. 
ohne  eheliche  leibeserben,  so  Gott  verhûte,  absterben  wurde,  gedachte 
herrschaften  an  herrn  graff  Christians  Gn.  und  deren  eheliche  leibes- 
erben wieder  kommen  solten;  da  aber  I.  F.  Gn.  keine  mânliche,  son- 
dern  eine  oder  mehr  freuliche,  und  herrn  graff  Christians  Gn.  einen 
oder  mehr  mânliche  erben  erzeigen  wurde,  das  alsdan  das  regierende 
freulein  herrn  graff  Christians  sohn,  dem  regierenden  herrn  zu  Olden- 
burg, da  es  Gott  also  gefiele,  vermâhlet,  damit  die  herrschaft  wieder 
an  die  grafschaft  Oldenburg  gebracht  werden  solte,  doch  dass  den 
ubrigen  sch western  derentwegen  billigmessige  und  beim  hauss  Jevern 
herkommene  aussteur  geschehe,  und  im  fall  von  der  verheuraten  re- 
girenden  tochter  von  Jever  keine  erben  vorhanden,  dero  noch  ubrigen 
schwestern  oder  erben  ihre  jura  succedendi  vorbehalten  bleiben;  da 
aber  solche  fûrstliche  freulein  sich  nicht  verheuraten  wolten,  dass 
2war  denselben  die  zeit  ihres  lebens  die  herrschaft  verbleiben,  auf  de- 
ren absterben  aber  an  herrn  graff  Christians  Gn.  und  deren  vorgedachte 
erben  verfallen  sollen,  wie  dan  auch  der  fûrstlichen  frauen  witwen 
von  Anhalt  und  Dero  herrn  sohns  F.  G.  G.  sich  neben  herrn  graff  Chri- 
stians Gn.  bemuhen  sollen,  dazu  auch  herrn  graff  Anton  Gûnthers  Gn. 
aile  gute  assistentz  zu  leisten  verheissen,  dass  dièses  also  vom  lehen- 
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herrn  approbiret,  confirmiret  und  effectuiret  werde;  dahîngegen  auch 
herrn  gralT  Christians  Gn.  I.  F.  G.  G.  bei  mehrerwehnten  heirschafiflen 
zu  erhalten  mit  raht  und  that  nach  mûgligkeit  helfen  solle.  Weiln  aber 
jedoch  Seiner,  herrn  graff  Christians,  Gn.  die  verantwortung  wegen  ab- 
gang  obberurter  herrschafl  Jever  und  herrligkeit  Kniephausen,  die 
gleichwol  von  weilandt  herrn  grafTen  Johan  und  herrn  graff  Anton 
Gùnthers  G.  G.  eine  geraume  zeit  hero  vennôge  freulein  Mariae  zu  Je- 
ver, wolseeligen  andenckens,  testament  possediret  und  woll  regirt  wor- 
den,  uber  sich  allein  zu  nehmen  hochbedencklich  angezogen,  als  haben 
Sie  sich  auf  obgedachter  vorschlâge  keinen  verbûndtlich  wollen  heraus- 
lassen,  ehe  und  bevor  Sie  zu  mehrer  ihrer  verwahrung  dero  hohen 
agnaten  und  lehensfolgern  bedencken  und  einraht  darûber  vernommen 
hetten,  welche  dan  dem  herrn  kôniglichen  aSgesandten  belieben  wurde^ 
von  I.  Kôn.  Mat  und  des  regierenden  herrn  herzogs  zu  Schleswieg,  Hol- 
stein  F.  Gn.  Seiner  Gn.  zu  wege  zu  bringen,  doch  sich  dahin  erkleret» 
auf  den  fall  von  denselben  die  angeregte  vorschlâge  vor  billig  wurden 
erkant  werden,  dass  Sie  diesen  vertrag  dem  buchstablichen  inhalt  nach 
in  allen  ohne  anderwertige  erklerung  fur  genehm  halten  wollen. 

2,  Den  andern  punct,  die  vorgedachte  meliorationes  betreffend, 
haben  herrn  graff  Christians  Gn.  freiwillig  beliebet: 

Erstlich  so  viel  den  von  herrn  graff  Ânthon  Gùnthers  Gn.  jûngst- 
hin  mit  schweren  kosten  eingeteichten  Neuen  dritten  Hoben  betriffl,  dass 
aus  demselben,  wie  der  jetzo  befindlich,  herrn  grâff  Christians  Gn.  als- 
balt  nach  volziehung  dièses  vertrags  zu  denen  Ihr  darin  albereit  zuge- 
messenen  und  eingereumeten  vierhundert  jûcken  noch  andere  zwei 
hundert  jûcke,  massen  versprochen,  angewiesen  undt  zugeeignet  werden, 
dan  auch  dass  davon  herrn  graff  Ânthon  Gùnthers  Gn.  sechzehen  hun- 
dert jûck  nehmen,  und  von  denselbigen  als  von  eigenthùmblichen  freyen 
adelichen  gûtern  ihres  gefallens  disponiren  môgen,  dass  auch  die  ein- 
habere  derselben  davon  nichts  weiter  als  andere  vora  adel  im  land  zu 
prœstiren  schuldig  sein  sollen.  Doch  das  hingegen  auch  obberùrte 
herrn  graff  Christians  Gn.  theils  angewiesene,  theils  versprochene  zu- 
sam  sechs  hundert  jùck  gleicher  adelichen  freiheit,  wie  der  jetztoban- 
geregten  sechszehen  hundert  jùcken  hiemit  concediret  wird,  geniessen 
sollen.  Was  dan  in  diesem  Neuen  dritten  Hoben  ùber  dièse  zwei  tau- 
sent  zwei  hundert  jùck  an  lande  ùberbleibet,  dasselbe  soll  nicht  anders 
als  mit  denen  im  lande  bei  den  landtleuten  hergebrachten  ùblichen 
oneribus  alieniret  und  bewohnet  werden,  jedoch  mit  dem  vorbehalt, 
dass  die  beruhrte  sechszehen  hundert  jùck  in  keinen  potentiorem  trans- 
feriret  werden,  und  dass  herrn  graffen  Christians  Gn.  und  Dero  lehens- 
successorn  so  woll  ùber  selbe  sechzehen  hundert  als  ùber  die  ùber- 
bleibende  jùcken  die  superioritât  und  jurisdiction  und  was  derentwegen 
S.  Gn.  ùber  vorgedachte  freie  adeliche  gùter  competiret,  verbleibe  und 
dargegen  nichts  verhenget  werden  solle. 

Zum  andern  dass  herrn  graff  Christians  Gn.  S.  herren  graffen  An- 
thon Gùnthers  Gn.  fùrstl.  frau  gemahlin  als  Ihrer  vielgeliebten  frau  muh- 
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nien  auf  hochgedachten  herren  grafTen  Ânthon  Gûnthers  Gn.  todesfall 
zur  leibzucht  nebenst  dem  Deroselben  albereit  verschriebenen  arabt 
Nicnburg  auch  die  im  selbem  ambt  belegene  bei  weilandt  graffen  Johans, 
hochseeligen  gedechtniss,  und  herren  grafTen  Anthon  Gûnthers  Gn.  re- 
gierung  eingeteichte,  dabei  befindtliche  und  darzu  gelegte  landereyen 
nach  wittumbsrecht  sollen  eingereumet  und  ûber  das  an  statt  des  vor- 
werckes  Jade,  weil  ohne  dasselbe  die  hofhaltung  zu  Oldenburg  nicht 
kan  gefûhret  werden,  die  summa  von  3000  reichsthaler  jàhrlich,  und 
zwar  halb  auf  ostern  und  halb  auf  Michaelis,  aus  Dero  Oldenburgischen 
rentecammer  ohne  einrede  mit  der  in  der  leibgedingsverschreibung  ent- 
haltenen  assecuration,  so  lang  Ihr  Furstl.  Gn.  im  wittumb  verbleiben, 
reichen  lassen,  massen  auch  herrn  graff  Christians  Gn.,  wan  der  liebe 
Gott  Deroselben  eine  gemahlin  bescheren  wirdt,  ein  ebenmessiges  wie- 
derfahren  und  verraacht  und  auf  Ihren  todesfall  Deroselben,  als  dan 
wittwen,  zum  wittumb  eingereumet  und  gereicht  auch  von  den  lehens- 
folgern  consentiret  und  bewilliget  werden  solle. 

Zum  dritten,  dass  von  herren  graff  Christians  Gn.  ofthochgedach- 
ten  herren  graff  Anthon  Gûnthers  Gn.  sohne  Anton  von  Altenburg  zu  dessen 
abfindung  das  vorwerck  Jenete  mit  dem  gebâude  und  dabey  jetzo  be- 
findtlichen  landereien  sampt  dem  gantzen  Beckmansfelde,  jedoch  ohne 
dienst  undt  futterung,  so  dan  noch  dazu  aus  dem  Alten  Hoben  so  vie! 
gut  land,  als  nach  zugelegter  masse  zu  ergentzung  der  summen  von  1000 
jûcken  wird  nôtig  sein,  zu  einem  freien  adelichen  erblehn  sollen  ver- 
schrieben  werden,  der  gestalt  dass  er  fur  sich  und  seine  eheliche  lei- 
beserben,  man-  und  weiblichen  geschlechts,  solches  vorwerck  Jenete 
mit  obgedachten  1000  jûck  landereyen  frey  ohne  einige  ordinar  oder 
extraordinar  beschwerung  einhaben,  nutzen  und  gebrauchen,  dan  auch 
ûber  solch  gut  als  zu  der  lehengrafschaft  Oldenburg  geleget,  daran 
dem  herren  graffen  von  Oldenburg  die  superioritas  und  jurisdictio  re- 
serviret  wirt,  zu  testiren,  etwas  davon  zu  vergeben  oder  einigerlei  weise 
zu  veralieniren  auch  weiter  als  auf  10000  reichsthaler  zu  graviren  nicht 
bemechtiget  sein  soll.  Auf  den  fall  auch  gemelter  Anthon  von  Altenburg 
ohne  eheliche  leibeserben  mit  todt  abgehen  oder  dessen  eheliche  po- 
steritet  gantz  erloschen  wurde,  soll  alsdann  deme  der  zeit  regirenden 
herrn  graffen  zu  Oldenburg  dièses  gut  ohne  einige  prœtension  meliora- 
tionuni  wieder  heimbfallen. 

Viertens,  dass  herr  graff  Christians  Gn.  fur  aile  ûbrige  erhandelte, 
zugckaufte  und  eingeteichte  landereien  —  den  obgedachten  von  herren 
graffen  Anthon  Gûnthers  Gn.  eingeteichten  Neuen  Hoben  auf  vorge- 
melte  niass  ausgenommen  —  und  vor  aile  andere  in  der  grafschaft 
Oldenburg  von  weylandt  herren  graff  Johans  hochseeligen  und  herrn 
graff  Anthon  Gûnthers  Gn.  Gn.  beschehene  meliorationen  und  die,  so 
noch  geschehen  môgen,  so  auf  herr  graff  Anthon  Gûnthers  Gn.  todt  — 
den  Gott  noch  lang  abwende  —  hochgedachter  furstlichen  frau  witt- 
wen von  Anhalt  und  Dero  herren  sohns  Furstl.  Gn.  Gn.  als  Seiner  Gn. 
allodialerben  prœtendiren  môchlen,  Dero  herren  vettern  weiland  herren 
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graff  Johans,  christmîltesten  angedenckens,  aufgerichteten  testament  zu 
sonderbaren  ehren  und  hohen  respect,  ein  vor  aile  mahl  nach  verflies- 
sung  eines  jahrs  nach  Seiner  Gn.  todt  in  einer  summa  ein  hundert 
tausent  reichsthaler  sampt  gewônlichen  jahresrenten  6  pro  cento  an 
jetzt  hochgedachte  I.  F.  G.  bezahlen  undt  demselben  oder  dero  gevoll- 
mechtigten  so  fort  a  tempore  mortis  loco  assecurationis  die  drey  vor- 
wercke  Roddensen,  Hajenschlott  und  Blexersandt  biss  zu  vôUiger  be- 
zahlung  jetztangeregter  summen  jure  hypothecae  einraumen,  welche 
nach  ihrem  eignen  belieben  entweder  die  possession  alsdan  so  fort  zu 
ergreilTen  und  die  hebungen  an  gedachtem  capital  und  renten  sich  de- 
curtiren  zu  lassen,  oder  auch  Seiner  herrn  graff  Christians  Gn.  die  pos- 
session und  hebung  zu  vergônnen  und  sich  allein  bei  ihrem  jure  zu 
mainteniren  und  der  volligen  bezahlung  zu  erwarten;  in  mangel  der 
bezahlungabergedachtevorwercke  Roddensen,  Hajenschlott  und  Blexer- 
sandt als  ihr  unzweifliches  unterpfandt,  biss  so  lang  solche  summa  der 
ein  hundert  tausent  reichsthaler  capital  sampt  denen  etwan  restirenden 
zinsen  bezahlet  ist,  nach  gefallen  zu  geniessen  und  zu  gebrauchen  be- 
mechtiget  sein  sollen. 

3.  Es  haben  aber  herrn  graff  Anthon  Gûnthers  Gn.  diesen  vertrag 
auf  die  Weser  zollsache  nicht  zu  ziehen  noch  zu  vorstehen  bedinget,. 
sondern  dieselbe  davon  austrucklich  ausgenommen.  Zum  fall  auch 
Gott  der  allmechtige  herrn  graff  Anthon  Gûnthers  Gn.  keine  mânliche 
leibeserben,  sondern  nur  ein  oder  mehr  fraulein  tôchter  mit  Dero  ge- 
mahlin  bescheren  wurde,  also  dass  die  furstin  zu  Anhalt  und  Dera 
herrn  sohns  furst  Johans  zu  Anhalt  Fûrstl.  Gn.  Deroselben  nicht  succe- 
diren  kônten,  so  soU  ailes,  was  obstehet,  von  solchem  Oldenburgischen 
freulein  genommen  und  verstanden,  auch  demselben  von  herrn  graff 
Christians  Gn.  benebenst  gebreuchlicher  freuleinsteur  gutgethan  werden, 
jedoch  dem  nehesten  erben  ihre  jura  vorbehalten. 

^.  Nachdem  aber  herrn  graff  Christians  Gn.  noch  unverheuratet 
und  nicht  wissen  kônnen,  was  die  gôttliche  Allmacht  auch  ûber  Sie  ver- 
hengen  môchte,  als  haben  S.  Gn.  gleicher  gestalt  Ihr  hiebei  austruck- 
lich reserviret,  da  Sie  noch  vor  herrn  graff  Anthon  Gûnthers  Gn.  ohne 
mânliche  leibeserben  dièse  welt  verlassen  solten,  dass  alsdan  herrn 
graff  Anthon  Gûnthers  Gn.  gegen  Seiner  Gn.  freulein  tôchter  oder  auch 
frauen  und  freulein  schwestern  wegen  der  von  ihrem  herrn  vattcm,. 
graffen  Anthon,  hochseeligen  gedechtniss,  und  Seiner  Gn.  selbst  einge- 
teichten  und  zugekauften  landereien  undt  anderer  bei  deren  regierung 
in  der  grafschaft  Delmenhorst  beschehenen  meliorationen  gleicher  ge- 
stalt nach  billigen  dingen  sub  simili  assecuratione  et  hypotheca  freund- 
vetterlich  sich  erweisen  sollen,  welches  auch  herrn  graff  Anthon  Gûn- 
thers Gn.  zu  thun  hiemit  verheissen. 

5.  Wurde  es  dan  der  gôttlichen  Allmacht  gefallen,  dass  herrn  graff 
Christians  Gn.  Seiner,  herrn  graff  Anthon  Gûnthers,  Gn.  zwar  uberleb- 
ten,  gleichwol  aber  mit  manlichen  ehelichen  leibeserben  nicht  begabet 
wurden,  so  wollen  auf  diesen  fall  Seiner  Gn.  lehensfolger  Dero  freu- 
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lein  tôchtern  oder  frauen  und  freulein  schwestern  die  an  herrn  graffen 
Anthon  Gûnthers  Gn.  freulein  tôchter  oder  an  der  fûrstl.  frau  witwen 
zu  Anhalt  oder  Dero  herren  sohns  Fûrstl.  Gn.  ausgezahlte  gelder  nebenst 
den  Delmenhorstischen  meliorationen,  darûber  man  sich  nach  billigen 
dingen  zu  vergleichen,  ebenmessig  gegen  abtretung  angeregter  dafur 
verhypothesirten  landereien  erlegen  und  bezahlen,  doch  dass  auch  hin- 
gegen  die  durch  solche  gelder  acquirirte  stûcke  von  herrn  graff  Chri- 
stians  Gn.  und  Dero  manlichen  descendenten  keinerlei  weise  vereuserU 
sondern  als  patrimonial-  und  taffelgûter  gelassen  werden  auf  die  mass, 
wie  davon  in  einem  nebenrecess  versehung  geschehen. 

6,  Schliesslichen  wirdt  herrn  grafT  Anthon  Gûnthers  Gn.  die  freye 
disposition  in  denen  beiden  herrschaflen  Jever  und  Kniephausen  einge- 
teichten  landereien,  jetzigen  und  kûnfligen,  damit  als  in  andern  Seiner 
Gn.  erb-  und  eigenthumblichen  gûtern  nach  Dero  willen  zu  schalten 
und  zu  walten  reserviret  und  vorbehalten.  In  allem  ûbrigen  aber,  so 
in  diesem  vertrag  in  specie  nicht  abgehandelt,  bleiben  einem  jeden 
theil  seine  habende  jura  ohngeschwechet  bevor,  absonderlich  wird  es 
bei  dem  in  anno  1633  den  4.  Aprilis  zwischen  herrn  graffen  Anthon 
Gûnthers  und  herrn  graffen  Christians  Gn.  Gn.  aufgerichtetem  erbver- 
trag,  welcher  hierdurch  nicht  ufgehoben,  sondern  in  allen  puncten,  dar- 
innen  keine  expressliche  enderung  geschehen,  hiemit  nochmals  wieder- 
holet  und  ratifîciret  sein  solle,  gelassen,  mit  der  fernem  austrucklichen 
erleuterung,  dass  wan  die  Kôn.  Mat.  zu  Dennemarck,  Norwegen  und 
des  regirenden  herrn  herzogen  zue  Holsteins  Fûrstl.  Gn.  obgesetzten 
vergleîch  abgeredeter  massen  vor  billig  halten,  und  die  Kôn.  und  Fûrstl. 
Holsteinische  von  den  herrn  Delmenhorstischen  ausgestellte  resolution, 
wie  solche  der  kônigliche  herr  abgesandter  innerhalb  6  wochen  à  dato 
einzuschaffen  vermeinet,  darûber  einkommen  wirdt,  alsdan  herrn  graff 
Anthon  Gûnthers  Gn.  auch  die  furstliche  Anhaltische  ratification  bey- 
bringen  undt  ohne  einigen  aufenthalt  ausliefferen,  undt  alsdan  dièse 
abrede  von  allen  theilen  im  nahmen  der  allerheiligsten  dreyeinigkeit 
verbundtlich  und  unwiederruflich  geschlossen,  wiedrigen  fais  aber  ailes,, 
was  bei  dieser  handlung  vorgangen,  keinem  theil  prsejudicirlich  sein^ 
angezogen  oder  angedeutet  werden  solle. 

Dessen  zue  urkundt,  steet  und  fest  haltung  haben  diesen  vergleich 
der  kônigliche  herr  abgesandter,  wie  auch  der  furstlich  Anhaltische 
canzler  sambt  herrn  graffen  Anthon  Gûnthers  Gn.  vor  sich,  Dero  frau 
schwester,  der  furstlichen  frau  wittiben  zue  Anhalt,  auch  Dero  herrn 
sohns  furst  Johansen  Fûrstl.  Gn.  Gn.,  so  dan  auch  herrn  graff  Chri- 
stians Gn.  unterschrieben  und  versiegelt,  davon  auch  vier  gleichlautende 
exemplaria  verfertiget  worden. 

So  geschehen  auf  dem  hause  Ôvelgônne  den  3.  tagk  Junii  anno 
ein  tausend  sechs  hundert  sechs  undt  vierzig. 

Dietlof  Reventlaw  m  pp.  ,  ,  «  ,    .  ,     . 

Johann  Schnckell  Dr. 

Anthon  Gunther  stt  Christian  mpp. 
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1646.    3.  Juni  (Ovelgônne).    Bireces  til  Arveforliget  af  samme  Dag. 


O:  Original  paa  Papir,  underskrevet  og  beseglet  af  den  danske 
Mœgler  Ditlev  Reventlov  og  de  tre  delmenhorstske  Kommissœrer,  med 
4  paatrykte  Segl.  (Reger.  Kanc.  i  Glûckstadt,  Oldenborg  og  Delmen- 
horst  11—12,  Nr.  17). 


Zu  wissen:  Demnach  in  deme  mittelst  interposition  Dero  zu  Denne- 
marck,  Norwegen  Kôn  Mat.  zwischen  der  durchleuchtigen  hochgebor- 
nen  fûrstin  und  frauen,  frauen  Magdalenen,  fûrstin  zu  Anhalt,  gebornen 
grâffin  zu  Oldenburg  undt  Delmenhorst,  frauen  zu  Jever  und  Kniephau- 
sen,  und  Dero  herrn  sohns,  fûrst  Johans  zu  Anhalt  etc.,  Fûrstl.  G.  G. 
wie  auch  der  hochwolgebornen  grafTen  und  herrn,  herrn  Anthon  Gûn- 
thers  und  herrn  Christians,  graffen  zu  Oldenburg  und  Delmenhorst, 
herrn  zu  Jever  und  Kniephausen  etc.,  gevettern,  G.  G.  heute  dato  ge- 
troffenen  vergleich  unter  andern  von  einem  nebenrecess  zwischen  hôchst- 
gedachter  Ihr  Kôn.  Mat  abgesandten  rath,  deutschen  cantzler  undt 
ambtman  zu  Hadersleben  herrn  Detlof  Reventlow,  zu  Reetz  und  Ziesen* 
dorff  erbgesessen,  und  dan  hochgemelten  herrn  graff  Christians  Gn.  de- 
putirten  landtdrost,  cantzlern  und  râthen  herrn  Otto  von  Ompteda, 
Robert  Haken  und  Dr.  Henricum  Brûning  ûber  den  im  erwehntem  ver- 
gleich berûhrten  an  der  grafTschaft  Oldenburg  von  beiden  weylandt 
herren  graffen  Johans,  hochseelîgen  andenckens,  und  herrn  graffen  An- 
thon  Gûnthers,  vatter  und  sohns,  G.  G.  beschehenen  und  herrn  graff 
Christians  Gn.  auf  herren  graff  Anthon  Gûnthers  Gn.  todesfall,  den  Gott 
lange  verhûte,  zur  redimirung  angeschlagenen  meliorationen  versehung 
geschehen,  als  soll  zwar  die  dem  berûrtem  vergleich  sub  finem  von 
dem  kôn.  herrn  abgesandten  allein  zu  dessen  verwahrung  annectirte 
clausul  dièses  lauts,  dass  die  durch  solche  gelder  acquirirte  stûcke  von 
herrn  graff  Christians  Gn.  und  Dero  mânlichen  descendenten  keynerlcy 
.weise  sollen  vereussert,  sondern  als  patrimonial-  und  taffelgûter  gelas- 
sen  werden,  bestehen  bleiben. 

Weil  aber  vorgedachte  grâffliche  herrn  deputirte  davor  gehalten, 
dass  hierdurch  ihrem  gnâdigen  herrn  die  hânde  gebunden  wùrden,  von 
dem  seinigen  nach  gefallen  zu  verordnen,  womit  dan  eine  beschwer- 
liche  neuerung  in  das  grâffliche  hauss  Oldenburg  und  Delmenhorst 
eingefûhret  wûrde,  der  kônigliche  abgesandte  hingegen  nôtig  erachtet, 
weil  das  fûrstliche  hauss  Holstein  auf  abgang  herrn  graff  Christians  Gn. 
und  deren  mânlichen  ehelichen  leibeserben  mit  der  refusion  der  von 
S.  Gn.  im  angezogenen  vergleich  bewilligten  100,000  reichsthaler  belastet 
wirt,  dass  er  sich  hierinnen,  weil  er  darauf  nicht  befehligt,  biss  er  da- 
von  an  behôrigen  orten  referiret,  und  darûber  Ihr.  Kôn.  Mat.  undt 
Fûrstl.  Gn.  zu  Schleiswig,  Holstein  gnàdigste  und  gnâdige  erclerung 
herrn  graffen  Christians  Gn.  eingeschafft,  verwahren  niùste. 
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Als  haben  mehrgedachte  herrn  deputirte  sich  zwar  solches  gefal- 
len  lassen,  leben  doch  darbey  der  hoffnung,  Ihr  Kôn.  Mal.  und  des  re- 
gierenden  herrn  herzogs  zu  Schleiswig,  Holstein  Fûrstl.  Gn.  werden 
nicht  gemeinet  sein,  ihr  stammhauss  mit  angeregter  neuerung  zu  gra- 
viren,  noch  S.  Gn.  also  zu  binden  undt  Sie  in  dem  ihrigen  an  freyer 
disposition  wieder  herkommen  zu  hindern. 

Es  sollen  auch  von  nun  an  inskûnfFtig  aile  zeit  die  landereyen, 
die  bissher  eingeteichet  sein  und  noch  ferner  ûber  kurtz  oder  lang  ein- 
geteicht  werden  môchten,  accrementa  feudi  ejusdem  cum  feudo  naturae 
et  qualitatis  verbleiben,  es  auch  mit  denselben  also  hinfûro,  wie  von 
alters  beim  hauss  hergebracht  ist,  gehalten  undt  der  mehrberûrte  mit 
obhochgemelter  fûrstl.  frau  witwen  von  Anhalt  und  Dero  herrn  sohns 
Fûrstl.  Gn.,  wie  auch  mit  herrn  graff  Anthon  Gûnthers  Gn.  dieser  zeit 
in  eventum  gemachter  vergleich  in  keine  consequentz  gezogen  werden. 
Im  ûbrigen  soll,  da  sich  kûnftig  gleicher  fall,  gleich  wie  jetzt  mit  herrn 
grafT  Anthon  Gûnthers  Gn.  beschehen,  begeben  wurde,  von  den  alsdan 
befindtlichen  melioramentis  feudi  gûtlicher  vergleich  getroffen  werden, 
und  herrn  grafTen  Christians  Gn.  allodialerben  deswegen  billigmessige 
•erstattung  von  den  herrn  lehensfolgern  geschehen. 

Als  dan  auch  schliesslich  der  kônigliche  abgesandte  versprochen, 
hôchstgemelter  Ihr.  Kôn.  Mat.  und  des  regierenden  herrn  herzogs  zu 
Schleiswig,  Holstein  Fûrstl.  Gn.  consens  zu  wege  zu  bringen,  dass  herrn 
^raff  Christians  Gn.  kûnftige  gemahlin  auf  gleiche  mass,  wie  herrn 
graff  Anthon  Gûnthers  Gn.  gemahlin  im  angezogenen  vergleich  gesche- 
hen, beleibzûchtiget  werde,  solche  leibzucht  aber  ebener  gestalt  wieder 
das  herkommen  des  hauses  verhôhet  ist,  als  soll  auch  dièses  ins  kûnf- 
tige in  keine  nachfolge  gezogen,  noch  weiter  als  auf  herrn  graffen  Chri- 
stians Gn.  kûnftiges  gemahlin  widdumbs-  und  leibgedings  verschreibung 
extendirt,  sondern  es  damit  in  folgenden  fâllen,  wie  von  alters  gesche- 
hen, gehalten  werden. 

Dass  beyderseits  herrn  gesandter  und  deputirte  dièses  also  unter 
sich  verabredet  und  darûber  ihrer  hohen  herrn  principalen  ratification 
innerhalb  drey  monathen  einzuschaffen  angelobet,  dessen  zu  urkundt 
ist  dieser  nebenrecess  von  hôchstgedachter  Ihr.  Kôn.  Mat.  herrn  ab- 
gesandten,  so  dan  von  obgemelten  grâfflichen  Delmenhorstischen  depu- 
tirten  unterschrieben  und  verpitschieret  worden,  welches  geschehen  auf 
dem  hause  Ôvelgônne  den  3.  Junii  anno  1646. 

Dietloff  Reventlaw  mpp. 

Otto  von  Ompteda  Robert  Hake  Heinrich  Breuningh 

mp.  mpp. 
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35. 

1649.     29.  Sept./9.  Okt.  (Haag).     Alliancetraktat  mellem   Dan- 
mark-Norge  og  Generalstaterne. 

O:  Original  paa  Papir,  med  de  underskrivende  Underhandleres 
paatrykte  Segl  og  Generalstaternes  Segl  over  Seglsnoren.  Peter  Eis- 
singe  har  ikke  underskrevet  eller  beseglet. 

R:  Generalstaternes  Ratifikation,  dateret  Haag  3.  Marts  1651. 
(Original  paa  Pergament  med  Generalstaternes  vedhaengende  Segl). 

Tr.:  Aitzema,  Saken  van  Staet  en  Oorlogh  (Kvartudg.  1661)  VI. 
704—10.  Recueil  des  traitez  III.  567—73  (med  fransk  Qversiettelse). 
Du  Mont,  Corps  dipl.  VI.  P.  I.  529 — 35  (med  ft-ansk  Oversœttelse). 
Wicquefort,  Histoire  des  Provinces- Unies  II.  639 — 47  (med  fransk 
Oversœttelse).     Londorp,  Acta  publ.  VI.  571—74  (paa  Tysk). 

Rigshofmester  Korfits  Ulfeldts  Forhandlinger  i  Nederlandene  16^6— 
^7  havde  fort  til  en  Overenskomsl,  der  ordnede  Toldforholdene  i  Norge 
og  fastslog  den  Erstaining,  der  skulde  gdes  for  den  Told,  som  de  neder- 
landske  Handelsskibe  ikke  havde  svaret  16^5.  Der  fandtes  herefter  ikke 
vœsenilige  Stridsspergsmaal  mellem  Danmark  og  Generalstaterne,  som 
kunde  trœde  hindrende  i  Vejen  for  den  nœrmere  Forbindelse,  der  var 
Ulfeldts  egentlige  Maal.  Til  Afslutning  af  en  ligefrem  Alliance  var  For- 
holdene  dog  endnu  ikke  helt  modne.  I  Nederlandene  var  man  stadig 
noget  betœnkelig  ved  en  saadan  af  Hensgn  til  Forbundet  med  Sverrig, 
og  man  vilde  ogsaa  helst  ferst  se,  hvad  det  blev  til  med  Forhandlingerne 
med  Spanien  om  en  Separatfred.  Ulfeldt  trœngte  heller  ikke  i  0Jeblikket 
stœrkere  paa,  da  Christian  FV  i  Forvejen  var  i  hejeste  Grad  forhitret 
over  hans  lange  Ophold  i  Nederlandene  og  havde  stillet  sig  rei  afvisende 
til  en  Plan,  som  under  Ulfeldts  Forhandlinger  var  kommen  frem,  uvist 
fra  hvilken  Side  —  maaske  skyldtes  den  den  danske  Faktor  i  Amsterdam 
Gabriel  Marselis  —  og  som  gik  ud  paa  at  aflese  Tolden  i  Oresund  af  de 
nederlandske  Skibe  og  Varer  med  en  fast  aarlig  Pengesum.  Denne  Tanke 
fandt  ikke  ringe  Tilslutning  hos  Provinsen  Hollands  Kehmandsstand,  der 
var  sœrlig  interesseret  i  Handelen  paa  Qsterseen;  Nederlœnderne  vilde 
derved  paa  en  Maade  blive  ligestillede  med  Svenskerne,  der  nu  var  fri- 
tagne  for  Told,  og  vilde  navnlig  slippe  for  det  Ophold  i  Sundet,  som  Vi- 
sitationen  og  Toldopkrœvningen  altid  medferte,  Den  svenske  Toldfrihed, 
som  de  nederlandske  Kebmœnd  saa  meget  skœvt  til,  vilde  ogsaa  til  Dels 
kunne  ophœves  derved,  idet  det  var  Meningen  at  tilvejebringe  den  aar- 
lige  Aflesningssum  ved  en  Afgift  i  de  nederlandske  Havne  paa  aile  Skibe, 
der  sejlede  til  eller  kom  fra  Qresund,  og  denne  Afgift  vilde  ogsaa  de 
svenske  Skibe,  der  kom  til  nederlandske  Havne,  komme  til  at  udrede. 

I  Dec.  164^6  havde  Ulfeldt  skrevet  hjem  til  Christian  IV  om  Planen, 
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men  denne  afvisie  med  stor  Bestemthed  en  saadan  Tanke;  det  var  ham 
î  hejeste  Grad  imod  ai  se  sin  Hejhedsret  i  Sundet  og  sin  Ret  til  ai  Irœffe 
Bestemmelser  om  Tolden  saaledes  begrœnseL  Han  skrev  til  Kansler  Chri- 
sien  Thomsen  Sehested,  ai  intet  nogensinde  havde  sat  ham  i  en  saadan 
Bevœgelse  sont  dette  Forslag.  Saasnart  han  havde  lœsi  Brevet,  kasiede 
han  det  i  Itden,  Senere  erklœrede  han,  ai  Ulfeldi  kunde  skrive  hvad  han 
vilde,  men  nogen  Bemgndigelse  til  ai  forhandte  om  Tolden  i  Sundet  fik 
han  ikke;  huis  han  gav  en  saadan,  havde  hele  Verden  Grand  til  ai  sige, 
ai  han  var  bleven  gai  i  Hundedagene.  I  sil  Svar  til  Ulfeldi  nejedes  han 
dog  med  ai  erklœre,ai  Generalsiaterne  maatte  henvende  sig  til  ham  selv 
derom,  hvilket  bedsi  kunde  ske,  naar  de  sendte  Bud  til  ham  for  ai  faa 
det  ratificerei,  som  Ulfeldi  havde  afsluitet  med  dem^. 

Under  den  skarpe  Strid,  som  udhred  mellem  Christian  IV  og  Ulfeldi 
efter  dennes  HJemkomst  fra  Nederlandene  og  Frankrig,  var  der  natur- 
ligvis  ikke  Taie  om,  ai  Christian  IV  vilde  hère  noget  om  Ulfeldis  Planer 
om  en  Aflesning  af  Sundtolden  og  om  en  nœrmere  Tilslatning  til  Neder- 
landene. Senere  traadte  Kongens  Sygdom  og  Ded  og  den  paafelgende 
kongelese  Tid  hindrende  i  Vejen  for  udenrigske  Forhandlinger,  I  Neder- 
landene havde  man  dog  ikke  opgivet  Tanken  om  en  Aflesning  af  Sund- 
tolden, sœrlig  var  Ulfeldis  nœre  Handelsven  Gabriel  Marselis  ivrig  for 
denne  Plan,  om  hvilken  han  siadig  stod  i  Korrespondance  med  Ulfeldt. 
Planen  kom  nu  ogsaa  mère  offentlig  frem,  da  Borgemestrene  i  Amster- 
dam den  1.  Sept.  1648  meddelte  Bgens  Raad,  ai  Danmark  efter  Medde- 
lelse  fra  Marselis  visinok  vilde  vœre  villig  til  ai  forhandte  med  General- 
siaterne om  en  Aflesning  af  Sundtolden,  saafremt  disse  vilde  y  de  et  sterre 
Forskud  paa  Aflesningssummen.  Raadet  i  Amsterdam  besluttede  ogsaa 
ai  drefte  Sagen  i  Forening  med  andre  Byer,  som  var  sœrlig  interesserede 
i  Qstersehandelen,  Der  opsattes  Udkast  til  en  Overenskomsi  og  Raadet 
I  Amsterdam  udtalte,  ai  en  saadan  Aftesning  af  Tolden  i  Sundet  vilde 
vœre  det  bedste  Middel  til  ai  fremme  den  almindelige  Handel  i  Neder- 
landene og  sœrlig  0sters0handelen.  Udkastet  burde  vedtages  af  Provin- 
sen  Holland  alêne,  selv  om  Provinserne  Zeeland  og  Friesland  ikke  vilde 
vœre  med.  Man  foreslog  Aflesningssummen  sat  til  300,000  Gl.  (120,000 
Rdlr.)  og  Forskuddet  til  300,000  Rdlr.* 

Efter  ai  de  indre  Forhold  i  Danmark  var  blevne  ordnede  ved  Fre- 
derik  IIP  s  Valg  til  Konge  og  Haandfœstningens  Vedtagelse,  genoptog  Ul- 
feldt, der  i  de  ferste  Maaneder  af  Frederik  IIPs  Regering  stod  som  den 
ledende  Staismand,  sine  Planer  om  Afslutningen  af  en  defensiv  Alliance 
med  Generalsiaterne  og  om  Aflesningen  af  Sundtolden  for  nederlandske 


'  Chr.  IV  t.  Chr.  Th.  Sehested   ^ln,  *Vii,   "/n,  "^/u   1646  (Chr.  IV's  egh. 
Br.  VI.  221  flf.,  227,  229).  *  Forhandlinger  1  Âmsterdams  Raad  "/©,  *•/© 

1648  (Prof.  Fridericias  Excerpt.  p.  Universitetsbibl.). 
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Skibes  og  Varers  Vedkommende.  Angaaende  Onskeligheden  af  en  defen- 
siv  Alliance  med  Generalstaterne  var  Kongen  og  Rigsraadet  enige  med 
Ulfeldi.  Del  var  al  forudse,  al  del  efler  al  Rimelighed  vilde  komme  lil 
en  ny  Krig  med  Sverrig,  da  ingen  af  Parlerne  var  lil  Sinds  al  belragle 
Bremsebrofreden  som  den  endelige  Afgerelse.  Frederik  III  havde  per- 
sonlig  sœrlig  vanskeligl  ved  al  opgive  Tanken  om  en  Generhvervelse  af 
Bispedemmerne  Bremen  og  Verden.  I  16A7  havde  han  ganske  vist  af 
Hensgn  lil  sil  evenluelle  Valg  lil  Konge  i  Danmark  erklœrel  sig  villig  lil 
al  give  Afkald  paa  dem  mod  en  Pengeerslalning,  men  efler  sil  Valg  nœg- 
lede  han  al  modlage  Pengene  for  sladig  al  kunne  bevare  sine  Krav.  Man 
var  dog  klar  over,  al  Danmark  ikke  mère  alêne  kunde  oplage  Kampen 
mod  Sverrig,  men  maalle  sege  Alliancer  for  ai  forhindre  en  Genlagelse 
af  del,  der  var  skel  i  16^3,  og  man  havde  efler  Ulfeldls  Ambassade  i 
16^6—^7  Felelsen  afal  del  vislnok  vilde  kunne  lykkes  al  faa  en  Alliance 
i  Sland  med  Generalslaterne  og  saaledes  skille  disse  fra  Sverrig.  Hvad 
Toldaflesningsspergsmaalet  angik,  var  Stillingen  ikke  slel  saa  klar.  En 
Del  af  Rigsraadel  har  vislnok  vœrel  imod  denne,  men  Raadel  blev  slel 
ikke  herl  om  délie  Sporgsmaal,  hejesl  har  Ulfeldi  lall  med  nogle  enkelle 
Rigsraader  derom,  og  i  den  Inslruks,  der  12.  Dec.  udfœrdigedes  for  Ul- 
feldi, omlalles  Aflesningsspergsmaalel  slel  ikke.  Del  lykkedes  dog  Ulfeldi 
al  faa  Frederik  III  lil  al  billige  sine  Planer  i  den  Henseende;  Udsiglen 
lil  al  faa  el  slorre  Forskud,  hvorlil  den  lomme  Slalskasse  i  hej  Grad 
irœngle,  har  sikkerl  her  spillel  en  ikke  ringe  Rolle. 

Ulfeldls  officielle  Inslruks^  paabed  ham  fersi  al  afgive  en  Forsikring 
om,  al  Kong  Frederik  III  var  fasl  besleml  paa  al  overholde  ail  hvad  der 
var  aflall  mellem  hans  Fader  og  Generalslalerne.  Da  disse  tidligere 
havde  erklœrel  sig  villige  lil  en  nœrmere  Alliance  med  Kongens  Fader, 
skalde  Ulfeldi  meddele,  al  Kong  Frederik  III  ogsaa  var  villig  lil  en  saa- 
dan.  Hvis  Generalslalerne  derefler  erklœrede  sig  villige  lil  al  slulle  en 
nœrmere  Alliance  og  der  udnœvnles  Kommissœrer  lil  al  forhandle  med 
ham,  skulde  han  under  sœrlig  Fremhœvelse  af,  al  Kongen  absolul  ikke 
enskede  Forbund  for  al  angribe  nogen,  men  kun  for  al  sikre  sig  mod 
aile  uformodede  Hœndelser,  indgive  Udkasl  lil  en  Alliance  af  felgende 
Indhold:  t.  Oprigligl  og  Irofasl  Venskab  mellem  begge  Slaler.  2.  Hvis 
nogen  af  Parlerne  blev  angreben,  skulde  de  underslelle  hinanden  med  el 
visl  Anlal  Orlogsskibe,  der  skulde  slilles  Ire  Maaneder  efler,  al  den  an- 
grebne  Pari  havde  rekvirerel  dem,  paa  de  Sleder.  hvor  del  begœredes. 
Den  Pari,  der  slillede  dem,  skulde  underholde  dem  paa  sin  egen  Bekosl- 
ning,  saalœnge  Krigen  varede,  men  de  skulde  kommanderes  af  den  re- 
kvirerende  Paris  Admirai   3.  Den  Pari,  der  anmodedes  om  Hjœlp.  skulde 
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straks  forbyde  sine  Undersaaiter  al  Handel  med,  al  Hvervning  lil  og  al 
Tilfersel  af  Provianl,  Ammunilion  og  andel  lil  den  MagU  der  angreb,  og 
i  del  hele  belragte  denne  som  sin  Fjende,  i.  Hvis  han  af  den  Grand 
blev  overfalden  af  Angriberen  eller  dennes  Forbundsfœller,  skulde  begge 
Parler  hjœlpe  hinanden  af  al  deres  MagL  5.  Ingen  af  Parlerne  maalle 
indlede  Fredsforhandlinger  eller  slulle  Fred  aden  den  anden  Paris  Vi- 
dende  og  Samlykke  og  uden  al  han  blev  optagel  i  Freden.  6.  Del  maalle 
iagllages,  al  Kongens  Fader  i  sin  Traklal  med  Frankrig  havde  lovet  ikke 
al  hjœlpe  nogen  mod  délie  Land.  —  Hvis  Generalslalerne  ikke  vilde  nejes 
med  en  saadan  Traklal,  men  vilde  hâve  Forbundel  udvidel  lil  i  del  hele 
ai  hœvde  Handelens  Frihed  og  vilde  hâve  Hjœlpen  ydel  mod  aile  Forseg 
paa  at  forslgrre  Handelen  i  Osier-  og  Veslerseen,  skulde  Ulfeldl  proie- 
slere  derimod,  da  del  vilde  blive  ail  for  vidllefligl.  Men  kunde  en  Alliance 
kun  opnaas  paa  disse  Yilkaar,  maalle  han  gaa  ind  derpaa,  dog  skulde 
der  tilfejes  nogle  indskrœnkende  Bestemmelser:  1.  Hvis  en  af  Par- 
lerne klagede  over  Forslyrrelse  af  Handelen,  skulde  han  fersl  beklage 
sig  lil  Forslyrreren  og  se  ved  aile  Midler  al  faa  denne  til  al  hère  op 
der  med,  men  lykkedes  del  ikke,  skulde  den  faslsalle  Hjœlp  y  des.  2.  Trak- 
lalen  skulde  kun  gœlde  Handelen  i  Qslerseen  og  Veslerseen  til  Mundin- 
gen  af  Kanalen.  3.  Ikke  enhver  Ting,  som  var  prœjudicerlig  for  Han- 
delen, kunde  règnes  som  rimelig  Krigsgrund;  Hjœlp  kunde  kun  krœves, 
naar  Folkerellen,  Traktater  og  Privilégier  blev  krœnkede  mod  al  Ret  og 
Billighed  og  venlig  Mœgling  ikke  hjalp.  4.  Da  Generalsiaiernes  Handel 
var  langl  mère  udstrakl  end  Danmarks  og  derfor  bekosteligere  al  for- 
svare,  skulde  Ulfeldl  holde  paa,  al  Generalslalerne  skulde  hjœlpe  Kongen 
med  flere  Skibe,  end  han  dem. 

Omkring  Midlen  af  Maris  ankom  Ulfeldl,  ledsagel  af  sin  Huslru  og 
el  storl  Felge,  lil  Haag.  I  sin  fersle  Avdiens  21.  Maris  nolificerede  han 
Christian  IV's  Ded  og  Frederik  HPs  Tronbesligelse  og  afgav  Forsikring 
om  godl  Naboskab  og  Overholdelse  af  de  af  den  afdede  Konge  slnllede 
Traktater.  Endvidere  udbad  han  sig  udnœvnl  Kommissœrer  lil  nœrmere 
Forhandling.  I  en  Konference  med  disse  den  30.  Maris  meddelle  Ulfeldl, 
al  han  var  kommen  for  at  slulte  en  defensiv  Alliance,  og  indgav  et  Ud- 
kasl  lil  en  saadan  i  Overensstemmelse  med  sin  Instruks.  Dermed  sland- 
sede  de  officielle  Forhandlinger  forelebig,  da  Ulfeldls  Proposition,  fer 
videre  kunde  foretages,  skulde  sendes  rundt  til  de  forskellige  Provinser, 
for  at  disse  kunde  erklœre  sig  om  den.  Ulfeldl  segte  dog  underhaanden 
al  virke  for  sine  Planer.  I  Midlen  af  April  havde  han  en  Samlale  med 
Borgemeslrene  i  Amsterdam,  hvori  han  meddelle  dem,  at  han  ikke  vilde 
kunne  nejes  med  en  aarlig  Aflesningssum  af  300,000  Gi,  saaledes  som 
de  havde  vedlaget  den  19.  Sept.  16^8.  Han  vilde  kunne  gaa  ind  paa 
M0,000  Gl.  aarlig  med  300,000  Rdlr.  i  Forskud.  Efter  at  Borgemeslrene 
havde  aflagl  Berelning  for  Raadet  i  Amsterdam  herom,  besluttede  Raa- 
det,  at  man  skulde  se  at  bringe  Ulfeldl  saa  langl  ned  som  muligU  men 
dog  hellere  skulde  gaa  ind  paa  hans  Fordring  end  afbryde  Forhandlin- 
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gerne^.  Ulfeldts  hele  Optrœden  vakle  foreurigt  en  ikke  ringe  Opsigt  i 
Nederlandene,  da  han  udtalte  sig  i  de  hejeste  Toner  ont  Rigsraadets  og 
sin  egen  Magt  og  fremslUlede  Kongemaglen  sont  i  Virkeligheden  vœrende 
uden  al  Betgdning.  Rigsraadet  havde  kunnet  vœlge  hvem  dei  vilde  tU 
Konge,  og  kunde  godt  helt  haoe  ladei  uœre  at  vœlge  nogen  Konge.  Man 
mente  i  Nederlandene,  at  Ulfeldt  udtalte  sig  saaledes  for  at  vinde  Stem- 
ningen  i  Holland  for  Danmark  ved  at  giue  det  Udseende  af  at  Danmark 
i  Virkeligheden  uar  en  fri  Republik  ligesom  Nederlandene. 

Det  kom  til  at  trœkke  lœnge  ud,  inden  de  enkelte  Provinser  erklœ- 
rede  sig  om  Ulfeldts  Proposition.  Denne  var  snart  bleven  bekendt,  og  den 
svenske  Résident  Spiering  satte  en  energisk  Agitation  i  Gang  mod  Ul- 
feldts Forhandling.  Han  ststtedes  heri  af  den  hessiske  Résident  Wicque- 
fort,  der  udspredte  Rggter  om,  at  Ulfeldts  Sendelse  fandt  Sted  imod  Kong 
Frederik  III's  Vilje,  og  at  Instruksen  for  ham  slet  ikke  uar  underskrevet 
af  Kongen,  hvorfor  man  maatte  uœre  forberedt  paa,  at  denne  ikke 
vilde  raiificere,  huad  Ulfeldt  gik  ind  paa*.  I  Slutningen  af  Juni  haude 
dog  aile  Prouinserne  med  Undtagelse  af  Zeeland  og  Gelderland  erklœrei 
^Wf  og  paa  Ulfeldts  indtrœngende  Anmodning  beskikkedes  der  nu  Kom- 
missœrer  til  at  fore  de  egentlige  Forhandlinger  med  ham*.  For  den  uig- 
tigste  af  Prouinserne,  Holland,  medte  Willem  Boreel  og  Nanning  Kaiser. 

I  det  ferste  Mode  med  Kommissœrerne  den  27.  Juni  gau  aile  Pro- 
uinserne deres  Samtykke  til,  at  der  maatte  forhandles  med  Ulfeldt  om  det, 
som  hans  Kommission  gik  ud  paa*.  Samtidig  gau  Prouinsen  Holland 
sine  Reprœsentanter,  Boreel  og  Kaiser,  Fuldmagt  til  sammen  med  de 
andre  Prouinsers  Kommissœrer  at  opsœtte  Koncept  til  en  defensiu  Alli- 
ance med  Danmark,  der  dog  skulde  uœre  uden  Skade  for  Nederlandenes 
AUierede  og  ikke  gère  noget  Indgreb  i  de  tidligere  afsluttede  Alliancer. 
Der  skulde  i  Traktaten  indsœttes  en  Bestemmelse  om,  at  Wesertolden  al- 
drig  maatte  genindferes,  I  de  felgende  Dage  forhandledes  om  Alliance- 
traktaten  mellem  Ulfeldt  og  Kommissœrerne,  og  Ulfeldt  fremsatte  nu  of- 
ficielt  tillige  Forslag  om  at  aflese  Sundtolden  for  nederlandske  Skibe  og 
Varer  med  et  bestemt  aarligt  Beleb.  Prouinsen  Hollands  Forsamling 
nedsatte  straks  et  Udualg  til  at  undersege,  huorledes  og  for  huilken  Pris 
Aflesningen  kunde  finde  Sted  og  huorledes  Pengene  til  Aflesningen  kunde 
skaffes  til  Veje.  Den  20.  Juli  uar  man  naaet  til  Enighed  om  et  Udkast 
til  Alliancetraktaten*.  Dette  Udkast,  huori  den  i  Ulfeldts  Insiruks  om- 
handlede  HJœlp  med  et  uist  Antal  Orlogsskibe  uar  ombgttet  med  en  HJœlp 


*  Forhandi.  i  Amsterdams  Raad  "/i  1649  (Prof.  Fridcricias  Excerpt.  p. 
UniveraitcUbibl.).  *  Ulfeldt  t.  Chr.  Th.  Sehcsted  "/4  1649  (Langebcks  Dipl.). 
•  Ulfeldt  t.  Sehested  •/•  1649  (Langebeks  Dipl.).  *  Ulfeldt  t.  Sehcsted  "/• 

1649  (Langebeks  Dipl.).  *  Projekt  til  en  defensiv  Alliance  *^h  1649  (Hol- 

land A.  II.). 
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af  ^000  Soldater,  er  enslydende  med  den  senere  afsluttede  Traktai,  naar 
undtages,  at  der  î  §  14  ikke  laites  nogel  om  Sverrig  og  Frankrlg.  Nogel 
Forbud  mod  Weserloldens  Genindferelse  vilde  Ulfeldl  ikke  gaa  ind  paa 
al  oplage  i  Traktalen.  Med  Hensyn  lil  Aflesningen  af  0resundslolden 
forlangle  Ulfeldl  fersl  200,000  Rdlr.  (500,000  Gi)  hverl  Aar  og  el  For- 
skud  paa  400,000  Rdlr.  (1  Million  GL),  der  skulde  afdrages  med  50,000 
Gl,  aarlig.  Senere  gik  han  dog  ned  lil  400,000  Gi  om  Aarel,  men  fast- 
holdl  Krauel  om  i  Million  Gylden  i  Forskud.  Den  danske  Konge  skulde 
saa  selv  bekosie  Vedligeholdelsen  af  Fyr  og  Semœrker. 

Udkaslel  lil  Alliancelraklaten  og  Forslagel  om  en  Aflesning  af  Sund- 
lolden  sendlès  derefler  rundl  lil  de  enkelle  Provinser,  for  al  de  kunde 
afgive  deres  Resolution  derom.  Den  svenske  Résident  Spiering,  der  nu 
havde  faaet  nœrmere  Underretning  om  Enkellhederne  i  Ulfeldts  Forslag, 
indgav  21.  Juli  en  lige f rem  Prolesl  mod  Afslutningen  af  disse  Traktaler 
med  Danmark.  Han  hœvdede,  at  de  paatœnkte  Traktaler  stred  beslemt 
mod  de  mellem  Nederlandene  og  Sverrig  afsluttede  Traktaler  og  mod 
Sverrigs  Toldfrihed  i  SundeU  idet  de  Redemplionspenge,  der  skulde  paa- 
lœgges  i  Nederlandene  for  at  belale  de  aarlige  Aflesningspenge,  ogsaa 
vilde  komme  lit  at  ramme  svenske  Skibe,  som  anleb  nederlandske  Havne. 
Del  var  i  Virkeligheden  at  forlœgge  Oresundstolden  lit  Nederlandene. 
Spierings  Klager  gjorde  en  Del  Indtryk  paa  flere  af  Provinserne,  der  var 
bange  for  el  eventuell  Brud  med  Sverrig,  og  der  nedsaltes  el  Udvalg  lil 
4x1  hère  Spierings  Klager  og  forhandle  med  ham.  Kommissœrerne  sogte 
ut  overbevise  Spiering  om,  al  der  ved  de  Traktaler,  som  man  vilde  af- 
slutte  med  Danmark,  ikke  tilsigtedes  nogel,  der  kunde  vœre  lit  Skade  for 
Sverrig.  Spiering  vilde  dog  ikke  lade  sig  overbevise  herom,  men  proie- 
sterede  i  en  ny  Skrivelse  13.  Sept,  mod  Afslutningen  af  Traklaterne, 
ferend  der  var  givel  Sverrig  fuldkommen  Sikkerhed.  Da  han  kort  efter 
kaldles  tilbage  lit  Sverrig,  forlsaltes  Modstanden  af  den  svenske  Handels- 
agent  i  Amsterdam  Harald  Appelboom. 

Da  der  stadig  ikke  kom  nogen  Besked  fra  Provinserne,  trœngte  Ul- 
feldl ind  paa  Generalstaterne  og  truede  med  at  rejse,  hvis  der  ikke  snart 
gaves  ham  Svar.  Provinsen  Holland,  der  var  sœrlig  interesseret  i  Af- 
slutningen af  Traklaterne  med  Danmark,  tog  nu  Sagen  i  sin  Haand. 
Imod  Alliancelraklaten  var  der  for  saa  vidt  ikke  nogen  Modstand,  naar 
der  kun  blev  udtalt  i  den,  at  den  ikke  skulde  vœre  lit  Prœjudice  for  den 
med  Sverrig  afsluttede  Traktat.  Man  blev  derfor  enig  om  at  krœve,  at 
den  i  Slulningen  af  §  14  indsatte  Bestemmelse  om,  al  Traktalen  ikke 
skulde  vœre  lit  Prœjudice  for  den  med  Stœderne  Lybœk,  Hamborg  og 
Bremen  slutlede  Traktat,  skulde  udvides  lit  ogsaa  at  gœlde  Traklaterne 
med  Frankrig  og  Sverrig.  Del  var  ganske  vist  nogel  imod  Ulfeldts  0nske, 
men  han  maatte  gaa  ind  derpaa.  Den  10.  Sept,  vedtog  Generalstaterne 
<it  give  Fuldmagt  lit  Afslutning  af  Alliancelraklaten  og  Fuldmagten  ud- 
stedtes  den  12.122.  Sept. 

Sterre  Vanskelighed  voldte  det  at  blive  enig  om  Redemptionstrak- 
iaten.   Provinsen  Holland  havde  den  10.  Sept,  vedtaget  at  foreslaa  Gene- 
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ralstaterne,  ai  man  skulde  tUbyde  Ulfeldi  ai  ville  betale  300,000  Gl.  ont 
Aaret,  men  afslaa  ai  give  nogei  Forskud.  Pengene  skulde  bringes  iil  Veje 
af  Admiraliieiskollegiei  efier  enhvers  Andel  i  Osiersehandelen.  De  andre 
Provinsers  Reprœsenianier  i  Generalsiaierne  var  dog  uden  Insiruks  om 
deiie  Spergsmaal,  og  ved  de  Forhandlinger,  som  Boreel  og  Kaiser  ind- 
ledede  med  Ulfeldi,  nœgiede  denne  ai  gaa  ind  paa  en  saa  ringe  Afles- 
ningssum;  han  fasiholdi  ogsaa  besiemi  Kravei  om  et  sierre  Forskud.  TU 
sidsi  erklœrede  han  ai  ville  gaa  ind  paa  350,000  Gl.  i  aarlig  Redemp- 
iion  og  350,000  Rdlr.  i  Forskud,  ai  beiale  i  2  Terminer.  Forhandlin- 
gerne  forisaiies  i  de  felgende  Dage,  og  Holland  segie  ai  vinde  de  andre 
Provinser  ved  iil  Gengœld  ai  siille  Undersieiielse  i  Udsigi  iil  dei  vesiin- 
diske  Kompagni,  der  befandi  sig  i  en  vanskelig  Siilling,  og  hvori  flere  af 
de  andre  Provinser  var  siœrki  inieresserede.  Den  20.  Sepi.  vediog  Pro- 
vinsen  Holland  endeligU  ai  Allianceirakiaien  med  Danmark  skulde  af- 
sluiies,  og  ai  man  skulde  iilbgde  350,000  Gl.  i  aarlig  Redempiion  og 
300,000  Rdlr.  i  Forskud.  TU  Holland  sluiiede  sig  nu  ogsaa  Wesifries-^ 
land  og  nogei  senere  Gelderland,  og  den  26.  Sepi.  indbragie  Holland  i 
Generalsiaiernes  Forsamling  ei  Udkasi  i  18  Ariikler  iil  Redempiionsirak- 
iaien.  Reprœsenianierne  for  Uirechi,  Groningen  og  Ommelanden  var 
slei  ikke  iil  Siede,  og  Overijssel  erklœrede,  ai  dei  kun  kunde  samiykke  i 
de  io  Trakiaier  med  Danmark  paa  Beiingelse  af,  ai  de  ikke  skulde  vœre 
iil  Prœjudice  for  iidligere  med  andre  Magier  a f sluiiede  Trakiaier,  sœrUg 
med  Sverrig,  og  ai  man,  naar  man  skulde  skaffe  Redempiionspengene 
iil  Veje,  ikke  valgie  saadanne  Midler,  der  kunde  vœre  skadelige  for  Sver- 
rigs  og  deis  Undersaaiters  Toldfrihed,  hverken  direkie  eller  indirekie. 
Zeeland,  der  ikke  endnu  havde  faaei  nogen  Insiruks,  proiesierede  imod, 
ai  man  under  disse  Forhold  vediog  nogei  endeligi.  Den  28.  Sepi.  fori- 
saiies Forhandlingerne,  efier  ai  der  varferi  nœrmere  Underhandlinger  med 
Ulfeldi.  Man  vediog  nu  de  18  Ariikler,  dog  skulde  de  300,000  Rdlr.  For- 
skud, som  Ulfeldi  forlangie,  beiales  i  2  Terminer,  de  100,000  Rdlr.  ved 
Trakiaiens  Under skrivelse,  og  de  andre  200,000  Rdlr.,  naar  Trakiaten 
blev  raiificerei  af  Kongen  af  Danmark.  Der  gaves  derefier  Kommissœ- 
rerne  Fuldmagi  iil  ai  underskrive  Trakiaien. 

Underskrivningen  af  begge  Trakiaierne,  der  skulde  gœlde  iil  1685, 
fandi  Sied  den  29.  Sepi.19.  Oki.  Allianceirakiaien  underskreves  og  beseg- 
ledes  af  aile  Kommissœrerne  med  Undiagelse  af  Reprœsenianien  fra  Gro- 
ningen Pieier  Eissinge,  der  ikke  var  iil  Siede.  Redempiionsirakiaien  (Nr.. 
36)  underskreves  om  Afienen  den  29.  Sepi.  i  Ulfeldis  Hus,  men  kun  af 
Johan  van  Geni  for  Gelderland,  Boreel  og  Kaiser  for  Holland  og  Joa- 
chim  Andrée  for  Wesifriesland.  Uirechi  og  Groningen  var  fravœrende,. 
Zeeland  og  Overijssel  uden  Insiruks^. 


*  Angaaende  Forhandlingerne  se  Generalstatemes  Resolutioner  '74— 'Vio  og 
Provinsen  Hollands  Resol.  */4 — ^•/lo  1649  (Prof.  Fridericias  Excerpt.  p.  Univerti- 
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Ulfeldt  havde  siraks  efter  Afslutningen  af  Traktalerne  seiidt  disse 
hjem,  for  ai  de  af  Hensyn  iU  Udbetalingen  af  Forskuddet  kande  blive 
raiificerede  saa  hurtig  som  muligt.  Dette  stedte  dog  paa  Modstand. 
Kansler  Christen  Thomsen  Sehested  protesterede  imod,  at  Rédemptions- 
traktaten  skulde  sendes  rundt  tit  Underskrift  og  Be^egling  af  Rigsraa- 
derne,  Kongen  burde  sammenkatde  Raadet  til  et  Mede,  for  at  det  kunde 
drefte  denne  Traktat,  da  man  burde  tage  sig  i  Agt  for  Sverrigs 
Misfornejelse  med  den.  Korfits  Ulfeldt,  der  den  W.  Okt.  synes  at  vœre 
kommen  til  Frederik  III  i  Flensborg,  satte  dog  igennem,  at  Kongen  sein 
straks  den  20.  Okt.  underskreu  Ratifikationerne  af  begge  Traktaterne  og 
Dagen  efter  gav  Sehested  Ordre  til  at  sende  dem  rundt  til  Rigsraaderne 
til  Underskrift  og  BeseglingK  Kongen  motiver ede  sin  Beslutning  médiat 
Rigsraadets  Délibération  viste,  at  de  aile  havde  vœret  enige  om  Ratifika- 
lion  af  Alliancetraktaten,  naar  den  var  sluttet,  og  at  det  ikke  havde  vœ- 
ret muligt  at  faa  Alliancetraktaten  afslutiet  uden  Redemptionstraktaten. 
Han  havde  derfor  efter  Rigshofmesterens  indstœndige  Begœring  straks 
underskrevet  og  beseglet  Ratifikationerne.  Udsigten  til  at  faa  de  200j00ù 
Rdlr.  Forskud  og  Ulfeldt  s  Meddelelse  om,  at  Amsterdam  vilde  vœre  vil- 
lig  til  at  laane  Kongen  yderligere  100,000  Rdlr.  mod  Pant  i  Redemp- 
tionspengene,  har  dog  sikkert  vœret  det  stœrkesi  vejende  for  Kongen. 

Allerede  den  6.  Nov.  kunde  Frederik  III  meddele  Generalstaterne,  at 
han  havde  sendi  Résident  Peter  Roch  de  to  Ratifikationer  og  givet  ham 
Fuldmagt  til  at  forelage  Udvekslingen*,  Den  10.  Dec.  medte  Roch  ogsaa 
i  Generalstaternes  Forsamling  med  de  to  Ratifikationer  og  anmodede  om 
at  faa  fastsat  Tid  og  Sied  for  Udvekslingen*.  Dermed  havde  det  dog 
lange  Udsigter,  da  der  ferst  skulde  skrives  til  de  enkelte  Provinser  om 
Ratifikationen.  Zeeland  protesterede  paany  mod  Redemptionstraktaten,  men 
vilde  dog  an  tage  den  paa  visse  Betingelser,  deriblandt  at  Rédemptions- 
pengene  kun  skulde  udredes  af  de  Skibe,  der  sejlede  gennem  Oresund, 
og  at  Provinsen  Holland  skulde  gaa  ind  paa  al  yde  HJœlp  til  det  vest- 
indiske  Kompagni,  som  Zeeland  var  sœrlig  interesseret  i.  Omirent  sam- 
tidig  ko  m  den  svenske  Sekretœr  Lars  Canlhersten  til  Nederlandene  for 
at  hindre  Ratifikationen  af  de  sluttede  Traktater,  da  flere  af  disses  Ar- 
tikler  stred  mod  Nederlandenes  Traktat  af  16^5  med  Sverrig.  Han  satte 
en  livlig  Agitation  i  Gang,  og  Uenigheden  mellem  Provinserne  blev  sterre 
og  sterre.   Der  opstod  slor  Strid  om,  hvorledes  Redemptionspengene  skulde 


tetebibl.).  Wicquefort,  Histoire  des  Provinces- Unies  II.  632—38.  Aitzema,  Sa- 
lieu  van  Staet  en  Oorlogh  (Kvartudg.  1661)  VI.  698—715.  Fridericia,  Adels- 
vœldens  sidste  Dage  S.  107 — 16.  Yngve  lA>rents,  Efter  Bremsebrofreden  S.  9& 
—98.  '  Chr.  Th.  Sehested  t.  Fr.  III  "/lo,  Fr.  III  t.  Sehested  *Vio  (Dsk. 

Kong.  Hist.  Nr.  113).  »  Ausl.  Reg.  '  Gencralstat.  Resol.  *»/ii  1649^ 
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skaffes  iil  Veje,  og  flere  af  Provinserne  satte  Opfgldelsen  af  forskellige 
Priuatensker  sont  Betingehe  for  deres  Samtgkke  til  Ratifikationen,  Stat- 
holderen  Vilhelm  II,  der  ellers  var  danskvenlig,  men  i  Bjeblikket  var 
kommen  i  Strid  med  Provinsen  Hollande  modarbejdede  ogsaa  Ratiflka- 
iionen. 

I  Danmark  var  man  ret  ubehagelig  berert  af  den  Uviije,  sont  de 
io  Traktater,  sœrlig  Redemptionstraktaien,  havde  vakt  baade  i  Sverrig  og 
Hansestœderne^.  Frederik  III  skrev  den  28.  Nov.  Î6^9  iil  Generalstaterne, 
ut  da  han  kun  havde  sluttet  Redemptionstraktaien  for  Nederlandenes  Be- 
kvemmeligheds  Skgld  og  absolut  ikke  havde  haft  iil  Hensigi  ai  fornœrme 
nogen,  vitde  han  i  Betragtning  af  de  mange  Besvœringer,  der  fremfertes 
over  denne  Traktat,  anmode  Generalstaterne  om  ikke  i  Anledning  af 
denne  ai  paalœgge  deres  egne  Forbundsfœller  Besvœringer,  som  kunde 
give  disse  nogen  Anledning  til  at  beklage  sig  over  Traktaten  og  bringe 
den  danske  Konge  i  Mistanke  hos  sine  gode  Venner  og  Naboer*.  Da  der 
siden  kom  Efierretning  fra  Nederlandene  om,  at  der  ogsaa  dér  gjorde  sig 
stœrk  Modstand  gœldende  mod  Ratifikation  af  Redemptionstraktaten,  fore- 
spurgie  Frederik  III 13.  Febr.  Î650  Korflts  Ulfeldt,  om  han  ikke  mente, 
at  det  kunde  tade  sig  gère  at  faa  Ratifikation  af  Allianceiraktaten  alêne, 
da  den  var  langt  mère  magtpaaliggende  for  Danmark  end  den  anden 
Traktat.  Ulfeldt  fraraadede  dette,  men  Kongen  forelagde  dog  25.  Maris 
Spergsmaalet  om  de  nederlandske  Traktater  for  Rigsraadet.  I  en  Be- 
iœnkning  af  29.  Maris  1650  udialte  dette  sig  for,  at  man,  hvis  det  kunde 
lade  sig  gère,  kun  skulde  udveksle  Ratiflkationerne  af  Allianceiraktaten. 
Den  anden  Traktat  var  sluttet,  uden  at  Rigsraadet  havde  raadslaaet  om 
den;  det  havde  i  det  hele  taget  ikke  vidst  noget  om  den,  fer  den  var  af- 
sluitet.  Da  nu  baade  Rigets  Naboer  og  Hollœnderne  selv  var  misfor- 
nejede  med  den,  var  det  det  raadeligste,  at  den  danske  Résident  lod  sig 
mœrke  med,  at  man  ikke  havde  noget  imod  at  lade  den  falde  og  gaa 
tubage  til  Toldtraktaten  af  13.  Aug.  16^.  I  en  ng  Betœnkning  af  3. 
April  foreslog  det  at  give  den  ng  Résident  Johan  Vilhelm  Edinger,  der 
sendies  iil  Nederlandene  for  at  aflese  Roch,  Ordre  til  ai  afgive  en  saa- 
dan  Erklœring,  saafremt  Generalstaterne  gjorde  mindste  Indvending  mod 


^  Hansestœderne  klagede  sœrlig  over  §  9  i  Redemptionstraktaten,  der  for- 
bed  den  danske  Konge  og  Danmarks  Krone  at  tilstaa  nogen  anden  Nation»  der 
svarede  Told  i  Sundet  og  Bœltet,  samme  Begunstigelse,  som  nu  var  tilstaaet 
Nederlandene,  skent  den  danske  Konge  baade  efter  Afslutningen  af  Kristianopel- 
traktaten  1645  og  senere  havde  lovet  Hansestœdeme,  at  de  skulde  nyde  de 
samme  Toldbegunstigelser  som  Nederlandene.  Den  hanseatiske  Résident  L.  v. 
Aitzema  indgav  2.  Nov.  1649  en  Klage  herover  til  Generalstaterne  og  bad  dem 
om  at  lade  dette  Forbud  falde,  men  fîk  ikke  noget  Svar.  (Aitzema,  Saken  van 
Staet  etc.  VI.  835).  '  Ausl.  Reg. 
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al  ratificere  Redemplionstraklaten.  Ralificerede  Generalstaterne  uden  Ind- 
vendinger  denne  Traktat,  skulde  han  dog  fremhcBve^  ai  dei  ikke  paa  no- 
gen  Maade  haude  vœrei  Kongen  af  Danmarks  Hensigt  ai  besuœre  den 
suenske  Nation  eller  andre  ved  denne  Traktat,  hvorfor  den  danske  Konge 
haabede,  at  Generalstaterne  vilde  ordne  ait  med  Redemptionspengenes 
Udredelse  saaledes,  at  der  ikke  gaves  Anledning  til  Fjendskah  mellem 
Kongen  og  hans  Naboer. 

Frederik  III  sgnes  dog  ikke  at  haue  giuet  nogen  Ordre  i  saa  Hen- 
seende,  og  kort  efter  hlev  Udsigierne  i  Nederlandene  for  en  Rati/ikaiion 
af  Traktaterne  lysere,  I  Juni  1650  kom  det  til  Udsoning  mellem  Pro- 
vinsen  Holland  og  Statholderen,  og  denne  arbejdede  nu  for  Rédemptions- 
traktatens  Ratifikation.  Da  Vilhelm  II  dede  pludselig  den  27.  Okt.  og 
der  derefler  indtraadte  en  statholderlBS  Tid^  fik  Provinsen  Holland  den 
afgertnde  Indflydelse  og  satte  Traktaternes  Ratifikation  igennem,  Den 
21.  Febr./3.  Marts  1651  ratificeredes  hegge  TraklaterneK 


Alsoo  Tan  over  onde  tijden  herwaerts  de  coningen  van 
Dennemarcken  ende  Noorwegen  etc.  ende  de  princen  ende  re- 
genten  respective  van  de  Nederlanden  aile  tijt  bebben  geoordelt 
ende  nodich  geacht,  dat  goede  vertrouwelicheyt,  vruntschap, 
•eenicheyt  ende  correspondentie  tusschen  beydersijts  onderdanen, 
maer  insonderheyt  in  de  navigatie  ende  commercien,  tôt  weder- 
sijts  gelnckigen  welstandt  ende  groeyenden  aenwas  van  't  gee- 
meene  welvaren  in  bunne  rijcken  ende  heerlicheden  seer  veel 
bebben  connen  helpen  ende  bijbrengen,  ende  dat  derhalven  ver- 
scheyden  tractaten  sijn  geplogen  ende  naer  gelegentheyt  van 
iijden  verbintenissen  geslooten  ende  opgerecbt  geworden,  gelijck 
noch  jongst  op  den  dertienden  Augusti  in  't  jaer  1600  en  vijf  en 
veertich  tôt  Christianopel  tusschen  Sijner  conincklicke  Mat.  Chri- 
stiaen  de  vierde,  gloriwaerdicbster  gedachte,  ter  eenre,  ende  de 
hooch  ende  mogende  Heeren  Staten  Generael  der  vereenichde 
Nederlanden  ter  andere  zijden  is  geschiet.  Ende  oock  nu  den 
•doorlucbtichsten  grootmachtigen  furst  ende  heere,  heere  Friede- 


'  Fr.  III  t.  K.  Ulfeldt  'Vi  1650  (Dsk.  Kong.  Hist.  Nr.  113).  Ulfeldt  t.  Fr. 
III  >*/i  1650;  Rigsniadets  BeUenkn.  "/s,  Vi  1650  (RigBraadsbreve  Fasc  58). 
Dsk.  Mag.  3.  R.  IV.  23  fT.,  27  ff.  Fridericia,  Adelsvœldens  sidste  Dage  S.  122  ff. 
Yngve  Lorents/  anf.  St.  S.  99  f.  Aitzema,  anf.  St.  VIL  1—10,  156  f.,  519. 
VVricquefort,  anf.  St.  II.  662-*71,  673. 
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rich  de  derde,  tôt  Dennemarcken,  Noorwegen,  der  Wenden  ende 
Gothen  coninck,  hertoch  tôt  Sleeswijck  etc.,  ende  de  hoochge- 
melte  Heeren  Staten  Generael  in  alsulcke  loffelicke  en  christe- 
licke  intentie  ten  wedersijden  willende  continueren  ende  Toorts- 
gaen  oock  nodich  ende  dienstich  hebben  geacht,  om  tôt  harer 
respective  rijken,  landen  ende  heerschappijen  besten,  oock  tôt 
welvaert  ende  voordeel  van  hare  goede  onderdanen  ende  inge- 
setenen  ailes  verder  te  contribueren,  dat  roemelick  ende  dien- 
stich mochte  sijn,  sonder  hinderinge  nochtans,  schade  ende  nae- 
deel  van  eenige  andere  coningen,  republijcquen,  fursten  ende 
stenden,  met  deweicke  zij  respectivelick  nu  door  Godes  onuyt- 
spreeckelicke  genade  en  zegen  in  goede  correspondentie,  vrede, 
eenicheyt  ende  verbintenisse  sijn  staende,  heeft  hoochstgedachte 
Sijne  conincklicke  Mat.  herwaerts  affgesonden  ende  gecommit- 
teert  den  welgebooren  heer  Corfits  Ulefeldt,  des  rijcx  Dene- 
marcken  raedt,  rijcxshoffmeester,  gouverneur  over  het  eylandt 
Môen,  heere  op  Saltô,  Urup,  Dorup,  Bavelse  etc.,  ridder,  Sijne 
conincklicke  Majesteyts  extraordinaris  ambassadeur,  met  vol- 
comen  last,  autboriteyt  ende  speciael  bevel,  volgens  ende  U3rt- 
wijsende  d*  acte  van  procuratie,  gegeven  bij  Sijne  Mat.  op  des- 
selfs conincklick  huys  Fredericbsburch  in  dato  eenenderticbsten 
Januarij  deses  loopende  jaers  1600  negen  en  veertich,  stilo  loci> 
om  met  de  hoochgemelte  Heeren  Staten  Generael  der  geunieerde 
provincien  te  beramen  ende  te  sluyten  eene  naedere  handelinge 
van  vruntschap  ende  défensive  verbintenisse,  waerjnne  deselve 
Heeren  Staten,  willende  te  gemoot  treden  Sijne  Mat.s  loffelicke 
intentie  ende  daerjnne  van  hare  zijde  corresponderen,  hebt>en 
uyt  derselver  middel  gedeputeert,  gelast  ende  geauthoriseert  den 
heer  Johan  van  Gent,  uyt  de  edelen  ende  ridderschap  van  Gel- 
derlandt,  den  heere  Willem  Boreel,  ridder,  heere  van  Duynbeke, 
Westhoven,  ambachtsheer  in  Domburg,  raedt  ende  pensionaris. 
der  stadt  Amsterdam,  den  heer  meester  Nanning  Keyser,  raedt 
ende  pensionaris  der  stadt  Hoorn  in  Westvrieslandt,  den  heer 
meester  Jacob  Veth,  raedt  pensionaris  der  stadt  Middelburch  in 
Zeelandt,  den  heer  Johan,  baron  van  Reede,  heere  tôt  Reinswoude, 
thinsheer    in  Woudenberch,    den    heer    Joachim   van  Andrée^,. 


'  I  den  i   O  optagne  Fuldmagt  for  de  nederlandske  Kommissierer  er  » 
Marginen  tilfejet:  oude  eerste  raedt  *s  hofTs  provinciael  van  Vrieslandt,  ridder. 
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<len  heer  ^Johan  van  Isselmuyden  tôt  die  Rollecate,  drossaerl 
des  landes  van  VoUenhove  ende  der  heerlicheyt  Cuender,  uyt  de 
edelen  ende  ridderschap  van  OverijsseP,  den  heer  Pieter  Eis- 
singhe,  oudl  burgermeester  der  stadt  Groeningen,  respective  ge- 
deputeerden  in  de  vergaderinge  van  de  hoochgemelte  Heeren 
Staten  Generael,  die  volgens  ende  in  cracht  van  derselver  pro- 
curatie  ende  volmacht  in  dato  twee  en  twinticbsten  Septembris 
iestleden  naer  gehoudene  verscheydene  conferentien  ende  hande- 
lingen  met  den  welopgemelten  heer  extraordinaris  ambassadeur, 
ter  eeren  Godts  ende  tôt  verseeckeringe  van  gedachte  coninck- 
rijcken  ende  heerschappijen  oock  van  derselver  navigatie  ende 
commercien  als  mede  tôt  bevorderinge  van  den  algemeenen 
vrede  ende  ruste,  in  den  name  ende  op  't  goetvinden  van  de 
respective  genadichsten  ende  hooge  heeren  principalen  ende 
<;ommittenten  hebben  besloten  ende  vastgestelt  eene  goede  vaste 
ligue  ende  défensive  verbintenissse  op  conditien  ende  in  ma- 
nière hier  nae  volgende: 

1.  In  bet  toecomende  sal  tusschen  Sijne  conincklicke  Mat. 
van  Dennemarcken,  Noorwegen  etc.  ende  derselver  croonen, 
-aengehoorige  provincien  en  landen  ende  de  hoochmogende  Hee- 
ren Staten  Generael  der  vereenichde  Nederlandtsche  provincien, 
geassocieerde  landtscbappen,  leden,  steden  ende  besette  plaetsen 
van  dien  in  Europa  oock  tusschen  vsredersijts  onderdanen  ende 
ingesetenen  een  bestendigen  vrede,  vruntschap  ende  goede  corre- 
spondentie  werden  gehouden.  Ende  sal  d'eene  des  anders  wel- 
varen  ende  beste  helpen  bevorderen,  oock  gehouden  ende  ver- 
bonden  sijn  elcx  anderen  te  waerschouwen,  soo  wanneer  yetwes 
soude  mogen  voorvallen,  dal  lot  desselffs  hinder,  naedeel  ende 
schade  in  eenigerley  wijse  soude  comen  te  strecken. 

2.  Bij  dit  jegenwoordich  tractaet  werden  vernieuwt,  geap- 
probeert  ende  geconfirmeert  aile  vorige  noch  durende  tractaten, 
contracteu,  rechten  ende  gerechticheden,  die  van  allen  ouden 
lijden  opgerecht  ende  nu  noch  jongst  tusschen  beyde  de  staten 
gemaect  sijn,   blijvende  deselve  ende  aile  conditien  ende  arlicu- 


^     *  Tilfejet  efler  R;  i  O  er  ladt  Plads  aaben  tll  Johan  van  Isselmuydens 
:Navu  og  Stilling. 
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len  van  dien  buyten  eenige  veranderinge  ofte  prejuditie,  voor 
soo  veel  die  niet  en  sijn  contrarierende  met  bel  jegenwoordich 
tractaet. 

3.  Ende  sal  dienvolgens  tusschen  Sijne  conincklicke  Mat. 
ende  de  croone  Denemarcken,  Noorwegen  ende  de  hoochmo- 
gende  Heeren  Staten  Generael  der  vereenichde  Nederlandtsche 
provincien  sijn  ende  blijven  eene  bestendige,  vaste  ende  goede 
défensive  verbintenisse  te  water  ende  te  lande  tôt  beschut  ende 
verseeckeringe  van  soodanige  wedersijts  respective  coninckrijc- 
ken,  landen,  onderdanen  ende  ingesetenen,  als  in  het  eerste  ar- 
ticul  van  dit  jegenwoordige  tractaet  staen  gespecificeert,  ende 
dat  in  manière  bier  nae  volgende. 

4.  In  cas^  yemant,  wie  die  oock  soude  mogen  wesen,  nie- 
mant  uytgesondert,  den  coninck  ende  de  croonen  Dennemarc- 
ken  en  Noorwegen  in  eenige  derselver  bovengenoemde  plaetsen 
oock  derselver  handel  ende  commercien,  te  water  off  te  lande^ 
biernaemaels  soude  comen  te  turberen  ende  den  oorloch  aen 
te.doen,  onder  wat  pretext  ofte  redenen  sulcx  oock  soude  mo- 
gen gescbieden,  ende  dat  over  sulcx  Sijne  conincklicke  Mat. 
ende  de  croonen  Denemarcken  en  Noorwegen  genootsaect  wier- 
den,  tôt  hare  bescberminge  de  wapenen  aen  te  nemen,  soo  sul- 
len  de  boocbgemelte  Heeren  Staten  Generael  der  vereenichde  Ne- 
derlanden  gehouden  ende  verbonden  sijn,  binnen  den  tijt  van 
drie  maenden,  naer  dat  hun  sulcx  sal  wesen  genotificeert,  Sijne 
conincklicke  Mat.  ende  de  croonen  Dennemarcken  en  Noor- 
wegen bij  te  springen  ende  te  assisleren  met  een  secours  van 
vier  duysent  goede  welgemonteerde  ende  gewapende  soldaten  le 
voet  onder  soodanige  regimenten,  compagnien,  collonnellen  ende 
andere  officieren,  als  de  assisterende  selffs  tôt  meesten  dienst 
van  soodanich  secours  sullen  oordeelen  ende  stellen. 

5.  Gelijckerwijs  in  cas  yemant,  wie  bij  oock  soude  mogen 
wesen,  niemant  uytgesondert,  de  meerhoocbgemelte  Heeren  Sta- 
ten Generael  der  vereenicbde  Nederlanden  in  de  plaetsen  ende 
in  voegen  hiervooren  verhaelt,  ofte  oock  hare  schipvaert  ende 
commercien  ter  zee  off  in  soele  wateren,  op  wat  plaetse  in  Eu- 


^  R  tilf0jer  derefter:  dat. 
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ropa  sulcx  soucie  mogen  wesen,  oock  uyt  wat  oorsaecke  ende 
onder  wat  pretext  't  selve  soude  geschieden,  quame  te  turberen 
ofte  den  oorloch  aen  te  doen,  ende  de  meerhoochgemelte  Staten 
Generael  daerdoor  genootsaect  wierden,  tôt  hare  defensie  de 
wapenen  aen  te  nemen,  soo  sullen  Sijne  conincklicke  Mat.,  die 
croonen  Denemarck  ende  Noorwegen  van  dien  tijt  aff,  als  hun 
sulcx  sal  sijn  genotificeert,  verbonden  ende  gehouden  wesen, 
binnen  den  tijt  van  drie  maenden  aen  Hare  Hoochmogende  ge- 
lijcke  hulpe  ende  assistentie  van  vier  duysent  goede  welgemon- 
teerde  ende  gewapende  soldaten  te  voet  te  doen,  gelijckerwijse 
als  in  't  voorstaende  articul  van  het  secours  aen  Sijne  Mat.  te 
doen  met  meerder  particulariteyten  staet  gespecificeert  ende  on- 
derlinge  is  besproocken. 

6.  Dit  secours  van  vier  duysent  soldaten  te  voet,  wanneer 
het  versocht  wert,  sal  bij  den  assisterende  op  zijne  costen  moe- 
ten  gelevert  ende  den  overvallenen  en  geaggresseerden  in  de 
Orizont  oft  Texel  respective  toegevoert  worden,  oock  vervolgens 
op  costen  van  den  assisterende,  soo  lange  ende  ter  tijt  toe  dat 
den  overvallenen  in  volcomen  ruste  sal  sijn  herstelt,  onderhou- 
den  worden. 

7.  Ondertusschen  sal  het  den  assisterenden  bondsgenoot 
vrij  staen,  binnen  de  drie  maenden,  daerinne  hij  is  versocht 
het  secours  te  presleren,  door  besendinge  ende  andere  minne- 
licke  middelen  te  teuteren,  om  den  vijandt  daerheenen  te  dis- 
poneren,  dat  ailes  in  vruntschap  geslist  ende  bijgeleydt^  oock 
aen  zijnen  beschadichden  bondgenoot  satisfactie  gegeven  werde^. 
Doch  sal  dese  minnelicke  handelinge  ende  versoeck  soodanich 
moeten  werden  beleydt,  dat  in  gevalle  daerdoor  ailes  binnen 
den  tijt  van  drie  maenden  niet  en  wert  opgeheven  ende  vriende- 
lick  ter  neder  geleydt,  sal  het  secours  voor  d'expiratie  van  de 
derde  der  voorsz.  drie  maenden  sonder  eenich  dilay  onfeylbaer 
gepresteert  ende  ter  gedestineerde  plaetse  gelevert  worden. 

8.  Dengenen,  die  vijandelick  aengetast  is,  sal  vrij  staen, 
het  voorsz.  secours  t'eenemael  te  ontfangen  oBF  in  soldaten  off 
in  gelde,  ofte  een  gedeelte  in  soldaten  ende  een  gedeelte  in  sche- 


R  tilfejer  derefler:  ende.  '  R:  worden. 
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pen,  wapenen,  munitie  van  oorloch,  gelt  ofte  andere  waren,  ten 
oorloch  dienstich,  sulcx  dat  duysent  soldaten  op  vier  duysent 
rijcxdaelders  ter  maent  sullen  moeten  gereeckent  ende  aenge- 
slagen  worden,  nemende  het  jaer  op  twaelf  maenden,  ende  dîen- 
volgens  de  voorsz.  betalinge  ofte  prestatie  respective  te  doen  ten 
inganck  van  ijder  maent,  bij  eguale  portien,  in  desen  verstande, 
dat  in  cas  de  voorsz.  betalinge  ten  deele  ofte  in  't  geheel  in 
gelde  sal  werden  gedaen,  dat  suiez  sal  geschieden  in  specie  van 
rijcxdaelders  tôt  Hamburch  en  Amsterdam  respective.  Maer  in 
cas  de  voorsz.  prestatie  quame  le  geschieden  ten  deele  oft  in 
't  geheel  in  munitie  van  oorloch,  in  schepen  off  andere  waren, 
ten  oorloch  dienstich,  soo  sal  de  geadsisteerde  deselve  munitie 
van  oorloch  off  schepen  moeten  ontfangen  ende  selffs  affhalen 
binnen  's  landts  onder  H  gesach  van  den  adsistent,  die  het  se- 
cours sol  fumeren. 

9.  Wanneer  het  secours  in  soldaten  wert  gelevert,  soo  sul- 
len deselve  volcomentlick  het  commando  ende  ordre  van  den 
genen,  die  zij  toegesonden  worden,  onderworpen  sijn,  om  die 
te  mogen  gebruycken  ende  vervoeren  op  ende  naer  wat  plaetse 
hem  sulcx  sal  believen,  te  water  ende  te  lande,  te  velde,  in 
belegeringen,  besettingen  ende  andersints,  daer  het  den  noot  sal 
vereysschen.  Voorbehoudens  nochtans,  dat  de  compagnien  niet 
geheel  ende  t'eenemael  sullen  mogen  werden  gesepareert  ende 
van  malcanderen  affgescheyden,  maer  dat  deselve  bij  malcande- 
ren  sullen  moeten  blijven  onder  hunne  vendels  ten  minsten 
twee  ofte  drie  hondert  mannen  van  ijder  régiment. 

10.  Het  secours  van  volck  bij  den  assistant  geformeert, 
toegesonden  ende  bij  de  geassisteerde  ende  geassalieerde  parthije 
ontfangen  wesende,  sullen  de  te  vaceren  militaire  ampten,  tôt 
vendrichs  toe  induis,  vergeven  worden  bij  den  veltoverste  van 
de  geadsisteerde  parthije,  mits  dat  de  persoonen  —  op  wien  de 
te  vaceren  chargen  sullen  worden  geconfereert  —  sullen  moeten 
worden  vercooren  uyt  de  trouppes  van  het  secours. 

11.  Wanneer  men  nae  gelegentheyt  van  saecken  quame  te 
vernemen,  dat  dit  beloofde  ende  gepresteerde  secours,  des  noot 
sijnde,  soude  dienen  te  werden  vergroot  ende  vermeerdert,  soo 
sullen  de  geconfoedereerde  sien,  sich  dies  aengaende  te  vereeni- 
^en  ende  vergelijcken. 
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12.  D'oorloch  eens  begonnen  ende  de  belpofde  secourssen 
gepresteert  sijnde,  soo  en^  sal  het  den  geassalieerde  niet  vrij 
staen,  met  zijn  vijandt  te  handelen,  vrede  te  sluyten  ende  uyt 
den  oorloch  te  scheyden,  ten  sij  met  communicatie  van  zijn 
assisterende  geallieerde,  ende  dat  hij  deselve  zijn  geallieerde  in 
de  tractaten  van  bestandt  ofte  vrede  opentlick  ende  expresselick 
doe  insluyten  ende  begrijpen. 

13.  Het  sal  den  bontgenoot,  dewelcke  met  oorloch  is  aen- 
getast,  vrij  staen  ende  toegelaten  sijn,  in  het  gebiedt  van  zijn 
geconfoedereerden  opentlicke  wervinge  te  doen  ende  aen  te  van- 
gen  van  ofQcieren,  matroosen  ofte  soldaten,  te  water  ende  te 
lande,  schepen  te  huyren  ende  coopen,  munitie  van  oorloch, 
vivres  ende  wat  hem*  andersints  soude  mogen  believen  aen 
sich  te  handelen,  oock  desselfs  reeden  ende  havens  vrij  te  ge- 
bruycken  ende  seeckere  retraicten  aldaer  te  soecken,  oock  't 
gène,  hij  op  den  vijandt  soude  mogen  hebben  verovert,  aldaer 
opbrengen. 

14.  Het  meergemelte  secours  sal  sonder  eenige  tegensprseck 
ende  exceptie  moeten  werden  gepresteert,  ten  ware  saecke,  dat 
den  oorloch  bij  een  van  de  geconfoedereerde  sij  veroorsaect  ge- 
worden  wegen  het  turberen  der  vrije  commercien  ende  navi- 
gatie,  die  den  genen,  diewelcke  den  oorloch  heeft  aengevangen, 
vermach  te  gebruycken  naer  de  gemeene  rechten  ofte  ex  pacto 
singulari,  in  welcken  gevalle  dese  beloofde  assistentie  niet  en 
sal  gedaen  werden,  overmits  dese  alliantie  niet  is  gemaect  ende 
opgerecht  tôt  yemants  schade  ofte  naedeel.  Ende  suUen  dien- 
volgens  de  tractaten  der  commercien  ende  navigatie,  als  oock 
den  gevolge  ende  aencleven  van  dien,  met  de  croonen  van 
Vranckrijck  ende  Sweeden  als  oock  met  de  steden  Lubeck,  Bre- 
men  ende  Hamburch  annis  1600  veertich,  1600  vijf  en  veertich 
en  1600  ses  en  veertich  respective  gemaect  ende  opgerecht,  hier 
door  niet  werden  geprejudicieert. 

15.  Dese  défensive  verbintenisse  sal  inganck  nemen  met 
den  dach  van  de  onderschrijvinge  deses  ende  duyren  tôt  den 
dertienden  Âugusti  1600  en  vijf  en  tachtich. 


R  forbigaar:  en.  '  R  tilfejer  derefter:  daer. 
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16.  In  gevalle  eenige  andere  coningen,  republijcqnen,  fiir- 
sten,  stenden  ofte  steden  mede  souden  willen  treden  in  dit  ver- 
bondt,  soo  sal  hetselve  mogen  geschieden  met  goetvinden  noch- 
tans  van  beyde  de  bontgenooten  ende  dat  binnen  den  tijt  van 
twee  jaren. 

17.  Dit  gesloten  verbondt  sal  van  Sijne  Mat.  ende  der  croo- 
nen  Dennemarcken  ende  Noorwegen  rijcxraden  als  oock  van  de 
hoochgemelte  Heeren  Staten  Generael  binnen  den  tijt  van  drie 
maenden  ten  wedersijden  werden  geratificeert,  geapprobeert  ende 
vervolgens  over  ende  weder  over  uytgewisselt. 

18.  Wanneer  den  tijt,  daerop  dit  verbondt  is  gesloten,  op 
een  jaer  nae  sal  sijn  verschenen,  soo  sullen  de  bondtgenoten 
sich  alsdan  bij  malcanderen  voegen  ende  onderlinge  handelen, 
off  hun  wedersijts  soude  mogen  believen,  dat  dese  confoederatie 
wederom  op  't  nieuwe  werde  geprolongeert. 

Derefter  felger  Kong  Frederik  IIFs  Fuldmagi  for  Korfits  Ulfeldt, 
dateret  Frederiksborg  31,  Januar  Î649,  og  Generalstaiernes  Fuldmagi 
for  deres  Kommissœrer,  dalerel  Haag  22.  Sept  Î649, 

In  teycken  der  waerheyt  hebben  wij  ambassadeur  van  den 
meerhoocbstgemelten  coninck  ende  gedeputeerden  van  den  meer- 
hoochgemelte  Heeren  Staten  Generael  desen  met  eygenhandiger 
snpscriptie  ende  opdruckinge  onser  respective  pitzieren  cracht 
onser  respective  bovenstaende  procuratien  bevesticht.  Ende  sijn 
deser  drie  allersijts  gelickluydende  exemplaren  van  tractaet  aff- 
gevaerdicht.  Ende  heeft  de  hoochgemelte  heer  ambassadeur 
twee  exemplaren  ende  de  welgemelte  heeren  gedeputeerden  een 
exemplaer  nae  hun  respectivelick  getrocken  ende  behouden. 

In  's  Gravenhage  op  den  negenden  October  1600  en  negen 
en  veertich. 

Corfitz  Wlffeldt.  J.  van  Gent.  W.  Boreel. 

Nanningh  Kaiser.     Jacob  Veth. 
Jo.  Andrée. 
Jan  van  Isselmuden^. 


^  Ifelge  Ratifikationen  har  Johan  van  Reede  ogsaa  underskrevet  Traktaten. 
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36. 

1649.  29.  Sept./8.  Okt.  (Haag).  Traktat  (»Redeinptlonstraktat«) 
paa  36  Aar  mellem  Danmark-Norge  og  Generalstaterne  an- 
gaaende  Aflesning  af  Tolden  af  nederlandske  Skibe  i  0resund 
med  en  fast  aarlig  Afgift. 


R:  Generalstaternes  Ratifikation,  dat.  Haag  S.  Marts  1651.  (Original 
paa  Pergament  med  Generalstaternes  vedhaengende  Segl). 

Tr.:  Âitzema,  Saken  van  Staet  en  Oorlogh  VI.  710 — 15.  Recueil 
des  traitez  III.  573 — 77  (med  fransk  Oversaettelse).  Du  Mont,  Corps 
dipl.  VI.  P.  I.  535—39  (med  fransk  Oversiettelse).  Wicquefort, 
Histoire  des  Provinces- Unies  II.  652—61  (med  fransk  Oversœtteise). 
Paa  Tysk:  Londorp,  Âcta  publ.  VI.  574—76.  Gastelius,  de  statu  publ. 
Europ.  P.  263-~-65.  Paa  Dansk:  Paus,  Corfits  Ulfeldts  Hist.  I. 
222—28. 


Se  Indledningen  tU  Nr.  35. 

De  Staten  Generael  der  vereenichde  Nederlanden  allen  den 
geenen,  die  desen  sullen  sien  ofle  hooren  lesen,  saluyt.  Doen 
te  weten:  Alsoo  tusschen  Sijne  conincklicke  Mat.s  van  Dene- 
marcken,  Noorweegen  etc.  extraordinaris  ambassadeur,  den  yceU 
geboomen  heer  Corfits  Ulefeidt,  des  rijcx  Denemarcken  rael, 
rijcxhoffmeester,  gouverneur  op  bet  eylandt  Môen,  béer  op  Salto, 
Urup,  Dorup,  Bavelse,  ridder,  ter  eenre,  ende  de  gedeputeerden 
uyt  bet  middel  van  onse  vergaderinge  de  beeren  Joban  van 
Gent,  uyt  de  edelen  ende  ridderscbap  van  Gelderlandt,  Willem 
Boreel,  ridder,  beere  van  Duynbeecke,  Westboven,  ambacbts- 
beer  in  Domburg,  raet  ende  pensionaris  der  stadt  Amsterdam^ 
meester  Nanningb  Keyser,  raet  ende  pensionaris  der  stadt  Hoorn 
in  Westvrieslandt,  meester  Jacob  Vetb,  raet  pensionaris  der 
stadt  Middelburg  in  Zeelandt,  Joban,  baron  van  Rbeede,  beere 
tôt  Renswoude,  tbins-beer  in  Woudenberg,  Joacbim  van  An- 
drée, Joban  van  Isselmuyden  tôt  die  Rollecate,  drossart  des 
landes  van  Vollenbobe  ende  der  beerlîcbeyt  Cuender,  uyt  de 
edelen  ende  ridderscbap  van  Overijssel,  Pieter  Eyssinge,  oudt 
burgermeester  der  stadt  Groeningen,  ter  andere  zijde,  op  den 
negenden  October  sestien  bondert  negen  en  veerticb  albier  in  's 
Gravenbage  is  gemaect,  beslooten,   geteeckent  ende  besegelt  een 
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tractaet  van  redemptie  der  lollen  in  den  Orisonl  ende  Bell  re- 
spective, als  oock  der  jaerlickscbe  penningen  tôt  betalinge  der 
voorsz.  redemptie  nodich,  ende  voorts  den  gevolge  ende  aen- 
cleven  van  dien  concernerende,  waervan  den  inhout  hier  naer 
van  woorde  te  woorde  volcht  geinsereert: 

Âlsoo  de  doorluchtichste  grootinaçhtige  furst  ende  heere, 
heere  Frederick  de  derde  van  dien  naem  tôt  Dennemarcken 
ende  Noorwegen,  der  Wenden  ende  Gothen  coninck,  hertoch  tôt 
Schleiswicli,  Holstein,  Stormarn  ende  der  Ditmarschen,  graeff 
tôt  Oldenborch  ende  Delmenhorst  etc.,  ende  de  hooge  ende 
mogende  Heeren  Staten  Generael  der  vereenichde  Nederlanden 
door  haer  respective  ambassadeur  extraordinaris  ende  gedepu- 
teerden  tôt  bevorderinge  der  gemeene  ruste  oock  tôt  welvaren 
van  hare  coninckrijcken  ende  dominien  ende  derselver  respec- 
tive onderdanen  ende  ingesetenen  hadden  huyden  doen  oprechten 
ende  sluyten  een  tractât  van  vruntschap  ende  ligue  défensive, 
daerdoor  de  goede  oude  vertrouwentheyt  ende  correspondentie 
tusschen  denselven  mochte  worden  vernieuwt,  versterckt  ende 
vermeerdert,  ende  dat  Sijne  hoochslgedachte  Mat.  ende  hooch- 
gemelte  Heeren  Staten  Generael  oock  goet  ende  noodich  hadden 
gevonden,  dat  aile  occasien,  toevallen  ende  oorsaecken,  soo  veel 
eenichsints  doenlick  is,  soude  mogen  sijn  ende  blijven  vermijdt, 
affgeweert  ende  voorgecoraen,  daerdoor  andersints  de  gewenschte 
nu  gestabilieerde  vruntschap  ende  correspondentie  in  toecomende 
soude  cunnen  werden  geturbeert  ofte  vermindert  —  soo  heeft 
Sijne  hoochstgedachte  conincklijcke  Mat.  gecommitteert  ende 
geauthoriseert  den  welgeboomen  heere  Corfits  Ulefeldt,  des  rijcx 
Dennemarcken  raet,  rijcxhoffmeester,  gouverneur  opt  eylandt 
Môen,  heer  op  Salto,  Urup,  Dorup,  Bavelse,  ridder,  Sijne  co- 
nincklijcke Mat. s  extraordinaris  ambassadeur,  ende  de  hooch- 
gemelte  Heeren  Staten  Generael  den  heer  Johan  van  Gent,  uyt 
de  edelen  ende  ridderschap  van  Gelderlandt,  den  heer  Willem 
Boreel,  ridder,  heere  van  Duynbeecke,  Westhoven,  ambachts- 
heer  in  Domburg,  raedt  ende  pensionaris  der  stadt  Amsterdam, 
den  heer  meester  Nanningh  Keyser,  raedt  ende  pensionaris  der 
stadt  Hoorn  in  Westvrieslandt,  den  heer  meester  Jacob  Veth, 
raet  pensionaris  der  stadt  Middelburg  in  Zeelandt,  den  heer  Jo- 
han, baron  van  Rheede,  heere  tôt  Reinsw^oude,  thins-heer  in 
Woudenberg,  den  heer  Joachim  van  Andrée,  oude  eerste  raedt 
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's  hoffs  provinciael  van  Vrieslandt,  ridder,  den  heer  Johan  van 
Isselmuyden  tôt  die  Rollecate,  drossart  des  landts  van  VoUen- 
hove  ende  der  heerlicheyt  Cuender,  uyt  de  edelen  ende  ridder- 
schap  van  Overijssel,  den  heer  Pieter  Eysinge,  out  burgermeester 
der  stadt  Groeningen,  respective  gedeputeerden  in  de  vergade- 
ringe  van  de  meerhoochgemelte  Heeren  Staten  Generael,  om  in 
crachte  harer  respective  procuralien,  d'eerste  dato  op  't  coninck- 
lick  huys  Fredricxburg  een  en  dertichsten  Januarij  lestleden, 
ende  d'andere  s'  Gravenhage  achsten  deses,  in  den  naem  van 
den  hoochstgemelten  heere  coninck  ende  croon  Denemarcken 
ende  van  de  boochgemelle  Heeren  Staten  Generael  wegens  den 
staet  der  vereenichde  Nedderlanden  te  handelen  ende  sluyten 
dit  naervolgende  tractaet  van  redemptie  der  tollen  in  den  Ori- 
sont  ende  Belt  respective  in  manieren  ende  onder  de  conditien 
hiernae  volgende,  te  weeten: 

1.  Dat  aile  schepen  der  ingesetenen  van  de  geunieerde 
Nederlandsche  provincien  met  hare  ingeladen  goederen,  hooda- 
nich  die  oock  sijn,  ofte  aen  wie  deselve  ingeladen  goederen 
sullen  mogen  toecomen,  sonder  distinctie,  vrijelick  ende  onbe- 
commert  van  eenige  recbercbe  ofle  retardement  sullen  varen, 
passeren  ende  repasseren  door  den  Oresont  ende  Belt  ofte  eenige 
andere  passagien,  nae  ende  van  de  Oostzee  comende,  sonder 
oock  eenige  tollen,  vier,  tonnen,  baecken,  havengelt  ofte  eenige 
andere  lasten,  beswaernissen  ofte  recognitien  te  betalen,  hooda- 
nich  die  nu  sijn  off  in  toecomende  souden  werden  opgestelt, 
onder  wat  naem,  titul,  oorsaecke  ofte  pretext  't  selve  soude 
mogen  geschieden,  niets  uytgesondert. 

2.  Des  sullen  de  schippers  ofte  overhooffden  der  voorseyde 
vereenichde  Nederlandtsche  schepen  bij  claer  publijcq  bescheyt 
gehouden  sijn  te  betoonen  ende  te  bewijsen,  dat  sij  sijn  veree- 
nichde Nederlantsche  schepen,  toebehoorende  ende  te  huys  co- 
mende  binnen  de  provincien  der  vereenichde  Nederlanden  ende 
aen  de  ingesetenen  van  dien,  nae  uytwijsen  van  hare  zeebrie- 
ven,  behoorlick  geteeckent  ende  verzegelt,  volgende  de  ordre  bij 
de  hoochgemelte  Staten  Generael  in  tijden  ende  wijlen  daerop 
naerder  te  beramen. 

3.  Sonder  dat  zij  vereenichde  Nederlantsche  schepen,  gaende 
door  de  Zont  ofte  Belt  nae  de  Oostzee,  voor  de  vrijheyt  van 
haer   ende   harer   ingeladen  goederen  tôt  eenich  ander  debvoir 
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van  belastinge  gehouden  suUen  sijn,  ofte  oock  sullen  mogen 
worden  opgehouden  ofle  geretardeert  onder  geenderhande  ander 
pretext  ofte  oorsaeck. 

4.  Maer  de  voorseyde  vereenichde  Nederlandtsche  schepen, 
comende  uyt  de  Oostzee  ende  willende  repasseren  met  hare  inge- 
laden  goederen  den  Orizont  ofte  Belt,  bebalve  hare  voomoemde 
zeebrieven  sullen  oock  gehouden  wesen  —  ter  begeerte  ende 
goetvinden  van  de  meerhoocbgemelte  Staten  Generael  —  aen  de 
officieren,  die  de  coninck  ende  croone  Denemarcken  ter  begeerte 
ende  op  de  voorstellinge  van  hare  Hooch  Mog.  daer  toe  sal  ge- 
houden sijn  te  authoriseren,  daer  en  boven  te  vertoonen  ende 
over  te  leveren  de  pond-cedullen  ofte  billietten  harer  inlading, 
soo  wel  generalen  als  particulieren,  sonder  yets  daervan  achter 
te  houden,  op  dat  daeruyt  ten  rechten  blijcken  mach,  wat  in 
ailes  hare  ladinge  is,  om  deselve  alsoo  geexhibeerde  ende  over- 
geleverde  pond-ceduUen,  generalen  ende  particulieren,  gestelt  te 
worden  in  handen  van  dengeenen,  die  de  meerhochgemelte 
Staten  Generael  daer  toe  sullen  gelieven  te  ordonneren. 

5.  Met  voorbehout,  indien  de  voorsz.  geordonneerde  bij 
Haer  Hooch  Mog.  in  bedencken  soude  geraecken  van  dat  de 
vertoonde  pont-cedels,  generalen  ende  particulieren,  niet  waer- 
achtich  ende  oprecht  souden  sijn,  ofte  dat  noch  eenige  derselver 
achter  gehouden  werden,  oft  dat  bij  geordonneerde  in  suspitie 
soude  sijn,  dat  eenige  goederen  meer  in  't  voorseyde  schip  ofte 
schepen  souden  geladen  sijn  boven  de  vertoonde  ende  aenge- 
gevene,  dat  Sijne  coninckliche  Mat.  ende  de  croone  Denemarc- 
ken sullen  authoriseren  eenige  persoonen,  daertoe  voor  te  stellen 
bij  ofte  van  wegen  de  meerhoocbgemelte  Heeren  Staten,  die  in 
den  naem  van  hoochstgedachte  Mat.  de  voorseyde  ingeladen 
goederen,  opt  versoeck  van  geseyde  geordonneerde,  sullen  on- 
dersoucken  ende  rechercheren,  gevende  van  hare  bevinding  be- 
hoorlijcke  acten  ende  publijcq  bescheyt,  soo  daerin  yets  meer 
wert  ontdecket  geladen  te  sijn  als  het  voorige  aengegevene,  om 
de  voomoemde  acten,  alsoo  gestelt  in  handen  van  hare  Hooch 
Mogende  geordonneerde,  door  den  selven  aen  de  collégien  ter 
admiraliteyt  in  de  respective  districten  van  den  staedt  der  geu- 
nieerde  provincien,  daer  't  schip  behoert,  ende  tôt  harer  judi- 
cature  overgesonden  te  worden. 

6.  Aile  waren   ende   coopmanschappen    sonder  eenige   di- 
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stinctie  sullen  t'  allen  tijden  in  de  voorsz.  vereenichde  Neder- 
landtsche  schepen  mogen  werden  geladen  ende  daermede  den 
Orezont  ende  Belt  respective  alsoo  passeren  ende  repasseren, 
sonder  dat  Sijne  conincklicke  Mat.  ofle  de  croon  Denemarcken 
'tselve  sal  mogen  verbieden^  limiteren  ofte  verhinderen  cm  eenige 
redenen  ofle  pretexten,  hoedanich  die  oock  souden  connen  wer- 
den bedacht  ofte  souden  mogen  wesen. 

7.  Ins  gelijcx  sullen  de  meerhoochgemelte  Staten  Generael 
i'allen  tijden  vermogen  derselver  oorlochschepen ,  ten  getale 
van  twee,  drie,  vier  ofte  ten  hoochsten  vijfif  tesamen,  naer  ge- 
legentheyt  van  hare  staetssaecken  te  doen  passeren  ende  repas- 
^eren  den  Orisont  ofte  Belt  sonder  Sijne  conincklijcke  Mat.  van 
Dennemarcken  sulcx  te  kennen  te  geven  ende  daervan  t'advise- 
ren;  maer  als  de  voornoemde  oorlochschepen  in  de  Zont  geco- 
men  sullen  sijn,  soo  sullen  sij,  volgens  gewoonte  ende  gebruyck 
twee  schooten  elcx  gedaen  hebbende,  't  bovenste  zeyl  van  de 
^roote  mast  voor  't  slodt  Croonenburg  laten  vallen,  tôt  dar  zij 
vorbij  geloopen  sijn.  Ende  indien  de  meergenoemde  oorloch- 
schepen van  de  hoochgemelte  Staten  Generael  Sijne  coninck- 
lijcke Mat.s  schepen  ofte  vloot  daer  voor  handen  vinden,  sullen 
sij  ten  wederzijden  met  twee  schouten  te  vreden  zijn.  Maer 
indien  de  meerhoochgemelte  Heeren  Staten  Generael  van  doen 
sullen  hebben  met  meer  oorlochschepen  op  eenen  tijt  door  de 
Zont  ende  Belt  te  passeren,  soo  is  veraccordeert,  dat  Sijne  co- 
nincklijcke Mat.  van  Dennemarcken  sulcx  drie  weecken  van  te 
vooren  sal  geadviseert  worden,  op  dat  de  compste  van  de  vloot 
geen  suspitie  ofte  misvertrouwen  en  verwecke;  ende  wanneer 
hare  comste  op  dusdanige  manière  is  geadviseert,  soo  mach  de- 
sulve  vloot  sonder  eenich  tegenspreecken  ofte  schade  toe  te  voe- 
^en  van  de  zijde  van  de  meerhoochgemelte  Staten  Generael  in 
't  werck  gestelt  ende  voortgeset  worden. 

8.  De  Nederlandtsche  goederen  ende  coopmanschappen,  in- 
jeladen  in  andere  vreemde  schepen,  niet  vrij  sijnde,  sullen  niet 
exempt  wesen  van  de  toUen,  die  Sijne  Mat.  daerop  sal  vermo- 
gen ende  goet  vinden  te  heffen. 

9.  Des  is  oock  wel  duydelick  versproocken  ende  geaccor- 
•deert,  dat  hoochstgedachte  Sijne  Mat.  nochte  croon  Denne- 
marcken, geduyrende  den  tijt  van  dit  jegenwoordich  tractaet, 
met  geene  andere  natie  ofte  volck,  die  nu  onvrij  is  ende  tollen 
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betaelt,  en  sullen  handelen,  veel  min  accorderen  ende  sluyten, 
om  aen  deselve  nu  onvrije  natie  ofte  volck,  wie  het  oock  soude 
mogen  wesen,  toe  te  staen  d'exemptie  van  de  tollen  in  den  Ore- 
sont  ofte  Belt,  maer  gehouden  blijven  sullen,  geduyrende  de 
jaren  van  dit  jegenwoordich  tractaet,  de  tollen  aff  te  vorderen 
aen  aile  andere  natien  ende  volckeren,  soo  als  huyden  dato 
deses  gewoon  ende  in  possessie  sijn  de  selve  tollen  te  heffen 
ende  te  genieten. 

10.  Ten  selven  einde  heeft  Sijne  conincklijcke  Mat.  ende 
croon  Denemarcken  aengenomen  ende  belooft,  dat  aile  frauden 
ende  ondercruippingen,  die  onder  valsche  zeebrieven  ofte  ver- 
keert  aengeven  bij  eenige  onvrije  souden  mogen  werden  vorge- 
nomen,  sullen  werden  geweert  ende  bij  confiscatie  gestraft,  ten 
laste  van  die  geene,  die  onvrije  sijnde,  onder  den  naem  noch- 
tans  van  vrij  te  sijn,  haer  souden  meenen  te  exempteren  van 
de  betalinge  der  jegenwoordige  tollen,  bij  Sijne  Mat.  haer  op- 
gelecht,  ende  dat  soodanige  zeebrieven  ofte  pont-cedels  sullen 
moeten  werden  gelevert  in  handen  van  Haerer  Hooch  Mogende 
in  de  Orisont  residerende  geordonneerde. 

11.  Is  mede  wel  expresselick  versproocken  ende  geaccor- 
deert,  dat  Sijne  conincklijcke  Mat.  ende  de  croone  Denemarc- 
ken, tôt  seeckerheyt  van  de  passagien  der  Nederlandtsche  sche- 
pen,  van  't  riff  van  Scbagen  aflF  tôt  door  de  Orisont  ende  Belt 
sullen  geduyrich  ende  ten  bequaemsten  onderhouden  ende  doen 
onderhouden  sonder  verval  ofte  intermissie  aile  vierbooten,  vie- 
ren,  baeckens  ende  tonnen,  die  oyt  voor  desen  geweest  ofte 
noch  onderhouden  sijn. 

12.  Particulierlick  is  Sijn  Mat.  versocht  ende  wert  oock 
geaccordeert,  dat  een  vierboote  sal  werden  opgestelt  ende  onder- 
houden aen  't  eylandt  Lessoo,  insgelijcx  een  drijvende  vier  aen 
't  eylandt  van  't  Anbouser  riff,  als  oock  —  indient  'tselve  wert 
toegestaen  ofte  can  werden  geobtineert  —  op  Niding,  ailes 
ten  coste  ende  onderhout  van  Sijnè  conincklicke  Mat.  ende 
croone  Denemarcken. 

13.  Ende  indien  naemaels  de  meerhoochgemelte  Staten  Ge- 
nerael,  tôt  securiteyt  van  derselver  staets  ingesetenen  ende  on- 
derdanen  navigatien  ende  commercien  ende  tôt  verhoedinge  van 
schade,  souden  oordelen,  dat  noch  eenige  meer  vierbooten, 
baeckens,  vieren    ofte    tonnen    sullen    connen    ofte  behooren  te 
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werden  gelecht  in  ofte  omirent  de  Orizont  ende  de  Belt,  ofte 
in  den  toegangh  derwaerts  ten  Oosten  van  't  riflF  van  Schagen^ 
sulcx  heefl  Sijne  conincklicke  Mat.  ende  de  croone  Denemarc- 
ken  mits  desen  opgenomen  te  doen  ende  te  versorgen  tôt  haren 
costen  in  ailes,  sonder  eenige  beswaernisse  der  Nederlandtsche 
navigatie  ende  commercie. 

14.  Ende  alsoo  Sijne  hoochstgedachte  conincklijcke  Mat. 
ende  de  croone  Denemarcken  door  dese  exemptie  der  voorseyde 
Nederlandtsche  commercien  ende  navigatie  in  de  Orisont  ende 
Belt  sullen  comen  te  missen  de  tollen,  voor  desen  bedongen  op 
't  tractaet  dien  aengaende  gesloten  tôt  Christianopel  den  der- 
thienden  Augusti  1600  en  vijff  en  veertich,  soo  hebben  de  hooch 
ende  mogende  Heeren  Staten  Generael  als  tôt  eene  redemptie 
van  gemelte  tractaetstollen  bclooft,  soo  als  Haer  Hooch  Mog. 
beleven  mils  desen,  aen  Sijne  Mat.  jaerlicx  daer\'oor  te  sullen 
betalen  de  somme  van  drie  hondert  vijftich  duysent  guldens 
Nederlants,  tôt  twintich  stuyvers  't  stuck,  ofte  een  hondert  veer- 
tich  duysent  rijcxdalers,  aile  ses  maenden  de  helft  te  betalen,  te 
weten  tegens  Johannis  ende  Martini  binnen  de  stadt  van  Am- 
sterdam, ailes  onder  behoorlijcke  assignatie  ende  récépissé. 

15.  Ende  om  aen  Sijne  conincklicke  Mat.,  bij  avance  op 
de  jaerlickse  redemptie-penningen,  eene  notable  somme  bij 
provisie  te  doen  genieten,  soo  hebben  Haer  Hooch  Mog.  geac- 
cordeert  ende  toegestaen,  gelijck  bij  desen  oock  belooft  wert,  dat 
aen  Sijne  hoochstgemelte  Mat.,  soo  haest  dit  tractaet  sal  sijn  on- 
derteeckent,  bij  anticipatie  in  contant  ter  handen  sullen  werden 
gestelt  binnen  de  voorzs.  stadt  van  Amsterdam  aen  den  gemel- 
ten  heer  extraordinaris  ambassadeur  off  Sijn  E.  last  hebbende 
onder  behoorlijcke  récépissé  de  somme  van  hondert  duysent 
rijcxdalers,  ende  soo  haest  de  ratificatie  van  wegen  den  meer- 
hoochstgemelten  coninck  ende  de  croon  Denemarcken  alhier  — 
selffs  binnen  den  tijt  hiernae  articulo  ultimo  geexpresseert  — 
sal  sijn  gelevert  op  dit  jegenwoordich  tractaet,  sal  aen  de  ge- 
machtichde  van  Sijne  meerhoochstgemelte  Mat.  jegens  récépissé 
als  vooren  noch  bij  avance  werden  getelt  binnen  de  stadt  Am- 
sterdam twee  hondert  duysent  rijcxdaelders. 

16.  Welcke  alsoo  betaelde  ende  geavanceerde  drie  hondert 
duysent  rijcxdaelders  wederom  sullen  geinnet  ende  gecort  met 
vijftich  duysent  guldens  jaerlicx,  aile  ses  maenden  de  helft;  te 


Digitized  by 


Google 


650  1649.    29.  Sept/8.  Okt.  Nr.  S6. 

weten  dat  die  suUen  werden  gecort  aen  de  jaerlickse  somme 
van  de  redemptie-penningen,  invoegen  dat  voor  de  eerste  vijf- 
tien  jaren  deses  tractaets  in  plaetse  van  drie  hondert  vijftich 
duysent  guldens  in  effecte  aen  Sijne  Mat.  maer  suUen  worden 
betaeit  drie  hondert  duysent  guldens  tôt  jaerlicxe  redemptie-pen- 
ningen,  ende  nae  de  gerestitueerde  ende  gecorte  drie  hondert 
duysent  rijcxdalers  binnen  de  voorsz.  vijflien  jaren,  alsdan  de 
geheele  drie  hondert  vijflich  duysent  guldens,  sijnde  de  geheele 
redemptie,  sonder  eenige  cortinge. 

17.  Dit  tractaet  sal  duyren  voor  den  tijt  van  ses  en  der- 
tich  jaren,  beginnende  van  prima  Januarij  1600  en  vijflich  tôt 
den  laetsten  dach  Decembris  anno  1600  en  vijf  en  tachtich  naest- 
comende,  soo  veel  langer  als  het  tractaet  tôt  Christianopel,  ge- 
slooten  den  13.  Âugusti  1600  vijfif  en  veertich,  ende  het  tractaet 
van  vruntschap  ende  alliantie,  hier  in  den  Hage  nevens  het 
jegenwoordige  onderteeckent,  te  samen  comende  te  expireren 
den  derthienden  Augusti  in  't  jaer  onses  heeren  sestien  hondert 
vijff  en  tachtich  voomoemt. 

18.  Eyntlick  sal  dit  tractaet  werden  geaggreert  ende  gerati- 
ficeert  bij  Sijne  conincklijcke  Mat.  selfs  ende  bij  de  heeren  rijcx- 
raden  in  den  naem  ende  van  wegen  de  croone  Denemarcken 
binnen  den  tijt  van  drie  maenden,  ende  bij  de  hooch  ende 
mogende  Heeren  Staten  Generael  wegens  den  staet  der  veree- 
nichde  Nederlanden  binnen  gelijcken  tijt  van  drie  maenden 
naestcomende. 

Derefler  felger  Kong  Frederik  IIPs  Fuldmagt  for  Korfiis  Ulfeldt, 
dat,  Frederiksborg  den  31,  Jan,  164^9,  og  Generalstaternes  Fuldmagt  for 
deres  Kommissœrer,  dat,  Haag  8.  Okt.  164^9, 


In  teycken  der  waerheyt  hebben  wij  ambassadeur  van  den 
meerhoochstgemelten  coninck  ende  gedeputeerden  van  de  meer- 
hoochgemelte  Heeren  Staten  Generael  desen  met  eygenhandiger 
subscriptie  ende  opdruckinge  onser  respective  pitsieren  cracht 
onser  respective  bovenstaende  procuratien  bevesticht;  ende  sijn 
deser  drie  allerzijts  gelijckluydende  exemplaren  van  tractaet  vol- 
veerdicht,  ende  heeft  de  hoochgemelte  heer  ambassadeur  twee 
exemplaren  ende  de  welgemelte  heeren  gedeputeerden  een  exem- 
plaer  naer  hun  respectivelick  getrocken  ende  behouden. 
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In  's  Gravenhage  op  den  negenden  October  1600  en  negen 
en  veertich. 

Was  onderteyckent  ende  besegelt  in  forme  ende  manière 
als  Yolcht. 

Corfitz  Wleflfeldt.  J.  van  Gent.  W.  Boreel. 

Nanningh  Kaiser.  Jacob  Veth. 

Johan  van  Reede.  Jo.  Andrée. 
Jan  van  Isselmuden. 

Soo  ist  dat  bel  gemelte  tractaet  van  redemptie  in  aile  sijne 
poincten  ende  articulen  aengenaem  hebbende,  deselve  hebben 
geaccepteert,  geapprobeert,  geratificeert  ende  geconfirmeert,  ge- 
lijck  wij  het  accepteren,  approberen,  ratificeren  ende  conflrme- 
ren  bij  desen.  Belovende  sinceerlick,  oprechtelick  ende  ter  goe- 
der  trouwen  het  meergemelte  tractaet  van  redemptie  naer  sijne 
forme  ende  teneur  van  onser  zijde  onverbreeckelick  te  onder- 
houden  ende  observeren,  doen  onderhouden  ende  observeren, 
sonder  oyt  ofte  oyt  yetwes  ter  contrarie  te  doen  ofle  te  laten 
geschieden,  directelick  ofte  indirectelick,  in  wat  manieren  ofte 
onder  wat  pretext  bet  oock  soude  mogen  wesen,  onder  verbandt 
van  aile  de  goederen  ende  incompsten  van  dese  geunieerde 
provincien  in  't  generael  ende  particulier,  présent  ende  toeco- 
mende.  Ende  tôt  meerder  verseeckerheyt  van  dien  hebben 
wij  desen  met  onsen  grooten  segele  doen  segelen,  door  den  pre- 
siderende  in  onse  vergaderinge  parapheren  ende  door  onse 
grifBer  doen  teeckenen. 

In  's  Gravenhage  op  den  derden  Martii  1600  een  en  vijftich. 

Johan  van  Reede  vt. 

Ter  ordonnantie  van  de  hoochgemelte  Heeren 
Staten  Generael 

N.  Ruysch. 
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1626.  7./17.  Marts  (St.  Gertnidtsberg).  Reces  mellem  Kong  ChHstian  IV's 
General,  Hertug  Johan  Emst  af  Sachsen-Weimar,  paa  Kongens  Vegne 
og  Stœndeme  i  Stiftet  OsnabrOck  om  Nevtralitet  for  Stiftet  og  Bort- 
Q«melsen  af  de  kongelige  Tropper  fra  dette  mod  Lefte  fra  Stœn- 
deme  om  at  betale  40,000  Rdlr.  til  Kongen,  v«lge  Kongens  Son 
Prins  Frederik  til  Koa^jutor  og  overlade  Slottet  Fflrstenau  til  Her- 
tngen 1 

1627.  28.  Febr.  (SUde).    AlliancetrakUt  mellem  Kong  Christian  IV  og  Beth- 

len  Gabor,  F3rrste  af  Siebenbflrgen 6 

1628.  28.  April  (4.  Jan.)  (Stockholm).  Traktat  mellem  Danmark-Norge  og 
Sverrig  angaaende  gensidig  Understattelse 11 

—  17.  Sept.  (Kbhvn.).  Overenskomst  mellem  Kong  Christian  IV  af 
Danmark-Norge  og  Kong  Gustav  Adolf  af  Sverrig  angaaende  Byen 
Stralsunds  Defension 30 

1629.  22.  Jan.  (Lybiek).  Reces  mellem  de  danske  Kommissierer  og  de 
kejserlige  Subdelegerede  angaaende  iEndring  og  Udvidelse  af  den 
kcjserlige  Fuldmagt.     Biakt 76 

—  29.  Marts/8.  April.  Det  som  Résultat  af  de  hemmelige  Forhand- 
linger  opsatte  ferste  Fredsudkast.     Bilag 83 

—  12./22.  M^j  (Lybiek).  FredstrakUt  mellem  Kejser  Ferdinand  II  og 
Kong  Christian  IV  af  Danmark-Norge 42,  77 

1630.  22.  Okt.  (Wismar).  TrakUt  mellem  Kong  Christian  IV  af  Danmark- 
Norge  og  Kong  Filip  IV  af  Spanien  angaaende  GlOckstadts  Oprettelse 
til  Stapelplads  for  Handelen  paa  Spanien  fra  Elben,  Weseren  og 
andre  Steder  ved  Vestersoen 87 

1632.  8./18.  Febr.  (Stade).  Reces  mellem  Oberst  og  Kommandant  i  Stade 
Hans    Heinrieh   von    Reinach    paa  Kejser  Ferdinand  U's  Vegne  og 
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Christian   Pentz,  Guvemer  i  Glûckstadt,  paa  Christian   IV's  Vegne 
angaaende  en   dansk  Besaettelse  af  Bremervôrde,  Skansen  ved  Frei- 
borg  og  Byen  Boxtehude  i  iErkebispedemmet  Bremen.  —  Ratifika- 
tioneme  blev  ikke  udvekslede 94 

1633.  26.  Sept  (Dresden).  iEgteskabstraktat  mellem  Prins  Christian  af 
Danmark-Norge,  Kong  Christian  IV*s  San,  og  Prinsesse  Magdalene 
SibxUe,  Datter  af  Korfyrst  Johan  Georg  af  Sachsen 107 

1634.  4.  M^j  (Christianspris).  Reces  mellem  Kong  Christian  IV  og  Hertug 
Frederik  111  af  Gottorp  angaaende  Hertngdemmerne  Slesvig  og  Hol- 
stens   Defension  og  Afholdelsen  af  et  Mede  i  Kolding  2.  Juni  1634 

til  Forhandling  om  en  Forhejelse  af  Unionshjœlpen 131 

—  6.  Okt  (Kbhvn.).  Prinsesse  Magdalene  Sibylles,  af  Prins  Christian 
bekrseftede  Arvealkald.     Biakt 127 

—  29.  Nov.  (Bremen).  Domkapitlet  i  Bremens  Erkliering  om,  at  det 
har  vaigt  Hertug  Frederik,  Koadjntor  i  Bremen  Stift,  til  iErkebiskop 

i  Stlflet.     Biakt 157 

1635.  8.  Febr.  (Bremen).  Traktat  mellem  Kong  Christian  IV  og  hans  San 
Hertug  Frederik  paa  den  ene  og  Sverrig  paa  den  anden  Side  an- 
gaaende Hertugens  Succession  som  iErkebiskop  i  Bremen  Stift,  Nev- 
tralitet  for  Hertugens  egen  Person  og  de  svenske  Troppers  Remning 

af  SUde *  . .   134 

1636.  9.  April.     Reces   mellem  Kong  Christian  IV  og  Hertug  Frederik  III 

af  Gottorp  angaaende  Hertugdemmernes  Defension 165 

—  5.  Aug.  (Stade).     Traktat,  aCsluttet  under  Kong  Christian  IV*s  Mœg- 
ling,  mellem  Sverrig  paa  den  ene  og  iErkebiskop  Frederik  og  Stœn- 
derne  i  Bremen  Stift  paa  den  anden  Side  angaaende  Nevtralitet  for 
Bremen  Stift,  Bortferelsen  af  den  svenske  Garnison  fra  Bnxtehude  , 
og  Beskyttelse  for  Johan  Adler  Salvius's  Gods  i  Stiftet.    Biakt.....   158 

—  5.  Aug.  (Stade).  Traktat  mellem  Sverrig  og  Hertug  Frederik,  Kong 
Christian  IV's  San,  om  Overdragelsen  af  Bispedemmet  Verden  til 
sidstnœvnte  og  om  Bispedemmets  Nevtralitet.     Biakt 162 

1637.  1.  M^j  (Gottorp).  Den  mellem  Kongeriget  Danmark  og  Hertugdem- 
même  Slesvig  og  Holsten  paa  5  Aar  afsluttede  udvidede  Union  ...   169 

1639.    6.  April  (GlOckstadt).    Fornyelse  af  den  29.  April  1621  mellem  Dan- 

mark-Norge  og  Storbritannien  sluttede  Alliance-  og  Handelstraktat .   191 

—  25.  Juli  (Glûckstadt).  Kvittans,  udstedt  af  den  engelske  Gesandt 
Thomas  Roe  paa  Kong  Karl  Ts  og  Pfalzgrevlnde  Elisabeths  Vegne 
til  Christian  IV,  for  den  Arv,  som  er  tilfalden  disse  efter  Enkedron- 
ning  Sofie.     Biakt 207 

—  25.  Juli  (Glûckstadt).  Den  engelske  Gesandt  Thomas  Roe's  Kvittans 
for  Tilbageleveringen  af  det  til  Kong  Christian  IV  under  Krigen 
overleverede  Rubinhalsbaand.     Biakt 208 

—  25.  Juli  (Glûcksburg).  Kong  Christian  IV  kvitterer  for  Modtagelsen 
af  de  stipulerede  100,000  Rdlr.  og  giver  dermed  Afkald  paa  aile 
Fordringer  paa  den  engelske  Konge.     Biakt 209 

—  26.  Juli  (Glûckstadt).    Den  engelske  Gesandt  Thomas  Roe's  Deklara- 
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tion  om,  at  Ordet  u  bique  i  Artikel  13  i  den  engelske  Ratifikation 
af  Traktaten  af  6.  April  1639  er  en  Fejlskrift  for  i  bique.     Biakt  .   206 

1640.  21.  Aprll  (Flensborg).  Toldrulle,  hvorefter  der  herefter  skal  tages 
Told  af  Kongen  af  Storbritanniens  Undersaatter  i  Sundet.     Biakt . .  222 

—  22.  April  (Flensborg).  Handels-  og  Toldtraktat  paa  6  Aar  mellem 
Danmark-Norge  og  Storbritannien.  —  Ikke  ratificeret  fra  engelsk 
Side 210 

—  7.  Dec.  TrakUt  mellem  Kong  Christian  IV  og  Hertug  Frederik  III 
af  Gottorp  angaaende  Delingen  af  de  pinnebergske  Amter  paa  denne 
Side  af  Elben  efter  Grev  Otto  af  Holsten-Schaumburgs  Ded 223 

1641.  31.  Jan.  (Madrid).  Konvention  mellem  Hannibal  Sehested  paa  Kong 
Christian  IV's  Vegne  og  Manuel  Pantoxa  paa  Kong  Filip  IV  af  Spa- 
niens  Vegne  angaaende  Leverance  til  Danmark  af  Sait  for  100,000 
Dlr.  i  4,  eventuelt  6  Aar.     Biakt 312 

—  31.  Jan.  (Madrid).  Capitulation,  som  udi  Spanien  om  de  hundrede 
Tusind  Cahizes  Salts  Affersel  er  oprettet.     Biakt 318 

—  10./20.  Marts  (Madrid).  Handelstraktat  mellem  Danmark-Norge  og 
Spanien 258,  280 

—  10.  Marts  (Flensborg).  Traktat  mellem  Kong  Christian  IV  og  Her- 
tug Frederik  III  af  Gottorp  paa  den  ene  og  Grevinde  Elisabeth  af 
Schaumburg  paa  den  anden  Side,  hvorved  hun  afstaar  aile  de  af 
hendes  San  Grev  Otto  af  Schaumburg  efterladte  Lande  paa  denne 
Side  af  Elben  til  Kongen  og  Hertugen  for  en  Betaling  af  145,000 
Rdlr 247 

—  9.  April  (Bflckeburg).  Grevinde  Elisabeth  af  Schaumburgs  Ratifika- 
tion af  Traktaten  af  10.  Marts  1641  med  hendes  Afkald  paa  al  hen- 
des Rettighed  til  de  pinnebergske  Lande  paa  denne  Side  af  Elben. 
Biakt 254 

—  16.  Maj.  Reces  mellem  Kong  Christian  IV  og  Hertug  Frederik  III 
af  Gottorp  angaaende  gensidig  Successionsret  i  de  pinnebergske 
Lande  i  Tilfœlde  af,  at  den  ene  Parts  Mandslinje  skulde  udde.  Op- 
haevet  1650.    Biakt 242 

—  20.  Juni  (Pinneberg).  Overenskomst,  afsluttet  af  de  kongelige  og 
hertugelige  Kommissierer,  angaaende  den  endelige  Deling  af  de  pinne- 
bergske Amter   mellem    Kong  Christian   IV  ug  Hertug   Frederik  III 

af  Gottorp.     Biakt 244 

—  14.  Juli  (Stadthagen).  Grevinde  Hedvig  af  Schaumburgs  Afkald  paa 
al  hendes  Rettighed  til  de  pinnebergske  Lande  paa  denne  Side  af 
Elben.     Biakt 256 

—  23.  Sept.  (Glûcksburg).  Kong  Christian  IV's  Hovedresolution ,  med- 
delt  Generalstaternes  Afsendinge  ved  Medet  i  Stade,  angaaende  1.  Tol- 
den  i  0resund;  2.  Klagerne  over  Overgreb  i  Norge  ved  Toldopkrœv- 
ningen;  3.  Fiskeriet  ved  Spitsbergen;  4.  Handelen  paa  Kola  og  5. 
nogle  Privatbesvœringer 495 

1642.    10.  Juni  (Dresden).      Overenskomst    mellem  Christian   Rantzau   paa 

42 
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Kong  Christian  IV's  Vegne  og  Kurfyrst  Johan  Georg  af  Sachsen  an- 

gaaende  Tilbagebetalingen  af  Enkekurfyrstinde  Hedvigs  Medgift 324 

1643.    25.  og  26.  Maj.     Forlig  mellem  Kong  Christian  IV  og  Byen   Ham- 

borg 334 

A.  1643.  25.  Maj.  Byen  Hamborgs  Afbigtsskrivelse  til  Kong 
Christian  IV  med  Tilbud  om  at  betale  280,000  Rdlr.  til 
Kongen 350 

B.  1643.    26.  Maj  (Glûcksburg).     Kong   Christian    IV's    Sonebrev 

til  Byen  Hamborg 352 

—  11.  Juli  (Kolding).  Fomyelse  paa  5  Aar  af  den  mellem  Kongeriget 
og  Hertugdemmerne  Slesvig  og  Holsten  den  1.  Maj  1637  afsluttede 
Union,  med  Tillœg 357 

A.  1643.  11.  Juli  (Kolding).  Overenskomst  mellem  de  konge- 
lige  og  hertugelige  Repriesentanter  og  Stœndernes  Deputerede 
om  Fomyelse  paa  5  Aar  af  Unionen  af  1.  Maj  1637  mellem 
Kongeriget  og  Hertugdommeme,  med  Tillieg 361 

B.  1643.  15.  Juli  (Haderslev).  Kong  Christian  IV's  og  det  danske 
Rigsraads  Udfœrdigelse  af  den  fornyede  Union  mellem  Konge- 
riget og  Hertugdemmerne  Slesvig  og  Holsten,  med  Tillœg . . .  364 

—  9.  Sept.  (Pinneberg).  Reces  mellem  danske  og  hamborgske  Depute- 
rede angaaende  Behandlingen  af  Retssager 367 

—  19.  Sept.  (Glûcksburg).  Kong  Christian  IV's  Forsikringsbrev  til  Dom- 
kapitlet  i  Bremen  og  Stiltets  Stœnder,  hvorved  han  paatager  slg 
enten  at  skaffe  Kejserens  Samtykke  eller  Induit  til  iErkebiskop  Fre- 
deriks  Giftermaal  eller  holde  dem  skadesles  for  de  Ubehageligheder, 
der  kunne  opstaa  for  dem  af  dette  iEgteskab,  sikrer  Kapitlet  dets 
tri  Valgret,  naar  der  indtrœder  en  virkelig  Vakance,  og  firitager  Stif- 
tet  for  yderligere  Udgifter  til  Hofholdning  og  Livgeding  i  Anledning 

af  iEgteskabet.     Biakt 397 

—  26.  Sept.  (Vôrde).  iErkebiskop  Frederiks  Forsikringsbrev  til  Kapitlet 
i  Bremen,  hvorved  han  lover  1.  fremdeles  at  overholde  den  ved 
hans  Postulation  vedtagne  Kapitulation,  med  Undtagelse  af  den  47. 
Artikel  angaaende  et  eventuelt  iEgteskab  ;  2.  at  tillade  Kapitlet  even- 
tuelt  at  vœlge  en  Koadjutor  for  at  forhindre  en  Besœttelse  af  Stif- 
tet  ved  pavelig  Provision;  3.  ikke  at  anmasse  sig  nogen  Arveret  til 
Stiftet,  men  lade  Kapitlet  beholde  deU  fri  Valgret;  4.  overlade  Stif- 
tet  i  Kapitlets  Hœnder,  saafiremt  det  som  Folge  af  iEgteskabet  bli- 
ver  erklœret  vakant  eller  han  selv  ikke  mère  vil  residere  deri  og 
5.  at  forsvare  Kapitlet  mod  aile  Angreb  paa  Grund  af  iEgteskabet. 
Biakt 899 

—  30.  Sept.  (Glûcksburg).  iEgteskabstraktat  mellem  Hertug  Frederik, 
Christian  IV's  Sen,  iErkebiskop  af  Bremen  og  Biskop  af  Verden,  og 
Prinsesse  Sofie  Amalie,  Datter  af  Hertug  Georg  af  Brunsvig-Lyne- 
borg 870 

—  1.  Okt.  (Glûcksburg).  Prinsesse  Sofie  Amalies,  af  Hertug  Frederik 
medbeseglede  Arveafkald.     Biakt 891 
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1643.  7.  Okt.  (Glûcksburg).  Overenskomst  mellem  den  udvalgte  Prins 
Christian  og  Broderen  Hertug  Frederik,  iErkebiskop  af  Bremen,  an- 
gaaende  den  sidstes  Affindelse  for  den  ham  efter  Kong  Christian  IV 
tilkommende  Arv.     Biakt 393 

1644.  8./ 18.  M^j  (Brûssel).  Reces  mellem  Guverneren  i  de  spanske  Neder- 
lande  Don  Francisco  de  Mello  og  den  danske  Résident  Gottlieb  von 
Hagen  om,  at  Traktaten  af  10./20.  Marts  1641  straks  skal  traede  i 
KrafL     Biakt 321 

—  10./20.  MiO  (Brûssel).  Deklaration  af  Don  Francisco  de  Mello,  Gnverner 
i  de  spanske  Nederlande,  angaaende  Reconciliationen  af  de  HoUœn- 
dere,  der  bo  i  den  danske  Konges  Lande.     Biakt 322 

—  29.  Okt./8.  Nov.  (Engelholm).  Pneliminœrreces  mellem  Danmark- 
Norge  og  Sverrig  angaaende  et  Fredsmedes  Aflioldelse  i  Bremsebro 
den  15.  Dec.  1644 433 

—  30.  Dec.  (Ystad).  Bireces,  hvorved  det  ved  Prseliminœrrecessen  af 
29.  Okt.  1644  fastsatte  Fredsmede  i  Bremsebro  udsœttes  til  8.  Febr. 
1645 436 

1645.  26.  April  (Kbhvn.).    Handels-  og  ToldtrakUt  mellem  Kong  Christian 

IV  af  Danmark- Norge  og  det  engelske  Parlament 402 

—  10.  Aug.  (Kristianopel).  De  danske  Kommissœrers  Deklaration  om, 
at  Toldrullen  over  Tolden  i  Norge  1628  skal  blive  trykt  og  med 
det  ferste  tilstillet  Generalstatemes  Résident  i  Helsinger  Cari  von 
Cracauw,  og  at  de  nederlandske  Konvojskibe  skulle  faa  anvist  en 
sikrere  Red  end  den  for  Lappen.     Biakt 494 

—  13.  Aug.  (Bramsebro).  Fredstraktat  mellem  Danmark-Norge  og 
Sverrig 418,  437 

—  13.  Aug.  (Bremsebro).  Bireces  mellem  de  dansk-norske  og  svenske 
Kommissierer  angaaende  Ordlyden  af  Ratifikationen,  Cessionsbrevet 
paa  Gotland,  Herjedalen,  Jemteland  og  0sel,  Pantebrevet  paa  Hal- 
land  og  Reversalen  om  Hallands  Tilbagegivelse 464 

—  13.  Aug.  (Kristianopel).  Handels-  og  Toldtraktat  mellem  Danmark- 
Norge  og  Generalstaterne 476 

—  5.  Nov.  (Kbhvn.).  Handels-  og  Venskabstraktat  mellem  Danmark- 
Norge  og  Frankrig    500 

—  17.  Nov.  (Haderslev).  Kong  Christian  IV*s  Resolution  til  den  ham- 
borgske  Gesandt,  Dr.  Broderus  Pauli,  hvorved  han  paa  visse  Betin- 
gelser  ophœver  Elbtolden,  tilsteder  Hamborg  uhindret  Handel  paa 
Elben  og  Ret  til  at  udlœgge  Tender  og  Bejer  paa  Floden  og  lover 
at  lade  Hamborg  nyde  samme  Toldbegunstigelse  i  0resund  som  i 
1603.     Biakt 354 

1646.  28.  Febr.  (Laholm).  Afsked  mellem  danske  og  svenske  Kommissierer 
angaaende  Graensen  mellem  Skaane  og  Halland 509 

—  1.  Juni  (Kbhvn.).  Reces  mellem  Danmark-Norge  og  Parlamentet  i 
England  angaaende:  1.  Ophaevelsen  af  Tolden  ved  Glûckstadt;  2.  Af- 
skaffelseu  af  den  100.  Pending;  3.  De  engelske  Kebmsends  Told  i 
0resund;    4     De    engelske    Kebmaends  Told    i    Norge;    5.   Seroveri 
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under  Norge;  6.  Erstatning  for  de  paa  Skibet  Rebekka  konfiskerede 
Varer 512 

1646.  3.  Juni  (Frederiksborg).  Kong  Christian  IV's  Forpligtelsesbrev,  at 
ville  betale  de  33,333Vs  Rdlr.,  der  var  forfaldne  til  Qaasimodogeniti 
1646,  til  Quasimodogeniti  1647  og  desuden  13,969Vs  Rdlr.  2  Sk.  for 

de  paa  Skibet  den  gyldne  Levé  anvendte  Bekostninger 515 

—  3.  Juni  (Ôvelgônne).  Arveforlig,  afsluttet  under  dansk  Mœgiing,  mcl- 
lem  Grev  Christian  af  Delmenhorst  og  Grev  Anton  Gûnther  samt 
hans  Allodialarvinger.     Bilag .* 617 

—  3.  Juni  (Ôvelgônne).     Bireces  til  Arveforliget  af  samme  Dag 624 

—  27.  Okt  (Rensborg).  Reces  mellem  Kong  Christian  IV  af  Danmark- 
Norge  og  Hertug  Frederik  111  af  Gottorp  angaaende  fœlles  og  lige 
Arvefélge  i  Grevskabeme  Oldenborg  og  Delmenhorst,  hvis  den  der 
regerende  Linje  skulde  uddo,  med  Ophœvelse  af  den  i  det  kejser- 
lige  Ekspektancebrev  indsatte  Senioratsklavsul  516 

1647.  2./12.  Febr.  (Haag).  Traktat  mellem  Danmark- Norge  og  General- 
staterne  angaaende  Skibsmaalingen  og  Trselasttolden  i  Norge 520 

—  2./12.  Febr.  (Haag).  Bireces  til  Hovedtraktaten  mellem  Danmark- 
Norge  og  Generalstaterne,  hvorved  disse  sidste  forpligte  sig  til  at 
betale  Kongen  af  Danmark  120,000  Rdlr.  i  Erstatning  for  den  fra 
1645  og  1646  resterende  0resundstold    543 

—  2./ 12.  Febr.  (Haag).  Bireces  til  Hovedtraktaten  mellem  Danmark- 
Norge  og  Generalstaterne,  hvorved  den  danske  Underhandler  Kor- 
fits  Ulfeldt  forpligter  sig  til  at  udvirke,  at  forskellige  nederlandske 
Besvœringer  blive  afhjulpne 545 

—  11.  Juni  (Kbhvn.).  Reces  mellem  Danmark-Norge  og  Parlamentet 
i  England  angaaende  Betaling  af  Skadeserstatning  til  engelske  Keb- 
miend 547 

—  14.  Juni  (Kbhvn.).  Kong  Christian  IV's  Resolution  til  det  engelske 
Parlaments  Afsending  Richard  Jenkes  angaaende  Toldbehandling  og 
Visitering  af  engelske  Skibe  i  0resund 550 

—  14.  Nov.  (Kbhvn).  Kong  Christian  IV's  Deklaration  om,  at  Kur- 
fyrst  Frederik  Vilhelm  af  Brandenborgs  Skibe  indtil  1685  kun  skulle 
svare  samme  Told  i  0resund   som  de  nederlandske  Skibe  og  v«ere 

fri  for  Visitation  i  2  Aar 551 

1648.  25.  Juli  (Kbhvn.).  Ny  og  noget  aendret  Reces  mellem  Kong  Frederik 
m  af  Danmark-Norge  og  Hertug  Frederik  111  af  Gottorp  angaaende 
faelles  og  lige  Arvefélge  i  Grevskabeme  Oldenborg  og  Delmenhorst, 
hvis  den  nu  regerende  Linje  skulde  udde,  med  Ophaevelse  af  den  i 

det  kejserlige  Ekspektancebrev  indsatte  Senioratsklavsul 559 

1649.  5.  Marts  (Rensborg).  Bireces  til  nsermere  Forklaring  og  Restriktion 
af  den  forelebige  Traktat  af  samme  Dag  angaaende  Successionen  i 
Oldenborg  og  Delmenhorst.     Biakt 613 

—  16.  April  (Rensborg).  Traktat  mellem  Kong  Frederik  III  af  Dan- 
mark-Norge, Hertug  Frederik  III  af  Gottorp  og  Grev  Anton  Gûnther 
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af  Oldenborg  og  Delmenhorst  angaaende  Successionen  i  Grevskabeme 

Oldenborg  og  Delmenhorst  efler  Grev  Anton  Gûnthers  Ded 562 

1649.  5.  MaJ  (Oldenborg).  Grev  Anton  Gûnthers  Forsikringsskrivelse  til 
Kong  Frederik  III  angaaende  Faestningen  Ôvelgônne  og  de  to  Tredje- 
dele  af  Butjadingerland.     Biakt 616 

—  29.  Sept./9.  Okt.  (Haag).  AUiancetraktat  mellem  Danmark-Norge  og 
Generalstaterne 626 

—  29.  Sept./8.  Okt.  (Haag).  Traktat  (>  Rédemptions traktat«)  paa  36  Aar 
mellem  Danmark-Norge  og  Generalstaterne  angaaende  Aflesning  af 
Tolden  af  nederlandske  Skibe  i  Oresund  med  en  fast  aarlig  Afgift .   643 
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Traktateme  vedrerende  det  danske  Kongehus  og  Hertugdemmeme  Slesvig  og  Holsten 
ère  stillede  forrest;  derefter  felge  de  fremmede  Magter,  ordnede  alfabetUk. 


Det  danske  Kongehus. 

iEgteskabstraktater  og  Arveafkald. 

Side 

1633.  26.  Sept.  (Dresden).  iEgteskabstraktat  mellem  Prins  Christian  af 
Danmark-Norge,  Kong  Christian  IV's  Son,  og  Prinsesse  Magdalene 
Sibylle,  Datter  af  Kuriyrst  Johan  Georg  af  Sachsen 107 

1634.  6.  Okt.  (Kbhvn.).  Prinsesse  Magdalene  Sibylles,  af  Prins  Christian 
bekrœftede  Arveafkald.     Biakt 127 

1642.  10.  Juni  (Dresden).  Overenskomst  mellem  Christian  Rantzau  paa 
Kong  Christian  IV's  Vegne  og  Kuriyrst  Johan  Georg  af  Sachsen  an- 
gaaende  Tilbagebetalingen  af  Enkekurfyrstinde  Hedvigs  Medgift ....   324 

1643.  30.  Sept.  (GlQcksburg).  iEgteskabstraktot  mellem  Hertug  Frederik, 
Christian  IV's  Son,  iErkebiskop  af  Bremen  og  Biskop  af  Verden,  og 
Prinsesse  Sofie  Amalie,  Datter  af  Hertug  Georg  af  Brunsvig-Lyne- 
borg 370 

—  1.  Okt.  (Glûcksburg).  Prinsesse  Sofie  Amalies,  af  Hertug  Frederik 
medbeseglede  Arveafkald.     Biakt 391 

—  7.  Okt.  (Glûcksburg).  Overenskomst  mellem  den  udvalgte  Prins 
Christian  og  Broderen  Hertug  Frederik,  iErkebiskop  af  Bremen,  an- 
gaaende  den  sidstes  Affindelse  for  den  ham  efter  Kong  Christian  IV 
tilkommende  Arv.     Biakt 393 
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Hertugdefnmenie  Slesvig  og  Holsten. 

1634.  4.  Mig  (Christianspris).  Reces  mellem  Kong  Christian  IV  og  Hertug 
Frederik  III  af  Gottorp  angaaende  Hertugdommerne  Slesvig  og  Hol- 
stens  Defension  og  Afholdelsen  af  et  Mode  i  Holding  2.  Juni  1634 
til  Forhandling  om  en  Forhejelse  af  Unionshjselpen 131 

1636.  9.  April.     Reces  mellem  Kong  Christian  IV  og   Hertug  Frederik  III 

af  Gottorp  angaaende  Hertugdemmernes  Defension 165 

1637.  1.  Maj  (Gottorp).  Den  mellem  Kongeriget  Danmark  og  Hertugdem- 
merne  Slesvig  og  Holsten  paa  5  Aar  afsiuttede  udvidede  Union 169 

1643.  11.  Juli  (Holding).  Fornyelse  paa  5  Aar  af  den  mellem  Kongeriget 
og  Hertagd0mmerne  Slesvig  og  Holsten  den  1.  MaJ  1637  afsiuttede 
Union,  med  TiUœg 357 

A.  1643.  11.  Juli  (Kolding).  Overenskomst  mellem  de  kongelige 
og  hertugelige  Reprœsentanter  og  Stsendernes  Deputerede  om 
Fornyelse  paa  5  Aar  af  Unionen  af  1.  Mai  1637  mellem  Konge- 
riget og  Hertugdommerue,  med  Tillseg 361 

B.  1643.  15.  Juli  (Haderslev).  Kong  Christian  IV's  og  det  danske 
Rigsraads  Udfœrdigelse  af  den  fornyede  Union  mellem  Konge- 
riget og  Hertugdammerne  Slesvig  og  Holsten,  med  Tillseg  . . .  364 

7.  Okt.  (Glûcksburg).  Overenskomst  mellem  den  udvalgte  Prins 
Christian  og  Broderen  Heriug  Frederik,  iErkebiskop  af  Bremen,  an- 
gaaende den  sidstes  Affindelse  for  den  ham  efter  Kong  Christian  IV 
tilkommende  Arv.     Biakt 393 


Brandenborg. 

1647.  14.  Nov.  (Kbhvn.).  Kong  Christian  IV's  Deklaration  om,  at  Kurfyrst 
Frederik  Vilhelm  af  Brandenborgs  Skibe  indtii  1685  kun  skulle 
svare  samme  Told  i  Oresund  som  de  nederlandske  Skibe  og  vsere 
fri  for  Visitation  i  2  Aar 551 


iCrkebispedemmet  Bremen. 

1632.  8./18.  Febr.  (Stade).  Reces  mellem  Oberst  og  Kommandant  i  Stade 
Hans  Heinrich  von  Reinach  paa  Kejser  Ferdinand  II's  Vegne  og 
Christian  Pentz,  Guverner  i  Glûckstadt,  paa  Christian  IV*s  Vegne 
angaaende  en  dansk  Besœttelse  af  Bremervôrde,  Skansen  ved  Frei- 
burg  og  Byen  Buztehude  i  ^Erkebispedemmet  Bremen.  —  Ratifika- 
tionerne  blev  ikke  udvekslede 94 

1634.  29.  Nov.  (Bremen).  Domkapitlet  i  Bremens  Erklaering  om,  at  det 
har  valgt  Hertug  Frederik,  Koa4jutor  i  Bremen  Stift,  til  ^rkebiskop 

i  Stiflet.     Biakt 157 

1635.  8.  Febr.  (Bremen).    Traktat  mellem  Kong  Christian  IV  og  hans  Son 
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Hertng  Frederik   paa  den  ene  og  Sverrig  paa  den  anden  Side  an- 
gaaende  Hertugens  Saccession  som  ^£rkebiskop  i  Bremen  SUft,  Nev- 
tralitet  for  Hertugens  egen  Person  og  de  svenske  Troppers  Ramning 
af  Stode 134 

1636.  5.  Ang.  (Stade).  Traktat,  afslattet  under  Kong  Christian  IV  s  Mseg- 
ling,  mellem  Sverrig  paa  den  ene  og  iCrkebiskop  Frederik  og  St«n- 
deme  i  Bremen  Stift  paa  den  anden  Side  angaaende  Nevtraiitet  for 
Bremen  Stift,  Bortferelsen  af  den  svenske  Garnison  fra  Bnxtehnde 
€}g  Beskyttelse  for  Johan  Âdler  Salvius's  Gods  i  Stiftet.    Biakt 158^ 

1643.  19.  Sept.  (Glûcksburg).  Kong  Christian  IVs  Forsikringsbrev  til  Dom- 
kapitlet  i  Bremen  og  Stiftets  Stsnder,  hvorved  han  paatager  sig 
enten  at  skaffe  Kejserens  Samtykke  eller  Induit  til  ^Erkebiskop 
Frederiks  Giftermaal  eller  holde  dem  skadesles  for  de  Ubehagelig- 
heder,  der  kunne  opstaa  for  dem  af  dette  .£gteskab,  sikrer  Kapit- 
let  dets  firi  Valgret,  naar  der  indtrœder  en  virkelig  Vakance,  og  fri- 
tager  Stiftet  for  yderligere   Udgifler  til  Hofholdning  og  Livgeding  i 

Anledning  af  ^Egteskabet.     Blakt 397 

—  26.  Sept  (Vôrde).  iErkebiskop  Frederiks  Forsikringsbrev  til  Kapit- 
let  i  Bremen,  hvorved  han  lover  1.  fremdeles  at  overholde  den  ved 
hans  Postulation  vedtagne  Kapitulation,  med  Undtagelse  af  den  47. 
Artikel  angaaende  et  eventuelt  .£gteskab;  2.  at  tillade  Kapitlet  even- 
tuelt  at  vaelge  en  Koadjutor  for  at  forfaindre  en  Besœttelse  af  Stiftet 
ved  pavelig  Provision;  3.  ikke  at  anmasse  sig  nogen  Arveret  til  Stif- 
tet, men  lade  Kapitlet  beholde  dets  fri  Valgret;  4.  overlade  Stiftet 
i  Kapitlets  Hœnder,  saafremt  det  som  Felge  af  iEgteskabet  bliver 
erklaeret  vakant  eller  han  selv  ikke  mère  vil  residere  deri,  og  5.  at 
forsvare  Kapitlet  mod  aile  Angreb  paa  Grund  af  iEgteskabet.  Biakt.  399' 


Bmnsvig-Lyneborg. 

1643.  30.  Sept.  (Glûcksburg).  J£gteskabstraktat  mellem  Hertug  Frederik, 
Christian  IV's  San,  iCrkebiskop  af  Bremen  og  Biskop  af  Verden, 
og  Prinsesse  Sofie  Amalie,  Datter  af  Hertug  Georg  af  Bmnsvig- 
Lyneborg  370' 

—      1.  Okt.  (Glûcksburg).    Prinsesse    Sofie  Amalies,    af  Hertug  Frederik 

medbeseglede  Arveafkald.     Biakt 391 


^ 


England  se  Storbrltannien. 


Frankrig. 


1645.    5.  Nov.  (Kbhvn.).     Handels-    og  Venskabstraktat   mellem   Danmark- 

Norge  og  Frankrig 500» 
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Generalstaterne  se  Nederlandene. 

Qottorp. 

1640.  7.  Dec.  Traktat  mellem  Kong  Christian  IV  og  Hertug  Frederik  III 
af  Gottorp  angaaende  Delingen  af  de  pinnebergske  Âmter  paa  denne 
Side  af  Elben  efter  Grev  Otto  af  Holsten-Schaumburgs  Dod 22^ 

1641.  16.  MaJ.  Reces  mellem  Kong  Christian  IV  og  Hertug  Frederik  III 
af  Gottorp  angaaende  gensidig  Successionsret  i  de  pinnebergske 
Lande  i  Tilfœlde  af,  at  den  ene  Parts  Mandslii^e  skulde  udde.  Op- 
hœvet  1650.     Biakt 242^ 

—  20.  Juni  (Pinneberg).  Overenskomst,  afsluttet  af  de  kongelige  og 
hertugelige  Kommissœrer,  angaaende  den  endelige  Deling  af  de  pinne- 
bergske Amter  mellem  Kong  Christian  IV  og  Hertug  Frederik  III  af 
Gottorp.     Biakt 244 

1646.  27.  Okt.  (Rensborg).  Reces  mellem  Kong  Christian  IV  af  Danmark- 
Norge  og  Hertug  Frederik  III  af  Gottorp  angaaende  fœlles  og  lige 
Arvefolge  i  Grevskaberne  Oldenborg  og  Delmenhorst,  hvis  den  der 
regerende  Lii^e  skulde  udd0,  med  Ophœvelse  af  den  i  det  kejserlige 
Ekspektancebrev  indsatte  Scnioratsklavsul 51  & 

1648.  25.  Juli  (Kbhvn.)  Ny  og  noget  œiylret  Reces  mellem  Kong  Frede- 
rik III  af  Danmark-Norge  og  Hertug  Frederik  III  af  Gottorp  an- 
gaaende fœlles  og  lige  Arvefolge  i  Grevskaberne  Oldenborg  og  Del- 
menhorst,  hvis  den  nu  regerende  Linje  skulde  uddo,  med  Ophœvelse 
af  den  i  det  kejserlige  Ekspektancebrev  indsatte  Senioratsklavsul    .   559* 


Hamborg. 

1643.  25.  og  26.  Maj.  Forlig  mellem  Kong  Christian  IV  og  Byen  Ham- 
borg     334 

A.  1643.  25.  Msg.  Byen  Hamborgs  Afbigtsskrivelse  til  Kong 
Christian  IV  med  Tilbud  om  at  betale  280,000  Rdlr.  til 
Kongen 35a 

B.  1643.    26.  Maj  (Glûcksburg).     Kong    Christian    IV's    Sonebrev 

til  Byen  Hamborg 352 

—     9.  Sept.  (Pinneberg).     Reces   mellem  danske  og  hamborgske  Depu- 

terede  angaaende  Behandlingen  af  Retssager 367 

1645.  17.  Nov.  (Haderslev).  Kong  Christian  IV's  Resolution  til  den  ham- 
borgske Gesandt,  Dr.  Brodems  Pauli,  hvorved  han  paa  visse  Betin- 
gelser  ophaever  Elbtolden,  tilsteder  Hamborg  uhindret  Handel  paa 
Elben  og  Ret  til  at  udlœgge  Tender  og  Bfljer  paa  Floden  og  lover 
at  lade  Hamborg  nyde  samme  Toldbegunstigelse  i  0resund  som  i 
1603.     Biakt 354 
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Kejseren. 

1629.  22.  Jan.  (Lybœk).  Reces  mellem  de  danske  Kommissœrer  og  de 
kejserlige  Subdelegerede  angaaende  iEndring  og  Udvidelse  af  den 
kejserlige  Fuldmagt.     Biakt 76 

—  29.  Marts/S.  April.     Det   som    Résultat   af  de  hemmelige  Forhand- 
linger  opsatte  ferste  Fredsudkast.     Bilag 83 

—  12./22.  Maj  (Lybœk).     Fredstraktat   mellem   Kejser  Ferdinand  II  og 
Kong  Christian  IV  af  Danmark-Norge 42,  77 

1632.  8./18.  Febr.  (Stade).  Reces  mellem  Obérât  og  Kommandant  i  Stade 
Hans  Heinrich  von  Reinach  paa  Kejser  Ferdinand  II's  Vegne  og 
Christian  Pentz,  Guvemor  i  Glûckstadt,  paa  Christian  IV's  Vegne 
angaaende  en  dansk  Besœttelse  af  Bremervôrde,  Skansen  ved  Frei- 
burg  og  Byen  Buxtehude  i  ^Erkebispedemmet  Bremen.  —  Ratifika- 
tionerne  blev  ikke  udvekslede 94 


Nederlandene. 

1641.  23.  Sept.  (Glûcksburg).  Kong  Christian  IV's  Hovedresolution,  med- 
delt  Generalstatemes  Afsendinge  ved  Medet  i  Stade,  angaaende  l.Tol- 
den  i  Oresund;  2.  Klagerne  over  Overgreb  i  Norge  ved  Toldopkrœv- 
ningen;  3.  Fiskeriet  ved  SpHsbergen;  4.  Handelen  paa  Kola  og 
5.  nogle  Privatbesvœrlnger 495 

1645.  10.  Aug.  (Kristianopel).  De  danske  Kommissœrers  Deklaration  om, 
at  Toldrullen  over  Tolden  i  Norge  1628  skal  blive  trykt  og  med  det 
ferste  tilstillet  Generalstatemes  Résident  i  Helsinger  Cari  von  Cra- 
cauw,  og  at  de  nederlandske  Konvojskibe  skuUe  faa  anvist  en  sikrere 
Red  end  den  for  Lappen.     Biakt 494 

—  13.  Aug.  (Kristianopel).  Handels-  og  Toldtraktat  mellem  Danmark- 
Norge  og  Generalstaterne 476 

1647.  2./12.  Febr.  (Haag).  Traktat  mellem  Danmark-Norge  og  General- 
staterne angaaende  Skibsmaalingen  og  Trœlasttolden  i  Norge 520 

—  2./ 12.  Febr.  (Haag).  Bireces  til  Hovedtraktaten  mellem  Danmark- 
Norge  og  Generalstaterne,  hvorved  disse  sidste  forpligte  sig  til  at 
betale  Kongen  af  Danmark  120,000  Rdlr.  i  Erstatning  for  den  fra 
1645  og  1646  resterende  Oresundstold 543 

—  2./ 12.  Febr.  (Haag).  Bireces  til  Hovedtraktaten  mellem  Danmark- 
Norge  og  Generalstaterne,  hvorved  den  danske  Underhandler  Kor- 
fits  Ulfeldt  forpligter  sig  til  at  udvirke,  at  forskellige  nederlandske 
Besvœringer  blive  afhjulpne 545 

1649.    29.  Sept/9.  Okt.  (Haag).    Alliancetraktat  mellem  Danmark-Norge  og 

Generalstaterne 626 

—  29.  Sept./8.  Okt.  (Haag).  Traktat  (>Redemptionstraktat<)  paa  36  Aar 
mellem  Danmark-Norge  og  Generalstaterne  angaaende  Aflosning  af 
Tolden  af  nederlandske  Skibe  i  Oresund  med  en  fast  aarlig  Afjsift  .   643 
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Oldenborg  og  Delmenhorst. 

1646.  3.  Juni  (Ôvelgônne).  Arveforlig,  afsluttet  under  dansk  Mœgling, 
mellem  Grev  ChristlaD  af  Delmenhorst  og  Grev  Anton  GQnther  samt 
hans  Allodialarvinger.     Bilag 617 

—  3.  Juni  (ôvelgônne).     Bireces  til  Arveforliget  af  samme  Dag 624 

—  27.  Okt.  (Rensborg).  Reces  mellem  Kong  Christian  IV  af  Danmark- 
Norge  og  Hertug  Frederik  III  af  Gottorp  angaaende  fœlles  og  lige 
Arvefelge  i  Grevskaberne  Oldenborg  og  Delmenhorst,  hvis  den  der 
regerende  Lii\je  skulde  udd0,  med  Ophœvelse  af  den  i  det  kejserlige 
Ekspektancebrev  indsatte  Senioratsklavsul 516 

1648.  25.  Juli  (Kbhvn.).  Ny  og  noget  aendret  Reces  mellem  Kong  Frede- 
rik III  af  Danmark-Norge  og  Hertug  Frederik  III  af  Gottorp  an- 
gaaende faelles  og  lige  Arvefelge  i  Grevskaberne  Oldenborg  og  Del- 
menhorst, hvis  den  nu  regerende  Liqje  skulde  udde,  med  Ophœ- 
velse af  den  i  det  kejserlige  Ekspektancebrev  indsatte  Seniorats- 
klavsul     659 

1649.  5.  Marts  (Rensborg).  Bireces  til  nsermere  Forklaring  og  Restriktion 
af  den  forelobige  Traktat  af  samme  Dag  angaaende  Successionen  i 
Oldenborg  og  Delmenhorst.     Biakt 613 

—  16.  April  (Rensborg).  Traktat  mellem  Kong  Frederik  III  af  Dan- 
mark-Norge,  Hertug  Frederik  III  af  Gottorp  og  Grev  Anton  Gûnther 
af  Oldenborg  og  Delmenhorst  angaaende  Successionen  i  Grevskaberne 
Oldenborg  og  Delmenhorst  efter  Grev  Anton  Gûnthers  Ded . . .  562,  602 

—  5.  Maj  (Oldenborg).  Grev  Anton  Gûnthers  Forsikringsskrivelse  til 
Kong  Frederik  III  angaaende  Fsestningen  Ovelgônne  og  de  to  Trecye- 
dele  af  Butjadingerland.     Biakt 616 


Osnabrflck  Stift. 

1626.  7./17.  Marts  (St.  Gertrudtsberg).  Reces  meUem  Kong  Christian  IV's 
General,  Hertug  Johan  Ernst  af  Sachsen- Weimar,  paa  Kongens  Vegne 
og  Stœndeme  i  Stiftet  Osnabrûck  om  Nevtralitet  for  Stiftet  og  Bort- 
Qœmelsen  af  de  kongelige  Tropper  fra  dette  mod  Lafte  fira  Stœn- 
derne  om  at  betale  40,000  Rdlr.  til  Kongen,  vœlge  Kongens  San 
Prins  Frederik  til  Koadjutor  og  overlade  Slottet  Fûrstenau  til  Her- 
tugen  


Pinaeberg. 

1640.  7.  Dec.  Traktat  mellem  Kong  Christian  IV  og  Hertug  Frederik  III 
af  Gottorp  angaaende  Delingen  af  de  pinnebergske  Amter  paa  denne 
Side  af  Elben  efter  Grev  Otto  af  Holsten-Schaumburgs  Ded 223 

1641.  10.  Marts  (Flensborg).     Traktat  mellem  Kong  Christian  IV  og  Her- 
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tug  Frederik  111   af  Gottorp  paa   den  ene  og  Grevinde  Elisabeth  af 
Schaumburg    paa   den  anden   Side,    hvorved  hun  afstaar  aile  de  af 
hendes  Son   Grev  Otto  af  Schaumburg  efterladte  Lande  paa  denne 
Side  af  Elben   til   Kongen  og  Hertugen  for   en  Betaling  af  145,000 

Rdlr 247 

1641.  9.  April  (Bûckeburg).  Grevinde  Elisabeth  af  Schaumburgs  Ratifika- 
tion  af  Traktaten  af  10.  Marts  1641  med  hendes  Afkald  paa  al 
hendes  Rettighed  til  de  pinnebergske  Lande  paa  denne  Side  af  El- 
ben.    Biakt 254 

—  16.  Maj.  Reces  mellem  Kong  Christian  IV  og  Hertug  Frederik  III 
af  Gottorp  angaaende  gensidig  Successionsret  i  de  pinnebergske 
Lande  i  Tilfœlde  af,  at  tien  ene  Parts  Mandslinje  skulde  udd0.  — 
Ophœvet  1650.     Biakt 242 

—  20.  Juni  (Pinneberg).  Overenskomst,  afsluttet  af  de  kongelige  og 
hertugelige  Kommissœrer,  angaaende  den  endelige  Deling  af  de  pinne- 
bergske Amter  mellem   Kong  Christian   IV  og  Hertug   Frederik  III 

af  Gottorp.     Biakt 244 

—  14.  Juli  (Stadthagen).  Grevinde  Hedvig  af  Schaumburgs  Afkald  paa 
al  hendes  Rettighed  til  de  pinnebergske  Lande  paa  denne  Side  af 
Elben.     Biakt 256 


Sachsen. 

1633.  26.  Sept.  (Dresden).  iEgteskabstraktat  mellem  Prins  Christian  af 
Danmark-Norge,  Kong  Christian  IV's  Son,  og  Prinsesse  Magdalene 
Sibylle,  Datter  af  Kurfyrst  Johan  Georg  af  Sachsen 107 

1634.  6.  Okt.  (Kbhvn.).  Prinsesse  Magdalene  Sibylles,  af  Prins  Christian 
bekrœftede  Arveafkald.     Biakt 127 

1642.  10.  Juni  (Dresden).  Overenskomst  mellem  Christian  Rantzan  paa 
Kong  Christian  IV's  Vegne  og  Kurfyrst  Johan  Georg  af  Sachsen 
angaaende  Tilbagebetalingen  af  Enkekurfyrstinde  Hedvigs  Medgift. .  324 


Schaumburg. 

1641.  10.  Marts  (Flensborg).  Traktat  mellem  Kong  Christian  IV  og  Her- 
tug Frederik  III  af  Gottorp  paa  den  ene  og  Grevinde  Elisabeth  af 
Schaumburg  paa  den  anden  Side,  hvorved  hun  afstaar  aile  de  af 
hendes  San  Grev  Otto  af  Schaumburg  efterladte  Lande  paa  denne 
Side    af  Elben  til   Kongen  og   Hertugen   for  en  Betaling  af  145,000 

Rdlr 247 

—  9.  April  (Bûckeburg).  Grevinde  Elisabeth  af  Schaumburgs  Ratifika- 
tion  af  Traktaten  af  10.  Marts  1641  med  hendes  Afkald  paa  al  hen- 
des Rettighed  til  de  pinnebergske  Lande  paa  denne  Side  af  Elben. 
Biakt   254 
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1641.    14.  Juli  (Stadthagen).    Grevinde  Hedvig  af  Schaumburgs  Afkald  paa 
al  hendes  Rettighed  til   de  pinnebergske  Lande  paa  denne  Side  af 
Elben 256 


Siebenbflrgen. 

1627.    28.  Febr.  (Stade).      Alliancetraktat    mellem    Kong   Christian    IV    og 

Bethlen  Gabor,  Fyrste  af  Siebenbflrgen 6 


Spanien. 

1630.  22.  Olit.  (Wismar).  Traktat  mellem  Kong  Christian  IV  af  Danmark- 
Norge  og  Kong  Filip  IV  af  Spanien  angaaende  Glûckstadts  Opret- 
telse  til  Stapelplads  for  Handelen  paa  Spanien  fra  Elben,  Weseren 
og  andre  Steder  ved  Vesterseen 87 

1641.  31.  Jan.  (Madrid).  Konvention  mellem  Hannibal  Sehested  paa  Kong 
Christian  IVs  Vegne  og  Manuel  Pantoxa  paa  Kong  Filip  IV  af  Spa- 
niens  Vegne  angaaende  Leverance  til  Danmark  af  Sait  for  100,000 
Dlr.  i  4,  eventuelt  6  Aar.     Biakt 312 

—  31.  Jan.  (Madrid).  Capitulation,  som  udi  Spanien  om  de  hundrede 
Tusind  Cahizes  Salts  Affarsel  er  oprettet.     Biakt 318 

1641.    10./20.  Marts  (Madrid).     Handelstraktat  mellem   Danmark-Norge  og 

Spanien 258,  280 

1644.  8./18.  M^j  (Brûsnel).  Reces  mellem  Guverneren  i  de  spanske  Neder- 
lande  Don  Francisco  de  Mello  og  den  danske  Résident  Gottlieb  von 
Hagen  om,  at  Traktoten  af  10./20.  Marts  1641  straks  skal  trsede  i 
Kraft.     Biakt 321 

—  10./20.  Maj  (Brûssel).  Deklaration  af  Francisco  de  Mello,  Guverner 
i  de  spanske  Nederlande,  angaaende  Reconciliationen  af  de  Hollaen- 
dere,  der  bo  i  den  danske  Konges  Lande.     Biakt 322 


Storbritannien. 

1639.    6.  April  (Glûckstadt).    Fornyelse  af  den  29.  April  1621  mellem  Dan- 
mark-Norge og  Storbritannien  sluttede  Alliance-  og  Handelstraktat.   191 

—  25.  Juli  (Glûckstadt).  Kvittans,  udstedt  af  den  engelske  Gesandt 
Thomas  Roe  paa  Kong  Karl  Ts  og  Pfalzgrevinde  Elisabeths  Vegue 
til  Christian  IV,  for  den  Arv,  som  er  tilfalden  disse  efter  Enkedron- 
ning  Sofie.     Biakt 207 

—  25.  Juli  (Glûckstadt).  Den  engelske  Gesandt  Thomas  Roe's  Kvittans 
for  Tilbageleveringen  af  det  til  Kong  Christian  IV  under  Krigen 
overleverede  Rubinhalsbaand.     Biakt 208 

—  25.  Juli  (Glûcksburg).     Kong  Christian  IV  kvitterer  for  Modtagelsen 
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af  de   stipulerede    100,000    Rdlr.  og  giver  dermed  Afkald  paa  aile 
Fordringer  paa  den  engelske  Konge.     Biakt 209 

1639.  26.  Juli  (Glûckstadt).  Den  engelske  Gesandt  Thomas  Roe  s  Deklara- 
tion  om,  ai  Ordet  nbique  i  Artikel  13  i  den  engelske  Ratifikation 

af  Traktaten  af  6.  April  1639  er  en  Fejlskrift  for  ibiqne.     Blakt. .  206 

1640.  21.  Âpril  (Flensborg).  Toldrulle,  hvorefter  der  herefter  skal  tages 
Told  af  Kongen  af  Storbritanniens  Undersaatter  i  Sondet     Biakt..  222 

~  22.  April  (Flensborg).  Handels-  og  Toldtraktat  paa  6  Aar  mellem 
DaniiHurk-Noiige  og  Storbritannien.  —  Ikke  ratificeret  fra  engelsk 
Side 210 

1645.  26.  April  (Kbhvn.).  Handels-  og  Toldtraktat  meUcm  Kong  Chri- 
stian IV  af  Danmark-Norge  og  det  engelske  Parlament 402 

1646.  1.  Juni  (Kbhvn.).  Reces  mellem  Danmark-Norge  og  Parlamentet  i 
England  angaaende:  1.  Ophœvelsen  af  Tolden  ved  Glûckstadt  2.  Af- 
skaffelsen  af  den  100.  Pending;  3.  De  engelske  Kebmœnds  Told  i 
Oresund;  4.  De  engelske  Kebmœnds  Told  i  Norge;  5.  Sereveri  under 
Norge;  6.  Erstatning  for  de  paa  Skibet  Rebekka  konfiskerede  Varer.  512 

—  3.  Juni  (Frederiksborg).  Kong  Christian  IV's  Forpligtelsesbrev,  at 
ville  betale  de  33,333V«  Rdlr.,  der  var  forfaldne  til  Quasimodogeniti 
1646,  til  Quasimodogeniti  1647  og  desnden  13,969Vs  Rdlr.  2  Sk.  for 

de  paa  Skibet  den  gyldne  Love  anvendte  Bekostninger 515 

1647.  11.  Juni  (Kbhvn.).  Reces  mellem  Danmark-Norge  og  Parlamentet  i 
England  angaaende  Betaling  af  Skadeserstatning  til  engelske  Keb- 
maend 547 

—  14.  Juni  (Kbhvn.).  Kong  Christian  IV's  Resolution  til  det  engelske 
Parlaments  Afsending  Richard  Jenkes  angaaende  Toldbehandling  og 
Visitering  af  engelske  Skibe  i  0resund 550 


Sverrig. 

1628.    28.  April  (4.  Jan.)  (Stockholm).    Traktat  mellem    Danmark-Noiige  og 

Sverrig  angaaende  gensidig  Understettelse 11 

—  17.  Sept.  (Kbhvn.).  Overenskomst  mellem  Kong  Christian  IV  af 
Danmark-Norge  og  Kong  Gustav  Adolf  af  Sverrig  angaaende  Byen 
Stralsunds  Defension 30 

1635.  8  Febr.  (Bremen).  Traktat  mellem  Kong  Christian  IV  og  hans  Son 
Hertug  Frederik  paa  den  ene  og  Sverrig  paa  den  anden  Side  an- 
gaaende Hertugens  Succe.<tsion  som  iErkebiskop  i  Bremen  Stift,  Nev- 
tralitet  for  Hertugens  egen  Person  og  de  svenske  Troppers  Remning 

af  Stade 134 

1636.  5.  Aug.  (Stade).  Traktat,  afsluttet  under  Kong  Christian  IV's  Maeg- 
ling,  mellem  Sverrig  paa  den  ene  og  iErkebiskop  Frederik  og  Stsn- 
derne  i  Bremen  Stift  paa  den  anden  Side  angaaende  Nevtralitet  for 
Bremen  Stifl,    Bortferelsen  af  den  svenske  Garnison  fra  Buxtehude 

og  Beskyttelse  for  Johan  Adler  Salvius's  Gods  i  Stiftet.     Biakt 158 
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Side 
1636.    5.  Âug.  (Stade).     Traktat  mellem  Sveirig  og  Hertug  Frederik,   Kong 
Christian  IV's  Son,    om  Overdragelsen  af  Bispedemmet  Verden  til 
sidstnievnte  og  om  Bispedemmets  Nevtralitet.     Biakt 162 

1644.  29.  Okt.lS,  Nov.  (Engelholm).  Pneliminœrreces  mellem  Danmark- 
Norge  og  Sverrig  angaaende  et  Fredsmedes  Afholdelse  i  Bremsebro 
den  15.  Dec.  1644 435 

—  30.  Dec.  (Ystad).  Bireces,  hvorved  det  ved  Prœliminœrrecessen  af 
29.  Okt  1644  fastsatte  Fredsmede  i  Bremsebro  udsœttes  til  8.  Febr. 
1645 436 

1645.  13.  Aug.  (Bremsebro).  Fredstraktat  mcHcm  Danmark-Norge  og 
Sverrig   418,  437 

—  13.  Âug.  (Bremsebro).  Bireces  mellem  de  dansk-norske  og  svenske 
Kommissœrer  angaaende  Ordlyden  af  Ratifikationen,  Cessionsbrevet 
paa  Gotland,  Heijedalen,  Jemteland  og  0sel,  Pantebrevet  paa  Hal- 
land  og  Reversalen  om  Hallands  Tilbagegivelse   464 

1646.  28.  Febr.  (Laholm).  Afsked  mellem  danske  og  svenske  Kommis- 
sserer  angaaende  Grœnsen  mellem  Skaane  og  Halland 509 


Verden  Stift. 

1636.  5.  Aug.  (Stade).  Traktat  mellem  Sverrig  og  Hertug  Frederik,  Kong 
Christian  IV's  Sen,  om  Overdragelsen  af  Bispedemmet  Verden  til 
sidstnaevnte  og  om  Bispedemmets  Nevtralitet.     Biakt 162 
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1633.  26  septbr.  Traité  de  mariage  entre  le  prince  Chrétien  de  Dane- 
mark et  de  Norvège,  fils  du  roi  Chrétien  IV,  et  la  princesse  Made- 
leine-Sibylle, fille  de  Jean-George,  électeur  de  Saxe 107 

1634.  6  octobr.  Renonciation  d'héritage  de  la  princesse  Madeleine-Sibylle, 
confirmée  par  le  prince  Chrétien.     Acte  accessoire 127 

1642.  10  Juin.  Convention  entre  Chrétien  Rantzau  de  la  part  du  roi 
Clirétien  IV  et  Jean-George,  électeur  de  Saxe,  sur  le  remboursement 

de  la  dot  de  1  électrice  douairière  Hédévig 324 

1643.  30  septbr.  Traité  de  mariage  entre  Frédéric,  fils  de  Chrétien  IV, 
archevêque  de  Brème  et  évèque  de  Verden,  et  la  princesse  Sophie- 
Amélie,  fille  de  George,  duc  de  Brunswick-Lunébourg 370 

—  1er  octobr.  Renonciation  d'héritage  de  la  princesse  Sophie- Amélie, 
scellée  aussi  par  le  duc  Frédéric.     Acte  accessoire 391 

—  7  octobr.  Convention  entre  Chrétien,  prince  élu,  et  son  firère  Fré- 
déric, archevêque  de  Brème,  regardant  l'indemnité  du  dernier  de 
l'hériUge  lui  dû  du  roi  ChréUen  IV 393 


Les  duchés  de  Slesvic  et  de  Holstein. 

1634.    4  mai.    Recès  entre  le  roi  Chrétien  IV  et  Frédéric  III,  duc  de  Got- 
torp,    sur  la  défense  des  duchés  de  Slesvic  et  de  Holstein  et  sur 
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une  recontre  le  2  Juin  1634  à  Colding  pour  négocier  l'augmentation 
du  seeours  de  l'union 131 

1636.  9  avril.  Recès  entre  le  roi  Chrétien  IV  et  Frédéric,  duc  de  Gottorp, 
sur  la  défense  des  duchés 165 

1637.  l«r  mai.  Union  étendue,  (kite  de  5  ans  entre  le  royaume  de  Dane- 
mark et  les  duchés  de  Slesvic  et  de  Holstein 169 

1643.  11  Juillet.  Renouvellement  de  5  ans  de  l'union  étendue,  faite  entre 
le  royaume  et  les  duchés  de  Slesvic  et  de  Holstein  le  1^  mai  1637, 
avec  appendice 357 

A.  1643.  11  juillet  Convention  entre  les  représentants  du  roi 
et  ceux  du  duc  d'un  côté  et  les  députés  des  états  de  l'autre 
sur  le  renouvellement  de  5  ans  de  l'union  du  1^  mai  1637 
entre  le  royaume  et  les  duchés,  avec  appendice 361 

B.  1643.  15  Juillet  Rédaction,  foite  par  le  roi  Chrétien  IV  et  le 
sénat  danois  de  l'union  renouvellée  entre  le  royaume  et  les 
duchés  de  Slesvic  et  de  Holstein,  avec  appendice 364 

—  7  octobr.  Convention  entre  Chrétien,  prince  élu,  et  son  frère  Frédé- 
ric, archevêque  de  Brème,  regardant  l'indemnité  du  dernier  de 
l'héritage  lui  dû  du  roi  Chrétien  IV 393 


Angleterre  voir  Grande-Bretagne. 


Brandebourg. 

1647.  14  novbr.  Déclaration  du  roi  Chrétien  IV  que  les  navires  de  Fré- 
déric-Guillaume, électeur  de  Brandebourg,  ne  payeront  jusqu' à  1685 
au  Sund  que  les  mêmes  droits  que  les  navires  néerlandais,  et  qu'ils 
seront  exempts  de  l'examen  de  douane  pendant  2  ans 551 


Brème  (archevêché). 

1632.  8/18  févr.  Recès  entre  Jean- Henri  de  Reinach,  colonel  et  comman- 
dant de  Stade,  de  la  part  de  l'empereur  Ferdinand  II,  et  Chrétien 
Pentz,  gouverneur  de  Gluckstadt,  de  celle  de  Chrétien  IV,  sur  l'oc- 
cupation de  Bremervoerde  et  de  la  rédoute  de  Freibourg  et  de  la 
ville  de  Buxtehude  dans  l'archevêché  de  Brème  par  les  Danois.  — 
Les  ratifications  ne  furent  pas  échangées 94 

1634.  29  novbr.  Déclaration  du  chapitre  de  Brème  d'avoir  élu  le  duc 
Frédéric,  coadjuteur  du  diocèse  de  Brème,  archevêque  du  diocèse..   157 

1635.  8  févr.  Traité  entre  le  roi  Chrétien  IV  et  son  fils,  le  duc  Frédéric, 
d'un  côté,  et  la  Suède  de  l'autre,  sur  la  succession  du  duc  à  l'arche- 
vêché de  Brème,  sur  la  neutralité  du  duc  en  personne,  sur  l'évacua- 
tion de  Stade  par  les  troupes  suédoises 134 

43 
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1636.   5  août     Traité,   fait  par   l'entremise  da  roi  Chrétien   IV,  entre  la 

Suède  d'un  côté  et  l'archevêque  Frédéric  et  les  états  du  diocèse  de 

Brème  de  Tautre,  sur  la  neutralité  du  diocèse,  sur  Tenlèvement  de 

la  garnison  suédoise  de  Buxtehude,  sur  la  protection  des  terres  dans 

le  diocèse  possédées  par  Jean-Adler  Salvius 15& 

1643.  19  septbr.  Lettres  d'assurance  du  roi  Chrétien  IV  au  chapitre  et 
aux  états  du  diocèse  de  Brème,  par  lesquelles  il  s'engage  a  procu- 
rer le  consentement  où  T induit  de  l'empereur  au  mariage  de  l'arche- 
vêque Frédéric,  ou  bien  à  les  indemniser  des  inconvénients  qui  leur 
pourraient  surgir  de  ce  mariage,  tout  en  garantissant  au  chapitre 
1  élection  libre  en  cas  d'une  vacance  réelle  et  en  dispensant  le  dio- 
cèse de  plus  de  frais  de  cour  et  d'apanage  au  sujet  du  mariage  . . .  397 
—  26  septbr.  Lettres  d'assurance  de  l'archevêque  Frédéric  au  chapitre 
de  Brème,  par  lesquelles  il  promet  1®  d'observer  toujours  la  capi- 
tulation adoptée  par  sa  postulation,  à  l'exception  de  l'article  47  sur 
un  mariage  éventuel,  2^  de  permettre  au  chapitre  d'élire  éventuelle- 
ment un  coadjuteur  pour  empêcher  la  nomination  au  diocèse  par 
provisions  du  pape,  3®  de  ne  pas  s'arroger  aucun  droit  de  succes- 
sion au  diocèse  mais  de  laisser  au  chapitre  l'éleetion  libre,  4*  de 
lui  céder  le  diocèse  en  cas  que  par  suite  du  mariage  celui-ci  soit  déclaré 
vacant  ou  bien  que  lui  même  ne  veuille  plus  y  résider,  5*^  de  le  dé- 
fendre contre  toutes  attaques  à  cause  du  mariage 399 


Brnnswlck-Lunébourg. 

1643.    30  septbr.     Traité  de  mariage  entre  le  duc  Frédéric,  fils  de  Chré- 
tien IV,  archevêque  de  Brème  et  évêque  de  Verden,  et  la  princesse 

Sophie-Amélie,  fille  de  George»  duc  de  Brunswick- Lunébourg 370 

—      l«r  octobr.     Renonciation  d'héritage  de  la  princesse  Sophie- Amélie, 

scellée  aussi  par  le  duc  Frédéric.     Acte  accessoire 391 


Empereur. 

1629.    22  janv.   Recès  des  commissaires  danois  et  des  subdélégués  impériaux 

sur  l'amendement  et  l'élargissement  des  pleins-pouvoirs  impériaux.     76 

—  29  mars/8  avril.    Premier  projet  de  paix  dressé  comme  résultat  des 
négociations  secrètes.     Acte  accessoire 83 

—  12/22  mal.     Traité  de  paix  entre  l'empereur  Ferdinand  II   et  Chré- 
tien IV,  roi  de  Danemark  et  de  Norvège 42,  77 

1633.  8/18  févr.  Recès  entre  Jean-Henri  de  Reinach,  colonel  et  comman- 
dant de  Stade,  de  la  part  de  l'empereur  Ferdinand  II,  et  Chrétien 
Pentz,  gouverneur  de  Gluckstadt,  de  celle  de  Chrétien  IV,  sur  roc- 
cupation  de  Bremervoerde  et  de  la  rédoute  de  Freiburg  et  de  la  ville 
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de  Boxtehude  dans  l'archevêché  de  Brème  par  les  Danois.  —  Les 
ratifications  ne  furent  pas  échangées 94 


Espagne. 

1630.  22  octbr.  Traité  entre  Chrétien  IV,  roi  de  Danemark  et  de  Norvège, 
et  Philippe  IV,  roi  d'Espagne,  quant  à  faire  de  Gluckstadt  le  lieu 
d'entrepôt  du  commerce  sur  l'Espagne  de  l'Elbe,  du  Wéser  et  d'au- 
tres parts  des  côtes  de  la  mer  du  Nord 87 

1641.  31  Janv.  Convention  entre  Hannibal  Séhésted  de  la  part  du  roi 
Chrétien  IV  et  Manuel  Pantoza  de  celle  de  Philippe  IV,  roi  d'Espagne, 
sur  des  fournitures  des  sels  au  Danemark  pour  100,000  écus  pen- 
dant 4  ans,  éventuellement  pendant  6  ans.     Acte  accessoire 313 

—  31  Janv.  Capitulation,  faite  en  Espagne  sur  l'expédition  des  cent 
mille  cahizes  de  sel.     Acte  accessoire 318 

—  10/20  mars.  Traité  de  commerce  entre  le  Danemark  et  la  Norvège 
d'un  côté  et  TEspagne  de  l'autre 258,  280 

1644.  8/18  mai.  Recès  de  don  Francisco  de  Mello,  gouverneur  des  Pays- 
Bas  espagnols,  et  de  Gottlieb  de  Hagen,  résident  danois,  sur  la  mise 
en  vigueur  immédUte  du  traité  de  10/20  mars  1641 321 

—  10/20  mai.  Déclaration  de  don  Francisco  de  Mello,  gouverneur  des 
Pays-Bas  espagnols,  sur  la  réconciliation  des  Hollandais  habitant  les 
pays  du  roi  danois 322 


France. 

1645.    5  novbr.    Traité  de  commerce  et  d'amitié  entre  le  Danemark  et  la 

Norvège  d'un  côté  et  la  France  de  l'autre 500 


États-Oéneraux  voir  Pays-Bas. 


Qottorp. 

1640.  7  décbr.  Traité  du  roi  Chrétien  IV  et  de  Frédéric  III,  duc  de  Got- 
torp,  sur  le  partage  des  départements  de  Pinneberg  de  ce  côté  de 
l'Elbe  après  la  mort  d'Othon,  comte  de  Holstein-Schaumbourg 223 

1641.  16  mai.  Recès  du  roi  Chrétien  IV  et  de  Frédéric  III,  duc  de  Got- 
torp,  sur  la  succession  mutuelle  aux  pays  de  Pinneberg  en  cas  de 
Textinction  de  la  ligne  masculine  de  l'un  ou  de  l'autre  des  deux 
contractants.     Acte  accessoire 242 

—     20  iuin.     Convention,   &ite  par  les  commissaires  du  roi  et  ceux  du 
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duc  sur  le  partage  définitif  des  départements  de  Pinnebeig  entre  le 
roi  Chrétien  IV  et  Frédéric,  duc  de  Gottorp.     Acte  accessoire 244 

1646.  27  octobr.  Recès  de  Chrétien  IV,  roi  de  Danemark  et  de  Noryège, 
et  de  Frédéric  III,  duc  de  Gottorp,  sur  la  succession  commune  et 
égale  dans  les  comtés  d*01denbourg  et  de  Delmenhorst,  en  cas  que 
la  ligne  y  régnante  vtnt  à  s*éteindre,  avec  Tabolition  de  la  clause 
de  droit  d'aînesse  des  lettres  expectatives  de  Tempereur 516 

1648.  25  juillet.  Recès  nouveau  et  quelque  modifié  entre  Frédéric  III,  roi 
de  Danemark  et  de  Norvège,  et  Frédéric  UI,  duc  de  Gottorp,  sur  la 
succession  commune  et  égale  dans  les  comtés  d'Oldenbourg  et  de 
Delmenhorst,  en  cas  que  la  ligne  j  régnante  vtnt  à  s'éteindre,  avec 
Tabc^tion  de  la  clause  de  droit  d'aînesse  des  lettres  expectatives 
de  l'empereur 559 


Qnuide-Bretagne. 

1639.  6  avril.  Rénovation  du  traité  d'alliance  et  de  commerce,  fidt  le  29 
avril  1621  entre  le  Danemark  et  la  Norvège  d'un  côte  et  la  Grande- 
Bretagne  de  l'autre 191 

—  25  juillet  Quittance,  donnée  à  Chrétien  IV  par  Thomas  Roe,  am- 
bassadeur anglais,  de  la  part  du  roi  Charles  I  et  de  la  comtesse  pala- 
tine Elisabeth  pour  l'héritage  qui  leur  est  échu  de  la  reine  douai- 
rière Sophie 207 

—  25  juillet  Quittance  de  Thomas  Roe,  ambassadeur  anglais,  pour  la 
remise  du  collier  de  rubis,  donné  pendant  la  guerre  au  roi  Chré- 
tien IV 208 

—  25  juiUet  Le  roi  Chrétien  IV  donne  l'acquit  des  100,000  écus  sti- 
pulés renonçant  par  là  à  toutes  prétentions  sur  le  roi  anglais 209 

—  26  juillet.  Déclaration  de  Thomas  Roe,  ambassadeur  anglais,  que 
le  mot  d'>ubique<  de  l'article  13  de  la  ratification  anglaise  du 
traité  de  6  avril  1639  est  une  foute  d'écriture  pour  >ibique« 206 

1640.  21  avril.  Tarif  douanier,  d'après  lequel  seront  payés  ensuite  les 
droits  de  douane  du  Sund  par  les  sujets  du  roi  de  la  Grande-Bre- 
tagne    222 

—  22  avril.  Traité  de  commerce  et  de  douane  du  Danemark  et  de  la 
Norvège  d'un  côté  et  de  la  Grande-Bretagne  de  l'autre.  —  Pas  ratifié 

de  la  pari  des  Anglais 210 

1645.  26  avril.    Traité  de  commerce  et  de  douane  entre  Chrétien  IV,  roi 

de  Danemark  et  de  Norvège,  et  le  parlement  anglais 402 

1646.  l^r  juin.  Recès  entre  Danemark  et  de  la  Norvège  d'un  c6té  et  le 
parlement  d'Angleterre  de  l'autre  sur  1^  l'abolition  des  droits  de 
douane  auprès  de  Gluckstadt;  2^  la  suppression  du  centième  denier; 
3*  le  péage  du  Sund  à  payer  par  les  marchands  anglais;  4^  l^s  frais 
de  douane  des  mêmes  marchands  en  Norvège;  5^  la  piraterie  le  long 
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de  la  côte  de  la  Norvège;  6°  le  dédommagement  des  marchandises 
confisquées  sur  le  navire  Rébecca 512 

1646.  3  Juin.  Lettres  d'obligation  du  roi  Chrétien  IV,  par  lesquelles  il 
s'engage  à  payer  à  la  Quasimodo  1647  les  33,333 Va  écus,  échus  à  la 
Quasimodo  1646,  et  encore  1 3,969 Vi  écus  2  sous  pour  les  frais  ftdts 

du  vaisseau  le  Lion  d'or.     Acte  accessoire 515 

1647.  11  juin.  Recès  entre  le  Danemark  et  la  Norvège  d'un  côté  et  le 
parlement  d'Angleterre  de  l'autre  sur  le  payement  du  dédommage- 
ment aux  marchands  anglais 547 

—  14  juin.  Résolution  du  roi  Chrétien  IV  à  Richard  Jenkes,  envoyé 
du  parlement  d'Angleterre,  sur  le  traitement  de  douane  et  rezamen 
des  navires  anglais  au  Sund 560 


Hambourg. 

1643.    25  et  26  mai.     Réconciliation  du  roi  Chrétien  IV  et  de  la  ville  de 

Hambourg 334 

A.  1643.     25  mai.     Lettres   d'excuses    de  la  ville  de  Hambourg 

au  roi  Chrétien  IV,  laquelle  offre  de  lui  payer  280,000  écus.  350 

B.  1643.     26  mai.     Lettres  de  pardon  du  roi  Chrétien  IV  à  la 
ville  de  Hambourg 352 

—      9  septbr.     Recès  des  députés  de  Danemark  et  ceux  de  Hambourg 

sur  l'administration  des  procès 367 

1645.  17  novbr.  Résolution  du  roi  Chrétien  IV  au  docteur  Broderas  Pauli, 
ambassadeur  de  Hambourg,  par  laquelle  celui-là  révoque  à  certaines 
conditions  le  droit  de  douane  de  l'Elbe  et  accorde  à  Hambourg  le 
commerce  libre  sur  ce  fleuve  de  même  que  le  droit  d'y  mettre  des 
gavitaux  et  des  bouées  tout  en  promettant  à  la  ville  de  lui  foire 
jouir  des  mêmes  bénéfices  de  douane  qu'en  1603 354 


Oldenbourg  et  Delmenhorst. 

1646.  S  juin.  Convention  d'hérédité  faite  par  l'entremise  danoise  entre 
Chrétien,  comte  de  Delmenhorst,  et  Antoine-Gunther,  comte  d'Olden- 
bourg, aves  ses  héritiers  allodiaux 617 

—  3  juin.     Recès  accessoire  à  la  convention  d'hérédité  du  même  jour  624 

—  27  octobr.  Recès  de  Chrétien  IV,  roi  de  Danemark  et  de  Norvège, 
et  de  Frédéric  III,  duc  de  Gottorp,  sur  la  succession  commune  et 
égale  dans  les  comtés  d'Oldenbourg  et  de  Delmenhorst,  en  cas  que 
la  ligne  y  régnante  vint  à  s'éteindre,  avec  Tabolition  de  la  clause 

de  droit  d'atnesse  des  lettres  expectatives  de  l'empereur 51  f> 

1648.  25  juillet.  Recès  nouveau  et  quelque  modifié  entre  Frédéric  III,  roi 
de  Danemark  et  de  Norvège,  et  Frédéric  III,  duc  de  Gottorp,  sur  la 
succession  commune  et  égale  dans  les  comtés  d'Oldenbourg  et  de 
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Delmenhorst,  en  cas  que  la  ligne  y  régnante  vint  à  s'éteindre,  avec 
l'abolition  de  la  clause  de  droit  d'atnesse  des  lettres  expectatives  de 
l'empereur   559 

1649.  5  mars.  Recès  accessoire  pour  l'explication  plus  précise  et  la  re- 
striction du  traité  préalable  du  même  jour  sur  la  succession  dans 
rOldenbourg  et  le  Delmenhorst 613 

—  16  avril.  Traité  entre  Frédéric  III,  roi  de  Danemark  et  de  Norvège, 
et  Frédéric  III,  duc  de  Gottorp,  et  Antoine- Gunther,  comte  d'Olden- 
bourg et  de  Delmenhorst,  sur  la  succession  dans  les  comtés  d'Olden- 
l>ourg  et  de  Delmenliorst  après  la  mort  du  dernier 562,  602 

—  5  mai.  Lettres  d'assurance  du  comte  Antoine-Gunther  au  roi  Fré- 
déric III  sur  la  forteresse  d'Œvelgoenne  et  les  deux  tiers  du  pays 

de  Butjadinger 616 


Osnabnick  (évêché). 

1626.  7/17  mars.  Recès  entre  Jean-Emeste,  duc  de  Saxe-Weimar,  générai 
du  roi  Chrétien  IV,  de  la  part  du  roi,  et  les  états  de  la  diocèse 
d'Osnabruck,  sur  la  neutralité  de  la  dernière  et  le  départ  des  trou- 
pes royales  de  son  territoire  en  échange  de  la  promesse  des  états 
de  payer  au  roi  40,000  écus,  d'élire  coadjuteur  le  prince  Frédéric,  fils 
du  roi,  de  laisser  au  duc  le  château  de  Furstenau 


Pays-Bas  (Les  États-Qénéraux). 

1641.  23  septbr.  Résolution  principale  du  roi  Chrétien  IV  communiquée 
aux  délégués  des  États-Généraux  dans  le  congrès  de  Stade  1^  sur  le 
péage  du  Sund  ;  2^  sur  les  plaintes  des  empiétements  par  la  percep- 
tion des  droits  de  douane  en  Norvège;  3°  sur  la  pêche  auprès  de 
Spitsbergen;  4°  sur  le  commerce  du  Kola;  5^  sur  quelques  griefs 
particuliers.     Pièce  ajoutée 495 

1645.  10  août.  Déclaration  des  commissaires  danois  que  le  tarif  de  1628 
des  droits  de  douane  en  Norvège  sera  imprimé  et  dans  peu  de 
temps  remis  à  Charles  de  Cracauw,  résident  des  États- Généraux  à 
Elseneur,  de  même  qu'on  assignera  aux  vaisseaux  de  convoi  néerlan- 
dais une  rade  plus  sûre  que  celle  de  Lappen 494 

—  13  août.    Traité  de  commerce  et  de  douane  entre  le  Danemark  et 

la  Norvège  d'un  côte  et  les  États-Généraux  de  l'autre 476 

1647.  2/12  févr.  Traité  entre  le  Danmark  et  la  Norvège  d'un  côté  et  les 
États-Généraux  de  l'autre  sur  le  Jaugeage  et  les  droits  de  douane 
de  cargaison  de  bois  en  Norvège 520 

—  2/12  févr.     Recès  accessoire  du  traité  principal  entre  le  Danemark 
et  la  Norvège  d'un  côté  es  les  États-Généraux  de  l'autre,  par  lequel 
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ces  derniers  s'engagent  à  payer  an  roi  de  Danemark  120,000  écus 
en  récompense  du  péage  du  Sund  arriéré  de  1645  et  de  1646 543 

1647.  2/12  févr.  Recès  accessoire  du  traité  principal  entre  le  Danemark 
et  la  Norvège  d'un  côté  et  les  États-Généraux  de  l'autre,  par  lequel 
Gorfits  Ulfeldt,  négociateur  danois,  s'engage  à  obtenir  le  redressement 
de  différents  griefs  des  Néerlandais 545 

1649.    29  septbr./9  octobr.    Traité  d'alliance  de  36  ans  entre  le  Danemark 

et  la  Norvège  d'un  côté  et  les  États-Généraux  de  l'autre 626 

—  29  septbr./9  octobr.  Traité  (> traité  de  rédemption «)  de  36  ans  entre 
le  Danemark  et  la  Norvège  d'un  côté  et  les  États-Généraux  de  l'autre 
sur  le  rachat  des  droits  de  douane,  payés  par  les  navires  néerlan- 
dais au  Sund,  au  moyen  d'une  contribution  fixe  par  an 643 


Pinneberg. 

1640.  7  décbr.  Traité  du  roi  Chrétien  IV  et  de  Frédéric  III,  duc  de  Got- 
torp,  sur  le  partage  des  départements  de  Pinnebei^  de  ce  côté  de 
l'Elbe  après  la  mort  d'Othon,  comte  de  Holstein-Schaumbourg  ....  223 

1641.  10  mars.  Traité  entre  le  roi  Chrétien  IV  et  Frédéric  III,  duc  de 
Gottorp,  d'un  côté  et  d'Elisabeth,  comtesse  de  Schaumbourg,  de 
l'autre,  par  lequel  elle  cède  au  roi  et  au  duc  pour  le  payement  de 
145,000  écus  tous  les  pays  de  ce  côté  de  l'Elbe,  laissés  par  son  fils 
Othon,  comte  de  Schaumbourg 247 

—  9  avril.  Ratification  du  traité  du  10  mars  1641,  faite  par  Elisabeth, 
comtesse  de  Holstein-Schaumbourg,  avec  sa  renonciation  au  droit 
aux  pays  de  Pinneberg  de  ce  côté  de  l'Elbe.     Acte  accessoire 254 

—  16  mai.  Recès  du  roi  Chrétien  IV  et  de  Frédéric  III,  duc  de  Got- 
torp, sur  la  succession  mutuelle  aux  pays  de  Pinneberg  en  cas  de 
Textinction  de  la  ligne  masculine  de  l'un  ou  de  l'autre  des  deux 
contractants.    Acte  accessoire 242 

^641.  20.  Juin.  Convention,  faite  par  les  commissaires  du  roi  et  ceux  du 
duc  sur  le  partage  définitif  des  départements  de  Pinneberg  entre  le 
roi  Chrétien  IV  et  Frédéric,  duc  de  Gottorp.     Acte  accessoire  . .    . .  244 

—  14.  Juillet.  Renonciation  de  Hedewig,  comtesse  de  Holsteîn-Schaum- 
bouiig,  à  tout  droit  aux  pays  de  Pinneberg  de  ce  côté  de  l'Elbe. 
Acte  accessoire 256 


Saxe. 

1633.  26  sept.  Traité  de  mariage  entre  le  prince  Chrétien  de  Danemark 
et  de  Norvège,  fils  du  roi  Chrétien  IV,  et  la  princesse  Madeleine- 
Sibylle,  fille  de  Jean-George,  électeur  de  Saxe 107 

1634.  6  octobr.  Renonciation  d'héritage  de  la  princesse  Madeleine-Sibylle, 
confirmée  par  le  prince  Chrétien.     Acte  accessoire 127 
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1642.    10  Juin.   Convention  entre  Chrétien  Ranttan  de  la  part  dn  ték  Gbié- 
tien  IV  et  Jean-Geoiige,  électeur  de  Saxe,  sur  le  rembonnement  de 
la  dot  de  la  princesse  électorale  douairière  Hedewig S24 


Schaumboàrg. 

1641.  10  mars.  Traité  entre  le  roi  Chrétien  IV  et  Frédéric  III,  duc  de 
Gottorp,  d'un  c6té  et  d'Elisabeth,  comtesse  de  Schaumbourg  de 
Tautre,  par  lequel  elle  cède  an  roi  et  au  duc  pour  le  payement  de 
145,000  écus  tons  les  paya  de  ce  côté  de  TElbe,  laissés  par  son  fils 
Othon,  comte  de  Schaumbourg.    Acte  accessoire 247 

—  9  avril.  Ratification  du  traité  du  10  mars  1641,  fidte  par  Elisabeth, 
comtesse  de  Holstein-Schanmbonrg,  avec  sa  renonciation  au  droit 
aux  pays  de  Pinnebeiig  de  œ  eftté  de  TEIbe.    Acte  accessoire 264 

—  14  juillet.  Renonciation  de  Hedewig,  comtesse  de  Holstein -Schaum- 
bourg, à  tout  droit  aux  pays  de  Pinnebei^g  de  ce  côté  de  TEIbe. 
Acte  accessoire 2S6 


Suède. 

1628.   28  avril  (4  Janv.).    Traité   entre   le   Danemark  et  la  Norvège  d'un 

côté  et  la  Suède  de  Tautre  sur  des  secours  mutuels 11 

—  17  septbr.  Convention  entre  Chrétien  IV,  roi  de  Danemark  et  de 
Norvège,  et  Gustave-Adolphe,  roi  de  Suède,  sur  la  défense  de  la  ville 

de  Stralsund 30 

1636.  8  lévr.  Traité  du  roi  Chrétien  IV  et  de  son  fila,  le  duc  Frédéric, 
d'un  côté,  et  de  la  Suède  de  l'antre  sur  la  succession  dn  duc  à 
l'archevêché  de  Brème,  sur  la  neutralité  du  duc  en  personne,  sur 

l'évacuation  de  Stade  par  les  troupes  suédoises 134 

1636.  6  août.  Traité,  fkit  par  l'entremise  du  roi  Chrétien  IV,  entre  la 
Suède  d'un  côté  et  rarchevéque  Frédéric  et  les  états  dn  diocèse  de 
Brème  de  l'autre,  sur  la  neutralité  du  diocèse,  sur  l'enlèvement  de 
la  garnison  suédoise  de  Buxtehude,  sur  la  protection  des  terres  dans 

le  diocèse  possédées  par  Jean-Adler  Salvius 168 

'—  5  août.  Traité  entre  la  Suède  et  le  duc  Frédéric,  fils  du  roi  Chré- 
tien IV,  sur  la  cession  de  Tévèché  de  Verden  au  dernier  nommé  et  sur 

la  neutralité  de  l'évêché 162: 

1644.  29  octobr./8  novbr.  Recès  préliminaire  entre  le  Danemark  et  la 
Norvège  d'un  côté  et  la  Suède  de  l'autre  sur  un  congrès  de  la  paix 
à  tenir  le  16  décbr.  1644  à  Broemsebro 433 

—  30  décbr.  Recès  accessoire,  par  lequel  le  congrès  de  la  paix  à 
Broemsebro,  fixé  par  le  recès  préliminaîre  dn  29  octobr.  1644,  est 
ajourné  jusqu'  au  8  févr.  1646 436 
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1645.  13  août.     Traité  de  la  paix,  fkit  entre  le  Danemark  et  la  Norvège 
d*mi  côté  et  la  Suède  de  Fautre 418,  437 

—  13  août.  Recès  accessoire  entre  les  commissaires  danois-norvégiens 
et  ceux  des  Suédois  sur  les  termes  de  la  ratification  et  des  lettres 
de  cession  de  l'Ile  de  Gothland,  du  Heijedalen,  du  Jemteland,  de 
rtle  d'Œsel,  et  de  la  cédule  hypothécaire  sur  le  Halland  et  des 
lettres  reversâtes  de  la  restitution  du  Halland 464 

1646.  28  févr.    Recès  des  commissaires  danois  et  suédois  sur  les  limites 

de  U  Scanie  et  du  Halland 50» 


Traotylvaaie. 

1627.    28  févr.    Traité  d'alliance  entre  le  roi  Chrétien  IV  et  Bethlen-Gabor, 

prince  de  Transylvanie 6^ 


Verden  (évêché). 

1636.  6  août.  Traité  entre  la  Suède  et  le  duc  FkMéric,  flls  du  roi  Ghré> 
tien  IV,  sur  la  cession  de  Tévêché  de  Verden  an  dernier  nommé 
et  sur  la  neutralité  de  Tévêché.    Acte  accessoire 16S 
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Aakœr  Len  381. 

Abeels,  hollandsk  Kebmand,  198. 
Adolf,  Grève  af  Holsten  (f  1390),  230. 
Adolf  II,   Hertug  af  Gottorp  (t  1586), 

517,  559,  565—70. 
Adolf,   Hertug  af  Gottorp  og  Biskop  i 

Lybœk  (t  1631),  373. 
Ahlefeidt,    DiUev,    190.  —   Hans    175, 

190.  —  Hans  190.  —  Henrik  (1578) 

567.  —  Henrik  til  Lemkuhlen    175, 

364.  —  Jorgen    190.  —  Kaj    169  ff., 

175,    190,    586,    588,    590,  .592—95, 

597,  603,  615. 
y.  Aitzema,  Lieuwe,  hanseatisk  Résident 

i  Nederlandene,  634. 
Aldenburg,  Anton  af.  Grève,  571,  577  f., 

621. 
V.  Aldringen,  Johan,   Oberst,  Wallen- 

steins    Snbdelegerede    i   Lybœk,   56, 

70—73,  79.  83. 
Alexander,  Hertug  af  Senderborg,  229, 

571. 
Als  20,  26. 
Alten  Hoben,  Oldenborg,  577  f.,  621. 

—  Kloster,  Bremen  Stift,  140. 

—  Land,  Bremen  Stifl,  154,  161. 
Altona  166,  224  f.,  338  ff. 
Amsterdam    499,    527,  533,   627,   629, 

633,  649. 
Andalusien  312  f.,  316,  318,  321. 
Andrée,  Joachim,    nederlandsk    Stats- 

mand,  419,  424,  (428),  433,  480,  485, 

488,  493,  632,  636,  642  ff.,  651. 
Anhalt-Kôthen.  Fyrste  se  Ludvig. 
Anhalt-Zerbst,  Fyrstehus,  574—80,  587. 

—  Jvfr.  Johan,    Rudolf,   Magdalene. 


Anholt,  Grève,  ligistisk  General,  3. 

Anholt,  0,  648. 

Anna,  Kong  Ludvig  XIII  af  Frankrigs 

Dronning,  438,  452,  462,  465  f.,  468, 

470,  472,  504. 
Anna     Eleonora,     Hertug    Georg     af 

Brunsvig-Lyneborgs  Gemalinde,  377, 

379  f. 
Anstruther,    Robert,    engelsk  Gesandt, 

192  ff. 
Anton  I,   Grève  af  Oldenborg  og  Del- 

menhorst,    564  f.,    567  f.,    594,    597, 

605  ff.,  619. 
Anton  II,   Grève  af  Delmenhorst,  564, 

567,  571,  579,  587,  622. 
Anton  Gûnther,    Grève  af  Oldenborg, 

141,  461,  493,  560  f.,  571—625. 
Antvorskov,  Rigsraadsmede  (1627),  48  ff. 
Apen,  Oldenborg,  590,  610. 
Apfelman,  Anton,  brunsvig-lyneborgsk 

Statsmand,  376,  379. 
Appelboom,    Harald,   svensk  Handels- 

agent  i  Amsterdam,  631. 
V.  Arnim,  Hans  Georg,  kejserlig  Gene- 
ral, 31— 34,  372. 
Arnsborg  p.  0sel  452,  456,  468. 
August,  Kurfyrste  af  Sachsen,  566. 
August,    Hertug   af  Sachsen-Weissen- 

fels,  324. 
August,    Hertug   af  Brunsvig-Wolfcn- 

bûttel,  571. 
Augusta,    Frederik    II's    Datter,  g.  m. 

Hertug  Johan  Adolf  af  Gottorp,  110. 
d'Avaux,  fransk  Diplomat,  500  f. 
Averie,  Josef,  engelsk  Résident  i  Ham- 

borg,  192,  198. 
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Bââth,    Scved,    svensk    Rigsraad.    509, 

511. 
Baden-Durlach,  Markgreve  af;  45. 
Bahus  Len  423,  428  f.,  450. 
Baleariske  0er  271. 
Banér,    Cari,    svensk  Gesandt,    16,  60. 

—  Johan,   svensk  Feltmarskal,   223. 

—  Per,  svensk  Higsraad,  18. 
Barby,  Burkard,  Grève  af,  kursachsisk 

Gesandt,  566. 
Barker,  William,  engelsk  Gesandt,  403. 
Barmstedt  Amt,    Pinneberg,   225,   228, 

233,  235,  237  f.,  240,  245  f.,  250,  257, 

380. 
Basdal,  Bremen  Stift,  143,  147,  373. 
Baudissin,  Wolf  Henrik,  svensk  Gene- 
ral, 101. 
Bayern  12,  30,  60,  66,  81,  85.  —  Kur- 

fyrste  se   Maximilian.  —  Hertug  se 

Ferdinand. 
Beckmannsfeld,  Oldenborg,  578,  621. 
Beecke,   Johan  v.  der,    Borgemester    i 

Devenler,  535,  542  ff.,  546. 
Belgien  30. 
Bergen  528,  539. 
Bems,  Albert  Baltser,  dansk  Faktor  i 

Hamborg,  410  f..  549. 
Bethlen  Gabor,  Fyrste  af  Siebenbûrgen, 

6—12,  14,  44  f. 
Beyer,   Carsten,   Borgemester  i  Flens- 

borg,  175,  364. 
Bicker,    Andrels,    nederlandsk    Stats- 

mand,  419,  480. 
Bidenbacb,  Vilhelm.  dansk  Agent  ved 

Kejserhoffet,  380  f. 
Bilbao,  Spanien,  270. 
Bilde,  Anders,  dansk  Rigsmarsk,   359. 

363,  366  f.,  426. 
Bjelke,  Henrik,  419.  —  Jergen  419.  — 

Ture,    svensk    Rigsraad,    423,    437, 

463  f. 
Blankenese  139. 

Blekinge  423,  426,  428—31,  451,  454  f. 
Blexersand,  Oldenborg,  571,  622. 
Blomc,  Didrik,  190.  —  Otto  190,  364. 

—  Wolf,  Amtmand  i  Tender,  175, 
183,  190,  246,  340,  357,  360,  363, 
586,  603,  615. 

Bohn,  Johan  Philip,  oldenborgsk  Raad, 
577. 

Boitzenburg  54. 

Boreel,  Willem,  Raadspensionœr  i  Am- 
sterdam, 478,  630,  632,  636,  642  ff., 
651. 

Bomholm  427,  429,  451,  454,  457,  467, 
469. 

Bothkamp,  Holsten,  227. 

Boysen,  Johan,  Omslagsforvalter,  411. 


Braganza,   Hertug  Johan  af,    273,  275. 
Brahe,    Jergen,    dansk    Rigsraad,    347, 

405  f.,    408,    412,    502  ff.,    507,    512, 

515.  —  Niels,  svensk  Oberst,  34. 
Brandenborg  34,  336.  —  Kurfyrste  se 

Frederik    Vilhelm,     Georg    Vihelm. 

Markgreve  se  Christian  Wilbelm. 
Bredehorn,  Gods  i  Oldenborg,  574. 
V.  Breitenau,  Christof  Gensch,    plensk 

Statsmand,  231,  238. 
Breitenburg,  Holsten,  238. 
Bremen,  By,   43,  45,  52,  95,  134,  138, 

140  f.,    146  f.,    155,     159,    339,    344, 

373,  564,  590  f.,  631,  641. 

—  Domkapitel  104,  135,  138,  140,  142, 
146—49,  155,  157  f.,  372—75,  380  f., 
397—401. 

—  Stift  95—106,  134—62,  164.  249, 
326—30,  346,  370,  372  ff.,  376,  (377), 
380  f,  397—401,  427,  431,  459  f., 
503,  507,  526,  534,  567,  583,  588, 
628.  —  iErkebiskop  se  Frederik, 
Henrik,  Johan  Frederik. 

Bremervôrdc  98,  140,  147,  426. 

Brienne,  fransk  Udenrigsminister,  500  ff. 

Brunsvig,  By,  45.  —  Fredskongres 
(1626)  42  f. 

Brunsvig- Lyneborg,  Hertugdemme  og 
Fyrstehus,  563.  —  Hertuger  se  Ernst, 
Henrik,  Otto,  Vilhelm.  Hertuginde 
se  Dorothea. 

Brunsvig-Lyneborg  (Celle),  Hertug- 
demme  og  Fvrstehus,  60  f.,  249, 
339,  372,  376  ff,  582—85,  588,  590, 
592,  594—99,  601,  604.  —  Hertuger 
se  Christian,  Christian  Ludvig,  Georg. 

—  Hertuginde  se  Anna  Eleonora. 
Brunsvig- Wolfenbûttel,    Hertugdomrae 

og  Fyrstehus,    55  f,   68  f.,   564,  582. 

—  Hertuger  se  August,  Filip  Sigis- 
mund,  Frederik  Ulrik.  Henrik,  Hen- 
rik Julius.  —  Hertuginde  se  Elisa- 
beth. 

Brûning,      Heinrich,     delmenhorstisk 

Raad,  574,  618,  624  f. 
Brûssel  43,   45,  259,   276.  —  Kongres 

(1626)  30. 
Bremsebro  (Fredsmode  1645)  422—32, 

434,  436,  439,  486,  520. 
V.  Buchwaldt,   Casper,  366.  —  Jorgen 

132,  190,  231,  246,  248,  254.  —  Otto 

364.  —  Wulf  132,  175. 
Burgwedel,  Brunsvig-Lyneborg,  376. 
Burseus,   Jonas,    svensk  Agent   i   Dan- 
mark,  1 4  f. 
Butjadingerland    se    Stadt-    og    Butja- 

dingerland. 
Buxtehude  98  ff.,  103  ff.,  134,  137,  140, 
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143, 145,  148  ff.,  153  f.,  158—61,  163, 

373,  426. 
Bûckebniig,  Schaumbnrg-Lippe,  233. 
Baik,  Goda  i  Holsten,  171. 
V.  Bfllow,    Ghristoph  Hans,   gottorpsk 

Krigskommisaœr,  357. 
Behmen  6,  12. 

Cadiz,    Spanien,    265,    269,    271,   312, 

318. 
Calenberg.    Hertug  se  Erik. 
Camerarius,  Lndvig,  kurpfalzisk  Raad, 

11  f. 
Gamin  Stift,  Pommera,  552. 
Cantheraten,    Lars,    avensk  Reaident  1 

Nederlandene,  633. 
Christiera  1,  Konge,  225,  230,  562,  565, 

595. 
GhrisUera  II,  Konge,  564. 
Chriatian  III,  Konge,  56,  229. 
Christian  IV.    Konge,    34,    67,    191  f., 

195  f.,  198  f.,  207  ff.,  324—27,  589. 
Christian  (V),  ndvalgt  Prins,  46,  101, 

107—31,   135,  170,  235,  840  f.,    371, 

375—80,    386,    388,    393—96,    420, 

523. 
Christian  II,  Korfyrste  af  Sachsen,  107, 

110,  324. 
Chriatian,  Johan  Geoi^  Vs  San,  Hertug 

af  Sachsen,  324. 
Christian,    Hertug   af  Brunsvig-Lyne- 

borg  (Celle),  47,  49,  52,  55  f.,  573. 
Christian,  Grève  af  Oldenborg  (f  c.  1570), 

567. 
Christian,    Grève    af    Delmenhorst    (f 

1647),    461,    571—81,    587  flf.,     592, 

602  flf.,  617—25. 
Christian    Ludvig,    Hertug    af   Brans- 

vig-Lyneborg  (Celle),  380,  382  f..  385, 

389  fr.,  393. 
Christian  Wilhelm,  Markgreve  af  Bran- 

denborg,  Administrator  i  Magdeborg, 

56,  373. 
ChriatUnshavn,  danak  Skib,  260,  263, 

265—70,  275. 
Christina,    Dronning   af  Sverrig,   147, 

151,  158,  162  f.,  371,  422, 427,  430  ff., 

437,  464,  466—72,  530. 
Christoffer,  Grève  af  Oldenborg,  564. 
Christoffer  af  Jever  (f  1516)  563. 
Clain,    Johan    Leonhard,    Sekretser    i 

Tyske  Kancelli,   581,   583,  585,  589. 
Coch,    Gerhard,    bremisk    Raadsherre, 

344. 
Cochran,  Oberst,  engelsk  Gesandt,  402. 
Coler,  Antoni,  Dr.,  Boi^emester  i  Ly- 

bœk,  344. 
Collalto,     Raimund,     Grève,    kejserlig 


Hofkrigsraadspraesident,     60,    63  f.,. 

65  f. 
Commargo,  Theodor,    ligistisk  ObersU 

96,  335. 
de  Cordoba,    Luis  Fernandez,    apansk 

Guvern0r  paa  Tenerifik,  260  f.,  263— 

67,  270. 
V.  Cracauw,   Cari,    nederlandak    Resi> 

dent  i  Helsinger,  476,  479,  486,  494, 

522  f. 
Cramer,   Andréas,   oldraboi^k   Raad,^ 

591. 

Daa,  Klavs,  Rigsad  mirai,  169, 172,336. 
V.  Damm,  Joachim,  169,  190. 
Danevirke  169. 
Danaboi^,   Faestning  paa  Koromandel- 

kysten,  260,  266. 
Danzig   14  ff.,   18  f.,  21—24,  27  ff.,  31, 

213,  461,  487. 
Datumgaarden,  Pinnebei^  232. 
Delmenhorst,    Grevskab,    147,    517  ff.,. 

659—65,    574—77,    583,    588,  622  f. 

Jvfr.  Oldenborg. 
Delmenhorst   Faestning,    Ddmenh<nr8t, 

610. 
V.    Dietrichstein,     Johan     Balthasar,. 

Oberstlieutenant,  Wallenateina  Snb- 

delegerede  i  Lybsk,  56,  77,  79,  83. 
Dionysins,  Albert,  Mentmester  i  Glflck- 

stadt,  88,  100. 
Dftmarsken  49,  52,  60,  65,  81,  85,  45U 

454,  456  f. 
Dora,  Reimar,  Dr.,  139, 224, 228,  231  ff.,. 

246,  248,  254,  344,  370,  582. 
Dorothea,  Christian  lIFs  Datter,  g.  m. 

Hertug  Vilhelm   af  Brnnsvig-L3rDe- 

borg,  378  f. 
Dresden  108,  110  f.,  113  f. 
Dronningborg  Len  110,  117,  119. 
Dûnkerken  259,    264,  270.  —  Kapere 

258  f.,    262—68,    270  f.,    276,    278  f, 

303  ff.,  416. 
V.    Dûring,    Melkior,    bremisk   Adela- 

mand,  162. 
Dflnholm,  0  ved  Stralaund,  32. 

Edinger,  Johan  Vilhelm,  dansk  Rési- 
dent i  Nederlandene,  634. 

Edzard,  Grève  af  Oatfiiesland,  563. 

V.  Eggenberg,  Hans  Ulrik,  Fyrste,  kij- 
serlig  Statsmand,  65. 

Eissinge,  Peter,  Borgemester  i  Gro- 
ningen,  632,  637,  643,  645. 

Eiben,  Hod,  15,  30  f.,  87—90,  92  f.^ 
99,  102,  257,  334,  336  f.,  339  f.,  845 
—49,  355,  408,  405,  408,  448  f.,  695. 
—  Elbprivilegiet  (1628)95,  334, 336f.,. 
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341,  346—49,  356.  —  Eibtolden  87, 
191,  196  f.,  334—37,  340,  345—49, 
355  f,  406—09,  413 1,  423,  426, 
429  ff.,  448  f.,  482,  485  f.,  492.  513. 
—  Klager  over  Eibtolden  210. 

Elisabeth,  Frederik  IFs  Datter,  g.  m. 
Hertug  Henrik  Julius  af  Brunsvig- 
Wolfenbattel,  55,  110. 

Elisabeth,  Dronning  i  England,  409. 

Elisabeth,  Kuriyrstinde  af  Pfalz,  192, 
197,  207  f. 

Elisabeth,  Grev  Georg  Hermann  af 
Schaomburgs  Gemalinde,  224,229— 
34,  236,  247—56. 

EUenserdamm  Skanse,  Oldenborg,  610. 

Elmshorn,  Holsteo,  342  f. 

Engelholm,  Skaane,  451. 

England  6f.,  12  f,  20,  22  f.,  42,  44  f., 
55,  62,  65,  81,  85,  92,  137,  147.  191 
—223,  259,  268,  282,  287,  336,  339, 
402—18,  487,  512—16,  547—51.  — 
Forhandlinger  med  Danmark:  i 
Glûckstodt  (1638—39)  193—98,  210; 
iGiackaUdt  (1640)211—14;  i  Hens- 
borg  (1640)  215;  i  Kabenhavn  (1643 
—44)  403;  i  Kebenhavn  (1644—45) 
404-07;  i  Kebenhavn  (1646)  408 ff.; 
i  K0benhavn  (1647)  410;  i  Keben- 
havn (1648)  411.  — Konge  se  Jakob, 
Karl.     Dronning  se  Elisabeth. 

Erik,  Hertug  af  Calenberg,  563. 

Ernst,  Hertug  af  Brunsvig-Lyneborg, 
563. 

Ernst,  Grève  af  Schaumburg,  224—27, 
250,  573. 

Estland  425  f.,  440  ff.,  444  ff.,  449,  452, 
470,  472,  521. 

Eyben,  Hieronimus,  Borgemester  i  De- 
venter,  535,  542  ff.,  546. 

Falkenberg,  Halland,  453,  470,  473. 

Falster  114,  381. 

Femem,  61,  67,  72,  74,  82,  85. 

Ferdinand  II,  Kejser,  6f.,  12  f.,  17  f., 
30  ff.,  34,  36.  42—88,  91,  95,  97, 
102,  107,  135  f.,  139.  148,  172  f.,  224, 
334 37^ 

Ferdinand  III.  Kejser,  193,  225,  228, 
236,  238,  337  f.,  380  f.,  501,  525,  552. 

Ferdinand,  Hertug  af  Bayern,  2. 

Ferdinand,  Kardinalinfant,  Régent  i 
de  spanske  Nederlande,  259,  262, 
270,  274,  276  f.,  283  f.,  303,  321. 

Filip  IV.  Konge  af  Spanien,  30,  57,  91, 
262—323. 

Filip,  Hertug  af  Gottorp.  569. 

Filip,  Hertug  af  Sonderborg,  175,  189  f., 
228  f.,  238,  359. 


Filip,  Grève  af  Lippe,  236. 

Filip  Sigismund,  Hertug  af  Brunsvig- 
Wolfenbflttel,  Biskop  î  Osnabrûck 
og  Verden,  1  f.,  4. 

Findenkeller,  August,  sachsisk  Heveds- 
mand,  331. 

Finland  425  f.,  440  ff.,  444  ff.,  448,  452, 
470,  472. 

Flandem  265.  267.  270  f.,  273. 

Flensborg  215  f.,  633. 

Franken  12. 

Frankrig  6,  12  f.,  18,  22,  43  ff.,  53,  55, 
62.  66,  81,  85,  191.  260,  264.  266, 
276,  336,  407,  418,  420  ff.,  427,  432  f., 
462,  480  f.,  487.  500—08,  524  ff.,  531, 
533  f.,  627,  629,  631,  641.  —  For- 
handlinger med  Danmark:  i  Koben- 
havn  (1645)  502  f.  —  Konge  se  Lud- 
vig.     Dronning  se  Anna. 

Frans  Cari,  Hertug  af  Sachsen-Lauen- 
borg,  101. 

Frederik  II,  Konge.  517,  559,  565—70. 

Frederik  (III),  Christian  IVs  San, 
iErkeblskop  af  Bremen,  1648  Konge, 
1—5,  75,  94—98,  101,  134—65,  235, 
328,  330,  370—401,  426,  431,  460, 
478,  503,  507,  526,  534,  553  f.,  627  f., 
630,  633  ff. 

Frederik  III,  Hertug  af  Gottorp,  43— 
51,  54,  57  ff.,  68,  70  ff.,  74,  110—13, 
131  ff.,  165—90,  224—58,  330,  339— 
43,  346,  349,  357—67,  460  f.,  516— 
19,  559-62,  572.  576—625. 

Frederik,  Hertug  af  Senderborg,  175, 
189  f.,  228  f.,  238,  359. 

Frederik  V,  Kuriyrste  af  Pfalz,  11. 

Frederik  Henrik,  Prins  af  Oranien, 
Statholder  i  Nederlandene,  418  ff., 
428,  478,  480  f.,  530,  552. 

Frederik  Ulrik,  Hertug  af  Brunsvig- 
Wolfenbûttel,   47,  49,  52  f.,  69,  582. 

Frederik  Vilhelm,  Kurfyrste  af  Bran- 
denborg,  551—58. 

Frederik  Vilhelm,  Hertug  af  Sachsen- 
Altenburg,  115,  381. 

Freiberg,  Sachsen,  325—28. 

Freiburg  Skanse,  Bremen  Stift,  98— 
101,  103. 

Friis,  Kristian,  til  Kragerup,  Kansler, 
16,  23,  37  f.,  48,  52,  54,  67,  69  f., 
74  f.,  78,  88,  135,  169.  172,  182  f., 
197. 

Fulsbûttel,  Holsten,  339,  345,  357. 

Fyen  17,  20,  48. 

Fûrstenau,  Slot  i  Osnabrûck  Stift, 
3f. 

Fsereeme  345. 

For,  0,  74,  82. 
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de  Geer,  Louis,  svensk  Kebmand,  419  f., 

480. 
Gelderland,  ncderlandsk  Provins,  630, 

632. 
V.  Gent,  Johan,  nederlandsk  Statsmand, 

534,    542  ff.,    546,    632,   636,    642  flf., 

651. 
Georg,    Hertug    af    Brunsvig-Lyneborg 

(Celle),  12,  137,  372. 
Georg,  Landgreve  af  Hessen,  111. 
Georg,  Grève  af  Oldenborg,  564. 
Georg  Vilhelm,   Kurfyrste  af  Branden- 

borg,  42. 
Gerhard,  Grève  af  Oldenborg  (t  1500) 

562  f.,  590,  592,  594. 
St.  Gertrudtsberg,    Osnabrûck  Stift,  5. 
Gijsels,  Aernoult,  van  Lier,  nederlandsk 

Admirai,  552  f. 
Gjedde,  Ove,  dansk  Rigsraad,  410,  547. 
Glûcksburg  Slot  380. 
Glûckstadt    16,    47,    52,    87—93,    166, 

193,  196,  198,  211,  258,  334  f.,   336, 

340—43,  347,  403  fF.,  412. 
Glûckstadtertolden  se  Elbtolden. 
de  Goltz,  Filip,  Underkebmand,  260. 
Gotland  428  ff.,  432,  452,  456  f.,  461  ff., 

465,  468. 
Gottorp,  Slot,    47,    49,   590,   592,   597, 

599  f.  —  Arkivhvaelving  568  f. 
Gottorpske  Fyrstehus  67,  82,  334,  375, 

377.  —   Hertuger    se    Adolf,    Filip, 

Frederik,  H  ans,  Johan  Adolf,  Johan 

Frederik.     Hertuginde    se    Augusta, 

Marie  Elisabeth. 
GreeUiel,  Ostfriesland,  30. 
Groningen,    nederlandsk  Provins,  632. 
Gronsfeldt,  Jobst  Maximilian,  Grève  af, 

Oberst,  Tillys  Subdelegerede    i   Ly- 

bœk,  56  f.,  77,  79,  83,  104. 
Grossenmeer,  Oldenborg,  590. 
Grosser  Hain,  Sachsen,  110. 
Grote,     Thomas,     brunsvig-lyneborgsk 

Statsmand,  376,  585. 
Grubbe,  Lars,  svensk  Sekretœr,   135 — 

47,  149,  152,  156,  159,  163. 
Grcensen    mellem    Skaane   og  Halland 

509  ff. 
Gustav  Adolf,    Konge  af  Sverrig,    11— 

30,   33—42,   44,   66,  95  f.,  98,  100 1, 

107,  134,  150  f. 
Gyldenleve,  Christian  Ulrik,  Christian 

IV's  uœgte  Son,  259.  —  Hans  Ulrik, 

Christian  IV's  uaegte  Son,  261. 
Gyldenstjerne,  Knud  Akselsen,  183. 
Gûnther,    Frederik,    Sekretœr    i  tyske 

Kancelli,   88—91,   94,  100,  108,  148, 

334,  409,  419,  554. 
Gûstrow,  Meklenborg,  60,  66  f.,  69  f. 


Genge  Herred,  Skaane,  423. 
Gôtaelven  450. 
Gôteborg  420,  450. 

Haack,  Theodor,  engelsk  Gesandt,  403. 

Haag  6,  12. 

Haagerforbundet  (1625)  6  f.,  9, 11, 191  f., 

194  f,  198. 
Haderslev  196,  211. 
V.    Hagen,    Gottlieb,    dansk    Diplomat,^ 

148,  277  ff.,  321  f.,  372  ff. 
Hahn,  Gods  i  Oldenborg,  574,  577  f. 
Hajenschlott,  Oldenborg,  622. 
Hake,  Robert,  delmenhorstisk  Kansler,. 

573  f.,  576,  618,  624  f. 
Halberstadt,    Kredsdag    (1634)    i,    134,. 

137,  141  ff.,  173  f. 

—  Stift  141,  370. 

Halland  423,  426,  428—32,  451,  453  ff., 
457,  462  f,  465.  470  f,  473  f.,  509  ff, 
Halmstad,  By,  452,  470,  473. 

—  Slot  og  Len  453,  455  f.,  457,  470, 
473  f. 

Hamborg  31,  45,  47,  49,  51  f.,  54.  87, 
91,  95,  97,  104,  135,  141,  146,  155, 
171,  181  f.,  191,  193,  198,  224,  227, 
233  f,  248  f.,  251,  259,  327,  334—56, 
360  ff.,  365,  367—70,  394,  407  f.,  413, 
450,  486  f.,  492,  599,  605,  631,  641. 
—  Domkapitel  249.  —  Schanm- 
burgske  Gaard  224,  232—35,  245, 
248,  251,  255,  257,  394.  —  Schaum- 
burgske  Told  224,  227,  235,  245, 
248,  255,  257.  —  Engelske  Handels- 
kompagni  403,  406  f.,  414,  417.— 
Forhandl.  med  Danmark  :  paa  Skan* 
derborg  (1634)  337;  i  Elmshorn 
(1643)  342;  i  GlûcksUdt  (1643)  344, 
347;  i  Itzeho  (1643)  344  f.;  i  Keben- 
havn  (1645)  347  f.,  431. 

Hamilton,  Marquis  af,  General,  96. 

Hammelwarder  Sand,  Oldenborg,  592, 
594,  597,  606. 

Hammershus  Slot  og  Len  451,  454, 
457. 

Hanerau  Amt,   Holsten,   375 — 79,  394. 

Hannover,  By,  377,  379. 

Hans  den  œldre,  Hertug,  517,  559, 
565—68. 

Hans  den  yngre,  Hertug,  229,  568  ff. 

Hans,  Hertug  af  Gottorp,  Biskop  af 
Lybaek,  238. 

Hansestœderne  14, 19  ff.,  27,  31  f.,  36  f., 
47,  60,  87  f.,  91,  264,  271,  315,  319, 
334,  461,  487.  634. 

Harpstedt  Slot  og  Amt  564,  582  ff., 
587  f.,  592—96,  613. 

V.  Hatten,  Christian,  oldenborgsk  Raad, 
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585  f.,    588,    590,    595,   604,  615.   — 

Heinrich,     Landkansler,     184,     236, 

343  f.,  358,  585  f. 
Hatzburg  Amt,    Pinneberg,    225,    233, 

250,  257. 
V.  Hatzfeldt,  Melchior,  kejserlig  Gene- 
ral, 426. 
Hayo,  Hevding  i  Varel,  563. 
Hedemann,    Erik,    gottorpsk    Kansler, 

58  f.,  71,  176—79. 
Hedvig,    Frederik    11 's    Datter,    g.    m. 

Kurfyrsl    Christian    II    af    Sachsen, 

107  f.,     110  ff.,     121,    324—33,    375, 

378. 
Hedvig,    Grev  Ernst   af  Schaumburgs 

Gemalinde,  233,  235,  250,  256  ff. 
Heide,    Valentin,    holstensk    Gesandt, 

565. 
Heidelberg  566  ff. 
Heiligenhafen,  Holsten,   377,  383,  385, 

394. 
Heistermann,  Georg,  gottorpsk  Raad,  71. 
Helmshorn,  Pinneberg,  225. 
Heisingborg    Slot    og    Len    423,    451, 

454  f. 
Helsingor  420,    476.  —    Svensk    Post- 

forvalter  450. 
Henderson,    Oberst,    engelsk    Gesandt, 

402. 
Henri k,  Grève  af  Schwarzbarg,  JErke- 

biskop  i  Bremen,  563  (jvfr.  696). 
Henrik   I,    Hertug   af   Brunsvig-Lyne- 

borg,  563. 
Henrik  den  yngre,    Hertug  af  Bruns- 

vig-Wolfenbûttel,  563. 
Henrik    Julius,    Hertug   af    Brunsvig- 

Wolfenbûttel,  373,  564. 
Herdesianus,  Bethmann,  Dr.,  Syndikus 

i  Bremen,  344. 
Hering,  Johann  es,    oldenborgsk   Raad, 

588,  590,  604,  615. 
Herjedalen    428,     431  f.,     452,     456  f., 

461  f.,  465,  468  f. 
Hertugdemmerne   Slesvig   og    Holsten 

131  ff.,  165—90,  357—67,  375  f.,  378. 

—  Landdage:    i    Kiel    (1631)   171;  i 

Rensborg  (1632)  171  ff.;  i  Kiel  (April 

1634)  173  f.,  176  f.;  i  Kiel  (Juli  1634) 

180;  i  Kiel  (1636)  181;    i  Flensborg 

(1637)  182  ff.;    i    Kiel    (1637)    185;  i 

Kiel  (1642)  357. 
Hertzhorn  Amt,    Pinneberg,   225,  231, 

257. 
Hessen.    Landgreve  se  Georg. 
Hildesheim  223. 
Hohenwestedt,  Holsten,  228. 
v.  HohenzoUern,  Eitel  Friederich,  Kar- 

dinal,  Biskop  i  Osnabrûck,  2. 


Holbœk  Slot  og  Len  381. 

Holck,  Henrik,  dansk  Officer,  2,  33  ff. 

(jvfr.  696),  39. 
HoUand,    Provins,     293,    418  ff.,    428, 

480  f.,    520  ff.,    531,    626,     630—35. 

Jvfr.  Nederlandene. 
Holst,  Henrik,  Borgemester  i  Kiel  364. 
Holsten,  Hertugdemme,  13,  15,  17,  31, 

46  f.,   49,   52  f.,  60,  63,  65,  70,  72  f.,. 

80  f.,    85,    101,    166,   174,    185,   225, 

230,   249,   327—31,   426  f.,  451,  454, 

456  f,  459,  467,  469,  562,  565,   569^ 

601. 
Holstenske  Fyrstehus  226  f.,  338,  342, 

344,  347  f.,  377,  394,  565. 
Holtenau,  Gods  i  Holsten,  171. 
V.  der  Hoolck,  Gijsbcrt,  Borgemester  i 

Utrecht,  534,  542  ff.,  546. 
Horn,    Glas,    svensk    Rigsraad,    18.  — 

Gustav,    svensk    Generalfeltmarskal,. 

421  f..  433,  435. 
Hoya,  Greverne  af,  564. 
Hoyer,  Jonas,  Raadmand  i  Flensborg, 

190. 
Huntorp,  Neuen-,  Oldenborg,  571,  590. 
H0g,  Just,    dansk  Rigsraad,    359,  363, 

366  f.,  405  f,  408,  412,  420  ff.,  512. 
V.  Hôyte,  Matthias  Georg,  Domherre  i 

Osnabrûck,  1  f. 

V.  Immendorf,  Barthold,  RigshofRskal, 

236. 
V.  In-  und  Kniephausen,   Ino,  573.  — 

Philip  WUhelm  573.  —  Wilhelm  573. 
Ingermanland     425  f.,     440  ff.,    444  ff., 

448,  452,  470,  472,  521. 
Innete,    Gods  i  Butjadingerland,    574,. 

578,  621. 
Isabella,  Regentinde  i  de  spanske  Ne- 

derlande,  43  ff.,  60,  81,  85. 
Island  87,  345. 
Isseimuyden,    Jan    van,     nederlandsk 

Statsmand,  637,  642  f.,  645,  651. 
Itzehoe  227,  344,  346. 

Jade,  Oldenborg,  578,  596  f.,  608  f.,  621. 
Jakob  I,  Konge  af  Storbritannien,  191, 

193,  196,  409. 
Jemteland  427—32,  452,  456  f.,  461  ff., 

465,  568  f. 
Jenete,  Oldenborg,  se  Innete. 
Jenkes,  Richard,  engelsk  Gesandt,  403 

—12,  418,  512,  515,  547—50. 
Jever    563  f.,    573—81,    583  f.,    586  ff.,^ 

593,  615  f.,  617,  619  f.,  623.  —  Hev- 

dinger  se  Christoffer,  Edo  Wiemken. 
Joachim  Ernst,   Hertug  af  Pleen,  175,. 

189  f.,  228  f.,  238,  394,  570  f. 
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Jobat  Herman,  Grève  af  Schaumborg, 

251. 
Johan,  Fyrste  af  Anhalt-Zerfost,  572  f., 

575  f.,    579,    581,    587,    589,    618  f, 

621 1,  624  f. 
Johan   XIV,    Grève   af  Oldenborg    og 

Delmenhorst,  563  f.,  590,  592,  594  f., 

599. 
Johan  XV,  Grève  af  Oldenborg,  564. 
Johan  XVI,   Grève  af  Oldenborg,  564, 

571.   573 1,    579,   587,  593  f.,   597  f., 

619  ff. 
Johan  Adolf,  Hertug  af  Gottorp,  569  f. 
Johan  Casimir,  Pfàlzgreve  af  Simmem 

(t  1592),  566. 
Johan    Casimir,    Pfolzgreve    af  Zwei- 

brûclLen  (t  1652),  149. 
Johan  Christian,  Hertug  af  Sonderborg, 

189  f.,  238,  359,  375. 
Johan  Ernst,   Hertug  af  Sachien-Wei- 

mar,  2,  5,  7  f.,  10,  12  flf. 
Johan    Frederik,    Hertug  af  Gottorp, 

iErkebiakop  af  Bremen,  49,  52,  56, 

61,  95—102,  104  flf.,  134—37,   139  f., 

142,  150  f. 
Johan  Georg  I,  Kurfyrste  af  Sachsen, 

42—46,  48  f.,   57,   60,   107—31,    324 

—33. 
Johan  Georg  (II),  Kurprins  af  Sachsen, 

324. 
Johannitergodseme   i  Oldenborg  574, 

576,  589,  592  flf.,  607,  614,  619. 
JyUand  15,  17,  20,  31,  48  f,  52  f.,   60, 

63  flf.,  70,  81,  85,  169, 451,  454,  456  f., 

467,  469. 


Kaas,    Mogens,    dansk    Rigsraad,    169, 

183,  366  f. 
Kaiser   (Keyser),    Nanning,    Raadspen- 

sionœr   i    Hoom,    nederlandsk    Ge- 

sandt,    523,    534,    542  ff.,    546,    630, 

632,  636,  642  fit.,  651. 
Kallundborg  Slot  og  Len  381. 
Kalmar  434  fit. 
V.  Kampe,  Paridon,  hamborgsk  Proto- 

notar,  344,  368  flf. 
Kanalen  (mellem  Prankrig  og  England) 

629. 
Karl  V,  Kejser,  56. 
Karl  I,    Konge   af  Storbritannien,   12, 

191,  193—97,  199,  207  flf.,  216  f.,  339, 

402  f. 
Karl,  ostrigsk  iErkehertug,  30. 
Karl  Ludvig,  Pfàlzgreve,  191  f.,  196. 
Katalonien  263. 
Kedingen,  Bremen  Stift,  154. 
Kejseren  se  Ferdinand,  Karl,   Maximi- 


lian,  Rudolf.  —  Forhandlinger  med 
Danmark:  i  Lyb»k  (1629)  54—75. 

Kiel  54,  169  f. 

KielerQord  170,  173. 

Kielman,  Johan  Adolf,  Dr.,  gottorpsk 
SUtsmand.  183,  226,  340,  344  f.,  357, 
360,  363,  586,  590,  592,  597,  600, 
604,  615. 

Kniephansen,  Grevskab,  573 1,  576  flf., 
586  flf.,  593,  615,  617,  619  f.,  623. 

Knoop,  Gods  i  Holsten,  171. 

Kock,  Nikkel  Helmer,  Generalvisiter, 
479. 

Kola,  Rusland,  496,  498. 

Kolding.  Rigsraadsmede  (1626)  43.  — 
Unionsmede  (1634)  175—80;  (1643) 
359—62. 

Konghelle,  Norge,  450. 

Kongsbakke,  HaUand,  453,  470,  473. 

Konstantinopel  6f.,  10. 

Krabbe,  Erik,  dansk  Agent  i  Sver- 
rig,  24.  —  Gregers,  dansk  Ritfuraad, 
347,  359,  363,  366  f.,  420.  —  Iver 
Tagesen  183,  509  (Jvfr.  696),  510. 

Krempe,  Holsten,  52  (Jvfr.  696). 

Kristianopel,  By,  424,  429,  434  ft,  488 
—86.  —  ToldtrakUt  (1646)  522  ff., 
526  f.,  529  f.,  585,  541,  554  f.,  634 1, 
649. 

—  Len  423. 

Kristianspriis,  Holsten,   451,  454,  457. 

Kristianstads  Len  423. 

Kronborg  442,  448,  647. 

Krflger,  Sekretser  i  GlflcksUdt,  237. 

Kurlandske  Stsder  441. 

K^rstrup,  Taasinge,  74. 

Kobenhavn    110,    113  f.    —    Blaataam 

406. 
Kôln,  iErkebispen  af,  2,  583. 
Kônigsberg  554. 
V.  Kônigsmarck,  Hans  Chrisioph,  svensk 

General,  426. 

Laaland  114,  381. 

Lagerfelt,  Israël  Iraelsson,    svensk  Se- 

kretier,  509,  511. 
Laholm  By  453,  470,  473. 

—  Slot  og  Len  423,  451  f.,  457,  470, 
473  f. 

Lampadius,  Jakob,  brunsvig-lyneborgsk 

Vicekansler,  377. 
Lancken,  iEgidius  von  der,   gottorpsk 

Overhofmester,  44  f.,  53,  57  flf.,  66  f., 

71,  83. 
Landskrone  Slot  og  Len  423, 451, 454  f. 
Langermann,    Lorenz,    Dr.,  kgl.  Raad, 

224. 
Langwedel,  Bremen  Stift,  97. 


Digitized  by 


Google 


Navneregister. 


689 


Lapland  478. 

Lappen  ved  Helsînger  486,  494  f. 

Lauenborg,  By,  46 1  —  Mede  (1625)  44. 

— ,  Hertugdemme,  15,  46,  166. 

Lausitz  60,  63  f. 

Lehe,  Oldenborg,  590. 

Leicester,  Robert  Sidney,  Grève  af,  en- 

geUk  Gesandt,  192. 
Leiel,  Villum,  Kebmand,  260  f.,  266  f., 

269  f.,  273. 
Lente,  Theodor,  Sekretser  l  Tyske  Kan- 

celli,  594. 
Leonora  Christina,  Christian  IV'sDat- 

ter,  527,  629. 
Leopold  Wilhelm,  iErkehertug,  95, 139, 

148. 
Lerchenfeld,  ligîstisk  Generalkrigskom- 

missœr,  98. 
Leslie,  Âlezander,  svensk  General,  34, 

135  f. 
Levensau,  Holsten,  171. 
Lichtenbarg,    Slot    i    Sachsen,    107  f., 

324  f.,  327  flf.,  331  flf. 
Lifland  422,  425  f.,  440  ff.,  444  ff.,  449, 

452,  470,  472,  480,  521. 
Liga,  katholske,  12  ff.,  17,  42,  61,  66  f., 

70  f.,  74. 
Lillebœlt  20,  26. 

Lindenov,  Hans,  dansk  Rigsraad,  366  f. 
Lingen,  Osnabrûck  Stift,  43. 
Lippe,  Greverne  af,  233,  236.  —  Jvfr. 

Filip,  Simon. 
V.  der  Lippe,  Christoffer,  kgl.  Raad,  150, 

159,    162,    349,    579  f.,    583  f.,    586, 

588,  593  ff.,  603  f,  615. 
Lissabon  273. 
London  409,  412. 

Lorich,  Georg,  holstensk  Gesandt,  565. 
Lowther,  Robert,  engelsk  Gesandt,  403. 
Ludvig  XIV,  Konge  i  Frankrig,   438  f., 

452,  462,  465  ff.,  469,  472,  503  f. 
Ludvig,  Fyrste  af  Anhalt-Kôthen,  233. 
Lybiek  16,  29,  31,  49—52,  54,  78,  84, 

87,    91,    110,    171,    181  f.,   193,   249, 

327,  339,  344,  360  ff.,  365,  441,  599, 

605,  631,   641.  —  Fredsmede  (1629) 

54—75. 
—  Stift  173,  361  f.,  365. 
Lykke,  Anne,  107. 
Lyneborg,  By,  264. 
Lûtkenburg,  Holsten,  375—78,  394. 
Lûtkens,  Peter,  Lie.,  hamboi^sk  Raads- 

herre,  344,  370. 
V.  Lûttichau,  Hans  Siegfried,  Kurfyrst- 

inde  Hedvig  af  Sachsens  Hofmarskal, 

325—28. 
V.  Lûtzow,  Curt,  kejserlig  Gesandt,  233. 
Lœsso  648. 


Madrid  262,  276. 

Magdalene  af  Oldenborg,  g.  m.  Fyrst  Ru- 
dolf af  Anhalt-Zerbst,  572,  574,  576, 
687,  596,  613  f.,  617  ff.,  621  f.,  624  f. 

Magdalene  Sibylle,  Prins  Christian  (V)'s 
Gemalinde,  107—31,  135,  371,  379, 
381. 

Magdeburg  99. 

Malmo  Len  423. 

V.  Mandelsloh,  Andréas,  Sekretser  i 
Domkapitlet  i  Bremen,  158. 

Mansfeld,  Emst,  Grève  af,  6  ff.,  10, 
12  ff. 

Marie  af  Jever  564,  573  f.,  579,  587, 
619  f. 

Marie  Eleonore,  Kong  Gustav  Adolfs 
Gemalinde,  371. 

Marie  Elisabeth,  Hertug  Fredenk  III 
af  Gottorps  Gemalinde,  110  ff. 

Marienburg,  Preussen,  33. 

Markaryd,  Sverrig,  432,  462. 

Marschalck,    Levin,    tysk  Kansler,   54, 

61,  67  f.,  70,  75,  78,  83. 
Marselis,  Gabriel,  dansk  Faktor  i  Am- 
sterdam,   419,    626  f.  —    Leonhard, 
dansk    Faktor    i    Hamborg,    410  f., 
549. 

Matthiessen,  Henning,  hamborgsk 
Raadsherre,  346,  370.  —  Peter,  Lie, 
hamborgsk  Raadsherre,  345. 

Matzen,  Lorentz,  Raadmand  i  Kiel, 
190. 

Maximilian  II,  tysk  Kejser,  517,  559. 

Mazimilian,    Kurfyrste  af  Bayern,  57, 

62,  69,  73,  96,  98,  336. 
Mazarin,  Kardinal,  420,  500  f. 

V.  Meden,  Martin,  Hofraad,  139. 
Meinertshagen,  Westfalen,  259. 
Meklenborg,    Hertugdemme,   31  f,  66, 

97,   375,   395,   425,   430  f.,   441,  459, 

521. 
Meklenborg,    Hertugerne    af,    56,    65, 

324. 
de  Mello,  Francisco,  Generalstatholder 

i    de    spanske    Nederlande,    277  ff., 

321  ff. 
Memel  554. 

Meurer,  Nicolaus,  kgl.  Raad,  582. 
Middelfartsund  20. 
Minsingen,  Oldenborg,  590. 
Mohr,  Jergen,  Raadmand  i  Itzehoe,  190. 
Morgan,  General,  74. 
Moritz,  Hertug  af  Sachsen,  324. 
Moritz,  Grève  af  Oldenborg,  562  f. 
Moritz,    Erik,    Borgemester   i   Itzehoe. 

175,  364. 
Moritzburg,  Sachsen,  111  f. 
Mund,  Pros,  dansk  Admirai,  422. 
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Munk,  Kirstine,  523. 
Mûhlhausen,  Mode  (1623)  i,  42. 
Mylius,    Herman,    oldenborgsk    Raad, 

572,  577,  586. 
Mûller,  Bartoldt,  Borgemester  i  Ham- 

borg,  346. 
Munster  Stift   2,  563  f.,  567,  583,  588. 
Mahren  8. 

Nakskov  67. 

Ncderlandene  2,  4,  6f.,  11  f.,  20,  22  f., 
30  ff.,  42,  45,  55,  62,  65,  81,  87  f., 
89  f.,  93,  191,  210  f.,  213,  258  ff., 
263  f.,  266  ff.,  270  f.,  274,  276—79, 
281,  283.  288,  322  f.,  336,  339.  347, 
402,  4071,  410,  414,  418—28,  425— 
29,  433,  476—501,  513  f..  520—46, 
561  f,  626—51.  —  Forhandiinger 
med  Danmark:  i  Haag  (1625)  6;  i 
Stade  (1641)  478  f.,  495—500;  i 
Brarnsebro  (1645)  480—87,  528;  i 
Haag  (1646—47)  525—34,  591;  i 
Haag  (1649)  628—34. 

Nedersachsiske  Kreds  12,  17,  42,  44  f., 
47  ff,  51—56,  60  f.,  63  f..  68,  81, 
97  f.,  101  f,  106,  134,  142  f.,  148, 
174,  252. 

Ncaen  Hoben,  Oldenborg,  571,  576  ff., 
620  f. 

Neuenbrok  Sogn,  Oldenborg,  590. 

Neuenburg,  Grevskabet  Hoya,  103. 

Neuenburg,  Oldenborg,  577,  590,  608, 
621. 

Neuendorf,  Gods  i  Holsten,  375—78, 
394. 

Neamflnster  597. 

Neustadt  Skanse,  Holsten,  454,  457. 

Nidingen,  0,  648. 

Niebur,  Dietrich,  Lie,  hamborgsk 
Raadsherre,  338  ff.,  342  f. 

Norden,  Ostfriesland,  30. 

Nordstrand  74,  82. 

Nordsaen  31,  334,  418,  477,  506. 

Norge  178,  264,  344,  407,  416,  446, 
449,  457  f,  481  f.,  490,  492,  496  f., 
5041,    520,  525,  528,  531,  588,  594. 

Nyborg  Slot  442. 

Odense,  Rigsraadsmode  (1627)  i,  44, 
48;  (1632)  171  f.  —  Unionsmede 
(1637)  183  f. 

Odenseforliget  (1560)  431,  459. 

Oderen.  Flod,  552. 

Oldenborg,  By,  585,  590.  —  Piestning 
610. 

Oldenborg  og  Deimenhorst  43,  517  ff., 
559—625.  —  Forhandiinger  med 
Danmark:  i  Ôvelgônne  (1646)  574— 


78;  i  Ûtersen  (1648)  586—90;  i  Rens- 
borg  (1648—49)  590—600.  —  Grever 
se  Anton,  Anton  Gûnther,  Christian, 
Christoffer,  Georg,  Gerhard,  Johan. 
Grevinde  se  Sofie  Katarine. 

Oldeslo,  Holsten,  377,  383,  385,  394. 

Olivares,  Don  Gaspar  de  Guznùin, 
Grève  af,  spansk  Minfster,  262 — 74, 
280,  310  f. 

Ommelanden,  nederlandsk  Provins, 
632. 

V.  Ompteda,  Otto,  Landdrost  i  Deimen- 
horst, 574,  618,  624  f. 

Oranien.  Prins  se  Frederik  Henrik, 
Vilhelm. 

Orkneerne  193,  204,  402. 

Osnabrûck,  By,  2f. 

—  Domkapitel  1  f. 

—  Stift  1—5,  61.  —  Biskopper  se  Fi- 
lip  Sigismund,  Eitel  Friederich  v. 
Hohenzollern,  Frantz  Wilhelm  v. 
Wartenberg. 

Osterrade,  Svabsted  Amt,  228. 

Ostfriesland  563  f.,  574. 

Ostfriesland,  Greverne  af,  563,  583.— 
Jvfr.  Edzard. 

Ostindien  260  f.,  266—69,  273,  275  f., 
404,  552. 

Ottensen  ved  Hamborg  225. 

Otto,  Hertug  af  Bmnsvig-Lyneborg, 
563. 

Otto,  Grève  af  Schaumburg  (1390),  230. 

Otto,  Grève  af  Schaumbarg  (f  1640) 
223,  228,  239,  242,  244,  247  f.  250  ff., 
254,  256,  394. 

Over^ssel,  nederlandsk  Provins,  632. 

Oxenstiema,  Axel,  svensk  Rigskansler, 
16,  34—41,  135—38,  141,  148  f., 
346,  371,  422—27,  437,  463  f.,  501  f., 
530.  —  Cari,  svensk  Rigsraad,  18. 
—  Gabriel  Benktsson,  svensk  Rigs- 
raad, 18.  —  Gabriel  Gustafsson, 
svensk  Rigsraad,  18. 

V.  Oynhausen,  Moritz  Hermann,  Oberst- 
lieutenant,  97. 

Palmalienbahn,  Pinneberg,  232,  262. 
Pantoxa,  Manuel,  spansk  Embedsmand, 

273,  317,  321. 
V.    Pappenheim,     Gottfried     Heinrich, 

kejserlig  General,  69,  98  f.,  101—06. 
Pauli,  Broderas,  hamborgsk  Syndikus, 

340,  343,  345  f.,  348  f.,  354,  370. 
Pentz,    Christian,    Grève,    Gnvemer    i 

Glûckstadt,    96,    98—101,   103,   148, 

175,   195—98,   200,   205,  210,  224  f., 

226,    228,    230—33,    246,    248,   254, 

259,  338  f.,  342  ff. 
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PfiOz  44,  191  f.  —  Kur^jrrste  se  Frede- 
rik,  Karl  Ludvig.  Kurfyrstinde  se 
Elisabeth;  Pfidzgreve  se  Johan  Ca- 
simir. 

Pichtel,  Conrad  Balthasar,  oldenborgsk 
Raad,  577. 

Pillau,  0stpreus8eii,  552. 

Pinneberg,  B^c  346,  451,  454,  456  f. 

—  Amt  238,  257. 

—  Grevskab  223—58,  338,  375—78, 
394,  427,  600.  —  Arkiv   233,    249  f. 

Pistoiius,  Jeronimus,  plensk  Agent  ved 

Kejserhoffet,  238.  —  Joachim,  Borge- 

mester  1  Slesvig,  175,  190,  364. 
V.  Podewils,  Dionysias,  Prins  Christian 

(V)8  Marskal,  109,  131,  422. 
Pogwisçh,  Klavs,  190. 
Polen  12  f.,   15,   18  f.,   21  ff.,  27  ff.,  31, 

34,  44,  53,  60,  81,  85,  140,  422. 
Poley,  John,  engelsk  Gesandt,  402. 
Pommern    15,    31  f.,    34.    36  flf.,    60  f., 

425  f.,  430  f.,  441,  458,  521,  552  f. 
V.    Ponickau,    Casper,    sachsisk    Stats- 

mand,  328. 
Portsmouth,  England,  404  f.,  409, 412  f. 
Portugal  89,  263,  266,  269,  271,  273  ff., 

313. 
Pragerfreden  (1635)  148,  337,  373,  375, 

398. 
Pressburg  8. 
Preussen,  Hertugdemme,  12  f.,  15,  24, 

143,  212  f,  553. 
Preussiske  Stseder  418,  441,  480. 
Pritzbner,  Andréas,  delmenhorstisk  Se- 

kretœr,  579  f. 
Puerto  de  St.  Maria,  Spanien,  312,  318. 
Puerto  Real,  Spanien,  312,  318. 

Qvad,  Matthias,  von  Wickradt,  Bethlen 

Gabors  Gesandt,  6—9,  11. 
V.  Qvalen,  Klavs,  366. 

Ramminger,  Malachias,  Dr.,  567. 

Randers  110,  117,  119,  426. 

Rantzau,  Christian,  Statholder  i  Her- 
tugdommeme,  190,  237  f.,  327  ff., 
359,  364,  598—601.  —  Ditlev  til 
Panker  50,  54,  61,  75,  78,  101,  132, 
169.  —  Ditlev  til  Helmsdorp  175, 
190.  —  Frans,  dansk  Rigsraad,  22, 
58,  172.  —  Henrik,  SUtholder,  567  ff. 

—  Henrik  til  Hohenfelde  og  Schmol, 
Amtmand  i  Rensborg.  50  ff.,  54,  61, 
75,  78,  132,  175,  190,  228,  246,  364. 

—  J.,  190.  —  Josias,  Feltmarskal, 
164.  —  Markvard,  Oberst,  132  f.,  167. 

—  Otto  169.  190. 

—,  Gods  i  Holsten,  237. 


Rasch,   Christof  Ludvig,    svensk   Hof- 

raad,  14.  16. 
Rathlow,  Ditlev,  190. 
Regensburg  Kurtyrstedag  (1630)  95. 
Reich,  Joachim,  Dr.,  holstensk  Gesandt, 

569. 
v.    Reinach,     Hans    Henrik,    ligistisk 

Oberst,  96,  98—101,  103. 
Reinbeck    Kloster    og    Amt,    Holsten, 

166,  358. 
Reinholda  af  Kniephausen  573. 
Reinking,    Didrik,    Dr.,    Kansler,    150, 

159,  162  f.,  165,  370,  579,  586,  595, 

598  ff. 
Rensborg    By    169  f,    375,    590,    595, 

598  f.,  604. 
—  Amt  228,  379. 
Rentzel,    Herman,   hamborgsk  Raads- 

herre,  344. 
RestitutionsedikUt  (1629)  95. 
Reventlov,    Ditlev,   tysk  Kansler,  109, 

131,    135,   139,   150,   157,    159.    162, 

176-79,    193  f.,    196  ff.,    200.    205, 

210  f.,  216,  218,  226,  230,  277,  338  f., 

342  ff.,  347,  349,  359,  363,  376,  379  f., 

393,  406,  412,  420  ff.,  478,  555,  573 

—81,  583,  594  f.,  617  f.,  623  ff. 
Rheede,  Johan,  Baron  af,  nederlandsk 

SUtsmand,  636,  643  f.,  651. 
Ring  Kloster  381. 
Roch,  Peter,  dansk  Résident  i  Neder- 

landene,  633  f. 
V.  Rochow,    Hans  Zacharias,  schaum- 

burgsk  Drost,  230—33,  248.  254. 
Roddens,  Gods  i  Butjadingerland,  574, 

622. 
Roe,  Thomas,   engelsk  Diplomat,  191, 

193—99,    205  ff.,  210—19,  221,  409. 
Rolstorf,  Gods  i  Holsten,  378,  394. 
V.    Roorda,    Cari,    nederlandsk    Stats- 

mand,  534,  542  ff.,  546. 
Rosas,  spansk  Statssekretser,  275. 
Rosenvinge,  Henrik  Villumsen,    dansk 

Diplomat,  277  ff. 
Rostock  29,  32,  110,  113  f. 
Rotenburg  Amt,  Bremen  Stift,  164. 
de  Roy,  Gabriel,  spansk  Handelskom- 

miss«r,  31,  87—91,  94,  258,  274. 
Ruden,  Told  ved,  423,  448. 
Rudolf  II,  tysk  Kejser,  566,  569. 
Rudolf,   Fyrste  af  Anhalt-Zerbst,  572. 
Ruepp,  Hans  Christoph,  Krigskommis- 

sier,  Tillys   Subdelegerede  i  Lybœk, 

57,  61,  66,  77,  79,  83. 
Ramohr,  Schack,  175. 
Rusland  478. 
Rûgen,  0,  32,  53,  459. 
Rytter,  Klavs,  Skibskaptejn,  410. 
44» 
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Sachsen  17,    64,    108,    136,    143,   148, 

192,   326,   337.  —  Kurfyrste   se  Au- 

gust,  Christian,  Johan  Georg.     Kur- 

fyrstinde  se  Hedvig.    Hertug  se  Au- 

gust,  Christian,  Moritz. 
Sachsen- Altenburg.     Hertug  se  Frede- 

rik  Vilhelm. 
Sachsen- Lauenborg    249.      Hertug    se 

Frans  Cari. 
Sachsen-Weimar.      Hertug    se    Johan 

Ernst. 
Sadler,  Filip,  svensk  Gesandt,  33. 
Salis,  Oberstlieutenant,  104. 
Salthandelen     paa    Spanien     269 — 73, 

276  f.,  312—21. 
Salvius,   Johan,   Adler,    svensk    Diplo- 

mat,    20,    38,   100  f.,   149,    159,   161, 

163,  478  f. 
Saiidstedt,  Oldenborg,  590. 
St.  Crux,  Teneriffa,  260. 
St.  Lucar,  Spanien,  269,  271,  277,  312, 

318. 
Schaep,  Gérard,  Borgemester  i  Amster- 
dam, 419,  424,  (428),  433,  480,  485, 

488,  493,  523,  534,  542  CF.,  546. 
V.    Schauenburg,    Hannibal,    General- 

vagtmester,    Wallensteins     Subdele- 

gerede  i  Lybœk,  56—62,  66,  69 — 73, 

83,  86. 
SchaumburgskeGrevehus224  f.  —  Grève 

se  Ernst,  Jobst  Herman,  Otto.  Grev- 

inde  se  Elisabeth,  Hedvig. 
Scheltinga,    Livius,    nederlandsk    Ge- 
sandt, 523. 
Schenck  se  Winterstâdt. 
Schlebusch,    Johan,    Lie,    hamborgsk 

Haadsherre,  338  ff.,  342  fT. 
Schlesien  6  ff.,  12  ff.,  45. 
Schlezer,  Johan   Friederich,    branden- 

borgsk  Gesandt,  553  ff. 
Schlieben  Amt,  Sachsen,  332. 
Schrickel,  Johan,  anhalt-zerbstisk  Kans- 

1er,  574,  579,  617  f.,  623. 
Schrôtering,    Johan,    Dr.,    hamborgsk 

Raadsherre,  343  f. 
Schulte,    Caspar,    bremisk   Drost,  138, 

150,    159,    162  f.,    165,  376—80,  393. 

—  Jergen  101,  135,  137,  139. 
v.  Schwarzenberg,  Georg  Ludvig,  Grève, 

kejserlig  Gesandt,  30  f. 
Schweinitz  Amt,  Sachsen,  332. 
Seefeldt,  Jergen,  dansk  Rigsraad,  12  f., 

15,   366  f.,   408,   422,   439,   478,  487, 

493,  495,  512,  515. 
Seekamp,  Gods  i  Holsten,  171. 
Segeberg  Amt,   Holsten,   376—80,  383, 

394. 
Bv,  Holsten,  377,  383,  385,  394.         i 


Sehested,  Christen  Thomsen,  kgl.  Kans- 
1er,  109,  169,  176,  182  f.,  224,  359, 
363,  366  f.,  410,  422,  439,  487,  493, 
495,  502  ff.,  507,  525,  547,  553  ff., 
627,  633.  —  Hannibal  260—77, 
280,  310  f.,  317,  321  f.,  371,  410, 
479,  547. 

Servien,  fransk  Diplomat,  500  f. 

Setubal  (St.Ibis),  Portugal,  269, 271  f,  313. 

Sevilla,  Spanien,  30,  265,  269,  319. 

Seyda  Amt,  Sachsen,  332. 

Shetlandseerne  204,  402. 

Siebenbûrgen.  Fyrste  se  Bethlen  Gabor. 

Sild,  0,  74,  82. 

Simon,  Grève  af  Lippe,  236. 

Sjaelland  20. 

Sjoredfreden  (1613)  458. 

Skaane  423,  426,  428  f.,  451,  454  f., 
457,  467,  469,  509  fif. 

Skagen  407,  420.  648  f. 

Skanderborg  Slot  og  Len  381. 

Skeel,  Albert,  dansk  Rigsraad,  46,  52, 
54,  56,  59,  67,  69  f.,  74  f.,  78,  135, 
169,  176,  179,  182  f.  —  Otte,  Rigs- 
raad, 176 

Skotland  265,  402. 

Skynner,  Thomas,  engelsk  Gesandt, 
404  ff.,  412,  418. 

Skytte,  Johan,  svensk  Rigsraad,  18, 
137,  139—43,  147,  152,  156,  423. 

Slagelse  16. 

Slesvig,  By,  175.  —  Biskop  173. 

—  Hertugdemme  15,  17,  31,  46,  48  f., 
52  f.,  60,  63  ff.,  68,  70,  74,  81,  85, 
169,  454,  456  f.,  459,  562,  565. 

Smaalandene  20. 

Sofie,  Frederik  Us  Dronning,  192—96, 
324. 

Sofie  Amalie,  Frederik  IIIs  Dronning, 
372,  375,  377,  379—92. 

Sofie  Katarine,  Grev  Anton  Gûnther 
af  Oldenborgs  Gemalinde,  608,  (620  f.). 

Solms,  Greven  af,  56. 

Sonck,  Albert,  Borgemester  i  Hoorn, 
nederlandsk  Gesandt,  419,  424,  (428), 
433,  478,  480,  488,  493. 

Soop,  Matthias,  svensk  Rigsraad,  423, 
437,  463  f. 

Spanien  4,  30  ff.,  45,  53,  60,  66,  81, 
85,  87—94,  258—323,  418,  481,  501, 
525  f,  533,  626.  —  Forhandlinger 
med  Danmark:  i  Madrid  (1640—41) 
262—75.  —  Konge  se  Filip. 

Spanske  Nederlande  259,  276  ff.,  294  ff., 
533. 

Sparre,  Jens,  svensk  Gesandt,  60.  — 
Per,  svensk  Gesandt,  135  f.  —  Ture, 
svensk  Rigsraad,  423,  437,  468  f. 
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Speier,  Rigsdag  (1570)  i,  565  ff. 

Speiertraktaten  (1544)  56,  420,  478, 
481—85,  489,  491,  526,  529. 

Sperling,  Gasper  Otte,  syensk  General- 
mi^or,  509,  511.  —  Otte,  Lœge,  262. 

Spiering,  Peter,  svensk  Résident  i  Ne- 
derUndene,  419,  520  f.,  530,  630  f. 

Spitsbergen  476.  —  Hvalfangst  ved 
Spitsbergen  476,  478,  496,  498. 

SUde  7f.,  11,  14  f.,  44,  98  ff.,  102, 
104,  106  f.,  134,  137,  140,  143,  145  f., 
149,  153—56,  249,  253,  336,  373, 
426,  478  f. 

SUdt-  og  Butjadingerland  563  f.,  571, 
582—85,  587  f.,  590,  592,  595—601, 
607,  614,  616. 

SUpel,  Frantz,  Dr.,  kgl.  Raad,  338, 
342,  368  ff.,  582. 

Stavenisse,  CorneMs  van,  nederlandsk 
Gesandt,  419,  480. 

Steinburgerforliget  (1621)  med  Ham- 
borg  334,  340  f.,  345—48,  355. 

Steinhorst  Amt,  Holsten,  237,  358. 

Stephens,  Cosmus,  Borgemester  i  Kiel, 
175. 

Stettin  13—16,  552. 

StettinertrakUten  (1570)  15.  422,  424, 
458,  476. 

Sticke,  Gods  i  Buyadingerland,  574. 

Stjernholm  Len  110,  117,  119. 

Stockholm  420  ff. 

Stollius,  Jakob,  Regimentssekretœr,  99. 

Storbritannien  6,  11.    Jvfr.  England. 

Storebœlt  20,  26,  420,  424,  440—48, 
452,  470,  472,  645—50. 

Stormarn  65,  81,  85,  224  f.,  451,  454, 
456  f.,  562. 

Stralsund  13,  16,  24,  32—41,  60. 

Struckhaosen,  Gods  1  Oldenborg,  574. 

Struver,  Henrik,  bremisk  Statsmand. 
162. 

Svabsted  Amt  228,  375,  377  f.,  394. 

SverHg  11—30,  33,  35,  45,  55,  60,  62, 
65,  81,  85,  95—102,  106,  134—65, 
172  f„  191,  193,  259,  337  f.,  346  f., 
371,  402,  418—78,  480—84,  486, 
500  ff.,  520  f.,  524,  526,  533  f.,  552, 
583,  591,  626,  628,  631,  633  ff.,  641. 
—  Forhandlinger  med  Danmark:  i 
Stade  (1627)  14  f.;  i  Stockholm  (1627 
—28)  18—21;  i  Kebenhavn  (1628) 
37  f.;  i  Bremen  (1635)  140—47;  i 
SUde  (1636)  149  f.;  i  Bremsebro 
(1645)  346,  422—32.  —  Konge  se 
Gustav  Adolf.  Dronning  se  Chri- 
stina,  Marie  Eleonore. 

SOderâkra,  Sverrig,  424—429,  484  f. 

Selyitsborg  Slot  og  Len  451,  454. 


Senderborgske  Hertuger  173,  175,  178, 
185,  231,  235  f.,  570  f.,  583  f.,  593, 
595,  609.  —  Jvfr  Alexander,  Fllip, 
Frederik,  Hans,  Joachlm  Emst,  Jo- 
han  Christian.  —  Ekspektance  paa 
Oldenborg  569—72,  600  f.,  609. 

Sareveri,  Klager  over,  407  f.,  416,  514. 
Jvfr.  Dflnkerken. 

Tanke,  Martin,  dansk  Résident  i  Ne- 
derlandene,  419,  482,  526  f. 

Taylor,  Henry,  engelsk  Gesandt,  411. 

Tedinghausen,  Amt  1  Oldenborg,  571. 

Teneriffa,  0,  260,  267. 

Texel,  Nederlandene,  639. 

Thyssen,  Martin,  nederlandsk  Admirai, 
420. 

Thott,  Àke,  svensk  General,  97,  100  f. 

—  Tage,    dansk    Rigsraad,    16,    23, 
169. 

de  la  Thuillerie,  Gaspard  Colgnet, 
fransk  Gesandt,  (348),  420  f.,  424  f., 
427,  429—33,  438,  451  f,  (460),  463, 
465  f.,  468,  470,  472,  485,  500—04, 
507,  523. 

TUly,  ligistisk  General,  2  f.,  15,  17,  31, 
42,  46  ff.,  51,  56—75,  78,  96,  102, 
104,  335. 

Told.  Tolden  i  Oresund  og  Bœltet  61, 
191  f.,  197,  211—23,  258,  345,  347  f, 
355  f.,  402  ff.,  407  f.,  410, 414  ff.,  420, 
422—26,  428,  430,  440—48,  462,  476, 
478  f.,  481-87,  489,  491  f.,  495  ff., 
499,  502,  505,  513  f.,  520,  522,  526  f., 
530  ff.,  543  ff.,  550  f.,  553—58,  572, 
626  f,  630—33,  643—51.  —  Klager 
over  Oresundstolden  210 — 13.  476, 
478.  —  Told  i  Norge:  407  f.,  423,  428, 
478,  481—86,  490,  494,  496  ff.,  514, 
520,   522  ff.,   526—32,   535—42,  626. 

—  Salpetertolden  477. 
Torgau,  Sachsen,  325. 
Torstensson,  Lennert,  svensk  General- 

feltmarskal,  426. 
Trachtersheim,  Tyskland,  96. 
Tratziger,  Adam,  Dr.,  gottorpsk  Kans- 

1er,  565—68. 
Travemûnde  67,  114. 
Tremsbflttel  Amt,  Holsten,  358. 
TritUu  Slot  og  Amt,  Holsten,  166,  358. 
Trondl^em  528. 
Tyskland  11  ff.,    15,  30,  32,   170,  271, 

419,  420  f.,  424. 

Ulfeldt,  ^jler,  dansk  Résident  i  Spa- 
nien,  262,  276  f.  —  Jakob,  Rigs- 
kansler,  52,  54,  67,  74  f.,  78,  88.  — 
Korfits,     Rigshofmester,     169,     224, 
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259,  366  f.,  402,  420,  422.  439,  487, 
493,  495,  500  ff.,  523—34  (jvfr.  696), 
542,  544  ff.,  626—34,  636,  642  ff.,  650  f. 
—  Kristoffer,  dansk  Rigsraad,  169, 
367,  509  f. 

Ulfebœk,  Mode  (1629)  i,  66. 

Ulrik,  Hertug,  Christian  IV's  S0n,  75, 
94  f.,  97,  335. 

Ungarn,  6,  8. 

V.  Ungnad,  Froken,  Grev  Anton  Gûn- 
thers  Frille,  571. 

Urne,  Jergen,  Rigsmarsk,  109,  131, 
169,  182  f.  —  Kristoffer,  dansk  Rigs- 
raad, 422,  439,  487,  493,  495. 

Urup,  Aksel,  170. 

Utrecht,  nederlandsk  Provins,  418, 
481,  632. 

Varel,    Landskab  i  Oldenborg,   563  f., 

590,  592,  594—98,  600,  606,  614. 
Verden  Domkapitei  148  f.,  370,  375. 

—  Stifl  61,  95,  97,  101,  141,  148  ff., 
163  ff.,  370,  376,  (377),  460,  534. 
628. 

—,  Bremen  Stlft,  97,  103. 

Veth,  Jakob,    Raadspensionœr   i  Mid 
delburg,  nederlandsk  Statsmand,  534, 
542  ff.,  546,  636,  642  ff.,  651. 

Vdrde  se  Bremervdrde. 

Valdemar  Christian,   Grève,   Christian 

IV's  San,  260. 
Wallenstein,    kejseriig  General,    8,   12, 

14  f.,  31—34,  36  f.,  42,  46—51,  53— 

75,  78,  95,  97,  334,  336. 
V.    Wallmerode,     Reinhard,     kejseriig 

Hofkammerraad,  Wallensteins  Sub- 

deiegerede    i    Lybœk,    56,    59,    77, 

79,  83. 
Walsrode,    Brunsvig-Lyneborg,    376  f., 

379. 
Vane,  engelsk  Statsselu-etœr,  217. 
Varbcrg,  By,  453,  470,  473. 

—  Slot  og  Len  428,  453,  455  ff.,  470, 
473  f. 

Warnemande  16,  32. 

V.  Wartenberg,  Frantz  Wiihelm,  Biskop 

i  Osnabrûck,  2. 
V.  Wartensieben,  Johan  Joachim,  dansk 

Dipiomat,  101. 
Wedel,  Pinneberg,  225. 
van  Weede,   Johan,    nederlandsk    Ge- 

sandt,  478. 
Wehde,     Oster-,     Oldenborg,    590.    — 

Wester-,  590. 
Vendsyssel  81,  85. 
Venedig  45. 


Wensin,  Lorens,  dansk  Diplomat,  43. 
Wenzel,  Dr.,  kejseriig  Rigshofraad,  31. 
V.  Werdenberg,  kejseriig  Statsmand,  65. 
V.  der  Werdt,  Johan,   bremisk  Adels- 

mand,  162. 
Wersabe  Sand,  Oldenborg,  606. 
Weseren,   Flod,   2,  30,   88  f.,  92  f.,  99, 

102. 
Wesertolden  141,  578,  591,  593,   595, 

598  f.,  609,  622.  630  f. 
Westerberg,  Oldenborg,  590. 
VestergOUand  447,  450. 
Vesterseen  28,  87  ff.,   177,  440  f.,  443, 

446  f.,  472,  506,  629. 
Westfalske  Kreds  47,  61,  98,  252. 
Westfriesland,     nederlandsk    Provins, 

531,  627,  632. 
Vestindien  273. 

Westphal,  mainzisk  Diplomat,  70,  72. 
Westphal,  John,  Thomas  Roes  Xjener» 

197. 
Vibe,  Peder,  dansk  Résident  i  Sverrig, 

149,  371,  477. 
Wicquefori,  hessisk  Résident,  630. 
Wiemken,  Edo,  jeversk  F^rste,  573. 
V.  Wietersheim,  Anton,  gottorpsk  Kans- 

1er,  224  ff..   231,  246,  248,  254,  344, 

357. 
Vilhelm    II    af  Crânien,   SUtholder    i 

Nederlandene,  634  f. 
Vilhelm,     Heriug    af    Brunsvig-Lyne- 

borg,  378. 
Winckel,    Ulrik,    Borgemester  i  Ham- 

borg,  345. 
Vind,    Jorgen,    dansk    Rigsraad,    276, 

367,  478  f.  —  Niels  216  f. 
Winkler,  Benedikt,  Dr.,    lybsk  Syndi- 

kus,  344. 
Winsen,  Gods  i  Holsten,  394. 
—  Amt,  Brunsvig-Lyneborg,  379. 
V.    Winterstâdt,    Friederich    Schenck, 

calenbergsk  Kamroerprœsident,  376  f., 

379. 
Visby  p.  GoUand  452,  456,  468. 
V.  der  Wisch,  Jergen,    Amtmand    paa 

Gottorp,    132,    175,    177,   231,    248, 

254,  344,  357,  360,  363. 
Wismar  16,  32,  67,  87,  94,  426,  458  f., 

521. 
de  With,  Witte   Comeliszoon,    neder- 
landsk Admirai,  420,  522  ff. 
de  Witt,  Jakob,    Borgemester   i    Dor- 

drecht,    nederlandsk  Gesandt,    419, 

424,  (428),  480,  488,  493. 
Wittenberg,  Sachsen,  327,  333. 
Wollin,  0,  552. 
V.    Wolzogen,    Matthias,    oldenborgsk 

Raad,  577,  588,  590,  597,  604,  615. 
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Wrangel,  Karl  GusUf,  svensk  General, 

427. 
WOrden,  Oldenborg,  571,  590. 

Otenen,  By,  139,  225.  —  Fogedi  294. 
—  KloBter  241,  585  f.,  590,  604. 

Zeeland,  nederlandak  Provins,  293, 
418,  428,  481,  627,  630,  632  f. 

Zweyermoor,  Oldenborg,  691. 

V.  Zurich,  Anton  Studler,  Herre  af 
Bergen,  591,  (593  f.,  6141). 

JEn  20,  26,  375,  395. 

0resand  15,  17,  19  f.,  22—26,  28,  57, 
60,  63  ir.,  403  ir.,  408,  410,  418,  420, 
423—27,    430  f.,    440  9.,  446  f.,  470, 


472,    476,    480,  482,   484,   626,  633, 

639,  645—50.     Jvfk*.  Told. 
08el  178,  427—32,  452,  456  f.,  461  ff., 

465,  468 1 
08ter80en  14—19,    25  f.,  28,  301.   33, 

35,  40,  87,   170,   177,  211—15,  220, 

334,  407,  418  ff.,   440  f,  443,  446  f., 

472,  477,  480,  482,  491,  506,  520  ff., 

626,  629,  632,  645. 
08trig  13. 
08trigske  Hua  47,  49,   52,  56,  81,  85, 

418. 
V.  ôttingen.  Grève,  RlgshofraadaprKsi- 

dent,  600  f. 
Ovelgônne,  Oldenborg,   574,  577,  590, 

595,  598  ff.,  614,  616,  618. 
Ovelgônnetraktaten  (1646)  579  ff.,  587  ff., 

592  f. 
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Holsks,  Itsa:  Holcks. 
Krempens,  hes:  Krempes. 
fslgende,  lies:  andre. 
Tage  Krabbe,  lœs:  Iver  Krabbe. 
Sehested,  Ues:  Ulfeldt. 

Hertug  Henrik  af  Bninsvig  og  Ljmeborg,  lies:  Grev  Hen- 
ri k  af  Schwarzburg. 
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